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پیشه‌کی لیژنه 


پیشەکی لیژندی ومركير 


تهواوى سەوپاس و ستایش بو خوای په‌روه‌ردگاری جیهانیان. درودو 
سلاو لەسےر گیانی ياكى پێغەمبسەر و یارانی و شوینکه‌وتوانی هه‌تا ڕۆژی 
دوایی۔ 

جێی‌گومان نییه که سەرچاوەی يهكهم و سهره‌کی شهريعهتى ئیسلام 
قورئانى پیرؤزہ. دووەم سەرچاوەش سوننه‌تی پێغەمبەرە (&) به گوفتار و 
ردفتاريهوه. خوای گه‌وره ده‌فه‌رموی: #أطيعوا الله واطیعوا الرسول و اولى الأمر 
منكم) [النساء: 59]. واته #گویرایه‌لی خوا بکەن و؛ گویرایەلی پیفه‌مبه‌ر و 
خاوەن فرمانه‌کانیشتان بكەن 4. هه‌روه‌ها ده‌فه‌رمووی: #وما آتاکم الرسول 
فخذوه وما نهاکم عنه فانتهوا) |الحشر]. واته: †ئەوەی پێغەمبەر (#) بزی 
هێناون و فه‌رمانی پیکردوون وه‌ری گرن و بیکەن نه‌وه‌ش لیّتانی قەدەغه 
کردووه؛ مەيكەن و ده‌ستی لیْبکیشنه‌وه4. 

که‌واته كويْرايهلى و په‌یره‌وی پێغەمبسەرى خوا (8#) تسه‌واوکاریی 
گویْرایه‌لی خوایسه» چونکسه سوننه‌تی پێغەمبەر (38) روونكهرهودو راشه و 
به‌رجه‌سته‌کردنی قورئانی پیروزه. ھەر بؤيه عائشه‌ی دایکی برواداران کاتی 
لەبارەی ردوشتى پێغەمبەرەوە (##) پرسیاریان کرد وتی: (کان خلقه القرآن) 
واته: پەوشت و ره‌فتاره‌کانی پێغەمبەر (8ك) قورئان بوو. که‌واته ئیٔمەی بروادار 
چ ودك تساك و چ وەك کؤمەلگے؛ چ وهك ده‌سهلات و ئيداره؛ چ ودك ژیسار و 
شارستانێتى› پێويستمان به فه‌رمووده‌کانی پێغەمبەر و ژیاننامه‌که‌ی هه‌یه. تا 
له‌هه‌موو ره‌هه‌نده کرداری‌یه‌کانی ئیسلام باشتر تی‌بگه‌ین. 

لهو روانگه‌یه‌وه و وەك به‌شيك له خزمهت به ژیانناسه و › سوننه‌ته 
به‌رزه‌کانی پیغه‌مبه‌ری ئیسلام به تایبه‌تی له کؤمەلگەی کورده‌واریدا؛ که‌ریزو 
خوشه‌ویستییه‌کی تایبه‌تی بۆ پێغەمبەر (88) ههيه تا یستا گرنگسی و 
بایه‌خیکی تایبه‌ت به سوننه‌تی پێغەمبەر (#) بهو راده پلویسته نه‌دراوه. ھەر 


بویه نهم پرژژه‌ی وهرگیرانه‌ی (صحیح مسلم) هاته ثاراوه. 


سس( 


پیشه‌کی لیژنه 


بوچی (صحیح مسلم )مان هه لبژارد؟ 


پاش نه‌وه‌ی بؤمان ددركهوت که چه‌ند مامزستایه‌کی بەڕێز› پرزژه‌ی 
ودركيّرانى (صحیح البخاری)یان به‌ده‌سته‌وه‌یه. بۆ نه‌وه‌ی تواناکان لهيهك بواردا 
دووباره نه‌کرینه‌وه؛ بریارمان دا که (صحیح مسلم) له‌ریی کورتکراوه‌که‌ی 
پیشه‌وا (منذری)یه‌وه وەرگێڕین بو سەر زمانی شيرينى کوردی. دیاره ¬ 
نه‌وه‌نده‌ی نیمه ناگاداربین- تا ئێسته کاری لهم جوره نه‌کراوه؛ واتسه 
رافه‌کردنیکی کورت وپوختی فه‌رمووده‌کانی (صحیح مسلم). خامسانج لسەم 
يرؤزهيه نه‌وه‌یه که خوینه‌ری کورد زسان كورته و پوختەيسەك له‌واتاکانی 
فه‌رمووده‌کانی پێغەمبەر رفق بزانی. چونکه گەران به‌دوای واتاکاند! له 
کتیب‌ی سهرچاوه گه‌وره‌کانی شه‌رحی (صماح)دا› ھەم له رووی زمانی و شەم 
له‌پووی عەم ەى یەوہ؛ بق نهم سه‌رده‌مه و بؤ خوینه‌رانی غه‌یری تویژهر. بوته 
کاریکی نیمچه ئەستەم› بهلام بهم کاره ده‌توانری -به‌لای که‌مه‌وه- ززرترینی 
خوینه‌رانی کورد زمانی شه‌یدای فه‌رموده‌کانی پێغەمبەر (#) کار اسانی بق 
بکرێ› نهم کتیٔبے کورت کراوه‌یه له به‌رده‌ستیاندا بشت و پزژانه سوودی 
ێ‌ببینن› به تایبه‌تی که تا ئێستا سه‌رچاوه‌یه‌کی کورتی کوردیی لەم بوارەدا 
له‌به‌رده‌ستی خوینه‌راندا نییه. 


لیژنه‌ی ومرگیران و پیداچوونه‌وه: 


كاتئ بیرزکه‌ی ومرگیرانی فه‌رمووده‌کان باس کراو؛ چه‌ند موسلمانیکی 
کوردی دلسؤز و بەئەمەك به پیفه‌مبه‌ری خوا (8ك) که نیشته‌جیی به‌ریتانیان» 
بریاری له نه‌ستق گرتنی چاپیان دا› له لقى سلیمانی (کومه‌له‌ی نوسه‌رانی 
ئیسلامی کوردستان) باسکراو؛ بریاری به‌ده‌مه‌وه چوونی داخوازی‌یه‌که درا.. 
پاشان لیزنه‌یه‌ك له مامزستایانی شارەزا له بواری نووسین و وەرگێڕاندا دیاری 
کران› بق جیبه‌جیکردنی کاری وەرگێڕانەکە. لیژنه‌که بریتی بوو له به‌پیزان: 


سس روم سس 


پیشەکی دیژنه 
۱-حمه‌کريم عبدالله: به‌رپرسی لقی سلیمانی كؤمهلهى نووسه‌رانی 

ئیسلامی کوردستان (سه‌ریه‌رشتیاری لیزنه). 

۲-محمد محمد حمه میرزا. 

۲-برهان محمد أمين. 

۶ عمر احمد نظامى. 

ه-برهان رووف شيخ سميع. 

لیژنەی ناوبراو كتيْبهكهى (مختصر المنذري لصحيح مسلم) يان دابەش 
كرد به پێنج به‌شه‌وه و› ههركاميان به‌شیکی وەرگێڕایە سەر کوردی. پاش 
ته‌واو بوونی پرزسه‌ی سهره‌تایی وەرگێڕانەکە› هدر پێنج ئەندامی لیژنه. 
پیکه‌وه هه‌ستان به پیاچوونه‌وه‌ی فه‌رمووده وهرگیرراوه‌کان؛ پاش ئەوہ بق 
پیاچونهوه‌ی کوتایی. تیکرای كتيّبه وەرگێڕراوەکە› خرایسه به‌ده‌ستی 
مامزستایان: (حەسەن شەمێرانی و عمر عبدالعزیسن» شه‌وانیش سےرنج و 
تیبینی خویان لەسەر نووسی و سهره‌نجام به پشتیوانی خوا يرؤزهكه كؤتايى 
هات. 


نهو کارانه‌ی لەم پروژه‌ی ومرگیررانه‌دا کراون : 


۱-فه‌رمووده‌کان ده‌قاودهق وەرگێڕراون و هیچ رستهو وشهیه‌ك پشتگوی 
نه‌خراوه. لەھەر جێیەك ئاڵۆزييسەك بووبسی» روونکردنه‌وه‌یه‌کی کورت له 
دووکه‌وانه‌ی | ] دا دراوه. 

۲-هه‌ندی فه‌رمووده دوو تا سی‌جار به‌ریوایه‌تی جیا جیا هساتووه» 
دووباره‌کانمان به پیٔویست نه‌زانیووه و لامان بردوون. 

۳-له‌هه‌ندی شوێندا› هه‌ندی فه‌رمووده -که‌پپویستیان به راقه‌کردنی زره 
و› قسه و ثه‌حکامی فیقهی زور هه‌لده‌گری- لامان بردوون؛ تا خوینه‌ران توشی 
كالؤزى فکری و گرفتی تێنەگەیشتن له فه‌رمووده‌کان نهبن. 

4-لەپاش دهقه عهره‌بی‌یه‌که‌وه ئەگەر فه‌رموده‌که له (صحیحی بخاری)یشدا 
هاتبی» له كؤتايى دەقە عهره‌بیه‌که‌دا اماژەمان بۆ کردووه كەلە کویی بوخاریدا 
هاتووه؛ تا خوێنەر بتوانی فه‌رموده (متفق علیه) كان جیا بکاته‌وه. 
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پیشه‌کی لیژنه 
۵-هه‌ندی له ناونیشانه‌کانمان له به‌ریئویستیی ده‌سکاری کردووه با 
کورتمان کردونه‌ته‌وه. 
٦-وشەی‏ (فه‌رموو)مان ته‌نها بق پێغەمبەر () به‌کارهیناوه. 
۷-ناوی باوباییری هه‌ندی له راوی‌یه‌کانمان له کوردی یەکەدا لابردووه؛ 


لەبەر نه‌وه‌ی که له عه‌ره‌یی‌به‌که‌دا هديه و له‌به‌رچاودایه. 


با شترين ریگا بو تیکه‌یشتن له فه‌رموده‌ی پێغەمبەر ( 26 ): 
له‌کوتایی ئەم پێشەكىيەدا› داواکارین له خوینه‌ری بەڕێز› به بایەخەوہ 
سه‌رنجی نهم چه‌ند خاله بدەن› که ئەو ریگایانه ده‌خاته پیش چاوی خوینه‌ران؛ 
که‌به‌ناسانی له فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ر (8) بگەن و. توشی هه‌له و پی ترازان 
7 
-تێگەيشتن له فه‌رمووده له روانگه‌ی قورئانی پیرؤزەوہ: 
له‌به‌ر ئەوەی سوننه‌ت رافه و پوونکە‌رەوەی قورئانی پیرۆزە› نابی به 
هیچ جوری پیچه‌وانه‌ی قورئان بێت يا نه‌گونجیت له گه‌لیدا. 
"-كؤكردنهودى هه‌موو نه‌و فه‌رموودانه‌ی که‌له‌سه‌ر يەك بابەت هاتوون و» 
یه‌کخستنیان واته: نابی تاك تاك فه‌رمووده وه‌ربگرین و فه‌توای پیبده‌ین به‌لکو 
دهبی چه‌ند فه‌رمووده لەسەر ئەو بابه‌ته هاتووه کویان بکه‌ینه‌وه و پیکه‌وه ليان 
تیبگه‌ین و ماناو مه‌به‌سته‌که‌یان بزانین. 
۳-یه‌کخستن يا (ته‌رجیح) دان له نئوان فه‌رمووده جیاوازه‌کاندا: 
ئەگەر له نيوان دوو فه‌رمووده‌دا له روالهتدا جاوازی و پیکه‌وه 
نه‌گونجان هه‌بوو؛ سهره‌تا د‌بی ههول بدرێت یه‌کبخرین؛ جونكه هه‌رگیز 
راستيى دژی راستی نابێت. بەلام ئەگەر چاره‌نه‌ما و ریکنه‌خران نهو کاته هه‌ول 
دەدەین يهكيكيان ته‌رجیح بدەن به‌سهر ئەوی تریاندا. 
٤-تیْگەیشتن‏ له فه‌رمووده له روانگه‌ی ئامانجه‌کانی و هه‌لومه‌رجه‌کانیه‌وه: 
واته: : پئویسته بزانين بوچ رووداو هەڵوێستێك هاتووه؟ گشتییه با 
تایبه‌ته؟ هه‌میشه‌ییه يان کاتییه و بۆ کاتیکی دیاریکراو وتراوه؟ ایا گشتگیره 
يا جوزئیه؟ [ثایا پێغەمبەر () ودكو پێغەمبەر (&&) فه‌رموویه‌تی: یاوه‌کو 
فەرمانروا بو چاره‌سه‌ری کیشه‌یه‌کی ئەو سه‌رده‌مه؟]. 
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پێشەکی ليزنه 
۵-جیاکردنه‌وه‌ی وه‌سیله‌ی گۆڕاو له ئامانجى نه‌گوم. 
هه‌نديك ئامانجە نه‌گوره‌کانی سوننه تیکهل ده‌کهن له‌گه‌ل وه‌سیله‌کان 
كه کاتیه و تايبهته به‌سه‌رده‌ميك و ژینگه‌یه‌کی دیارییسه‌وه. وا ده‌زانن ەو 
وه‌سیلانه‌ش خویان مه‌به‌ستن. بەلام ئەوەی قول بېێتەوە له‌سوننه و نهیّنیه‌کانی 
و [سیاسه‌تی گشتی ئیسلام]؛ بزی دەردەکەوێت كه ئامانجه‌کان مه‌به‌ستن نەك 
وه‌سیله‌کان چونکه وه‌سیله به‌پنی کات و شوین دەگۆڕێن- 
*-جیاکردنه‌وه‌ی مانای راسته‌قینه له‌مانای (مه‌جانی نهو فه‌رمووده‌یه: 
له‌زمانی عهرهبيدا ثه‌وه‌نده‌ی وشهو زاراوه‌کان له‌مانای (سه‌جاز)یدا 
بەكاردەهێنرێن› له‌مانا پاسته‌قینه‌کاندا بەکارنایەن: لەبەر نه‌وه زور پیُویسته 
خوێنەر دەركى ئەوہ بكات كه ایا هو فه‌رمووده‌یه لسه‌کام مانایساندا 
به‌کارهاتووه. 
۷-جیاکردنه‌وه‌ی شتی نادیار (غهيب) له‌شتی ديار و به‌رچاو: 
واته: نابی وه‌کو شته به‌رچاوه‌کانی دنیا بروانیه شته غه‌بییه‌کانی 
قيامەت. وه‌کو فريشته و جنوکه و پردی سیرات و ئەو شتانه‌ی که په‌یوه‌ندییان 
به ژیانی به‌هه‌شت و دۆزەخەوە هه‌یه» هه‌روه‌کو (ابن عباس)(&) دەڵی: (ليس في 
الجنة من الدنیا الا الاسماء) واته: نه‌وه‌ی له به‌هه‌شتا هەیە› ته‌نها ناوه‌کانیان له 
قيامه‌تدا هه‌یه. نه‌گینا له شته‌کانی دنیا ناچن. 
۸-دلنیابووه له‌ناماژه‌ی وشه‌کانی فمه‌رمووده‌کان؛ چونکه ده‌سته‌واژه‌کان 
به‌گویره‌ی سەردەم واتاکانیان دەگۆڕێت› نه‌سه‌ش لهلاى تویژه‌رانسی زمان 
به‌گه‌شه‌کردنی زمان ناوده‌بریت. بۆ نمونه: وشه‌ی (تصوير) بۆ شتێك 
به‌کارهاتووه که سيّبهرى هه‌بیت. بهلام ئەمڕۆ بۆ ویٔنەی فۆتۆگراف به‌کاردیت» 
كه (عەكس) کردنه‌وه‌ی وینه‌یه وه‌کو له ویْنه‌د! (عه‌کس) دەبێتەوە› هه‌تا له زۆر 
ولاتی عهره‌بیدا آله ئێرانیش] به (تصويرى آلای ئیٔمه] دەلین (عکسس) نەك 


7 زلف 
(تصویر) 


۲ سه‌یری كتيّبى (چۆن مامهله لەگەل سوننه‌دا ده‌کین؟) له نووسینی دكتؤر یوسف قه‌رزاوی» 
وه‌رگیرانی حمه كريم عبدالله› له بلاوکراوه‌کانی ناوه‌ندی رؤشنبیر له سلیمانی. 


قلاق سر مت 


پیشه‌کی لیژنہ 

هیوادارین خوای گه‌وره نهم کاره له‌هه‌موو لايەك وەرگرێ و› هسەموو 
به‌شدارانی ئەم پرژژه‌یه له پاداشتی نه‌براوه‌ی خؤى به‌شدار بکات. خوای 
گه‌وره پاداشتی برایبانی بەڕێز حاجی سهرنج له‌به‌ریتانیا بداته‌وه كه ئەركى 
له‌چاپدانی نهم پروژه‌ی گرته نه‌ستوو بيكاته تویْشوی قیامه‌تی» هه‌روه‌ها زژر 
سوپاسی به‌ریز (محمد حسن محمود) ده‌کین که کومپیوته‌ری بابه‌ته‌که‌ی گرته 
ئەستۇ› هه‌ستا به گواستنه‌وه‌ی ده‌قه عه‌ره‌بیه‌که له ((01))یەوہ که کاریکی زر 
كران و درێْژ خايهن بوو› هه‌روه‌ها سوپاسی مامۆستا رزگسار ده‌کسه‌ین كه 
(تصمیسی) کتیبه‌که‌ی گرته نه‌ستوو به‌جوانی بوی نه‌نجامداین › خوا 
پاداشتیان بداته‌وه.. 


له‌خوینه‌رانیش داوای دزعای ودركيران بق هه‌موولا ده‌که‌ین. 


ليزندى ومرگیران 
رهمه‌زانی موباردكى ۱4۲6 
تشرینی دووه‌می ۲۰۰۳ز 


پیشه‌کی ناماده‌کار 


پیشه‌کی نامادهکار 


سوپاس بو په‌روه‌ردگاری جیهانیان؛ درودو سهلام لەسەر گه‌وره‌مان 
محه‌مه‌د؛ لەسەر خزمانی و هاوەڵانى‌و شه‌وینکه‌وتووانی به‌چاکه هه‌تا پژژی 
قبامەت. ١‏ 

پاش ئەوہ: من سوياسى خوای بالاده‌ست دەکەم كه ڕێزی لێنام به‌وه‌ی 
کردمی به خزمه‌تکاری سوننه‌تی پیفه‌مبه‌ری هه‌لبزارده (8#) و؛ کتیبی (صحیح 
البخارى)م به‌پشتیوانی خوا به‌چاپ گه‌یاند. خوازیارم خواى گەورہ لێى 
وه‌رگرتبم» هه‌روه‌ها پوخته‌ی (صحیح البخاری)م تاماده کرد که پیی دەڵێن 
(التجرید الصریح للزبیدی) بەشێوەیەك که خوینه‌ران و توێژەران دلخوش بن 
پیّی. کاتسی چاپکراوه‌که که‌وته بازاپ زانستخوازان زوریان پێخۆش بوو؛ 
ههروه‌ها ئەوانەی که حه‌زیان ده‌کرد له‌شاره‌زابوون له‌سوننه‌ته‌کانی پێغەمبەر 
(ف)؛ زۆر هانیان دام بۆ ناماده‌کردنی پوخته‌ی (صحیح مسلم) له‌سهر هه‌مان 
شیوه‌ی ئەوانی پێشو منیش ده‌ستم دایه به‌پشتیوانی خوای گه‌وره و› خوای 
به‌خشنده‌یش سهرکه‌وتووی کردم لەم کاره‌دا؛ که له چاییکی جواندايه و 
لیٔکؤلینەوەشی له‌سه‌ر کراوه هاوری لەگەڵ راقه‌ی پپئویست لهو جیگایانه‌دا كه 
پیویستی پنیه‌تی له‌رسته و ده‌سته‌واژه‌کان لەگەل روونكردنهودى ههندئ 
(حوکمی) پێویست له جیگای پیویستدا.. 

بو سوودی زیاتریش: ئەو فه‌رموودانه‌ی که لسیره‌دا هاتوون و له 
بوخاریشدا هاتوون ناماژه‌مان بو کردوون؛ له‌پال شه‌و زنجیره‌ی كه بو 
فه‌رمووده‌کان دانراوه لهم پوخته‌یه‌دا نساوی بهش و زنجیره‌که‌ی له بوخاریدا 
دیاریکراوه؛ به‌پیی زنجیره‌ی ئەو چاپه‌ی خۆم که لەسەرەوە ناماژهم بز کردووہ؛ 
كەلە به‌راویزدا له پێشا ئاماژەم به‌وه کردووه پێش رافه‌کردنی پسته و 
زاراوه‌کان.. بو نمونه: 

- العلم/ تحریض النبي وفد عبدالقیس على ان بحفظوا الایسان 

والعلم/ ۰۸۷ 


سس و 


پیشه‌کی ئامادەكار 


بلاندكدم لەم کاردا يدم شێوەیە : 
لەم کتیبه‌دا پشتم به‌ستووه به دوو کتیب: 
یەکەم: ده‌سنووسکه ويُنهيهكيم له کتیبخانه‌ی فاتیکان ددست که‌وتووه. 
ویئنه‌یه‌کی جوان و پوونه و به‌ده‌ستخه‌تیکی جوان نوسراوه‌ته‌وه. له كؤتايشدا 
نووسراوه.. به حوکمیکی شهرعى گواسترایه‌وه بۆ مولکی شيخ محه‌مه‌د کوری 
پیشه‌وای حه‌ره‌مین خوا له خوی و باوکی و هه‌موو موسلمانانا خۆش بێت› 
پاشان نووسراوه: به حوکمیکی شەرعی گواسترایه‌وه بۆ مولکی مه‌حمودی 
كورى حسین كورى محه‌مه‌د خوا له خؤى و باوکی و موسلمانان خۆش بێت› له 
به‌رواری مانگی شه‌عبان سای حه‌وت سەدو نهوهد و نو له ديمەشق› یتر 
نه‌مزانی چۆن گه‌یشتوته کتیبخانه‌ی فاتیکان. 
نهم كتيّبه له ره‌مه‌زانی سالى شەش سهد و جل ونودا نووسراوه؛ واته 
له ژیانی مونذرى نووسهردا: وتراویشه که به‌ده‌ستخه‌تی مونذری خؤى 
نوسراوه‌ته‌وه خوا پەحمی يئ بکات» نه‌وه‌ی بو منیسش دهرکه‌وتووه. بسه 
ده‌سخه‌تی خوّی نیيه؛ ودكو له به‌راوردی خه‌ته‌که‌و ئەو ده‌ستخه‌ته‌ی مونذری که 
له دوای كتيّبهكهدا نووسیویه‌تی دەردەکەوێت› که راستکردنه‌وه‌ی تبدایه له 
کاتیکا گوێى گرتووه بز نهر که‌سه‌ی بؤى خوێندۆتەوە و مؤلهتى داوه 
به‌گیرانه‌وه به مه‌رجه‌کانی ئەو؛ بهلام ئەوەی که دیاره له ژێر چاودیری خؤيدا 
نووسراوه‌ته‌وه. به‌پنی وینه‌که‌ی ئەویش ریکخراوه... 
لهلایه‌نه چاکه‌کانی شهم کتێبه› به‌راوردکراوه لەگەل چه‌ند کتیبیُکی 
ره‌سه‌ندا. لەلايەن چه‌ندین پیاوەوە› وه‌کو له پیاچوونه‌وه و ناماژه‌کردن بق 
کتیبی تريش دهرده‌که‌ویت له به‌راونزه‌کانیدا. لەبەر نه‌وه ززریان جه‌ختیان 
لەسەر ئەوہ کردژته‌وه که ئەم كتيّبه داده‌نریت به کتێبێكی ڕەسەن و بناغه‌یی. 
دووەم: نهو کتیبه‌ی که شێخ محه‌مه‌د ناسره‌دین ثه‌لبانی ليُكؤلينهودى 
لەسەر كردووه؛ کتیٔبخانەی ئیسلامی بلاوی کردوته‌وه. 
نهو کتیبه‌ش وهرگیراوه له کتیبی [السراج الوهاح من کشف مطالب صحیح 
مسلم بن الحجاج] كه هیندستان له‌سالی ۱۳۰۲ ك چایکراوه لەلایەن زانای 
توێژەر «ابوالطیب صدیق حسن خان القنوجی رحمه الله) نه‌ویش راقه‌ی 
پوخته‌ی (صحیح مسلم للحافظ المنذري)يه؛ هه‌روه‌ها به‌راوردیش کراوه لەگەل 


0 ج ا )بش بش جح 


يێشەکی ئامادەكار 


کتیٔبیٔکی پارێزراودا له (دار الكتب المصریه) له‌ژیر زنجیره‌ی (533- حديث) له 
کتیٔبخانەی تەيموريە› ئەویش لهويّنهيهك وەرگیراوہ كەلە (رباط)ى مه‌غریبه. له 
سالی )٩۱۸(‏ نوسراوه. 

ههروه‌ها پشتمان به‌ستووه به -بیجگه له پوخته‌کان هه‌ردوکیان- 
ئەسڵەكەش که (صحیح مسلم)ه؛ له‌وه‌شدا پشتمان به‌ستووه به: 

۱-ویّنه‌ی چایکراو له (دار الطباعة العسامرة بالاستانة عام ۱۳۲۹ه) 
که‌وننه‌یه‌کی لیْکولینه‌وه‌ی لەسەر کراوه. به‌راوردیش لەگەڵ زور ويُنهى تردا 
ساغیش کراوه‌ته‌وه 

۲-ویْنه‌یه‌کی چاپکراو له (دار الاحیاء الکتب العربيسة في القاهرة) که 
خاوه‌نه‌که‌ی عیسا بابی حه‌له‌بی و هاوبه‌شه‌کانیه‌تی له‌سالی ۱۳۷۶کوچی 
چاپکراوه.. به کیکولینه‌وه‌ی شيخ محه‌مه‌د فوئاد عه‌بدول باقی رحمه‌تی خوای 
بیت. 

۳-وینه‌یه‌ك که پافه‌ی پیٔشەوا نه‌وه‌وی لەسەرە› که له‌چاپخانه‌ی میسری 
ئەزھەر له‌سالی 347 1ك چایکراوه. 

لەکوتاییدا له‌خوای گه‌وره خوازیارم ئەم کاره‌مان ئێوەربگرێت و له‌ناصه‌ی 
کاره‌کانه‌اندا توماری بکسات. بیک‌ات به پاداشتیش بو دايك و بساوکم و 
هه‌رکه‌سیش هه‌قی له‌لامه: ھەر ئەو توانایه بەسەر هه‌موو شتیکدا و شایانی 
به‌ده‌مه‌وهاتتیشمانه» سوپاس و ستایشیش تهنها بو په‌روه‌ردگاری جیهانیانه. 


ابو الحسن 
مصطفی دیب البغا 


۳۹ 


به‌تاوی خوای به خشنده‌ی میهره‌بان 
په‌روه‌ردگارم ئاسانكاریم بو بكديت 


ماموستای فه‌قیه و پیٔشەوا شێخ (زکی الدین ابو محمد عبدالعظیم بن 
عبدالقوي بن عبدالله المنذري)خوا پاداشتی به به‌هه‌شت بداته‌وه. دهلی: 

سوپاس بو خوای میهره‌بان و لێبورده› به‌خشنده‌ی به‌ده‌سهلات. ثه‌ی 
شهودى دلان و بینایبه‌کان ده‌گزریت. زانای اشکراو نهیْنیه‌کان: سوپاسی 
دەکەم سوياسى هه‌میشه‌یی له ئێواره و به‌یانیدا؛ شایه‌تیش دەدەم که ته‌نها 
يەك خوا هديه و هاوبه‌شی نييه؛ شايەتيەك بێژەرەکەی له سزای ئاگر پزگار 
ده‌کات. شایه‌تیش دەدەم كه موحهمهد(8) پیغه‌مبه‌ری هه‌لبزارده‌یه‌تی: 
درودوسلاو لەسەر خویی و خزمانی و هاوسهره‌کانی و هاودله‌کانی که شیاوی 
ڕێز و گه‌وره‌یین. سلاواتی هه‌میشه‌یی که تا شەو و ڕۆژ ماب ئەویش بمێنێ. 

ئەم کتیبه کورتکراوه‌ی [صحيح الامام ابي الحسین مسلم بن الحجاج 
القشيري التيسابوري] رهزای خوای ێبێت› كورتكردنهوديهك اسان بێت بق 
ثه‌وانه‌ی لەبەری دەكەن› کورتی بکاته‌وه بۆ خوینه‌رانی به شێوەیەکیش ریکم 
خستووه. که به خیرایی نه‌وه‌ی دديهويّت بگات به‌وه‌ی بی دەگەڕێت› لەگەل 
کورتیدا ته‌واوی مه‌به‌سته‌کانی تيْدايه بؤى داواکارم خوای گه‌وره بهم کتیبه 
سوود بگه‌یه‌نی به من و خوینه‌رانی و نووسەرەكەيى› هدر نه‌ویش نزیکه و 
ودلاممان ده‌داته‌وه. 


به‌شی ئيمانو باومر(۱) 


۳ به‌شی ئيمانو باۋەر 


)۱( سهره‌تای نیمان ۔ باومر- وتنی ۰ لا اله الا الله )يه. 

1 عن - جَمْرَة قال: کنت : آتزجم بَيْنْ يي ابن َبّاس وبین الئّاس» فأتثة 
انرڈ تساله عن نبیذ الجن فقال: ان 7 عبد اليس أتوا رسول الله رق فقال 
رسول الله (): «(من الوَفن؟ أو مَن الْقَْمُ)). قالوا: : ربيعة. قال: («مرحبا بالقوم- 
لوز بالوفد- غَيْرَ خزایا ولا النََّامًي)). قال: فقانو: یا رسول اللہ 3 اتيك من 
شقة بعيدق وان بیْنا وین هَذا الي من کفار مُضَنَ وإ ا منتطيع آن أت 
1 لا في شَهر الحرام. قمرتا بِمْرٍ فصل تخب به من ورامنا؛ تخل به الجَنّة. قال: 
قأمرمم بأرنم» وَنَهَاهُمْ عن ¦ اع قال: أمَرَهُمْ بِالإِيمَان بالله وَحْدَهُ وقال: ررمَل 
تدرون ما الریمان باللّه › وحده» وقال: ((هل تدرون ما الايمان بالله وحده)). قالوا: 
اللّهُ وَرسُولَهُ اعم قال شهادة | ن لا اله 3 ۲ 4 وان مُحَمّدًا رَسُول الله واقام 
الصاق وَإِيتَاءُ لرکاق وصوم رمضان. وان ُودُوا حمسا من الْمَعْنَمِ)). وَنَهَامُمْ 
عن | انب ء ولحم وَالمُرّفت. -قال شعبة: وریما قال: التّقيرٍ قال: ورنما قال 
امقر وقال: («احفطوةُ وَأخبرُوا به مَنْ وَرَائَكُم. و قال ابو بَكرِ في روايته: من 
وَرَاعَكُم)) . وراد ابن مُعَاذٍ ب في حديثه عن أبيه قال: وقال سول الله رق للأشّج 
-اشج عبد القَیْس- : «إنّ فيك خَصْلَتَيْنٍ يُحَبْهُمَا اللَهُ؛ الحلم وَالْأنَاهُ). 

(ابوجمرة) دەڵی: له‌به‌رده‌ستی(عبداله) کوری( عباسدا بووم قسه‌کانيم 
ده‌گه‌یاند به‌خه‌لکه‌که. ئافرەتێك هات بو لای له‌باره‌ی سرکه‌ی گؤزەوہ پرسیاری 
لێکرد› نه‌ویش وتسی: نویٔنەرانی مؤزى عبد القيس هاتنسه خزمهت 
پێغەمبەر(&8)› پێغەمبەر(8) فه‌رمووی: ((نه‌و نویٔنەرانه کێن؟ يا نهو کومه‌له 
کیْن؟ وتیسان له‌هوزی رهبيعهن . فه‌رمووی:((خزمان به‌خیربین لسه‌ها تنتان 
شەرمەزارو په‌شیمان نه‌ین)). دەڵى: وتیان: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(8) نیمه 
له‌پیگایسه‌کی دووره‌وه هساتووین» له‌نیوان ئیمهو بسه‌ریرتانا ناواییسه‌ك له 
کافرانی(مُضَرْ)هەن؛ نیمه ناتوانین سمردانت بکه‌ین مەگەر له‌مانگی حه‌رامدا 
”' حےرامرکدنی سركه لەوکاسسانەدا لاس مره‌تای ئیسلامدا وابسووه؛ دوایسی 
به‌روونکردنه‌وه‌ی(رکل مسکر حرام) نه‌سخ کراره‌ته‌وه. 


غغغكك6غغغ < 


به‌شی ئيمانو باومر(۱) 


لەبەرئەوہ فه‌رمانیکی روون‌و اشکرامان پی‌رابگه‌یه‌نه: كەئێمەش بیگه‌یه‌نین 
به‌خه‌لکی لای خؤمانو پئیشی بچینه به‌هه‌شته‌وه. دەڵى: فه‌رمانی پیکردن 
به‌چوار شت و قه‌ده‌غه‌شی كردن لمه‌چوار. فه‌رمانی پیکردن به باوه‌رهینان 
به‌خوای تاك‌و ته‌نهاو » فه‌رمووی: ((ئايا د‌زانن باوەڕ به‌خوای تاك‌و ته‌نها 
چیه)) وتیان: خواو پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن؛ فه‌رمووی:((شایه‌تیی بدهن که‌هیچ 
خوايهك نییه جگه لهالله)» موحه‌مه‌دیش رهوانه‌کراوی خوایه؛ نوێژبكەن› زه‌کات 
بدەن› رژژووی رەمەزان بگرن؛ يننج یه‌کی ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ بدهن)) هه‌روه‌ها 
قەدەغەشى كردن لەچوارشت: سرکه كردن ەناو کولەکەداء ىەناو گوزه‌ی 
سه‌وزدا(شه‌وه‌ی ئارەقیان تێدا ههلكرتووه)» له‌ناورالمزفشتدا لإكاسهيهدكه 
ناوه‌که‌ی قیردراوه 4ء لەناو(نقیں)دا #كاسديهكه لەقەدى دره‌ختهو ناوەکەی 
هەلکؤلراوہ٭۔ 

ئنجا فەرمووی:((ئەم فه‌رمانه بپارێزن‌و کاری پى بکەنو بیگەێنن بەخەڵكى 
لای خۆتان› ئەبوبەکر [مامۆستايەكى موسلیمه له ریوایەتەکەیدا دەلّی :(زبەو 
خه‌لکه‌ی له‌دواتانه‌وهن)) (ابنمعاذ) لهفهرموودهكديدا لەباوکیەوہ بؤى زياد 
كردووه دهلى: ( ييْغهمبهر(#ة) به(اشج عبدالقيس)شى فهرموو:((لهراستيدا تؤ 
دوو سيفهتت تيدايه خوا خؤشى دهوین: ثيربىو يهلهنهكردنو له‌سه‌رخویی 
له‌کارویاردا). 

۲ عن أبي هریرة (#) قال: کان رَسُوْلُ الله برق يوْمًا بارا ماس فتاه 
رجل فقّال يَا زسول الله 3 الٍیمان؟ قال: «أن توّمن الله ومذائكته, وکتابه. 
ولقاشه. ورسله. وتومن بالبعْث الآخي) قال: یا رَسُول الله مَا الإِسْلَام؟ قال: 
لاسام آن تَعْبُدَ الله ونا شرك به شین وّثقیم الصّلَاة الْمَكْتُوبة, وئودي 
الرکاة المَفروضة وتصوم رَمَضَانَ)). قال: یا رسُول الله م الاحسان؟ قال: ر«آن 
تَعْبّدَ الله کائك تراه. فَإِنّكَ زن تا تراه فائه يَرَاك)). قال: یا رسول الله مَكَى 
السناعَة؟ قال: ((ما الممسئول عنها باغلم من السَّائلٍ› ولکن سأحَدّثك عَنْ 
أشراطها : إذا وَندت الْأَصَةٌ ربها فذاك من أشراطهاء ولذا کائت الْعُرَاةُ الْحُفَاةُ 
زغوس الاس فذاك من ¦ أشراطها واذا تطاول رِعَاءُ البَهُمِ في الْبُنْيَانِ قذاك من 
آشراطها. › في خَمْس لا يَعْلمهُنَ ل الك). کم تلا (#): لن الله ده عم الساعة 
وَيْنَرْلِ القبث وَيَعْلَمُ ما في لارام وَمَا ثذري تفس ما تکسب غدا وما تذري 


س 


به‌شی نیمانو باوەرڕ(1) ` 


نفس ¦ باي ارضٍ تموت إن الله عَلِيمُ خبیر (لقمان: ٣٤‏ )قال ثم ابر الرّجُل» فقال 
سول الله (#): - علي الرّجُل؛ فاخڈوا لیردوه فم یروا شَيْئاء فقال رسُول 
الله (ئ): ((هذا چبریل جَاءَ لیم لنّاس دينَهُم)) [" بخاري/ الایمان (سؤال جبریل 
النبي عن الایمان والاسلام وعلم الساعة لاه] 

(ابوهريرة) (4#) ددلى: رۆژێك پێغەمبەر() له‌ناو خه‌لکیدا د‌رکه‌وت: 
پیاوێك هاته خزمه‌تی‌و وتی: نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا باوەر چیسه؟ فه‌رمووی: 
((باودرت هه‌بیت بەخوا› به‌فریشته‌کانی, به‌کتیّبه‌کانی. به‌دیدارو بەخزمەت 
گەيشتنى› به‌ییْغه‌مبه‌رانیی. هه‌روه‌ها باودرت هه‌بیّت به‌زیندووبوونه‌وه‌ی رژژی 
قيامەت)). ئینجا وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا› ثیسلام چیه؟ فه‌رمووی: (رئیسلام 
نه‌وه‌یه‌که: خوابپه‌رستیو هیچ شتێك نه‌که‌یت به‌هاوبه‌شی. نوێژە فه‌رزه‌کانت 
بکه‌یت» زه‌کاتی دیاریکراو بده‌یست؛ رژژووی ره‌سه‌زان بگریست)). وتی: نه‌ی 
پێغەمبەری خوا نیحسان چیه؟ فه‌رمووی: (روا خوا بیه‌رستیت وه‌کو چاوت لێى 
بێت› چونکه نه‌گه‌ر تز چاوت لهو نهبيّت ئەو چاوی له تؤيه) ئینجا وتی: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء کەی رؤڑی قیامه‌ته؟ فه‌رمووی:((پرسیار لێكراو له‌وباره‌یه‌وه 
که‌هاتنی قيامهته #زاناتر نييه لەپرسياركار› بهلأم باسی نیشانه‌کانیت بق 
دەکەم: هه‌رکاتی كەنيزەك گه‌وره‌که‌ی ضوی بو و نه‌وه له‌نیشانه‌کانیه‌تی. 
ههروه‌ها ئەگەر رووت‌و پیٔخاوس کان ببنسه کاربه‌ده‌ستانی خەڵك› ئەوەش 
له‌نیشانه‌کانیه‌تی. هه‌روه‌ها هه‌رکاتی شوانه‌کانی مه‌رومالأت شانازییان کرد 
به‌بهرزیی کوش که‌کانیانه‌وه ((دوای ئےەوەی دوست دەگرن به‌سهر 
كاروبارياندا4ئەوەش له‌نیشانه‌کانیه‌تی. 

پینج شتیش ھەن که‌س نایانزانیت جگه لەخوا› ثینجا كام نایه‌ته‌ی 
خوينده وه ان الله عنده علم الساعة وینزل الفیث ویعلم ما في الارحام وما تدري 
نفس ماذا تکسب غداً وما تدري نفس باي ارض نموت ان الله عليم خبير» 
لقمان:۲.واته: له‌راستیدا ھەر خوا کاتی هاتنی رؤزى قيامهت ده‌زانشت 
هه‌رنه‌ویش باران دەبارێنێت› هه‌رنه‌ویش دەزانێت چی له‌مندالداندا هه‌یه. هیچ 


”' مه‌به‌ست له‌مه‌ش ئەوەیه: رۆژێك دێت مندال رێز لهباوكو دایکی ناگریٔت: ودكو کویله 
سه‌یریان ده‌کات 


به‌شی ئيمان‌وباوەر(1) 


كەس نازانێت سبه‌ینی چی ده‌کات. هیچ كه‌سێك نازانێت لهج خاکیکدا 
دەمرێت› له‌راستیدا خوا زاناو شاره‌زایه. ثینجا پیاوه‌که پشتی هه‌لکردوو 
رژیشت. پنغه‌مبهر(28)فه‌رمووی:(رنه‌و پیاوهم بۆ بگێڕنەوە› کاتی ویستیان 
بیگیرنه‌وه. که‌سیان نه‌بینی. پێغەمبەر(8#) فه‌رمووی:((نه‌وه جوبره‌ئیل بوو 
هات بۆ ئەوەی خدلك فیری نایینه‌که‌یان بکات)) بخاري/ الایمان (سوال جبریل 
النبي عن الایمان والاسلام وعلم الساعة ل٥٥‏ 4.. 

3 - عن سعید بن المُسَيّب عَنْ آبیه (#) قال: نما حضرت آنا طالب الْوَفَاةُ 
جَاعَهُ رَسُولَ الله رش فوجد عنده با جهل وعبد الله بْنَ ابي اميه بُن المُغيرق 
فقال رَسُول الله (®8): یا عم قل نا له 5 اله كَلمَة أشهَدُ نك بها عند اللَهِ)). 
فقال ابو جه وَعَبْدُ الله بن ابي أميّة: یا انا طالب آترغب عن ملة عَبْدِ المُطلب؟ 
فلم یرل رَسُول الله - يَعْرِضْهًا علیه ویه یذ لَه تلك الْمَقَانَهَ حَتَّى قال أبو 
طالب آخز ما کلم هو علی ملة عَبْدٍ المُطلبء وی أن یقول: نا رنه الا الل 
فقال رَسُول الله (®3): ((امَا والله َأَسْتْفْفِرنْ لك ما 72 أنه عَنك)). فائزل الله ع 
وجل: لما کان للّبي والذین آمئوا آن يَسْتَغْفرُوا للْمُظركين ولو کائوا آولي قزبی 
من بَعْد ما تَبَیْنَ لهم أَنْهُمْ آصنحاب الجحیم4 «#التوبة: 4۱۱۲ وَآنْرْل الله تعاا ی 
في آبي طالب ققال لرسئول الله (ك): «إنّك نا تهدي من احَبَبْتَ ولکنْ الله يدي 
من يَشَاءِ وهو أَعَلمُ بِالمُهتَدِينَ4 #القصص: 456. 

(سعيد) کورٍی(مسیب) لهباوكيهوه بؤمان دەگێرێتەوە دەڵى: (ابوطالب) 
لەسەرەمەرگدا بوو› پێغەمبەر(8#)ھات بۆ لاى» بینی(ابوجھل)و (عبدالله) كورى 
(اميه) کوری (مغيرة) لەوێن› پێغەمبەر(&) فەرمووی: ((ئه‌ی مامە› بلئ ((لا اله 
الا الله))؛ شهوه وشه‌یه‌که كهلهلاى خوا بهوه شایه‌تیت بو دەدەم. (ابوجهل)و 
(عبدالله) كورى (ابو اميه) وتيان: ئەی (ابوطالب) نايا له نایینی (عبدالمطلب) 
لاده‌ده‌یت؟ پێغەمبەريش(*ڭ) هه‌مان قسه‌ی بۆ دووبارهكردهوه» ھەتا(ابو 
طالب)لهدوا وته‌ی خۆيدا وتی: ئەو لەسەر نایینی (عبدالمطلبه؛ رازی نه‌بوو 
بلمی: (لا اله الا الله). پیخه‌مبه‌ر(ق) فه‌رمووی: ((بهلأم سویند به‌خوا ئەگسەر 
ریگریم ێنەكرێت داوای لێخۆشبوونت بۆ ده‌کهم. ھەر بؤيه خوای گه‌وره نهم 
ئایەتەى نارده خواردوه. (کەپێغەمبەرو ئیم‌انداران بؤيان نييه داوای 
لێخۆشبوون بو موشریکه‌کان بکەن: باخزمیشیان بن؛ دوای نه‌وه‌ی لێیان 
روونبوو ئەو موشریکانه نیشته‌جیی دوّزه‌خن) . خوا له‌باره‌ی (ابوطالب)هوه ئەم 


سس و 


به‌شی ئيمان‌وباوەر(1) 
نایه‌ته‌ی بؤ پێغەمبەر(88) دابه‌زاند:((بی‌گومان تو رێنمایی ` که‌سیك ناکه‌یت 
كهخؤشت دەوێت› بەلام خوا بیەوی رئنمایی ھەركەس بکات ده‌یکات» ھەر 
ئەویش زاناتره به‌رینمایی کراوه‌کان) . 
۰۱ فه‌رمانم پیکراوه بجه‌نگم لەگەل خدلكيدا هدتا دەڵێن 
(لا اله الا الله ) 
عن أبي هريرة (ص) قال: َم وقي رَسُول الله (#) واستخلف : بُو بر 
ده وکفر من کفر من العَرب» قال عُمر بْنُ القطاب (&) لأبي - (): كَيْفَ 
ثقاتل الئاس وقد قال رَسُول الله (®): (رامرت أن اقاتل الئاس حَتّى يَقُونُوا نَا 
نه إا الله فَمَْ قال نا نه إل ا اله فقذ عَصَم مثي ماه وتف بحقه؛ وَحسابهُ 
علی اللّهِ)). فقال بو کر (ھ) والله تفت مُن فرق بَيْنَ الصّلَاة ا وَالرّكَاةء فان 
الرکاة حَق المال والله لو منفوني عقانا کائوا یدنه إلى رَسُولِ الله ره 
تلهم علی منعه. فقال عُمَرُ بن الخطاب (±): قوالله ما هو أن ریت الله عَر 
وجل قَنْ شرح صدر آبي بُكَرٍ للقتال فعرفت : اله الحق. ? بخاري/ الزکاة/ وجوب 
الزكاة/335 41 
(ابوهريرة)(4)دەڵى: کاتی پێغەمبەر(‰) كؤجى دوايى کردو؛ نه‌بوبه‌کر 
كرا به خهليفه؛ كۆمسە‌ڵێك لهعهرهبهكان پاشسگهز بوونەوە› (عسر) 
كورى(خطاب)()به(ابوبكرى(#:)وت: چۆن دهجهنكيت لەگەل ئەو خەڵكەدا 
لەکاتێكا پێغەمبەرر) فه‌رموویه‌تی :(رفه‌رمانم پیٔکراوہ بجه‌نگم لەگەل خه‌لکیدا 
هه‌تا دەڵێن: ( لا اله الا الله)ھەر: كەس وتى: (لا اله الا الله) خۆی‌و سامانیشی 
پاریزراوه" › ته‌نها به‌هسه‌قی خؤى نسەبێت› لثیرسینه‌وه‌شی له‌لای خوایسه. 
نهبوبهكر وتى: سوێند به‌خوا ده‌جه‌نگم لەگەل ئەوانەی جیاوازی ده‌که‌ن له‌نیوان 
نوێژو زه‌کاتد( چونکه زه‌کات مافێکه لەساماندا› سوێند به‌خوا ئەگەر 


١‏ رینمایی (رهیدایه‌ت): دوو جؤره: يهكدم: به‌مانای دروستکردنی هیدایهت له‌دلی مروقدا 
ته‌نها له‌ده‌ستی خوادايه. ۰ دوودم: به‌مانای ئامۆژگارى‌و ریٔنمایی نه‌وه كارى پێغەمبه‌رانو 
چاکه‌خوازانه مەبەست له‌وشه‌ی(هدایه‌ت) له‌فه‌رموودهکه‌دا مانای یەکەمە. 

لهو سه‌ردهمه‌دا خلا کی بتیان په‌رستووه ‏ بؤيه فشاریان خستوته سه‌ریان که‌واز لهو 
بتپه‌رستیه بهینن‌و خوای تاكو ته‌نیا بیه‌رستن › نه‌گینا فشار نه‌خراوه‌ته سەر مەسیحیو 
جوولهكدكإن كدئايينى ناسمانیان هه‌بووه. 

'' واته ثه‌و جەنگە به‌رگری بووه له‌مانی هه‌ژاران كه زه‌کاته. 


6۷ ±± 


به‌شی نیمان و باوەر(1) 


په‌ته‌گوریسیکم نه‌ده‌نی که‌داویانه به‌پیفه‌مبه‌ری خوا(38) لەسەر شهوه ده‌جه‌نگم 
لەگەلیاندا. عومه‌ر وتی: سویند به‌خوا ھەر خێرا بۆم ددركهوت که خوا دی 
نهبوبهكرى كردؤتهوه بو جه‌نگ ئینجا بؤيشم ده‌رکه‌وت که ئەو له‌سهر هه‌قه. 

٥‏ عَنْ عَبْد الله بن عُمَرَ (±) قال: قال سول الله (#): «أمرت أن أقاتل 
النَّاس حَتَّى یشهدوا 1 ا له 1 الله وان مَحَمدًا رول الله وَيْقِيمُوا الصنلاق 
وَيَْنُوا الرّكاة فَإذا فَعَلُوا عَصمُوا مني دماعهم م وآموالهم رن بخقها. وحسابهم 
عَلَى اللهِ)) اکا الایمان/ رفآن تابوا واقاموا الصلاة واقاموا الصلاة ...4352 

( عبدالله) كورى(عمر)#0:) دەڵى: ييفهمبهر(#ة) فهرموويهتى: ((فمه‌رمانم 
پیٔکراوہ بجهنكم لەگەل خه‌لکیدا ههتا شایه‌تی دەدەن كه هيج خوایەك نييه جگه 
لىە(الله)› موحهمهديش ره‌وانه‌کراوی خوايه؛ نوێژیش بكەن› زەکاتیش بدەن› 
ئەگەر ئەوەیان کرد ئەوا خويّنو سامانیان لهلای من پارێزراوه› مەگەر به‌شه‌قی 
خۆی› لنيرسينهودشيان لهلای خوایه)). 

() كدسيّك پياويك له‌کافره‌کانی کوشت دوای نه‌وه‌ی وتبوی 
( لا اله الا الله ) 

عن المقداد ن السود (#5ه) ائه قال: یا رَسُول الله ار یت 7 تقيث رجا 
من الكفار اي فضرب إِحْدّى يدي بِالسَيْفٍ فقطعها كم ناڈ مني بشجرة 
فقال: اسلمت لله E‏ با رَسول الله بعد أن قالها؟ قال دون الله (@®8): 
((نا تقثله). قال: فقَلت: يا سول اله نقذ قطع يدي شم قال ذلك بغد آن 
قطعها. افأقه؟ قال زشول الله (®#): رما تقفله. فون لته ره 4 بمنزلتد قبل أن 
تقفله و لته قبل أن يهول کلنته التي قال اما الأوْرَاعيُ وَابْن جری ففي 
حدیثهم : قال: أَسْلَمْتُ لله. - مَعْمَرُ ففي حدیثه. ما افویت دأقثنه قال: لا 
له 1 الله 

(مقسداد)کسوری( اسود)(#)دەڵى: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(#) گەیشتم 
به‌پياويك له‌کافره‌کان جه‌نگا له‌دژمو به‌شمشپر دای له‌ده‌ستیکمو قرتاندی 
ئینجا رای کرده پشتی دره‌ختیکه‌وه وتی: باوه‌پم هيّنا به‌خوا؛ نه‌ی پیفه‌مبه‌ری 
خوا(#ة) نايا بيكوزم دوای وتنى ئەو قسهيه؟ پێغەمبەر(@8) فه‌رمووی: 
((مديكوزه)) دهلئ: منيش ونم: شه‌ی پێغەمبەرى خوا() هو دەستێكى 
قرناندووم؛ دواى قرتاندنى ده‌ستم شه‌وه‌ی وت ثايا بیکوژم؟ پێغەمبەر(8) 


سس 


به‌شی نیمان و باوەر1) 


فه‌رمووی: ((مهيكوزه؛ ئەگەر بیکوژیت نهو له‌شوینی تؤدايه پیش ئەوەی 

ژیت» تؤيش لەشویٔنی ثه‌ودای پێش وتنی نهو وتهیه‌ی که‌وتی)). واته: 
شه‌و به موسلماني مردووه تؤيش ئیمان له دەسست دهده‌یت چونکه 
موسڵمانێکت کوشتووہ4. 

۷ عن أسامة ن زيد (±) قال: بعثذا رَسُولَ الله (#) في سر فَصَبّحْنا 
لخرقات من جَهَيْنَة, فأدرکت رَجُلاء فقال: نا إِلَهَ 25 الله فطعئثه فوقع في 
فْسي من ذلك فذكرثه لذبي رف فقال رول الله (۵): ((اقال: نا اله له 
وقتلته». قال: قلت: يَا رسُول الله إنَّمَا قالها خَوْفًا من السنناح. - ‹(افْنا 
شققت مَن قلبه حثی تغلم افالها آم )». فما زال يُخَررّهَا علي حثی تمَلَيُْ ني 
اسنلمت یومنن. قال: فقال سفن: وان اله نا اش دما حثی ین ذو 
این . يهني | أشامة. قال قال رجل: يقل ال الله وت ەم حَتَى ا ا 


تکون فثك واگ اغا ثریدون آن ¦ فقالی حى تکون فثنة. إبخاري / 
المغازي/ بعث النبي(&) اسامة بن زيد الى الحروقات .../ 44۰۲۱ 

(اسامه) کوری (زيد)(#) دلی: پێغەمبەر(‰) بەمەفرەزەيەك نادرینی بق 
سےرتیرەی (حروقات)لههوزی(جوهه‌ینه) ده‌مه‌وبهیان گەیشستینه 
ثه‌وی که‌وتبوونه جه‌نگه‌وه‌و شکاندبوونیان 4 گەیشتم بەپياوێك› وتی: (لا اله 
الا الله)منیش شمشیریکم لێدا کوشتم: بەلام بوو به‌گری لهدلماء گیْرامەوہ بۆ 
پیغه‌مبه‌ری خوا(@). پیغه‌مبه‌ریش(18) فه‌رمووی: ((ثايا وتی(لا اله الا الله)و 
کوشتیشت) ده‌لسی: ونم نهى پیغه‌مبه‌ری خضوا(@&) لەراستیدا نهو له‌ترسی 
چه‌که‌که وای وت. فه‌رمووی: ((ثايا دلت لەت کرد تابزانیت لهبهرئهوه وتویه‌تی 
يان نا))؛ به‌رده‌وام پێغەمبسەر(&&› نهودى دهوته‌وه به‌سه‌رما هه‌تا خۆزگەم 
خواست که نه‌و ره موسلمان ببومايه. ده‌لی: سه‌عدیش وتی: به‌خوا من هیچ 
موسڵمانێك ناکوژم هه‌تا وركزل نه‌یکوزیت . واته - توسام ده‌لی: ئینجا 
پیاوێك وتی: ئايا خوای گه‌وره نه‌یفه‌رمووه: ‏ بجه‌نگن له‌گه‌لیان بانه‌بنه مایه‌ی 
فیتنه‌و ئاینیش هه‌مووی ببی به‌تایینی خوا4. سهعديش وتی: ثيّمه جه‌نگاوین 
بو نه‌وه‌ی فیتنه روونه‌دات. به‌لام توو هاوه‌له‌کانت ده‌تانه‌ویت: بجه‌نگن بؤ 


ثه‌وه‌ی فیتنه به‌رپابکهن. 


به‌شی نیمان و باومر(۱) 


۸ عَنْ صفوان بُن مُخرن: له حَدَتْ ان جُندَبَ ن عَبْد الله لبجلي (#) بَعَثَ 
إلى عسعس بن سلامَة زمن فثنّة ابْنِ الرّبَيِْ فقال: : اِجْمَع لي تفرا من مىن اخوانك 
حثی آحدتهم. . فبِعث رسولا لیاوا جَاءَ جُندَبْ وله برس اصفن 
فقال: تحَدئوا 1 بِمَا كُنْكُمْ تَحَدئون به. حتّی داز الحديث قلمّا دار الحَدیث ان 

حَسَر برس عن راسه ققال: : اي کم ولا آرید ؛ أن اخبرکم عن كم »4 
ِن رَسُولَ الله (@) بعث بعثا من المسنلمين إلى قَوم من الْمُشْرِكينَ› ونم نَهُمُ نتقوا. 
فَكَانَ رَجُل من المُشركين إذا شَاءَ ان یقصد إلى رَجُلٍ من المُسْلِمِينَ قصد له 
فقتله. ون زجلا من المسنلمین فص عفن قال: وکا حت له 4 اسنامة بُ رید 

قلعا رک ئا تست قال لا له 5 الله فقتله. فجّاء البَشيرُ إنى النَبِي ا رق 
فسأله فأخبره حثی أخبَرَهُ خبن الرَجُِ کَیْفَ صَئع قدعاه فسأله فقال: (رلم 
قَتَلْتَهُ)). فقال: یا رَسُول الله ٠‏ اوجع في الین وفتل فلا وَفَانَاء وَسَمّى نه 
نفرا. وَإِنّي حملت عَلَيْه د فلمّا رای السَيْف قال: لا له إا الله قال رَسُول الله 
(®8): ((أقَتَلَتَه)). قال: تَعَم. . قال: : (رِفَكَیْفَ تَصْنَعُ بنا إِلَهَ 5 الله إذا جاعت یوم 
القيَامَة)). (قال: 5 رَسُول الله استغفر لي) . قال: «فکیف تصنع بلا له الله 
5 جامت يَْم القامة). قال: : فَجُعَل لا پزیده على أن یقول: «فکیف تَصْنَعُ بنا 
اه 3 الله ادا جاعت يوم الْقيَامَة)). 

(صفسوان) کوری(محرز) ده‌لسی: (جتدب) كورى(عب الله البجلسى)(ظه) 
له‌سه‌رده‌می فیتنه‌ی(عبداللهای کوری( زوبیر)دا ناردی بولای(عسعس) کوری 
(سلامه)و وتی: كؤمهليّك له‌براکانتم بۆ كؤبكهرهوه باقسه‌یان بق بكەم› نه‌ویش 
که‌سیکی نادر به‌دوایاندا؛ کاتی کوبوونه‌وه؛(جندب) هات‌و جبه‌یه‌کی زه‌ردی 
كسلأودارى لهبهردابوو وتی: له‌سه‌رقسه‌کانی خۆتان قسەبكەن. هه‌رقسه‌کراو 
له‌که‌سیکه‌وه ده‌گورا بۆ که‌سیکی‌تر؛ کاتی نوره گه‌يشته سەر ئەم کلأوه‌که‌ی 
لەسەری لاداو وتی: من هاتووم بۆ لاتان باسی هیچتان بؤناكهم باسى 
پێغەمبەرەکەتان(@#)نەبى. پذغه‌مبه‌ری خوا(##)سويايهكى له‌موسلمانان نارد بۆ 
سەر قهوميّك له‌موشریکه‌کان؛ لسه‌وی بەرامبسەر بەيەك راوه‌ستان؛ پیاوێك 
له‌موشریکه‌کان هەرکه نیازی کوشتنی موسلمانیکی بکردایا پەلامارىدەداو 
ده‌یکوشت یەکێکیش له‌موسسلمانه‌کان بىئاگايى شه‌وپیاوه‌ی قؤستهوه و 
پەلامارىدا› واش قسه‌یان بو کردووین که‌نه‌و پیاوه نوسامه‌ی کوری زه‌ید بوو؛ 


سس سره 


به‌شی ئيمانو باوەر(١)‏ 


کاتی شمشیری ذراکیشا موشریکه‌که وتي: (لا اله الا اللّه)به‌لأم هه‌رکوشتی. 
ئینجا هه‌والده‌ر خوی گه‌یانده پێغەمبەر (@#)ئەویش پرسیاری لیکردو وهلأمی 
دایه‌وه هه‌تا هه‌والی نهو پیاوه‌شی دایه‌رواته هه‌والی ثوسامه که‌چی کردووه؛ 
پێغەمبەریش (&) بانگی کردوو فه‌رمووی:((بزچی کوشتت؟!)) وتی: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (&) ئازارى گه‌یاند به‌موسمانه‌کان. فلأن‌و فیساری فى کوشتن 
ناوی چه‌ند که‌سیکی برد؛ ھەر بؤيه منیش پهلامارم دایه كاتى چاوی 
پا یریگ که‌وت وتی: ((لا اله الا اله))› پیْغه‌مبه‌ری خوا (قْ) فه‌رمووی: 
(رئاسا کوشتت)) وتی: : به‌لی. . فه‌رمووی: ((شه‌ی جی ده‌که‌یت لے (لا السه الا 
الله)لهرؤذى قيامهتدا)). نوسامه وتی: نه‌ی پێغەمبەری خوا داوای ليُخؤشبوونم 
بۆ بكه. فه‌رمووی: (رنه‌ی چی ده‌که‌یت له(لا اله الا الله)لهرؤزى قیامه‌تدا)). ئیٹر 
بدو شيوديه ھەر ده‌یفه‌رموو: ((ئەی چی ده‌که‌یت له (لا اله الا الله)لسه رۆژى 
قيامەتدا)). 

(4) ھەركەس بەئیمانەوہ گەڕایەوە بۇ لای خواو 
هيج گومانی نهبوو دەچێتە به‌هه‌شتهوه 

9 عَنْ عُثْمَانَ (#) قال: قال رَسُول الله (4): ررمَنْ مات وَهُوَ يَعلَمُ آن: نا إِلَهَ 
ِا الله دَخَلَ الْجَنّة). 

(عثمان) (#)دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوا () فه‌رمووی: ((شهودى مردوو 
دەیزانی و باوه‌ری وابوو كه هيج خوایےهك نييه جگه له (الله) ده‌چیتسه 
به‌هه‌شته‌وه). 

٠‏ عن بي هُریرة (4)› آو: عن آبي سعید ر () -شك الأَعْمَش- قال: لما 
کان غَرْوَةٌ تبود آصاب النَّاس مَجَاعَةٌ فقالوا یا رَسُول اللہ لو دنت نذا فْتَخَرْنَا 
نوَاضحَنَا› فَأَكَلنَا ادها . فقال زسُول الله (#): ((افعلوا). قال: فجاء عمر 
فقال: یا رسول الله ِن فعلت قل الظهر. ولکن ادُعَهُمْ بفضل آزوادهم تم ادع الله 
هر البرک حل الله أن يَجْعَلَ في ذلك. ققال رَسُول الله (@): («نَعمْ). فَمَمًا 
بنطع فبسطه. ثم دعا بفضنل آژوادهم قال: فجعل الرَّجُل يجيء بکف ذرَقٍ قال: 


زلف :0 


نهم جوره فه‌رمودانه به‌ته‌تها حوکمیان لێوەرناگیرێت بەلکو پێویستیان بهتهواوكهر هديه له 
ئايەت و فه‌رمووده‌ی تر. 


سس(« 


به‌شی ئيمانو باومر(۱) 


وَيَجِي ءُ الآخرٌ کف تم قال: : ويجيغ ار بر < حثی اجِتمع علی اطع من 
ذلك شيء یسین قال: قدعا سول الله رق بالْبْرَكَةِ تشم قال: (رخذ وا في 
أؤْعيْتَكُمْ)). قال: فأخڈوا في أوعيتهم» حَنَّى مَا ترکوا في العَسْكَرٍ ومَاء 2 
لوف قال: فاکنوا حَتّى شَبِعُوا وفضننت فضنفة فقال رَسُول الله (48): ((شَهَدُ 
أن ا نهر الله وني رَسُولَ الله نا يَلْقَى الله بهما عَبْدْ غیر شاك فیْخجب عن 
نجل 

(ابوهریر8)(:#.)؛ یارابوسعید)(:#) (اعمش)گومانی هه‌بوو کامیان دەڵى: 
له‌رژژی غه‌زای ته‌بوکدابوو؛ خهأكهكه تووشی برسيّتى بوون» وتییان شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(38) ئەگەر رێگامان بدەیت› وشتره‌کانمان سه‌ربپین تێریش 
ده‌پین‌و رؤنيشى لێدەگرین. پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رمووی: ((وابکه‌ن)) دەڵى: 
عمر هات‌و وتی: ئەی پێغەمبەری خوا(#)نهكهر وابکه‌یت» ولأغى سواربوونمان 
كەم دەبێتەوە› به‌لکو داوایان ل‌بکه‌یت پاشماوه‌ی خوراکه‌کانیان بھێنن‌و› ئینجا 
دوعای به‌ره‌که‌تی بق بکه‌یت. به‌لکو خوای گه‌وره بهره‌که‌تی تئ بضات: 
پیغه‌مبه‌ری خوا(ظقة) فه‌رمووی: («به‌لی) بانگی کرد پیْسته‌یه‌کیان بو هێناو 
؛ئینجا داوای کرد پاشماوه‌ی خوراکه‌کانیان بهینن» وتی: پیاوێك لیوه‌چیك 
گه‌نمه‌شامی هيّناء یه‌کیکی تريش خورماوء یسه‌کیکی تریسش يارجه 
نانیك‌و...هه‌تا لەسەر پنسته‌که كه‌مێك شت كؤبوويهوه ده‌لسی: ثینجا 
پێغەمبەر(88) دؤعاى به‌ره‌که‌تی کرد؛ ئینجا فه‌رمووی: ((له ده‌فره‌کانتانا خوراك 
هه‌لبگرن» دەڵى : هه‌موویان بهو ده‌فرانه‌ی پێیان بوو خوراکیان برد› هه‌تا يەك 
دەفر نەما لەناو سوپاکەو هه‌موویان يركرد ده‌لسی: ئینجا ده‌ستیان کرد به 
خواردن هه‌تا تێربوون‌و لێشیان مایه‌وه ئینجا پێغەمبەری خوا() فه‌رمووی: 
((شایه‌تی دەدەم که هیچ خوایه‌ك نییه جگه له«الله) منيش ره‌وانه‌کراوی خوام› 
ھەركەس بام دوو وته‌یه‌وه بگه‌پیته‌وه بۆ لای خواو گومانی نه‌بی. رێگای 
بەھەشتى يناكيريت)). 

١‏ عن ¦ الصئابجي عن عُبَادَة بن الصّامت رجف قال: دخلت عليه › وَمُوَ في 
المَوْت» َبَكَيْتَ فقال: مَهْنا › لم کي الله نئن اسشنهدت تأشهدن لُك ولشن 
شفغت لَآشفَعنَ َد ونئن امْتَطَمْٔ تالقنکد. شم قال: والله ما من حدیث سمعثة 
من رسول الله :رقف نکم فيه خَيْرْإِنا حَدَتْتُكمُوفُ 2 حدیثا واحسدا؛ وسوف 


سے ۔.۔ہ ‏ ص( 


به‌شی ثيمانو باوەرڕ(1) 


َحَدْمُكَمُوهُ اليم وقد أحيط بنفسي: سمغت رَسُول الله رق یقَول: ((مَنْ شهد 
آن ا إِلَهَ :1 الله وآنْ مَحَمَّدًا رَسُول الله حرم الله عليه الثّارَ)). 

له(الصنابحی)یه‌وه - له(عباده)كورى( الصامت)ەوە(&4) - دەڵى: جووم بق 
لای لەسەرەمەرگدابوو› دەستم كرد بەگريان› وتی: ئارام بە؛ بۆچى ده‌گریت؟ 
سوێند به‌خوا ئەگەر شههيدبووم شایه‌تیت بۆ دەدەم› ئەگەر شه‌فاعه‌تم بؤكرا 
بۆت دەكەم ئەگەر توانيم سوودت پێدەگەێێم› ئینجا وتى: سوێند به‌خوا 
فەرموودەیەك نييه كەلە پێغەمبەری خوام(8) بیستبی خێری نیوه‌ی تێدابێت 
بۆم نه‌گیرابنه‌وه جگه لەیەك فهرمووده؛ ئەویش ئیمڕۆ بۆتان دەگێڕمەوە› منيش 
ئێستا مردن ده‌وره‌ی داوم لەپیْغمبەری خواء(##) بیستووه فه‌رموویسه‌تی: 
((ھەركەس شايهتىدا كه هيج خوايدك نييه جگه له(الله)و موحهمهديش 
رهوانهكراوى خوایە› خوائاگری لەسەر حهرام دەكات)). 

۲۔ عن بو هُرَيْرَةَ (4#) قال: كنا قَعُودًا حول رَسُولِ الله (#)› مَعَنَا آبو بكر 
وعمر (4) في نف فقام رَسُول الله رق من ین اطَهُرِنَا› فابطاً لین وخشینا 
أن يُقَتَطَعْ دوثنا؛ وفزغنا. ققَنا. فكت اول مُن فزع فخرجت ¿ بغي رَسُول الله 
&) حَنَّى أَتَيْتُ حانطا الصاو سى انان درت به هل آجد له باب فلم أَجِدٌ. 
فَإذا ربيع يَدْخْلُ في جوف حائط من بر خارجة -وَالرَبِيعٌ : الجَدوّل- فاختفزت 
فْەَخَلتُ َلَى رَسُولِ الله لق فقال: رو مُرَيْرف). . فقلت: نَعَمْ يَا رَسُولَ اللہ 
قال: ((ما شأئك). قلت: کفت بین ا اظهرنا فقشت : فأبطأت علیذا. فخشیتا 1 
تفتطع دُوئناء فَفزِعْنَاء فكنت اول من فزع فَأَتَيْتَ هَذَا الحانط فاختقزت كَمَا 
يَحْتَفِرُ التَعْنْبُ. وَمَؤَْاءِ التّاس ورائي . فقال: ((ِمَا آبَا هُرَيْرة)). واغطاني عليه 
وقال: : اذهب بثفلي. هاتین» فمن لقیت من ورام هذا الحائط يَشْهَد آن نا إلَهَ 5 
الله مُستیّقنا بها قله فَبَشَرْهُ بالجْة». فکان اول مَنْ نقيت عُمَر فقال: ما 
هاتان الثْغْلان يَا ابا هریرة؟ فقلت: هاثان نَعْنَا زسول الله رق بعثني بهما: من 
نقيت يَشْهدُ آن له إل الله مسنتیقکا بها قب شرف بالْجكة. قال: فضرب عمر 
بيده بِيَنَ ثذيي فخررت لاسنتي. فقال: ارجع یا ابا هُرَيْرَة فرجفت إلى سول 
الله (®8) فاجھشت بکای وركبنيٍ عُمر فإذا هو على آنري: فقال لي سول الله 
: ((ما لك با ابا هُریرق». فقلت: نقيت عُمَنَ فآخبرثه بالذي بَعَثْتنِي به 


قضرب بَيْن ثديي ضَربَةَ خَرَرْتُ لاسنتي. فقال: ازجع. . قال رَسُول الله (®8): (ریا 


سس( 


به‌شی ئيمانو باوهر(۱) 


من ما حَمَلَكَ علی ما فعلت». قال: یا رسُول الله بأبي أنت وَامًي› آبعشت ت ابا 
هير فلي من لقي شود آن الا له ُسیقنا بها قَلبْه بَشَرَه بالجله؟ 
قال: : ((نُعَم)). قال: فلا تفغل. فَإِنًي أخشى نى أن يكل النَّاسُ عَلَيْهَا› فخلهم يَعمَدُونَ. 
قال رَسُول الله (#&) فخلهم). 

(ابوهریرة)(:#:) دهلى: نیمه چه‌ند كەسێك بووین به‌ده‌وری پێغەمبەرى 
خودا(28) دانیشتبووین؛ نه‌بوبه‌کرو عومه‌ریشمان لەگەڵدابوو› پێغەمبەر#ك) 
له‌ناوماند! هه‌ستاو رویشت. زوری پی‌چوو. ترساین تووشی شتێك بووبیست. 
خێرا راپه‌رین؛ هه‌موو هه‌ستاین؛ من یەکەم كەس بووم كهرايهريم؛ ده‌رچووم 
به‌دوای پێغەمبەرى خوادا(2) ده‌گه‌رام» هه‌تا گەیشتم به‌دیواری باخێك که‌هی 
ثه‌نصاره‌کانی به‌نی نه‌جار بوو› به‌ده‌وریا گەڕام بو ئەوەی ده‌رگاکه‌ی بدۆزمەوە› 
بەلام جؤكهلهيهكم بینی له‌بیریکه‌وه ده‌رده‌چوو له‌کونی دیواریکه‌وه ده‌چووه ناو 
باخه‌که . منیش خۆم باريك کرده‌وه وه‌کورنوی به‌کونه‌کهدا چوومه ژووره‌وه 
بولای پێغەمبەرى خوا(قة) نهدو خه‌لکسه‌ش له‌دوامه‌وه بوون فه‌رمووی: 
((ابوهریرة)) ونم: به‌لی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا(&) › فه‌رمووی: ((نه‌وه‌چیته)) 
وم: تمق له‌ناو نیمه‌دا بويت؛ هه‌ستایت و رژیشتی» زژردواکه‌وتی ئێمەش 
ترساین تووشی شتێك هاتبی. هه‌موومان راپه‌پین؛ منيش يهكهم كەس بووم 
كهرايهريم؛ هانم بۆ لای نهم دیوارەو ودكو ریٔوی خوم كؤكرددوه بوناودیواره‌که: 
خه‌لکه‌که‌ش وان له دوامه‌وه. نه‌عله‌کانی دامی و فه‌رمووی ثه‌ی(ابوهریرة): ((ئەم 
نه‌علانهم ببه» هه‌رکه‌ست بینی كيشت نام دیواره‌وه شایه‌تی بدات که‌هیچ 
خوايهك نییه جگه له (الله) به‌دل باودرى به‌وه هه‌بیت ئەوہ مژدەی به‌هه‌شتی 
بده‌ری)) منیش یەکەم كەس که‌پیی گه‌یشم عومه‌ر بوو وتی: نه‌و نه‌علانه جين 
شه‌ی(ابوهریرة)؟ونخ: ئەمانے نه‌عله‌کانی پێغەمبسەری خوایسه(8) به‌وانهوه 
ناردومى› گەیشتم به‌هه‌رکه‌س که‌شایه‌تی بدات هیچ خوایه‌ك نییه جگه له«الله) 
به‌دل باوه‌ری پێى هەبێت› مژدەی به‌هه‌شتی ده‌ده‌می وتی: عومەر ده‌ستیکی 
کیش بهنيوان مهردو مسبه‌مکمدا: كدوم پسه‌دوادا ؛ئینجسا وتسی: 
ئەی(ابوهريرة)بگەرێرەوە› منیش گه‌رامه‌وه بز لای پیغه‌مبه‌ری خوا(8#) دلم زور 
پڕبووبوو› خه‌ريك بسوو ده‌گریسام: عومهريش دوام کسه‌وت. پێغەمبەر(88) 
فه‌رمووی: ((ئەوہ چیته(ابوهریرة))وتم گه‌یشتم به‌عومهر تدم ههوالهم دایه 


وس 


بدشى ئيمانو باومر(۱) 


كهبهمندا ناردت› ئەویش کێشای به‌نیوان هه‌ردوو مه‌مکمداو که‌ونم به‌دوادا 
؛ئینجا وتی: بگەرێرەوە› پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رمووی: ((شه‌ی عومەر چسی 
وایلیکردی که‌وابکهیت)) وتسی: شه‌ی پێغەمبه‌ری خوا(قة) باوك‌و دایکم 
به‌قوربانت بیّت ئايا(ابوهريرة)ت به‌نه‌عله‌کانتوه ناردبوو› کاتی گەیشت 
بههدركه سيّك که‌شایه‌تی بدات هیچ خوایه‌ك نييه جگه لەزالله)و به‌دل باودرى 
پیی هەبیٔت: مژدەی به‌هه‌شتی دای فه‌رمووی: (به‌لی)) عمر وتی: دەوامەکە› 
چونک من دەترسىم خه‌لکی پشت يشت بهوه ببەسۓن:؛ وازيان لبینه باکاربکەن . 

پێغەمبەری خوا(8#) فەرمووی: ((وازيان ێبێنە)). 

۰ من قان ُن جر قال: کت رذف النبِي (# یس بيني وبين إا 
مُؤْخِرَةُ الرخل. فقال: «یا معاذ بن جَبْلٍ)). قلت: لمي يا سول الله وَسَعْدَيْك, 
م سان سَاعَة ثم قال: ریا معاذ ُن جَبَلٍ)). قلت: لَبَيْكَ يا رَسُول الله وَسَعْدَيْكَ, 
. سَارَ سَاعَة, ثم قال: ریا معا بن جیل)). قلح لب يا ` رسول الله وَسَعْدَيْكَ, 
قال: («هل قدري ما حق الله علی العباد). قال: قلت: الله ورَسُوله غلم قال: 
ررفَاِن حَقَّ الله › على العباد أن یعبدوه ولا يُشرِكُوا, به شَيْدًا)). 5 ثم سار سناعة شم 
قال: (ریا معان ُن جیل)). قلت: بًيْدِ پا رسول الله ' وسغدیك. قال: ((هَل قدري 
ما حَقٌ العبّاد ٠‏ على الله إِذا فَعَلوا ذلك)). قلت: الله وَرَسُوله عم قال: رن 
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(معاذ)كورى(جبىل)(=#)دەڵى: من لەپشت پیفه‌مبه‌ری خواوه(8) سوار 
بووبووم› له‌نیوان منو ئه‌ودا هیچ نه‌بوو جگه له‌پالپشتی زینه‌که» فه‌رمووی: 
((ئەی (معاذ)کوری(جبل)) ونم: ئەمر بکه له خزمه‌تتام ئەی پێغەمبه‌رىخوا(). 
ماوەیەکی تر رؤيشت دووباره فه‌رمووی: ((ئه‌ی(معان)کوری (جبل)) ونم: نه‌مرکه 
له‌خزمه‌تتام ئەی پێغەمبەرى خوا(). ماوهیه‌کی تريش رؤيشتوو فه‌رمووی: 
(ثه‌ی(معان)کوری(جبل) ونم: نه‌مرکه له‌خزمه‌تتام نه‌ی پێغەمبەرى خوارقة) 
فه‌رمووی: ((ئايا ده‌زانی مافی خوا لەسەر به‌نده‌کانی جييه))؛ دەڵی: ونم : 
خواو پێغەمبەرەکەی(#) زاناترن» فه‌رمووی: ((له‌راستیدا مافی خوا لەسەر 
به‌نده‌کانی ئەوەیه كه بییه‌رستن‌و هیچ شتيّك نەكەن به‌شه‌ریکی)) ماوديهكى 
تريش رؤيشت:؛ دووباره فه‌رمووی: ((ئه‌ی(معان)کوری- جبل)) ونم: تهمربكه 
لەخزمەتتام ثه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوارةة) . فه‌رمووی: ((ئايا ده‌زانی مافی به‌نده‌کان 


به‌شی یمان و باومر(۱) 


جيسه لەسەر خوا ئەگەر وايمان کسرد)) ونم: خسواو پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی زانساترن. 
فه‌رمووی: (تهوديه که سزایان نه‌دات)). 

-٤‏ عن مَحْمُودُ ان الرّبيع (#) عَنْ عثبّان بن مالك (4#) قال: قدت الْمَدِينَة 
فلقیت عثبان» فقلت حَدِيث بَنَعْنِي عَنك. قال: أصَابَني في بصري بَعْض الشيء 
قبعثت إلى رَسُول الله (8): ماش ني فطلي في مفزلي فأئخذة 
مُصلی. قال: فَأَتَى الب ¦ اق ومن ش شاء الله من آصخحابه. فدخل, وَمُوَ تصلي 
في مثزلي؛ › واصنحابه یتحدئون بَینهم ¦› ثم أمنئذوا عَظم ذلك وَكَيْرَهُ إلى مالك بن 
دخشم قَالوا: : ودوا ئه دعا عَلَيْهِ فهلك. وودوا آنه َصَابَهُ شر. فقضی رول الله 
ق الصنلاق وقال: انيس ي نهد آن نا له : الله ؛ واني زول اللّهِ)). قالوا: 
ان يَقولٍ ذلك وَمَا ُو في قلبه. . قال: نا يَشَهَدُ أَحَدٌ ان نا له بل الله وي 
رول الله فَِيَدْخُلَ النَّارَ أو تَطْعَمَهُ)) قال آنس: فَأعَجَبني هذا الحديث فقلت 
لابْني: کته فکتبه. 

لسه(محمود) کسوری(ربیسع)هوه ()لسه(عتبآن)ک وری(مسالك)هوه(<4)بومان 
ده‌گیریته‌وه دەڵى: هانم بۆ مه‌دینه گەیشتم به(عتبان) ونم: فه‌رمووده‌یه‌کم 
له‌توه پنگه‌یشتووه. وتی: چاوم تووشی شتێك بوو بوو» منیش ناردم بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا(قة): كه من پێم خوشه سه‌ردانم بکەیتو؛ له‌مالی ئێمه نوێژ 
بکەیت: بونه‌وه‌ی بیکهم به‌جی‌نویز. دهلی: پێغەمبەر )لەگەل چه‌ند كەسێك 
لسههاودلآن هسات‌و چووه ژوورەوەو؛ ده‌سستی کرد بەنوێژکردن› هساوه‌لأنی 
لهناوخؤياندا قسه‌یان دەکرد؛ زژربه‌ی باسه‌که‌یان له‌سه‌ر(مالك) کوری (دخشم) 
بوو› وتیان: خوزگه ده‌خوازین كه پیغه‌مبهر(28) دؤعاى وبكاتو تیابچێت› 
خوزگه‌شیان ده‌خواست تووشی شتێك ببێت. پێغەمبەر(@8) ل‌نویزه‌که‌ی 
بوویه‌وه. فه‌رمووی: ((ثايا شایه‌تی نه‌ده‌دا که هیچ خوایه‌ك نييه جگه له(الله)و 
منيش ره‌وانه‌کراوی نه‌وم)) وتیسان: نهو وادەڵێت› بے لام له‌دلیه‌وه نايەت 
فه‌رمووی: ((کەس نییه شایه‌تی بدات که جگه جس هیچ خوايەك نییه‌و» 
منيش ييغهمبهرى خوام› بچیته ناگره‌وه يان بیچه‌ژیت)). 

ئەنەس وتی: زور دلضوش بووم بهو فه‌رمووده‌یسه‌و به‌کوره‌کهمم وت: 
بينووسه؛ نه‌ویش نووسی. 


سس 


به‌شی نیمان و باومر(۱) 
(۵) نیمان چیه؟ روونکردنه‌وه‌ی نیشانه‌کانی 
۰ عن ابي سٌعيد الْخدريّ (): أن ناسا من عَيْدِ القيْس قَدِمُوا علی رسول 
الله رق فقالوا : يا ثبي الله كت حي من ربيعة ویستنا َبَيْنْكَ کفاز من ونا 
در عَلَيْكَ ال في اهر الحرم قمرتا ار نامز به من وراعشار ودل به الجنّة 
إِذا خن چ به. فقال رَسُولُ الله (: «(آمرکم بارت وََنْهَاكُمْ عن آربع: : اعَبُدُوا 
الله وا ث ششرکوا به شیاه وآقيموا الصنذاة وآثُوا الزکاق وَصُومُوا رمضان؛ 
وَاعْطوا امس من الغذائم. وائهاک عَنْ ازبع: : عن الدبّاء والنتم والمزفت 
والّقیب)). قالوا: یا نبي الله ما علمُك بالتّقيرِ؟ قال: ((بلی» جذع تَثْقرُوشَهُ 
فتقذفون فيه من الْقَطَيْعَاء -قال سعید: أو قال: من E‏ 
الْمَاء حَتى إذا سکن غليَائَهُ شرشموف حَنَّى ان أَحَدَكُمُ - و إن آحدهم- لیضرب 
ابن عَمّهِ بِالسًَْف)). قال: وفي الْقَوْم رجُل اَصَبَكْهُ 7 ذلك قال: وکنت 
أَخْبَؤْمَا حَيَاءُ من رَسُول الله (&› فقلت: ففیم شرب يا سول الله؟ قال: ((في 
اسقية الم التي يْنَاتُ عَلَى فْوَاهِهَا›) . قالوا: یا رَسُولَ الله : ادا عَشِيرَهُ 
الْجِرذان. ونا تبقی بها اسقية - فقال دبي الله (2): : رون 1 کتنها الجرذان» 
وان اکنئها الجزنان وان ¦ اکنشها الجرذان». قال: وقال نبي الله رق تأشج عبد 
القیس: ‹(إِنٌ فيك لْخَصْلْتَيْنِ يُحَبْهُمَا الله: الحلمْ وَالأَتَاةُ). 
(ابو سعیدی الخدرى)(#) دهلی: که‌سانيك له(عبدالقیس) هاتن بو خزمه‌ت 
پێغەمبەری خوا(قة) وتیسان: نه‌ی پذغه‌مبه‌ری خوا(ع) نیصه ناواییه‌کین 
لهردبيعه؛ لەنێوان ئێمەو تۆدا کافرەکانی(مُضر)هەن؛ ناتوانین سه‌ردانت بکه‌ین 
له‌مانگه ریزگیراوه‌کاندا" نه‌بی» فه‌رمانمان پی‌بکه به‌فه‌رمانيك ›ئێمەش فه‌رمان 
بکەین به‌وانه‌ی لای خومان پییشی بچینه به‌هه‌شست ئەگەر یمه به‌وکاره 
هه‌ستاین. پێغەمېەرىخوا(#) فه‌رمووی: ((فه‌رمانتان پێدەکەم به‌چوارشت» 
چوارشتیشتان لىقهدهغه ده‌کهم: خوابیه‌رستن و هاوه‌لی بۆدامەنێن› نوێژ بکەن؛ 
زه‌کات بدەن› رژژووی ره‌مسه‌زان بگرن› پینجیهکی ده‌ستکه‌وتیش بدەن. 
چوارشتیشتان لى قه‌ده‌غه دەکەم: خواردنسه‌وه‌ی سرکه‌ی ناو کوله‌که» هی‌ناو 


ىو عو نے ۲ رق و عو ھ۶ و کے 0 
عەرەب ڕێزیان له چه‌ند مانگێك كرتووه جه‌نگیان تيّدا ئەنجام نه‌داوه پێیان ده‌وتری 
(الاشهر الحرم). 


تبتجح سح ر ب 


به‌شی نیمان و باوەر(1) 


گوزه‌ی سه‌وز (ئەوەی ثاره‌قیان تیدا هه‌لگرتووه»» هی ناو(قیردراو)کاسه‌یه‌که 
ناوه‌که‌ی قیردراوه؟#هی ناو داری هه‌لکولراو #کاسه‌یه‌که که‌قه‌دی درەختەو 
ناوه‌که‌ی هه‌لکولراوه ۰4 وتیان: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا(#ة) تزچوزانی داری 
هەلکؤلراو چییه؟ فه‌رمووی: (ربه‌لی ئەزانم ›قىەدى دره‌ختیْکه هه‌لی ده‌کولنن 
پارچه خورمای وردی تنده‌کهن . سعید وتی: يان فه‌رمووی: خورما . ئینجا 
شاوی تێدەکەن› کاتی هه‌لچوونی نامیّنی ده‌یخونه‌وه: هه‌تا یه‌کیکتان . يا 
یەکیکیان . لهئامؤزاى خوی ده‌دات بەشمشێر¥واتە سەرخۆش دهبن #دهلى: 
لدوكؤمهلهد! پیاوێك هه‌بوو به‌وشیوه‌یه بریندارکرابوی دهلی: من ده‌مشارده‌وه 
شےرمم ده‌کرد له‌پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) ونع: نه‌ی له‌چیدا بخوینسه‌وه شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(ظة)؟ فه‌رمووی: ((له‌کونه‌ی چه‌رمدا كه ده‌مه‌که‌ی بەپسەت 
ده‌به‌ستری) وتیان ئەی پیغه‌مبه‌ری‌خوا(2) : زهدوی نیمه جرجی زور تيْدايه؛ 
كونه نامێنێتەوە› پێغەمبەر(&) فه‌رمووی: ((بامشکیش بیخوات› بامشکیش 
بیخوات. بامشکیش بیخوات)) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) رووی‌کرده) (اشج 
عبدالقیس)و فه‌رمووی: ((تؤ دوو سیفه‌تت تیدایسه خوا خؤشیانی ده‌وی؛ 
ژیرییو پەلەنەکردنو لەسە‌رخویی)). 

٦‏ عن عن آبي ذر رص قال: قلث يَا سول اللّه: اي الأَعْمَالِ افضنل؟ قال: 
(رالْإِيسَان پالله › والجهان في سبیله)). قال: قلت: اي الرقاب افضّل؟ قال: 
«(آئفسها عند - واکثرها ثمَنَا). قال: قلت: فان لَمْ افتل؟ قال: ((ثعين صَانعا 
أو تصثع ناخ خرق)). قال: قلت: ا سول الله ارايت إِنْ ضَعُفْتُ عن بفض العَمَل؟ 
قال: «رتکف شرك عن الاس فَإِنّهًا صدقة مذك على تفسل)). [بخاري/ العتق/ اي 
الرقاب افضل / ۱۲۳۸۲ 

(ابي ذر)(4#) دهلی: وتم: ئەی پێغەمبەری خوا(86) : چاکترین کار کامه‌یه ؟ 
فه‌رمووی: (زباوەر به‌خواو جیهاد له‌پیناویدا)) دهلى: ونم: چاکترین نازادکردن 
کامه‌یهآشازادکردنی کویل»] فسه‌رمووی: (گرانترینیسان‌و به‌بمه‌هاترینیان لای 
خاوه‌نه‌که‌یان) ده‌لی : ونع: ئەگەر نه‌مکرد؟ فه‌رمووی: ((یارمه‌تی پيشه‌كاريك 
بده‌یت پایارمه‌تی كدسيّك بده‌یت پيشه باش نازانی يا هیچ پیشه‌یه‌کی نییه)). 

دهلی: ونم: شه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا پێت چونه ئەگەر بی‌توانابووم له‌هه‌ندی 
کار؟ فه‌رمووی: ((شه‌رو خرایهت له‌خه‌لکی لابده نه‌وه‌ش خێرێکه له‌تزوه بو 
خوت)) 


بسچ کر سح عبت تب 


به‌شی نیمان و باۋەر(1) 


‹ 6 ) فه‌رمانکردن بدئيمان , پەناگرتن به‌خوا لهودسودسدى شديتان 

۷ عن ¦ أبي هريْرة )4( عن النّبِي (#) قال: )نا بزال ماس يَسْأَلونَكُمْ عن 
العلم حَنَّى يَقَولوا : هذا الله خَلَقَْاء ٠‏ فمن خلق اللمه)). قال: وهو آخذ بید رجل. 
فقال: صدق الله وتو قد سألني اثنان وهذا الثّالث. أو قال: ستألني واحن 
وهذا الثّاني. [بخاري/ اقتران النيرين جه ص ۲۸۳] 

(ابوهريرة)(4) ده‌لی: پێغەمبەری خوا(@) فمه‌رمووی: ((به‌رده‌وام خه‌لك 
پرسیارتان ‌ده‌کهن له‌باره‌ی زانسته‌وه تەنانەت دەڵێن: نه‌وه خوا نیمه‌ی 
دروست کردووه» ئەی کی خوای دروست کردووه (ابوهریرق)ده‌ستی پیاویکی 
گرتبوو؛ ئینجا وتی: خواو پێغەمبەرەکەی راستیان فه‌رمووه: دووکه‌س شهم 
پرسیاره‌یان ذکردووم ئەمەش سپیه‌مه › يان وتی: يهكيّك لێى پرسیم ئەمەش 
دووهمه.. 

عَنْ أبي هُرَيرَةٌ () قال: قال سول الله (&): ((نا يَرَلُون بٍسنالونت يَا ابا 

هَرَيْرَةً حتی ولو : هذا الله فمن خلق اللله)). قال: فَبَيْنًا آنا في الْمَسْجِدِ 1 
جاعني ناس من غاب فقالوا : یا آیا هریرة هذا الله خلقناء فمن خلق اللة؟ 
قال: فأخذ حَصى بکفه فَرَمَاهُمْ به› ثم قال: قَومُوا قوموا. صدق خليلي (@). 

- (ابوهریره)(:4:) ده‌لسی: پیفه‌مبه‌ری خوا(#ة) فه‌رمووی: ((بهرده‌وام 
پرسیارت ل دەکەن نه‌یابوهریرة)هه‌تا دەڵێن: (ئه‌وه خوایه: باشه کئ خوای 
دروست کردووه)). وتی: له‌کاتیکا من له‌مزگه‌وت بووم چه‌ند تهعرابيهك هاتن 
بولام وتیان : نه‌ی (اباهریره» نه‌وه خوا ئیمه‌ی دروست کردووه؛ نه‌ی کی 
خوای دروست کردووه؟ وتی: چنگی پرکرد له‌چه‌وو تێی گرتن» ئینجا وتی: 
هەستن؛ هه‌ستن | برؤن | خۆشەویستەکەم(‰) راستی فه‌رمووه. 

( 7 لهباره‌ی ٹیمان بەخواو پەردەوامی 

۸- عن سفیان بْن عَبْد الله قفي (#) قال: - : يا رَسُول الله قل لبي في 
الإسلام قا ا أمنآل عَنْهُ اهنا بعدك. . وفي حدیث آبي آسامة: غیرک. قال: ((قل: 
آمَنْتْ بالل فاستقم)). 

(سفيان)كورى( عبدالله الثقفي)(#)ددلى: وم: ئەی پێغەمبەری خوا(®) 
شتيّكم پى بڵى لەبارەی ئيسلامهوه که دوای تۆ لەکەس نه‌پرسم . فەرمووی: 
((بڵی باوەرم هيّناوه بەخوا ئینجا ریٔگای راست بكردو به‌رده‌وام به لەسەرى)). 


بدشى نیمان و باوەرڕ(1) 
(۸) بهلگه‌کانی پیفه مبه‌رور 28 ) باومرهينان پیی 

5 عن آي هُرَيْرَةَ ‹±): ان سول الله (#) قال: ((مَا من انب ء من ئي الا 

قد أغطي من لیات ما مث امن عَليه البَشَنُ ا کان لذي أوتيث وَحْيًا 
أَوْحَى الله لي › فَأَرْجُو أن أكون أَكْثْرَهُمْ تابا وم الْقيَامَسة)). آبخاري / فضائل 
القران/ كيف نزل الوحي /1197] 

(ابوهریرە)(&ە) دهلى: پێغەمبەرى خوا(#) فه‌رمووی: (( له‌پێغه‌مبه‌راندا 

پێغەمبەرێکیان نهبووه که به‌لگه‌و سه‌راسیمه‌ی وای پىنەبەخشرابێت 
که‌وینه‌ی نه‌وه خەڵك ئیمانی پی‌هیْناوه ئەوەی منیش هیناومه(وحی)یه خوا 
ناردویه‌ته سەرم› خوازیارم له‌هه‌موویان شويْن كدوتهم زیاتر بێت)). 

۰ عن ا آبي هُرَيْرَةٌ (5ك)؛ ع عن رسول الله ®0 اه قال: - لفس مُحَمَّدٍ 
بيده ا يمع بي أ آحذ من هذه لام يَهُودي. ولا نُصْرَاني. ثم يموت ولم يمن 
بالذي ارسلت به 3 کان من ¦ َصْحَاب التّانِ). 

(ابوهريىرە)(#›)دەڵى: پێغەمبەر( فه‌رموویه‌تی: ((سوێند به‌وه‌ی گیسانی 
موحه‌مه‌دی بەدەستە› كەسێك نییه لهم خەڵكەدا باجوله‌که‌و گاوریش بن که‌ناوی 
منی بیستبی‌و بمرىو باوه‌پی بەوەنەبیٔت که‌به‌مندا نیردراوه ئهوه ده‌بی ببی 
به‌نیشته‌جیی دورهخ)). 

۱ عن صالح بن صالح الهمداني؛ عن الشخبي قال: : ریت رجلا من ال 
خراسان. ہج فقال: با ایا عمرو» إن من قبلثا من آهل خراسنان یقولون 
في الزجل إذا اغشق ثم تروجها : فو کالراکب بَدَنتَه. ۔ فقال الشغبي: حدئني 
ابو ب بردة بن ا مُوسى عن آبیه: أن رسول الله (#) قال: ((ثنائة يُؤْتَوْنَ اَجْرَهُمْ 
مرتین: :رجُل من ال الکتاب ؛ آمن بتبیّه › وأذرك الثبي رق فامن به وَاتّبَمَهُ 
وَصدَقهُ قله آجران. وعید ملوك انی حَق الله تعالی. وحق سنیده فنه * أجران. 
وَرَجُلَ کانت له امَةٌ فَعَذَاهَا فَأَحْسَن َذاعهَا, شم ابا فأَحْسَن آدبْهاء شم اغتقهًا 
وتزوجها. فله اجران». ثم قال الشغبي للْخْرَاسَاني: : خُڈ هذا الحديث بفیْر 
شيع فقد كان الرَّجُْل دوحل فيما دون هذا إلى المديتة. #بخاري | تعلیم الرجل 
امته واهله/ 451 

(صالح بن صالح الهمدانى) دەڵلى: (شعبى) دهلسی: پیاویکی خه‌لکی 
خوراسانم دى› يرسيارى له(شعبى) كردوو وتى: نه‌ی(ابوعمرو) خه‌لکی 


حر ۰۶ سح 


به‌شی یمان و باوەر(1) 


خوراسانی لای نیمه هه‌ندیکیان دەڵێن: نه‌و پیاوه‌ی که‌نیزه‌که‌که‌ی خوی نازاد 
بکات‌و پاشان خی ماره‌ی بکات. وه‌کو نه‌وه وایه كه‌وشتريك بکات به‌خیرو 
به‌لام خؤى سواری ببێت ئینجا(شعبی)وتی: (ابوبرده»کوری (ابوموسی) له‌زاری 
باوكيهوه بوی گیرامه‌وه که پنغه‌مبه‌ری‌خوا(8) فه‌رموویه‌تی: (( سی‌که‌س 
دووجار پاداشت ده‌درینه‌وه: پیاوێكی(ئەھلى کیتاب) باوه‌ری به‌پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی 
هینابی‌و گه‌یشتبیّت به‌پنغه‌مبه‌ری ئیسلامیش(28) باوه‌ری به‌ویش هێنابێت‌و 
شوینی که‌وتبی‌و به‌راستی زانیبێت دووپاداشتی هه‌یه. دووه‌میش کویله‌یه‌ك 
مافی خواى گه‌وره‌ی نه‌نجام دابێت لەگەل مافی خاوهنه‌که‌ی» هميش 
دووپاداشتی هه‌یه. سییه‌میش پیاوێك که‌نیزه‌کیکی همه‌پووبیّت و به‌باشضی 
ژیاندبیٔتی ئینجا به‌باشی په‌روه‌رده‌ی کردبێت› دوای نه‌وه ئازادى کردیشت و 
18 نه‌میش دوویاداشتی هه‌یسه. ثینجا (شعبى) به‌کابرای 
خؤراسانی وت: پیاوی وا هه‌بووه بۆ که‌متر لەم فەرموودەیەش لتردوه جووه بؤ 
مه‌دینه. 


ماره‌ی کردبیت 


)٩(‏ سئشت ھەن له هه‌رکه‌سدا هدبن شبرینی نیمان ده‌چه‌ژیت 

۲- عن لس (يی)؛ عن النْبي رض قال: ((ثناث من كن فيه وجد پهن حلاوة 

تیم مَنْ کان الله ورَسُولةٍ آحب ات مما سوَاهُمَا› وان بحب الْمَرْء : يُحنّهُ إن 
وان یکره آن يَعُودَ في الکفر -بعد أن ن أئقَدَهُ الله منه- کَمَا بکره آن يُقَدْفَ 

في النّارِ)). آبخاري / الایمان / حلاوة الایمان/ 016 ۲۱] 

(انس)(#) دهلى: پێغەمبەریخوا(&) فه‌رموویه‌تی: ((سی‌شت ھەن ھەر 
كەس تێیدابێت به‌وسیانه شيرينى ئیمان بەدەست دەھێنى› ھەركەس خواو 
پێغەمبەر ر ‰)ی له‌هه‌مووشت خوشتر بووێت› هه‌روه‌ها که‌سنکی خؤشور 
ته‌نها لەبەرخوا خوشی بووێت› ئینجا پیی ناخؤش بێت بگەڕێتەوە بؤ کوفر س 
دوای نه‌وه‌ی خوا رزگاری کرد لیی- ودکو چون پیی ناخوشه فری بدريّته 
ئاگرەوە). 


”' لهو سەردەمەدا كەنيزەك باوبووه؛ بؤيه ئیسلام به‌هه‌موو شێوەيەك هه‌ود ی نه‌هنشتنی 


داوه‌و › بێگومان که‌نازادکراو که‌سی نه‌بوو به‌خپوی بکات ئەگەر خوی ماره‌ی‌بکات نه‌وا 


کاریکی زور باشی کردووه لهبه‌رژهوه‌ندی نهو. 


به‌شی ئيمان‌وباوەر(1) 


3 عن آئس ابن مالك (&ە) قال: قال رسئول الله (#: (رنا یُؤْمِنْ أَحَدكُمْ حَتّى 
آکون آحَبّ إلَيْهِ من وده ووالده ولتاس أجْمَعِينَ)). 

(انس)(&#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(#) فه‌رموویه‌تی: ( که‌ستان باوەڕى 
دامه‌زراوی نییه هه‌تا منی له‌منداله‌کانیو له‌باوك‌و دایکیو له‌هه‌موو خه‌لکیش 
خوشتر نه‌ویت). 

عن آئس (#)› عن الذي (#) قال: ((والذي نفسي بیده. لا یوْمنْ عَبْدٌ 
حتّی يُحبّ لجاره -آو قال: لأخيه- ما يُحب لْفسه). 

(انس)(#) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا(ة) فه‌رموویه‌تی: ((سوپند به‌وه‌ی 
گیانی منی به‌ده‌سته» هیچ بەندەيەك ئیمانی نابێت هه‌تا نهودى بۆ خوی پیٔی 
خوشه بو دراوسیکه‌ی . یافه‌رمووی بو براکه‌ی پیٔی خۆش نه‌بیت)).واته: 
رئیمانی ته‌واو نیه). 

(۱۰) نه‌وکه‌سه‌ی قايل بیت به به‌روه‌ردگاریتی خوا 
تامى باودرى چه‌شتووه 

6 عن العبّاس بن عَبْدٍ المُطْلب (): آنه سمع رسول الله رخف يُقول: 
((ذاق َعم الایمان من رضي بالله › راء وبالاسنام ديناء وَبِمُحَمّدٍ رَسُولا)). 

(عباس) كورى(عبدالمطلبي)(ذد)دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا() فه‌رمووی: 
((تامى باوەڕى چه‌شتووه! نهو که‌سه‌ی رازی بِيّت به‌وه‌ی که خوا په‌روه‌ردگاری 
بێت› ئيسلام ثاینی بێت› محه‌مه‌د پیغه‌مبه‌ری بێت)). 

(۱۱) چوارشت ھەن له‌هه‌رکه‌سدا هه‌بن ئەوە مونافیقی ته‌واوه 

عن عَبْد الله بن عَمْرٍو «ب) قال: قال رسول الله (« 43 97 كن فيه 
کان مُنَاففًا خالصنا. ومن کائٹ فيه خلة مهن کائت فيه خلة من نفاق حى 
يدعها : إذا -- کذب. واذا عاهد غَدں وإذا وعد آخلف. › وإذا خاصم فجر)). . غیر 
ان في حدیث سُفْيَان: ((وإن ن کانت فيه خَصْنَة مهن ان فيه خطلة من 
النّفَاق)). [بخاري/ الايمان/ علامة المنافق/4؟] 

(عبدالله) كورى( عمرو)4) ده‌لسی: پێغەمبەری خوا(ظة) فەرموويەتى: 
((جوارشت ھەركەس تیایدابێت ثه‌وه مونافيقى ته‌واوه. هەرکەسیش به‌کیکیانی 
تێدابێت ئەوہ سيفهتتكى مونافيقى تێدایه› ههتا ده‌ستی لێهەڵدەگرێت› ھەركات 
قسهى کرد درز بكات؛ هه‌رکات پەيمانىدا بیشكێنێت ئەگەر به‌ڵێنىدا 


ك غغغ± نت تہ سچڑإڑھے 


به‌شی ئيمانو باوەر1) 


سەرپیٔچی لبکات. نه‌گهر دژایه‌تی که‌سیکی کرد لەھەق لابدات‌و سته‌می 
وبکات)). 

۷معَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (±): أن رَسُوں الله رس قال: ((آيَة المنافق ثناث: ذ 
حَدّت کذب. واذا ود اخلف وإذا اومن خان)). [بضاري/ الایسان/ علامة 
المنافق/33] 

(ابوهریسره)(:#:) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا(8ة) فهرموويهتى: ((نیش‌انه‌ی 
مونافیق سیانه: ئەگەر قسه‌ی کرد درو بکات. ئەگەر به‌لینیدا نهيباته سسەر› 
ئەگەر سپاردەی لادانرا خیانه‌تی لبکات). 

(۱۲) نموونه‌ی ئيماندار ودكو کشتوکال و نمونه‌ی مونافیق‌و 
كافريش وەکو سنه‌وبه‌ر وایه 

8 عن كَعْب ین مالك (+) قال: قال رَسُول الله (&): («مثل الْمُؤْمنِ کمَثل 
الخامة من الزُرْع تُفیٹھا الزيح» ` مَرَة وَتَفْدلَهَا أخرى حَنَّى تهیج. . ول 
الکافر کمثل الأ المُجْذِيّة غلی | صلهاء نا پُفیشها شيء حَنَّى يَكُونَ الجعافها 
مره واحدة)). ون الروایة: «وتعدئها مرق حتی یاتیْهُ اجله؛ و مشل المنافق 
الأرزّۃ المجذية التي لا یصیبها شي:)). [بخاري/ المرضی/ ماجاء في كفارة 
المرض/5319] 

(كعب)كورى(مالك)(#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا(&8) فه‌رمووی: ((نموونه‌ی 
ئیماندار وه‌کو رووەکیٔکی تهرى تازه روواو وايه؛ بادەيلەرزێنى› به‌ملاو به‌ولادا 
لاری دەکاتەوہ: جارێك زژر لاری دەکاتەوە› جارێکیش بەرزی ده‌کاته‌وه. هه‌تا 
وشك دەبێت. نمونه‌ی كافريش وه‌کو سنه‌وبه‌رێك وايه لەسەر قه‌ده‌که‌ی 
راوه‌ستاوه؛ هيج شتێك نایجولیْنی ههتا ههلکسه‌ندنی بەيەكجارى)) 
له‌ریوایه‌ته‌تیکیشدا ((جاریٔکیش راستی ده‌کاته‌وه. ههتا كؤتايى ژیانی دێت› 
نمونه‌ی مونافقیش وه‌کو سنه‌وبه‌ریُکی پته‌و وايه هیچ شتیکی تووش نابێت)) 
[واته: مونافیق تووشی دهردو به‌لأی دونیایی نابیت تاببیته کسه‌فاره‌تی 
گوناھى]. 

13( نموونه‌ی موسلمان نمونه‌ی دارخورمایه 
` ابن عُمَر (&) قال: كنا عند رَسُولِ الله زع فقال: «اخبروني بشجرة 
و: كَالرَّجُلٍ- للم ا يَتَحَاتُ ورقها. ثوتي الها كل حين)). قال ابْنْ 


قى ۹9۶۶ی ق 


به‌شی یمان و باوەڕ( 1( 


عمر: فوقع في نفسي ها نحل ورانت ت أبَا بکر وَمُمََنَا یتکلمان فکرهت أن 
اتکلم او اقول شَیَْاء فقال عُمَر: تأن تکُون قنتها آخب الي من کذا وکذا. بخاري/ 
العلم / قول المحدث حدثنا /411 

(عبدالله) کوری(عمس)(:#) ددلی: لەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا(2) بووین 
فه‌رمووی: ((ئاگادارم بکەن لەدرەختێك وینه‌ی موسلمان بێت يا : وه‌کوپیاونکی 
موسلمان که كهلأكانى ناوەرێت‌و ههموو كاتيّك به‌ری خوی دهدات)). 

(ابن عمر) وتی: هات به‌دلما نه‌وه دارخورمایه؛ (عمر)ورابوبکس)م بینی 
قسه‌یان نه‌ده‌کرد» منیش پیٔم ناخؤش بوو قسه‌بکهم یاشتێك بڵێم عومه‌ر وتی: 
ئەگەر بتوتایا ئەوەندەو ئەوەندەم لەلاخؤشتریوو۔ 

(14) شەرم كردن بدشيكه لدئيمان 
۰ عن أبِي هُرَيْرَةَ (*) قال: قال رسُول الله سك ‹(الإِيمَان بضع وَسَبْعُونَ 

-آو: بضع وستون- شفبة فَفضلها قول نا له 5 الله وآدناها إِمَاطَةٌ الأذى عن 
الطریق. وَالْحَيَاءُ شفبة من الإِيمّان)). [بخاري/ الایمان/ امور لایمان/4] 

(ابوهریره)(2) دهلئ: پیفه‌مبه‌ری خوا() فه‌رموویه‌تی: ((ئیمان حه‌فتاو 
نه‌وه‌نده - يا شه‌ست‌و ئەوەندہ - به‌شه ۰ گه‌وره‌ترینیان وتنی شایه‌تومانه. 
بچووکترینیان لابردنی کزسپیکه له‌سهر ریگایه‌ك» شەرمو حه‌یا بەشێكە 
له‌ئیمان)). 

0۱ عن أبي قتادة (ە) قال: كما عثد عمران ُن حصین في رفط مثّا 
وفيمًا بُشَيْرُ بن کفب, فحدئنا عمران يَوْمَئذْ قال: قال رَسُول الله (2): ‹(الْحَيَاء 
خير كله. او قال: الْحَياءُ كله ین فقال بشیر بن كغب: نا لَنجِد في بَعْض 
الکثب -او الْحكمة- EE‏ لله تعالى› ومثهُ ضفف. . قال: فقضب 
عمران حتّی احْمَرَّتَا عَيْنَاهُ وقال: آلا آراني أحدکن عن رسول الله (گ) وتعارض 
فیه؟ قال: فَأَعَادَ عمران الحدیت: قال: فأغان شین فقضب عمران» فما فما زئتا 
تقول: إِنّهُ متا یا آبا تُجَيْدٍ نت ئا باش به. #بخاري/ الادب/ المياه/ 40177 

(ابو قتادة)(#) ددلئ: ئیمه كۆمە‌ڵێك لاى(عمران)كورى( خُصين)بوويمن؛ 
(بشير)كورى( كعب) یشمان له‌ناودابوو؛ * عمران)قسه‌ی بؤكردينو وتى: 
پێغەمبەری خوا(قة) فهرموويهتى: ((شهرمو حه‌یا خێره هه‌مووی)) يا 
فه‌رمووی: (شهرم و حه‌یا هه‌مووی خیره) ئینجا (بشیر)کوری (که‌عب)وتی: یمه 


سىرىس س 


به‌شی نیمان و باۋەر(1) 
له‌مه‌ندی کتیبدا یاحیکمه‌تدا ‏ ده‌بینین؛ شه‌رم به‌شیکی نارامی‌و له‌سه‌رخییه‌و 
ریزگرتنه له‌خوای كهوره؛ هه‌ندیکیشی لاوازی‌یه. دەڵى: عمران تووره‌بوو هه‌تا 
چاوه‌کانی سوورهه‌لگه‌ران وتی: ایا نابینی‌من له پیْغه‌مبه‌ری خواوه بزت 
ده‌گیرمه‌وه که‌چی تو ناره‌زایی تیاده‌رده‌برنت؟ دهلی: (عمران) فه‌رمووده‌که‌ی 
دووباره‌کرده‌وه؛ وتی: (بشير)يش قسه‌که‌ی خوی دووباره‌کرده‌وه. ثینجا 
(عمران) تووره بوو› ئیٔمەش به‌به‌رده‌وامی ده‌مانوت: ئەی(ابو نجید) نه‌ویش 
لەئیٔمەیەو پیاویکی خراپ نییه. 
5( دراوسیتی جاكو ریزی میوان بدشيكه لەباوەرہ 

۲ عن آبي شرع الحزّاعي (ە): أن النبِي رھ قال: ((مڻ کان يُؤْمِنْ بالله 
والیوم الآخر خسن إلى جارو ومن کان یمن بالله وَاليَوْم الاخر یک رم 
ضَیْفه وَمَنْ ان یُوْمِنْ بالله والیوم الآخر فلیِقل خَيْرًا أو ليَسْكُت)). لإبخاري/ 
الادب/ من كان یؤمن بالله والیوم الاخر / 45673 

(ابو شريح الخزاعسی) (#) ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#) فه‌رموویه‌تی: 
(رمه‌رکه‌س باوەڕى به‌خواو رؤثى دوایی هەیە› با چاك بێت لەگەل دراوسیکه‌ی: 
ھەركەس باوهری به‌خواو رۆژی دوايى هه‌یه بارێز له میوانه‌که‌ی بگرێت› 
ھەركەس باوەری به‌خواو به‌رژژی دوایی هديه با چاك بڵێت يان بی‌ده‌نگ بێت)). 

( 16) هه‌رکه‌س دراوسیکه‌ی له‌شه‌رو خرا په‌ی نه‌مین نه‌بیت 
ناچیته به‌هه‌شت 

1 عَنْ آبي هُرَيْرَةَ «جم: ان سول الله (ئ) قال: ((نا يذل الجَنَةٌ من نا 
يَأَمَنُ جَارُهُ بَوَائقهُ)). [بخاري/ الادب/ اثم من لامن جاره /0 567] 

(ابوهریره)(ت4) دهلسی: پێغەمبەرى خوا (&) فهرموویهتی: ((ناچێتسه 
به‌هه‌شت ئەوەی دراوسیکه‌ی له‌شه‌رو خرایه‌ی ئەمین نەبێت)).0 

( ۱۷) گورینی خرا په بەدەستو بدزمان و به‌دل به‌شیکه له‌نیمان 

۶ عَنْ طارق بُن آشهاب قال: ول من بدا ! بِالْخْطبَة يَوْم العید قَبْلَ الصّنَاة 
مَرُوَان. فقام یه جل فَقَالَ: الصا قَبْل الخطبة. فقال: قد ترك مَا هالت فقال 
آبو سعید: : ام هذا ققد قضنی ما عَلَيْه سمغت سول الله ره يَفٌول: «من رای 
منکم مُنْکَرا فَليُغَيْرْهُ بيده فان نَم يَسْتَطِعُ فیلسنانه. فان نم يَسْتَطِعْ فبقلبه» وذلك 


آضعف الإِيمَان)). 


به‌شی نیمان و باوەر )١(‏ 


(طارق)کوری(شهاب) دەڵى: یه‌کهم كەس لهرؤزى جهزنا لەپێش نوێژدا 
ده‌ستی کرد به وتار خويّندنهوه مه‌روان بوو› پیاوێك هه‌ستاو وتی: نوێژ 
له‌پیش وتارەوەیە› وتی: ئەو سوننه‌ته وازی ل‌هیتراوه ‏ ابو سعید) وتی: بەلام 
ئەم پیاوه نه‌وه‌ی له‌سه‌ری بوو گەیاندی بیستوومه له‌پیغه‌میمه‌ری خوا(#) 
فه‌رموویه‌تی : (رهه‌رکه‌س له‌نیوه خرایه‌یه‌کی دی بابه‌ده‌ست بیگۆڕێت ئەگەر 
نەیتوانی بەزمانی؛ ئەگەر نه‌یتوانی بەدڵى› ئەوەش لاوازترین نیمانه)). 

۵ عن عبد الله ن نعود رقق: أن رَسُول اللہ رق قال: ((ما من تبي بعثه 
اللَهُ › في أمّة قبّلي 2 کان له ؛ من أمّته حواریشون : واصحاب یأخذون بسئته 
ویقتدون بامره ثم نه تخلف من بندمم لوف یقولون ما نا یَفعلون ویفعلون 
ما نا يُؤْمَرُون. فمن جاهدهم بيده فهو مُوْمِن ومن جاهدهم شا ؛ فهو مُؤْمِنْ؛ 
ومن جاهدهم بقلبه ' فهو مُؤْمِن ولیس وراء ذلك من الایمان حَبَةٌ خردل)). قال 
ابو رافع: ب بي دي ىو ى 


039 


ابن منود ر الحدیث فحدئنیه كَمَا حدئته ابن عمن. 

(عبدالله) كورى (مسعود) (45) ددلسی: پێغەمبەری خوا(ۃ2) فه‌رمووی: 
((ييغهمبهر نييه که‌خوای كهوره ناردبيّتى بؤناو گەلیٔکی لەپێش مندا که‌له‌ناو 
ئەوگەلەدا حه‌واریو هاوەڵی نه‌بێت› سوننهتهكانيان جئبهجىكردوودو شوێن 
فه‌رمانه‌کانی که‌وتوون؛ ئینجا دوای نه‌مان خەڵکانێك شوێنیان كهوتوون» نه‌وه‌ی 
دەیڵێن نایکهن به‌کرده‌وه؛ کرده‌وهگه‌لیکیش ددكان که‌فه‌رمانیان پی‌نه‌کراوه. 
ھەركەس به‌رگرییان بکات بەدەست ئەوہ ئیماندارە› هەرکەس بهرگرییان بکات 
به‌زمان ئەوہ ئیماندارہ هه‌رکه‌سیش به‌رگرییان بکات به‌دل ئەویش ئماندارە› 
کیتر له‌دوای نه‌وه به‌قه‌د ده‌نکه خەرتەلەيەك ئیمان نابیّت (ابو رافع)وتی: ئەمەم 
بۆ (عبدالله) کوری(عمر) گیْرایەوہ ئینکاری كرد؛ ئینجا ( ابن مسعود)هات 
له‌قه‌نات دابه‌زی(عبدالله)کوری( عمر) (40) شوێن خوی خستمو بردمی بۆ 
سه‌ردانی منیش لەگەلیا رؤيشتم .کاتی دانیشتین له‌باره‌ی نهم فه‌رمووده‌یه‌وه 
لهزاين مسعود)م يرسى ئەویش بوی گیراینه‌وه وه‌کو من بۆ (عس)م گنرایه‌وه. 


سس( 


به‌شی نیمان و باومر(۱) 


180 ) عدلى خوشناوی نیماندار نه‌بی , رقیشی لیی نىيه مونافيق نه‌بی 

6 عن پر بن خبیش رڈ قال: قال علي بن طالب (¥) : والذي فلق 
الحبّة يرآ شنم اه لد الذي ۳ رق اني: | ن نا يُحبَّنى إا موّمن ولا 
يَُبْغضنتي 3 مشافق. ± + ` 

(زر)کوری(حبیش)(4) دەڵی: على کوری ابی‌طالب (4) وتی: سوێند 
به‌وه‌ی تؤوى تەقاندووەو؛ گیانی کرده بەر هه‌موو گيانلەبەرێك› نه‌وه پەیمانی 
پێغەمبەرى(&) نه‌خوینده‌واره بۆ من: كەس منی خۆشناوێت ئیماندار نه‌بێت 
رقیشی لیم نييه مونافیق نهبى. 

( 19 ) خوشه‌ویستی ‹ انصار) نیشانه‌ی نیمانه. رق لی‌بوونیشیان دووروويبه 

7 عن البراء رش عَن النّبي (@) آنه قال في الأنصّار: نا يُحِبْهُمْ 5 
مَؤْمِنٌ) ونا يُبْغْضُهُمْ انا منافق. مُن آحبهم أَحَيَّهُ الله وَمَنْ ابْفَضَنَهُمْ أَبْقْضَهُ الله)). 

(البراء)(ەۋە)دەڵى: پێغەمبەری خوا(ةة) له‌باره‌ی (انصار)دوه فه‌رموویه‌تی: 
((خؤشى ناوێن جگه له‌ئیماندار › رقیشی لییان نییه جگه لەدووروو؛ هه‌رکهس 
خوشی بووین خوا خوشی ده‌ونت. ههرکه‌سیش رقی ليّيان بيت خوارقی 
لێیەتی). 

(۲۰) نیمان يهنا دمباته وه بو مه‌دینه 

4 عن آبي مُرَیْرَة (&): أن رَسُول الله رق قال: ررإِنٌ الایمان لیر إلى 
المديئة كما تارز الْجَمَّةٌ إلى جخرها)). 

(ابوهريره)(20:) ده‌لی: بيستم لەپێغەمېسەرى› خوا (28) فهرموويهتى: ( 
لەراستیدا ئیمان يهنا ده‌باته‌وه بؤ مهدينه ههرودكو مار يهنا بق کونه‌که‌ی خؤى 
دوباتهوه). 

(۲۱) یمان و حیکمه‌ت یه‌مه‌نین 

9 عن آبي مریرة û‏ رق قال: سمعت اللبي ر یقول: ((جاء ال اليَمَن. هم 
أرق ¦ افد واضعف قلوبًاء الایمان یمان وَالحكمّة یمانیة. السَّكينَةٌ في آهل 
الغْنم. الفخْرٌ وَالْحخْیَلَاءُ في الدادین ۵ آهل - قبل مَطلع الشَمُس)). 

رابوهریره)(:#:) دی : بیستم لەپێغەمبەری خوا() فه‌رمووی: ( خه‌لکی 
يەمەن هاتن که‌خه‌لکنکی دلناسكو دنه‌رمن؛ یمان له‌ناو خهلكى يهمهندا 


كق ل( 


به‌شی ئيمان‌وباوەر(1) 


دامه‌زراوه حیکمه‌تیش يەمەنيە› تارافی و بی‌فیزی لای مەڕدارەكانە› شانازیو 
خوبه‌زلزانین لای ده‌نگ زله خاوەن وشتره‌کانه ئەوانەی لهلاى خۆر ھەلاتەوەن). 

۰ عن جابر بن عبدالله (#) قال: قال رسول الله (#): ««غنظ القلوب و 
الجفاء في المشرق› و الایمان في اهل الحجان)). 

(جابر) كورى(عبدالله) (&) ددلی: پیفه‌مبسه‌ری خوا(‰) فه‌رموویه‌تی: 
(دڵڕەقی ووشکی له‌خورههلأته‌ی باوەڕیش لای خه‌لکی حیجازه). 

(۲۲) نه‌وه‌ی یمان نه‌هینی كردارى باش سوودی پی‌ناگه‌ینی 

١۔‏ عن عائشة رڈ قالت: قلت: با رسول الل ابْنْ جدعان کان في الْجَاهلية 
- الرجم: ویطعم الممنكين» > فَهَلَ ذَاكَ نافعه؟ قال: ررنا يَْفْعَهُ› إِنّهُ لم یش يَوْمًا: 
رب اغفز لي خطيئتي یوم الاین)). 

(عائشه)(#) ده‌لسی: وم : شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خسوا (8) رابسن جدعان) 
لەسسەردەمى نه‌فامیدا سەردانی که‌سوکاری خضوی ده‌کرد؛ خواردنی دهدا 
به‌هه‌زاران؛ ثايا نه‌وه سوودی ههبووه بزی؟ فه‌رمووی: ( نەخیْر «سوودی پئ 
ناگه‌یُنی» چونکه ئەو روژيك له‌رژژان نه‌یوتووه: خوایه له‌گوناهه‌کانم خۆش ببه 
لەرؤڑی قيامهتدا). 


۷ ۷ 


(۲۳ ) ناچنه به‌هه‌شت تا نیمان نه‌هینن 
۲ - عن آبي هُریرة ة (#ه) قال: قال رَسُول الله (®#): را تذخلون الْجَنَة حَنّى 
تُؤْمنُواء ولا منوا حَنَّى تَحَابُواء اونا - على شيء إذا فَعَلْثُمُوهُ تحابیکم؟ 
افشوا السام بَيْنَكُم). 
(ابوهريرة)(42:) دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوا(ة) فهرموويهتى: ((ناچنە به‌هه‌شت 
ههتا كيمان نەهێنن› ئیمانیش ناهێنن› ههتا یەکترتان خۆش نەوێت› ئايا 
شتیکتان پی بلیّم ئەگەر بيكهن یه‌کترتان خۆشدەوێت؟ سكام لهيسهكترى 
زۆربكەن)). 
(4 ) زيناكدر لدكاتى زینادا لیمانی نییه 
۳ - عن أبي هُرَيْرَةٌ (#م: ان رَسُوں الله (&) قال: نا يَزْني الرَاني حین 
يزني ومو ممن ولا یمق السنارق حي يَسْرِقَ وَهُوَ مُوْمنْ؛ وتا یشرب الخمر 
حين یربا وَهُوَ مؤمن). وکان ابو هُرَْرَة يُنْحَقٌ مََهُنّ: «وکا ینشهب َهْبَةُ ذات 
شرف یرف ادناس إِلَيْهِ فیها أبْصَارهُمْ حين يَْتَهِبهَا و مُوْمن». وفي حدیث 


سس( 


به‌شی ئیمانو باوەر(1) 


هَمّام: : «یرفع إِلَيْهِ لومون ¿ أَعَيْنَهمُ فیها وشو حين يَنْتَِبِجَا مُؤْمن)) وزاد: (روَلًا 
يل احَدکم حين یل وَهُو مُؤْمِي فَِيّاكمْ إِيَاكُمْ)). 

(ابوهریره)(:#:) دهلئ: پیغه‌مبسه‌ری خوا(&) فه‌رموویه‌تی: ((زيناكسهر 
له‌کا تنکدا که‌زیناده‌کات ئیمانی نییه» دزيش له‌کاتی دزی‌کردنه‌که‌یدا ئیمانی 
نييه؛ ئارەق خوریش له‌کاتی ئارەق خواردنه‌وه‌که‌یدا ئیسانی نييه » جەردەش 
لەکاتێكا شتیکی گرانبه‌ها که خه‌لك چاوی تئ بریبی تالأن بکات ئیمانی نییه) 
( ابوهریره) له‌ریوایه‌تی(همام)یشدا ئەمەی زیسادکردووه: خیانه‌تکاریشتان 
له‌کاتی خیانه‌ت کردنه‌که‌یدا ئیمانی نیبه. که‌واته:وریای خوتان بن وریای 
خؤتان بن)). 

(۲۵) ثیماندار دووجار لديدك کونه‌وه ناگه‌زریت 

٤‏ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (&)› عن اللبي (&) قال: «نا يُلْدَعْ الْمُؤْمِنُ من جر 
واحد مَرتَيْنِ)). 

(ابومریره) (:#:) دەڵی: پیِغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فمه‌رمووی: (ئیماندار لەيەك 
کونه‌وه دووجار ناگه‌زریت). 

( 36 ) ودسودسه له‌تیماندا 

E0‏ عن آبي هریرة (#) قال: جاء ناس من آصضحاب › النَبِي (#) الى النبي 
(#) فسألوة: إا نجد في لفسا ما آحذنا آن يَتَكََمَ به. قال: ((وقد 
وجدئمَوه)). قالوا: نعم قال: ذاد صریح ال(یمان). 

(ابوهريره)(4:) ده‌لسی: که‌س‌انيك لسه‌هاوهلانی پیغه‌مبهر(8) هماتن 
بؤخزمهتىو پرسیاریان لیکرد: ئێْمه شتانێك دێت به‌دلماند! ده‌ربرینی زور 
قورسه لهلامان» فه‌رمووی: به‌راستی ثه‌مه‌تان تووش هاتووه؟ وتیان: به‌لی: 
فه‌رمووی : ده ئەوہ ئیمانی ياكه. 

37 ) گه‌وره‌ترین گوناه هاودل بۇ خوا بریاردانه 

1 عبد الرَّحْمَنٍ ۽ بن آبي بَكْرَة عن ابی (#) قال: كنا عشد رسُولِ الله 4 
ققال: آنا انبلکم بأكبر الكَبَائرٍ -نلائا-: الإشراك باه وشوق الْوَالدَيْنِ. 
وشهادة الرُور. أو: قول الَيُور)). وکان رَسُول الله () مُتّكنًا فلس فَمَا زال 
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يُكَرَرُهَا حَنَّى قلنا: لَيْتَهُ سکت. [بخاري/ الشهادات/ ماقیل في شهادة الزور/ 3511] 


به‌شی ئيمان‌وباوەر(1) 


(عبدالرحمن)کوری(ابی بکره) دهلی : باوکم وتی: ئێمه ئەخزمەت پێغەمبەری 
خوادا(#8) بووین فه‌رمووی: ئايا ناگادارتان نەكەم له‌گه‌وره‌ترین گوناهه 
گه‌وره‌کان» سی‌جار ئەمەی قه‌رموو ئینجا فه‌رمووی: ((هاوول بۆ خوا بریاردان؛ 
نازاردانی دی دايك‌و باوك؛ شایه‌تی‌دانی دورو ناهه‌ق يان وته‌ی درژو ناهه‌ق)). 
له‌وکاته‌دا پێغەمبەر(#) پالی دابووه‌وه نینجا دانیشت به‌رده‌وام نه‌مه‌ی دوایی 
دوویات ده‌کرده‌وه. هه‌تا وتمان: خوزگه بنده‌نگ ده‌بوو. 

۷- هن آبي مُرَيْرَةٌ و ): أن رَسُولَ الله () قال: («جتنبُوا اسيع 
الْمُوبِقَات)). قیل: يَا رَسُول الله وَمَا هُن؟ قال: («الشرك بالله› وَالسّحْنُ وقثل 
اللَفْسِ التي حَیَمَ الله الا بالحق؛ وال الربَاء واکل مال اليّتيم والئولي یوم 
الرَّحْف وقذف المْخصنات القافئات المُوْمنَات)). . [بخاري / الوصایا / ان الذیین 
ياكلون اموال الیتامی /3615] 

(ابوهريره)(#:) داەڵی: پێغەمبەر( فه‌رموویه‌تی: (ردووربکه‌ونه‌وه له‌وحه‌وت 
گوناهه‌ی که‌اده‌میزاد تيادەبەن)) وتيان: ئەوان جين ئەی پێغەمبەرى خوا 
فه‌رمووی: ((هاوهل بۆ خوا بریاردان› جادوو› کوشتنی ناده‌میزاد که‌خوا 
حهرامى کردووه؛ مه‌گه‌ر به‌مه‌قی خۆی› سوو خواردن؛ خواردنی مالى هه‌تیوو؛ 
يشت هه‌لکردن لهرؤزى جه‌نگی کافراندا؛ بوختان كردن بو نافره‌تانی باودردارى 
بی‌ناگای پاکداوین)). 

( 8 ) له‌دوای من مه‌بنه‌وه به‌کافرو 
هه‌ندیکتان نه‌گه‌ردنی هه‌ندیکتان بدەن 

۸ عَنْ عَبْد الله بن عُمَرَ (#)› عن عن النبِي ائه قال في حَمَّة الوداع: 
(«وَيْحَكُمْ او قال: وَيْلَكُمْ- نا تزجشوا بشدي کفاز» يَضْرِبُ بَعْضْكُمْ رقاب 
بَعْض)). 

(عبدالله) كورى(عمر)(42) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا(ظة) لەحەجی مالثاواييدا 
فه‌رمووی: كؤستان کەوێت›› لهدواى من مه‌بنه‌وه به‌کافرو ههنديكتان بدەن 
له‌گه‌ردنی ھەندێكتان). 

9 ) لادان له‌رشته‌ی باوك کوفره 

9 عن آبي عُثْمَانْ قال: لما اأعي زياد لقيثٍ 3 بَكْرَةَ «ٍ. فقلت لَهُ: ما هذا 

الذي صَتَعُْمْ؟ ٳئي سمغت سَعْد ن أبي وَقَاصِ يَقُوا: سنمع ناي من رَسُول الله 


سس(« 


به‌شی ئیمانو باوهرٍ(۱) 


(#) وهو یقول: (زمَنِ ادَعَى با في الإسنام غَيْرَ ابیه يَعَْمُ له غَيْرُ آبیه. فَالْجَنَةٌ 
عَلَيْهِ حرام)). فقال ابو بَكْرَة: ونا سَمَعْتُهُ من رَسُول الله (8) .[بخاري/ الفرائق امن 
ادعی الى غير ابيە/6385] 

(ابى عثمان)ده‌لی: كاتئززياد) يان کرد به‌کوری پیاوێك که‌باوگی خوی 
نەبوو بە(ابوبكرە)گەیشتم(&) پێموت: : شه‌و كاره جييه کردووتانے؟ من 
لهرسعد)كورى(ابى وقاص)م بیستووه ده‌یوت: بەم دوو گوێيەم له‌پیغه‌مبه‌ری 
خوام(#ة) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ((ھەركەس له‌ئیسلامدا جكه له‌باوکی خی 
باوکیٔکی تر بق خوی دابنی» بیشزانی که‌باوکی نییه. ئهوه به‌هه‌شت حهرامه 
لیّی).ابوبکره وتی: منيش [ ئەوەم ] لەپێغەمبەر(&) بیستووه. 

(۳۰) ئەوەی بەبرا اکه‌ی بلي کافر 

۰ عَنْ آيي دز (&): ائه سنمع رَسُول الله (#) يُقول: ((لَيْسً من رَجُلِ ادَّعَى 
بقیر ابه وُو يمه إن کف ومن ادى ما یس لَه فیس مناء لیوا فده 
من التّار. ومن دعا رح بالکفر أو قال: : عدو الله ولیس کذلك. 7 حار عَلَيْهِ)). 
[بخاري/ العناقب/ نسبة اليمين الى اسماعیل/۳۲۱۷] 

(ابوذر)(#)دەڵى: لەپێغەمبەرى خوای() بیستووه دەیغەرموو: 
((ھەركەسێك به‌ناوی جگه له‌باوکیه‌وه ناوی خوی بنێت بیشزانێت› نه‌وه کافر 
دەبێت› هه‌رکه‌سیش خوی به‌خاوه‌نی شتێك بزانیت که‌هی خی نه‌بیت؛ نه‌وه 
له‌ئیمه نييه؛ باجیی خوی لهناو ئاگردا خۆش بکات. هه‌رکه‌سیش پیاوێك 
به‌کافر بانگ بکات. پی‌ی بلی : دوشمنی خوا› وايش نەبێت› شه‌وه بۆ خؤى 
دەگەڕێتەوە). 

ديك عن عَبْدُ الله بن مسعود (#) قال: رَجُل: يَا سول الله آي الب اب 
عند اللّه؟ قال: ((أن تَدْعُوَ لله ند وهو خَنَقَك). قال: شم آي؟ قال: ررآنْ تقثل 
ودک مخافة أن يَطْعَم مَعَك)). قال: ثم اي؟ قال: ررآن ثُرّاني حليلة جارك)). فائزل 
الله عَروجل تصدیقها : «وائذِين نا يَذْعُون مع الله له آخر وتا يَكَثُلونَ النّفْسَ 
التي حَیٔم الله إلا بالحق وا يَوُْونَ وَمَنْ یفعل ذلك یلق أثامًا4. (الفرقان:» 
[اقتران/ النیرین/ بخاري/ ۱٤۸/۲۸۰‏ ب ۱ ل٤٠٤]‏ 

(عبدالله)کوری (مسعود)(4) دەڵی: پیاوێك وتی: نه‌ی پێغەمبەری خوا(*5) 
كام كوناهه لای خوا گه‌وره‌ترین كوناهه؟ فه‌رمووی: ((ئەوەیه هاوهل بۆ خوا 


س-۔1س ام 


دابنئى که ئەو دروستی کردووی)) وتی: ئینجا چی‌تر؟ فه‌رمووی: ((ثهوديهكه 
مندالەکت بکوژیست له‌ترسی ئەوەی له‌گه‌لتا ده‌خوات [واته له‌ترسی 
به‌خیوکردنی]؛ وتی:ئینجا چی‌تسر؟ فه‌رمووی: ( ئەوەيسە ددست درێژی , 
به‌دره‌وشتی بکه‌یته سەر خیزانی دراوسیّت)) خوای گه‌وره‌ش بق بەراستگیرانی 
قسه‌کانی پێغەمبەر(8) ئەم ثایه‌ته‌ی نارده خواره‌وه: والذین لایدعون مع الله 
الها اخر ولایقتلون النفس التي حرم الله الا بالحق ولایزنون ومن یفعل ذلك یلق 
اٹاما) «الفرقان:4768. 

واته: ئەوانەی جؤره خوایه‌کی‌تر لەگەل خوادا ناپەرستن؛ که‌سیکیش ناکوژن 
که‌خوا کوشتنی حەرام کردووه مه‌گه‌ر بهههقو ره‌وا؛ زیناش ناكەن› شهودى ثهو 
جوره‌کاره خراپانه ئەنجام بدات ئەواتووشی سراده‌بیّت. 

(۲۱) كدسيّك بمریو شه‌ریکی بو خوا دانه‌نابی ده‌چیته به‌هه‌شت 

۲ عَنْ جَابر بن عبدالله («) قال: آتی النَبِي ات رج فقال: يَا رسول الله 
3 الْمُجِبْثَان قال: ‹(مَنْ مات ا يَشْرِكَ بالله شَیْنا دخل الجَنّة: وَمَنْ مات شرك 
باللّه شَيْنًا دخل النَّار)). 

(جابر)كوڕى(عبداللە)(&ە) دهلی: پیاوێك هاته خزمەت پیٔغەمبەر(ڈ) وتی: 
نه‌ی پێغەمبەرى خوا(®) ئەو دوو سیفه‌ته‌ی مرۆف شایانی بەھەشتو دۆزەج 
دەکەن چین؟ فەرمووی: ھەركەس مردو هیچ شتیکی نه‌کردبی به‌هاوهل بۆ خوا 
ده‌چیته به‌هه‌شت؛ ههركهسيش مرد شتیُکی کردبی به‌هاوهل بو خوا ده‌چته 
ئاگرەوە). 

۳ عن آبي السود الذيلي: أن أبَا ر (#) حدّثه انه قال: اتيت اللي 9 
و نانةه ََْهِ ثوب يض كم اة فان مُو نان ثم اتيش شه وقد اس ۰ 
فُجلست ال فقال: ((مَا من عَبْ, قال لا له إلا الله كُم مات عَلَى ذد إل دَخَلَ 


الْجَنّة)). قلت: : وان ری وان 6 سرق؟ قال: ((وإن نی وان سرق)) قلت: : وان ژنی 
وان ) سنرق؟ قال: ((وإن زتی وان سرق)). نانا ثم قال ف في الرابعة: (رعلی رَعْمِ 
أف آبي ذن)). . قال: فخرج ابو ذر ومو يَفَول: : وان زغم اف أبي ذرّ. [بضاري/ 
الجنائز/ في الجنائز/۰ ۱۱۸] 

(ابو اسود الدیلی)ده‌لی: (ابو ذر)بؤى گێڕاوەتەوە وتوویه‌تی: چوومه خزمات 
پێغەمبەر(##) نوستبوو؛ سه‌رچه‌فیکی سپی به‌سهرهوه بوو› جاریٔکی تر هانمه‌وه 


ےےل سس سس سس 


به‌شی ثيمانو باومر(۱) 


هه‌رنوستبوو» پاشان جاریِکی‌تر هاتصه‌وه خزمه‌تی ھەستابوو›لەخزمەتيا 
دانيشتم؛ فه‌رمووی: ((ههر بەندەيسەك (لا اله الا الله)ی وتبی‌و له‌سهر شه‌وه 
مردبێت› ده‌چیته بهههشتهوه)). وم: ئەگەر داوین پیسی و دزیشی کردبێت؟) 
فه‌رمووی: ((ئەگەر داويّن پیسی و دزیشی کردبێت)). ونم: ئەگەر داویٔن پیسی 
و دزیشی کردبیت؟ سی‌جار فه‌رمووی: ((با داوێن پیسی و دزیشی کردبیت) 
ئینجا له‌چوارهم جاردا فه‌رمووی: ( بالووتی نه‌بوذریش بدات له‌خول)» ددلی 
(ابو ذر)هاته دەرەوەو لهبهرخؤيهوه ھەر ده‌یوت: بالوتی شه‌بوذریش بدات 
له‌خوّل. 
(۳۲) ناچیته به‌هه‌شت ندودى به‌قه‌د گەردێك خوبه‌زلزانینی تیدابیت 

5 عَنْ عَبْد الله بن مَسْعُودٍ (&4)› عن النبِيّ (&8) قال: ((نا بذخل الجَنّة من 
کان في قلبه مثقال رو من كبرٍ». قال رَجُل: إن * 0 
حَسَنًا› وَنَعَْهُ حَسَنَةٌ؟ قال: (رِنٌ الله جمیل يُحبُ الْجَمَالِ. الْكبْرُ بَطَرُ الحق وعمط 
النّاس)). 

(عبدالله)كورى ( مسعود)(4#) ددلئ: پێغەمبەر(8) فه‌رمووی: ((ناچێته 
بهههشت نه‌وه‌ی بەقەد گەردێك خوبه‌زلزانینی تێدابێت))› پیاوێك وتى: يياوئ 
حهزدهكات جلوبهركهكدى جوان بێت› نهعلهكانى جوان بێت؟ فەرمووی: ((خوا 
جوانهو جوانى خۆش دەوێت› خؤبهزلزانين بريتىيه لهرهتكردنهودى ههقو 
راستىو بهسووك سهيركردنى خەڵكی)). 

(۳۲) ته‌شه‌ردان لدردجه لدك وت شین و شه پۇر لدكوفره 

۰ عن أبي هُرَيْرَة (#) قال: قال سول الله (8): «راشتتان في الئاس مُمَا 
بهم کفر: الطمْن في النْسّب» والثْیَاحَة علی المَيْت)). 

(ابومریره)(::) دەڵسى: پێغەمبەر(8) فەرموويەتى: (دوو جؤر له‌خه‌لکی 
کوفرییان تێدایە› تانه‌و ته‌شه‌ردان لەڕەچەڵەكو شين‌و شه‌پور لەسەر مردوو). 

(34 ) نه‌وه‌ی دەلى به‌هوی که‌شوهه‌واوه بارا نمان بو و بارى کافره 

6 عن زد ان خا لجهني (&› قال: صلی با سول الله (&) صَلَاةٌ 
الصيح ِالْحُدَيْبيّة ؛ في اثر السَمَاءِ کات من اللي فلما اصرف + اقل على پر 
فقال: «هل تذرون مَاذا قال ربکم)). قالوا: الله وَرَسُولَهُ عَم قال: ‹(قال: ! 
من عبادي مُوْمنْ بي وَكَافنٌ فما مَنْ قال مُطرْنَا بفضل الله وَرَحْمَته: یت مزر 7 


سس لتيب حي سىت 


به‌شی ئيمان‌وباوەر(1) 
بي اف الوب واف شن قال مرن بنؤء ذا وکذه فذاد افر بي من 
بِالكَوْكَب)). [بخاري/ صفة الصلاة/ يستقبل الامام الناس/۸۱۰] 

(زيد) کوری(خالد الجهنى)(4:) دەڵى: پێغەمبەرى خوا(2) نويّزى به‌یانیی 
بو کردین له‌حوده‌یبیه له‌دوای باران بارین› کاتی سهلامی‌دایوه رووی‌کرده 
خه‌لکه‌که‌و فه‌رمووی: ((ثايا ده‌زانن په‌روه‌ردگارتان چی فه‌رمووه)) وتیان: خواو 
پێغەمبەرەکەی(88) زاناترن» فه‌رمووی: ((فه‌رمویه‌تی: به‌نده‌کانم هه‌یانه بروای 
پێمه› مه‌شیانه کافره؛ ئەوانەی که دەڵێن: خوای گه‌وره به‌به‌ز‌یی خی بارانی 
بۆ بارانین؛ ئەوہ باودرى به‌من هديهو کافره بەئەستێرە› بەلام ئەوانەی که‌ده‌لیُن: 
به‌هزی جووئه‌ی نه‌ستیره‌کانه‌وه بارانمان بۆ باری ئەوہ باودرى به‌خوا نییه‌و 
باوه‌ری به‌نه‌ستیره ھەيە) 

(۳۵) پشتیوانم خواو باودرداره چاکه‌کانن 

۷۔ عَنْ عَمْرو ُن العاص (&) قال: مد رول الله رق چهارا غَيْر سر 
يَقول: ((آنا 1 آل آبي -يهني فُنَائًا - ليْسوا لي بأولیای نما وليّي الله وَصَالمُ 
المُؤمنين)). 

(عمرو) كورى( عاص) (#) ده‌لسی: لەپێغەمبەرى خوام(88) بيستووه؛ 
بەئاشكرا نەك بەنھێنى› ده‌یفه‌رموو: ((بابزانن که‌سوکاری باوكم يشتيوانو 
هاوكارى من نین؛ به‌لکو پشتیوانم خواو باوەڕدارە چاکه‌کانن)). 

(36) پاداشتی چاکه‌ی نیماندار له‌دنیاو لهقيامه تیشدایه 
به‌لام کافر هدر لددنيادايه 

۸ عن آنس بن مالك (#) قال: قال سول الله (): لك الله نا يَظلِمُ 
مُؤْمِنًا حَسَنَة يُعْطَى بها في ال وَيُجْرَى بها في الآخرة. واما الافر: َيُطَمَمُ 
بئات ما عمل بها لله في الدئیا. حى إذا أفضى إلى الآخرة م تكن له حَسَنَة 


يُجْرَى بها)). 
(انس) کوری(مالك)(:) دەڵى: پێغەمبەر(®8) فەرموویەتی: ((خوا ستهم 
لەئیمانداران ناكاتو له‌پاداشتی چاکه‌دا له‌دنیاشداو لهقيامهتيشدا پاداشتیان 


دەداتىەوە› بەلام کافر ياداشتى ئەو کارانه‌ی ¥بەخەياڵى خۆىمبۆ خوا 
کردوویه‌تی ھەر لەدنيادا دەدرێتەوە› بۆ نه‌وه‌ی كەگەيشتە قيامەت هيج 


چاکەیەکی نه‌مینی كهلهوئ پاداشتی بدرێتەوە. 


سس 


به‌شی یمان و باوەر(1) 


)۷( نیسلام چییە! روونکردنه ودى نیشانه‌کانی 

۹ عن طلحة بْنَ عُبَيْد الله (#) قال: جاء رجُل إلى رسول الله ری من اهل 
نج ثائر الرس شسمع دوي صوته ونا لفق ما یقول. حَتَّى دنا من رسول الله 
(#» فاذا هُو يسال عن الام فقال رسئول الله (): (رحُمُس صلوات في 
اليَوْم وَاللَْة)). فقال: هَل علي غَيْرْهُن؟ قال: ((لا› 3 أن تطوّع وصیام شهر 
رَمَضَانَ)). قال: هل علي ¦ غَيْرْهُ؟ فقال: ((ناء إلا آن تطوع». ودکز لَه سول الله 
فتك لرکاق فقال: هل علي غَيْرْمَا؟ قال: ناء 3 آن ن تَطُوَعَ)). قال: فآدبر الرْجُل 
وَهُوَيَقول: والله ا َزِيدٌ عَلَى هذا ولا انقص مثه. فقال رَسُول الله ا إن 
صدق)) . وقي رواية قال: فقال سول الله : ») آفنح -وآبیه- ان صدق. أو: دخل 
الجَنَّةَ -وآبیه- إن صدق)). «إبخاري/ الایمان/ الزكاة في الاسلام/ 411 

(طلحة)کوں: ی(عبدالله)(#ە)دەڵى: پیاو یکی خه‌لكي نه‌جد هاته خزصهت 
پێغەمبەر) قڑی ئاڵۆزكابوو› گوێمان لهبؤلهبؤلى بوو بەلام نه‌مانده‌زانی چی 
دەڵێت› هه‌تا نزيك بوويهوه لەپێغەمبەر() تومه‌س دەیە‌ویٗ پرسیاری لبکات 
له‌باره‌ی ئیسىلامەوە› پێغەمبەر() فه‌رمووی: (رپیٔنج نوێژ لەشےەرورزڑیٔکدا)) 
وتی: ئەی بێجگه لەوپیٔنجه هیچی ترم لەسەرہ؟ فه‌رمووی: ((نهخيّر؛ مەگەر 
خۆت خوبه‌خشانه بیک‌یت» ههرودها رژژووی مانگی رهمهزان)) وتمى: ایا 
جگەلەو [مانگەم]لەسەرە؟ فه‌رمووی: ((نەخێر› مەگەر خۆبەخشانە بیکەیت)) 
ئینجا يێغەمبەر(#) ناوی زەکاتیشی هێنا› پیاوه‌که وتى: ایا لەوەزیاترم 
لەسەرە؟ فه‌رمووی: ((نهخيّر؛ مەگەر خۆبەخشانە بیدەیت)) ئینجا پیاوه‌که 
گەرایەوەو لەبەرخؤیەوہ دەیووت: سوێند به‌خوا نەلىەوە زیسساد ده‌کسسهمو 
نەلیٔشی كەمدەكەمەوە› پێغەمبەر(8) فەرمووی: ((ئەگەر راست بكات رزگاری 
نه‌بیت)). 

38 ) نیسلام لەسەر پینج شت بنیات نراوه 

٠‏ عن ان عُمر (4) عن النَّبِيّ (#) قال: ‹(بني لاسام عَلَى خمس: : علی أن 
یوحد الله وإقام الصّناة» وایتاء الرْکاق وصیام رمضان؛ والحج)). فقال رجُل: 
الحج وَصَيَامُ رمضان؟ فقال: لا صیام رَمَضَانَ والح هکذ! سمقئه من رسول 
الله (8) )). بخاري/ الايمان/ وقول النبي (#) بىني/ .../4۸ 


به‌شی نیمان و باودر( ە غ دشم 


(ابن عمس)(4) دهلسی: پێغەمبەری خوا() فەرموویەتی: ((ئیسلام لەسەر 
يننج شت بنیات نراوه: خوا به‌یه‌ك بناسیت. نوێژ بکه‌یت زه‌کات بدەیت؛ 
رؤثووى ره‌مه‌زان بگریت› حەج بكهيت)) پیاوێك وتى: حهجو رز‌ژووی ره‌مه‌زان؟ 
لەوەلآمدا وتی: نه‌خیر؛ رژژووی ره‌مه‌زان‌و حەج؛ بەم شێوەیە لەپێغەمبەرم (8#) 
بیستووه. 
( 39 ) له تیسلامدا چی خیره؟ 
1¬ عن عبد الله - عَمْرِو (&): أن رَجُنَا سال رَسُول الله (): اي الاسنام 


خَیر؟ قال: ((تُطَعمُ الطعام وتقرا السَّفَامٌ عَلَى مَنْ عَرَفْتَ ومن نَم تخرف)). |بخاري/ 
ادا اطعام الطعام/۱۲] 


(عبدالله) کوری( عمرو)(#) دهلی: پیاوێك پرسیاری لەپێغەمبەر(*5) کرد 
وتی: له‌تیسلامدا چی خیره؟ فه‌رمووی: ((خوراك ببەخشێت‌و سهلام بكهيت 
له‌وه‌ی ده‌یناسیت و لەوەش که‌نایتاسیت)). 

(4۰) ئیسلام پیش خوی دەسڕێتەوە. حدجو کزچیش هه‌روه‌ها 

١‏ عَن ابن شماسة المَهْرِي قال: حضرتا عَمْرَى بْنَ العاص (#) وفو في 
سيّاقة الْمَْت› قبکی طوین وَحَوْلَ وَجْهَهُ إلى الْجِدَار. فجَعَل اب یقول: : با ایتا 
ما َْمرَكَ سول الله ر بکڈا؟ آما شرك سول الله رل بکذا؟ قال: فأقبَل 
بوجهه فقال: ن افضنل ما - رز شهادة آن نا إله انا له 4 وان مُحَمَّدًا سو الله 
ّي قد کت عَلَى اطباق ثلاش: : لد رایشني وما آحَدْ اشد بُغضًا 2 فضا اسول الله و 
مي ونا حب اي أن اکون قد نت مئه فقتلشة؛ فلز مُت مُت عَلَى تلك الخال 
کت من آهل التّار. فلم جَعَلَ الله لاسام في قلبي یت یت ابي رفق فقذت: 
ابسُطٌ یمیند فنأبَايعْە› فبسط یمینه؛ قال فقبضنت يدي› قال: ((مَا نك یا 
عَمْرًى). قال: قلت: لردت آن اشترط. قال: «تشترط بِمَاذا)). . قلت: آن يُغْفرَلي. 
قال: ((أما علمت ان الاسنلام يَهدِمُ مَا کان قِله؛ ون الهجْرَةٌ تَهْدِمُ ما کان قَبْلِهَا› 
ون ال يَهُدِمُ ما كان قبله). . وما كان أَحَدٌ آحب الي من رُسُول الله رق ونا 
اجل في عَيْنِي من وما کثت أطيق أن ) اما عَيْنيُ مئة إِجَنانًا لَه وق سئلت آن 
اصفه ما اطقت. لاي لَمْ آکن اما عَيْنًيّ مئه ولو مت على تلك الحال لرجوت أن 
آکون من آمل الْجَنّة. ثم ولینا انیا ء ما آذري ما خالي فیهاء فإذا آنا مُت فلا 
تَصْحَبْني نائحة ونا نَانٌ فإذا دقنثموني فشنُوا علي الراب شاه ثم أقيمُوا حول 


كلتك 1000 


به‌شی ٹیمانو باوہ‌ر(١)‏ 


قبري قذر ما تلحر جوز ويقْسَمْ لحنها. حثى استأنس بكم وأنظر مَاذا آراجغ 
به رسل ربي)). 

(ابن شماسه المهری) دهلی: هاتين بق لای(عمرو) كورى (عاص) ( 
لەسەرەمەرگابوو› زور گریا» رووی کرده ديواردكه؛ وایکرد له کوره‌که‌ی که بڵى: 
ئەی بابه. ئايا پێغەمبەری خوا(#) مژده‌ی فلأن شتی نه‌دایتی؟ نايا مزده‌ی 
فلان شتی نه‌دایتی؟ ده‌لی: نینجا رووی تیکردین‌و وتی: باشترین شت كه 
ناماده‌ی بکه‌یت: شایه‌تیدانه که هیچ خوایه‌ك نییه جگه له (الله)و محمدیسش 
ره‌وانه‌کراوی خوايه؛ من لەسەر سى حال بووم؛ کاتی هه‌بوو كەس بەقەدەر من 
رقی لەپێغەمبەرىخوا(8) نه‌بوو» هیچ شتێکیشم نه‌وه‌نده پی‌خوش نه‌پوو که 
ده‌ستم به‌سه‌رکوشتنیا برژیشتایه ئەگەر لەسسەر شه‌و حالّهيان بمردمایا 
نه‌وه‌ده‌چوومه شاگره‌وه. کاتی‌خوای گه‌وره تیسلامی خسته دلمه‌وه. هانم بۆ 
خزمهت پغه‌مبه‌ر(22) ونم: دەستت درێێژ بکه بایه‌یمانت بدەمى› ده‌ستی 
درێژکرد بهلأم من ده‌ستم گێڕایەوە› فه‌رمووی: (رنه‌وه چیته شه‌ی عه‌مر)) وت: 
ویستم مه‌رج بگرم؛ فه‌رمووی: (( به‌چی مه‌رج ده‌گریت؟)) › ونم: له‌گوناهه‌کانم 
ببوردرێت› فه‌رمووی: ((ئايا نازانی ئیسلام هه‌رچی لەپیٔش خویدا بووه هه‌لی 
دەوەشێنێتەوە کؤچیش شەرچی لەپیش خؤيدا هه‌بووه ههلى دهوه‌شتنیته‌وه؛ 
حه‌جیش هه‌رچی لەپێش خویدا هه‌بووه هه‌لی دەوەشێنێتەوە)) ئینجا كەس 
نه‌بوو له پیفه‌مبهر(8) لام خوشه‌ویستر بێت› که‌سیش نهوه‌نده شکودار نه‌بوو 
له‌به‌رچاوما من نه‌مده‌توانی چاوم تێر بکەم لەسەیرکردنی له‌به‌رشکوداریی 
سهیرکردنی. خۆ ئەگەر پرسیارم ى بکرایا كه وه‌سفی بکهم نه‌مده‌توانی؛ چونکه 
نه‌مده‌توانی تێر سهيرى بكەم› ئەگەر لەسەر ئەو حاله بمردمایا تکام وابوو بيم 
به‌خه‌لکی به‌هه‌شت ثينجا شتانیکمان درایه ده‌ست نازانم حالم چزنه تێیدا جا 
ئەگەر لەسەر ئەم حاله مردم با شین و شه‌پورو (مه‌شخه‌لی) ئاگر یاوەرم نەبێت› 
ئەگەر شاردمتانه‌وه خۆل بپژینن به‌سه‌رما ئینجا به ده‌روی گوره‌که‌ما بووه‌ستن 
بەقەدەرە ئەوەندەی وشترێك سە‌رببڕێت‌و گزشته‌که‌ی دابه‌ش بکرت. بادلتان 


پی‌خزش بکهمو بزانم چؤن وهلأمی فریشته‌کانی په‌روه‌ردگارم بده‌مه‌وه. 


كغغك غغغغ كى 


يدش ئیمانزوباوەر(ا) سس مم 


(1۱ ) جنیّودان به‌موسلمان دمرجوونه لدهدق . جه‌نگان دژی کوفره 
63 عَنْ عبد الله بن مَمنْعُودٍ (:4) قال: قال سول الله رئ: (رسبّاب المسنلم 

سوق وَقتالهُ کفن). [بخاري/ الایمان/ خوف المومن من ان یحبط عمله/۸٤]‏ 

(عبداللے) كورى (مسعود) (&) دهلسی: پێغەمبەر(@#) فهرموويهتى: 
(‹(جنێودان بەموسسلمان ده‌رچوونه لههفهقو راستى› جه‌نگکردنیش دژی 
کوفره)). 

( 4 ) ھەركەس له‌نیسلامدا چاکه بكات, خرایه‌کانی 
سه‌رده‌می نه‌فامی لی‌ناگبریت 

4 عَنْ عَبْد الله ۽ بن مسعود (#): قال: قال اناس لرسّول الله (5): یا رسول 
اللہ َنُؤَاخَدٌ با عَملنَا في الْجَاهليّة؟ قال: ((أما من اَحْسَنْ منکم في الاسننام فلا 
يُؤَاخَدْ بِهَا› وَمَنْ أَسَاءَ أخذ بعمله في الجَاهليّة : وّالاسنلام)). . بخاري/ استتابة 
المرتدين/46536 

(عبدالله) كورى (مسعود)(#) دهلئ: خەڵكانێك وتیان بەپێغەمبەر(#) ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(##) نايا لیٔپرسینەوەمان ههيه له‌سهر ثه‌وکارانه‌ی له‌فامیدا 
ئەنجاممان داون؟ فه‌رمووی: ((ئه‌وکه‌سه‌تان كهلهئيسلامدا چاکه‌کار دەبێت› لێى 
ناپرسریته‌وه؛ به‌لأم ئەوەی که‌خرایه‌کاربوو [له‌ئیسلام هه‌لگه‌رایهوهآله‌کاره‌کانی 
سەردەمى نەفامیی و ئیسلامیشی دەپر بسرنته‌وه)). 

43 ) ئەگەر که‌سیکتان موسلمانیکی باش بى ھەرچاكەيەك که‌ده‌یکات 
بەدەقات بوی تۆمار دمكريت 

ہی هریرة ره قال: قال رسول ٩‏ الله ± (&): (رقال الله ه روج إذا 
اکشنها بِعَشْر انل ۔ وإذا تخت بان یل سيه فأنا = © 
فَإذا عملها فان آکثنها له بمثلها)). وقال رول الله (2): «قالت الْماْكة: : رب 
ذاك عَبْدْك پرید : آن يَعْمَلَ سَيّئة -وَهُو ابْصَر به- فقال: ارقو فإن عملها 
فاکتبوها له بمثلهاء وان ترکها فاکنبوها لَه حستة نما ترکها من جراني)). 
وقال سول الله (8): ((إ13 أحسن َحَُكُمْ اسلامه فكل حَسَنَةٌ بخننها تکتن 
بعشر أمثالها إلى سَيْع مائة ضغفي وکل سَيْنَة یلها تب بمثلها حَنَّى يَلقَى 
الله (&3) )). [بخاري/ حسن اسلام المرء/؟؛] 


م سسىم ‏ 


به‌شی نیمان و باوەر(1) 


(ابوهريره)( دهلی: پێغەمبەر(#) فه‌رموویه‌تی: ((خوای گه‌وره فه‌رموویه‌تی: 
ئەگەر بەندەکەم نیازی وابوو چاکه‌ی‌ك بكات؛ چاکه‌که‌ی بو ده‌نووسم که‌هیشتا 
نهيكردووه؛ نه‌گه‌ر کردی ئەوا به‌ده‌قات بؤى ده‌نووسم؛ بهلأم ئەگەر نیازی وابوو 
كەخراپەيەك بکات ئەگەر نه‌یکرد من لیّی خوشده‌يم. ئەگەر کردیشی يەك 
خرایه‌ی بو دەنووسم)). 

هه‌روه‌ها پێغەمبەر(#) فه‌رموویه‌تی: ((فريشتهكان وتیان: په‌روه‌ردگار ئەوہ 
به‌نده‌که‌ته نیازی وایه خرایه‌یه‌د بکات - هه‌رچه‌نده خواباشتر چاوی لييەتى- 
فه‌رمووی: ((جاوديّرى بکەن: ئەگەر کردی ودكو خوی بؤى بنووسن› ئەگەر 
وازیشی ل‌هیْنا چاکه‌یه‌کی بۆ بنووسن . چونکه له‌به‌ر من وازی ل‌هیّناوه)). 

هه‌روه‌ها پیغەمبےەر(2) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر یه‌کیکتان تیسلامه‌تیه‌که‌ی 
به‌باش ئەنجامدا› ھەرچاكەيسەك که‌ده‌یکات ده‌قات بوی ده‌نووسریت هه‌تا؛ 
حەوسەد قات. ھەر خرايهيهكيش كەدەيكات بەقەد خرایه‌که بؤى دەنووسرێت 
هه‌تا ده‌گه‌رنته‌وه بو لای خوای گه‌وره)). 

كك عن آبي هريرة (êê)‏ قال: قال رول الله (#): رن الله تبارك و تعال 
تجاوز متي ما حداثت به أَنْفسهَاء ما نم يَتَكَلَمُوا أو نموا به)). [بخاري/ العتق/ 
الخطأ و 1 

(ابوهريره)(0:) دەڵی: پێغەمبەری خوا(#) فهرموويهتى: ( خواى گەورەو 
بالاده‌ست له‌وشتانه‌ی نوممه‌تم دهبوريّت كهبهخهيالياندا دێت› مادام نەیڵێن يان 
نەيكەن). 

(44) موسلمان ئەوەیە موسلمانان پارێزراوبن له‌زیانی 

۷۔ عن عَبّْدَ الله بْنَ عَمْرو بن الغاص (:): إن رَجُلَا سَأل سول الله (&8): 
اي مین َیر؟قال:ررمن سم اون من لسنانه وید 

(عبدالله)كورى(عمرو) کوری(عاص)(4) دهلسی: پیاوێك لەپیٔغەمبەری 
خوای() پرسی: كام موسلمانه چاکه؟ فه‌رمووی: (رنه‌وه‌ی که موسلمانان 
لەدەستو زمانی پارێزراو بن)). 

( 4 ) ھەركەس له‌نه‌فامیدا جاكه بكاتو دوایی موسلمان ببی 

4 عن عُرْوَةُ ُن الرْبیر: آن حکیم بْنَ حرام آخبره: أنّهُ قال ارول له ری 

أي رَسُولَ الله ارايت أمُورًا کت أُتحَنَُت بها في الجَاملیّة من صدقة أن غثاقۃ ار 


بدشى ئیمازوباوەر(ا) وى 


صلة رَحمء افیها آجِرٌ؟ فقال لإلة4 رسول اللہ (&): ‹(سْثَمْتَ عَلی ما اسلفت من 
خَيْرِ). |بخاري/ الزكاة/ من تصدق في الشرك ثم اسلم/ 15؟1] 

(عروه) كورى (زبير) ددلئ: (حكيم) كورى (حزام) بزی گیراوه‌ته‌وه كه 
به‌پیغه‌مبه‌ری خوای(#) وتووه: نه‌ی پێغەمبەر(&8) ئايا ئەو کاروبارانه‌ی كەلە 
نه‌فامیدا په‌رستشمان پیده‌کردن له‌خیرو نازادکردنی به‌نده‌و سه‌ردان له 
که‌سوکار؛ نايا پاداشتیان ههيه؟ پێغەمبەر(#) لهوهلأمدا فه‌رمووی: ((تۆ له‌سه‌ر 
ثه‌وچاکانه موسڵمان بوویت که‌پیشتر ئەنجامت داون)). 

(45) وریاکردنه وه له تاقیکردنه وه 

4 عن حذ ٴیْفَةَ رجف قال: که مَعَ رسول الله (*) فقال: ری لي کم 
لفط الاسنتام)). قال: فَقْنْنَا: يَا رَسُول الله؛ اتخاف عَلَيْنَا ون ما بَيْنَ الست 
مائة ? ای السیع مائة مَة؟ قال: ررکم نا قذرون نعَلكُمْ آڻ تیتلوا». قال: فایْثلینا. 
حتی جفل الرّجُلُ مثّا لا يُصَلي إا سوا)). [بخاري/ الجهاد/ كتابة الامام 
النا س/۲۸۹۰۱] 


(حذيفة)(#)دەڵى: ئەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا(#) بووین فه‌رمووی: 
((بؤم بژمێرن چه‌ند كەس دانی بەئیسلامدا نساوه)) ده‌لسی: وتمان: شه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا(قة) تايا غه‌می ئێمەته لهكاتيكا نیمه له‌نیوان شەشسەد تا 
حه‌وسهد که‌سین؟ فه‌رمووی: ((ئێوه نازانن لهوانهيه تووشی تاقیکردنه‌وه بجن)) 
دهلی: تووشی هاتين ههتا وامان ليّهات پیاوێك لەئیٔمه مەگەر به‌دزی نوێژی 
بکردایا. ۱ 

( 4"7) نیسلام به‌غه‌ریبی سەرى هه‌لداو غهر يبيش ددکه‌ویته‌وه 
٠‏ عن ابن عم (&) عن الي ا (#) قال: 300 نام م بدا غریبا. وسیغود 
غَرِيبًا كَمَا بدا وهو يَأَرِنُبَيْنَ المَسنجدین كَمَا تأرژ الْحَيةً في جخرها)). 
(ابن عمر)(:#ه) دەڵی: پێغەمبەری خوا(#) فه‌رمووی: ((ئیسلام به‌غه‌ریبی 
سه‌ری هه‌لداو غهريبيش دهكدويْتهوه وەکو سەرەتا له‌نئوان دوو مزگه‌وته‌که‌دا 
کۆدەبێتەوە› هه‌روه‌کو مار له‌کونه‌که‌ی خویدا خؤى کوده‌کاته‌وه)). 
(1۸) ودحى بو پیغه مبه‌ری خوا چون دستی پیکرد 

١۔‏ عن عَُروَةُ بن الرُبَيْرِ: أن عائشة رش -ووج الّبي (&- اخبِرشه آنها 

قالت: کان ال ما دی به سول الله (#) من الوحي الرُويًا الصادقة في النَّوْم 


به‌شی نیمان و باوهرٍ(۱) 
فان ا يَرَى ریا لا جَاعْتَ مش فلق الصُبْح» > م حبّب یه انا فان یخلو 
بغار حرام يَتَحَنَّثُ فيه -وَهُو التَّعَبُْدٌ- الليالي أولات لد قبل آن یرجع ای 
آله وَيَتَرْودُ لذلد. ثُميَرْجِمُ إلى خديجة فَيْتَرْوَدْ لمثلها. حَنَّى فَجِنَهُ الحق وَهُوَ 
في غار حراء: فجَاعَه املك فقال: اقرا قال: ((مَا أنا بقارئ)). قال: «فآخذني 
ففطني حشی. َغ مني الجهٌد. ثم آرسلني؛ فقال: اقراه ` قال قلت: ((ما أنا 

بقار)). قال: فأخذني ففطني الثّانيّة حثی بلغ مني الجهد. ثم آزسلني. فقال: 
قر فقلت: ‹(مَا أنَا بقارئ)). قال: (رفأخذني فغطني الثّالثة» حَنَّى بلغ مشي 
لهد ثم أرْسلني› فقال: اقرا اسم رَبك الذي خلق. خَلَقَ اسان من علق. 
اقرا ورك الأكرم. الذي علم بالقلم. عَلم الإنْسَانَ مَا لَمْ یلم العلق: 1 -4. 
فرجع بها سول الله (٭ &› ترجف بوادره حَتَى دخل على خديجة فقال: 
(«رمُلوني زملوني)). فزملوه حشی ذضب عَنْهُ الروغ شم قال لخدیجة: ((أي 

خديجة ما لي )۰ واخبرها الخبن قال: (َقَدْ خشیت عَلَى نفسي). فقالت له 
خديجة: كَناء - قوالله نا یخزید الله آبذا: والله نك تتصل الرحم؛ وتصدق 
لْحَدِيث. وتخمل الكل؛ وتکسب مدوم وتقري الضَیّف. وتعین على توائب 


0 


الحق. فالطلقت به خديجة حثّی أشنت به ورقة بن تؤفل بُن سد بن عَبْد الَمُرَّى. 
وَهُو ابْنْ عم م خديجة أخي أبيهاء وكان امُراً تتصر في الجاهليَّة وکان یب 
الکتاب العربِيّ يكت من الإُجيل بِالعربيّة ما شاء الله أن يكب وكان شیخا 

کبیرا قن عمي» فقالت له خدیجة آي عم استمع من این أخيك› قال وَرقة بن نوف 
يا ابن آخي ماذا رى فابشيرة رول الله (&) خبْر ما رای فقال له ورقة: هذا 
موس الذي أثزل علی مُوسی (@)› یا شى فیها جذعا ۰یا ليتني اکون حي 
حين يُخرجك قومك. قال: رَسُول الله (#): ررار مُخرجي هُمْ)). قال ورقة: نَعَمْ نم 
ات رَجُل قط بم جلت به إا عُودي› وان بُذركني بومك أنصرك نْصرًا مُوَيّرًا. 

(عروه) کوری( زبير) دەڵی: (عائشه)(28) هاوسه‌ری پێغەمبەر(@&) ئاگادارى 

کردم وتی: سهرهتا که‌وه‌حی ده‌ستی پیکرد بۆ پێغەمبەری خوا(قة) خه‌ونی 
راست بووه. هیچ خه‌ونیکی نه‌ده‌دی که ودکو روناکی به‌ره‌به‌یان نه‌یه‌ته‌دی › 
یاشان گوشه‌گیری لهلا خوشه‌ویست كراء هه‌ربویه ده‌چووه نه‌شکه‌وتی(حیراو) 
په‌رستشی تێدا ثه‌نجام دەدا› چه‌نده‌ها شەو ده‌مایه‌وه پێش ئەوەی بگه‌پیتهوه 
بۆ مالهودو خوی ناماده‌بکاته‌وه بۆى› نینجا ده‌گه‌رایه‌وه بولای خه‌دیجه‌و خی 


به‌شی ئيمان‌وباوەر(1) 


ئامادە ده‌کرده‌وه بو هه‌مان شت › ههتا لهير له‌کاتیکا لەئەشكە‌وتى حیرادا بوو 
(ههق) رايجلهكاندو؛ فريشتهكه هاته لای و فه‌رمووی: بخوینه وتم: ((من 
خوینده‌وار نیم)) فه‌رمووی: گرتمیو گوشیمی به‌خویدا هه‌تا ساندوی کردم 
ئینجا به‌ریدام‌و فه‌رمووی: بخوینه؛ وتم: ((مسن خوێندوارنیم))› جاریکیت 
گرتمی‌و گوشیمی به‌خویدا هه‌تا ماندوی كردمو ؛ئینجا به‌ریدام‌و فه‌رمووی: 
بخوینه. منیش ونع: ((من خوینده‌وارنیم))» فه‌رمووی: بو سييهم جار گرتمیو 
گوشیمی بهخؤيدا هه‌تا ماندووی کردم؛ ئینجا به‌ردام‌و وتى: اقرا باسم ريك 
الذي خلق خلق الانسان من علق اقرا وربك الاکرم الذي علم بالقلم» علم الانسان 
مالم يعلم»#العلق: 1 5 . 

بەوشێوەیە پێغەمبەر(#) كهرايهوه بؤمالهوه؛ ده‌ماره‌کانی ملی دەلەرزی 
هه‌تا چووه ژووره‌وه بۆ لای خهديجهو فه‌رمووی: ((دامپۆشن› داميؤشن)) 
دایانیزشی ههتا هیٔمن بوویه‌وه ائپنجا به‌خه‌دیجه‌ی فه‌رموو: (( نه‌ی خدديجه 
نه‌وه من چیمه؟ )) ئینجا هه‌واله‌که‌ی بو گیرایه‌وه‌و فه‌رمووی: ((زؤر لەخۆم 
ترسام)) خه‌دیجه‌پیی وت: نەخێر› مژدەت بت هه‌رگیز خوا تؤسهر 
شۆڕناكات› سوێند به‌خوا. تؤسهردانى که‌سوکارت ده‌که‌یت» راستگزیت. 
کارئاسانی بو خه‌لکی ده‌که‌یت» پپویستیی نه‌دار دابين ده‌که‌یت. رێز له‌میوان 
ده‌گریت. كؤمهكى لنقه‌وماوان ده‌که‌یت. 

پاشان خه‌دیجه هه‌ستاو پێغەمبەرى(&) لەگەل خویدا برد بۆ لای وهره‌قه‌ی 
کوری نهوفهل کوری(اسد)کوری(عبدالعزی)» كه ثامززای باوك برای خەدیجه 
بوو پیاوێك بوو له‌نه‌فامیدا بووبوو به‌گاور؛ نوسراوی به‌عه‌ره‌بی ده‌نووسیه‌وه 
ئینجیلیشی به‌عه‌ره‌بی ده‌نووسیه‌وه شهوهنددى ویستی خوای لەسەر بووبیت. 
پیاویکی به‌ته‌سهن و نابینابوو خدديجه پێی وت: شه‌ی مامە› گوی بگره 
لەبرازاکەت وهره‌قه وتی: ثه‌ي برازا چیت دیووه؟ پێغەمبەر(®) ناگاداری کرد 
له‌وه‌ی که دیویه‌تی» ودره‌قه وتی: ثه‌وه نهو فريشتهديه که‌دابه‌زیه سەر موسای 
کوری عیمران(علیه السلام) خۆزگە لهوكاتهدا من لاویکی به‌هیز بومایا؛ خۆزگە 
من زیندوو بومایا لهكاتيكا خزمه‌کانت ده‌ربه‌ده‌رت دەكسەن. پێغەمبسەر(8) 
فه‌رمووی: ((ئایا نه‌وان دهرم دەکەن)) وەرەقه وتی: به‌لی هه‌رگیز كه‌سێك 


به‌شی یمان و باوفر 0 سس سس سس 


نه‌هاتووه ئەوەی توی هپنابی‌و ۰ دوژمنایه‌تی نهكرابيْت» ئەگەر مام تا ئەو روژه 
يشتكيرييهكى به‌هێزت ده‌کهم. 

۲ عن یخیی قال: سألت ابا سلمة: اي اْقرَانِ أئزل قبل؟ قال: ۆي يها 
لکن فقلت: أو: قر فقال: سألْت جَابر بْنَ عَبْد الله رظم: اي القرآن 
أئزِل قنل؟ فقال: يا یا المدّشرُ)4. فقلت: آو «إاقرا4. قال جَابز: َحَذَمُكُمْ ما 
حَدَتْنَا سول اله رق قال: ((جَاوَرْتُ بحراء شَهْرًا› فلما قَضَيْتْ جواري رت 
فاستَبْطلت بَطْنَ الوادي: فئودیت. فتظرت آمامي زخلني وعن يميني وعن 
شمالي فلم م أن آحدا؛ تم ودیت» فنظرت فلم ار خد 5 ودیت› فرقفت ؛ راسي 
فَإذا هو و على الَْرْشِ في الهواء يَعْني جبريل رق فأخذثني رَجْفَةٌ شدیدة؛ 
فَأَتَيْتْ خديجة فقلت: : دشروني» فَثروني› فَصَبُوا علي ما فَأَئْيّلَ الله (جد): 3 
یه المُدَكْرْ فُمْ م فآئذر. ورد فکیُر. وَثْيَابَكَ فطهر...4)). «بخاري/ التغسير/ 
المدثر/ 44۱4 

(يحيى) ده‌لی: پرسیارم له(ابو سلمه)کرد کامه‌ی قورنان له‌پیشدا دابه‌زی؟ 
وتی: ڈیا ايها المدثر)#وتم: یا(اقرا) ›ئەویش وتی: پرسیارم کرد لسه(جابر) 
كورى(عبدالله) (4): کامه‌ی قورئان لەپیٔشدا دابه‌زیووه؟ ئەویش وتی: ۶یا ايها 
المدثر#منیش ونم: يا (اقرا) جابر وتی: پێغەمبەر(8) چی به نیمه وت: بوتان 
دەگێڕمەوە› فه‌رمووی: ((مانگيك له‌نه‌شکه‌رتی حيرا له‌خه‌لوه‌تدا بووم› مانگه‌کهم 
تەواو كرد؛ دابه‌زيم چوومه ناو دۆڵەكەرە› بانگم لێكرا› سەيرى پیشه‌وه‌و 
دواوەو راستو چه‌پی خۆمم کرد که‌سم نه‌بینی جاریکی‌تر بانگ کرام سەیرم 
کرد که‌سم نه‌دی» ثینجا سەرم به‌رزکرده‌وه که‌ده‌بینم لەسەر عه‌رشه لەئاسمانداء 
واته جوبرائیل(علیه السلام) كوتوير له‌رزیکی توند دايكرتم ›هاتمەوە بو لای 
خەدیجە› ونم: دامپۆشن› دامپوشن, نه‌وانیش ئاویان پرزاندم» ئینجا خوای 
گه‌وره نهم ثایه‌ته‌ی نارده خوارەوہظ یا ايها المدثر › قم فانذر وربك فکبر وثيابك 
فطهر))). 

( 49 ) زوری ودحىو يدكلهدواى يەكبوونى 

؟- عن انس بن مالك زا قال: إن الله (5) تابَع الوحي على رسول الله 

(&) قبل وفاته حتی ثوفي؛ و اک ما كان الوحي یوم توفي رسول الله (#). 


به‌شی ئيمانو باوەر(1) 


(انس) كورى(مالك) (#ه) دەڵى: خوای گه‌وره یه‌کله‌دوای يدك ودحى 
ده‌نارده خوارەوہ بۆ پێغەمبەر(&) هه‌تا كؤجى دوايىكىرد› ززرترینی وه‌حیش 
لهو رؤزهدابوو که پێغەمبەر(#) كؤجى دوایی تێداکرد. 
(۵۰) شهوردوى به پیفه مبه‌رر 23 ۱ بوناسمانه‌کان و قه‌رزکردنی نویژه‌کان 
۶ عن آئس بْن مال (&ه): سول الله &) قال: («أتيت بالبراق -وَهُوَ 
داب َبَيْضُ طویل فوق الحمار وَدُونَ البَكْلء یضع حَافِرَهُ علد منتّهی طرفه- 
قال: فُرَكبْتُهُ حٌى ات یت بت المقدس, قال فَرَبَطْشَهُ بالحلقة التي یبط به 
با قال: ثُم دخلت الْمَسْجِدَ فَصَلَيْتُ فيه رکمتین, ثم خرجت. فجاعني 
جبْريل (اة) بإماء من مر وإثاء من لَب فاخترت لین فقال جبريل (820): 
اخترت الفطرّق قال: : ثم مرج با ای السسّماء فانتفتح جبریل فقيل له مَنْ 
أنت؟ قال: جبْریل› قیل: وَمَن معك؟ قال: محمد قیل: وقد بُعث إِلَيْه؟ قال: قد 
مت ال ففتح ناه فإذا آنا ادم فرخب بي ودَعَا لي بِخَيٍْ ثم عَرج بنا إلى 
السَّمَاء الثّانيَّة: : قاستفتح جبریل عَلَيْه السّلام؛ فقیل: من آفت؟ قال: جبریل: 
قیل: ومن معك؟ قال: مُحَمدَ قیل: وقد بعت إِلَيْه؟ قال: قد بُعث إلَيْهء قال: : ففتح 
لنا. فَإذا أنَا بابني الخالة: عيسى ابْن مَرْيْم وَيَحْيَى بُن رَكَرَِّاءَ صنوات الله 
عَلَيْهِمَا › فَرَحَبَا ودعوا لي بخَيْرِ شم عرج بي إلى السُمَاء الثالثة؛ فاستفتح 
جبْرِيل» فقيل: مَنْ أنت؟ قال: جبْریل› قيل: وَمَنْ مَعَك؟ قال: مُحَمَّدٌ ره قيل: 
وقد بُعث إِلَيْه؟ قال: : قد بُعث له ففتح نا فاذا آنا بیوسف › إذا هو قد قد اغطي 
شَطر الضنن, قال: : فرب بي؛ وَدَعَا لي بخیره ثم عرج ئا إلى السّماء الرَابعَة 
فاستفتح جِبْریل عَلَيْهِ اسنام قیل: مَنْ هُذ؟ قال: جبْریل› قیل: : ومن معك؟ قال: 
محمد ؛ قيل: وقد بُعِث إِلَيْه؟ قال: قد بُعث إِلَيْه› ففتح لٹا فإذا آنا بإدريس› 
فرَحُبَ وَدَعَا لي بِخَيِْ قال الله عَدُ وَجَل: «ورفغناه مَکَانًا عَليّاكُ. :ثم شرج ينا 
إلى السَّمَاءالْخَامسَة فاسنثفقح جبريل» قيل: مَنْ هذا؟ قال: جبْریل› قیل: :ومن 
معك؟ قال: محَمّد › قیل: وقد بعث إِلَیْه؟ قال: قد بُعث إِنَيْه ففتح ناه فإذا آنا 
بهارون ع3 فرحب ودعا لي بخیر. ثم عرج بنا إلى السماء الستادسة: 
فاستتفتح جبْریل عَلَيْه لسنام» قیل: مَنْ هذا؟ قال: جبْریل؛ قیل: وَمَن معك؟ قال: 
محمد( قیل: وقد بُعث إِلَيْه؟ قال: : قد بُعِث انیه؟ ففقح لنا فاذ؛ آنا پموستی 
(۳22» قرحب ۰ (بي4 ودعا لي بِخَيْبٍ ثم مرج ای السَّمَاء الستابعة. فاستفتح 


به‌شی ٹیمانو باوەر(1) 


جِبْریل› قیل: مَنْ هذا؟ قال: جبْريل» قیل: : ومن | معك؟ قال: مُحَمدْ (@#)› قيل: وقد 
بُعثٌ : إلَيْه؟ قال: قد بعث لی × ففتح | لتا فاذا آنا بابراهیم رطق مستدا ظهره إلى 
البَيّت الْمَعْمُونٍ وإذا و يَدْخْلَهُ كل يَوْمٍ سَبْعُونَ آلف مَل نَا يَعُودُونَ یه : . کم 
ذهب بي إلى السٌدرة المُنْتهى؛ واذا وَرَقَهَا کاڈانِ الله وإذا تمزها كَالقال. 
قال: فلمّا غشیها من مر الله ما غشي یرت فا لد من خَلْقِ الله يَسْتَطِيعُ ان 
یلعتها من حُسنهاء فاوحی. الله الي م ما آوخی ففرض علي خَنْسین صنَاةٌ في کل 
یوم ولَيْلةٍ فَنَرََتُ إلى موسی رال فقال: ما فرض رك على امًتك؟ قات: 
خمسین صلاة؛ قال: ازجع إلى رَبك فاسأله التُخفيف» فَإِنَ مت نا يُطيقون ذلك 
ني قد بوت بني إِسْرَائيل وخبرتهم. . قال: فُرَجَعْنُ إلى ربي فقلت: تارب خفف 
علی امتي فط عَني خَمْسًا› فَرَجَعْتْ إلى مُوسی فقلت: حط عَلَي خَمُنَاء قال: 
ِن مدا يُطِيقُونَ ذلك ان ای رَبك فاسأله التُخفيف. قال: فلم أل أنجغ 
بَيْنَ ربي تبارك وقعالی وبین موسی علیّه السنلام حَنَّى قال: يا مُحمدُ هن 
خمُس صلوات. کل یوم ول لكل صََاة عن فذلك خمسنون صلات ومن هم 
بحسئة؛ فلم یغملها کتبت لَهُ حسنة فان عملها کتبت له عشراء ومن هم بسیتة 
تہ شیا. فرن عملها کتبت سَيْنَةٌ واحدة. قال: فنزلت حَتّى 
هيت إلى موسی وٹ بو فقال: اذغ إلى رید فَاسْألَهُ و فقال 

(انس) اه 27 مره فه‌رمووی: ((بۇراقيان بو هینام 

- ولأغیکه سيىو دريّز لەگوێدرێژ به‌رزترو لەھیٔستر نزمتربوو؛ چه‌ند چاو برى 
بكردايا سمی له‌وی داده‌نا - فه‌رمووی: (سواری بووم شه‌تا گه‌یشتمه (بست 
ولمه‌قدیس) به‌ستمه‌وه بهو نه‌لقهیه‌ی که پێغەمبەران پنوه‌یان ده‌به‌سته‌وه 
فه‌رمووی: (ئینجا چوومه ناو مزگه‌وته‌که‌وه دوورکات نوێژم تێداکرد› ثینجا 
هاتمەوە دەرەوہ جوبره‌ئیل هات بو لام جاميك مه‌یی‌و جاميك شیری پیٗبوو؛ 
منیش شیره‌کهم هه‌لبزارد جویره‌ئیل(علیه السلام) وتی: فیتره‌و سروشتی پاکت 
هەڵبژارد› فه‌رمووی: ئینجا به‌رز كراينهوه بەرەو اسمان جوبره‌ئیل داوای 
دهرگاکردنهوه‌ی‌کرد؛ پیّی وترا توکنیست؟ فه‌رمووی: جوبره‌ئیل وترا: کێت 
له‌گه‌لدایه؟ فه‌رمووی: موحه‌مه‌د. وترا: ایا په‌یامی بۆ ره‌وانه‌کراوه؟ فه‌رمووی: 
بی‌گومان بؤى ره‌وانه‌کراوه. ثینجا ده‌رگامان بؤكرايهوه که‌ده‌بینم ئادەم لەوێیه› 


به‌شی یمان و باوەر(1) 


پیشوازی لیٔکردمو دزعای خپری بؤكردم. ئینجا به‌رزکراینه‌وه بق ناسمانی 
دوودم. جویره‌ئیل(علیه السلام) داوای دهرگاکردنه‌وه‌ی‌کرد؛ وترا: تۆکێیت؟ 
فه‌مووی: جویره‌ئیل وترا: نه‌ی کێت لهكهلدايه؟ فه‌رمووی: موحه‌مه‌د . وترا: ایا 
په‌یامی بۆ ره‌وانه‌کراوه؟ فه‌رمووی: بی ره‌واننه‌کراوه فه‌رمووی: ده‌رگامان 
بؤكرايهوه که‌ده‌بینم هه‌ردوو پوورزاکه عیسای کوری مریهم(علیه السلام) و 
يهحياى کوری زه‌که‌رییار عليه السلام) پێشوازیان لیکردم‌و دؤعاى خیریان بو 
کردم. ئینجا به‌رزکراینه‌وه بۆ ئاسمانی سێيەم. جوبره‌ثیل فه‌رمووی: ده‌رگامان 
وبكهنهوه؛ وترا: تۆ کییت؟ وتی: جوبره‌ئیل وترا: نه‌ی کیّیت له‌گه‌لدایه؟ وتی: 
موحه‌مه‌د . وترا: ایا په‌یامی بۆ ره‌وانه‌کراوه! وتی: به‌لی بؤى ره‌وانه‌کراوه؛ 
ده‌رگامان بؤكرايهوه؛ که‌ده‌بینم يوسف عليه السلام له‌وییه نیوه‌ی جوانیی 
دراوه‌تی؛ فه‌رمووی : پێشوازی لیکردوم‌و دزعای خیری بو کردوم. ئینجا 
بهرزكراينهوه بق ناسمانی چوارەم جوبرەیل داوای دهرگاکردنه‌وی‌کرد؛ وترا: 
نه‌وه کییه؟ فه‌رمووی: جوبره‌ئیل: وترا: ئه‌ی کێت له‌گه‌لدایسه؟ فه‌رمووی: 
موحه‌مه‌د(3) وترا" ثایا په‌یامی بو ره‌وانه‌کراوه؟ فه‌رمووی: به‌لی بؤى 
ره‌وانسه‌کراوه. دەرگامان بؤكرايهوه کهده‌بینم ئيدريس له‌ولی» پیشسواری 
لێکردمو دزعای خیری بۆ كردوم؛ خوای گه‌وره ده‌رباه‌ری فه‌رموویه‌تی: 
إورفعناه مکانا علياً #ئینجا به‌زرکراینه‌وه بۆ ناسمانی پێنجەم. جوبره‌نیل 
داوای ده‌رگاکردنه‌وه‌ی کرد وترا: ئهوه کنبه؟ فه‌رمووی: جویره‌ئیل وترا: ئەی 
کێت له‌گه‌لدایه؟ فه‌رمووی: موحەمەد› وترا: ایا په‌یامی بوره‌وانه‌کراوه؟ 
فه‌رمووی: بی ره‌وانه‌کراوه» ده‌رگامان بوکرایه‌وه که‌ده‌بینم هارون(علیه السلام) 
له‌وییه. پنشوازی لیٔکردمو دؤعاى خیری بؤكردم؛ ئینجا به‌رزکراینه‌وه بو 
ئاسمانى شەشەم› جوبره‌ئیل داوای ده‌رگاکردنه‌وه‌ی کرد؛ وترا: ئەوہ کییه؟ 
وتی: جوبرەئیل؛ وترا: ئەی کێت له‌گه‌لدایه! فه‌رمووی: موحه‌مه‌د. وترا: ایا 
په‌یامی بۆ ره‌وانهکراوه؟ فه‌رمووی: بوی ره‌وانه‌کراوه. فه‌رمووی: ده‌رگامان 
لیْکرایەوہ که‌ده‌بینم موسا(#) لهوبيه پیشوازی لیٔکردم دزعای خیری بو کردم 
وترا: به‌رزکراینه‌وه بۆ ئاسمانى حه‌وتهم. جوبره‌ئیل داوای ده‌رگاکردنهوه‌ی 
کرد وترا: شه‌وه کنیه؟ فه‌رمووی: جوبره‌ئیل.وترا: ثه‌ی کێت له‌گه‌لدایسه؟ 
فه‌رمووی: موحەمەد› وترا: ثایسا يهيامى بوه‌رواننه‌کراوه؟ فسه‌رمووی: بۆى 


به‌شی نیمان و باومر(۱) 


ره‌وانه‌کراوه؛ دەرگامان ليُكرايهوه کەدەبینم ئييراهيم(27) - پالی‌داوه 
به(بيت المعمور)ەوە› ئەو ماله رؤڑانه حه‌فتا هه‌زار فريشته ده‌چنه ناوی 
جاریکی‌تر بسوی ناگەڕینسەوە› ئینجسا بردسی بۆ لای دره‌ختسی(سدرة 
المنتهی)ده‌بینم گه‌لأکانی ده‌لیی گوێى فيله به‌ره‌که‌ی ده‌لیی مه‌رکانه‌یه. 
فه‌رمووی: کاتی دره‌خته‌که فرمانی خوا دایه‌زیه سه‌ری گورانی به‌سه‌رداهات 
بەشێوەيەك که‌هیچ كەس له‌دروستکراوه‌کانی خوا نه‌توانی وه‌سفی جوانیه‌که‌ی 
بکات. ئەوسا خوای گه‌وره نه‌وروه‌حی)یه‌ی که‌ویستی پێی دام ئه‌شه‌وورۆژێکدا 
پەنجا نوێژى لەسەر فه‌رزکردم ؛ئینجا دابهزيم بو لای موسا(علیه السلام) 
فه‌رمووی: په‌روه‌ردگارت چی له‌سهر ئوممەتت فه‌رزکرد؟ ونم: پبه‌نجا نوين 
فه‌رمووی: بگەڕێرەوە بولای په‌روه‌ردگارت‌و داوای سوکباریی ‌بکه به‌راستی 
نوممه‌تت ئەوەیان پی‌ناکریت» چونکه من نه‌وه‌ی ئیسرائیلم تاقی‌کردوته‌وه‌و 
ههلم سه‌نگاندون؛ فهرمووى: كهرامهوه بۆ لای پسه‌روهردگارم‌و وتم: شه‌ی 
په‌روه‌ردگارم ئاسانكارى بکه لەسەر توممه‌تم؛ پینج نوێژى له‌سهر لابردم 
که‌رامه‌وه بۆ لای موسا(علیه السلاع) وت: پێنجی له‌سهر لابردووم؛ فه‌رمووی: 
ئوممەتت نه‌وه‌یان پێنساگرێت؟ بگه‌ریره‌وه بسولای پسه‌روه‌ردگارت. داوای 
سوکباریی لبکه: فه‌رمووی‌بهرده‌وام ده‌هان‌و ده‌چووم له‌نیوان په‌روه‌دگاری 
بالادەست‌و موسادا_علیه‌السلام) هه‌تا فه‌رمووی: ئەی موحه‌مه‌د: ثه‌وا کردمن 
به‌پینج نویٔژ لهمهموو شەوورۆژێکدا› هەرنوێژێك بهدهنويّز نهوه په‌نجا نوی 
ھەركەسێك نیازی چاکه‌یه‌کی هەبێت‌و نه‌یکات ثهوه چاکەیەکی بق دەنووسرێت› 
ئەگەر کردی ده‌چاکه‌ی بۆ دەنووسرێت› هەرکەسیش نیازی خراپه‌یه‌کی هه‌بی‌و 
نەيكا هیچ نانووسرێت› خؤئەگەر کردی بەيەك گوناه بؤى دەنووسرێت. 

فه‌رمووی: پاشان دابه‌زيم تاگه‌یشتمه‌وه لای موسا(علیه السلام) هه‌والم دايه؛ 
ئەویش فه‌رمووی: بگه‌پیره‌وه بۆ لای په‌روه‌ردگارت‌و داوای سوکباریی وبكه؛ 
پێغەمبەر ۰ @&) فه‌رمووی: نه‌وه‌نده گه‌راومه‌ته‌وه بؤ خزمه‌تی ئيتر شسارمی 
ێدەکەم)). 

)01( پیغەمبەرا 35 ) ) یادی پیفهمبه‌رانر 18 ) ددكات 

۷۰ عن ابن عبّاسٍ (ش قال: سرنا مع رسول اله (8 بَيْنَ مكة والمديئة 

فمررتا بواب فقال: «اي وا هَذا)). فقالوا: وادي الْأَزْرْق فقال: ‹‹عَأنًي آنظرٌ ای 


ےر ہس ےج سس و سس سس سس 


مُوسی (لا) -فذکر من ونه وشعره شيا تم يَحْفظهُ داود- واضفا إِصْبَعَيْهِ 
في أَذْنَيْهِ› له جوّاز إلى الله باللبِیّة مَارًا بهذا الوادي)» . قال: ثم سرا حَنَّى 
اتَيْنَا علی تنیّة فقال: ((اي ثنيّة هذه). قالوا: : هرشی أو لفت فقال: اد 
ار إنَى وئس على ئاق حمراء عَلَيْهِ جُبَّةٌ صوفی خطام اقته ليف خُلبَّة» 
مَارًا بهذا الوَادي مُلَبِيًا)). 

(ابن عباس)(&4) ددلئ: لەخزمەت پیٰەمبەری خوادا(8#) لەنێوان مه‌ککه‌و 
مه‌دینه‌دا دهرؤيشتين؛ به‌شیویکدا تێپەڕین› فه‌رمووی: ((نه‌سه كام شیوه)) 
وتیان: شیوه شينه؛ فه‌رمووی: ((ههر دەڵێی چاوم له‌موسایه(علیه السلام) . 
كينجا باسی ره‌نگیو قزى بەشێوەيەك کرد که‌داود بی له‌به‌رنه‌کرابوو = 
پەنجەی خستبووه هه‌ردوو گوێيەوە› به‌ده‌نگی به‌رز له‌خوا دہپارایەوہ که‌دوعای 
ل‌قبول بكات› بهم شیوه‌د! دەرزیشت)) دهلی: رؤيشتين هه‌تا كهيشتينه گردێك› 
فه‌رمووی: (ثهمه کسام گرده؟)) وتیان: (هه‌رشی) يان( لهفت)ه. فه‌رمووی: 
‹(هەردەڵێی چاوم له(یونس)» بەسەر وشتریکی سووردوه؛ جبه‌یه‌کی خوری 
لەبەردايە› ره‌شوه‌ی وشتره‌که‌ی يەك تال“ بهم شیوه دەڕواو له‌خوا دەپارێتەوە)). 

1 عن ی مُرَيْرَة (&ە) قال: قال التي (®): (رحين أَسْرِي بي لقیت موسی 
‹#ە) - فَتَعَتَهُ اللي ()- فَإِذا هو رجل -حَسبْتُهُ قال- مُضْطْرِب 0 الرّأس» 
اه من رجال شنُوعة. قال: ولقیت عیسی -فنعته النْبي (#&)- فَإِذا رك ة احمن 
كَأَثمَا خرچ من دیماس. . يعني حمّاما. قال: ورایت إبراهيم ری وآنا شب ولده 
به ال اتيت باتاعین في آحدهنا بن وفي الاخر خَمْنٌ فقيل لي: خذ آیهما 

شفت. فأخذت اللبَنَ فشریثه. فقال: هدیت الفطرة -آو: اصبت الْفطرَة- ما نك 

و اخات الْخَمْرَ غوت أَمَّنْكَ)). [بخاري / الانبياء/ واذكر في کتاب مریم /3356] 

(ابومریره)(:) دی : پنغه‌مبه‌ر(18) فه‌رمووی: ((کاتی شهورهويم پیکرا 
گەیشتم به‌موسارعلیه السلام) يِيْغهمبهر(88) وه‌سفی کرد ھەر دەڵێی پیاویٔکی - 
وابزانم ف‌رمووی: لاوازه قزی كهميّك لوله دەڵێی له‌پیاوانی [خيْلى] شه‌نونه‌یه. 
فه‌رمووی: گه‌یشتم بهعيسا(عليه السلام) پیغه‌مبه‌ر(*) وه‌سفی‌کرد . شه‌ویش 
بالأمناوه‌ندی» ھەر دەڵێی له( حه‌مام) هاتوته دهره‌وه. فه‌رمووی: چاویشم که‌وت 
به ابراهیم(علیه السلام) من نزیکترین نه‌وه‌یه‌کم که‌له‌و ده‌چی فهرمووی: دوو 
ده‌فریان بق هینام يهكيّكيان شیری تێدابوو ثه‌وی‌تریان مه‌ی پیموترا: کامیانت 


به‌شی ئيمانو باوەرڕ(1) 


دەویٗ هه‌لیگره منيش شیرەکەم هەڵگرت‌و خواردمەوە› وتی: فیترەو سروشتی 
ياكت ههلبزارد يان پێکات بهلأم ئەگەر مەيەكەت هالبزاردايا ئوممتەكەت 
سەرلێشێواودەبوو)). 
)0۲( پێغەمبەر‹ 8# ) باسی مدسيح ( عليه السلام )و جه‌جال دا ده‌کات 

۷۔ عن عَبْدْ الله ِن عُمَنَ (د) قال: ذْكَرَ سول الله (@) يَوْمَا بَيْنَ ظهْرَائي 
اناس | الممسيح الال فقال: رن الله تبارك وَتَعَالَىٍ نَيْس بأعور› الا إن 
المسیح الدجال آفور عین نی › کان عَيْتَهُ عِنْبَةٌ ة طافیة). قال: وقال سول 
الله (8#): ((اراني اللي في المَنَام عند الْجَمْبََ, فاذا رل دم كَأَحْسنِ ما تری 
من اام الرّجَال ترب لمّهُ بَيْنَ مَنكبَيْه زجل الشّغْر › یفطل ره ماع واضقا 
یدیه على منكبي رَجَلَيْن وَمُوَ بَيْنهُمَا يَطْوف بِالبًيْتِ فقلت: مَنْ هَذا؟ فقالوا: 
المسیح این مریم. ورایت وَرَاعَهُ رَجُدَا جَعْدًا قطَطاء آغوز عیْن اليُمْنَىه کأشبه من 
ریت من الاس بان قطن وَاضعًا يَدَيْهِ علی مَنْكبِي رجلیْن» يَطُوفُ بِالبَيْت. 
فقلت: مَنْ هذا؟ قالوا: هذا المَسِيحٌ الدّجَّال)). 

(عبدالله) کوری (عمر) (4) ددلئ: پیغه‌مبه‌ری‌خوا (8#) رۆژێك له‌ناوخه‌لکیدا 
باسی جه‌جالی فیلبازی ده‌کرد ده‌یفه‌رموو: ((خوای گه‌وره یەکچاو نييه؛ بهلأم 
جه‌جالی فیلباز چاوی راستی کویْرہ چاوی دهلیّی ده‌نکه تریّی ده‌رپه‌ریووه)) 
دهلئ: هه‌روه‌ها پێغەمبەرى خوا(#) فه‌رمووی: ((ئەمشەو له‌خه‌وما له‌لای 
كەعبەدا پیاویکی گه‌نم رەنگیان پيشاندام › جوانترین شیّوه‌ی گه‌نم ردنك که 
دیبێتت له‌پیاواندا › زلفی لەسەر هه‌ردووشانی بوو؛ قزی شوه لول بوو سه‌ری 
ئاوی لیده‌تکا. ده‌ستی خستبووه سه‌رشانی دووپیاو› له‌ننوان هه‌ردووکیاندا 
ته‌وافی که‌عبه‌ی ده‌کرد ونم: ه‌وه‌کییه؟ وتیان: مه‌سیحی کوری مه‌ریه‌مه. 
پیاوێکیشم دی له‌دوایه‌وه قزی زؤر لول بوو» چاوی راستی کویر بوو› که‌سم 
نه‌دیوه‌به‌قه‌د ئەو له کوری (قطن)بچێت› ده‌ستی خستبووه سه‌رشانی دووپیاو 
ته‌وافی که‌عبه‌ی ده‌کرد وت: ئەوہ کنیه؟ وتیان: ئەوہ جه‌جاله . 

(۵۲) پێغەمبەر ‰ ) نویژی بو پیفه‌مبه‌ران (عليه السلام ) کرد 

4 عن آبي هُرَيْرَةٌ ره قال: قال رَسُول اللہ (4): ‹(نَقدٌ ` رثني في الحجرء 
وقریش ¦ ساني عن مسراي» فسألثني عن آشیاء من بَيْت المقدس م آثبشها. 
فَكْرِبْتُ رة ما کرنت مثلهُ قط قال: قَرَفَمَهُ الله لي ظز الیّه. ما يَسْالُوني عَنْ 


بەشى ئیمازوباوەر(ا) ىمس 


شيء 7 باتهم به. وقد ` ريني في جماعة من ¡ الأَنْبِيَاع فَإذا موسی لت قانم 
یْصلي › فا رجُل ضرب جغد که من رجال شئوعة وإذا عیسی ابْنْ مریم 
رام قائم يُصليء ؛ قرب الاس به شبَها عُرْوَةُ بن مسنعود التّقَفِي › واذا إبراهيم 
(القَلا) قائم يُصَلِي. أَشْْبَهُ الاس به › صاحبُکم -يَعْني نفْسەُ- فحانت الصّناة 
فَأَمَمْتهُم (AF‏ قرغت من الصّناة قال قائل: با محمّد هَذَا مالك صاحب الا 
سل عليه تایه قبَداني باسلام). 

(ابوهريره)(4) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا() فه‌رمووی: ((خۆم بینی له‌حجری 
نیس ماعیلدا: قوره‌یسش پرسیاری شه‌وره‌ویه‌که‌یان لیده‌کردم؛ پرسسیاری 
شتانیکیان لده‌کردم له(بیت المقدس) که‌سه‌رنجم لیْنه‌دابوو له‌وی» غه‌میکی 
زؤردایگرت که‌له‌وه‌وپنش ههرگیز تووشی غەمی وا نه‌بووبووم» فه‌رمووی: 
خوای گه‌وره ببه‌رزی کرده‌وه بؤم؛ منیش سه‌رنجم ده‌دا؛ هر يرسياريكيان 
لیٔدەکردم خیرا وهلأمم دەدایەوہ خؤيشم بینی له‌ناو كۆمەڵێك پێغەمسەردا› 
که‌ده‌بینم موسا(علیه السلام) نوێژ دەكات› ده‌بینم پیاویکی لاوازی قىز لووله: 
هەردەڵێی له‌پیاوانی (شه‌نوئه‌یه). ئینجا ده‌بینم عیسای کسوری مه‌ریسهم 
به‌پیوه‌یه‌و نوێژ ده‌کات» نهودى که زور لەو ده‌چیّت عوروه‌ی کوری مه‌سعودی 
ثه‌قه‌فیه. 

نینجا ده‌بینم ثیبراهیم(علیه السلام) به‌پنوه‌یه‌و نویزده‌کات که‌سيك كه زور 
له‌وبچیت هاوهله‌که‌تانه - مه‌به‌ستی خویه‌تی - کاتی › کاتی نویژهات بووم 
بهئيماميان» كهلهنويْز بوومه‌وه» قسهكدريّك پیی ونم: نه‌ی موحه‌سهد نه‌وه 
مالیکه خاوه‌نی ئاگرەکە› سه‌لامی ‌بکه: کهلامکرده‌وه بزی» ثهو سەلامی له‌من 
کرد)). 

۹- عن عبد الله بن مسعود (&) قال: لما أسْري بِرَسُول الله رق اهي 
إلى سدرة 3 المنتهی. وهي في السَّمَاء السَّادسَّة إِلَيْهَا يئتهي ما رج نه من 
الْأَرْضِ فَيْقَبْضُ منها. والیها ينهي ما يُهْبَطُ به من فوقها فَبُقَبْضُ منهاء قال: 
7 - الستدرة ما یفشی؛» «النجم ۹ قال: فراض من ذهبب قال فاغطي 
رَسُول الله رك ثنائا : أعطي الصَّنَوَاتِ لس ۰ واغطي خواتیم سورة ة اليَقَرَقَ 
وَغْفرَ لمن نَم یشرت بالله من أمّته شَيْدا المقحمّات. 
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(عبدالله) كورى (مسعود)(#) دهلی: کاتی شه‌وره‌وی كرا بەپێغەمبەر(ھڭ) 
دواشوئن گه‌یه‌نرایه رسدرة المتهی) که‌له‌ئاسمانی شه‌شه‌مدایه. ھەرچى له‌سهر 
زه‌وی بەرزدەكرێتەوە› ده‌گاته شهوى؛ له‌وی ورده‌گیریتهوه‌و» هه‌رچی له‌سه‌رو 
خؤيهوه داده‌به‌زیت ههرله‌وی وهرده‌گیریت. دهلی:#اذ یغشی السدرة ما یغشی 4 
النجم/ 16 ئەوەش په‌پووله‌یه‌کی ئاڵتونيە› لهوكاتهدا پێغەمبەر(#£) سی به‌هره‌ی 
يىدراء پێنج نويْزهكدى پێدرا› کزتاییه‌کانی سووره‌تی البقره ههروه‌ها 
ليُبوردنى كوناهه گه‌وره‌کانی ئوممەتى يىدرا بۆ كه‌سێك حت شتیکی 
نەکردبێت به‌هاوه‌لی خوا. 

4 لەبارەی ئەم نایه‌ته‌وه (فکان قاب قو سىن أو ادنی‎ ) )۵٤( 

٠‏ عن الشيْبَاني قال: سألت زر بْنَ حُبَیْش (#) عَن قول الله (ك: کان 
قاب قوسین أ آدنی4 (النجم: ٩‏ فقال: اظبرني این مسعود (#): أن النَِّيُ 
() رای جبْریل راقتاق له ست مائة جنام. 

(شه‌یبانی)وتی: پرسیارم کرد له(زر) کوری (حبيىش)(#) له‌باره‌ی نهم 
فه‌رمووده‌یه‌ی خوای گه‌وره #فکان قاب قوسین او ادنی 4 النجم/٩‏ ۰ دهنی: (ابن 
مسعود) هه‌والی دامی‌که: پێغەمبەر(8) جوبره‌ئیلی دی شه‌سه‌دیالی هه‌بووه. 

۱- عن ابن باس رٹ قال: ما کذب افو مَا رایى... وَلَقَدُ رام َة 
أخرى) «النجم: ۱۱ -۱۳. قال: رَاهُ بفژاده مرتین. 

(ابن عباس)(4#) وتی :«إما كذب الفؤاد ما رای ... ولقد راه نزللة اخرى # 
النجم/ ١١‏ 59 13 ددلئ: بهدل دووجار ديويهتى . 

(۵۵) لدباردى بينينى خواى گه‌وردوه 

۲ عن مَسْرُوقٍ قال: کثت مُتُكنًا عذد عَائشَة رم فقالت: یا آبا عائشة 
ثلاث مُن تم بواحدة مهن فد اغظم عَلَى الله الفزيّة. قلت: ما هُنْ؟ قالت: مَنْ 
ەە مُحَمَّدًا (#) رای ريه فقد اعظم عَلی الله › الفریة قال: وکنت متكا 
فجَلست. فقلت: يا ام لمُوْمنین الظريني وا تنجليني؛ › الم بقل له عَرُوَجَل: 
وق رَآهُ بالأفق المُبين» (التکویر: ۳. «ولقد راه نزنهة آضری4 «النجم: 
۳ فقانت (#م): آنا ول هذه لام سال عن ذلك رَسُول الله (&)› فقال: رتم 


ˆ بق زانینی مانای ثايهتهكه سه‌یری ته‌فسیری ثاسان بکه. 
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هُوَ جِبْرِيل ۔راقل)- م ارَهُ عَلَى صورته التي خدق عَلَيْهَا غَيْرَ ماتین المرقین» 
ره مُنْهبطًا من السَّمَاء سادا عظمٌ خلقه ما بَيْنَ السّمَاء إلى اْأَرْضِ)). فقانت: 
او نم نمع آن الله رك یقول: نا ارک انار وُو ُد الأَبْصَارَ وضو 
اللطیفٌ ¦ الخبیز» «(الانعام: ۳ أو لم تسلمغ | نَ الله رك یقول: وما كَانَ 
شر أن يُكلَمهُ الله 3 وَحیا أذ مل وزاه حجاب لى سوق فت 
علي حكيم © «الشوري: 0۱ قالت: ومن زعم 1 رسول الله ر( کتم شيا 
من كتاب الله فَقَدْ اعظم عَلَى الله الفرية وَاللَّهُ يَفَول: یا - سول بلغ ما 
ازل یت من رب وزن نم تفعل فما بلشت رسال4 (المائدة: ۷. قالت: وَمَنْ 
زعم آنه تخیر بر ما یکون في غد فقذ هم عَنَى الله الفزية وَاللّهُ یَقول: «قل نا 
يَعْلَمُ من في السَّمَوَاتِ وَالْأَرْضِ القیب الا اه ۋالتىل: .٦‏ وراد داود: : قالت 
ولو ان مد (#) کاتما شيا ممًا ايل یه نکم هذه ااية: رن تقول للذي 
الم الله عليه واْعَمْت عَلَيْهِ اسك لك وْجك وَاكّق الله وثخفي في نفسك مَا 
اللَّهُ مَبُدیه وتخشی النّاس وَاللَهُ احق آن تَحْشَاة»4. ۋالاحزاب: 4۳۷ 
(مسروق) دەڵى: لهلاى عائيشه(رضي الله عنها) يالم دابوویەوە› وتى: نه‌ی 
باوکی(عائیشه) سی‌شت ھەن ھەركەس لهباردى یه‌کیکیانه‌وه قسه بكات؛ ئەوە 


درویه‌کی گەورەی بەدەم خواوه کردووه ونم: ئەو سی‌شته جين؟ وتى: 
ھەركەس بلی گوایا محمد(#ة) په‌روه‌ردگاری خؤى ديووه؛ شه‌وه درزیه‌کی 
که‌وره‌ی به‌دهم خواوه کردووه. دهلی: من شانم دادابوو ثینجا دانیشتم‌و وتم: 
شه‌ی دایکی لیمانداران موله‌نم بده پەلەم لیْمه‌کسه نه‌ی خواى گسه‌وره 
نه‌یفه‌رمووه: #ولقد راه بالافق المبين» التکویر: ۲۲ إولقد راه نزلىة اخری 4 
النجم: 13 (عائيشسه) وتى: من يهكهم که‌سم لدم ئوممەتے که‌شهوهم 
لەپێغەمبەر(&) يرسيووه فهرموويهتى: (ئەوہ جوبره‌ئیله (عليه السلام) ه‌رگیز 
لەسەر ویٔنەی خؤى نه‌مدیوه كهلهسهرى دروستكراوه جگه لهم دووجارە› ديومه 
له ئاسمان دابه‌زیووه. 

(عائشه) وتی: نه‌ی نه‌تبیستووه خوای كدوره ده‌فه‌رمویت: (رچاوه‌کان 
نابینن » ثه‌و چاوه‌کان دەبینێت » ھەر نه‌و نه‌رمونیان‌و شاره‌زایه ))[انصام 
03 ئەی نایا نه‌تبیستووه که‌خوای گه‌وره دەفەرموێت: (هیچ مروفیّك بزی 
نييه خوا قسه‌ی لەگەلڵدا بكات › مەگەر ودوحى بۆبنێرێت »يان 


سس« 


به‌شی ئيمانوباوەڕ(1) 


لەپشتىپەروەردەوە يان ره‌وانه‌کراو بنێرێت)) هه‌تا دەفەرموێت: (به‌رزو دانایه) 
[النشورى:51] (عائشه) وتسی: هه‌رکه‌سیش بلسی کەپێغەمبەر (&) شتێكی 
له‌کتیبی خوا شاردؤتهوه شهو درژیه‌کی گه‌وره‌ی بەدەم خواوه كردووه؛ خوا 
فه‌رموویسه‌تی: (شدى پێغەمبەر بیگه‌یه‌نسه ئەوەی بسۆت دابه‌زیووه له‌لای 
يهروهردكارتهوه › ئەگەر نه‌یگه‌یه‌نی نهو يديامهكديت نه‌گه‌یاندووه [الماندة: 
۷ دهلی: هه‌رکه‌س بلی من ده‌زانم سبه‌ینی چی رووده‌دات شه‌وه درزیه‌کی 
گەورەی بەدەم خواوه کردووه › خوا فەرموویەتی: (( تۆ نه‌ی محە‌مەد كاتئ بهو 
که‌سه‌ی کەزەیدەو خوا نیعمه‌تی ئیمانی يىبهخشيووه؛ توش نیعمه‌تی ئازادىو 
پەروەردەت له‌نزیکی خوته‌وه پێداوە. دەڵێیت هاوسه‌ری خوت بهیلّه‌ره‌وه لای 
خوت که(زه‌ینه‌ب)ه ۰ له‌خوا بترسه‌و (تهلأقى مه‌ده) شتێك له‌دل‌و ده‌روونی خۆتا 

دمشاريتهوه که‌خوا دەیەوێت ئاشكرای بكات › له‌خه‌لکی ده‌ترسیت به‌لام خوا 
لەیێشتر ± ری بو بكهيتو لێى بترسيت)). 

۸۳ عن آبي مُوسی (#) قال: قام فِينَا زول اللہ رق بِخَمْس کلمات. فقال: 
00 الله (3) ا ینام ولا يذغي ل له آن نام یخفض القسّط ویرفعهٍ پرفع إِلَيْهِ 
عَمَلَ اللَيْلِ قَبْلَ عمُل النَّهَار› وغمل التّهار قَبْلَ عمل الیل حجَابَهُ نشور -وفي 
رواية: التار- لو کشفه لَأَخْرَقَت سُبْحَات وجهه ما انْتَهَى إِلَيْهِ > بصره من خلقه). 

(ابو موسی )(ذن) دەڵى: پێغەمبەری خوا(®5) له‌ناوماندا ھەستايە سەرپى و 
پینج وته‌ی فه‌رموو: ((خواى گه‌وره ناخهوئ؛ ناگونجی که‌بضه‌وی ته‌رازو 
به‌رزده‌کاته‌وه‌و نزمی ده‌کاته‌وه. #به‌کرده‌وه‌ی به‌نده‌کان خویان ۰4 کرداری شه‌و 
پیش کرداری رۆژ به‌رز ده‌بیته‌وه بۆ لاى» کرداری رۆژیش پیش کرداری شەو؛ 
په‌رده‌که‌ی نووره - له‌ریوایه‌تنکیشا - ناگره. ئەگەر ئەو پەردە لاببات نووری 
رووخساری هه‌موو ئەو دروستکراوانه ده‌سوتینی که‌بینایی پێی ده‌گات «إواته 
هه‌موو بوونهودر. 

6 عن أبي هريرة (#) ] ان ناسا قالوا لرسولٍ الله (8#): با رسول الله هَل 
ری رین یوم القيامة؟ فَقَالَ رَسُول الله (&8): («رهل ثضنارون في رُؤْيّة الْقَمَر َيل 
البَدْرِ)). قالوا: ا 5 رَسُول الله قال: ۳ تُضارون ف الشَمُس - دُونْهَا 
سحاب)) . قالوا: ا قال: ‹‹فَإنُكُم تَرَوْشَهُ كذلك. . يَجْمَعُ الله الئاس يوم القيَامَة 
فیقول: : من کان يَعْبُدُ شيا فَليَتَبِعْهُ فَيَتَبعُ من کان يَعْبُدُ الشُمْس الشّمْس› ویتیع 
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من كان یبلق لقن وَیبع من كان يبد الطواغيت الطواغیت. وتبقی هذه 
لام فيها مُنَافقُومَاء فيَأتيهمٍ الله تبارك وَتَعَانَى في صورة غَيْرٍ صورته التي 
يَعِْفُون. فیقول: ا ربک فیّقولون: تفوذ بالله مئك هَذا مَكَائُنَا حَنَّى یأتیتا 
` عَرَفْنَاهُ. تیه الله تعانی في صورته التي يَعْرفُونَ فیقول 
آنا ریُکم فیقولون الت رَبُنَا فیتبفونه ویضرب الصّراط بين هُري جهنم فأکون 
آنا وَأمّتي اول من يُحِيلُ ونا یکلم یمن الا سل ودعوی الرُسُْل يَوْمَئْذِ:ٍ 
له سلمْ سل وفي جَمَتم کنالیب مثل شود السُغْدان؛ هل ریم السهدان)). 
قالوا: نم یا سول الله قال: ‹‹فَإِنَُا تەم غَيْرَ آله لا يَعْلَمْ ما 
قَدْرٌ عظمها إلا اله تخطف لاس بآغنالهن فَمِنَهُمُ م الموبق الإيعني) يعَملِه؛ 
مهم الْمَجَادَى حثی يُتَجّى؛ حى إذا فرغ الله من القضاء بَيْنَ العباد وراد أن 
یخرج برحمته مَنْ آراد من آهل لا ام المنانكة آن يُخْرِجُوا من انار مَنْ كَانَ نا 
يُشرِك بالله یا مم راد أن یزحمه؛ من یقول؛ نا اه إلا ال یونم في 
الا يَعْرِفُونَهُمْ بأثر السُجُود› تأكل از من ابن ام لا ۲ ار السجود. حرم الله 
عَلَى التار آن تَأكلَ اثر السجود. فَيُخْرَجُونَ من انار وقد امْتَمَشُوا› فیْصب عَلَيْهِم 
مَاءُ الْحَيَاةٍ فَيبُنُونَ مئه كما لب الحبّة في حمیل الیل ثم فرع الله تخانی 
من القضاء بَيْنَ العبّاد ‹ وَيبقَى رَجُلَ مقبل بِوَجْهِه على الا وَهُوَ آخرٌ آهل الجِنّة 
دخولا اج فیقول: آي زب اصرف وجهي عن الا لَه قد قَشَبَنِي ریحها. 
وآخرقني ڈکاڑھَا . فَيَدْمُو الله مَا شاء الله أن يَدْهُوَهُ شم يَقول الله تبَارَكَ 
وتعالی: : هل عَسَيْتَ إن فلت ذلك بك آن قنال عَيْرهُ فیّقول: 3 سالك غَيْرَهُ, 
وَيُغطي رَبّهُ من عُهُو وَمَوَاثِيقَ ما شاء الله فیصرف الله وَجْهَهُ من الا فاذا 
اقل على الجَنّة ورآما. سکت ما شَاء اللّهُ أن يسكت شم یُقول: أي رب قدمني 
إلى باب الجَنّق فیقول الله له لیس قد َعُطَيْتَ عهودك ومواثيقك نا تسالني 
َير الذي اطي ويلك ا اب ادم ما أغْدرَك! فیقول: اي رب! ويَدْعُو الله حَتّى 
يفول لَهُ: فهل عَسَيْتَ إن ايك ايك أن تسال عَيْرَهُ؟ فيقول: ا وعرّتك. فيقطي 
رب مَا شاء الله من عُهُو ومواثیق قیقد لی باب الْجنَّةِ فإذا قام علی باب 
الجَنّة انقهقت لَه الْجَنَةّ فرای ما فيهًا من الْخَيْرِ وَالسُرُورء ؛ فیسکت ما شَاءً الله 
أن یکت ثم یقول: اي ربا لاخلني ال فقول الله تبارت وعالی له اليس 
قد اغْطیّت غهودت ومَوائیقك ان نا تسأل غَيْرَمَا اغطیت؟ وَيْلَكَ يَا ان اام مَا 


۲ے .. سس سسب سس 


به‌شی تیان و اودر (۱) م ىسى 


آغدرت! فیقول: اي رب نا أكون اشنقی. خلقد. فنا یرال يَدْعُو الله حَنَّى يَضْحَك 
له تبارك وَتَعَالَى مثه فَإِذَا ضّحك الله مد قال: ااخل الجَنَّةَ فاذا دخلها قال 
الله لَهُ: تَمَنَّهُء فیسنال ره ویتمنی» حتّی 3 الله َيُذكَرُهُ من کذا وکذا؛ حى إا 
اْقطعت به الأماني قال اللَّهُ تَعَانَى: ذلك لك وَمثْلَهُ مَعَهُ)). . قال عطاء بن پزید: 
وی ابع شَينًاء . حَتَّى إذا حدّث 
ابو مُرَيْرَةَ ان الله ((4)5 قال لذلك الرَّجُلِ: «ومثله مَعَه)). قال آبو سعیسدر. 
((وعشرة هُ أمثاله مَعَهُ)) با آنا هريرة. . قال ابو هُریرة: ما حفظت 5 قولە: ((ذلك 
ك ومثله مَعَهٌ)). قال ابو سعید: اشَهَدٌ اني حفظت من سول الله لق قولە: 
((ذلك لك وعشرة هُ آمْثاله)). قال ابو هريرة: : وذلك الرَّجُلُ آخر آهل الجَمَّةَ دُخونًا 
الْجَنّة). 
(ابوهریرە)(&) ده‌لی: كەسانێك وتيان بەپێغەمبەرى خوا(ةة) نايا لەرزڑی 
قيامهتدا پەروەردگارمان دهبينين؟ پێغەمبەری خوا(*2) فه‌رمووی: (ز ایا 
لهبينينى مانگی چوا اردەدا يدكتر سه‌غله‌ت دەكسەن؟) وتيسان: نەخێر شه‌ی 
پێغەمبەری خوا() فه‌رمووی: (( ثايا بو بینینی خور لەرؤڑیٔکدا هه‌ور به‌ری 
نەگرتبێت به‌کتری سەغلەت دەكەن؟ )) وتيان: نهخيّر ئەی پېغەمبەرى خوارظة) 
و (رده‌ننوه ئاوا دهيبينن» خوا له‌رژژی قيامهتدا خه‌لکی كۆدەكاتەوە› 
دەفەرموێت: ھەركەس شتیکی په‌رستووه؛ باشویٔنی بکه‌ویت نه‌وه‌ی خؤرى 
په‌رستووه شوین خور ده‌که‌ویت» ئەوەی مانگی په‌رستووه شوێن مانگ 
دەکەوێت› ئەوەی ملهورانی په‌رستووه شوێن ملهوران ده‌که‌ویت. ئەم توممهته 
ده‌مینیتسهوهو مونافیقه‌کانیشسی تیدایسه. خضوای گسه‌وره لەشێوەیەكدا 
كهنا يناسنهوه خؤيان نیشان ده‌دات ده‌فه‌رمویت: من په‌روه‌ردگاری ئێوەم› 
دەڵێن: يهنا ده‌گرین به‌خوا له‌تق ئەمە شوینمانه هه‌تا په‌روه‌ردگارمان دێت› 
ئەگىەر پەروەردگارمان هات دەیناسینەوہ: ئینجا خوای كهوره لەوشێوەدا 
كەدەيناسىن دێت‌و دەفەرموێت: من پەروەردگارتانم دەڵێن: تۆ پەروەردگارى 
ئێمەیت› شوینی ده‌که‌ون؛ ئينجا پردی صيراط دە‌خرێته سه‌ریشتی دؤزەخ؛ 
ئەوكاتە من‌و ئوممەتەكەم يەكەم که‌سین که‌ده‌یه‌رینه‌وه؛ ئەورۆژەدا که‌س قسه 
ناکات جگه له‌پیخه‌مبه‌ران؛ دۆعاو نزای پیغه‌مبه‌رانیش له‌وروژه‌دا: خوايه 


به‌سهلامه‌تیی» به‌سهلامه‌تیی له‌دزه خیشدا قولاپ هه‌یسه هدر ده‌لیی درکی 


به‌شی ثيمانو باوەر(١)‏ 
ساعدانە› ثایا سه‌عدانتان ديووه؟ وتيان: بهلئ شه‌ی پێغەمبەرى خوا(ةة) 
فهرمووى: (( لهراستيدا وه‌کو دركى سه‌عدان وايه؛ بهلأم كەس راده‌ی زلیه‌که‌ی 
نازانی خوا نهبئ؛ خه‌لکی به‌پیی كردهوهكانيان دەرفێنى بوناو دۆزەخ 4 
هه‌یانه تیاده‌چیْت به‌کرده‌وه‌کانی هه‌شیانه سزاده‌دریت تا رزگار ده‌کریت. هه‌تا 
کاتی خوا له‌دادوه‌ریی نێوان به‌نده‌کانی دەبێتەوە› ده‌یه‌وی به‌به‌زه‌یی خوی کیی 
بووێت له‌ناگر ده‌ری بهینی. فه‌رمان ده‌کات به‌فریشته‌کان. نه‌وکه‌سه ده‌ربننن 
له‌ناگر كههيج هاوهلی بۆ خوا بریارنەداوە› كهسيْك خوا بیه‌ویت ره‌حمی 
پی‌بکات که وتویه‌تی: ((لا اله الا الله))› له‌ناگره‌که‌د! به‌شویْنه‌واری سوجدەدا 
دەینناسنەوہ: ?ئاگر هه‌موو شوینیکی ناده‌میزاد ده‌سوتینی جه له شوینی 
سه‌جده»» خوا حه‌رامی کردوه لەسەر ئاگر که‌شوینی سه‌جده بسوتینی پاشان 
ده‌رده‌هینرین له‌ناگر دوای ئەوەی سوتاون‌و بوون به‌خه‌لوز: ئینجا ثاوی ژیان 
ده‌کرشت به‌سه‌ریانداو سه‌وز ده‌بنه‌وه هه‌روه‌کو تۆوێك له‌لیته‌ی لافاودا سه‌وز 
دەبێت› ئینجا خوای گه‌وره له‌دادوه‌ریی نیوان به‌نده‌کانی ده‌بیته‌وه. پیاوێك 
ده‌مینیته‌وه که‌رووی له‌ناگری دوزه‌خه. ئەوەش دواهه‌مین که‌سه كەدەچێتە 
به‌هه‌شت. ئينجا دەڵێت: شه‌ی په‌روه‌ردگارم رووم وەرگیٔرہ له‌ناگر» چونکه 
تینه‌که‌ی نازاری داوم و ژه‌هراوی کردووم بلیْسه‌کانی سووتاندومی ئینجا 
ددست ده‌کات به‌پارانه‌وه له‌خوا. چه‌ند خوا ویستی له‌سهر بێت که‌لیی 
بیارینه‌وه. ئینجا خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت:نایا ئەگەر ئەرەت بده‌می خوزگه 
ده‌خوازی بوشتی‌تر؟ ده‌لی: داوای شتی ترت لیٔناکەم نه‌وه‌نده‌ی خوا ویستی 
له‌سهر بت بەڵێن ده‌دا به‌خوالاکه‌داوای هیچی‌تر نه‌کادضوای گەورەش 
دەيگەيەنێتە ده‌رگای به‌هه‌شت. کاتی ده‌گاته ده‌رگای به‌هه‌شت. دەرگاى 
به‌هه‌شتی بو والأ دەبێت› هه‌رچی جوانیو خوشی تندايه ده‌یبینی؛ ئەوەندەی 
خواویستی لەسەر بێت بیٔدەنگ دەبێت› ئینجا ده‌لیْ ثه‌ی په‌روه‌ردگارم بمخه‌ره 
ناو به‌هه‌شته‌وه. خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت: مه‌گهر په‌یمانو بە‌ڵێنت نهدا 
که‌داوای هیچی‌تر نه‌که‌یت جگه له‌وه‌ی پێم داویت؟ سه‌رگه‌ردان خؤيت نه‌ی 
ناده‌میزاد چه‌ند سته‌مکاریت؟ دهلی: که‌ی به‌روه‌ردگارم با نه‌بمه به‌دبه‌خترین 
دروستکراوت. به‌رده‌وام لەخوا دەپاڕێتەوە هه‌تا خوا ددست ده‌کات به‌پیکه‌نین» 
کاتی پیده‌که‌نی ده‌فهرمویت: بچوره بەھەشتەوە› ئینجا که‌چووه نسای 


سس( 


به‌شی تیان و با ودر را ست 


به‌هه‌شته‌وه؛ خوایبی ده‌فه‌رمویت: داوابکه» ئینجا داوا له‌خوا ده‌کات‌و خؤركه 
دەخوازێت› هه‌تا خوا خؤى شتی بيردهخاتهوه؛ ههتا هیچ ئاواتیٔکی نامینی. 
ئینجا خوا ده‌فه‌رمویت: نه‌وه بۆ تؤو نه‌وه‌نده‌ی تریشی لەگەڵدابێت› (عطاء)ی 
کوری (يزيد) ده‌لسی: (ابو سعید الضدری) لەگەل (ابوهریره)دا هیچی لهو 
فه‌رمووده‌ی ئەو رەت نه‌کرده‌وه؛ هه‌تا کاتی (ابوهریره) وتی: خوای گه‌وره بدو 
پیاوه‌ی فه‌رموو: كهودنددى تریشی لەگەڵدا بێت) (ابوسعید) وتی:نه‌خیر» 
دەئەوەندەی تریشی له‌گه‌لدابیت) نه‌ی (ابوهریره) (ابوهریره) وتی: من هار 
شه‌وهم له‌به‌رکردووه: ئەمە بۆ تۆ ئەوەندەی تریشی لەگەڵدابێت. (ابو سعید) 
وتی: شایه‌تی دەدەم من له پیغه‌مبه‌ری خوام(5#) وه‌رگرتووه فه‌رموویه‌تی: ئەوہ 
بۆ تؤ ده نه‌وه‌نده‌شی له‌گه‌ندا بێت) (ابوهریره) وتی: ئەوپیاوہ دواین به‌هه‌شتیه 
که‌ده‌چیته به‌هه‌شت. 
)07( ده‌رچوونی یه‌کتا په‌رستان له‌ناگر 

۰ عن آبي سعید الخدري رم قال: قال سول الله (): راما آل النّارٍ 
الذین هُمْ افلها. فَإِنّهُمْ نَا يَمُوتُونَ فيا وتا یخیون ولکن ناس صابْهم الا 
بذئوبهم -آو قال: بِخَطَايَاهُمْ- فأماتهم ماک حَتّى إِذَا كَانُوا فُحْمًا آذن بالشفاعت 
فجيء بهم ضبائر ضبائن فبثوا توا عَلّى اُٹھار الجَنّة. تم قیل: با ال الجَئّة افیضوا 
عَلَيْهِم بُو تبات الحبّة کون في حَميل السیْل)). . ققال رَجُل من القَوْم: كَأنَّ 
رَسُول الله ره قن کان بالبّادية. 

(ابو سعيد الخدرى)(46) ددلئ: پێغەمبەر() فهرموويهتى: ((نیشته‌جیکانی 
دۆزەخ ئەوانەی خهلكى نه‌وین: به‌راستی نه‌وانه نه‌ده‌مرن تیایداو نەدەژین بەلام 
که‌سانيك لەئێوە بههؤى تاوانه‌کانیانه‌وه كهوتوونهته دؤزهخهوه خواى گه‌وره 
بهجؤره مردنێك مراندونى› کاتی بوون به‌خه‌لوز مؤلهتى شەفاعەت دەدرێت؛ 
نه‌وکاته كۆمەل كؤمهل جیاجیا دەیانھیٔنن بلأوده‌کرینه‌وه بەسەر رووباره‌کانی 
بەھەشتا› ئینجا دەوترێت: نه‌ی خهلكى بهههشت ئاو بکەن بەسەرياندا› ثینجا 
دەڕوێنەوە وەکو (تؤو) له‌ناو ليتاوى لافاودا به‌خیرایی دەڕوێن)) يه‌کيك 
له‌خه‌لکه‌که‌و وتی: دەڵێى پێغەمبەرى له‌لادیدا ذياوه. 

1 عن آنس» عن ابن مَسنْعُودٍ (&) : ان سول الله ر قال: (رآَخر مَنْ 
کل الْجَنّةَ راک فَهُوَ يَمْشي 0۶9۳۹ وتسفعه النَّارُ مر فاذا ما 


س---س سس ۷ 


به‌شی ئيمانو باوەر(1) 
جاورا التفت یه فقال: تَيَارَكَ الذي نجٌاني مئك نقد اغطاني الله شَيْنًا ما 
أَعْطَاهُ آحَدًا من وين والآخرين» ەە فیقول: أي زب آدنتي من هذه 
الشّجرة فنأستصل بظلها. وآشرب من مائها › فیقول الله (3): يا ابْن آدم علي 91 
اَعَطَيْْحَبَا سألتني عَيْرَمَا؟ فَيَقُول: لا یا رب ب ویعاهده أن نا يَسْألَهُ غیرها. وربه 
يَعْذرُهُ له ری ما لا صبر له عليه فَْنِيهِ مھا فیستظل بظلها ویْشربٌ من 
ماٹھا؛ ئا اساك غَيْرَهَا؟ فیقول: ابن آدم آلم ۾ تعاهداني أن نا تسألني غیرها؟ 
فيقول: : علي إن آدنیئك منها ساني غیرها؟ فیعاهده أن نا یسأله غَيْرَصَاء وربه 
یُغذره لأَنّهُ يَرَى ما نا صَبْرَ لَه عليه فیذنیه مها فَيِسْتَظل بظنها ویشرب من 
مانها» ثم ثرفع له شَجَرَةٌ عند باب الجَنّة هي اخسن من الأُولَيَيْنِ فیقول: أي رب 
آدنني من هذه لأنتظل بِظلَمَا وَأشرب من مَائهَا. : امنألك يرا . فیقول: یا اسن 
آدم ألم تُعَاهدني أن ل تسألني غَيْرَهَا؟ قال: بلی با رب هذه نا سالك غیرها. 
وربه يَعدِرُهُ له يَرَى ما تا صَبْرلَهُ عَلَيَْا › فیدنیه مِٹھاء فاذا دناه مثهاء فیسمع 
آصوات آهل اج فیقول: آي رَبّ أذخلنيهاء ٠‏ فيقول: يا ابن آدم ما يصريني 
مثث؟ ایزضیك آن اعطیِك الئیا ومثلها مَمَهَا؟ قال: یا رب آتستهزی مني وآئت 
رب الْعَالًمين)). فضحد ابْنُ مُسعُوب فقال: انا تسألوني ممّ اضنحد؟ فقالوا: مم 
تضنحد؟ قال: هَكَّذا ضَحدَ رَسُول الله (#) فَقَالوا: مم تضنحك یا رَسُول اللّه؟ 
قال: ((مىن ضخك رب العالمین حين قال: آتستهزی مني واشت رب ¦ الْعَالْمِينَ؟ 
فیقول: : إِنِي ا استهرئ مئك ولكنئي على ما أَشَاءُ قَادر)). 

(انس) لهزابن مسعود)هوه دەگێڕێتەوە› ده‌لسی: پذغه‌مبه‌ری خوا(‰) 
فه‌رموویه‌تی: ((دواین كەس که‌ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه يياويكه تاويك ده‌پوات‌و 
تاويك ده‌که‌ویّت. تاونکیش ئاگر دەیگەزێت› کاتی لێى تێپەڕ دەبێت لاده‌کاته‌وه 
به‌لایداو دهلی: گه‌وره‌یی بۆ نهو زاته‌ی رزگاری کردم له‌تق» خوای گه‌وره شتیکی 
داوه ببه‌من نەبە پێشینان‌و نه‌به پاشسینانی نه‌داوه. ثینجا دره‌ختتکی بق 
دهرده‌خریت. ئەویش دهلی: نه‌ی په‌روه‌ردگارم نزیکم بکەرەوہ لهو درەخته 
بابچمه سیبه‌ره‌که‌یو له‌ناوه‌که‌شی بخۆمەوە› خوای گەورەش ده‌فه‌رمویت: نه‌ی 
نه‌وه‌ی ئادەم له‌وانه‌یه ه‌گه‌ر ئەوەت بده‌می داوای شتی تريش بکه‌یت؟ دهلی: 
نه‌خیر شه‌ی پەروەردگار› يديمانى ده‌داتی که‌داوای هیچی‌تر نەكات خوای 
گەورەش لێى قبول ده‌کات. چونکه نه‌و شتانێك ده‌بینی ئارام ناگرێت له‌سه‌ری 


سح 


بەشى تیان و لاوز (۱) .سس سس سس 


ئینجا نزیکی دەکاتەوە› نه‌ویش ده‌چیتسه سنیه ره که‌یه‌وهو لەئاوەكسەش 
دەخواتەوە› ئینجا دره‌ختیکی لە‌پێشووەکە باشتری پیشان دەدەن› نه‌ویش 
دهلئ: ئەی پەروەردگار لهو دره‌خته نزیکم بکەرەوہ بالهئاودكدى بخؤصهودو 
لەسێبەرەكەيدا بحەوێمەوە› یتر داوای هیچی ترت ل‌ناکهم؛ خوا دەفەرموێت: 
ئەی نه‌وه‌ی ئادەم: په‌یمانت نه‌دامی که‌داوای هیچی تر نەکەیت: دهلی : به‌لی 
نه‌ی به‌روه‌ردگار ئەمەو یتر داوای هیچ ناکهم؛ ده‌فه‌رمویت: له‌وانه‌یه ئەگەر 
نزیکت بكهمهوه داوای شتی تريش بكهيت نه‌ویش په‌یمانی ده‌داتتی که‌داوای 
هیچی تر نه‌کات» خوای گەورەش لیّی قبول ده‌کات» چونکه شتانيك ده‌بینی 
که‌نارام ناگرێت له‌سه‌ری. ئینجا نزیکی ده‌کاته‌وه لێى› ده‌چیته سیبه‌ره‌که‌ی‌و 
لەئاوەكەش ده‌خوانه‌وه. ئینجا دره‌ختیکی له‌ده‌رگای به‌هه‌شتا نیشان دەدەن› 
چاکتر لهدووانه پیشووه‌که. دەڵى: شه‌ی په‌روهردگار نزیکم بکەرەوەو لهو 
دره‌خته تابچمه سپبه‌ره‌که‌ی‌و له‌ناوه‌که‌ی بخومه‌وه. ئیتر داوای هيجت ل‌ناکهم 
ده‌فه‌رمویّت: ئەی نه‌وه‌ی ئادەم: ئەی به‌یمانت نهدا که‌داوای هیچی تر نەکەیت؟ 
ددلئ: به‌لی ھەر نه‌مه‌و كيتر داوای هیچی‌تر ناکهم. خوای گەورەش لێّى قبول 
ده‌کات» چونکه شتانێك ده‌بینی که‌تارام ناگرێت لەسەرى› ینجا نزیکی 
ده‌کاته‌وه لیٔی کاتی كه‌نزيك دەبێتەوە› ده‌نگی خه‌لکی به‌هه‌شت ده‌بیستی؛ 
دهلی: نه‌ی په‌روه‌ردگار بمخه‌رهوه ناو به‌هه‌شته‌وه. ده‌فه‌رمویٌت: ئەی نه‌وه‌ی 
ئادەم چی رازیست دەکاتو داواکاریت نامینی؟ ایا رازيت به‌وه‌ی که‌دنیات 
بده‌می‌و به‌وینه‌ی دنیاش لەگەڵيا؟ دەڵی: نه‌ی په‌روه‌ردگار كالته به‌من ده‌که‌یت و 
تۆ په‌روه‌ردگاری جیهانیانی: نالیرهد!4( (ابن مسعود) پیده‌که‌نی؛ نینجا وتی: 
لێم نايرسن بۆچى پێدەکەنم؟ وتیان: بسه‌چی پیده‌که‌نی؟ وتسی: ھەر ئاوا 
پێغەمبەری خواش( پنکه‌نی‌و وتیان: به‌چی پنده‌که‌نی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا(8#) 
فه‌رمووی: ((لەپێكەنينى په‌روه‌ردگاری جیهانیان کاتی #كابرا» وتسی: ایا 
گالته به‌من ده‌که‌یت‌و تۆ په‌روه‌ردگاری جیهانیانی؟ فه‌رمووی: من به‌تق 
پیٔناکەئم: بەلام هه‌رچیم بويت دەسەلام ههيه بەسەريا)). 
AY‏ عن آبي الر در سے و الله 4 يسال عن الوزود؛ فقال 

نجيء نحن يوم القيامة عن کذا وکذا -ائظر- أي ذلك فوق التّاس. قال: : فقدعی 
۳ بأؤثانها وَمَا كَانْتَ تَعبد. الأول فالاوّل. تم يَأتينًا رَبْنَا بَعْدَ ذلك فیقول: : من 


به‌شی نیمانو باوهرٍ(۱) 


تنظرون؟ فیقولون: تنظر رَبّناء فیقول: آنا رَبْكُمْ. فيَقُولون: حثی نلطر یت 

فَيَتَجَنّى لَهُمْ يَضْحَك. قال: ك" 5 
منافق أو مُؤْمنِ- ئورًا› ثم يَتَبِعُونْه. وَعَلَى جمئر جهن كَلَالِيبُ وحسك تأخذ مَنْ 
شَاءَ الله رق ثم فا ئوز المنافقين ثم ینجو المؤمئون فتلضو أول رس 
وُجوهُهُمْ کالقمر له البْذْر سَبْمُونَ الفا نا يُحَاسَبُون. ثم الذین يَلونَهُمْ كَأْضوٍ 
نُجْمٍ في لستفاء شم ذلك كُمّ تحل الشفاعة؛ ويَشَفَعُونَ حٌى يَخْرْج من الثار من 
قال نا ها الله وکان في قلبه من الحَيْر ما ین شعبرگ فَيُجَعلُونَ بغناء اج 
وَیَجْعَل آهل اجه شون عَليْهماْمَاءَ حثی يَنبُُوا تبات الظنيء ف في السَيْل 


وَيَذْهَبُ خراقه. ثم يسال حَگی تُجْعَلَ لَه الانيا وعشرة مثالا مَعَهَا. ابخاري / 
الرقائق/ صفة الجنة والنار/ 0 619] 


(ابو زبیر) دهلى: گوێم لیسووه(جابر) کسوری ( عبدالله) (&) پرسیاری 
تييهربوونى سەر پردی دۆزەخى لیْکرا؟ وتی: نیمه روژی قیامەت بهم شێوەو 
به‌وشیوه دين( سهيركه) واته: ئەوەش بەسەر خه‌لکیدا: وتی: میلله‌تان به‌ناوی 
بته‌کانیانه‌وه‌و ئەوشتانەی ده‌یانیه‌رستن بانگ ده‌کرین. يەك له‌دوای يەك ئینجا 
په‌روه‌ردگارمان دێت بولامانو دەفەرموێت:چاوەرێى کێن؟ ده‌لین: چاوەریٔی 
په‌روه‌ردگارمانین» دەفەرموێت: من په‌روه‌ردگارتانم دەڵێن: باسه‌پرت بکه‌ین: 
ئینجا بەدەم پیکه‌نینه‌وه خوی ده‌رده‌خات بؤیان؛ دەڵى: ئینجا ده‌پواو ثه‌مانیش 
شوینی ده‌که‌ون بەھەر ئادەميزادێك له‌وان - مونافیق یا باوه‌ردار - نوریکی 
ده‌داتی ئینجا شوینی ده‌که‌ون له‌سهر پردی دۆزەخ قولاپ‌و درك هه‌یه هه‌رچی 
خوای گه‌وره بیبه‌وی دەیگرێت› ئینجا رووناکی مونافیقه‌کان دەكوژێتەوە› 
پاشان ئیمانداران رزگاریان دەبێت. 

یەکەم كۆمەل که‌رزگاریان ده‌بسی ده‌موچاوییان وه‌کو مانگی چوارده وايه 
حه‌فتا هه‌زاریان لیپرسینه‌وه‌یان نییه. ئینجا ئەوانەی دوای ئه‌وان دێن› وه‌کو 
روناکترین نه‌ستیره‌ی ئاسمانن هه‌روه‌ها به‌هه‌مان شیوه ئینجا شه‌فاعه‌ت ددست 
پیده‌کات؛ شه‌فاعه‌تیان بۆ ده‌کرشت» هه‌تا همه‌رچی وتبیّتی (لا اله الا الله)و 
به‌ثه‌ندازه‌ی ده‌نکه جویه‌کی بچووك خير له‌دلیدا بووبیت له‌ئاگر دیته دەرەوەو 
ده‌خریته گوره‌پانی به‌مه‌شت و خالكى به‌هه‌شت ناویان لێدەپرژێتنن هه‌تا 
ددرويّن ودكو روانی رووه‌کی ناولیتاوی لافاو؛ ئاسەواری سوتاویه‌که‌یان له‌سه‌ر 


سس( 


بدشى نیمان و باوەر(1) 


ناميّنئ پاشان [هەریەکەیان]دەپاڕێتەوە هه‌تا بەقەد دنیاو ده‌ثه‌وه‌نده‌ی تریشیان 
دهدریتی. 

4 عن پزید الفقیز قال: كنت قد شففني راي من راي الخوارج» فذرجنا في 
عصابة ذوي عدب رید أن نج ثم ترج علی الاس. قال فمررنا عنی المّديئة 
فاذا جَابِر بن عبد الله بحدّت الوم جالس إلى سَارِيَة› عن رسول الله رق قال: 
فإذا هو قذ نکر امین ؛ قال: 7 یا صاحب سول الله (#)› ما هذا 
الذي تُحَدَتُونَ؟ واه يقول: لإِنّكَ مَنْ شذخل انار فقد ریت #آالعمران: 
7. و: كلما آرادوا آن یخرجوا مله آعیدوا فیها 4 #السجدة: ۰ ما هذا 
الذي تقولون؟ قال: فقال: آتقراً القرآن؟ قلت: : نعم قال: : فهل متمغت بِمَقام مُحَمٍ 
عَلَيْهِ السام -يَعْني- الذي یه ال فیه؟ قُلَت: نعم قال: فَإِنَهُ مَقَام محمد 
(@#› المَحْمُود و یخرج» قال: ثم نت وضع الصراط وَمَنَّ 
النّاس عَلَيْه› قال: و ف أن نا أكون احفظ ذاك› قال: غير آله قد زَعَم آن فونا 
وخ من مق آن یکوشوا فيهاء قال: : يني فیخرجون ¿ اهم عیدان 
السّماسم قال: فَيَدْخْلُونَ نهرا من آلهار له فیفتسلون فيه فیخرجون كَأَنَهُمُ 
القراطيس. فرَجَعْنَا› › قلا : ویک ٠‏ آثرون الشیخ يَكَذِبُ عَلَى رَسُول الله ظق؟ 
فُرَجَعْنَا. فلا والله ما خرج م ما غیر رجل واحد. أو كما قال آنو نُعَيْمِ 

(يزيد الفقير) دەڵى: بۆچوونێك لەبؤچوونەکانی خه‌واریج 2+ راکێشام› 
لەگەل کۆمەڵێکدا ويستمان حەج بكهينو ئینجا بجينه ناو دەستەی خه‌واریچ› 
دەڵى: بهمهدينهدا تیٔپەرین ددبينين (جابر)ی كورى (عبدالله) پالی دابوو 
بدكؤلهكهيهكهودو فهرمووددى لەپێغەمبەرەوە بۆ خەڵك دەخوێنىدەوە باسى 
دؤزهخيهكانى دەكىرد› منيش وتم: ئەی هاوولى ييْفهمبهرى خوا() ئەم 
فه‌رموودانه چییە دەیخوێنیتەوە؟ #لهكاتيكا4خوافهرموويهتى:#انك من تدخل 
النار فقد اخزيته ¶ ال عمران: ۱۸۲ ¥ كلما ارادوا أن یخرجوا منها اعيدوا 
فيها) السجدة: ۰۲۰ 

ئیتر نیوه باسى جى دەكەن؟ وتى: ایا قورئان ده‌زانیت؟ وت: به‌لی» وتی: 
ایا باسى پله‌وپایه‌ی موحه‌مه‌دت(*3) بيستووه ‏ واته ئەو پله‌ویایه‌یه‌ی که‌خوا 


زیندووی ده‌کاتنه‌وه تیْیدا؟ وم : به‌لی › وتی: نه‌وه پله‌وپایه‌ی محه‌سه‌ده(8) 
ثهودى كه خوا به‌هوی نه‌وه‌وه کی بوی لەدۆزەخ ده‌ری دینی. ئینجا باسی 


سس( 


به‌شی نیمان و باوەر(1) 


پردی سیرات‌و تێپەڕبوونی خه‌لکی به‌سه‌ریای ده‌کرد؛ وتی: نه‌ترسم باش 
لەبەرم نەبێت . ده‌لی نهو ده‌یگوت گوایا: كۆمەڵێك له‌ناگر دەردەهێنرێن پاش 
نه‌وه‌ی ماوەيەك له‌ناگردابوون ‏ دەڵى: واته ده‌رده‌هینرین» هه‌روه‌کو دارکونجی 
وان› ده‌لی: ئینجا ده‌خرینه ناو رووباریکی به‌هه‌شته‌وه له‌ویدا خویان ده‌شورن: 
پاشان ده‌هینریته ددردوه هه‌روه‌کو پەڕەی سپی... ئێمەش گه‌راینه‌وه ونمان: 
كۆستان که‌وی نايا واده‌بینن که‌نه‌وپیاوه پیره درز به‌دهم پێغەمبەرى خواوە() 
بکات؟ ئینجا گەڕاينەوە› سوێند به‌خوا که‌سمان لیْنه‌چووه ناو خه‌واریج جگه 
لەیەك پیاو وه‌کو (ابونعیم) وتی. 

9 عَنْ انس بُن مالك (#»: أن سول الله (8#) قال: ((يَخْرُج من الثّار أرْعة؛ 
فِيُعْرَضُونَ عَلَى الله تعاى› فيَْتَفتُ أحَدُهُمْ فیِقول: اي رب إذ اخرجتني منها فنا 

(انس) ی کوری (مالك)(#») ددلى: پیغه‌مبه‌ری خوا(*ة) فه‌رموویه‌تی: 
((چوارک‌س له‌تاگر ده‌هینرینه دەرەوہ ده‌خرینه به‌رده‌ستی خضوای گه‌وره. 
یه‌کیکیان لاددكاتهودو دهلسی: نه‌ی به‌روه‌ردگارم: ودك ددرت هینام لسه‌وی 
مه‌مخه‌ره‌وه ناوی خواش رزگاری ده‌کات لیی)). 

(۵۷) شەفاعەت 

۰ عن أبي هُرَيْرَة () قال: أتي رسُول الله رت یوم بلخم فرفع إِلَيْهِ 
الشراغ وکانت تعجیه. فهس مثها تهسة فقال: ((أنا سید الئاس یوم القيامة: 
وَهَل تدرون بم ذاك؟ یج الله يوم الْقيَامَة الأولين والاخرین في صعيد وّاحب 
فیشیغهم لداعیر وینفذهم الْبَصنُ وتدشو الشمس, › فَيَبْمْعْ الكّاسَ من الْعْمٌ 
وَالْكَرْب ما تا يُطيقُونَ» وما ا یختملون. فیقول بَعْضْ النّاس لبخض: آنا ترون ما 
آئثم فيه؟ آلا تزون ما قذ بَنَفَكُمْ؟ لا تلظرُون مَنْ يَشْفَُنَكُمْ إلى ربكم يول 
بَعْض الاس لبنض: انوا آدم یاون ەم فیقولون: یا آدم آسْت ار بُو البش 
خَلَقَكَ الله بيده 4 وَنَفْحَ فيك من زوحه. وَامَرَ الْملانكة فَسَجَدُوا لك افع نكا إلى 
رید آنا آتری إلى ما نَحْنْ فیه؟ ألا تری ی إلى ما قد بَلَعْنًا؟ فیقول ادم: إن ري 
غضب اليم عَضبًا َم یلضنب قب مثلۂ ون یقضنب بَعْدهُ مثله واگ نهاني عن 
الشجرة فعصیثه تفسي تشني) انمبُوا إلى غيْري» اڈهُبُوا إلى شُوح. . فيَأثون 
تُوحَا فَيَفَولونَ: : یا وخ ات أوَل الرْسُل إلى الأَرْضِ. وَسَمَّاكَ الله عَبْدًا شکورا: 
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به‌شی نیمان و باوەر(1) 


اشفغ لت نی رَبك آنا ری ما تحن فيه؟ آنا رى ما قذ بُلفتا؟ فیقول لَهُم: إن ربّي 
جس سو ہو رہہ سر 
فیأئون اراهیم فیقولون: الت ئېي الله وَخَلِيلَهُ من ال الْأَرْض. تد 
ربك» آنا تری إلى ما نحن فیه؟ آنا تری إلى مَا قد بَلَغَنَا فیقول لَهُم: ابُرّاهیم ان 
ربّي قن غضب الیو عضب تم یلضب قبْلَهُ مثله» ونا لضب یه مثلة وذکر 
کذباته. تَفسي نفسيء ادْهَيُوا إلى غيري. اذهبوا إلى مُوسسی رل فیأئون 
مُوسَى رل فیقولون: يَا مُوسَى آثت رَسُول الله فضّلك الله تعالى برساناته 
وبتکلیمه عَلَى الاس اشفع نذا إلى رَبك الا تری إلى ما نحن فیه؟ انا تری ما 
قد بَنَغْنَا؟ فیقول لَهُمْ ئوسى: إن ري قذ غضب اليَوْمّ غضبًا نم یلضب قله 
مثله ولن یفضب بَعْدَهُ مثله والي قتدت تفا نَم اومز بقثلهاء › نفسي نفسي: 
اذهبو إلى عیسی راتا فاون عيسى (9)› فیقولون: یا عیسی الت رول 
اللہ وکلمت النّاس في المٌَد. وکلمة مثه القاها إلى مریم وروخ مثة» فاشفع لنا 
إلى رَبك لا تری ما نحن فيه! ؟ آلا تری ما قد بَنَقَنَا؟ فیقول لَهُمْ عيسى: إن ربي 
قذ غضب الَيَوْمَ عضب لم یقضب قَبْلَهُ مث وئن یقضب بَعْدَهُ مثله سولم یذکر 
َه ئبا- نفسي نفسي اذهبوا إلى غَيْرِي؛ اذهبوا إلى مُحَمٌى). ہیں 
فیقولون: يَا مُحَمّدُ ات رَسُول الله وخاتم الأثبیّاء» وغفر الله ند مَا تقدم من 

ذئبك وما تَأَخَّنَ افع نا إلى ربك آنا تری ما نکن فيه؟ آنا ری ما قذ بنغتا؟ 
فأنطلق فاتي تخت العش فافع سَاجدا درئي. کم یتح له علي ويُلهِمُنِي من 
مَحَامده وحن الشاء عليه شنا َم یفتخه داح قَبْلِي؛ 5 تم قال: : يا محمّد. ارفغ 
راسك سل تفطه. اضفع تُشفع. . فافع راسي فأقول: يا رب متي أمُتي! فیقال: با 
مُحَمَّدٌ آذخل الجَنَّةٌ من ام مُنْ تا حساب عَلَيْهِ من لباب الأيْمَنِ من نواب 


الْجَنَّهَ, وهم شرکاء النٌاسِ فیما سوی ذلك من اأبُوَاب والذي تفش مُحَمَرٍ بيده 
ِن ما َي المصرامین من مصاریم الْجَنّة لکَمَا بَيْنَ مَك وَمَجَنٍ آن : کما بِيْنَ مَكَة 
و بُصرى)). 

(ابوھریرہ)(ظ) دەلیٗ رۆژێکیان كؤشتيان هێنا بو پیغه‌مبه‌ری خوا(‰) 
باڵێکیان دایه دەستى› ئەویش حه‌زی له‌بال ده‌کرد قه‌پیُکی لیگرت» ئینجا 
فه‌رمووی: (ر من گەورەی خه‌لکیم لهرؤزى قیامەتاء ایا ده‌زانن به‌چی ده‌یمه 


را سس 


به‌شی ئيمانوباوەر(1) 


گه‌وره؟ خوای گه‌وره لهرؤزى قيامهتدا خه‌لکی پێشینان‌و پاشینان هه‌موو لەیەك 
شوێندا كؤدهكاتهوه؛ بانگخواز ده‌نگی ده‌یانگاتی چاو ده‌یانبینیت» خؤريش 
نزيك دەبێتەوە خه‌لکی تووشی غهمو پەژارەيسەك دەبن به‌رگه‌ی ناگرنو؛ 
له‌توانایاندا نييه هه‌ندیکیان به‌هه‌ندیکیان دەڵێن: نایا نابینن تیوه لهج 
حاڵێکدان؟ ایا نابینن چی یه‌خه‌ی گرتوون؟ ئايا ناگه‌پین به‌دوای که‌سنکد! 
كهلهلاى خواشه‌فاعه‌تتان بۆ بکات؟ هه‌ندیکیان به‌هه‌ندیکی تریان دەڵێن: بچن 
بولای ئادەم› ده‌چن بولای ئادەم› پیی ده‌لین: ئەی ئادەم تزباوکی مرژقیت» خوا 
به‌ده‌ستی قودره‌تی#خوی توی دروستکردووه؛ له‌روحی خؤى گیانی 
به‌ببه‌رد اکردووی ۰ فه‌رمانی کرد به‌فریشته‌کان کرنووشیان بو بردىء دهلای 
پەروەردگارت تکامان بو بکه» نايا نابینی نیمه لهج حاڵێکداین؟ ایا نابینی چی 
یه‌خه‌ی گرتووین؟ ئادەمیش دهلی: تهمرؤ په‌روه‌ردگارم بەشێوەیەك تووره بووه 
که‌تا ئێستا ئاوا تووره نه‌بوو؛ له‌مه‌ولاش خاوا تووره نابێت› شهو دره‌خته‌که‌ی 
له‌من قه‌ده‌غه‌کردو منيش سەرپێچیم کرد› †ئەمڕۆچھەر خه‌می خوّمه. خه‌می 
خۆمە› بچن بولای یه‌کیُکی‌تر» بچن بولای نوح› ده‌چن بولای نوح (علیه السلام) 
دەڵێن: تۆ يهكهم ره‌وانه‌کراوی بق سەر زەوی؛ خوای گه‌وره ناوی ناوی به‌نده‌ی 
سوپاسگوزار: تکامان بۆ بکه لای په‌روه‌ردگارت» ایا نابینی یمه لهجيداين؟ 
كايا نابینی چی یه‌خه‌ی گرتووین؟ ئەویش پییان دەڵێت: يهروهردكارم ئیمڕۆ 
تووره‌بوونيك تووره بووه لەمەوپێش ناوا تووره نه‌بووه؛ له‌مه‌ولاش ناوا تووره 
نابێت› من له‌راستیدا يەك دؤعام هه‌یوو ئەویش له‌گه‌له‌کهمم کرد › ئێستا ھەر 
غه‌می خوّمه غه‌می خۆمە› بحن بو لای ابراهیم(علیه السلام) نه‌وانیش ده‌چن 
بولای (ابراهیم) (عليه السلام) پیی دەڵێن: تسق پیفه‌مبه‌ری خوایت‌و 
خوشه‌ویستی ئەوی لهسه‌رزه‌ویدا تکامان بو بکه لای په‌روه‌ردگارت ثایا نابینی 
نیمه لدج حاڵێکداین› ایا نابینی چییه‌خه‌ی گرتووین؟ ئیبراهیم پییان دەڵێت: 
ئه‌مڕۆ به‌روه‌ردگارم توورهبوونيّك توره‌بووه که‌له‌مه‌وپنش ناوا تووره‌نه‌بووه‌و؛ 
له‌مه‌ولاش ئاوا تووڕەنابێت: ئینجا باسی درژکانی کرد؛ نه‌مرق ههرغه‌می خۆمە› 
هه‌رغه‌می خۆمە› بحن بولای که‌سیکی‌تر بچن بولای (موسی) (علیه السسلام) 
ئەوانیش ده‌چن بو لای (موسی»(علیه السلام) پیٔی دەڵێن: ئەی (موسی) تسق 
پیغه‌مبه‌ری خوای» خوای گه‌وره رنزی زیاتری داوه به تو بەپەیامەکانیو 


۷9 


بدشى نیمانو باوەر(١)‏ 
به‌قسه‌کردنی لەگەڵتا› تکامان بۆ بکه لای په‌روه‌ردگارت» ایا نابینی ئیْمه لوج 
حاڵێکداین؟ ایا نابینی چی یه‌خه‌ی گرتووین؟ (موسی) پێیان دەڵێت: نه‌مپق 
پسه‌روه‌ردگارم تووڕە‌بوونێك تووره‌بووه كهلهمهوييّش ناوا تسووره نه‌بووهو 
له‌مه‌ودواش ئاوا تسووره نابیت» من که‌سیکم کوشتووه فه‌رمانم پینه‌کرابوو 
بیکوژم ئێستا ھەر غەمی خۆمە› ھەر غه‌می خۆمە› بحن بولای (عیسی). 
ئەوانیش دين بۆلاى( عیسی)(علیه السلام) پێى دەڵێن: شه‌ی (عیسی) توق 
پیفه‌مبه‌ری خوای› له‌بیشکهدا قسەت لەگەل خه‌لکیدا کردووه» رؤحى خواو 
وشهیه‌کی پیرززی نه‌ویت که هه‌لی داوه بۆ مریهمو به‌خشراوی به‌مریهم ده 
تکامان بۆ بکه لای په‌روه‌ردگارت. نايا نابینی ئێمه لدج حالیکداین؟ ایا نابینی 
چی یه‌خه‌ی گرتووین؟ (عیسی)ش پیی وتن: ئەمڕۆ په‌روه‌ردگارم تووره‌بوونيك 
تووره‌بووه که‌له‌مه‌وپنش ناوا تووره نه‌بووه‌و لەمەو دواش ناوا توڕەنابێت› 
هه‌رغه‌می خزمه بچن بولای که‌سیکی‌تر بچن بولای (محمد)(##) نه‌وانیش دێن 
بولام. دەڵێن: ئەی (محمسد)› تۆ پیغه‌مبه‌ری خوايىت› دواپێغەمبەرى› خوای 
گه‌وره له‌گوناهه پیْشووه‌کانت‌و گوناهه دواییه‌کانیشت خۆش بووہ؛ تکامان بۆ 
بکه لدلاى به‌روه‌ردگارت ۰ ئايا نابینی نیمه لدج حالیکداین؟ ایا نابینی 
چییه‌خه‌ی گرتووین؟ منیش رادهيهرمو دیْمه ژر عه‌رش. ده‌که‌وم به‌سوجدهدا 
بۆ پەروەردگار› ئینجا خوا دلم ده‌کاته‌وه چه‌ند سوپاسگوزاریه‌كو ستایشیکی 
ييرؤز ده‌خاته دلمه‌وه که‌لهوه‌وپیش نه‌یداوه به‌که‌س, ئينجا ده‌فه‌رمویت: نه‌ی 
(محمد) سرت بەرزبکەرەوە› داوابکه ده‌تدریتی» تکا بکه ليت وەردەگیرێت› 
منیش سهرم به‌رزده‌که‌مه‌وه‌و دەڵێم: ئەی په‌روه‌ردگارم ئوممەت؛ ئوممه‌تم ! پیٔم 
ده‌وتری: شه‌ی (محمد) له‌ئوممه‌ته‌کهت ئه‌وانه‌ی ل‌پرسینه‌وه‌یان لەسەر نييه 
له‌ده‌رگای لای راستی ددرگاکانی به‌هه‌شته‌وه. بیانخه ناو به‌هه‌شته‌وه. ئوممەتت 
له‌ده‌رگاکانی تریشا به‌شدارن لەگەل خه‌لکی» سویند به‌وه‌ی گیسانی منسی 
بەدەستە› له‌نیوان دوولاشییانی ده‌رگاکانی به‌هه‌شتا بەقەد نێوان مه‌ککسه‌و 
ھەجەر يانه › ياودكو نیوانی مه‌ککه‌و بوسرا)). 


به‌شی نیمانو باومر(۱) 


( ۵۸) من يدكدم که‌سم له‌به‌هه‌شتا شه‌فاعهت دمكدم و شوینکه‌وتوانیشم 
له‌هه‌موو پیفهمبهران زیاتره 

1 عن انس بْنْ مالك (#) قال: قال النَّبِي (45): ‹(ائَا ا في ال 
تز يُصَدَق تبي من لیام ما صفت وان من الم ئي م يُصَدْقَهُ من أمّته 
ِا رجُل واحن). 

(انس) كورى (مالك(=4) ددلئ: پێغەمبسەر(8) فه‌رموویه‌تی: ( من يەكسەم 
شدفاعهتكارم لهبهههشستا › هیچ پێغەمبسەرێك بەقەد من خەڵك باوەڕى 
پی‌نه‌هیناوه لەناو پێغەمبەراندا› پێغەمبسەر ههيه له‌ناو میلله‌ته‌که‌یدا كەس 
باوه‌ری پی‌نه‌هیناوه جگه له‌یه‌ك پیاو)). 

( 59 )پێغەمبەر( 88 ) داوای كر دنه‌وه‌ی دهرگای به‌هه‌شت ده‌کات 

۲ عَن آئس بن مالك و )4( قال: قال رَسُول الله (®8): (آتي باب الجِنّة :يوم 
القيامة. فأستفتع؛ فیقول الخازن: مَنْ الت؟ فأقول: مُحَمَّدٌ. فیقول: بك أمرّث نا 
افتح لأَحَد قَبْلَكَ)). 

(انس) کوری (مالك) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر(88) فه‌رموویه‌تی: له‌رژژی 
قيامهتدا دێمه ده‌رگای به‌هه‌شت. داوائ کردنه‌وه‌ی دەکەم› ددركاوانهكه دەڵى: 
تو کییت؟ دەلیٔم: محمد دەڵێت: فه‌رمانم به تو پیکراوه لەپێش تؤدا بۆكەسى 
تری ناکه‌مه‌وه)). 

(60 ) ھەر پیفه مبه‌ريك نزایه‌کی گبرای هديه 

۳ عن أبي مُرَيْرَة (4) قال: قال رَسُول الله (8): «لکل نبي دعو 
مسنتجایة فتعجل کل نبي دغوته راني اختبأت دغوتي د شَفَاعَةٌ لأمّتي یوم 
القيامة فهي تَائلَةً إن شَاءَ الله مَنْ مات من متي ا يُشرك بالله شَيْنًا)). 

(ابو هریره) (4) دەڵى: پێغەمبەر() فەرموويەتى: ((ھەر پێغه‌مبه‌رێك 
نزایه‌کی گیرای هەیە هه‌موو پێغەمبەرێك په‌له‌ی کردووه له‌نزاکه‌یدا بهلأم من 
نزاکهم شاردؤتهوه بق ئوممەتەکەم بۆ رؤڑی قیامه‌ت که(ان شاء الله)كيرايه بؤ 
هه‌رکه‌س له‌ئوممه‌تم كهمردبئو هاودلى بۆ خوا بریار نه‌دابی. 


حول یی حیحص 


به‌شی نیمان و باوەر(1) 


61 )پارانه‌وه‌ی پێغەمبەر & ) بو وممدنهكدى 

٤‏ عَنْ عَبْد الله بن عَمْرِى بُن الْعاصِ (&): أن التي ( &) تنا قول ال (يق) 
في رام زاقطاق: رب هن ¦ ادن كثيرًا من النّاس فَمَنْ تبعني فَإِنّهُ مئي ومَنْ 
عصاني) «إبراهيم: 7٦‏ الآيّة › وقال عیسی (6كة): «إإن تُحَذْبْهُمْ فَإنَهُم عبادك 
لا ¦ تفر لمهم فَإِنّكَ ات الْعَزِيرُ ُالَمَكِيمُ #المائدة: ۸ . فرفع یدیه وقال: 
((اللَهُم م متي اللهم أمّتي)). وبکی. فقال الله (@3): با جبْریل اذهب إلى مُحَمَّدٍ - 
وَرَبُكَ ام - فَسَلَهُ ما يُيْكيك؟ فتاه جِبْریل (اق فستأنه فَأْخْمِرَهُ رَسُولَ الله ا 
بِمَا قال -وهو اعلم- فَقَالَ له (3): یا جریل اذهب إلى مُحَمَّدٍ فقل: إا 
سَتُرْضيك في أمَّتَكَ ولا نُسُوعٌك. 

(عبدالله) كورى (عمرو) کوری (عاص)(45) دهلسی: پێغەمبەر(8) ئسەم 
نایه‌ته‌ی خوینده‌وه: رب انهن اضللن كثيراً من الناس فمن تبعني فأنه مني ومن 
عصاني ‏ (ابراهیم:۳۱).عیساش(علیه السلام) فه‌رموویه‌تی: ان تعذبهم فأنهم 
عبادك وان تغفر لهم فانك انت العزین الحکیم 4(المائدة: ۱۱۸)واته: ئەگەر 
سزایان بده‌یت ثه‌وان ھەر به‌نده‌ی تۆن› خۆئەگەر لیْشیان خۆش ببیت ته‌نها تؤ 
سەر بڵندو دانایت. 

ئنجا ده‌ستی به‌رزکرده‌وه‌و فه‌رمووی: نه‌ی خوایه ئوممەتەكەم نه‌ی خوایه 
ئوممەتەکەم› ئینجا كرياء خوای گه‌وره به‌جوبره‌ئیلی فه‌رموو: برق بولای 
موحەمەد› خسؤ پەروەردگارت زاناتره ‏ ليُسى بيرسه بۆچى ده‌گریت؟ 
جوبره‌ئیل(علیه السلام) هات‌و پرسیاری لیٔکرد: پیغه‌مبه‌ر(13) اگاداری کرد 
له‌وته‌که‌ی ئەویش زاناتره - خوای گه‌وره فه‌رمووی: نه‌ی جوبره‌ئیل بچو بولای 
موحه‌سهد پێى بلى: نیمه بهرامبهر به ئوممەتەکەت رازیت ده‌که‌ین‌و دلت 
ناشکینین. 

6 عن جَابِرٍ (#): ان الطفین ن عَمْرو الدْوسي آتی النَّبيّ ‏ ®› فقال: يَا 
رَسُولَ الله هل لَك في حصنن خصین وَمنعَة؟ قال: : حصن كان دوس في 
الْجَاهليّة: فَأَبَى ذلك اي رف لذي ذخر الله للأئصارء فما هَاجَرَ التي (2#) 
ای المَدِينتَة مَاجَرَ له الطفیِل بن عَمْرٍو وَهَاجِرَمَعَهُ رَجُلَ من قوّمه. فاجتووا 
المدينة فَمَرض فرع ٠‏ فأخد شاتس له شن يها پُراجمه. ` فشخبت یداه حثی 
مات فراه الطقیل يِن عمرو في منامه. فرآه وَمَيْندُهُ سه وراه مُغْطْيًا يديه 


۷۷ 


بەشى ثيمانو باودر( 0( 


فقال له: ما صنع بك ربْك؟ فقال: غُفر لي بهجرتي إلى تبیه رق فقال: : ما لي 
ارات مُفْطَيا یدید؟ قال: : قیل لني : أن نصح منك ما فسنذت: قَقَصها الطفیل عَلَى 
سول الله (&) فَقَالَ سول الله (&): ‹(اللهُم ولِيَدَيْهِ فَاغْفِر)). 

جابر(#:) ده‌لسی: (طفيل) کسوری (عمسرو الدوسی) هات بو خزمهت 
پێغەمبەر(8#)وتى: نه‌ی پێغەمبەری خوا(##)نايا قهلأيهكى قايمت ناوئ 
كەبتپارێزێت؟ راوى دەڵی: ئەو قهلأيه هی ده‌وس بوو لەسەردەمى نه‌فامیدا؛ 
پێغەمبەر(@) رازى نهبوو؛ به‌وچوونه جونكه خوا ریسزی ئەو كؤجهدى بۆ 
پشستیوانەکانی هەڵگرتبوو› كساتئ ييغهدمبهر(8) كۆچىكىرد بسق 
مه‌دینه(طفیل)کوری (عمرو) كؤجىكرد بؤلاى؛ پیاوێکیش لەھؤزەکەی لەگەڵيا 
كۆچىكرد› حەزیان لهمهدينه نه‌بوو له‌وی نەخؤش که‌وتبوو و بێزاربوو› تیریکی 
پی‌بوو به‌سه‌ری تيردكه كلأودى سه‌رپه‌نجه‌کانی خؤى بری؛ خویٔنی ده‌سته‌کانی 
به‌ربوون هه‌تا مرد. (طفيل)كورى (عمر) له‌خه‌ویا نهو پیاوه‌ی بينى بهديمهنيكى 
جوانهوه بەلام ده‌سته‌کانی دايؤشراوبووه؛ پیی وتووه: : په‌روه‌ردگارت چی 
لیکردی؟ دهلی: بەکؤچکردنم بزلای پێغەمبەرەکەی() لیٔم خؤشبوو ده‌لی ونم: 
نه‌ی بوچی ناوا ده‌ستت داپوشراوه؟ (طفیل)بو پیغه‌مبهری گیرایه‌وه: 
پێغەمبەر() فەرمووی: (( خوای گه‌وره ل‌ده‌سته‌کانیشی خۆش ببه). 

(۱۲) له‌باره‌ی ثدم ئایەتەوە: #وانذ نذر عشيرتك الاقربين 4 

٦‏ عن آبي هربرة رڈ قال: ما نت هذه اايَة: وانذر عشيرتك 
الأقربيذه #الشعراء :£ دعا رَسُولٍ الله (ھ) قریش فَاجْتَمَعُوا فَعَمٌ وحص 
فقال: ((يَا بني کفب بن ئي ائقذ قذوا سکم من لا 5 بني مُرَةَ بن کفب ألقذوا 
`“ مو سور مو ہہت 

قا الفسکم من الا يا بَنِي هاشم أذ قا لفنکم من لا یا بني َب 
وہ وا اكم من ار ينا فَاطمَةٌ أثقذي تفسنك من الاب فرئي نا 
ملك نَكُمْ من الله شَيْئًاء غَيْرَ آن نکم رَحمًا سأبْله بیلالها)). [بخاري / الوصایا/ هل 
يدخل النساء یوند في الاقارب /360] 

(ابو هریره)() دەڵى : کاتی ئەم ئايەتە دابەزی #وانذر عشيرتك الاقریین 4 
(الشعراء: ۲۱۶) پێغەمبەر(®8) قورەيشى بانگ کردو کوبوونه‌وه بانگی قوره‌یشی 
به‌گشتیو چه‌ند كهسيّك به‌تایبه‌تی کرد ۰ فه‌رمووی: (( شه‌ی نه‌وه‌ی كەعبى 


سس غغغغ 


به‌شی ئيمان‌و باوەر(1) 


کوری لوئه‌ی خؤتان رزگاركەن لدئاكر نه‌ی نه‌وه‌ی موره‌ی کوری كەعب› خوتان 
رزگار كەن له‌ناگر؛ ثه‌ی نه‌وه‌ی عه‌بدشه‌مس خوتان رزگار كسەن لدتاكر؛ شه‌ی 
نهودى( عه‌یدول مه‌ناف) خوتان رزگارکهن له‌ئاگر شه‌ی نه‌وه‌ی هاشم خؤتان 
رزگارکەن لەئاگر ثه‌ی نهودى عه‌بدول موته‌لیب خؤتان رزگار كەن له‌ناگر#نه‌ی 
فانمه خۆت رزگارکه له‌ئاگر› من له‌لای خوا هیچ دهسهلأتيْكم نییه. جگه له‌وه‌ی 
رەحم و خزمایه‌تی هديه له‌نیوانمانداو ده‌یگه‌یه‌نم)). 
(6 ) پیغه‌مبه‌رر 26 ) فریای ( ابوطالب )ناکەوێت 

7 عن العبّاس بن عَبْدِ المَطلب (&) اله قال: يا سول الله هل نَفَفْت بَا 
طالب بِشَيْء لَه كان يَحُوطُكَ وَيَغْضَبُ لد؟ قال (۵): عَم هُوَ في ضنخضنام 
من ئار› وَلَوْنَا ئا لكان في الدَرْك الأسْفل من المَّارِ)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ قصة 
ابي طالب / 367 › ۳۱۷۲] 

(عباس) کوری(عبد المطلب»(#:) ده‌لی: ونم ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا(@): نايا 
كەڵكێکت گه‌یاند به(ابوطالب) ئەو جاران تزی ده‌پاراست له‌سهر تو تووره 
دەبوو؟ فه‌رمووی: (( به‌لی ئەو له‌ناو ثاگریکی ته‌نکدایه؛ ئەگەر من نه‌بوومایه 
ده‌بوو له‌قولأیی خواره‌وه‌ی ناگردا بوایه)). 

۸ عن ابن باس (#): أن رَسُول الله () قال: «افون آفل الا عَذَابًا أبو 
طالبب وهو مُنْتَعل بتَعْلَيْنِ لمن نار يَعْلي مثهُمًا دمَاغْهٌ). [بخاري/ الطب/ ۵۳۷۸] 

(ابن عباس) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا(قة) فه‌رموویه‌تی: (( سوکترین 
سزای ئاگرى دۆزەخ سزای (ابوطالب)ه ›ئەویش جووتی نه‌علی له‌ئاگر 
دروستکراوی لهييّدايه؛ بههؤى ئەو نه‌علانه‌وه میْشکی ده‌کولیْت. 

(64 ) حدفتا هه‌زار له نومه تم بەبى لیپر سینه‌وه ده‌چنه بدهدشت 

۹ عن حُْصَيْنْ بْنْ عَبْدِ الرحمن (&) قال: کت | علد سید بن جبَيٍْ فقال: 

يُكُمْ رای الْكَوْكَبَ الذي انْقْضَ البَارحَة؟ قلت: أنا. کم قلت: آما ني نَم كن في 


5" و 


صاق ولكئي لدغت. . قال: فَمَاذا صتغت؟ قلت: استرقیت. قال: فما حمكك علی 
ذلك؟ قلت: حدیث حدثناه الشَفبي فقال: وما حدتکم ¦ الشغبي؟ قلت: حدئتا عن 
رة ن خصتی میلقا ذا رُقَيَة لا من عَيْنٍ او حُمَقٍ فقال: قد أحسن 
من ۱ هی إلى ما سبع ولکن حدئنا این باس عن اللبي (®) قال: ((مُرضت 


علي الم فرایت النّبيُ وَمَعَهُ الرهیّط وَالنَّبِيُ وَمَعَهُ الرّجْل وَالرّجُنَانِ وَالنَبِيُ 


لیس معه أَحَدٌء ل رف بي سول معي نامي ققين لي: هذا مُوسى 
قوم ولکن الظن إلى لفق فنظرت فَإڈا سواد عظيم فقيل لي: اضر إلى 
لفق الاخ #فنظرت4 فَإذا سنواد عظیم فقيل لي: هذه امد وَمَمَهُمُ سَبْعُونَ 
الفا يَدْخُلُونَ الجَنّة بغیّر حسابر وتا عذاب». ثم نهض. فدخل مَئْزْهُ. فخاض 
اناس في آولشك الذین يَدْخْلُونَ الْجَنّة بقَيْرٍ حسَابٍ وتا عاب فقال بفضهم: 
فنعلیم الذین صحبُوا رَسُول الله (#) وقال بعْضهم: : فلعلهم الذیسن ولدوا في 
الاسنتّام ولم يُشْرِكُوا باللّه › (شيئاً4 وَذْكَرُوا اشیاء فخرج علیهم رَسُولٍ الله (4) 
فقال: ا الذي تخوضون فیم». فآخبروف فقال: : (رهم الین نا یرقون وا 
يَسْترْقُونَ؛ وَل يَتَطيرُون» وعلی ربهم یترکلون). فقام عكاشة شة بْنْ محصن فقال: 
ادغ الله 4 أن يجعلني مِنْهم› فقال: (رآئت منهم)»). ثم قام رج اَخَر فقال: : اداع الله 
أن يجعلني منم فقال: ((ستقّك بها عُكَاشَةٌ). [بخاري/ الضب / ۷۸ئ٤]‏ 

(حصين) كورى( عبدالرحمن) (4#) ددلی: من لهلاى (سعیدی) كورى( جبير) 
بووم وتی: کیتان ئەو ئەستێرەیەی دی كه دوێْنى كهوته خوارەوە؟ دهلی: ون: 
من ئینجا ونم: بهلأم من لەنوێژدا نه‌بووم بهلكو دويشك پیوه‌ی دابووم› وتی: 
ئەی چیت کرد؟ ونم: نوشتەم کرد وتی: چی وای لیکردی؟ ونم: فەرمودەیەك 
که(شعبی) بزی گیراینه‌وه؛ وتی: چىيە نه‌وه‌ی شه‌عبی بؤى گێراونەتەوە؟ ونم: 
له‌بوره‌یده‌ی کوری(حصین الاسلمی)ەوہ وتوویه‌تی: نوشته نييه بو هيج 
شتی 4 مەگەر بؤجاوييسىو گه‌زین نه‌بی» وتی: به‌راستی چاکی کرد شهودى 
چی بیستووه په‌یره‌وی ده‌کات بهلأم(ابن عباس) بوی گیراینه‌وه له‌پیخه‌مبه‌ری 
خواوه(#) فه‌رموویه‌تی: نوممه‌ته‌کان خرانه به‌رچاوم ده‌بینم پێغەمبەر هديه 
که‌سی لەگ لدا نيه ئینجا خه‌لکیکی زؤرم پیشاندرا: گوم‌انم کرد که 
نوممه‌ته‌که‌ی من بن› وپیٔم وترا: بروانه بق ناسویه‌کی‌تر لإسهيرم كرد#دهبينم 
خه‌لکیکی زور پیٔم وترا: ه‌وه وممه‌ته‌که‌ی توّیه؛ حه‌فتا هه‌زاریان لەگەڵتا به‌بی 
لذیرینه‌وه دوجنه به‌هه‌شته‌وه» سزایان نییه)). ئينجا ھەستا› چووه ماڵەوە› 
ئینجا خه‌لکه‌که كهوتنه باسکردنی ثه‌وانه‌ی که‌به‌بی لییرسینه‌وه ده‌چنه 
به‌هه‌شت و سزایان نييه؛ هەندێکیان وتی: له‌وانه‌یه هاوهلأنى پێغەمبەر‰ بن؛ 
هه‌ندیکی‌تریان وتیان: له‌وانه‌یه نه‌وانه‌بن له‌سه‌رده‌می ئیسلامدا له‌دايك بوون‌و 
شه‌ریکیان بق خوا دانه‌ناوه؛ ثينجا پێغەمبەر(8) هاته دەرەوہ بؤناويانو 


م (6۸ سس 


بەشىئيمانزوباوەر(ا) سس 


فه‌رمووی: (( ئەوہ باسی چی ده‌کهن)). ناگاداریان کرد › فه‌رمووی: (( ثهوانهن 
که‌نوشته ناكەن› داوای نوشته‌کردن ناكەن› ره‌شبینی ناكەن› يشت به 
په‌روه‌دگاریان ده‌به‌ستن)) (عه‌کاشه) كورى (محصل) هه‌ستاو وتی: له‌خوا داوا 
بکه بمخاته ناو ئەوانے؛ پێغەمبەر&) فه‌رمووی: (( تۆ لهوانى )) تينجا 
پیاویکی‌تر وتی: داوا بكه خوا بمخاته ناو ثه‌وانه‌وه» فه‌رمووی: 
رعه‌کاشه پیشت که‌وت))- 
)٦٦(‏ من خوازیا رم كدنيودى خهلكى به‌هه‌فت بن 

٠‏ عن عَبْد لله (4#) قال: كنا َع رَسُول الله (ه) في قب نا من آربعین 
رجا قال رسول الله (2): («آتزضون أن تَكُوتُوا بُ م أل الجنّة)). قال: قُلَنَا: 
َعَم قال: («أترضون أن تکووا ثلث : ال الجَنَّة)). فقلنا: تم فقال: : «والذي 
فس محمد بيده ِنِّي لاجو أن تکوئوا نصف اهل الجَنّة وذاك ن الجَنّة نا 
يَەْخُُهَا :1 تفس مُمْلمَةٌ وما لثم في افل الشرك إل كالشغرة البَيْضَاءِ في جلد 
التوْرٍ الأَسُوْدِ أو: کالشعرة السوداء في جلد القُوْرِ الْأَحْمِ)). [بخاري/ الرقاق/ كيف 
الحشر / 1163] 

(عبدالله) کوری( مسعود) (#) دەڵی: نیمه نزیکه‌ی جل كەس لەخزمەت 
پیغەمبەری خوادا() بووین لەچادریٔکداء پێغەمبەر() فه‌رمووی: (( نایا 
رازین چواریه‌کی خه‌لکی به‌مه‌شت بن )) ددلئ: وتمان: به‌لی ؛فه‌رمووی: (( كايا 
رازین سییه‌کی خه‌لکی به‌هه‌شت بن› ونمان: بەڵى: فه‌رمووی: (( سوێند به‌وه‌ی 
گیانی موحه‌مه‌دی به‌ده‌سته من خوازیارم ئێوه نیوه‌ی خه‌لکی به‌هه‌شت بن › 
ئەوەشی موسلمان نه‌بی ناچیّته به‌هه‌شت. نیوه‌ش لە‌ناو خه‌لکی موشریکدا 
وه‌کو موويهكى سپی وان لهپیْستی گایه‌کی ره‌شدا: يساودكو موویه‌کی رەش 
لەپێستى گایه‌کی سووردا)). 

( 66 ) - فه‌رمانی خوا بو ئادەم له‌هه‌زار كەس نؤسددو نه‌وه‌دو نویان 
بنیره بوناگرر 

۱ عن آبي سعید (4#) قال: قال رَسُول الله (5): «ریقول الله (جد): یا دم 
فیقول: لب وسغدیكٍ وَالْخيْرُ في َدَيك. قال: يَقُولَ: أخْرج بَعْث الا قال: وما 
بَعْتْ التّار؟ قال: من كَل الف تلع مائة وتلعة وتنعین؛ قال: فذاك حین یشیب 
الصغیز (وَنَضَعُ کل ذات حمل حَمْلَهَا وتری النّاس سکاری وَمَا هُمْ بسکاری 


۰ سس 


به‌شی نیمانو باوەر(1) 


وَلَكن عَذاب الله › شدید الحج: ۲ قال فَاشْتَدً ذلك عَلَيْهمُ. قالوا: 5 یا رسشول 
الله یت ذلك اج فقال رسول الله (8): «آشرواه فان من أ یأجوج وَمَأَجُوج 

الفا منک رجل. ثم قال: («والذي فس محمد بيده › إِنِّي أَطْمَعُ ! ن تکووا مث 
آهل الجَنّة). فَحَمدْنَا له وَكَبْرْنَا, ثم قال: : ((والذي ڏفسي بيده کي َأَطْمَعُ أن 
تلود شر افلج مَك في انم كم الشفرة لام في جلد الگزر 
الْأَسُوَد. أو: كَالرَّقمَة ۰ في ذراع الحمان). [بخاري / الرقاق / قوله عزوجل ‏ ان زلزدة 
الساعة شيء عظیم 4 1165] 

(ابو سعید) دهدلئ: پێغەمبەری خوا(قة) فه‌رموویه‌تی: (( خواى عزوجل 
دەفەرموێت: ئەی ئادەم› دەڵى: گوێرایەڵم و له‌خزمه‌تتام حاكهيش له‌ده‌ستی 
تودایه. ده‌فه‌رمویت: وه‌فدی ئاگر بنێره› وتی: وه‌فدی ئاگر چه‌نده؟ فه‌رمووی: 
له‌هه‌موو ھەزارێك نؤسهدو نهوه‌دو نۆ: دهلي: ئەوەش له‌کاتیکا مندال سه‌ری 
سپی ده‌بیت:نافره‌تی سك ير سکه‌که‌ی فرىدەدا› خه‌لك دەڵێی سەرخؤشنو 
سهرخؤشيش نين؛ بهلكو سزای خوا سه‌خته) دەڵی: ئەوہ زور نارهحه‌تی کردن؛ 
ئینجا وتیان: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا نهو پیاوه کاممانه؟ پذغه‌مبه‌ری خوا(®8) 


فه‌رمووی: (( مزده‌تان لّبیت؛ لەياجۈچو ماجوج هه‌زارو لەئێوە يەك پیاو؛ ئینجا 
فه‌رمووی: سویند به‌وه‌ی گیانی موحه‌سه‌دی به‌ده‌سته من به‌ته‌مام که تیوه 
چواریه‌کی خه‌لکی بهههشتبن)). ثیمه‌ش سوپاسی خوامان کردو ته‌کبیرمان 
کرد پاشان فه‌رمووی: (( سویند به‌وه‌ی گیانی موحه‌مه‌دی به‌ده‌سته به‌تنه‌مام 
سييهكى خه‌لکی به‌هه‌شت بن)). 

ئیٔمەش سوپاس بۆ خوامان کردو ته‌کبیرمان کرد› ئینجا فه‌رمووی: ((سوێند 
به‌وه‌ی گیانی موحه‌مه‌دی بەدەستە› من به‌ته‌مام تيوه نیوه‌ی خه‌لکی به‌هه‌شت 
بن› نمونه‌ی ئێوه له‌ناو نوممه‌ته‌کاندا › وەکو موویه‌کی سپی وان لەپیستی 
گایەکی رەشدا یاوه‌کو: هێڵێکى سپی لەدەستی گوێدرێژێکدا)). 


به‌شی دەستنوێژ () 


()بهەسى ده ستنویز 
(۱)- خوا نويْرى بی دەستنوێز ومرناگریت 
۲ عَنْ مُصعَبٍ بن سغد قال: دَخَلَ عَبْدْ لله بْنْ عُمَرَ (4) عَلَى ابْن عَامِرٍ 
يَعُودُهُ و مُریض» فقال: آنا تو الله بي یا ابن عمر؟ قال: : إي سمغت رَسُول 
الله () يَقُولَ: «تا نب صَذَاةُ بغیر طَهُور› وتا صَدَقَةٌ من غلول)). وکفت عَلَى 
البَصَْرَ 7 
(مصعب) كورى( سعد) دەڵی: (عبدالله) كورى (عمر) (#) سەردانی (ابن 
عامر)ی کرد نهخؤش بوو› (ابن عامر) وتی: ئه‌ی (ابن عمر) : ثایا له‌خوا 
نايارنيتهوه بسوم؟ (ابسن عم وتسی: لەپێغەمبەرى خوام بيستووه(28) 
فه‌رموویه‌تی: ((خوا نوێژی بىئ دهستنويّز وه‌رناگریت؛ خیری سامانی بەناھەق 
بەدەست هاتووش وەرناگرێت)) تؤيش فه‌مانداری بەسرە بوويت. [واته 
له‌وانه‌یه سامانت بەناھەق بۆ خؤت لادابێت. النووی 310/3]. 
(۲) ددست شوردن لدكاتى له خه‌وهه‌ستاندا 
` پیش و - بخديته ۳ 
فلا يمس يده a‏ الإئاء حَتّى اکا فا 1 يري باتت ا 
(ابوهریرە)(&) دەڵی: پێغەمبەرى خوا(قة) فەرموویەتی: ((ئەگەر يهكيكتان 
لەخەو ھەستا بادەستى نه‌خاته ناو ده‌فره‌ک‌وه هه‌تا سی‌جار دەیشۆرێت› 
چونکه نازانی له‌کاتی خه‌ودا ده‌ستی له‌کویُدابووه)). 
(۲) ریگریی له پیسی كردن لەسەرە ریگا و سێبەردا 
۶ عن آبي مُريرة (#ە): 9 رسول الله @ قال: ((اتَقُوا اللعَانین)). قلو: 
وَمَا نان يَا سول اللّه؟ قال: (الذي يَتَخَلَى في طریق النّاس أو في ظلهم)). 
(ابوهریره) (:#:) دهلی: پێغەمبەری خوا(ةة) فه‌رمووی: ((خۆتان بپارێزن 
لهو دوو نەفرەت لیکراوه))وتیسان: شه‌و دوو نەفرەت لیکراوه جين شه‌ی 
پێغەمبەر(8)؟ فه‌رمووی: ((نه‌وه‌ی لەسەرە رنگای خه‌لکیدا پیسی ده‌کات» يان 
لهسنبه‌ره‌کانیاندا)) [(که‌چیگای دانیشتنی خه‌لکه)]. 


...ىە سس 


به‌شی ده‌ستنویژ(۲) 
(4) پەناگای کاتی سه‌رناو 

15 عَنْ عَبْد الله ُن جَغْفَرٍ () قال: ازدفني رَسُول الله (@) ذات یوم 
خلفه فَأَسَرٌ بني حَدِيئًا نا احَدث به أَحَدَا من الاس وکان احبٌ ما اسْتَتن به 
رَسُول الله (#) لحاجته هف و حائش تخل. قال ابْنْ اسنماء في حدیثه: يَعْني 
حائط تخل. 

(عبدالله) كورى ( جعفر) (&) ده‌لی: رۆژێکیان پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) له 
پاشکوی خویه‌وه سواری کردم بەپە‌ٹھانی سوا فه‌رموو كه بو كەسى 
ناگێڕمەوە› پێغەمبەر(8) شتيك ززر پێى خۆش بووبیّت که‌له‌کاتی سه‌رناودا 
خؤى پى شاردبیته‌وه بەرزاييەك› يان دیواری باخه خورمایه‌ك بووه. 

(۵) که چویته سه‌رناو چی دەڵێیت 

٦۔‏ عن کے (e)‏ قال: کان ل الله (8) إذا دخل الخْناء قال: 87 
إِنِّي أعون بك من الْحْبْثِ وَالْخَبَانُ ئث)). [بخاري/ الوضوء / مايقول عند الخلاء/147] 

(انس)(#) دەڵى: ئەگەر پیغه‌مبه‌ری خوا(28) بچوایه‌تسه سەر ئاو 
د‌یفه‌رموو: ((اللهم اعوذ بك من الخبث والخبائث).واته: خوایه په‌ناده‌گرم بەتۆ 
له‌شه‌یتانی نیرومی)). 

( 6 ) لەکاتی سه‌رناودا روومه‌که‌ره قیبله 

۷-_ عن ¦ أبي - (): أن النّبِيّ (20) قال: ((إذا أَتَيْكُمْ الغائط فنا 
تستقبلوا القبلة ولا ستدبروها» ببوّل وا غائط. ولکن شرقوا و غربوا»). قال 
ابو َيٌوب: فَقَدِمُنَا الشام فَوَجَدْنَا مراحیض قد بَنِيَتَ قبل القبلّة فتنحرف عنها. 
وَنَسْتَغْفِرُ الله. [بخاري/ الوضوء / الا تستقبل القبلة بغائط /144] 

(ابو ايوب)(4) دەڵی: پێغەمبەر(®) فهرموويهتى: ((ئەگەر چوونه سەر ئاو 
بۆ میزوو پیسی روو نه‌که‌نه قيبلهو پشتیشی تی‌مه‌که» به‌لکو روبكهنه 
خورهه‌لأت يان خورناوا)). 

(ابو ایوب) ددلئ: چووین بق شام دهبينين ناوده‌سته‌کان رووەو قیبله 
دروستکراون نیمه روومان وەردەگێراو داوای لێخۆشبوونمان له‌خواده‌کرد. 

٦۷)‏ لەناو خانوودا مۆلەت دراوه 

۸ ۰ عَنْ واسع بُن حَبَّانَ قال: کت اصلي في الْمَسْجد. وعَبْد الله ُن عُمَرَ 

مسنند ظَهْرَهُ إلى القبّلة» فَنَمًا قَضَيْتُ صلاتي الصرفت إِلَيْهِ من شقي. فقال عبد 


بى سى ى ىسى 


به‌شی دەستنويژ(1) 
الله: قول أناس: إذا ققات للحاجة فلا تَقغد مستقبل القبلة وا یت الْمَقْدسء 
قال عدن اللّه: ولقد رقيت علی ظهر بَيْتٍ› فرانك رون الله (#) قاعدا علی 
لَبِنَتَيْنٍ. › مسنتقبلا بيت المقدس» لحاجته. ›. [بخاري/ الوضوء/ من تبرز على لبنتين/55١]‏ 
ت کوری (حبان) دەڵی: له‌مزگه‌وت نوێژم کرد › (عبدالله) كورى ( عمر) 
پشتی کردبووه قیبله» کاتی لەنوێژەکه بووسه‌وه جوومه ئەوبەر بولای 
(عبدالله)وتی: خه‌لکی دەڵێن: ئەگەر چوویته سه‌رئاو روونه‌که‌یته نهقيبلهو 
نسه‌قودس. (عبدالل)وتى: جاریکیان چوومه سه‌ربانی مساڵێك پێغەمبسەری 
خوام(@) دی لەسەر دووخشت دانیشتبوو رووی لەقودس بوو›(واته پشتی 
له‌قیبله بوو) ده‌ستی به‌گاو ده‌گه‌باند. 
(۸) ریگریی لهميزكردنه ئاوێك که پاشان خؤتى پى بشؤريت 
٩‏ عَنْ آبي هُریرة رض من النَّبِيّ (#) قال: ‹(نا يَبُونَنَ آحدکم في الماء 
الدائم ثُم يَعْتّسل مثْهُّ)). [بخاري/ الوضوء/ البول في الماء الدائم / 36؟] 
(ابوھریرہ)(:8ئ) دەڵی: پێغەمبەری خوا(#) فه‌رموویه‌تی: ( باکەستان میز 
نه‌کاته ناوی وه‌ستاوو دوایی خؤيشى تیدا بشوات). له‌ریوایه‌تیکی‌تردا: ((میز 
مه‌که‌ره ثاوی هه‌میشه‌ییه‌وه (راوه‌ستاوه‌وه). که‌له‌به‌ری ناروات. دوایی خویشی 
تیدا بشوریت)). 
( 9 ) خویاراستن له‌میز 
٠‏ عن این - ( قال: مر رسئول الله (#) علی قَبْرَيْن. فقال: ‹(امَا 
ثم لَیْعَدَبَانِ: وَمَا ُعذْبَان في کبیں اما أحَدُهُنًا فکان ينشي بالتميمة وَآمًا 


الآخْرُ فکان نا یستتر من بوله)). قال: فا پیب رطب فشقة بان ثم 
عرس علی هذا واحدا وَعَلَى هذا واحدا؛ شم قال: «تعله آن بُخْفف عنهما مَا لَمْ 
ییبسا)). [بخاري/ الوضوء/ من الكبائر ان يستتر من بوله/ ۲۱۳] 

(ابىن عباس)(ە4) ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) به‌لای دوو گوردا تێپەڕى 
فه‌رمووی: ((ئەم دووانه سراده‌درین › بهلأم له‌سه‌رشتی گه‌وره سزانادرێن 
(چونکه ده‌یانتوانی خزیانی لى بپارێزن 4 یەکیٔکیان قسه‌ی ده‌هیْناو ده‌برد؛ 
نه‌وی تریان خوی نه‌ده‌پاراست له‌میزه‌که‌ی)). 


به‌شی دەستنوێژ() 

دلی: داوای لقيّك دارخورمای تهرى کرد › کردی به‌دووکه‌رته‌وه؛ له‌سهر ھەر 
گوریکیان که‌رتیکی چەقاند› ثینجا فه‌رمووی: (ربه‌لکو(سزا)!»سه‌ریان سووك 
بکریت هه‌تا وشك ده‌ین)). 

(10 ) ریگریی له خوپاککردنه‌وه به‌ده‌ستی راست 

۱عن عبد الله بن آبي قتادة عن آبیه (#) قال: قال سول الله : ررنا 
يُمْسِكَنٌ احَدکز ذكَرهُ بيمينه وَهُو يَبُول. › ولا ینسح من الخناء بيّمينه وا 
يَتَتّفس في الإكّاء)). [بخاري الوضوء/ النهي عن الاستنجاء بالیمین/۱۰۲] 

(عبدالله) كورى (ابو قتاده) لهباوكيهوه بؤمان دەگێڕێتەوە دەڵى: پێغەمبەرى 
خوا(#ة) فهرموويهتى: ((باكهستان زه‌که‌ری بەدەستی راستى نهكريْت لەکاتی 
میزکردنیداء لەسەر ناویش به‌ده‌ستی راست خوی ياك نەکاتەوە› فوو نەكات 
لەدەفری[ خواردن‌و خواردنه‌وه])). 

(۱۱) خۆپاككردنەوە به‌ناو 

٣‏ عَن انس بُنِ مالك (&): ان سول الله (#) دحل حائطا وَتَبِعَهُ ام مَعَهُ 
ميضأة؛ هو أصفرئاء فَوْضَعَهًا عند سدرق فقضی سول الله (&) حاجته فضرج 
عَلَيْنَا وقد استنجی بالمّاء. : كاري | الوضوء/ الاستنجاء بالماء/ 149] 

(انس) کسوری ( مالك) (#) دهلسی: پیغه‌مبهری خوا(#ة) چووه يهنا 
دیواریکه‌وه مێرد منداڵێك که بچووکترینمان بوو شویٔنی که‌وت مه‌سینه‌یه‌کی 
به‌ده‌سته‌وه بوو› لهتهنيشت دره‌ختیکی سدرا داینا؛ پێغەمبەر(88) لىبوويهودو 


هاته دەرەوہ هات بو ناومان به ناوه‌که خوّى پاك کردیووه‌وه. 
(1)خۇ پاککر دنه‌وه به‌به‌رد بدتاك دەبى 

۳ عن أبي هُرَيْرَة رڈ -يَبْلع به › البي (#)- قال: ‹(إذا اسْتَجْمَرَ أَحَدْكُمْ 
فَلِيَسْتَجْمِرْ وثرا. وإذا توضناً احدکم فلیجُعل في آلفه مَاءٌ ثم لینشذن). [بخاري/ 
الوضوء/ الاستنجاء في الوضوء/ 159] 

(ابوهریر)(&) ده‌یگه‌یه‌نی بەپێغەمبەر(®) دەڵی: ((ئەگەر كەسێكتان به‌به‌رد 
خؤى پاك كردهوه؛ با تاك بێت› ئەگەر کەسێکیشتان ده‌ستنویژی كرت با ئاو 
بكاته لووتیه‌وه ئینجا فنی بکاته دەرەوە)). 


ا( 


سە ہے 


به‌شی دەستنويژ(1) 


(۱۳) خوپاککردنه‌وه بەبەردو فه‌ده‌غه‌کردنی بهتهرس و ئێسقان 
١6‏ عَنْ سلمان (#) قال: قيل له: قذ عَلَمَكُم يكم () کل شيء حى 


الخراعة؟ قال: فقال: اجلء لَقَدْ هاا أن تمنتقبل القبقة لغائط او بول› أ أن 


تسنتئجي باليّمين؛ › أو أن تنْتَئْجِي بآقل من ثلاثة احْجَار› أو آن نمنتلجي برَجيع 


أو بعظم. 
(سلمان)(&) دهلی: پیٔی وترا: پیغه‌مبه‌ره‌که‌تان لهباردى جوونه سەرئاوەوہ 
هه‌موو شتیکی فیرکردوون تەنانەت چۆنێتى دانیشتنی سهرئاويش؟ دەڵى: 


وتی: بهلئ. لیّی قه‌ده‌غه‌کردووین که‌رووبکه‌ینه قیبله له‌دانیشتنی سهرناوودا؛ 
يان به‌ده‌ستی راست خۆپاكکردنەوە› ههروه‌ها بەکےمتر له‌سسی برد 
خؤياككردنهوه؛ وديا خوپاك کردنه‌وه به ته‌رس‌و نیسقان. 
(۱4) سودومرگرتن له پیستی مردارهوه‌بوو 

٥۔‏ عن ان عَبّاس (Hb)‏ قال: : تصداق علی مَولاة لميْمُونَة بشاق فمَائت ئت فمر 

بها رَسُول الله (®8) فقال: رم اَخْذتُمْ اهابها فدیغتموه ¦ ذَاتَفَعُْ به)). فقالوا: 
کب مَيْتة. فقال: رما حَرْم اکلها)). 

(ابن عباس)(4:) دەڵی: گیسکیکیان بهخيّر هێنابوو بؤ خزمه‌تگوزاریکی 
خاتوو مهيمونه؛ بەلام مرداربوويهوه؛ پێغەمبەر(8) بەلایدا تێپەڕى فهرمووى: 
((با پێستەکەیتان هه‌لبگرتایه‌و خوشه‌تان بکردایه‌و سوودتان لیوه‌ربگرتایه)) 
وتیان: ئەوہ مردار بؤتهوه؛ فه‌رمووی: ((له‌وه خواردنه‌که‌ی حەرام كراوه)). 

(۱۵) ئەگەر پیسته خوشکرا پاك دەبێتەوە 

٦۔‏ عن یزید بن آبي حبیب: : أن َبَا الْخَيْرِ حدته قال: ریت علی ابن وغلة 
السبني قَرْواء فمسسنثه فقال: : ما لك تم قن سات عَبّْدَ له بُ عَبَاسٍ قَلت: 
5 تکون بالمغرب» وَمَعَنَا البَرْبَرُ وَالْمَجُوسُ تى بالكَبْشِ قد ذَبَحُوهُ وحن نا 
کل ذبانحهم › وَيَأَنُونَا بالسقّاء يَجِعلُونَ فيه الودك؟ فقال ابن عبّاس: قد سألنا 
رَسُول الله (&) عَنْ ذلك فقال: («دبَاعْهُ طَهُورْهُ)). 

(يزيد) کوری ابوحبیب) دەڵی: (ابى خير) بوی گیْرایەوہ وتی: (علی) کوری 
(وعلة السبی)م دی فه‌روه‌یه‌کی له‌به‌ردابوی منیش ده‌ستم لیّدا؛ وتی: بوچی 
ده‌ستی لیده‌ده‌ی؟ له(عبدالله) کوری ( عباس)م پرسی ونم: ئێمه له‌خورئاواین 
به‌ربه‌ریو ثاگر په‌رستمان له‌گه‌لدایه به‌رانی سهربراومان بق ده‌هینن؛ ئیٔمەش 


سس ا 


به‌شی دەستنوێژ () 
سه‌ربراوی ئەوان ناخؤين» هیزه‌مان بۆ دههيّتنن › چه‌ورییان تیکردووه؟ (ابن 
عباس) وتسی: ئێمسه نه‌سه‌مان لەپیٔغەمبےر(28) پرسیووه: فەرموويسەتى : 
((خؤشهكردنى پاکبوونه‌وهیه‌تی)). 
( 16 ) ئەگەر سەگێك ددمى خسته ده‌فری به‌کیتانه‌وه با 
حدوت جار بیشوریت 

۷ عن عبد الله بن المُعْفْل رش قال: مر رَسُول الله - بقشل الكنَاب. 
تم ثم قال: (م الهم وبال ف كم رخص في کلب بو وكليد ى وقال: 
۳ رواية یحیی بن - ورخص في کلب 3 وَالصَيْد س0 

(عبدالله) کوری ( المغفل) ده‌لی: پێغەمبەری خوا (&) فه‌رمانی کردووه 
به‌کوشتنی سه‌گ ئینجا فه‌رموویه‌تی: (رهه‌قیان چییه به‌سه‌ر سه‌گه‌وه))پاشان 
مؤلهتىداوه به‌سه‌گی راوو؛ سه‌گی شوان؛ ههروه‌ها فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
سه‌گێك ده‌می خسته دەفرێکەوە حه‌وت جار بيشؤرن» هه‌شتهم جار بیتلینن 
لەخۆڵەوە› لهريوايهتى (یحیی) کوری (سعیدا) مۆڵەتىداوە به‌سه‌گی شوان‌و 
راوو سه‌رکشتوکال. 

( ۱۷) گه‌وره‌یی دستنویز 

1۸ عن ¦ أبي مالك الأَشَْرِيُ (ە4) قال: قال رَسُول الله (#): رالطهوز شطر 
الإِيمَان› وَالْحَمْدُ لله تَعتاً المیزان: وسيحان الله وَالحَمدُ لله تملآن -آو: تما مَا 
بین السَّمَاوَاتِ وَاْأَرْض وَالصلَاةُ تون والصدقة برهان: والصبر ضیا والقرآن 

حُجَّةَ لك أو عَلَْكَ. كل الاس يَغْدُو فبایغ فسة: فَمُْتَقَهَا أو مُوبِقها)). 

(ابومسالك الاشعرى)&4) دەڵلى: پیغه‌مبسه‌ری خوا() فےرمووی: 
((پاکوخاویتی به‌شیکی نیمانه؛ (الحمد لله) ته‌رازو پرده‌کات» (سبحان الله 
والحمد لله) نیوانی ئاسمانەکانو زه‌وی پرده‌که‌ن؛ نویّڑ نووره خێرکردن راستی 
نیمان‌و گویرایه‌لی بۆ خوا سه‌لماندنه» ثارامگرتن رووناكىيه قورئانیش به‌لگه‌یه 
بۆت يان لەسەرت› خه‌لکی هه‌موویان به‌یانیان زوو ده‌پژن خویان دەفرۆشن› 
بەوەش يان خوی رزگار ده‌کات. يان خؤى تیاده‌بات)). [واته: يان خؤى به‌خوا 
ده‌فرشیو فه‌رمانه‌کانی جی‌به‌جی‌ده‌کات‌و خضوی رزگارده‌کات: يان خؤى 
به‌شه‌یتان ده‌فرزشیو فه‌رمانه‌کانی جی‌به‌جی ده‌کات و خوی تیاده‌بات]. 


0 


بەشى دیول 1 مط = 


اش 


( 18 )رۆیشتنى كوناه لەگەل ئاوى دەستنوێژدا 

۹ عَنْ آبي ھُرَيْرَةٌ (#): آن رسئول الله رقة) قال: رراذا توضاً العَيْدُ الْمُّسُْلمُ 
-او: الْمُؤْمِنْ- ففنل وجَهه حرج من وجهه کل خطيئة نَظَرَإِلَيْهَا بعَیْیْ مغ 
المّاء؛ او + . قوذ سل یدیّه خرج من يَدَيْهِ کل خطيئة «کان» 
بطشتها یداه مُع الماع أو: ¦: مَع آخر قطر الماع . فإذا عسل رِجُلَيْهِ خَرَجَتْ كل 
خطيئة مشثها ناه مع الضاء أؤ: مع آخر قطر الْمَاء. . حَلَّى یخرج قيا من 
الذْتُوبِ)). 

(ابوهريره) (4#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(قة) فه‌رمووی: ((ئەگەر به‌نده‌ی 
موسڵمان - یائیماندار - ده‌ستنویژی كرت › دهموجاوى شۆرد› ههرگوناهیّك 
به‌چاوکردوویه‌تی لەگەل ئاوەکەداء دەڕوات› يا لەگەل دواتنؤكى ئاوەكەدا› 
ئەگەر ده‌سته‌کانی شورد هه‌موو نه‌و گوناهانه‌ی به‌ده‌ستی کردوویه‌تی لەگەل 
ئاوەکەدا دەڕوات› يا لەگەل دوا تنؤكى ناوه‌که‌دا نه‌گه‌ر قاچه‌کانی شۆرد شهو 
گوناهانه‌ی به‌وقاچانه‌ی بؤى چووه لەگەل ئاوەكەدا دەڕوات يا لەگەل دواتنزکی 
ناوه‌که‌دا؛ هه‌تا پاك دديئتهوه له‌گوناه)). 

(۱۹) له‌باره‌ی سيواك لەکاتی دەستنوێژدا 

۰ عن ابن عَبّاسٍ (#): ان بات عند اللّبي ¦¦ رقق ذات ليلق فقام تبي الله 
رق م من آخر الیل فخرج فنظر في السماء ثم تلا هذه ه الآيّة في آل عمُران: 
طن في خلق السَّمَوَاتِ والازض واختلاف یل والتهار4 حشی بنخ: #فقنا 
عَذاب النّارِ» ثم رَجَعَ إلى البَيْت. فتسنوك وتوضاً ثم قام فصلی ثم اضطجع تم 
قام فخرج» › فنظر إلى السماء فتلا هذه الا کم رجع فقسوّت فتوضا › تم قام 
فصلی. 

(ابن عباس) (#) دەڵى: شه‌ویکیان لەخزمەت پێغەمبەرى خوادا(8ة) 
مامه‌وه لەكۆتايى شه‌وه‌که‌دا پێغەمبەر(8) هه‌ستا چووه دەرەوە› سه‌یریکی 
ئاسمانى کرد ئینجا هم ثايهتدى له‌سووره‌تی ال عمران خوینده‌وه: زان في خلق 
السموات والارض واختسلاف اللیل والنهار #هه‌تا گه‌يشته #فقنا عسذاب 
النار#ئینجا گه‌رایه‌وه بۆ ژووره‌وه سیواکی کرد دەستنوێژی گرت› ئینجا 
هه‌ستاو ده‌ستی‌کرد بەنوێێکردن› پاشان راکشایه‌وه. ئینجا مه‌ستاو چووه 
دەرەوە› دووباره سه‌یری ئاسمانی‌کرد همه‌مان ثایه‌تی خوێندەوە› ثينجا 


به‌شی ده‌ستنویژ(۲) 


گه‌رایه‌وه سیواکی کردوو ده‌ستنویژی كرتو هه‌ستاو ده‌ستی‌کرده‌وه 
بەنوێێکردن. 
۱ عن عائشة (&): أن النَّبِيُّ (®&) کان إِذَا دخل بَيْتَهُ بدا بالسنواك. 
(عائشة)(#) ده‌لسی: پێغەمبەری خوارقة) هدركاتئ بهاتایه‌ته ما‌وه 
لەپێشدا سیواکی ده‌کرد. 
(۲۰) دهستپیکردن و دهستنویژو شتی‌تر به لای راست 

۲ عَنْ عانشة (4) قالت: إِنْ كَانَ زسول الله ت لَيْحبُ لین في طهوره 
إذا تَطَهُنَ وفي ترجه إذا تَرَجُلَء وّفي ائتقاله إذا انْتَعَلَ. آبخاري/ الوضوء/ 166] 

(عائشة)(#)دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) حەزی به‌وهده‌کرد به‌لای راست 
ددست پێبکات له‌ده‌ستنویز گرتنا کاتی ده‌ستنویژی ده‌گرت. لەسەر داهیْنان 
کاتی سه‌ری داددهيّناء له‌نه‌عل له‌پیکردنا کاتی نه‌علی له‌پی‌ده‌کرد. 

(۲۱ ) شیوه‌ی ده‌ستنویژی پیفه مبه‌رر # ) 

١77‏ عَن عَبْدِ الله بْن رید ان عَاصم الألصاري () -وَكَائْت لَه صخبْة- 
قال: قیل لَه: تَوَضّأ نا وَضُوء رِسُول الله (8):فَدَعَا بائام فأکفاً مها عَلَى يَدَيْهِ 
ففسلهما ناتا ثم ادخ یَده فاستظرجها. فَمْضْمَض وَاسْتَنْشَقَ من کف واحدق, 
ففعل ذلك ثنائا› ثم لدحل يَدَهُ فاستخرجها» ففسل وَجْهَهُ ثلائاء ثم آذخل یده 
فامنتخرجها. ففسل يديه إلى المرققین مَرَتیْن تین شم ااخل يده 
فاسنتخرجها. فمسح براسه فأقبل بِيدَيِْ ون ثم سل رجِلیه إلى الحَعْبَيْنِ ثم 
قال: هَكَذا كَانَ وُضُوءٌ رَسُول الله (8). آبخاري/ الوضوء/ ۱۸۳] 

(عبدالله) كورى ( زید) کوری (عساصم الانصاری) (*#) كديسهكيك بووه 
لههاوولأن دەڵى: پنی وترا: ده‌ستنویِژیکمان بو بگره وه‌کو ده‌ستنویژی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(#) ئەویش داوای كاسهيهكى پر لهئاوى» کرد. لاری‌کرده‌وه 
به‌سه‌رده‌ستیداو سیٗجار ده‌سته‌کانی شۈرد› نینجا ده‌ستیکی کرد به‌ناوه‌که‌داو 
ده‌ری هێناو سی‌جار ثاوی لهده‌مولوتی وهردا پاشان ده‌ستی کرد به ناوه‌که‌داو 
دەری هێناو سی‌جار ده‌موچاوی شورد. ئینجا ده‌ستی کرد به‌ناوه‌که‌داو دەری 
هێناو دووجار ده‌سته‌کانی تا نه‌نیشکی شورد پاشان ده‌ستی کرد به‌ناوه‌که‌داو 
ده‌ستی تەری هێنا بەسەريا› هه‌ردوو ده‌ستی لەپیٔشەوہ داناو ده‌یبرد بؤدواودو 


به‌شی دمستنويرٌ (؟) 
ده‌یهینایه‌وه بو پیشه‌وه ئینجا هه‌ردوو قاچی شور د ههتا قوله‌پیی › پاشان 
وتی: ئابەم شێوەیە بوو دەستنوێژی ييُغهمبهرى خوا(8). 
(۲۲) لووت پاککردنه‌وه 

١١4‏ عن بو هُرَيْرَةٌ (#) قال: قال سول الله ‹): ((إذا تتوضًاً احدکم 
فلیستذشق بمتخریه من الْمَاع ثم ليَدْتَثْرْ)). [بخاري/ الوضوء/ الاستنثار/59١]‏ 

(ابوهريره)(440) دەڵی: پێغەمەرى خوا(*) فه‌رمووی: ((ئەگەر یه‌کزکتان 
دەستنوێژی كرت با ئاو له‌کونه‌لوته‌کانی وه‌ردات ؛ئینجا فن بکات)). 

- عَنْ آي مُرَيْرَة #): ان لذبي () قال: ‹‹إذا اسْتَيْقَظ أحَدُكُمْ من مَنامه 
فَلِيَسْتَئْثِرُ ثلاث مَرَّات فان الشّیطان یبیت علسی خیاشیمه)). [اقتران/ بضاري 
] 

(ابوهریرە)(8) دەڵى: پنغه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رمووی: ((ئەگەر یه‌کیکتان 
له‌خه‌وهه‌ستا باسی‌جار فن بکات ۰ چونکه شه‌یتان به‌شه‌ودا له‌کونه لوتیدا 
ده‌خه‌ویت)). 

(۲۲ ) ناوچاو جوان و دهستاو پى سپی به‌هوی دەستنوێژەوە 

6 عَنْ نُعَيْم ن عَبْد الله المُجْمرٍ قال: ریت آبا هُرَيْرَةَ يَتَوَضَّأُء فقسّل 
. لان وضو . سل ينه اليّنْتَى خی اشر في | ا .ك 
شرع في السناق ثم سل رِجَْهُ الِيُسْرَى حَثَّى شرع في ساق گم قال ) ی 
هَكَذَا رت سول الله (8) يتوا وقال: قال سول الله (: رئش الشر 
الْمُمَجَّدُونَ يوم القيَامَق من اسباغ الوْضُوء. فمن ۽ استطاع نکم فلیطل عُرَّكَهُ 
وَتَحْجِيلَة)). أبخاري/ الوضوء/ ۳۹ 

(نعیم) كورى( عبدالله الجمر) دەڵی: (ابوهريره) م دی دەستنوێژی ده‌گرت 
دهموجاوى شؤرد بهباشى شۆردى› ئینجا ده‌ستی راستى شورد هەتا گەیشته 
قۆڵى› نینجا ده‌ستی چەپی شورد هه‌تا گه‌يشته قۆڵى› ئینجا ده‌ستی ته‌پی 
هيّنا به‌سه‌ریدا؛ ئینجا قاچی راستی شورد. هه‌تا لولاقیشی گرته‌وه. پاشان 
قاچی جهيى شورد هه‌تا لولاقیشی گرته‌وه وتی [بەمن] ئابەم شێوەیە 
پیْغه‌مبه‌ری خوام() دیووه ده‌ستنویْژی كرتووه؛ نینجا وتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا(قة) فه‌رموویه‌تی: ((ئیٔوہ له‌رزژی قيامهتدا ناوچاو جوانو ده‌ست‌و پىئ 


بای سنوی( ۱۲ )سس سس سس سس سس سس سس سسهت 


سپین بەھؤی دەستنوێژ كرتنهوه؛ ههركهسيّك لەئێوە ده‌توانی بازیاتر ناوچاوی 
جوان بکات‌و ده‌ستوپیی سپی بکات)). 

۰ عن آبي هُرْيْرَةٌ (&ه): ان رَسُول الله (#) اني المَقَبْرَةٌ فقال: («اسنلام 
عَلَيْكُمْ دار قوم مُؤْمنِينَ» وَإِنا إن شاء الله بکم تاحقون» و ب قد راینا 
اخوانشا)). . قالوا: آولستا إخوائك یا رسُول النّه؟ قال: ((بل أئثم أصحابي» 
واخوائتا الَذِينَ نَم ياوا بَعْد)). فقالوا: : كَيْفَ تغرف من لمم يَأت بَعْدْ من امّتك يا 
رَسُول الله؟ فقال: رآرایت لو آن رَجُلا له خَيْلٍ هر مُحَجَلَة بَيْنَ ظهري خَيْلِ دهم 
بهم لا یفرف خَيْلَهُ). قالوا: ی یا سول الله قال: ‹‹فَِنهُم يَأثُونَ غُرًا مُحَجَلِينَ 

من الوْضُوى وأنا فَرَطْهُمْ عَلَى الْمَوْضِ ا لیذادن رجّال - حوضي کما یذاد 
الْبَعِيرُ الضّال. آنادیهم: انا هل فیقال: هم قد بدلوا بعُدك. فأقول سُذقا 
سُحْقَا)). 

(ابوهریرە)(#) وتی: پێغەمبەری خوا() هاته سەر گۆڕستان‌و فه‌رمووی: 
((سلاوتان لبنت ئەی مالى قهومى ئیماندار› ثیصه‌ش ئەگەر خوابیەوێت 
شوینتان ده‌که‌وین پێتان ده‌گه‌ین» حەزم ده‌کرد براکانمان بدیایه)) وتیان: نهدى 
پیغه‌مبه‌ری خوا(3#) نه‌ی ئێْمه برای تؤنین ؟ فه‌رمووی: (به‌لکو ئێوه هاوه‌لمن؛ 
براکانمان نه‌وانهن که‌هشتا نههاتوون) وتیان: نه‌ی پێغەمبەر) چون 
که‌سانيك ده‌ناسیته‌وه له‌نوممه‌تت که‌هیشتا نه‌هاتوون؟ فه‌رمووی: ئەگەر پیاوێك 
ئەسپێكى کویتی[ناو چاوو ده‌ست‌و پی سپی آهه‌بیّت له‌ناو كۆمەڵێك ه‌سپی 
رەشی تؤخدا بێت› نایا نه‌سیه‌که‌ی خوی ناناسننه‌وه؟ وتیان: به‌لی نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) ۰ فه‌رمووی: (رده كهوانيش رژژی قيامهت به‌ناوچاوی 
جوانو ده‌ستوپیی سپییه‌وه به‌هزی دەستنوێژەوە› دیٔنو؛ منیش پیشیان 
ده‌که‌وم بۆ سەر حەوزەکە› ناگادارین پیاوانێك دوورده‌خرینه‌وه له.حه‌وزه‌که‌ی من 
وه‌کو چون وشتری تار دوور دەخرێتەوە › منيش بانگیان ده‌گهم: ئاگاداربن 
وەرن › بهلأم دەوترێت: ثه‌وانه له‌دوای تۆ گۆڕاون› منيش دەڵێم: ده هر 
دووربن دەھەر دوورين)). 

(4 ) ثدودى به‌باشی دەستنوێژ دەگرێت 

۷ عن حُمْرَانَ: مَوْلَى عُثْمَانَ (#): أنَّ عُثْمَانَ بْنَ عفان (&) دعا بوضنوء 

فتوضًاً: ففسل كَفَيْهِ ثلاث مات ثم مَضْمَض واستلثن ثم غسل وَجْهَهُ ثلاث 


بەشى دەستنوۈژ( ۱۲ غغغغ 


مَرَات. ثم غسل يده المُمْتَى إلى المزفق ثلاث مات تم غسل يده الیسُری مثل 
لك ثم مسح زاس ثم غسل رجله يني إلى لین ثلاث مرّاتِ ثم عسل 
المُستْرَى مثل ذلك شم قال: رایْت رَسُوں الله (&) توما تخو وضوني هذه ثم 
قال رَسُول الله (قة): (رمَن توضأ ذو وضوئي هَذاء كُمَّ قام فرکع رَكَعَتَيْن نَا 
يُحَدْثُ فیهما نَفْسَهُ غفر له ما تقدمٍ من ذئیه)). [بخاري! الوضوء/ 158] 

قال ابْنْ شهاب: وکان عَلَمَاوْنَا يُقولون: هذا الوضوء سیخ ما نوفا به أَحَدٌ 
للصّلاة. 

(حمران) کارگوزاری (عثمان)كورى (عفان)(#) دەڵى: (عثمان)كورى 
(عفان)(45) داواى ناوی دەستنوێژی کردو؛ دەستنوێژی گرت: ده‌سته‌کانی 
سی‌جار شۆرد ئاوی لهدهمولوتى وهرداو» سی‌جار ده‌موچاوی شۆرد› ئينجا 
دەستی راستى ههتا نه‌نیشکی سئجار شۆردو› ده‌ستی چه‌پیشی بەوشێوەیە› 
ياشان مه‌سحی سه‌رىكرد› ياشان قاچى راستى تاقوله پیٔی سی‌جار شؤردو؛ 
قاجى چه‌پیشی بەهەمان شێوە› ئینجا وتی: پیغه‌مبه‌ری خوام() ديووه ودكو 
ئەم ده‌ستنویژه‌ی من دەستنویٔڑی گرتووەو؛ پاشان فه‌رموویه‌تی: ((هه‌رکه‌س 
دەستنوێژ وەکو نهم دەستنویٔڑەی من بگرێت› ئینجا ههستئو دووركات نویٔڑ 
بکات. داڵغەلێنەدا لەنوێژەکەدا(خوا› لەھەموو گوناهه رایوردووه‌ک‌انی 
ده‌یوردرشت)). 

رابن شهاب ده‌لی: زانایانمان دەڵێن: نهم ده‌ستنویژه ته‌واوترین دەستنوێژە 
که‌سیّك بیگرێت بو نویزکردن. 

8- عن حمران: ن عثمان بن عَفَانَ رك قال: قال سول الله (@): ررمن 
تم الوضنوء كَمَا آمَرَهُ الله 4 تَعَالى)› فالصلوات المَكْتُوبَاتٌ کفارات لما بَيْنَهُن)). 

(حمران) دهلسی: (عثمان)(&)وتى: پێغەمبەرى خوا(قة) فهرموويهتى: 
((ههركهس به‌ته‌واوی دەستنوێژەکەی بگریشت» وه‌کو خوای گەورہ فه‌رمانی 
ييُكردووه؛ ئەوا نوێْژه فه‌رزه‌کان دەبنە هی سرينهودى گوناهه‌کانی نێوانیان)). 

9 عن عُثْمَانَ بن عَفَانَ )غ( قال: سمغت رَسُولٍ الله رق يُقول: ((مسن 
توضاً للصلاة : فأسیغ الوْضُوء» م مشی إلى الصلاة المَكثوبة فصلاها مع التاس 
-أو: مع الْجَمَاعَةَ آو: في الْمَسُجد- غَفَرَ الله له دئویه)). 


به‌شی دستنویژ(۲) 

(عثمان)(#) دهلسی: پێغەمبەری خوا(قة) فهرموويهتى: ( هه‌رک هس 
دەستنوێژ بگرێت بو نوێژ به‌باشی بیگرێت› ئینجا بروات بەرەو نوێژی فەرز 
لەگەل خه‌لکیدا نويُزهكدى بکات - يا لەگەل جەماعەت› يا لەمزگەوت - خوا 
له‌گوناهه‌کانی خوشده‌بیت)). 

(۲۵) ده‌ستنویژی تەواو گرتن ن لەگەل نارمحه تيش 

۰ عن آبي هُرَيْرَةٌ (&): ان رَسُوںَ الله ن قال: ‹(انا ادلکم علی ما يَمْحُو 
الله به الْخَطَايَا ویرفع به الذرجات)). قالوا : بلی با رسول الله قال: اسباغ 
الوْضُومٍ علی الْمَكَارِف وَكَثْرَةُ الْخُطَا إلى الْمَسَاجد› وائتظار الصّلّاة بَعْدَ الصاة 
َذْلكُمٌ الرْبَاط)). 

ابوهريره)(4) دهلی: پێغەمبەری خوا(#ة) فهرموويهتى: ((ثايا شتیکتان 
پیشان نەدەم که خوا به‌وشته گوناهه‌کانتان بسرنته‌وه‌و پله‌تان به‌رزیکاته‌وه)) 
وتیان: به‌لی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا(قة) › فه‌رمووی: ((به‌ته‌واوی ده‌ستنویْز 
كرتن باله‌کاتی ناره‌حه‌تیشا بێت [واته له‌کاتی سه‌رماو نه‌خزشیو شتی‌تر ]› 
ئینجا مه‌نگاونانی زور بۆ مرگه‌وت پاشان چاوه‌ریکردنی نوێژ له‌دوای نویر . نا 
ئەوەيە لەسەنگەردابوونو پابەند بوون به فه‌رمانه‌کانی خوای گه‌وردوه)). 

( 6 ) جوانی دەگاتە هو شوینه‌ی ناوی دەستنوێژ دەيگاتى 

عن آبي حازم قال: کلت ٤‏ خلف آبي هريْرة (ظك) وُو ينوا للصّلاة 
کان ید يَدهُ حثی تبلغ بط فلت : با ا هریرق ما هذا الْوْضُوهُ فقال: 5 
بني فروخ الثم م› انم ثم هَاهُنا؟ لو لت نت هاهنا مَا توضأت هَذَا الوْضوت سمغت 
خليلي (# يقول: تبلغ الحليّة من المُؤْمنِ حيث ث يَبْلعُ الوضو). 

(ابو حازم) ددلى: من لەدوای(ابوھریرہ)(ئك) وه بووەم› دەستنوێژى دەگرت 
بۆ نوێێکردن› ده‌ستی درێژدەكرد هەتا ده‌گه‌يشته بن باڵى› پێم وت: ئەی 
(ابوهریره) ئەوہ چ دەستنوێژێكە؟ ئەویش وتی: نه‌ی نه‌وه‌ی (فروخ)› يوه 
لێرەن؟ ئەگەر بمانزانيایه تيوه لىێرەن بهم شێوەیە دەسستنوێژم نەدەگرت› 
بیستوومه لەخۆشەویستم(@) فه‌رموویه‌تی: (رجوانسیو رازاوه‌یی ثيماندار 
لەرؤڑی قیامه‌تدا ده‌گاته ئەو شویٔنەی اوی ده‌ستنویُژی پیده‌گات)). 


بەشى دمستنويزٌ (؟) 


( 7 ئەوەی لەدەستنوێژدا شوینیکی شوردن تەرك ده‌کات 
بابگه‌ریته‌وه سهریو نویژه‌که‌ی بکاتەوە 

۲ عن جايرٍ (4) قال: أخْبَرَني عُمَرْابْنْ الخطاب (#): ان زجلا وض 
فترك موضع ظفر على قدمه. فأَبْصَرَهُ لذبي (#)» فقال: ازجع فأخسن 
وضوعك)). . فرجع ثم ىل [بخاري/ الصلاة في ثیاب. الصلاة في الخفان/ 0 38] 

(جابر)(#) ددلى: (عمر) كورى(خطاب)(#) ئاگادارى کردم: پياويك 
ده‌ستنویزی ده‌گرت. به‌نه‌ندازه‌ی نینزکیکی لەسےر قاچی نه‌شورد بوو› 
پێغەمبەر(&8) چاوی پیی که‌وت پێى فه‌رموو: (ربگه‌ریره‌وه دەستنوێژەکەت 
به‌باشی بگره)) كهرايهوهو دوایی نویٔڑی کرد). 

(۲۸) بری ناو بو خۇشۇردنو دمستنويز 

۳ عن ¦ انس (#ە) قال: كان النَّبِيُ (ف) تتوضنا ] وَيَعْتَسلُ بالصّاع. 
إلى حَمْسَة أَمّدَاد. أبخاري | الوضوء بالمد/ 198] 

(انس) (#ە) دەڵی: پێغەمبەر( و4 به مشتێك( مد) ئاو ده‌ستنویژی ده‌گرت 
بەمەنێك (صاع)ێك› هه‌تا پێنج مشت خوی ده‌شورد. 

ا ی ی 

هذا؟ فقال: َعَم 27 رول اله رف بال م توضاأء ونسح ى خفیه. ا 
الأغمش»: قال إِبْرَاهِيم: کان يُعجِبِهُمْ هَذا الحديث لأنّ اسلام جریر کان بد 
رول الْمَائْدَة. [بخاري/ الصلاة/ 0 38] ۱ 

(همام) دەڵی: (چریر) (#ە) ده‌ستی به‌ناو گەیاند ئینجا دەستنویٔڑی كرت 
مه‌سحی کال‌و پیتاوه‌کانی کرد پێیان وت: ناوا دەكەيت؟ وتی: ىبەك 
پیفه‌مبه‌ری خوام() دیووه چوته سەرثاو دوایی ده‌ستنویژی كرتوودو 
ده‌ستی هیناوه به‌سهر کاله‌و پیْتاوه‌کانی‌دا #اعمش #دهلی: ابراهیم وتی: نهو 
فه‌رمووده‌یان پئ خوشبوو › چونکه موسلمانبوونی(جریر) دوای دابه‌زینی 
سووره‌تی (الما ئدة)بوو. 


مشت ?مد #بريتىيه له‌شه‌شپالویه‌ك درێژی لایه‌کی ٩۰۲‏ سم بێت. 
مهن (صاع : بريتىيه لەچوار ¥ مد4. 


به‌شی ده‌ستنویژ(۲) 

۱۳۰ یی بي وائل قال: كَانَ ابو مُوسَى پشندد في البول» وَيَيُولُ في قارورق 
وَيَقَول: ِن بذ ني اسنرائی ان ذا آصناب جذد اخدهم بَوْلَ فرضه بالتقاريض. 
فقال حذیفه: : لودات 9 صَاحبَكُمْ نا بشده هذا الششندید؛ قلقد ` ريني آنا 
واشول الله رك نتماشی فأتی سُبَاطَة خلف حائط ! فقام کَمَا يَقُومُ احَدْكُمْ. 
قبال. فالتبات مثه فأشار إلي» فَجِنْت فقمت عند عقبه حَتَى فرغ. زاد في رواية: 
فتوضاً فسمح على خُفيه). [بخاري/ الوضوء/ :۲۲] 

ابو وائل) دهلی: (ابو موسی) زر خزپاریز بوو له میزکردندا؛ میزی 
ده‌کرده شووشەوەو ده‌یووت: نه‌وه‌ی ئیسرائیلیه‌کان ئەگەر به‌کیکیان پرزری 
میز به‌رجیگایه‌کی بکه‌وتایا به‌مقه‌ست ده‌یبری. حوزه‌یفه وتی: حازم ده‌کرد 
هاودله‌که‌تان من توندوتیز نه‌بوایا خؤمم بینی له‌خزممهت پیفه‌مبه‌ری 
خوادا(23) ده‌رزیشتین» كهيشتينه سره لوینکی قه‌وميك لمه‌دوای دیواریکه‌وه؛ 
ودكو یەكێك تیوه هه‌ستا چوو میزی کرد ۰ لیی دوورکه‌ونمه‌وه › اماژه‌ی بو 
من کرد؛ چووم بۆ لای لهنزيكهوه راوه‌ستام هه‌تا لى بووهوه. لإلهريوايهتيكدا 
ئەمےی زیسادکردووه: دەستنوێژی كرتو ده‌سستی هێنا به‌سهر 
(کالهوپیتاوه‌کان)یدا 4. 

۳1 عَنْ المُغيرّة بن شعبة رظام قال: : كلت مغ لبي رھ ذات لَيْلَةِ في مسر 
فقال لي: ((امَعك مَاع)). قلت: : عم فنّل عن راحلته. فمشی حَنَّى تواری في 
سوادِ اللَيْلِ. ثم جاع فأفرفت علیّه مىن رداق فقْسَلِ وجهه وَعَلَيْهِ جب من 
صوفب فََمْ ينتطع أن يُخرج نراغیهملها حثی أَخْرَجَهُمَا من سل اة فضسل 
ذرَاعَيْه› ومسح بزاسه ثم افویّت لائر خُفَيْه› فقال: ((دَعْهُمَاء فَإِنًي دخنشهما 
طاهرتیُن)). ومسح عَلَيْهِمَا. [بخاري / اللباس / 54673] 

(مغیره)ی کوری( شىعبە)(#) ده‌لسی: شە‌وێکیان لەڕێگايسەكدا لەخزمەت 
پێغەمبەردا(8) بووم فه‌رمووی پێم: ((ثايا اوت پێیه)) ونم: به‌لی. لهولأغه‌که‌ی 
دابه‌زی رؤيشت تا له تاریکی شه‌ودا له‌چاو ون بوو› ئینجا هاته‌وه لەدۇڵچەكە 
ئاوم کرد به دەستيا› ده‌موچاوی شورد. جبه‌یه‌کی ضوری لهبهردابوو 
نه‌یده‌توانی ده‌ستی دهربینی هه‌تا لەژێر جبه‌که‌وه دەری‌هێناو هه‌ردوو قؤلى 
شورد؛ ده‌ستی تهرى هێنا به‌سه‌ریدا؛ ئینجا ویستم كالهى پیتاوه‌کانی داکه‌نم؛ 


بدشى دمستنويْرٌ (؟) 
بەلام فه‌رمووی: ((وازيان لی بێنه من بهياكى لەپیٔم کردوون)) ئینجا ده‌ستی 
ته‌ری هینا بەسەر ههردووكياندا. 
(۲۰) ماوه دانان بو مه‌سحی کاله‌وییتاو 

۷ عَنْ شریح بن هَاني قال: انیت عائشة (##) اسْألَهَا عن | المع عَنَى 
الخفین. › فقالت: عَلَيْك بان أبي طالب فستله؛ فَإِنُهُ کان يُسَافِرُ مَع رَسُولٍ الله لف 
فسألناه فقال: جَعل سول الله رق كناك ثة آیام ولیالیهن للمسّافر وَيَوْمًا وَنَيْنَةٌ 
للْمُقيم)). 

(شريح) كورى ( هانى) وتی: هانم بو لای عائشه(#) يرسيارى مه‌سحی 
كاله وییتاوی لبکهم › وتى: بچۆ بو لای(علی) كورى( ابوطالب)لهوبيرسه 
جونكه ئەو لهخزمهت يِيّغهمبهرىخودادا(28) سەفەری كردووه؛ ئێمەش لێمان 
پرسی: وتى: پێغەمبه‌ری خوا(#) دايناوه: بۆ رێبوار سی‌شه‌وو سىرۆژ › بق 
دانيشتوش شەوو رۆژێك. 

(۲۱) مدسح لدسدر ته‌ویل و ميزدر 

4 عَن المفيرة بن شفبة عَنْ أبيه (&) قال: تخلف رسُول الله ر( 
وتخلفت معه فَلَمَّا قضی حاجتّه قال: ((آمعك ما فاتینه بِمطْهَرَقٍ ففسل 
کفیه وجه کم ذقب یضسر عن نراَیه ضاق کم الب فأخرج یده من تخت 
اجب والقی ْج على منکبیه. وغسل ذراعیه ومسح پناصیته ؛ وعلی العما مت 
وغلی خفیه. ثم رکب ورکبت فائتهین ای الم وقد قامُوا في الصلَاق ° يُصَلّي 
بهم عَبْدُ الرخمن بُن عَوْفمٍ وقد ركع بهم رکقة قَلَمّا آخس بابي (#&) ذهب 
بتاخن ا إلَْهِ فصلی بهم فَلَمًا سل ام النَّبِي ¦ (&› وقشت. فَرَكَعْنَا الرّكْعَةَ 

(مغيره) کوری (شعبه) (4) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(@) دواکه‌وت منیش 
له خزمه‌تیا دواکه‌ونم» کاتی ده‌ستی به‌ناوگه‌یاند فه‌رمووی: ((ثايا ناوت پییه)) 
منيش ده‌فریکم بؤهيْنا ئاوی تیدابوو؛ ده‌ست‌و ده‌موچاوی شورد. ئينجا 
ویستی قونی مه‌لمالی بهلام قوّلی جبه‌که‌ی ته‌سك بوو هه‌لنه‌مالرا؛ بؤيه لەژێر 
جبه‌که‌وه قۆڵى دەرهێناو جبه‌که‌ی‌دا به‌سه‌رشانیا؛ هه‌ردووبالی شۆردو› مه‌سحی 
ته‌ویل‌و سه‌رمیزه‌ره‌که‌ی کرد هه‌روه‌ها مه‌سحی کاله‌و پیتاوه‌کانی کرد كينجا 
سواربوو منیش سواربووم هه‌تا گه‌پشتینه خهلكهكه هه‌ستابوونه‌وه بۆ نونو 


به‌شی دەستنوێژ() 
(عبدالرحمن) كورى ( عوف) نويّزى بو ده‌کردن؛ رکاتیکی پی‌کردبوون؛ کاتی 
هه‌ستی به‌هاتنی پێغەمبەر(‰) کرد ویستی بێته دوواوه. پێغەمبەر(8#) 
ناماژه‌یه‌کی بۆ کرد › شەویش نويُزهكهى بو ته‌واوکردن کاتی سهلامی‌دایه‌وه 
پێغەمبەر() مه‌ستایه‌وه(بو پکاته رزیشتووه‌که‌ی #منيش هه‌ستامه‌وه؛ نهو 
رکاته‌مان کرد کەلەپێش ئێمەوە کردبوویان. 
(۲۲ ) مسج لەسەر میزهر 

۹۔ عَن بنَالِ (#: ان رَسُول الله () مستح عَلَى الْخْفَيْنْ والخمار. 

(بلال)(4#) دەڵی: پیفه‌مبه‌ری خوا(8) مەسحی لەسەر _خضف)و لەسەر 
میزه‌ریش ده‌کرد. 

(۲۳) چه‌ند نويژيك بەیەك د‌ستنویژ 

_-٠‏ عن بُرَيْدَة (4): 2 النّبِيّ (#› صلی الصلّوات یوم القشح بوضوء 
وَاحدٍ› ومسح عَلَى خُفیّه فقال له عمر (#ه): نقد صَتَعْت الیوم شَيْنًا نَم تكن 
تصنتعه؟ قال: ((عَمْدًا صتعثه یا عُمَر)). 

(بریسده)(نه) ده‌لسی: پێغەمبەر(8) نويْزهكانى روژی(فتسح)ی به‌یسه‌ك 
دەستنوێژکرد› مه‌سحی کاله‌وپنتاوه‌کانیشی کرد عمر(#) پێی وت: نیمپژ 
کاریکت کرد له‌مه‌وپیش نه‌تکردووه! فه‌رمووی: ((به‌تایبه‌تی خۆم ویستم 
ئەوكارەبكەم ثه‌ی عومهر)) [بؤئەوەی روونی‌بکه‌مه‌وه کەئەمەش دروسته] . 

(34 ) وتتدى دوای نوژ 

عن عُقبَة بن عَامرٍ و6 قال: كانت علینا رِعَايَة الإبل» فجاعت توبتي 
فروحنها بعشي» » فأذرکت رسُول الله (8) قائمًا يُحَدْثْ ناس قأذرکت من قوله: 
‹‹مَا من مستلم یوضاً فَيُمْسِنُ وضوعه ثم يفوم فْصلي سو ہہ 
بقلبه وَوَجْهِه : وجبت له الْجَنَّةُ). قال: فقَلت ما آجود هذى فَإذا قائل بَيْنَ 
يدي یقول: التي قَبْلَهَا جوت فنظرت فَإِذا عمر (4) قال: ِي قد را جلت 
آنفاء قال: ‹(مَا منک من آحد وا بیغ -او: فیسیغ- وضو ثم یقول: 
اشهد أن نا لها الله وان مُحَمَدَا عَبْدُ الله وَرَسُولَهُ, 5 فتخت لَه ابُوَابُ الجَنّة 
التَّمَانيَةٌ يذل من ها شاع). 

(عقبه) كورى( عاس) (#) ده‌لی: ئێمه وشترمان به‌خیوده‌کرد ۰ نوره‌ی من 
هات‌و؛ ئێوارەیىەك گێڕامنەوە بو مولگاک‌یان. گەیشتم بهخزمهت پێغەمبەرى 


بدشى دەستنوێژ ( ) 


خوا(#) بەپێوه راوه‌ستابوو قسه‌ی بۆ خەڵك دەكرد› گه‌یشتم بهو قسه‌یه‌ی 
که‌ده‌یفه‌رموو: (رهیچ موسڵمانێك نییه کەدەستنوێژ بگرێت‌و به‌باشی بیگرێت› 
ئینجا هه‌ستی‌و دوورکات نوێژ بکات. به‌دل‌و به‌گیان له‌ناو نوێژەککەدابێت› ئەوا 
به‌هه‌شت مسوگهر دەبێت بۆی)) دهلئ: منیش وتم: ثای نهم مژده‌یه چه‌ند 
خۆش بوو› کوتوپر لەبەردەستما که‌سيك وتی: مزده‌ی پشتری خؤشتربوو؛ 
سەیرم کرد ده‌بینم عومەرە(#) وتی: من چاوم ليت بوو که‌ئیستا هاتی؛ 
پێغەمبەر() فه‌رمووی: ((ههريهكيّك له‌نیوه دەستنوێژ بگرێت› به‌باشی و 
به‌ته‌واوی ده‌ستنویزه‌که‌ی بگرێت› نینجا بڵێت: (اشهد ان لا اله الا الله واشهد ان 
محمداً عبده ورسوله ئەوہ ھەر هه‌شت دهرگاکه‌ی به‌هه‌شتی بو دەكرێتەرە › 
لهكاميانهوه بیەوێت ده‌چیته ژوورەوە)). 
(۲۵ )شوردنی لینجاور مذي او دهستنویژ گرتنه‌وه‌لیی 

۲٢‏ عَن علي (&4) قال: کشت رجا مدا و کشت ۵ استخيي أن اسأل التبي 
(&&) لمکان ابئْته؛ فأمزت المقداد يِن الأمنود فَسَألَهُ فقال: «یفسل ذکره 
وَيَتَوَضًً)). 

(علىی)(&) دەڵى: من پیاوێك بووم لینجاوم زۆربوو› شهرمم دەکرد 
لەپێغەمبەر(‰) بيرسم له‌به‌رئه‌وه فاتمه‌ی کچی لای من بوو › ھەر بؤيه داوام 
له(مقدادی) کوری(اسود) کرد › ئهو پرسیاری لێكرد› فه‌رمووی: ((زەکەری 
ده‌شواو دەستنوێژ دەگرێت)). 

( 36 ) خه‌وی دانیشتوو دەستنوێژ ناشکینی 

۳ عن آنس بْنَ مالك و (&) : آقیمت الصّلاف و رسول لت نجي لرجل - 
وق حديث عبد الوارث: : ونبي الله (گ) يُتَاجِي رَجُنَا - فما قام إلى الصّلاة حتی 
نام القوم. وقي حدیث شعبة: قلم فول ُناجيه حَتّى نام أصْحَابُهُ ثم چاء قصلی 
بهم. آبخاري/ الاذان/ 116] 

(افنس)(45) دەڵی: قامەت كرا بؤ نويّز که‌چی پێغەمبەر#) لەگەل پیاویکدا 
چپەی ده‌کرد هه‌لنه‌ستا بو نويّز مه‌تا خه‌لکه‌که خه‌ویان لیکه‌وت پاشان هات‌و 
نویژی بو کردن.. 


بەشی دەستنویْژژ(٢)‏ ب تست 


( 37 ) دەستنوێژ له‌دوای. خواردنی گوشتی وشتر 
6 عَنْ جابر بْنِ سَمْرَة ‹#): ان رجا سل رَسُول الله (2): اَوَضَاً من 
نوم الفنم؟ قال: «ران شفت : فتوضا فان شثت فلا توَضًً)). فال: اتوضا مىن 
لُحُوم الإيل؟ قال: «ْعَم فتوضا مڻ لوم الإبل)). قال: أصنلي في مَرَابض القنم؟ 


قال: ((نَعَمْ)). قال: اصلي في مَبّارك الإبل؟ قال: ((ڵا)). [اقتران النيرين/ بخاري/ 
[NYY‏ 


(جابر) كورى ( سمره) (4#) دهلی: پیاوێك پرسیاری کرد لەپێغەمبەر (8#) 
ايا دەستنوێْژ بگرمه‌وه له‌خواردنی كؤشتى مەر؟ فه‌رمووی: ((ئەگەر ویستت 
دەستنوێژ بگره؛ ئەگەر ویستیشت مه‌یگره)) وتی: نه‌ی دەستنوێژ بكرم 
له‌گزشتی وشتر؟ فه‌رمووی: («به‌لی)) وتسی: نوێژبکەم له‌مولگای وشتردا؟ 
فه‌رمووی: (نهخيّر)). 

)۴۸( دستنویژ كرتن له‌شتی ناكرى به‌رکه‌وتبی 

0 عن عم بْنْ عَبْد العزیز: أنَّ عَبْدَ الله بن ابراهیم بن قار اخبره: اله 
وَجَدَ ابا هُرَيْرَةٌ یتوضاً عَلَى المسنجد. فقال: نما اوها من آشوار اقط اکلشها: 
لاي سمغت رَسُول الله (©) يَقول: ‹(تَوَضُنُوا مما مت الثانْ). 

(عمر) کسوری (عبدالعزیسز) دهلسی: (عبدالله) کسوری(ابراهیم) كورى 
(قارض)پیّی راگه‌یاندم: (ابوهریره)ی دیووه لهمزكهوت ده‌ستنویژی گرتووه: 
وتوویه‌تی: من دهستنويّز ده‌گرم له‌ویارچه گوشتانه‌ی که‌خواردومن؛ چونکه 
له‌پخه‌مبه‌ری خوام( @#) بیستووه فه‌رموویه‌تی: ((دە‌ستنوێْژ بكرن له‌وشتانه‌ی 
ئاگریان به‌رده‌که‌ویت)). 

(۲۹) هه لوه‌شاندنه وهی دەستنوێژ گرتن له‌وشته‌ی ناگری به‌رکه‌وتووه 

7 عن جغفر بُن مرو بن أَمَيّةَ الضَّمْرِي عَنْ آبیه (#) قال: رايت رسول 
الله ره يَحْتَرُ من تف شاق فال مثهاء فذمي إلى الصذاق فقام وطرح 
السكين» وَصَلَى وم يَتَوَضٌ. [بخاري / الوضوء/ من لم یتوضا من کم الشاة/05؟] 

(جعفر) کوری ( عمرو) کوری(امية الضميري)(#5)دهلئ: چاوم لی بوو 
پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) بەچەقۆ گوشتی له‌شانی مە‌ڕێك ده‌کرده‌وه لیٔی ده‌خوارد؛ 
بانگ درا بق نوێژ چەقؤکەی داناو مه‌ستا چوو نویٔڑی کرد ده‌ستنویژی نه‌گرت. 


مس ط(0. سس 


بەشى دەستنوێژ(3) 


۷ عن این عَبّاسٍ (4): أن النَبِيُ (ك) شرب لَبَنَاء ثم دعا بماء فْتَمَضْمْض 
وقال: (زإِنٌ لَهُ دَسَمًا)). [بخاري/ الوضوء/ هل یمضمض من الییل/ ۲۰۸] 

(ابن عباس) (#ە) دلی: پێغەمبەر(#) شیری خوارده‌وه؛ ئینجا داوای ئاوی 
کردو له‌ده‌می وه‌رداو فه‌رمووی: ((چه‌وری پێوەیە)). 

۸۔ عن آبي هُرَيْرَة رق قال: قال رسول الله (8): ((إذا وجد : أَحَدُكُمْ في 
بَطْنِه شیاه فأشكل عَلَيْمٍ آخرج منه شيء ام نا؟ فنا يَخْرْجنْ من المَسْجِدٍ حَتّى 
سمع صؤتاء أو يَجِدَ ریھا)). 

(ابو هریره) (#ه) دهلی: ییغمبه‌ری خوا(&) فهرموویه‌تی: ((ئەگەر به‌کیکتان 
هه‌ستی به‌شتی‌کرد لەسكيا› ئینجا لێى تێكچوو ایا شتیکی ل¿ هاتبيْته ددردوه 
يان نا؟ با له مزگه‌وت نەچێتە دەرەوە› هه‌تا يان گویی له‌ده‌نگی دەسى› يان 
بۆنێك ده‌کات [واته: تا دلنيا نه‌بی له‌ده‌رچوونی شتنك به‌گومان ده‌ستنویژی 
ناشکیت]. 


به‌شی خۇشۇردن (۲) 


(۲) = بەشی خوشوردن 
(۱ )ناو له‌ناودوه پیویست ده‌بیت بو پياويك سه‌رجییی ( جماع ) بكاتو 
ناوی نه‌یه‌ته‌وه 
٩‏ عن عَبْد الرَّحْمَنِ بن أبي سعید الْخْرِي عَنْ آبیه (ف) قال: خرجت 
مع رسول الله (8) يَوْم الائنیُن إلى قیاع حقّی إذا كنا في بني سَالم وقف رَسُول 
الله ,® على باب عثبان فصرح به فخرج یج بزاره. . فقال رَسُول الله (8): 
(اَعْجَلَنَا الرَّجُل)). فقال عثبان: يَا رَسُولَ الله أرَايْتَ الرَّجْلَ يُعْجل عن امُرَأته وَلَمُ 


یمن ماذا عَليْه؟ قال سول الله (@8): (إِنّمَا الماء من المَاع). آبخاري | الوضوء/ 
[YA‏ 


(عبدالرحمن) كورى( ابی سعید الخدری) له‌باوکیه‌وه بؤمان دەگێڕێتەوە(&) 
دەڵسى: رؤڑی دووشەممە لهخزمهت پێغەمبەرى خوادا(#ة)رؤيشتين بۆ 
قوباءءرۆیشتین تاكهيشتينه (بنی سالم)› پێغەمبەری خوا(#) له‌به‌رده‌رگای 
مالی (عتبان)دا راوهستاو بانگی (عتبان)ی کرد: هویش هاته دمرهوه داوێتى 
کراسه‌که‌ی رادەکێشا› پیغه‌مبه‌ری خوا(®) فه‌رمووی: ((په‌له‌مان له‌پیاوه‌که 
کرد)) عتبان وتی: نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا(#ة) : ئەگەر پیاوێك بجيّته لای 
هاوسه‌رهکه‌یو په‌له‌ی لىبكەنو ثاوى نهیه‌ته‌وه › چی له‌سهره؟ فه‌رمووی: ((ئاو 
له‌ناوه‌وه پیویست ده‌بیت)) [لیره‌دا واته هه‌تا ئاو نەپەڕێت خۆ شوردنی ناوێت]. 

(۲) هه لوه‌شاندنه‌و‌ی فهرمووددى پیشوو / 
واجب بوونی خوشوردن به بديدك گه‌یشتنی ههردوخه ته‌نه‌کراو 

۰- عن آبي مُوسَى (#) قال: اختذف في ذلك رفط من لها جرین 
وَالْأنْصَار. فقال الأَنُصارِيُونَ: نَا يَجب الفْسْل إِنَا من الدّفق أو من الْمَاء. وَقَالَ 
مها جزون: : پل إذا خالط فقد وجب الشسل. قال: قال ابو مُوسى: فاا اشفیکم 
من ذلك» فَقْنْتُ فَاسْٹاائدُ على عائشة (4) فأذن لي فقلت «إنهًا4: یا أمَّاهُ -ازْ 
يا ام المُؤمنيخ- اي أريد أن اند ن شَيْءٍ وي أسنتخييك. فقالت: نا 
تستحيي | ن تمنأئني ما کشت سائلا عله اك التي ولدشد, اما آنا آمٌد. قلت: 
فَمَا یوجب الغُسئل؟ قالت: علی الخبیر سقطت» قال سول الله (ك): (رزذ! جلس 


سس« 


به‌شی خوشوردن (؟) 
بين شعبها لاریی ومَس الختان الختّان» فقذ وجَب الْعُسْل)). [اقتران النيرين / 
بخاري/ ۵/۷ ۱۷] 

(ابو موسی)(:۵ك) ده‌لی: كؤمهليْك له(مهاجر)و (انصار) جیاوازی که‌وسه 
نیوانیان. (انصار)يهكان وتیان: خۆشۆردن پیویست نابێت هه‌تا ئاو نەیەتەوہ 
(مهاجر)یه‌کانیش وتیان: به‌لی ئەگەر تیکه‌لبوون خوشوردن پیئویست دەبێت. 
دهلى(ابو موسی) وتی: من شه‌وه‌تان بۆچارەدەكەم› هه‌ستام چووم مولمه‌تم 
لەعائشە(#)وەرگرت و ئەویش موله‌تی دامو پیموت: دایه كيان يا نه‌ی دایکی 
ئیمانداران - من دهمهوئ يرسياريْك له‌باره‌ی شتیکه‌وه بکهمو بەلام شه‌رمت 
لده‌کهم › ئەویش وتی: شەرم مەکە› ئەو پرسیاره‌ی پرسیوته لهو دايكەت 
كهتؤى لى بوویت له‌منیشی بپرسه. منيش دايكتم؛ ونم: چی خوشوردن واجب 
ده‌کات؟ وتی: گه‌یشتی به‌که‌سی شاره‌زا پێغەمبەر(®) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
له‌نیوان هه‌ردوو قاچیو هه‌ردوو رانیا دانیشت. خه‌ته‌نه‌کراوی ئەم بەر 
خهتهنهكراوى ئەو کەوت؛ نه‌وا خشوردن واجب دهبیت)". 

١۔‏ عن جابر بن عَبْد الله عَنْ ام كلشوم» عن عائشة (4) وج الْبي (#) 
قالت: إن زجلا سل رسُول الله رق عن الرَّجُلِ جَامع اف شم يسل هَل 
عَلَيْهمَا العُمئْل؟ وعائشة جالسة فقال رسول الله رقك: ((إني تَأفْعَل ذلك آنا 
وه ثم نفتسل». 

۶ لىە(جابر) کوری (عبدالله)هوه له (ام کلشوم)هوه لسه(عائشتة)هوه (ذلك) 
هاوسه‌ری پێغەمبەر(58) وتی: پیاوێك پرسیاری له‌پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) کرد 
لهباردى يياويْكهوه که‌سه‌رجیّیی :(تیکه‌لی لەگەل هاوسهره‌که‌ی بکات‌و ئینجا 
تاقه‌تی نه‌مینی [واته: ثاوی نهيتهوه] ایا خوشوردنیان له‌سه‌ره؟ له‌وکاته‌دا 
(عائشة)لهوئ دانیشتبوو › پێغەمبسەر() فه‌رمووی: ((من‌و نهم ه(عائشه) 
واده‌که‌ین و دوایی خۆمان ده‌شورین)). 

(۲) ثافردت له خه‌ویا شتيك ببینی که يباو ددیبینی 

۲ عن مق بن أبي طلحة4 عن الس بن مار رب قال جات ام سیم 

-وهي جَذَةُ هُ إسحق- إلى رسول الله E)‏ فقالت لَه وَعَامْشَةٌ عشدة: 5 رَسول الله 


”'ئەم فهرموودهيه پێشووەکە‌یان هەڵدەوەشێنێتەوە. 


سس( 


به‌شی خوشوردن (؟) 
الْمَرَةُثَرَى ما يَرَى الرَّجُل في الْمَتَام فَتَرَى من نَفْسِهَا ما يَرَى الرَّجُل من ¦ فسه؟ 
فقالت عائشة: 5 ام سلیّي فَضَحْت التس ء ترت يَمينك. فقال لعائشة: ((بل انت 
فتربت یمینك نعم فلتختسل یا ام سیم إذا رآت ذاك)). 

له(اسحاق) کوری (ابي طالب)هوه له(انس)هوه (&) ده‌لسی: (ام سلیم)که 
نه‌نکی اسحاق بوو . هاته خزمه‌ت پێغەمبەر() عائیشه‌ش له‌وی بوو؛ وتی: 
شه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا(2) ژن » نه‌وه‌ی پیساوێك له‌خه‌ودا ده‌یبیضی نهميش 
ده‌یبیتی؛ پیاو چی له‌خویدا ده‌بینی نه‌میش ده‌یبین ی؟[ناا خوشوردنی 
لەسەرہ؟] (عائشه)(4:) وتی: هه‌ی ددست بکه‌یت به‌که‌نوی خالیدا شه‌ی (ام 
سلیم) ثابرووی ژنانت برد پێغەمبەر(8) به(عائشه)ی فه‌رموو: تۆدەست 
بکه‌یت به‌که‌نووی خاليداء به‌لی ئەی رام سلیم) با خوی بشۆرێت ئەگەر شهودى 
دی [له‌خه‌ویا ]. 

(4) چزنیتی خوشوردن له له‌شگرانیی 

۳ عن ما (طن) زوج النبي (#) قالت: أدْنَيْت لرسول الله ١‏ نله 
مِنْ الجَنَابَة ففسل عَلَيْه من أو ثقائاء م نحل ید في الإناء» ثم اقرغ به على 
فَرْجِهِ وفغسله پشماله. ثم ضرب پشماله الْأَرْضَ فدلکها دلکا شديداء ئم توضًاً 
وضو مو و افرع على راسه ثذات حَفْثَاتٍ ملء کف ثم سل سائر 
جسنده ثم تَنْحّى عَنْ مقامه ذلك فقسل رجليْه ثم آتَيْثهُ بالمندیل فَرَذُمُ)). 
[بخاري/ الغسل/ 16؟] - > کی + ۵" 

(مه‌یمونه) ی هاوسەرى پێغەمبەر(##) ده‌لسی: ئاوم هێنا بۆ پێغەمبەری 
خوا(ةة) بؤ خۆشتن لەلەشگرانيى› دووجار يا سی‌جار دەستی شورد. ئینجا 
ده‌ستی خسته ناو قاپه‌که‌وه بەدەستی ثاوى کرد به پیٔشی خویداو به‌ده‌ستی 
چه‌پی شوردی» ئینجا به‌توندی ده‌ستی چه‌یی هێنا به‌زه‌ویداو له‌زه‌ویه‌که‌ی 
ده‌خشاند. پاشان ده‌ستنویْژی كرت ومكو بو نوێژ بیگرێت› ئینجا سی مشتی 
ير ثاوی کرد بەسەريا› ئینجا هه‌موو له‌شی شورد. پاشان جیگاکه‌ی گوریو 
هه‌ردوو پێی شورد. نینجا خاولیم بوهیّنا خی پى وشك بکاته‌وه نه‌یویست. 

(۵) بری نهو ناوه‌ی له‌شگران خوی ‏ يى ده‌شوات 

٤۔‏ عن أبي سلَمَة بْنِ عبد الرحمن قال: دخلت على غانشة (. ±) انا وآخوها 

من الرضاعة. فسألها عن غسئل النَّبِيُ (غ) من ; الجنابة؟ قدعت باناء قدر الصّاع. 


سس بلس ب 


به‌شی خوشوردن (۳) 
فاغتسلت؛ وبیئنا وبیشها سٹن وافرغت على رأسها ثناثاء قال: وکان آزواج 
النَّبِيُ (@) یأخذن من رُعُوسھن حَتَّى تکون کالوفرة. [بخاري/ الخسل/ ۲۶۸] 

(ابو سلمه) کوری ( عبدالرحمن) دهلی: چوین بۆ لای عائشە(:8) لەگەل برا 
شیریه‌که‌یدا؛ له‌باره‌ی خو‌شوردنی پیغه‌مبه‌ری خواوه(38) له له‌شگرانی لێى 
پرسی؟ داوای قاپیکی کرد به‌نه‌ندازه‌ی (مه‌نیك) ده‌بوو. خوی پى شورد. 
له‌نیوان ئیٔمەو عائشەدا پەردەيەك هه‌بوو» سی‌جار شاوی كرد بەسەريا وتی: 
هاوسهره‌کانی پێغەمبەر(#) قزيان ده‌بری تاده‌گاته ناستی گونچکه‌یان)). 

( 6 پە‌ردہ گیران بو خوشوردن 

0 عن ام هانی بت أبي طالب و (4): اھا لما كان ام الفح ات رسول 
الله (*) وهو بأغلی مَك قام رَسُول الله (ê)‏ إلى غُسلہ فسترت عليه فَاطمَةٌ 
کم کڈ ثوب فَالْتَحَفَ په ثم صلی ثمَان رکنات سَُبْمَةٌ الضحی. [بخاري / الصلاة 
في ثیاب/۲۰۰] 

(ام هانی) کچی (ابوطالبده‌لی: له‌سالی فهتحى مەككەدا هانم بق خزمه‌ت 
پێغەمبەری خوا(@&) لهسهرووى مەككىەوەبوو› پێغەمبەر(‰) هه‌ستا چوو بق 
شوینی خوشوردن فاتمه پەردەیەکی بق گێڕا تا خوی شورد. ئینجا جله‌کانی 
خوی ههلكرتو پێچای لهخؤيهودو ؛ دوای هوه هه‌شت ركات نویْزژی سوننه‌تی 
چیشته‌نگاوی کرد. 

(۷) به‌ته‌نها خۇشۇردنى پیاوو خو په‌نادانی 

?¬ عن آبي هريرة رش عن مُحَمَّدٍ ; رَسُولِ للم (8#)› رج مثها: 
وقال رَسُول الله (): ((کائت بشو إِسُرائیل يلون ¦ عراة يَنْطْرٌ بَمْضْهُمْ إلى 
سواة بغض» وکان مُوسى (لده) يَعْتَسل وَحْدَهُ, فقالوا: والله مَا يَمْنَعُ مُوسى آن 
یس معنا إلا أنّهُ ادن قال: قذمب مره يكس فوضع ثوبه على حجر فقر 
الْحَجْرْ یٹوب قال: فَحَمَحَ موسی 2 بإثره يَقول: : ثوبي سر ثوبي حَجَنُ 
حَنَّى نظرت بدو إسرائيل إلى سؤاة مُوسى› قالوا : وَاللَهِ ما بموسی من باس 
ققام الحَجِرُ حَتى نظر إَِيْهٍ «قال: فأخذ وه فطفق بالخجر رب قال ابو 
هریرة: : واللّه له بالحجر ثذب؛ سئّة او سَبْعَةٌ ضَرب موسی بِالمَجَر. [بخاري/ 
الخسل/ من اغتسل عریاناً ۲۷۶/۰۰] 


به‌شی خۇشۇردن (؟) 

(ابوهریرە)(&) لەپێغەمبەرى خواوە() چےند فەرموودەيەكى بق 
گێڕاینەوە لەوانەش وتی: پێغەمبەر(#) فه‌رمووی: ((نه‌وه‌ی نیسرائیل به‌رووتی 
خویان ده‌شوردو سه‌یری عه‌یبی یه‌کتریان ده‌کرد موسا(علیه السلام) به‌ته‌نیا 
خوی ده‌شورد. وتیان: به‌خوا موسا قۆڕە بزیه به‌ته‌نیا خؤى ده‌شوریت دەڵى: 
جاریکیان موسا چوو خؤى بشوات. جله‌کانی لەسەر بەردێك داناء به‌رده‌که 
جلەکانی رفاند؛ ده‌لسی: موسا (علیه السلام) ناچار بەپەلے که‌وته‌دوایو 
ده‌یفه‌رموو: به‌رده‌که جلەكانم به‌رده‌که جلمه‌کانم › هه‌تا خه‌لکه‌که سه‌یری 
موسایان کردو وتیان: به‌خوا موسا هیچ عه‌یبیکی نییه. دهلی: نینجا جله‌کانی 
هه‌لگرت و ده‌ستی کرد به‌لیدانی به‌رده‌که)) (ابوهریره) ددلئ: به‌خوا لهبه‌رده‌که‌دا 
شوینی لندانه‌که دیاربوو» شەش یا حه‌وت شوینی لندان به‌به‌رده‌که‌وه‌بوو. 

(۸) ریگریی کراوه لهسه‌یرکردنی عديبى پیاوو نافرهت 

۷- عن آبي سعيد الْخُدْرِيُ (0): أن رَسُول الله رق قال: را يَنْطْرُ لرَجُل 
لی عَوْرَة الرجل. و مه إِلَى عورة َة امراق ونا يُفْضي الرّجّل إِنَى الرَّجُلِ في 
توب وَاحدٍ› ولا ثفضي الْمَرْاةُ إلى الم في التوْب الواحد)). 

(ابو سعید الخدریى)(4) ده‌لی: پێغەمبەرى خوا() فه‌رموویه‌تی: ((پیاو 
نابى سه‌یری عه‌یبی پیاو بکات؛ ئافرەتیش نابی سه‌یری عديبى ئافرەت بکات» 
ههروه‌ها پیاو نابى له‌شی بخشێنى لهله‌شی پیاویکی‌تر لەيسەك يؤشاكدا › 
ههروه‌ها نابئ ئافرەتیش له‌شی بخشننی له له‌شی ئافرەتێكىتر لەيەك 
پوشاکدا. 

9( خویه‌نادان و نابی مرو بەرووتی ببينريت 

8¬ عن جابر بن عَبْد الله (ھ): أن رسئول الله () کان ین معهم الحجارة 
نکنبة وغلیه رف فقال هلاس عم يا این اخي. نَؤ حلت إزارك فجعله 
عَنَى منکبك دون الحجارة. قال: فحلهٌ فَجَعَلَهُ على مَنکبه» فسقط مَعْشيًا عَلَيْهٍ 
قال: فَمَا رئي بَعْدَ ذلك الوم عُرْيَانًا. [بخاري / الصلاة في ثیاب/ 357] 

(جابر) كورى(عبدالله) (#) دەڵى: پێغەمبەر() به‌ردی ده‌گواسته‌وه لەگەل 
هاودله‌کانیدا بۆ که‌عبه کراسیکی لهبهردابوو؛ (عباس)ی مامی پێى وت: نه‌ی 
برازا با کراسه‌که‌ت بکردایه‌تهوه بتخستایه‌ته سه‌رشتانت له‌ژر به‌رده‌کاندا 


سس سیت 


به‌شی خؤشؤردن (؟) 
وتى: كرديهوه خستیه سهرشانى › بهلأم بوورايهودو کەوت: دەڵى: لهو رؤڑہ 
به‌دواوه به‌رووتی نهبيتراوه. 
10 ) خوشوردنی ژن و يباو لەیەك ده‌فردا 

۹۔ عن مُعَاذة عَنْ عَائشَة (+) قالت: کت اغتسل أنا وَرَسُولَ الله (2) من 
نام واحد بَيْني وَبَيْنَهُ فَيُبَادرُنِي» حَتَى اقول: اغ لي دغ لي قالت: وَهُمَا 
جبان. [بخاري/ الغسل / هل یدخل الجنب يده في الاناء/ 0 36] 

(معاذ )له (عائشة)دوه (#) ده‌لی: من‌و پیغه‌مبه‌ری خوا(ة) لەيەك ده‌فردا 
خومان ده‌شورد. ئەو ده‌ستییٌشخه‌ری ده‌کرد. منيش ده‌موت: داینی بو من؛ 
داینی بو من ده‌لی: هه‌ردووکمان له‌شمان گرانبوو. 

(۱۱) ده‌ستنویژی له‌شگران ئەگەر بیه‌وی بخه‌وی يان نان بخوات 

عن عائشة (ف) قالت: کان رول الله (©) إذا کان جنبا. فأراد أن 
ی أو يَنَام تَوَضًاً وُضُوعَهُ «إللصّلَاة4. [بخاري/ الفسل/ الجنب يتوضا ثم ينام/ 
۲۸٤‏ 

(عائشه) (&) دەلیٗ: کاتی پێغەمبەری خوا(#ة) لەشگران بوایه‌و بيويستايه 
نان بخوات يان بخه‌ویت › دەستنویّڑی ده‌گرت ودكو (بۆ نوين دەستنوێژ 

(۱۲) خەوتنی له‌شگران پیش خوشوردن 

۱ عن عبد الله ِن أبي قَيْسِ قال: سال عَانشة (#) عَنْ وشر سول الله 
(8) -قدکن الحديث- قلت: کنف کان - في الْجَنَابَةَ آکان سل قبل آن 
ینام ام ینام قبل أن یفٹسل؟ قالت: کل ذلك قد كان يَْمَلِ, ؛ رُنْمَا اغقسل فام 
ورتم توضاً فتام. قلت: : الْحَمْدُ لله الذي جعل في الْأَمْرٍ سَعَةٌ. 

(عبدالله) کوری (ابی قیس) ده‌لی: پرسیارم کرد له(عانشه)(د) له‌باره‌ی 
وه‌تری پێغەمبەرەوە› فه‌رمووده‌که‌ی گیْرایەوەو ونم: نه‌ی لمه‌کاتی س ¦ 
چۆنى ده‌کرد؟ تايا پنش خه‌وتن خؤى ده‌شورد. يان ده‌نوست پیش خۆشۆردن؟ 
وتی: ئەمانەی هه‌موو ده‌کرد. جاربووه خوی شوردووه‌و نووستووه» جاریش 
بووه ده‌ستنویژی گرتووه‌و نووستووه» ونم: سوپاس بو ئەو خوایه‌ی فراوانی 
داوه يهم کاره. 


سس( 


به‌شی خوشوردن (؟) 


(۱۲) ھەركەس چووه لای خیزانی‌و ویستی دووباردى بکاتەوہ با 
دەستنوێژێك بگریت 

۲ من آبي سعيد الخذري (&) قال: قال سول الله (#: ((إذا آثی آحَدکم 
هله ثم اراد آن يَعُودَ› فلیتوضا). 

(ابوسعید الخدری)(:#) دهلی: پیْغه‌مبه‌ری خوا(8ة) فه‌رموویه‌تی : ((ئەگەر 
که‌سیکتان چووه لای خیْزانی» ئینجا ویستی دووباره‌ی بکاته‌وه. با ده‌ستنویز 
یگریت)). 

(14) تديدموم 

۲۳ عن عائشة + نها قالت: خرجنا مع رسول اله (#) في بض 
آسفاره حَنَّى إذا که بالبیداء آو بذات الْجَيْشِ القطع عقن لي» نات رول الله 
(#) على التماسه. واقام ناس مَعَهُ وَلَيْسُوا علی ماء وَنَيْس معهم ماش فأتی 
ناس ی آبي بكر (ك) فَقَالوا: انا تری الی ما صَنْعَتٗ عانشة؟ آقامت پرسول 
الله رش َبِالنّاسٍ مَعَه؛ وَلَيْسُوا عَلَى مَاء وَلَيْسِ مُعَهُمْ مَاءٌ؟ فَجَاءَ ابو بُکرٍ )#5( 
وَرَسُوَل الله ۰ (8) واضغ رَأَسَهُ علی فخذي قد نام فقال: حَبَسْت رَسُول الله (8#) 
والنّاس. ولیْسنوا على ماء ویس مَعَهُمْ ما۶؟ قالت: : فعاتبني و بکر وقال ما شاء 
الله أن قول ؛ وجغل يَطُْنُ بيده في خاصرتي. فنا يفني من التَمَركِ لا مکان 
رَسُول الله (#) عَلَى فخذي نام سول الله (#) حَنَّى اصبح على غَيْر ماب 
فائتل اللهُ عز آي التَّيَمُمِ, ' نوا فقال اسَيُْ ب الحْضَیْر وهو لح التُقَبَاء: ما 
هي بول بَرَكَتَكُم یا آل آبي بُکرٍ فقانت عائشة رض: ْبَعَثَْا الْبَعيرَ الذي کت 
عَلَيْه فوجدنا العقن تَحْتَهُ. [يخاري / اول کتاب التیمم / ۳۲۷] 

(عائشە)(4) دهلسی: له خزمهت پێغەمېسەرى خوادا(قة) له‌سه‌فه‌ریکدا 
ده‌رچووین رؤيشتين هه‌تا گه‌يشتینه به‌یدا یا (ذات الجیش)له‌وی گه‌ردانه‌کهم 
بچرایه‌وه پێغەمبەر(8) وهستا بزنه‌وه‌ی بيدؤزينهوه» خهلكهكهش وه‌ستان؛ 
لهوجیگه‌یه‌شدا نه ئاو هه‌بوو نهخؤيشيان ئاویان پی‌بوو[هه‌ر بزیه آخه‌لکه‌که 
چوون بو لای (ابوبکر) (#) وتیان: نابینی عائشه‌ی کچت چی‌کرد؟ پیغه‌مبه‌ری 
خواو(#ة) ئەم خه‌لکه‌شی لیرهدا وه‌ستاندووه؛ نه‌له‌سهر ثاویکیشین‌و نه 
ناویشمان پێیە؟ ابوبکر هات و له‌وکاته‌شدا پێغەمبەر(&) سه‌ری خستبوویه 
سەر ڕانمو خه‌وی لیْکە‌وتبوو؛ وتی: پێغەمبەرو() ئەم خدلكهت بق ئالێرەدا 


غغغغ 


به‌شی خوشوردن (؟) 
گیرداوه» نه‌شوینه‌که اوی لیِْيه نه‌ئاویان پییه؟ (عائشە)(&) وتی: (ابوبکر) زور 
سه‌زه‌نشتی کردم - چه‌نده خواحه‌زبکات . خيراخيرا سیخورمه‌ی دهدا له‌که‌له کهم 
منیسش لەبەرئەوەی سەری ييْغهمبهر() لەسسەر رانم بوو نەدەجولام › 
پێغەمبەر() ئەوشەوە تابهيانى لهوئ خه‌وت كاتئ ھەستا ئاو نه‌بوو 
بۆدەستنوێژ ھەر بؤيه خواى گه‌وره تايهتى تهيهمومى نارده خواره‌وه‌و؛ ههموو 
ته‌یه‌مومیان کرد (اسید) كورى (خضير)كهديهكيّك بوو لهنهقيبهكان وتی: شه‌ی 
ینه‌ماله‌ی ابوبکر: ئەمە یەکەم به‌ره‌که‌ت نییه که‌خوا به‌هزی نیوهوه پێى داوین. 
(عائنشە)(#) وتى: کساتی وشتره‌که‌مان هه‌ستا گه‌ردانه‌کهم لسهزیریابوو 
دوزیمانه‌وه. 
(۱۵) ته‌یه‌مومی له‌شگران 
۶ عن شقيق شقیق قال: كت جَالسًا مع عَبْدِ الله وآبي مُوسى (4)› فقال آبو 
موسی: یا نامه اق ارات لو اَن رجا جب فلم يجدٍ الْمَاءَ شَهْرًا› كَيْفَ 
يَصْتَعُ بالصذاة؟ فقال عَبْدُ اللّه: نا تيمم وان نم جد الما ء شهرا: فقال آبو 
مُوسى: فَكَيْفَ بهنه الآيّة في سورة المَائدة: «فْنم تجذوا مَاءً فَتَيَمّمُوا صعیدا 
طَیْبّ 4 فقال عَبْدُ الله: لو زحص لَهُمْ في هذه الآيَة لَأَوْشَك إِذا برد عَلَيْهمُ الْمَاءُ 
أن ینوا بالصّعيد فقال بو مُوسَى لد اللّه: آم نفخ قول عَمّار: : بعتني 
سول الله ره في حَاجَة› فَأَجْتَبْتْ. فلم آجد الما فتمرغت في الصّعيد كَمَا 
تمرم داب کم اتیت لبي (8) فَذْكَرْتُ ذلك له فقال: ((إِنَمَا یکفید آن تقول 
بَدَيْكَ مَعَذا)). كُمّ ضنرّب بِيَدَيْهِ الأض ضَربَةِ واحدة ثم سح الشمال عَلَى 
یمین وظاهر كَفَيْه َوَجِهَه؟ فقال عَبْدُ الله: ونم تر مُمَرَلَم یقن قول عَمّار 
(ش)؟ [بخاري/ التیمم ضربة /۳۶۰] 
(شقیق) دهلی: من لەگەل (عبدالله) و ابوموسى)(40:) دانیشتبووین ۰ 
رابوموسی) وتی: ئەی باوکی (عبدالرحمن): ثایا ئەگەر پیاوێك له‌شی گرانبوو و 
تا مانگی ئاوى ددست نه‌که‌وت» چون نوی بکات؟ ( عبدالله) وتی: ته‌یه‌موم 
ناکات بامانگی ناوی ددست نه‌که‌وی» (ابوموسی) وتی: نه‌ی چى ده‌که‌یت 
لەگەل شهدم ئایەتەی سووره‌تی(الماندة) :[ ئەگەر ثاویان ددست نه‌که‌وت با 
به‌خولیکی ياك ته‌یه‌موم بكەن] (عبدالله) وتی: ئەگەر ئەو موله‌ته‌یان بدرێتى 
كەلەم نایه‌ته‌دا هاتووه؛ لەوانەیه کاتی اویش ساردبیّت به‌خول تهیه‌موم بكەن› 


به‌شی خوشوردن (3 ) 


(ابوموسى) به(عبدالله)ی وت: تايا ئەم قسه‌ی عەممارت نه‌بیستووه که‌ده‌لی: 
پێغەمبەری خوا(ة) بۆ كاريّك ناردمی» تووشی له‌شگرانی بووم› ثاوم ددست 
نه‌که‌وت» منیش خومم له‌خولدا گه‌وزان وه‌کو ولاغ› ئینجا ام بۆ خزمه‌ت 
پێغەمبەر() بسوم گێڕایەوە› فهرمووى: ((بهلكو ئەوەندەت بەس بسوو 
که‌به‌ده‌سته‌کانت ثاوابکه‌یت)) دهستی دا بهزهويدا يدك جار [مینای 
به‌ده‌موچاویدا آپاشان ده‌ستی چه‌پی هێنا بەدەست‌و قولی راستیا (عبداله) 
مايا نه‌تدی عومهر متمانه‌ی به‌قسه‌که‌ی عه‌ممار نه‌بوو؟ . 
(16) ته‌یه‌موم بۇ ودلأمی سه‌لام 

7٠1 ءعن عُمَيْرٍ مولی ابن عباس )4( آله سمعة يَقُولَ: لت آنا وَعَبْدُ الله‎ ۹٥ 
موی مَيْمُونة زوج اللْبي (#)» حثّی - عَلَى أبي جم بن الحَار : بن‎ 3 

لصمّة لصُمَة الْأَنْصَارِيُ فقال آبو اْجَهُم: :قل رَسُولَ الله - من نخو بثر جمل فلقیه 
پیل ست تنه ود دو الله (8) عَلَيْهِ حَتَى اقبل عَلَى الجداي مسح 
وجهه ویدیه. تم رد عَلَيْه الستلام. [بضاري / التيمم/ التيمم في الحضر اذا لم يجد 
الماء/۳۳۰] 

(عمير) کارگوزاری (ابن عباس)(:) ده‌لی: گوێى له(ابن عباس) بووه 
وتوویه‌تی: مسن‌و (عبدالله) کوری (یسار) کارگوزاری مه‌یمونه‌ی هاوسه‌ری 
پێغەمبەر() هاتین هه‌تا چووینه لای (ابولجهم) کوری (الحارث)کوری (الصصد 
الانصاري): ابو الجهم)وتی: پێغەمبەری خوا(قة) تەشریفی لسه‌لای بیری 
جهمهلهوه هات يياويْكى پێگەیشت سهلامی لیکرد؛ پێغەمبەری خوا(ظة) 
وهلأمی سهلامه‌که‌ی نه‌دایه‌وه؛ هه‌تا گەیشته دیواره‌که‌و مه‌سحی ده‌موچاوی و 
ده‌ستی‌کرد» ئینجا وەلامی سهلامه‌که‌ی دایه‌وه. 

)¥( ٹیماندار پیس نابيت 

6 عن آبي هُرَيْرَة (4): آنه لقیه النبِي (#) في طریق من طرق الْمَدِينَّة 
وَهُوَ جثب؛ فاسل فَذَمَب فاغتسل. ؛ فتفقده النّبِي (8)» فلمّا جاعه قال: ««آین 
کثت يَا ایا هُرَيْرَة). قال: ي رَسُول اللہ لقيتني وان جثب. فْکَرِهت أن اجالسك 
حَنَّى افتسل. فقال رَسُول الله (): ((سُبْحَان الله إِنَّ الْمُؤْمِنَ نا ینْجُس)). 
[بخاري / الخسل / ۳۷۹] 


غغغك غغغغ 


به‌شی خوشوردن (؟) 


(ابوهریره) (#) دهلی: لهیه‌کی له ریگاکانی مه‌دینه‌دا گەیشتم بەخزمەت 
پێغەمبەر() له‌شگران بووم› به‌په‌نهانی رؤيشتم خؤمم شۆرد› پێغەمبەر(5#) 
بۆم دەگەرا› کاتی که‌هانمه‌وه فەرمووی: (رله‌کوی بوويت ئەی ابوهریره)) ونم: 
نه‌ی پێغەمبەری خوا(®) کاتی گه‌یشتی به‌من له‌شم كران بوو› پیٔم خۆش نه‌بوو 
لەخزمەتتا دانیشم هه‌تا خوم دەشۆم › پێغەمبەر(88) فه‌رمووی: (رسبحان الله › 
ئیماندار پیس نابیت)). 

(۱۸) يادى خوا له‌هه‌موو کاتیکدا 

۷ عَنْ عائشة ركم قانت: کان البي (3#8) يَذْكُرُ الله على کل أَحْيَا 

(عائشه) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا( &) له‌هه‌موو کاتیکدا یادی خوای 
ده‌کرد. 

(19) خواردن به‌بی دمستنويز 

۸- عن ابن باس (طۇڭ): أنّ النّبِي ات خرچ من الْخَلَاء › فأتي بطعام 
قذکروا لَه الُوْضُوهَ فقال: «ارید أن أصلي فَأَوْضًا؟). 

(ابن عباس) (#) دەڵى: پێغەمبەر( 88) لەسەر ئاو هاتسه دەرەوہ 
خواردنێکیان بو هێْنا دەستنوێژیان بیرخستەوہ: ئەویش فه‌رمووی: ((بؤجى 
خۆ نوێژ ناکەم تا ده‌ستنویژی بو بگرم؟!)). 


به‌شی حديزز(:) 


(5) بەشى ھە يز 
 ) | (‏ فه‌رمووده‌ی خوای گەورہ : ظط يرسيارت لێدەکەن له‌باره‌ی کاتی 
بینویژیی نافره‌تهوه4 

۹۔ عن نس (4): أن اليَهُودَ كَانُوا إذا حاضت المَرْاةٌ فيهم لم يُؤاكلوصَاء 
ولم يُجَامعُوهُنَ في الْبُيُوت» فسألٍ آصحاب الذي تق الي (85). فَأَنْزل الله 
تعالى: لوَيسَألوئَك عن المحيض قل هو ای فافتزلا الساء في المحیض 4 
إلى آخر الآيّة »قال رَسُول الله (8): (راصنتعوا ڪل شي ء : التکاح)). فَبَلَعَ ذلك 
الیهود فقالوا : ما بريد هذا الرَّجُلُ أن یدع من مْرنًا شَيْنَا 5 خالفتا فيه. فجاء 
سید بن خضیر وعباد بْنْ بشر فقالا : یا سول الله إِنَ اليَهُودَ تقول ذا وکذا. 
فنا نجامعهن! ' فتغيّر وجه رسُول الله 8) حى ظنشا أن فد وجد علیّهما: 
فخرجا ۰ فاستقبلهما هديّة من لبن إلى السْبي ) فأسل في آثارهما فسقاهما 
فعرفا أن لم يجد علیهما. 

(انىس) (:-) دەڵى: جولهكدكان ئەگەر ئافرەتیان بکه‌وتایه‌ته بێنوێژیى› 
نانيان لەگەل نهده‌خوارد. لسه‌مالدا لەگەڵيا دانەدەنیشتتن؛ هساوه‌لان 
لەپێغەمبەریان‹(*°) پرسی له‌وباره‌یه‌وه ئەم نایه‌ته هاته خوارەوہ لەسەرى 
#پرسیارت لێدەکەن له‌باره‌ی بێنوێژیەوە بلڵَى ئهوه نسازاره له‌وکاتسه‌دا 
له‌تافره‌ته‌کان نزيك مه‌که‌ونتا کوتایی نایه‌ته‌که. 

ەمىرەك فه‌رمووی: ((هه‌موو شتیکی له‌گه‌لدا بکه‌ن جگه له سه‌رجییی؛ 
نه‌و هه‌واله گه‌یشت ت به جوله‌که‌کان» وتيان: شهدم پیاوه دويهوئى ھەرچى کاری 
نیمه ههيه پیچه‌وانه‌که‌ی بکات. (اسید) کوری(حضیر)و (عباد) کوری ( بشر) 
هاتن وتیان: نه‌ی پێغەمبەری خوا جوله‌که‌کان ناواو ئاوا دەڵێن: ثایا سەر 
جیییان لەگەلدا نه‌کمه‌ین؟ ڕەنگى پێغەمبەرى خوا() ئەوەندە گسورا همه‌تا 
واگومانمان برد که پێغەمبەر(& ±&) لیٔیسان تووره بووبێت› رویشتنه دەرەوە› 
گه‌یشتن بەقاپى شير که‌به‌دیاری بو پیغه‌مبه‌ری خوا(4) هاتبوو؛ نه‌ویش ناردی 
به‌دوایاندا؛ لەوشیرہ به‌شیدان خواردیانه‌وه. به‌وه‌دا زانیان که پذغه‌مبهر (#&) 


تووره نییه لییان. 


سس سس 0غغغ 


بەفی حديزز(:) 


Ya 


(۲) چونیتی خوشوردنی افردت لەحەيزو لەشگرانيى 

۰ عن عَائشة: اَن آسماء -رش- سألت ؛ النّبِيُ رق) عن عسل المحیض؟ 
فقال: تأخذ حاکن ماعها وسدرتها فَتَطَهْرُ تخسن الطہُور ثُم تب عَلَى 
رأسها فتدلکه دلکا شدیدا حَتّى تبلغ شوون رأسهاء .ثم قصب عَلَيْھَا المَاءَ کم 
تَأْخُدُ فِرْصنَة مُمَسَعَة فتَطَمّرُ بها». فقالت آسشماء: وکشف اتَطَهُرُ بھا؟ فقال: 
سُبْحَان الله تطھرین بِهَا)). فقالت عائشة ھا ثخفي ذلد- تتبّعین آثر الدم. 
وسانثة عَنْ غل الجنا بَّة؟ فقال: ((تَأْخُدٌ ما شیر فشن لطهیر -آو: ثبلغ 
الطهور ثم صب عَني رأسها فَتدلكهُ حَتّى تبلغ ث شوون رأسهاء ثم ثفيض عَلَيْهَا 
لام فقالت عائشة: : فم الْساء نساء الا لم یکن يَمْتَعْهُنَّ الَحَيَاءُ آن 
يَتَفْقَهْنَ في الدّين. [بخاري/ الحیض/ ۰۳۰۸ 

(عائشه)ر دهلئ: (اسماء)(:#:) يرسيارى كرد لەپێغەمبەر() لسه‌باره‌ی 
خوشوردنی حەیزەوە؟ فه‌رمووی: يهكيّكتان ئاو هەڵدەگرێت لەگەل سيدرا 
|كهلأى داريْكه لەباتی صابون به‌کاریان هێناوە]بەباشى خوی ياك ددكاتهوه؛ 
نینجا ئاو ده‌کات به سەريا به‌توندی ده‌ستی لێدەخات ههتا ئاو ده‌گاته پنستی 
سه‌ری ‏ پاشان شاوى تر ده‌کا به‌سه‌ریا؛ ئینجا پارچه لۆكەيەك هەڵدەگرێت‌و 
خوی پی پاك ده‌کاته‌وه. 

(اسماء)وتى: چون خومی پئ پاك بکه‌مه‌وه؟ فه‌رمووی((سبحان الله) خؤتى 
پی‌یاك بكهردوه)) عانشه وتی: ودكو بیه‌وی به‌نهینی پیٔیی بلی س شويّنو 
شوینه‌واری خوینه‌که‌ی يئؤياك بکهره‌وه» ئینجا پرسیاری لیکرد لسه‌باره‌ی 
خوشوردنی له‌شسگرانییه‌وه؟ فه‌رمووی: ((ئاو هه‌لده‌گریت به‌باشی خۆت 
دەشۆریت› ئینجا ئاو ده‌که‌یت به‌سه‌رتاو دوست ده‌خه‌یت له‌سه‌رت تا پیْستی 
سەرت تەڕ دەبێت› ئینجا ئاوىتر ده‌که‌یت به‌سه‌رتا)) عانشه وتی: باشترین 
ئافرەت شافره‌تی نه‌نساره‌کانن › شهرم ریگ‌ای لیْنسه‌گرتن که شاره‌زاین 
له‌ثایینه‌که‌یان. 

(۳) پوشاك وهرگرتن له حه‌یزدار 

۱ عن آبي مُرَیْرَة (#) قال: بًيْنَمَا رَسُول الله (##) في المسجد. فقال: 
((يَا عائشة تاوليني التُوْب)). فقالت: انّي حائض فقال: (إنّ حَيْضَتك لیْست 
في یدك)). فتاولثة. 


غغغغ 


به‌شی حديز(؛) 
(ابوهريره) (#ه) ده‌لسی: لەکاتیٔکا پێغەمبەرى خوا(ة) له‌مزگه‌وتا بوو› 
فه‌رمووی: ((ئەی عائشه ئەو جلانهم بدەرئ) وتی: من لهحهزيدام؛ فه‌رمووی: 
((خو حەيزەكەت لەدەستتا نييه)) ئینجا جلهكانى دايەدەستى. 
)٤(‏ ئافرەتى حديزدارو شوردنی سهری پیاو 
عن عائشة نشة (4) قالت: 3 کت ذخ الْبَيْتَ للحَاجة وَالْمَرِيضُ فيه 
قفا أمنآن عه لا واا مَارَةٌ. . وان ن كان سول الله (ه) ليد علي راسه وَهُوَ في 
الْمَسُجد فارجله. وکان نَا بداخل البیّت إلا لحاجة. إذا کان مُعْتَكفا . ابضاري/ 
الاعتكاف / الحائض ترجل المعتکف/ 1934] 
(عائشه)(:4.) دەڵی: ھەر کاتی بۆ پێويستيەك ده‌چومه ژوورەوہ نەخۆشێكى 
ئێبوایە› (هه‌والّم نه‌ده‌پرسی مەگەر بەدەم ڕێگەوە کەتێدەپەڕیم› جارى واهه‌بووه 
پێغەمبەری خوا (#&) سەری دەهێنا ژووره‌وه بۆم خوی لەمزگەوتەکەدابوو› 
منيش سەریم شانه دەكرد› پێغەمبەر(&) له‌کاتی (اعتکاف)دا مەگسەر بۆ 
پێويستیەك نه‌گینا نه‌ده‌هاته ماله‌وه. 
(۵) پاڵدانەوە له‌کزشی حه‌یزدارو خویندنهوه 
۷۲~ - عن عَائشَة () ها قَانت: کان سول الله (#) يكئ في حجري وآئا 
حانض: فة فیقرا القرآن. [بخاري/ قراءة الرجل في حجر امراته وهي حائض /۲۹۳] 
عائشه ( #) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا (#@) سەری ده‌کرده سەر کؤشمو 
منیش لەحەیزدا بووم› قورئانی ده‌خونند. 
( 6 ) خه‌وتن لديدك لیفه‌دا لەگەل حهیزدار 
۷۶ عن ام سلمة (4) قالت: بَيْتْمَا آكا مُضْطَجِمَةٌ مَع رَسُول الله رھ في 
الضیلة 5 حضنت. فائستللت فأخذت تیاب حیضتي فقال لي سۆل الله (): 
(انضنت». قلت: : عم قدعاني فاضطجفت مَعَهُ في الخميلة. قالت: وکانت هي 
مرول الله (8#) یختسلان في الإناء الواحد من الْجَنَابَة. [بخاري / من سمی التفاس 
حیضا/ [as‏ 
(ام سسلمه) () دولئ: لدكاتيكا من لەگەل ییغه‌مسه‌ری خوادا(ظة) 
راکشابووم سه‌رچه‌فیکم به‌سه‌روه‌بوو که‌وتمه حەیزەوە› به‌دزی رژیشتم جلى 
حەیزم لهبهركرد. پێغەمبەر(8#) فه‌رمووی: ((كهوتيته حه‌یزه‌وه)) ونم: به‌لی: 


سوه 


بهش سا لیس( غغغغ 
بانگی کردم لەڑیٔر سه‌رچه‌فه‌که‌دا لەگەلیا راکشام/ زام سهله‌مه) ددلی: خویو 
پێغەمبەری خوا(ة) لەيەك ده‌فردا پنکه‌وه خوّیان ده‌شورد له‌له‌شگرانیی. 
‹ ۷) که‌مه‌کردن لەگەل افردت لەحەيزا 

۰۵ عَنْ عائشة (4) قالت: کان إِحْدَانًا إذا كانت حَائضاء مرها سو الله 
() أن تأثزر في فور حیضتهاه ثم يُبَاشرهاء قالت: وایکم یلك برْبهُ كَمَا کان 
سوک الله () يمك اربه. [بخاري/الحیض/ مباشرة الحائض/ 396] 

(عائش)(:4) دەڵى: ئەگەر یه‌کیکمان | لەھاوسەرەكانى پێغەمبەر()] 
لەحەیزا بواياء پێغەمبەر(8) فەرمانی پێدەکرد كه نيوان ناوك‌و نه‌ژنوی به‌باش 
داپۆشێت › ئینجا گه‌مه‌ی لەگەل دەكرد› دەڵى: ئايا كامتسان ده‌توانن خوتان 
بگرن› ودكو پێغەمبەر() ده‌یتوانی خی بگرێت. 

(۸) خواردنه‌وه لەگەل حديزدار لەيەك ددفرا 

6 عَنْ عائشة (4) قالت: کت ارب وان حائض. اناو التبي ع 
فَيَضَعٌ فاه عَلَى موضع في» يشرب وَاتعَر الق وآذا حائض؛ کم آناوله لْبي 
(25)» فیضنع فَاهُ علی مَوْضع في. 

(عائشه) ( #) دهلی: من له‌حه‌یزا بووم شاوم دەخوادەوە› ياشان ده‌مدایه 
دەستی پیٔغەمبەر(8) ده‌می ده‌خسته سەر شوێن ده‌مه‌که‌ی منو ده‌یخوارده‌وه 
هه‌روه‌ها قەپم دەگرت لەپلە گۆشت‌و من لەحەیزدا بووم› ئینجا ده‌مدایه دەستى 
پێغەمبەر(‰) ئەویش ده‌می ده‌خسته شويّن ده‌مه‌که‌ی من أو دەیخوارد]. 

(۹) خوشتنو نویژی كاتى خوینی ئە خو 
۷۔ عن عائشة (+) قالت: تان لخبي بلط جد 


خوشی 


رَسُول الله 
(#) فقالت: ا أستخاض؟ فقال: (رإِكُمَا ذلك عرق فاغتسلي ثم صَلي)). فکاتت 
تسل عند کل صلَاة قال الليْثٌ بُنْ سَعْد: نم کر ابْنْ شهاب ن رَسُول الله 
(ج) مر ز ام حَبيبَة بلت جخش (. 6 آن تفتسل عند كل صلاق وَلكنّهُ شيءَ فَعَلثهُ 
هي. [بخاري/ الحیض/ عرق المستحاضة/ ۳۲۱] 

(عائشە)(4) ده‌لسی: (ام حبيبه) كجى (جحصش) پرسی لەپێغەمبەرى 
خوا(#) وتی: من خوینی نه‌خوشیم پیادێت؟ فه‌رمووی: ((شه‌وه ده‌مارب 
خؤت بشوره › ئینجا نوی بکه)) نه‌ویش بو هه‌موو نوێژێك خضوی 
ده‌شورد. (لیث)کوری (سعد) وتی: (ابن شهاب)ئه‌وه‌ی نه‌وت كه پیغه‌مبه‌ری 


به‌شی حهديسز(ة) 


خوا(#) فه‌رمانی کرد به( (ام حبیبه) (#) که بۆ هه‌موو نوێژێك خؤى بشوات› 
به‌لکو شتێك بووه خوی کردوویه‌تی. 
(۱۰) عەیزدار نوێژ ناگیریته‌وه بهلام رۇ وژوو ده‌گیریته وه 

۸۔ عن معالة قالت: سألت عائشة (&4): فقلت: ما بال الخانض تقضي 
الصؤم ونا تقضي الصّلاة؟ فقالت: أحَرُوريّة ة انت؟ قلت: لست بحروريّة. ولكني 
اسنأل. قانت: ان يُصِيبُنا ند فَتُؤمَرْ بقضاء الصّؤم ونا مر بقضاء الصا 

(معاذة)دەڵى: له(عائشه)م يرسى وتم: جىيه وا حه‌یزدار رۆژو دەگێڕێتەوە 
بهلأم نونز ناگێڕێتەوە؟ وتی: نایا تۆ حه‌روریت؟ ونم: من (حهرورى ) نیم به‌نکو 
پرسیار دهكدم. وتسی: که‌توشی نه‌وه ده‌بووین فه‌رمانمان پێدەكرا که رؤڑو 
بگیرینه‌وه. بهلام فه‌رمانمان پی‌نه‌کرا که‌نویْ بگیرینه‌وه. 

(۱۱) پینج شت له‌سروشتی پاکن 

9 عن أبي هريرة (&) عن التي رف قال: ((الفطرة خمس. آو حمس من 
الفطرة: الختان» والاستهداد. وتقلیم الأظفاب وتثف الإبط وقص الشارب)). 
ابخاري / اللباس/ قص الشارب/ 5550] 

(ابوهریره) (&) ده‌لی: پیغه‌مبه‌رر ¥ فه‌رموویه‌تی: ((سروشتى ياك پینج 
شته. يا پیج شت له‌سروشتی ياكه: خه‌ته‌نه‌کردن به‌رتاشین» نينؤك کردن؛ 
توکی بن بال هه‌لکه‌ندن: سميّل کورت کردنه‌وه)). 

(۱۲) دەشت له‌سروشتی پاکن 

١‏ عن عائشة ره قالت: قال سول الله (8): ((عَشْرٌ من القطرة: قص 
الشارب. واغفاء اللحْيَةَ والسئوات: واستئشاق الما وَقص الأظفار وعستل 
انبراجم. وتشف الإبط : وحلق العاشة, وائتقاص الماء)). قال زکریاء: قال 
مصعب: : وئسیت العاشرة إن أن تكون المصَنْمَضَة: زاد قَتَيْبَةٌ: قال وکیع: 
اُتقاص المّاء ء يعني الاستنجاء. 

(عائشے) (:ك) ده‌لسی: پیخه‌میسه‌ری خوا( ) فهرموويهتى: ((ده‌شست 
لەفیترەتن: كورت کردنه‌وه‌ی سمێْل. هپشتنه‌وه‌ی ریش. سيواك کردن؛ ئاو 


حرورى: كۆمە‌ڵێك بوون لهخهواريجهكان دەیانوت دهبی نوێژیش بگیرنەوہ۔(بضاري/ 
الحيض/ لاتقضي الحائض الصلاة/ ۳۱۵). 


ا ¢ € €" 


7 '"*"°°°غتغغغغغغغغەە 


له‌لووت ودردان» نينؤك کردن؛ شوردنی جومگه‌ی پەنجەكان› موی بن بال 
ھەڵكەندن› بەرتاشین؛ تارەت گرتن)) (مصعب) دهلی: دەیەمم بیرچوووه؛ ئەگەر 
ئاو لەدەم وهردان نه‌بیت. 
( 13 ) سيواك دان بەكەسى گه‌وره 

۱ عن «عَبد الله ن عُمَرَ (+): أنَّ سول الله رض قال: (آراني في 
متام تسوك بسواك» فجذبني رجلان آحدهما یر من الا فناولت السُواك 
الأصغْر منهما › فقيل لي: : کین فدفعثه إلى الأكبّي). [بخاري/ الوضوء/ دفع السواك 
الى الاکبر/ 343] 

(عبدالله) كورى ( عمس (#) دەڵی: پێغمبەر(8#) فهرموويهتى: ((خوم بینی 
له‌خه‌ودا سيواك دەکەم به‌سواكێك› دووپیاو کێشیان کردم؛ یه‌کیکیان له‌وی 
تريان گەورەتربوو› من سیواکه‌کهم دا بهبجووكهكهيان › پێیان ونم: گه‌وره‌ی كه؛ 
منيش دام به‌گه‌وره‌که‌یان)) 

(14 ) سمیل کورت بكدنهودو ريش بهیلنه‌وه 

۲- عن ان عمر (ھ) قاں: قال رَسُوں الله (8#): ((خالفوا المُشركين: اَخفُوا 
الشُوَارِب› وأوفوا اللحّى)). [بخاري/ اللباس/ تقلیم الاظافر / 5553] 

(عبدالله) کوری (عمر) دهلسی: پیغه‌مبسه‌ری خوا(*&) فه‌رموویسه‌تی: 
((پیٔچەوانەی موشریکه‌کان بكەن› سمل کورت بکه‌نه‌وه › ریش بهيّلنهوه)). 

۸۳ عَنْ انس لبن مالك (ؤق) قال: وق نا في قص الشارب؛ وتقلیم 
لظفا وتثف الإبط وحلق العائة: أن ا نترك اثر من آربعین َيْنَةً)). 

(انس) کوری (مالك) دەڵی : كاتمان بۆ دانراوه بو كورت کردنه‌وه‌ی سمیْلّو 
نینوك کردن‌و موی بن بال هه‌لکه‌ندنو به‌رتاشین باله جل شهو تى نەپەڕێت. 

(۱۵) شوردنی میزی ناو مزگه‌وت 

۹۶۔ عن نس مَن مالك (e)‏ قال: بِيْْما نُحْنْ في المَسجد مَعَ رسول الله 49 
5 ڈ جَاء آغرابي فقام يَبُولَ في الْمَسّْجد. فقال آمنحاب رَسُولِ الله رھ مه مه 
قال: قال رَسُول الله رف): ررلا ,موف دعوه)). . فترکو حَنَّى بًال› 3 شم إن رَسُول 
الله (#) دَعَاهُ فقال لَهُ: ((إنَّ هذه المَسَاجِدٌ نا تصلح لشيء من هذا البَوْلِ ولا 
الْقذر: 5 هي لذکر الله (خ والصّلاة وقراعة القرآن)). أو كما قال رَسُول الله 


سس ۷(9 () مم ہت .سسش 


بەشی حسه یس ز(؟) 
(*)› قال: فأَمَرً رَجُلا من القوم فجّاء بدلو من مَاء فَشَتُهُ عَلَيْه. ابخاري/ الادب/ 
ھا 

(انس) کوری (مالك) (#5ه) دەڵیى: لەکاتیٔکا ئیٔمے لەمزگەوت لەخزمسەت 
پێغەمبەردا(&8#) دانیشتبووین› عەرەبێكى ده‌شته‌کی هات‌و له‌مزگه‌وته‌که‌دا 
دەستی کرد بەمیزکردن؛ هاوهلأنى پێغەمبسەر() وتیان: نەکەی › نەکەی؛ 
دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا() فه‌رمووی: (رپنی مه‌برن» وازی ل بێنن)) وازیان 
ڵهێنا هه‌تا میزه‌که‌ی کرد ئینجا پێغەمبەر(8#) بانگی کردوو فه‌رمووی: ((شهم 
مزگه‌وتانه جێگای میزکردن‌و پیسی كردن نییه. به‌لکو جیگای یادکردنه‌وه‌ی 
خوای گه‌وره‌و نوێژو خویندنی قورئانە))› ئینجا فه‌رمانیکرد به پیاوێك لهو 
خەڵكە› ئەویش دولکه‌یه ثاوی هێناو رشتی به‌سه‌ریا) 

(16) ناو پرژاندن له‌میزی مندال به جلهوه 

۰ عن ام فیس بِنْتَ محصن (ھ): ا تت سول الله () بابْن لَه ك 
أن ا الطعَام قال عَبَيُْ الله: : رثني أنّ ابْقَھَا ذاك بال في حَجْر رَسُولِ الله 
(#)› فدعا رشو الله (#) بماءٍ فتضحه عَنَى ثوبە› ولم يَعْسِلَهُ شغنلا . إبخاري/ 
الوضوء/ بول الصبیان/ ۳ 

( ام قيس) کچی (محصف) (&) دهلى: منداڵێكم هێنا بۆ خزمهت 
پێغەمبەری خوارقة) هیّشتا خواردنی نه‌ده‌خوارد» عبید الله وتی: ئهو ژنه 
ئاگادارى کردم كه کوره‌که‌ی میزی کرد بەکؤشی پیغه‌مبه‌ری خوادا(38) 
ییغه‌مبه‌ر(ط) داوای اوی کردو پرژاندی به‌سه‌ر پزشاکه‌که‌یداو نه‌یشورد. 

17( شوردنی ( منی ) به جلهوه 

٦۔‏ عن عبد الله بن شهابٍ الخوتاني قال: کشت ¦ ازا على عائشة 369 
قاحتلنت في ثوبي» فقمسثهما في الما فرائني جَارِيَة لعائشة 5 رن فأخبرتها. 
ْبَعَثْتْ الي عَائْشَةٍ فقالت: ما حملك علی ما صئعت بئوبید؟ قال: قلت: رات ما 
ری انم في مَنامه› قالت: : هل رایت فيهما شَيْئًا؟ قلت: لاء قالت: فو رایت 
شَيْئًا غسلته نَقَد نقذ راثي وائي نَحْكَهُ من ثوب رَسُول الله (#) بابسا بظفري. 

(عبدالله) کوری ( شهاب الخولانى) دهلسی: من میسوان بووم ئه‌لای 
(عائشه)(4#) شەیتانی بووم› منيش جله‌کانم هەڵژەند لەئاو› کمه‌نیزه‌کیکی 
عائشە(#) چاوی پیٔم که‌وت چوو ئاگادارى عائشه‌ی کرد› عائشه‌ش ناردی بق 


سس( 


بەشى سا ييز ) وىغغةغغغََّ غغغغ 


لام وتی: چی وای لیکردی جله‌کانت ئاوا ل بکەیت؟ دەڵى: خه‌وتوو له‌خه‌ویا 
چی ده‌بینیت منیش ئەوەم دیووه؛ عانشه وتی: هيجت به‌جله‌کانته‌وه بینی؟ ونم 
: نەخێر› ئەویش وتی: ئەگەر شتيّكت بينى بتشتایا من خوم به‌جله‌کانی 
پێغەمبەرەوە (#) به‌وشکی پرواندوومه‌و بهنينؤك کراندومه. 
(۱۸) شؤردنى خوینی حهیز به‌جله‌وه 

۷عَن اَسْمَاءَ بدت ابي بكر (‰) قالت: جات امًْرَاَةٌ ای البي رڈ 
فقالت: (خدانا تصیب تَوَبَهًا من دم الْحَيْضَةٌ. کف تصئغ به؟ قال: «تحثه ثم 
تَفْرْصُْهُ بالمَاء ثم تَضَحُهُ. ثُم صلي فيم). 

(اسماء)کچی (ابوبکن (®#) ددلئ: ئافرەتى هات بۆ خزمهت پێغەمبەر8) 
وتی: به‌کیکمان[جاری وا ههيه] جلەکانی خویٔنی حەیزی به‌رده‌که‌ویت چی لى 
بكات؟ فهرمووى: بی يرويّنه ئینجا ثاوی پیا بکەو دەستی ‏ بخه» ئینجا ئاوى 
پیا بکەرەوەو دوايى نویژی پێوە بکه). [واته: بيشؤره]. 


به‌شی نێويژ(5) 


(5) کتاب الصلاة ر به‌شی نوی 
(۱) ده‌ستییکردنی بانگدان 

۸۔ عَنْ عبد الله بُن عُمَرَ رف اه قال: کان الْمُسْلمُونَ حین قدمُوا المَدية 
يَجْتَمِعُونَ فِيَتَحَينُونَ الصَلُوَاتِ› ولیْس يُتَادِي بها احذ. فَتَكَلمُوا يَؤْمًا في ذلك 
فقال بَعْضهُم: : اتخذوا تاقوسا مثل ناقوس الذَْصَاری؛ وقال بغضهم: : قرش مثل 

قرن اليَهُوب فقال عُمَرُ (&4): أونا تَبْعَكُونَ رجا يُنَادِي بالصّلاة؟ قال زول الله 
(#): (ریا نال ق فتاد بالصَّنَاةَ)). [بخاري/ الاذان/ 579] 

(عبدالله) کوری (عمر) (4) دەڵی: لەکاتیٔکا موسلمانه‌کان هاتن بۆ مهدينه 
كؤدهبوونهودو كاتى نویژیان دەخەملاند› كەس بانكى نەدەدا› رۆژێكيان باسى 
ئەوەیان کرد هەندێکیان وتیان: بازەنگیٔکی وەکو زەنگی گاورەکان دابنیین؛ 
هەندیٔکی تريان وتیان: كهرهنايهك وەکو که‌ره‌نای جوله‌که دابنێن› عمر(38) 
وتی: نه‌ی بق پیاوێك نانێرن بانگ بدات بۆ نویْن. پێغەمبەر(&8) فه‌رمووی: 
(رئه‌ی بلال ھەستە بانگ بده بق نویْڑ) 

)٢(‏ چونیتی بانگدان 

۹۔ عن آبي محذورة (45): ان تبي الله رق عَلَمَهُ هذا الأذان: ‹(اللهُ کب 
له آکین آشهد نش ان ها ال اه أن ا هرا ال هه آن مُحَمّدًا رَسُولَ 
اللہ ات 7 مَحَمدًا شون اللہ ثم یود فیقول: اشهد أن لا اله 32 الله آشهن 
ان اله 3 الله آشهد نما رَسُول ال أشهد أن مُحَمَدَا زول الہ مرتين» 
حي على الصلاة مَرَثَيْنٍ- حي علی انناج -مَرَتَيْنْ-)) زاد اسْحق -يعني ابن 
إبراهيم - ‹(اللهُ 2 بر له أکین 1 اله له 

(ابو مخدومه) دەڵی: پێغەمبەری خوا(ڭ) ئەم بانگه‌ی فێرکردم : ( الله اكبر 
الله اكبر اشهد ان لا اله الا الله اشهد ان لا اله الا الله › اشهد ان محمداً رسول الله 
اشهد ان محمداً رسول الله )ئینجا جاریکی تريش دهلی: اشهد ان لا اله الا الله 
اشهد ان لا اله الا الله دووجار › اشهد ان محمدا رسول الله : اشهد محمدا رسول 
الله دووجار؛ حي على الصلاة -دووجار - حي على الفلاح - دووجار . اسحاق - 
واته ابراهیم . ئەمەشی زیادکرد : ( الله اكبر الله اكبر › لا اله الا الله) . 


سس ا( 


بون سس وی (۵ )سس سس سس 


(۲) بانگدان جوته‌و قامه‌تیش تاك 

۰۔ عن آنس رهم قال: آمر بال أن یشفع الأذان» ویو € الإقَامَة: اد يَحْيَى 
في حديثه عن این عُلَيّة: فحَذثتُ به یوب ققال4: 5 الا لإقامَة. [بخاري/ الاذان / 
۱4۰۲ 

(انس) (28) ددلی: فه‌رمانکرا بەربیلال) که‌بانگدان به‌جووت بڵێتِ قامه‌تیش 
به‌تاك يەحيا #لهريوايهتهكهيدا 4 لهرابن علیه)وه نه‌مه‌ی بۆ زیادکرد: ئەمەم بق 
(ایوب) گێڕایەوە وتی: بێجگه لەقامەت ¥ واته رستەی قد قامت الصلاه - 
دووجار دەیووت 4. 

(4) دانانی دووبانگبیز 

١‏ عن ابن عُمَنَ م قال: کان لرسول الله رق مُؤذنان: بذال» وان ام 
مَكَتُوم اْأعْمَی. 

(ابن عمر) ( #) ددلئ: پێغەمبەری خوا(#) دوبانگبێژی هه‌بوو: (بیلال)و( 
ابن ام مکتوم)ی نابینا. 

(۵) دانانی بانگبیژی نابینا 
۲ عن عَائشَةٌ رم قانث: کان ابن ام موم یودن لرَسُول الله () وَهُوَ 


اعمي. 
(عافشه) (4) دهلی: ( ابن ام مکتوم) بانگی دەدا بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا 
کوێریش بوو. 


( 6 ) خیری بانگدان 

۳ عن انس بن مالك (4) قال: كان سول الله رظن يُغيرٌ إذا طلع الفَجْنُ 
وان یستمع الأذان» فان سمع آناشا اَمَك 27 غار قسمع رجلا يقول: ۲ 
كبر لله کین فقال سول الله (®8): ررعلی الفطرة). كُمَّ قال: اشنهد أن نا اله 
3 الله آشهن أن نا اله 3 الله فقال سول الله (88): «رخرجت من الشار)). 
فنظروا فإڈا هُوَ راعي مغرّى. 

(انس) کوری (مالك) (#ە) دەڵی: پێغەمبەری خوا(ع) لەگەل بەرەبەياندا 
هێرشى ده‌برده [سەر دوژمن]› گوی بیستی بانگ دەبوو› ئەگەر گوێى له‌بانگ 
بوایا رادەوەستا› ئەگەرنا هێْرشی دەكرد› گویی لبوی پیاوێك ده‌یوت: الله اکبر 
الله اکبر » پێغەمبەر(8) فه‌رمووی: ((لەسەر سروشتی پاك)) ئینجا وتی: اشهد 


ل( ا 


به‌شی ذسوریژرہ) 
ان لا اله الا الله › اشهد ان لا اله الا الله › پێغەمبەری خوا( 8 فه‌رمووی: ((له‌ئاگر 
ده‌ربازبوویت)) که سەیریان کرد ده‌بینن شوانیکی بزنه. 

4 عَنْ رز مُرَيْرَة (#): أن ابي (ھ) قال: ((إذا شودي دي للصّناة دب 
الشیطان له ضراط حَتَّى ا پسمع القَاذنَ فاذ؛ قضبي الا ین أقبَل حَتّى إذا 
وب بالصاة آدین حَتّى إذا قضي ویب ¦ أقبل» حَتَى يَحْطْر بَيْن الم وئفسه 
يفول لَه اذکز كَدَاء وَاذْكُنْ كَذَاء لما َم یکن يَذْكُرُ من بل حَنَّى يَظْلَ الرّجُلَ مَا 
يدري کم صنلی)). [بخاري/ الاذان / فضل التاذین/ 0۸۳] 

(ابوهریره) (5) دهلی: پێغەمبەر() فه‌رمووی: ((ئەگەر بانگ درا بؤ نوی 
شه‌یتان هەڵدێت‌و تر لیده‌دات بۆ ئەوەی بانگه‌که نه‌بیستی» کاتی بانگه‌که ته‌واو 


دەبێت› دیته‌وه هه‌تا قامەت ده‌کریت ئینجا هەڵدێتەوە› کاتی قامه‌ت ته‌واو ده‌بی 
دێتەوە بق وو دالغه بق نویزگه‌ره‌که دروست بکات» پێى دەڵێت: يادى ئەمەو 


ئەوہ [شتی‌وا کەپێشتر لهياديانهبوو] تاوا له‌کابرا ده‌کات نازانی چه‌ند رکاتی 
کردووه)). 
)۷( خيرى بانگبیژان 


0 عَنْ عیسی بن طَلَحَة قال: كلت عند مُعَاوية بن آبي سفن («)» فجاعه 
المُوَدْنُ یذعوه إلى الصّناة؛ فقال مُعَاويَة: سمغت رسول الله (قٹن یقول: 
((المُوَدكُونَ ¡ طول الاس اعتاقا يوم القيّامة)) : 

(عيسى) كورى ( طلحە)دەڵی: من لەلای (معاويه) کوری (ابى سفيان) بوم 
بانكبيّزهكه هات بانكىدا بۆ نوێێکردن› معاويه وتی: لەپێغەمبەرى خوام() 
بيستووه ده‌یفه‌رموو: ((بانكبيزان لهرؤزى قيامهتدا كهردنيان له‌هه‌موو كەس 
بەرزترہ)). 

( 8 ) ودلأمدانهودى بانكبيز 

۱۹۹ - عن عبد الله ُن عفرو بن الاص (&): ائه سمع البي (@) یقول: 
(ذا سمغت المُدّنَ فقولوا مش مَا قول شم صلوا علي» اه من صلی علي 
صَنَاۂ صلی الله عَلَيْهِ بها عَشْرًا . م سلوا الله لي الوسیتة فائها مَئْرْنَة في 
ال ا تَنْبَفي إا لعب من عاد الله وازجو أن أكون انا هو فمن سأل لي 
الوسيلة حلت عليه الشفاعة)). 
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بەش نسویژرہ) 

(عبدالله) کوری ( عمرو) کوری( عاص) (#) گوێى لەپێغەمبەر (ذك) بووه 
فه‌رموویه‌تی: ( ((ئەگەر گوێتان لەبانگبێژبوو› ئەوچی دەڵێت نیوه‌ش وابڵێێن 
ئینجا سلأوات لەسەر من بدەن› چونکه نه‌وه‌ی سلاوات لەسەر من بدات 
خوای‌گه‌وره ده‌جار سلأواتى له‌سهر ده‌دات» ئینجا داوای پله‌وپایه‌ی به‌رزم 
بۆبكەن له‌خوا. نه‌ویله‌به‌رزه پله‌یه‌که لەبەھەشتا ددست كەس ناکه‌ویت يەك 
به‌نده له‌یه‌نده‌کانی خوا نەبێت› داواکارم ثهو که‌سه‌ش من بم › نه‌وه‌ی داوای 
وه‌سیلهم له‌خوا بۆ بکات شیاوی شه‌فاعه‌تم دەبێت). 

(۹) خیری وەلام دانه‌وه‌ی بانگ 

۷ عن عُمَر بن الخطاب (&) قال: قال رَسُول الله (28): ((إذا قال المُودنْ 
الله بر اللّهُ كبن فقال احدکم: : له ابر الله کین ثم قال: اشهد ا نا ره با 
الله قال: آشهد أن نا اله : الله ثم قال: آشهد أن مُحَمَدًا رَسُول له قال: هن 
أن مُحَمَّدًا رول الله ثم قال: حي علی الصَّنَاةٍ قال: ا حول ولا َو 3 بالله 
ثم قال: : حي عَلَى الفْلَاح قال: Û:‏ حول ولا قوّة إنا بالل شم قال: الله ابر الله 
اکن قال: الله ابر هبنش قال: نا رنه إنا الله قال: نا رنه إا الله من 
قله دحل الجَنّق). 

(عمر) كوری(خطاب)(#) دەڵى: پێغەمبەرى خوا( &) فەرموویەتی: ((ئەگەر 
بانگبێژوتى: الله اکبر الله اکبر به‌کێکتان وتی: الله اکبر الله اکبر ۰ ثینجا وتی: 
اشهد ان لا اله الا الله ئەویش وتی: اشهد ان لا اله الا الله › ئينجا وتی: اشهد ان 
محمدا رسول الله : ئه‌ویش وتی: اشهد ان محمداً رسول الله ئینجا وتی: حی 
على الصلاة › نه‌ویش وتی: لا حول ولا قوه الا بالله »ئينجا وتی( حي على 
الفلاح) ئەویش وتی( لاحول ولا قوه الا بالله) ئینجا وتى: الله اکبر الله اکبر 
ئەویش وتی: الله اکبر الله اكبر › ئینجا وتی: لا اله الا الله › ئەویش وتی: لا اله 
الا الله › له‌دلیه‌وه وتبنتی ده‌چیته به‌هه‌شت)). 

۸۔ عن سعد بن آبي وقاص رك عن رسول الله (@› أنه قال: ((من قال 


حين یس امو : اه أن تا ها له وَحْدَهَُا شریث لَه ون مُحَمدا عَبْدُهُ 
7 


تون رضیت بالله ر وَبِمُحَمَّ, رسولا: وبااسنام دِينَا› غفر له ذنيه)). 
(سعد) کوری (ابی وقاص) (#) ده‌لسی: پیغه‌مبهر فه‌رموویه‌تی: ((شه‌وه‌ی 
له‌کاتیکا گویی له‌بانگ ده‌بشت بڵێت: شایه‌تی دەدەم که‌خواتاكو تهنيايهو 


۲ 


شه‌ریکی نیه‌و موحەمەد به‌نده‌و په‌وانه‌کراوی ئەوە› رازيم خوا پەروەردگارم 
بێت‌و موحه‌مه‌دیش رهوانهكراو ئیسلامیش ئايين» نه‌وه خوا له‌گوناهه‌کانی 
خۆش ده‌بیت)). 
(۱۰) فه‌رزبوونی نوی 

۹۔ عن آئس بن مالك (&) قال: ئهينا أن سنال رَسُول الله () عَنْ شی 
فکان يُمْجِبْنَا أن يجيء الرَّجُلُ من آهل البَاديَة- الْعَاقلَ فسنأله جم 
فجاء تخل من آهل البَاديّة» فقال: با محمد ¦ تاا رَسُولك. فزعم لذا نىك تزعم 3 
الله : آزستك؟ قال: ((صدق)). قال: فَمَنْ خلق السماء؟ قال: ((اللَّهُ)) قال: فمن 
خلق ) الأَرْض؟ قال: ««لل) قال: فمن تصب هذه انجبّال وَجَعَل فيها ما جَعَل› 
قال: ((الله)). قال: فبالذي خَلَقَ السماء وخلق الْأَرْضَ وتصب هذه الجبّال» له 
ازسکك؟ قال: («نعم)). قال: : وزعم رَسُولك: أنَّ عَلَيْنَا خُمس صلوات في يَؤْمِنَا 
ولَيْلَتَنَا؟ قال: ((صدق)). . قال: فبالذي ازسننك. الله امَرَكَ بهذا. قال: (عم)). . قال: 
وزعم رَسُولك: نع لا اف في آفوالنا؟ قال: («صدق)). . قال: فبالذي آرسلك» 
الله 4 آمرك بهذا؟ قال: ((نَعَمْ)). قال: وزعم رسولك: ن عَلَيْنَا صوم شهر رمضان 
في سنتنا؟ قال: ((صدق)). . قال: فبائذي آزسنك. اللَهُ مرك بھڈا؟ قال: ((نعم)). 
قال: : وزعم رَسُولك: ان عَلَيْدَا حچ البَيْتِ مُن استطاع إِلَيْهِ منبیلا؟ قال: ((صدق)). 
ثم ولی قال: والذي قك بالق نا آزید عَلَيْهِنَ ونا القص ) مشهن. فقال اللْبي 
رقان: ررنن صَدَقَ نَيَدْخْلَنَ الجلْ)). 

(انس) کوری (مالك) (#) دهلسی: رێمان نه‌ده‌درا پرسیار لەپێغەمبەرى 
خوا(#ة) بکه‌ین؛ ھەر بؤيه حه‌زمان ده‌کرد؛ پیاویٔکی - ده‌شته‌کی . ژیر بتو 
پرسیاری لبکات‌و ئیمه‌ش گوی بگرین: لهوكاتهدا پیاویکی ده‌شته‌کی هات › 
وتی: ئەی موحەمەد نیراوه‌که‌ت هات بولامان پیی وتين گوایا تو دەڵێى: خوا 
تؤى کردووه بەپێغەمبەر؟ فه‌رمووی: ((راستی وتووه)). وتی: ده‌باشه کی 
تاسمانی دروست کردووه؟ فه‌رمووی: ((خوا)) وتسی: شه‌ی کسیزه‌وی 
دروستکردووه فه‌رمووی: ((خوا)). وتی: ئهی کی ئەم شاخانه‌ی داناوهو 
هه‌رچیشی ویستووه تیا دروستکردووه؟ فه‌رمووی: ((خوا)) ئينجا وتى: 
هه‌روه‌ها نیراوه‌کهت دەڵى گوایا نیمه لەشەوو روژیکساندا پێنج نوێژمان 
لەسەرە› فه‌رمووی: ((راست دەکات)) وتی: ده‌توو ئەوەی تزی ناردووه ثایا خوا 


سس 6۲ 


به‌شی نسسویژ(۵) 
فه‌رمانی ئەوەی پیکردووی؟ فه‌رمووی : «ربه‌لی)) وتی: نیْراوەکەت دهلی گوایا 
زه‌کاتی سامانه‌کانمان له‌سه‌ره؟ فه‌رمووی: (زراستی وتووه)) وتی: ده‌توو نهو 
که‌سه‌ی توی ناردووه ئايا خوا فه‌رمانی ئەوەی پیکردووی؟ فه‌رمووی: ((به‌لی)) 
وتی: نیراوه‌که‌ت دهلی گوایا: له‌ساله‌که‌ماندا رژژووی مانگی ره‌مه‌زانمان 
لەسەرە؟ فه‌رمووی: (زراستی وتووه)) وتی: ده‌توو نه‌وکه‌سه‌ی تؤى ناردووه ئايا 
خوا فه‌رمانی شه‌وه‌ی پیکردووی؟ فسه‌رمووی: ((به‌لی)). وتسی: هسه‌روه‌ها 
نیراوه‌که‌ت دەلیٗ که‌گوایا: ئێمه نه‌وانه‌مان که‌له‌تواناباندا ههديه حه‌جی صالٰی 
خوایان له‌سه‌ره؟ فه‌رمووی: ( راستی وتووه) ئینجا پشتی هه‌لکردوو وتی: 
سویند به‌وه‌ی بەھەق تؤى ناردووه نه‌لیّیان زياد ده‌کهم نه‌لیّیان كەم دەكەم. 
پیغه‌مبه‌ر ( فه‌رمووی: ((ئەگەر راست بکات ده‌چیّته به‌هه‌شت)). 
(۱۱) فه‌رزیوونی نوژ دوورکات دوو رکات 

۰ عن ¦ عائشة (4): أن الصّناة ة ول ما فرصت رکفتین . فأقرّت متا 
السفر؛ وأتمّت صَنَاةُ الحضر. قال ارْفري: فقلت لفروة: ما بال عائشة ثد نتم في 
اسْفر؟ قال: إِنّهَا تأوّلت كَمَا تأوّل عُثْمَان. [بخاري / تقصير الصلاة / يقصر اذا خرج 
من موضعه/۰ 6 ۱۰] 

عائشه(ر.ض) دهلی : يەكەمجار كهنويّز فه‌رزکرا دوورکات بوو › پاشان 
نوێژی سه‌فهر مایه‌وه به‌دوورکات و» نوپّڑی نیشته‌جی به‌ته‌واو دانرا (زهری) 
ده‌لی: به(عروه)م وت: بوچی عائشه لەسەفەردا نویژی ته‌واو ده‌کات؟ وتی: نهو 
وه‌کو عوسمان ته‌ئویلی کردووه.[که هه‌ردووکیان دروسته]. 

(۱۲) پینج نویژه‌که که‌فاره‌تن بز گوناهی نیوانیان 

١‏ ۰- عن أبي هريرة (#): أن سول الله (&) قال: ‹(ادصُنَاةُ الْخَمْسُء 
وَالْجُمْمَةٌ إلى الْجُمْعَةَ َفارة نما بینهن ما نم فش الکبانن). . وق الرواية: 
((وَرَمَضَانْ إلى رَمَضَانَ مُكَفْرَاتٌ لما بَيْتَهُنَ ما اجتنبت الكَبَامِرُ)). 

(ابوهريرة)(#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(شٌن) فه‌رمووی: ((پێْنج نویْژەکەو 
جومعه بو جومعه کمه‌فاره‌تن بو نێوانەکانیان؛ به‌ومه‌رجه‌ی گوناهی گه‌وره 
نه‌کرابی)). له‌ریوایه‌تیکیشا : (رره‌مه‌زانیش که‌فاره‌تی نیوانیانن نه‌گهر دووره 
په‌ریزی له‌گوناهه گه‌وره‌کان کرابیّت)). 


به‌شی نسویژرہ) 
(۱۳) نوێژ نه‌کردن کوفره 
٢۔‏ عن جابر (#) قال: : سمغت النَّبِيُ ¦ (&) يَقول: (إنَّ بَيْنَ الرّجُل وَبَيْنَ 
الشرّك والکفر ترك الصّلاة)). 
(جابر)(#) ده‌لسی : بیستوومه لهييْغهمبهرى خوا(&ە) فهرموويهتى: 
(له‌نیوان مرۆف و هاودل بۆ خوا بریاردان و كوفردا نویْزٌنه‌کردنه)). 
( 14 ) كؤكدردودى کاته‌کان 
۳ عَنْ عَبْدِ الله ابن عمرو (د): أن رَسُول الله رق قال: «وقت الشَهْرِ إا 
رات الشُمْس وکان ظل الرَّجُلِ کَطُولِهٍ ما لم يَحْضْر الَعَصْرُ ووقت الْعَصْرِ ما لم 
تصفر الشَمس» ووقت صلاة المَفرب ما لم يغب الشفق» ووقت صلاة العشاء 
إنى نصنف الیل اْأَوْسَطٍ ووقث صَلَاة المح من طلوع الْفْجُرِ مَا نم تع 
الشمس فإذا طلفت الشُمْس فَأَمْسك عَنِ الصّناة؛ فَإِنَّهَا تطلغ بَيْنَ فرني 
شيْطان)). 
( عبدالله) كورى (عمرو) كورى (عاص)(رضي لله عنهما) دەڵی: پێغەمبەری 
خوا () فه‌رمووی: ((كاتى نيوهرؤ کاتنکه خۆر بترازی لهناوهراستى ناسمان‌و 
سییه‌ری هه‌موو كهسيّك بەقەد درێژی خؤى ێبێت› مادام عەسر نه‌هاتبیت. 
كاتى عهسريش هەتا بەر لەخۆر زەرد هەڵگەڕان› كاتى نوێژی شێوانیش ههتا 
ونبونی روناکیی ئاسۆ› کاتی نوێژی خهوتنيش هه‌تا نیوه‌ی شەو؛ کاتی نویژی 
به‌یانیش ‏ له‌به‌ره‌به‌یانه‌وه هه‌تا پێش خورکه‌وتن؛ هه‌رکاتی خور هه‌لهات ددست 
بگرنه‌وه له‌نوین چونکه له‌نیوان دووشاخی شه‌یتاندا هەڵدێت)). 
-٤‏ عن آبي مُوسى الاشعري (#)› عَنْ رُسُولِ الله (8#): مه اتاه سائل 
مَسْأَلهُ عن مواقیت الصنلاق فلم برد عَلَيْهِ شینا. قال: فامن با فَأَقَامٌ الفَجْرَ حين 
شق الفجن والذّاس تا كاد يَعْرِف بضهم بَعْضاء ثم مره فأقام بالظهّر حین 
رات الشمس» وَالْقَاش يُقول: قد انتصف التَّهَانٌ ومو كان الم مهم وی 
فاقام بالَْصر وَالشّمْسُ مرتفعة ثم آمره اقام بِالْمظربِ حین ولج الشمس. ثم 
مره فاقام العشاء حین غاب الشفق ثم ثم آخَّرَ الْقْجْرَ من القدٍ حَتَّى اصرف 5 
وَالْقَائِل يَقّول: قد سو e‏ ثم آخْرَ لظهر حى کان قریبا من 
وقت الْعَصْرِ بالأنس, ثم ار الْعَصْرَ حَتّى الصرف مثها والقائل يقول: قد 


ج 


به‌شی نوِيرٌره) 
احْمَرّت الثم كم ار المرب حٌى کان علد سقوط لشفق .شم خُر العشاء 
حَتّى کان ثلث الیل لول ثم ثم آصنیح. فدها السنائل: فقال: ««لوقت بين هذین)). 

(ابو موسى الاشعرى) لهييّغهمبهرى خواوه(ط) بؤمان دەگێڕێتەوە ده‌لی: 
يرسياركهريك هات له‌باره‌ی کاته‌کانی نوێژەوە يرسيارى ليُكرد؛ هيج ودلامی 
نهدايهوه دەڵى: فهرمانىكرد بەبیلال بانكى بەيانىدا› كاتئ به‌ره‌به‌یان ههلهات 
هێشتا خهلك يهكتريان نهدهناسيهوه؛ پاشان فهرمانى پێكرد بانگی نيوهرؤىدا 
كاتئ خۆرترازا | لەناوەڕاستى ئاسمان لایداآهه‌موو كەس دديوت بهراستى رۆژ 
نيوه بووه؛ نه‌و خؤيشى زاناتربوو› ئینجا کاتی خورداکه‌وت فه‌رمانی پێکرد 
بانگىدا بۆ شێوان› پاشان كاتئ ئاسۆ ونبوو فه‌رمانی پێكرد بانگی‌دا بو 
خەوتنان› ئینجا به‌ربه‌یانی رؤڑی داهاتووی دواخست مهتا کاته‌که‌ی تێپەڕى› 
تا قسەكەرێك ده‌یوت خؤركهوتووه؛ يا خه‌ریک» بکەوێت› ياشان نیوه‌پوی 
دواخست تا نزيك بوویه‌وه له‌کاتی عه‌سری دوێنى› پاشان عه‌سری دواخست 
تاکاته‌که‌ی تێپەڕىو قسەكەر ده‌یوت: خۆر سوور هه‌لگه‌راوه. ئینجا شیوانی 
دواخست هه‌تا گه‌يشته که‌وتنی ئاسق» پاشان خهوتنانی دواخست هه‌تا 
سییه‌کی یه‌که‌می شەر رژیشت. ئینجا به‌یانیی کرده‌وه. پاشان پرسیارکه‌ری 
بانگ کردوو فه‌رمووی: ((كات له‌نیوان ئەو دوانه‌دایه)). 

١ (10)‏ بەتاريكى نويزى بيا كردن _ 

الله فقال: ا الله جس يع له بانها جر والقمنر والشنس یه 
والمفرب إذا وجبت؛ والعشاء احیانا يُؤَخْرُهَا واحیائا نعل › کان 5 راهم قد 
اجْتْمعُوا عَجًل› واذا راهم قد أَبْطَدُوا ان والصیُح -کانوا. او قال- کان النْبي 
(®) یصلیها بفلس. [بخاري/ حاشية مواقیت الصلاة/ 535] 

(محمد) کوری(عمری) ده‌لی: کاتی حاجیه‌کان گه‌پشتنه مه‌دینه» پرسیارمان 
کرد لمه(جابر) کوری(عبدالله) نهويش وتی: پێغەمبەری خوا(طڭ) نویژی 
نيودرؤى له‌گه‌رمای نیوه‌رودا ده‌کرد نوێژى عه‌سریشی ده‌کرد که‌هیشتا خور 
روون بوو» شێوانیش ههرکاتی خورنساوابوو» خەوتنانیش جارجار دوای 
ده‌خست‌و جارجاریش زووده‌یکرد: هرکاتی ده‌یبینی كؤبوونهتهوه په‌له‌ی 


سس س( 


بدشى نسسویژرہ) 
ده‌کرد) ئەگەر ثه‌وان دوابکه‌وتنایه ئەمیش دوای ده‌خست. به‌یانیش |بهتاريكى 
دەیکرد] یا راوی ددلی: ییخه مبه‌ررشن) به‌تاریکی ده‌یکرد. 
6( پاریزگاری لەنوێژی بەیانیو عدسر 

7 ۰ عن آبي بكر ن مُمَارَة بن رُوَيْبَة عَنْ أبيه قال: سمغت رَسُول الله (۶) 
يَقول: (‹(لن پلج ٤‏ از أَحَدٌ صلی قبل طلوع ادِشّمْس› وقبْل غَرُوبِهَا›) يعني الْفَجْرَ 
والعصن فقال له رج من 0 البَصْرَة: آٰت سمعت هذا من رَسُول الله (86)؟ 
قال: : َعَم قال الرَّجُلِ: :وآنا أشهَد آي سمغثهُ من رَسُول الله (@#)› سمعثهُ آذناي» 
وَوَعَاهُ قلبي. 

(ابوبکر) کوری( عماره) كورى ( رؤبيبه) لهباوكيهوه دەگێڕیتەوە دەڵلى: 
بيستومه لەپیٔغەمبەری خوارهطڭ) دەیفەرمیو: ((ئاگر بەر نه‌وکه‌سه ناکه‌وینت 


كەنوێژی پیٔش خوركهوتنو پیش خؤر نیشتن بکات)). 

واته: نویْڑی بەیانی و عەسر › پیاویٔکی خه‌لکی بەسرہ پیّی وت: ایا تق 
ئەمەت له‌پیغه‌مبه‌ری خوا(ظة) بیستووه؟ وتی: بهلئ» پیاوه‌که وتی: منیش 
شايەتى دەدەم منيىش کک له 827 خوا(ظة) بیستووه گویک‌انم 
بیستویەتیو؛ دلم تێی كهيشتوو 

۶۷ ر ىڭ الاشعري عَنْ آبیه: أنَّ سول الله () قال: 
((من صلی الْبَرْدَيْنٍ دخل الْجَنَةَ). #بخاري/ مواقیت الصلاة /548¶ 

(ابوبکر) کوری (ابو موسی الاشعری) له‌باوکیهوه دەگێڕێتەوە: پێغەمبەرى 
خوا(ظة) فه‌رمووی: ((هه‌رکه‌س دوونوێژی فینکی $ واتسه به‌یانیو عه‌سر 
بکاتگده‌چیته به‌هه‌شته‌وه)). 

(۱۷) ریگریی له نویژکردن له‌کاتی هەٹھاتن و اوا بوونی خوردا: 

۸۔ عن عائشة (مك) قالت: لم يَدَعْ رَسُول الله رك الرکفتین ‏ بد العصْرء 
قال: فقالت عائشة: قال رسول الله (قلّه): رر تَتَحَرُوًا بصلاتکم طلوغ الشُمس 
ونا غُرُوبَهَا فَثْصَلُوا عثدَ ذلك)). 

عائشه(ر.ض)دهلئ: ينغهمبهرى خوا(طة) دوستبهردارى دووركاتى دوای 
عه‌سر نەدەبوو› راوى ده‌لسی عائشه وتی: پێغەمبسەر(&ە) فەرموويەتى: (( بۆ 
نوێژکردنتان مەگەرێن بو کاتی خۆرهەلاتن‌و خۆرئاوابوونو له‌وکاتانه‌دا نوێژ 
بکهن)). [رواته: لهو دوو کاته‌دا نوێژمەكەن)]. 


و ا سے 


بەشى نزرد —~ 


۳-3 


( 18) نویری نیومرو له‌سه‌ره‌تای کاندا 

0 عن خَبَابٍ (#) قال: آَتَيْنَا رسول الله ي ¦ فشکوتا إِلَيْهِ حَنَّ الرّمْضَاء 
َم يٌَشٌكنا. قال رُمَيْر: فلت دأبي إملحق: أفي الظهر؟ قال: عَم قلت: افي 
تخجیلها؟ قال: - 

(خباب) (#) دهلی: هاتینه خزمهت پێغەمبەر() سکالأمان لهلا کرد 
لدكهرمى لمی (زەویەکہ] بەلام سكالأكدى وهرنه‌گرتین» (زهیر) وتی: به(ابی 
اسحاق)م وت: ئايا مه‌به‌ست نيوهرؤبوو وتی: به‌لی: ونم: ئايا مه‌به‌سست 
سهره‌تای کاتی نیوه‌رزبوو؟ وتی به‌لی. 

(۱۹) به‌فینکی نویژکردن له‌کاتی گه‌رماد 

10 عن أبي ذن (4) قال: آذن مُوڏن رَسُول الله رف) بالط › فقال لبي 
(#) رابرد آنرد. أ قال: انتظرء اتظن». وقال: ((إِن شد الم من فیح جهنم 
قاذا اشْتَدً الحَرٌ فَأَبْرِدُوا عَنِ الصّلاة). قال آبو ذر: حَنَّى رایتا فيء اشُول۔ 
[بخاری/ مواقیت الصلاة / الابراد بالظهر في شدة الحر/ 511] 

(ابوذر)() دهنی: بانگبیژی پیغه‌مبه‌ری خوا(28) بانگی نیوه‌پژی‌دا › 
پیغه‌مبهر(38) فەرمووی: («فینکی که فینکی كه › يا فه‌رمووی: چاوه‌ری بکه 
چاوه‌پی بکه‌و فه‌رمووی: به‌هیْزی تینی گه‌رما له‌هالأوی دۆزەخە› جا ئەگەر 
گه‌رما به‌تین بوو نوێژەكان بخه‌نه کاتی فینکی)). (ابوذر)دهلئ : هه‌تا سیبه‌ری 
گردزلکه‌کانمان بينى. 

(۲۰) سهرهتای کاتی نویڑی عه‌سر 

١‏ عن انس بن ماك (4): أن رَسُول الله رف کان يُصلي العصنر 
والشَمُس مُرْتفعة ¬ فَيَذْهَبُ الدّامب إلى الْمَوَالي› فَيَأتي العَوّالي والشمسُ 
مُْتَفعَةٌ. [بخاري/ مواقیت الصلاة / وقت العصر/ه0۲] 

(انس) كورى (مالك) (#) دهلسی: پیغه‌مبمه‌ری خوا() نويُسزى عەسرى 
ده‌کردو خۆر بهرزو بهتين بوو رێبوارێك ده‌چوو بو گونده‌کانی ده‌وری مەدینە› 
دەگەیشته كدو ئو هێشتا خور به‌رزده‌بوو. 

۲ عَن الا ء بُن عَبْدِ الرحمن: آنه دحل علی انس بىن مالك (&4) في داره 
باليَصْرَة حين اثصرف من الط ودره بجلب الْمَسْحد فَلَمّا دخلنا عَلَيْهِ قال: 
اصتلیثم العصنر؟ فقلتا لَه إِنَمَا الصرفنا السَّاعَة من الظَهْرِء قال: فصلوا المَصْر. 


7 سس ول ( ۵ _ = 
فقمنا فَصَلَيْاء فَنَمّا الصنرفنا قال: سنمفت رَسُولَ الله (&› یقول: «تلك صناة 
المُتافق: يَجْلسْ یرقب الشَمس. حثی إذا كانت بَيْنَ قري الشیّطان قام فنقزها 
رْبَعًا. نا يَدكرُ الله فیها لا قلیای). 

(علاء)کوری( عبدالرحمن) دهلئ: چوته لای (انس) کسوری (مالك)(#-) 
له‌ماله‌کهیدا له‌به‌سره له‌کاتیکا لەنوێژی نيودرق هاتوتسه دەرەوە› مالیان 
لەتەنیشتی مزگه‌وته‌که‌دابوو؛ کات جووينه ژووره‌وه بۆ لای وتی: ایا نویْڑی 
عه‌سرتان کردووه؟ پیمان وت: نیمه ئێستا له نویژی نیوه‌رزهاتوینه دەرەوە› 
وتی: ده نوێْىژى عه‌سر بکەن؛ نیمه‌ش هه‌ستاینو نوێژمان کرد کاتی لی 
بووینه‌وه وتی: بیستوومه له‌پیِغه‌مبه‌ری خوا(#&) فه‌رموویه‌تی: ((ثهوه نویٔڑی 
دوورووه ! داده‌نیشی چاوەریٔی خورده‌کات › هه‌تا کاتی دەگاتە نيوان 
دووشاخه‌که‌ی شه‌یتان هه‌لده‌ستی‌و چوار ده‌نووك دەدات به‌زه‌ویدا يادى خوای 
تیدا ناکات كەم نەبێت)). 

(۲۱) پاریزگاری له عه‌سرو ريكرى له نویژ له دوایه وه 

3 عن آبي بَصْرَة الغفاري" (&) قال: صَلَى بنا رَسُول الله رمق العصْر 
بِالْمخْمٌُص فقال: رن هذه الصّلاة رضت على من كان فلکم فضیخوها: فمن 
حافظ عَلَيْھَا کان له اجره مرتین. وا صناة بَعْدَهَا حَنَّى يَطلع الششاهد)). 
والشاهد النَّجُمُ. 

رابو بصرة الغفاري) (# ) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا(‰) له(مخمص) نوێژی 
عه‌سری پێکردین‌و فه‌رمووی: ((ئەم نوێژە خرایه سەر که‌وانه‌ی له‌پیش ئێوەدا 
بوون بەلام زایه‌یان کرد: که‌واته ھەركەس پاریزگاری بکات دووجار پاداشتی 
هەیە› نویژیش له‌دوایه‌وه نييه هەتا نه‌ستیره ھەڵدێت)). 

(۲۲) ) شەرەشە نه‌وکه‌سه‌ی نویژی عه‌سری ده‌چیت 

٤۔‏ عن عبدالله بُن عم( ان سول الله رص قال: الذي تفوثه صَلَاۂ 
العصر ان وتر أهله وماله)). [بخاري / مواقیت الصلاة /5۲۷] 

(عبدالله) کوری(عمر) 4) ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا() فه‌رمووی: ((نه‌وه‌ی 
نوێژی عه‌سری ده‌چیّت هه‌روه‌کو نه‌وه‌وایه مالو خپزانی تالأن کرابیت)). 


م( 


به‌شی نسوێژ(5) 


(۲۳) لهبار‌ی نویژی ناوەندەوە( الوسطی ) 

٥۔‏ عن عَبْد الله بن المسعود (&ە) قال: حبس المْشرکون رسول اله ری 
عن صلاة العصرء حثّی احمرّت الشَّمْس | و اصفوت» فقال رَسُول الله (8): 
(رشغلونا عن الصا الوسطی صلاة العَصرء + ما الله آجوافهم وَقَبُورهُمُ نارا. أو 
(قال4: حَشَا اللّهُ أجُوَافَهُمُ وَقَبُورَهُمْ ثَارَا)). [اخرجه البخاري في الجهاد بان الدعاء 
على المشرکین ۲۷۷۳] 

(عبدالله) کوری (مسعود)(#) ده‌لسی: موشریکه‌کان ریگه‌یان نهدا که 
پێغەمبەر() نوێژی عه‌سر بكات؛ هه‌تا خور سوورهه‌لگه‌پا یازه‌ردبوو؛ ئنجا 
پێغەمبەر(&) فه‌رمووی: ((خەریکیان كردين لەنوێژی ناوه‌راست › نویزی 
عەسس خسوای گهوره ناوس كيانو گوره‌کانیان پر بكات لسه‌ناگر. 
یاافه‌رمووی|آخوای گه‌وره ناوسکیان و گزره‌کانیان به‌ئاگر بثاخنی)). 

٤١‏ ) ریگری له نویژکردنی دوای عدسرو دوای به‌یانی 

٦۔‏ عن أبي هُريْرَة (#-): أن رسول الله رق تھی عن الصّناة بَعْدَ الْعَصْر 
حتّی تَخرب الشنمس. وَعَن الصّلاة بَعْدَ المح حَتّى تَطلعَ الشتّمس. 

(ابوهریره)(:#:) دهلی: پیٔغەمبےەری خوا() ریگری كردووه له‌نویژکردن 
له‌دوای نوێژی عه‌سر هه‌تا خورناوا دەبێت. هه‌روه‌ها له‌نویژکردن دوای نویژی 
به‌یانی هه‌تا خؤر هەڵدێت. 

۲۵۱ ) سی‌کات هديه نه‌نویژی تیادەکرێت نهمردووى تيا دەنێژرێت 

۳۷ عن علي بن رباح قال: : سمغت عُقبَة ِن عامرٍ الجْهني (&) یِقول: ثلاث 
سَاعَات كَانَ سول | الله (2) یھنا أن لصلي فيهنَ أو أن تَقَبْرَ فيهنَ موتانا: حين 
تطلغ الشفس بازغة حى ترتفعی وحین یقوم قائم الظهيرة حَنَّى تميل الشّمْس» 
وحین تَضَيْفُ الشمْس للفزوب حثی تطرب. 

(علی)کوری (رباح) ده‌لی: له(عقبه) كورى( عامر الجهنی)م بیستووه رك 
ده‌یووت: سی‌کات ھەن که پیغه‌مبه‌ری خوا(#) ریگری ل‌ده‌کردین که نویژی 
تیدابکه‌ین يا مردووی تێْدا بخه‌ینه گۆڕ: کاتی خور هەڵدێت به‌ته‌واوی هه‌تا بەرز 
دەبێتەوە› كاتى له‌نیوهرودا به‌پیوه وه‌ستاو سیبه‌ری نامینی تا لاده‌دات؛ 
کاتێکیش خور لارده‌بیته‌وه بؤ ناوابوون هه‌تا ون دەبێت. 


س ہہ سٹسسسسل )4 سس 


به‌شی نسسویژرہ) 
( 36 ) دوورکات دوای عه‌سر 

۸ عن أبٔي سلمة: اه سأل عَائشَة (+) عن السَّجْدْتيْنٍ لین كان سول 
الله («) يُصَلْيهما بعد الْعَصْر فقالت: كان ٌصلیهما قب الْعَصْرء ثم ان شغل 
عشهما. › او نسیهما ۰ فصلاهُما بَعْدَ العم شم َتْبَتَهُمَاء وکان إِذَا صلی صلاةً 
َثْبَتَهَا. قال إِسْمَعِيلُ بن جعفر: تغني داوم علیّها. [بخاري مواقیت الصلاة /595 . 
[A‏ 

(ابو سلمه) پرسیاری کردووه له(عائشه) (ر.ض)له‌بارهی نهو دوو رکاته‌ی 
كەپێغەمبەر(8) ده‌یکردن له‌دوای عه‌سر؟ نه‌ویش وتوویه‌تی : : لەپێش عه‌سرا 
دەیکردن› سەرقالی نه‌یهیشتبوو بيا نكات› يا له‌بیری چووبوو › له‌به‌ر نه‌وه 
دوای عه‌سر کردوویه‌تی ۰ ئینجا به‌رده‌وام بووه له‌سه‌ری پێغەمبەر(‰) ئەگەر 
نویژیکی بکردایه به‌رده‌وام دەبوو له‌سه‌ری. 

17( گیر اندودى نویژی عه‌سر له‌دوای شیوان 

۹۔ عن جابر بن عبد الله (4): 3 عُمَرَ بن الْخَطَاب (&) یوم الخئدق جعل 
یسب کفار قریش وقال: یا رَسُول الله وله مَا كدت أن اصنلي اضر حَنَّى 
کادت أن تَغْرْبَ الشُمس. فقال سول الله (#): ((فُوالِهِ إن صليتها. فترّلنا نی 
بطحان؛ فتوضاً سول الله )#( وتوضأتا. فصلی رسن الله (8) العصر بَعْدَ ما 
غربت الشمس. ثم صلی بعدها المغرب. [بخاري / مواقیت الصلاة/ 571] 

(جابر) کوری (عبدالله) (ظ) ددلئ: لەرؤڑی خه‌نده‌قا (عمر) کوری (خطاب) 
جنیّوی به‌کافره‌کانی قورەیش دهدا؛ نینجا وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(#) 
به‌خوا نوێژی عه‌سرم نه‌کردهه‌تا خه‌ریکبوو خورشاواده‌بوو؛ پێغەمبەر(#) 
فه‌رمووی: (رسویند به‌خوا منیش نوێژم نه‌کردووه)) بویه دابه‌زین بو (بطحان) 
پێغەمبەر(&) دەستنویٔڑی گرت. نیمه‌ش دمستنويزمان گرت› پیغه‌مبه‌ر(33) 
دوای ئەوەی خورناوابوو نویژی عه‌سری کرد؛ ئینجا دوای ئەوہ نویژی شیوانی 
کرد. 

(۲۸) دوورکات پیش شیوان دوای خور ناوابوون 

۰ عن مُخثار بْن فنفل قال: سألت انس بْنَ مالك () عن التّطوع بَعْدَ 

الْعَصْرِء فقال: کان عُمَرُ يَضْرِبُ الْأَيْدِي عَلَى صَنَاةٍ بَعْدَ العَصلي وکا صنلي عَلَى 


كغغغ © ±غغغ 


به‌شی نتوێژ‹ە) 
عَهّد النّبِيّ (#) رکعتین بَعْد غروب امس قَبْلَ صَلَاة التقرب فقلت له له: اکا 

رَسُول الله رخق صنَاهُمًا؟ قال: کان رانا تصلیهما › فلم يَأمْرْنَا ولم پنهتا. 
(مختار) كورى (فلفل) ده‌لی: پرسیارم کرد له(انس) کوری(مالك) (#) 

له‌باره‌ی سوننه‌تی دوای عەسرەوە › وتى: عمر دەیکیٔشا بەدەستياندا 


ناره‌زایی دەردەبرِیەلە‌نویٔڑی دوای عەسرا› یمه لەسەردەمى پێغەمبەری 
خوادا(28) دوای خۆرئاوابوون › پێش نوێژی شيو دوركاتمان ده‌کرد پێم وت: 
ایا پێغەمبەری خوا(*ة) نهو دوو رکاتسه‌ی ده‌کرد؟ وتی: ئێمه‌ی ده‌بیضی 
ده‌مانکرد» نه‌فه‌رمانی پیده‌کرین‌و نەریٔگری لنده‌کردین. 
(۲۹) كاتى شيو نه‌وکاته‌به خورناوا دەبێت 

١‏ عن سلمة بن الأكوع (4) أن رَسُول الله (ئ) كان يُصلي الْمَعْرِبُ ذا 
غْرَبَت الشّمْس وتوارت بالحجّاب. لإبخاري/ مواقيت الصلاة / وقت المغرب /4536 

(سلمه) كورى (اکوع) دەڵی: پێغەمبەری خوا(ة) کاتی خؤرئاوا ده‌بوو 
دیارنه‌ده‌ما نوێژى شیوی ددكرد. 

(۲۰) کاتی نویژی خەوتنان‌و دواخستنی 

۲ عن عائشة (4) قاڵت: أغثم المّبِي (#) ذات لیْلَة حَنّى ذهب عَامَةٌ الیل 
وَحَتَّى نام افل المّسنجد. ثم خرج فصلَى فقال: (إِنَهُ نوقثهاء تونا أن شق عَنَى 
أمّتي)). [بخاري/ مواقيت الصلاة / فضل العشاء/541] 

عائشه(ر.ض) دهلی: شه‌ویکیان ييغهمبهر(4) نوێژى خه‌وتنی دواخست 
هه‌تا ززربه‌ی شەو رؤيشتو خه‌لکی ناو مزگه‌وت خه‌وتن؛ ئینجا هات‌و نوێژى 
کردو فه‌رمووی: ((لهراستیدا ئەگەر كران نه‌بوایسه له‌سهر توممهتم؛ ئەمە 
کاتیه‌تی)). 

(۲۱) ناوی نویژی خه‌وتنان 

۳ - عن عَبْد الله بن عُمَر () قال: قال رسُول الله (&): ((نا لبم 
الأَعْرَابُ عَلَى اسم صَلَاتَكُمُ العشاء. انا نها في کتاب الله العشاه وَمم يُعْتمُونَ 
بالإبل)». 

(عبدالله) كورى ( عمر) (#:) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) فهرموويهتى: 
((عهردبه ده‌شته‌کیه‌کان زال نه‌بن بەسەرتانا لەسەر ناوی نوی خه‌وتنان؛ 
به(عه‌ته‌مه) ناوی به‌رن چونکه له‌قورئانه‌که‌ی خوادا به(عشاء) هاتووه. عهره‌بی 


سس سس -۔لسصسل(۳٣)-‏ تہ تك 


به‌شی نوی ژ(۵) 
ده‌شته‌کی له‌تاریکی شه‌ودا وشتر هه‌دشن ئەيخەنە تاریکیه‌وه ئەوان به وشتر 
دؤشين دهلین عه‌ته‌مه)). 
(۲۲) ریگری له‌دواخستنی نوی له‌کاتی خوی 

عن 2 دن( قال: قال لي رَسُول الله رقق: كيف أنت إذا كَانَت 
َلَيْك آمراء د يُؤَخْرُونَ الصناة عن ¦ وَقَتَهَا؟ أو: يُمِيثُونَ الصنلاة عَنْ وقتها). قال: 
قلت: فَمَا تأْمُرْني ؟ قال: ررصل الصا لوقتها. قان آذرکتها مَعَهُمْ فَصّلء فَإِنّهَا لك 
نافنق). 

(ابو ذر) (4) ددلئ: پیفه‌مبه‌ری خوا(8ة) فه‌رمووی: ((حالت چون دەبێت 
ئەگەر کاربه‌ده‌ستانیکت لەسەربێت› نويّز دوابخەن لەکاتی خی ؟ بیفه‌وتنینن 
دەڵی: وم : چ فه‌رمانیکم پیده‌که‌یت؟ ت؟ فەرمووی: ((نوێژ له‌کاتی خویدا بکه. 
نه‌گه‌ر به‌نویژه‌که‌ی نه‌وانیش كهيشتيت نویژیان له‌گه‌لدا بکه ؛ ئەوەش دەبێتە 
سوننهت بؤت)). 

) چاکترین كار نویژه له‌کاتی خویدا 

6 عن عبد الله بن مَسْعُودٍ (#) قال: سألث رَسُول الله (8): اي الْعَمَلِ 
افضّل؟ قال: (الصّنَاةٌ لوقتها». قال: «قلت»: : شم شم اي؟ قال: ((بر الوالدینن». 
قال: «إقنت»: ثم اي؟ قال: «الجهَادُ في سبیل الله)). فضا ركت استزیده با 
إِرْعَاءٌ علیّه. 

(عبدالله) کوری (مسعود) دهلی: پرسیارم کرد لەپێغەمبەرى خوا() كام 
کار ززرچاکه ؟ فه‌رمووی : نوی له‌کاتی خۆيدا)) ده‌لی: [وم] پاشان چی ؟ 
فه‌رمووی: ((چاکه كردن لەگەل دايك و باوکا)). وثم: پاشان چی؟ فه‌رموی: 
((جهاد لەرئٴی خوادا)) بؤيه پرسیاری ترم نه‌کرد لەبەرئەوەی ئەزیەتی نەکەم. 

(4؟) ثدودى كديشت به ركاتيك كه ین شت يشتووه به‌نویژه‌که 

٦۔‏ عن أبي هُرَيْرَةَ (&): أن اقب (&) قال: (رمَنْ أذرك ركعَة من الصّلاة 
فَقَدْ آذرك الصّلاة)). [بخاري/ مواقيت الصلاة | 555] 

(ابوهریره) ( #) دهلی: پێغەمبەری خوا(*2) فه‌رموویه‌تی: ((نه‌وه‌ی گه‌یشت 
به‌ركاتێك لەنوێژەکە ئەوہ گه‌یشتووه بەنوێژەكە)). 


سس( سس 


بەشی سول ( ۵ ) كغغغ 


‹ 35 ) هه‌رکه‌س خه‌وتبوو له‌کانی نوێژدا يان له‌یبری جوو هه‌رکانتی ببری 
كدوتهوه بابيكات 

۷ عڻ آبي قكادَة رڈ قال: حَطَبَنَا سول الله رمق فقال: ررکم تسيرونٍ 

عَشْيَتَكُمْ وَلَيْلَتَكم › وَتأكُونَ الما ء إِنْ شاء الله غذا)». . فائطلق النّاس ا يلوي آحَدْ 
علی آحب قال ابو قَتَادَة: یا سول الله (#) يَسيرُ حَتّى ابْهَارٌ اليل وأنا إلى 
جنبه. قال: فَتَعَسَ رَسُول الله (&) فال عن راحفته فاتیثه 4 فَدَعَمْتَهُ من غیر أن 
أوقظة» حَتَّى اغقدل غلی راحلته. قال: كُمّ سان حٌى هور الیل مال عن راحلته؛ 
قال: فدَعَمْهُ من غَيْر ان أوقظة حتّی افتدل عَلَى راحلته» قال: ثم م سار حَتّى إذا 
ان من آخر اسر مال ميل هي َد من تین این حثی كَادَ يَنْجَفل 
فَأَتَيْتُهُ قدعمثه 4 فرفع راسه فقال: ((مَنْ هذا)). قلت: ابو قتادق قال: ررمٹی کان 
هذا ميرك ملي) . قلت: ما رال هذا مسيري مُْڈ ال قال: ((حَفظك الله بَا 
حفطت به یب 0 (فلٍ رو لی طز ات 0 (هَل ترى 
- قال: قمال رَسُول الله 5 الطریقِ فوضع م رأسه کم قال: راخفشوا 
عَلیْنَا صلاتنا». قکان اوّل من استَیَقط رَسُول الله (#) وَالشمْسُ في ظهره؛ 
قال: فَقَمْنَا فَرْعِين› ثم قال: (رارْکیُوا)). فَرَكَبْنَا فسرنا؛ حثّی إذا ارْتَفْعَت الشّمْسُ 
رل که ذعا بمیضناو کائت معي فیها شيء من ماع قال: فتوضاً منها وضوعا 
دون وضو قال: وبقي فيها شيء من ماع شم قال لأبي قتادة: ((احفظ عَلَيْنَا 
تك فسنیکون نها ئبَاٌ)). م ان بل بالصّناة فصنلی سول الم ر 
رکفتین: . کم صلی الفداق فصتع كَمَا كَانَ یِصعٌ کل یوم قال: : ورکب سول الله 
‹®) وركَبْنَا مغ قال: فَجِعَل بعْضتا يَهْمس إلى بغض: : ما كَفْارَةُ ما صَنَعْنا 
و و ((امَا لک في أمنوة)). شم قال: ما4 اه نيس 
في او تفريط إن إِنَّمَا كە جوم ی 
عند وقتها). شم قال: ((مَا ثَرَوْنَ الاس صَتَهُوا)). قال: كم قال: («اصبح لاس 
فقدوا بيهم 4 فقال ابو بَكْرٍ وَعَمَرُ -20) -: رَسُول اله (#) بدك نَم ین 
ليُخلفكم. وقال النّاس: إن سول الله (@) بين یدیکم. فان يُطيعُوا آبا بكر 
وَعْمَرَ يَرْشدُوا)). قال: فَائْتَهَيْنَا إلى الئاس حين امْتّد اهاز وحمي کل شيع 


بەشی نئسوێژ‹5› 
وَهُمْ یقولون: یا سول الله هَلکنا. عطشنئًاء فقال: «نا ملك عم شم قال: 
7 اطلقوا لي عُمَرِي)). وَدَعَا بالمیضَاق فَجَعل رَسُول الله رق يصب » وآبو ‏ قتادة 
بسقیهم فلم یهد د أن رای الاس مَاءٌ في الميضأة تكَابُوا عَلَيْهَا. فقال رَسُول الله 
رمن: ((أحسنُوا الم كلكُمْ سیروی». قال: فَفَعَلُواء فَجَعَلَ رَسُول الله رق 
۱ يَصْبُ واسنقیهز حَتّى ما بقي غَيْرِي وَغَيْرُرَسُولٍ الله (#)› قال: كُمّ صب رَسُون 
الله ر فقال لي: ««شنرب). فقلت: ا ارب حثی شرب یا سول الله قال: 
(رإِنٌ ساقي الوم آخرمم «#شربًا4)). قال: فشربت. وشرب رَسُول الله رذ قال: 
فأتی النَّاسُ الما ء جامین روَا قال: فقال عَبْدْ الله › بن رباح: : إنْي تأحدث هذا 
الحديث في منچه الجامع اذ قال عفران ن خصین: : الظر هه ق 
تُحدث» في أَحَدٌ الرکب تلك الليْلّة. قال: قلت: فت الم بالخدیث. فقال: 
آئت؟ قلت: : من الصا قال: حدث فائثم آغلم بحَديثكُم. قال: فحدئت - 
فقال عمران: لَقَدْ شهدت تلك اللَيْلَةٌ, وَمَا شعرت أن ¦ آحدا حفظه كَمَا حفظثه. 

ابو قتاده (#د) دەڵى: پێغەمبەری خوارقة) وتارى بۆ ده‌داین فه‌رمووی: 
((ثيُوه بەرێگاوەن ئەمشەوەتان › خوا حەزکات سبه‌ینی دەگەن بەئاو)) خه‌لکه‌که 
دەرچوون؛ كەس لای نەدەکردەوہ بۆ کەس: (ابو قتاده) ده‌لسی: لدكاتيكا 
پیغه‌مبه‌ری خوا(@) به‌ریگادا دەرۆیشت هەتا نیوه‌ی شەو رؤيشتو منيش 
له‌ته‌نیشتیه‌وه بووم› دەڵى: پێغەمبەر(#) ودنهوزى دەدا› لاربوویه‌وه لەسەر 
ئى 2 دەڵى: منيش خێرا راستم كرد دودو خهبهريشم نه‌کردهوه: ددلى: 
ئینجا رؤيشت هه‌تا ززربه‌ی شەوەکە رؤيشت |دووباره] بەسەر ولأغه‌که‌یه‌وه 
لاربوويهوه؛ دەڵى: راستم کرده‌وه له‌سهر ولاأغه‌که‌ی به‌بی نه‌وه‌ی خه‌به‌ری 
بکه‌سه‌وه. ئینجا رؤيشت هه‌تا کاتی کوتایی پارشیو نه‌مجاره‌یان زور لار 
بوویه‌وه زیاتر له‌دوو جاره‌که‌ی پێشوو مهتا خه‌ريك بوو بكدويّته خوارەوە› 
خيّراهانم راستم کرده‌وه سه‌ری بهرزكردهوه فه‌رمووی: ((شه‌وه کییه؟)) وثم: 
(ابوقتاده) فه‌رمووی: ((له‌که‌یه‌وه ناوا لەگەل مندای لمه‌رنگادا؟)) ونم: هه‌موو 
ئەمشەو له‌خزمه‌تتا بووم› فه‌رمووی : (رخوا بتپارێزێت چون تو پارترگاری 
پێغەمبەرەکەیت کرد)) ئینجا فه‌رمووی: ((ثايا واده‌بینی نیمه ديار نهبين 
له‌خه‌لکیبه‌وه)) ئینجا فه‌رمووی: ((ئايا كەس ده‌بینی)) ونم: شه‌وه سواریکه › 


ئینجا وم : ئەوہ سواریکی‌تره. هه‌تا كؤبووينهوه بووین به‌حه‌وت که‌س. دەڵى: 


سس(« 


75وی مے == 
پێغەمبەر() لەرێگاکە لايدا سەری خسته سهرزه‌وی » ثینجسا فه‌رمووی: 
((ئاگاتان لهنويّزهكانتان بێت)) یەکەم كەس كەھەستا پیغه‌مبه‌ری خوابوو (&ة) 
خؤریش له‌پشتیه‌وه بوو؛ ده‌لی: خيّرا هەموو هه‌ستاین بەشلەڑاویی؛ ئینجا 
فه‌رمووی: ((سوارین)) ئێمه‌ش سوار بووینو که‌وتینهری مهتا خسور 
به‌رزبوویه‌وه» دابه‌زی » ئینجا داوای مه‌سینه‌یه‌کی کرد که‌من پێم پوو که‌ميك 
ئاوی تێدابوو› ده‌لی: سووکه دەستنوێژێکی گرت. که‌ميك شاوی تێدامابوو› 
تينجا به(ابوقتاده)ی فه‌رموو: ((مه‌سینه‌که‌ت بپاریزه بومان نه‌وه ناوبانگیکی 
گه‌وره‌ی دەبێت)) ئینجا بیلال بانگی‌داو پغه‌مبه‌ر(8) دوورکات نوێژی کرد › 
پاشان نوێژی به‌یانی کرد هه‌روه‌کو روژانی رابوردوو» دەڵى: پێغەمبەر(8) 
سواربوو› نیمه‌ش لەگەڵيا سواربووین › دەڵى : هەندێکمان به‌چپه به‌هه‌ندیکمان 
وت: ((ئایا كەفارەتى نه‌وه‌ی که‌نویژهکه‌مان دواخستبوو دەبى چی بێت؟)) 
ئینجا فه‌رمووی: ((ثايا من سهرمهشق نیم بو کیوه)) پاشان فه‌رمووی : 
((تاگادارین خه‌وتن نابيّته که‌مته‌رخه‌می‌و؛ به‌لکو که‌مته‌رخه‌می ئەوەيە: كهسيّك 
نوێژێك نەكات هەتا کاتی نوێژێکی‌تر دێت› ھەركەس وایکرد با ههرکاتی بیری 
که‌وته‌وه نویژه‌که بکات ئەگەر که‌وته‌وه سبه‌ینی. باله‌کاته‌که‌ی خؤيدا بیکات)) 
پاشان فه‌رمووی: ((ثهو خهلكه چییان کرد؟)) ئینجا وتی: خه‌لکی رژژیان 
ل‌بویه‌وه؛ پێغەمبەرەکەیان ليون بووبوو› ابوبكرو عمر (ر.ض)وتیان: پیغه‌مبه‌ری 
خوا (ڭ) له‌دواتانه‌وه‌یسه» كهو زور دواناکه‌وی لێتان. خه‌لکه‌که وتیسان: 
پێغەمبەری خوا(&) لێتان پنشکه‌وتووه؛ ئەگەر گوێڕایەڵی ابوبکرو عمر بن 
بەهەڵەدا ناچن )قه‌تاده دهلی: آزوری پىنەچوو] گەیشتین به‌خه‌لکه‌که › کاتی 
خور بهرزبوويهوه هه‌مووشتی گەرم بووبوو خەڵك ده‌یانوت : شه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا‹طة) فه‌وتاین تينومانه. فه‌رمووی: (( نافه‌وتیین)) ئینجا فهرمووى: 
((جامه‌کهم بو دەربێنن)) داوای مه‌سینه‌که‌ی کرد؛ پیفه‌مبه‌ر(2#) ناوی رژکرده 
جامه‌که‌و (ابو قتاده) دهيدانئ» کاتی خه‌لکی مه‌سینه‌که‌یان بینی کهله‌که‌یان کرد 
له‌سه‌ری؛ پیغه‌مبه‌ری (28) فه‌رمووی: ((باش يرى كەن› هه‌مووتان تێرئاو 
دەبن)) قه‌تاده دهلی: به‌قسه‌یان کرد؛ پێغەمبەر(8) ثاوی رژده‌کردوو منیش 
تاودكهم دەدانى هه‌تا كەس نه‌ما منو پێغەمبەر) نه‌بی. دەڵى: ئینجا ثاوی 


تیکردوو به‌منی فه‌رموو بخؤرهوه؛ منیش وت: ناخومه‌وه هه‌تا تو نه‌خوینه‌وه 


قكغغغ* سس 


بەشى نئسوێژ‹5) 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا() فه‌رمووی: ((ئاودێری خه‌لکی دهبی له‌دوای هه‌موویان 
بخواته‌وه)) منيش خواردمهوه؛ ئینجا پێغەمبەر(8) خواردیه‌وه ئینجا خه‌لکه‌که 
تێرئاو بوونو پشوویاندا؛ ( عبدالله) کوری( رباح) دهلی: من له‌مزگه‌وتا شهم 
فه‌رموودهم بق خه‌لکه‌که ده‌گیْرایه‌وه ۰ ( عمران) کوری(حصین) وتی: وریابه هی 
گه‌نج بزانه چون ئەو فه‌رمووده ده‌گیریته‌وه له‌راستیدا من به‌کنك بووم لهو 
کاروانه‌ی نه‌و شه‌وه › عبداللّه ده‌لی وتم: که‌واته تۆ زاناتری بهم فه‌رمووده‌یه ‏ 
وتی: تؤکیٔی؟ ونم: له(انصاره)ه‌کانم › وتی: که‌وابوو تق بیگیرره‌وه › تیوه 
زاناترن به‌فه‌رمووده‌کسه‌تان. دەڵى: گیْرامەوہ بو خه‌لکه‌که ۰ عسران وتسی: 
لەوشەوەدا من له‌وی بووم.. واهه‌ستم نه‌کردووه كەكەسێك هەبیٔت له‌من باشتر 
ئەو فه‌رمووده‌ی له‌به‌رکردینت. 
(36) نويز له یه ك پزشاکدا 

۸ عن آبي هُرَيْرَة (: أنّ سانفا سأل رَسُول الله (##) عن الصا في 
التّوْب الوَاحد؟ فقال: «اولکلکم تُوْبَان)). [بخاري/ الصلاة في ثیاب/ 351] 

(ابوهریره) (:#:) دهلی: پرسیارکه‌ريّك پرسیاری لەپێغەمبەرى خوا(#ة) کرد 
له‌باره‌ی نویژه‌وه لەيەك پؤشاکدا؟ ثه‌ویش بەسەر سوورمانه‌وه فه‌رمووی: ((بق 
هه‌موو يهكيكتان دوو يؤشاكى هديه)). 

۹۔ عن عم بْنَ أبي سند هة (# قال: رَآَيْتُ رَسُول الله (&) يُصَلي في 
ٹوب واحد مُشْتمنًا به في بێْت ام سلمة واضفا طرفیه علی عاتقيّه. [بخادي/ 
الصلاة في ثياب/ 349] 

(عمر) كورى ( ابو سلمه) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوام( طە) ديووه نویٔڑی 
دەکسرد لەيەك پؤشاکدا كه ييحسابوى لهخؤى ئەماڵى (ام سلمه) 
هه‌ردوو چمه‌که‌که‌ی خستبووه سهر ههردووشانى. 

37 ) نوێژ له پزشاکی خه تفص 

۰ عَنْ عائشّة (#) قالت: نام رسول الله رق يُصَلّي في خميصة ذات 
لام فتظر إلى عَلَمِهَا. فَنَمًا قضی صلاتة قال: ((اڈهَبُوا بهذه الخميصة إلى آبي 
جهم بن حذیفة ة وأثوني بِأَنْبِجَانِيُه فَِنهَا الهثني آنفا عن صلاتي)). 1 
الصلاة في ثیاب/ 366] 


ل( سس 


به‌شی نسسویژرہ) 

(عائش) (ر.ض) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (‹ط) ھەستا ده‌ستیکرد بەنوێژ 
لەبەرگێكى جواركؤشهدا كه خه‌نخه‌ت بوو› سه‌یری خه‌ته‌کانی دەكرد› کاتی 
له‌نویژه‌که‌ی بوویه‌وه » فه‌رمووی: ((ئەم به‌رگه بیسه‌ن بۆ ( ابوجهم) کوری 
(حذیفتة)به‌رگیکی نه‌ستووری ساده بو من بهێنن ۰ چونکه خه‌یالی بردم 
لەنوێژەکەمدا)). 

(۸) نوژ لەسەر حدسير 

۲۳۱ عَنْ إِسْحَقَ بن عَبْد الله ن آبي طَلْحَة عَنْ اس بن مالك (ظم: ان جَدَتَهُ 
ُنَيْكَةٌ مت رَسُولَ له &› لطعام صنعثه. فأکل مئه ثم قال: ‹(قَومُوا فاصلي 
لَكُمْ)). قال انس بن مالد4: E‏ وہ و و طول مَا لبس» 
قَضحه بِمَاء ب ققام عَلَيهِ رسُول الله رق وصففت | نا وَاليْتيمٌ وَرَاعَهُ وَالْعَمُورُ 
من وَرَائنَاء فصلی لَنَا رَسُولَ الله ر رکفتین ثم الْصَرَف. [بخاري/ الصلاة ف 
ثياب/ 366] 

(اسحاق) كورى( عبدالله) كورى( ابوطلحة) له ( انس) كورى (مالك)دوه بؤمان 
دەگێڕێتەوە كه مولهيكدى نەنكى بانگێشتنى پێغەمبەری خوای (ظ) کرد بۆ 
خواردنێك كه سازى کردبوو» ئەویش لیّی خوارد› ياشان فهرمووى: ((ههستن با 
نويْزتان بو بکهم)) (انس) دملئ: ههستاين لەسەر حه‌سیریکی نیمه کەلەبەر 
كؤنى رەش دا گەرایوو؛ ئاورشێنێكم كرد به‌ناو پێغەمبەر (ة) چووه سەری 
منو مندالیکی بىباوك لهدوايهوه ريزبووين (ييرهثنهكهش لهدوامانهوه بوو) 
›پێغەمبەر(ەە) دووركاتى بۆ کردینو پاشان رؤيشت. 

39( نویز بدنه علدوه 

۲ عن سعید بن یزید قال: قلت لأئس بن مالك (لم): أكَانَ زشول الله 
4 يُصلي ف في النَّعْلَيْنٍ؟ قال: نْعُمْ. [بخاري/ الصلاة في ثياب/ 377] 

(سعید) كورى( يزيد) دهلئ: بسه(انس) کوری( مالك)م (#ە) وت: ایا 
پیغه‌مبه‌ری خوا بهنهعلهكانيهوه نوێژی ده‌کرد؟ وتی: بهلئ. 

(4۰) يەكەم مزگەوت لەسەرزەويدا کرایەوہ 

33 عن آبي ذر (&) قال: قلت: یا سول اللہ اي مسجد وضع في . الْأَرْضِ 

أول؟ قال: («المسنچد الْحَرَام). قلت: : تم تم اي؟ قال: ((الْمَسْجِدٌ الأقصّى)). قلت: کم 


به‌شی نسویژ(۵) 
ََْهُما؟ قال: «اریغون سَنَةٌ وایِتما آذرکثك الصا فصنل فَهُوَ مَسْجِدٌ)). [بخاري/ 
الانپیاء/ ۳۱۸۲]. 

(ابوذر)(:#:) دهلی: ونم: شه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا ( &) كام مزگه‌وت یه‌کهم 
مزگه‌وته له‌سه‌رزه‌ویدا؟ فه‌رمووی: ((مزگه‌وتی حهرام)) ونم : پاشان کام؟ 
فه‌رمووی: (رمزگه‌وتی نه‌قسا)) ونم: ماوه‌ی نیوانیان چه‌نده؟ فه‌رمووی: ((چل 
سال› له‌ههر شوێنێکیش کاتی نوين هات نوێْژ بكه؛ ئەوہ مزگه‌وته)). 

(4۱) دروستکردنی مزگه‌وتی پێغەمبهرا 5د ) 

٤٢‏ عن انس ب مالك (#): آنْ سول الله (#) قدم المَدينة فنزل في علو 
المَدِيئّة في حي يُقَال لَهُمْ: : بو عفرو بن عَوْفٍ› فأقام فی فیهز اربع عظرة لت ثم 
إِنه 4 آزسل إلى مَل ! بني التَجّا فجاعوا تقلدین بِسَيُوفِهِم› قال: فَكَأَئًي أنْظرٌ نی 
رسول الله (#) عَلَى راحلته واو بكر یاف وملا بني النْجّارِ حولهُ حَنَّى القى 
بفثاء - ايوب قال: فکان رفول الله رق يُصلسي حَيْتث أذركثه الصاف 
ویْصلي في مرابض - 3 له 4 آمْپالمْسچد, قال فازسل إلى مَل ٳ بني التُجّارٍ 
فَجَاعُوا فقال: رریا بني النّجّارٍ ثامثوني بِحَائطكمٌ هذا)). قالوا: نا والله نا تطلب 
تمَدْهُ الا نی الله (َ9). قال انس: ` فکان فيه ما أقول: كَانَ فيه نخل؛ و قنور 
المشركين وخرب» »> فأمَر رَسُول الله ê)‏ بالتّخل ۽ فقطع؛ وبقبور المْشرکین 
فئبشت. وبالخرّب فسویت. قال: فصفوا الئش قبْلّة وَجَعلُوا عضادتیه حجار 
قال: فکائوا یرتجزون وَرَسُول الله ر مهم وَهُمْ يَقُولون: 

اللهم لا خَيْرَ الا خَيْرٌ الآخرة 

فاتصر الْأَنْصَانَ والمهاجرة ‏ [بفاري/ المساجد/ 118] 

(انس) کوری(مالك) (5) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا(ظٹ هات بؤ مه‌دینه 
له‌سه‌رووی مه‌دینه دابه‌زی له‌ناوتیره‌یه‌کدا پێیان ده‌وتن: نه‌وه‌ی(عمرو کوری 
عوف) چوارده‌شهو له‌ناویاندا مايهوه؛ پاشان ناردی به‌دوای پیاو ماقولأنی (بنی 
النجار) دا› ئهوانيش هاتن شمشیره‌کانیان له‌ملیاندا بوو؛ راوی ده‌لی: ھەر 
ده‌لی‌ی ئێستا چاوم له‌پیفه‌مبه‌ری خوایه(3) به‌سه‌روشتره‌که‌یه‌وه (ابوبک)وا 
له‌پاشکویو پیاوماقولأنی (بنی النجار) ده‌وره‌یان داوه هه‌تا كهيشته بەردەم 
مالى (ابو ایوب) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا(ظة لەھەر شوێنێك کاتی نوێێژ بهاتایه 
نویزی دەکرد: له‌مولگای عهريش نوێسژی کرد. پاشان فه‌رمانی کرد 


سج یس جو( سس 


به‌شی نسوێژ(5) 
به‌دروستکردنی مزگه‌وت. دهلی: ناردی به‌دوای پیاوماقولأنی (بنی النجار) 
ئەوانیش هاتزو پیی فمه‌رموون: شه‌ی (بنی النجار) مامه‌له‌ی شهم باخه 
خورمایه‌تانم لەگەل بکەن))؛ وتیان : نه‌به‌خوا نرضمان ناوی ته‌نها له‌خوای 
(عزوجل) نهبئ ( انس ) ده‌لسی: باخه‌که نه‌مانه‌ی تێدابوو دارخورماو گۆڕى 
موشریکه‌کان‌و جهند که‌لاوه‌یسه‌کیش › پێغەمبەر(طڭ) فه‌رمانیکرد به‌برینی 
دارخورماکانو؛ ههأتهكاندنى گۆڕى موشریکه‌کانو که‌لاوه‌کانیش ته‌خت کران: 
دهلی: دارخورماکانیان لهلاى قیبله‌وه ریزکرد؛ دوولاکه‌یشی به‌به‌رد دانرا› دەڵئ 
: شه‌وان مسروودیان ده‌خوینده‌وه. پیغه‌مبه‌ری خواش (ة) لەگەڵيانا هه‌موو 
ده‌یانوت : اللهم لا خير الا خير الاخرة فانصر الاتصار والمهاجرة 
( 41 ) لدباردى نهو مزگەوتەوە كەلەسەر تەقۇا دامه‌زراوه 

۰ عن آبي سلمة بن عَبْدِ الرَّحْمَنِ قال: : مر بي عبد : الرحمن ُن أبي سعید 
الخدري چم قال: قلت لَهُ: كيْفَ سمغت اباك يَدْكُرُ في الْمَسْجدٍ الذي سس 
علی التّقوَى؟ قال: قال آبي : خلت علی رَسُول الله *&) في بيت بفض نسائ 
ققلت: يا سول اللہ اي المسنجدین الذي سس عَلَى التّقوى؟ قال: فاخذ کفا من 
حصیاء فضرب به ؛ اررض كم قال: ((هُو مسْجدکم هذا)) لمسجد المديشة. قال: 
قفلت: أن شهد اني سمقت > اياك هکذا بذکره. 

(ابو مسلم) کوری (عبدالرجمن) دەڵی: عبدالرجمن کوری (ابو سعيد 
الخدري) (#) تێپەڕی به‌لاماندا › دهلی: پێم وت:چونت بیستووه له ابوبکر 
باسی ئەو مرگه‌وته بکات له‌سهر ته‌قوا دامه‌زراوه؟ وتی: باوکم وتی: چوومه 
خزمسەت پیفه‌مبسه‌ری خوا() سه‌مالی یسه‌کی له‌خیزاننه‌کانی › ونم: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(#) کسام لهو دوو مزگه‌وته له‌سهر نه‌قوا دامه‌زراوه؟ دەڵى: 
چنگی چه‌وی هه‌لگرت‌و کێشای به‌زه‌ویدا ئینجا فه‌رمووی: ((شا نهم مزگه‌وته‌ی 
ئێوەیە ) مزگه‌وتی مه‌دیته دەڵى: ونم: شایه‌تی دەدەم من له‌باوکم بیستووه ئاوا 
باسی ده‌کرد. 

(4۲) خیری نويْژ له‌مزگه‌وتی مەدینەو مه‌ککه 

٦۔‏ عن ابن عباس ره إن ) امرأة اشتکت شكوى» فقالت: 7 شفاني اللّهُ 
تآخرجن AT‏ في بت المقدس, فیرات. ثم تَجَهُرَتٌ - الخروج. فجاعت 
مَيْمُوئة ؤج الئبي (28) سم علهه. فاخبرشها ذلك فقائت: اجنسي فكبي ما 


سس س را .سس سس 


بەشى نوێژ(5) 
صتغت» » وصنلي في مسنجد الرسول (@&)› في سمغت رسول الله رخق يقول: 
((صلاة فيه أفضنل من الف صلاة فیما سواه من الْمَسَاجد. : مسجد الْحَعْبَة)). 

(ابن عباس) (4#) دەڵى: ئافرەتێك سكالأيهكى کرد› وتی: ئەگەر خواچاکی 
كردمهوه ده‌چم له( بيت المقدس) نوێژ دەكسەم› چاك بوویەوە› ئینجا خؤى 
ئامادەکرد دەیویست بڕوات› که‌چی مه‌یمونه‌ی هاوسه‌ری پێغەمبەر(#) هات بۆ 
لای بو هه‌وال يرسينى › ئەویش لەوہ ئاگادارى کرد ۰ [مەیمونہ] وتی: دانيشه 
چیت دروست کردووه بیخؤ له‌مزگه‌وتی پێغەمبەریش (&ە) نوێژ بکه ؛ من 
له‌پیغه‌مبه‌ری خوام(:) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ( نوێژ تيايدا چاکترہ لەصەزار 
نوێژ له‌مرگه‌وته‌کانی تردا› جگه لەمزگەوتی كەعبە)). 

(46) هاتن بو مزگه‌وتی (قباء )و نویژکردن تییدا 

۷ عن ابن عمر (+) قال: كَانَ رسول الله › (5) يأتي مسجد قَبَاءِ راكبًا 
وَمَاشیّاء فَيُصلي فيه ؛ رکعتین. [بخاري/ التطوع/ اتیان مسجد قباء / 1136] 

(ابن عمر) (#) ده‌لی: پێغەمبەری خوا(=) به‌سواری و يان به‌پی ده‌هات بق 
مزگه‌وتی (قوباء)دووركات نویزی تێدادەکرد. 

(45) خیری نهودى مزگەوتێك بۆ خوا دروست بكات 

۸ عن مَحْمُودِ ن لبيد (4): أن شمان ن عفان رش را بتاء المَسجدء 
فکره النََاسُ ذلك فَأَحَبُوا أن يَدَعَهُ على هِيْنَته فقال: سمغت رسول الله (@) 
يَفَول: ‹(مَنْ بَتَى مُسنجدا لله بَنَى الله لَهُ في الْجَنّة مثلة)). [بخاري/ / المساجد / من 
بنی مسجدا/ £39] 

(محمود) کوری (لبید) (4#) دهلی: (عثمان)کوری( عفان) (&) ویستی 
مزگه‌وت دروست بکاته‌وه. خه‌لك شەوەیان پی‌ناخوش بوو› حه‌زیان ده‌کرد. 
وه‌کو خزی بمینیته‌وه بؤيه وتی: لەپێغەمبەرى خوام(شٌن) بیستووه ده‌یفه‌رموو: 
((ھەركەس مزگەوتێك بۆ خوا دروست بکات خوا له به‌هه‌شتا به‌وینه‌ی ئەوەی 
بو دروست ده‌کات)). 

(46) خیری مزگه‌وته‌کان 

9 عن أبي هُرَيْرَةَ (#: ان سول الله (&) قال: «راحب البناد إنى الله 

مساجدها؛ وأبفض البلّاد إلى الله اسنواقها). 


غغغ± <° كغغغ كە 


به‌شی نويْرٌره) 

(ابوهريره) (نے دەڵی: پیخه‌مبه‌ری خوا(ن) فه‌رمووی: (رخوشه‌ویسترین 
ولات لهلاى خوا مزكهوتهكانيهتى؛ ناشیرین تریسن ولأتيش له‌لای خوا 
بازارەکانیەتی)). 

( 47 ) خیری زوری هد نكاودكان بو مزگه‌وته‌کان 

۰ عَنْ آبي بن کقب (&4) قال: کان رجل من الْأَنْصار بيه أقصى بیت في 
المَدينة فَكَانَ نا تُشْطِدُهُ الصا مع رَسُول الله رقف قال: فتوجغنا له فقلت: لَه 
5 ان لو نك اتويت حمارا جج موب من هولم لأَرْضِ. ۷1 
نیت نی الله رق فأخبرته قال: ی فان له مثل ذلك. وَذْكَرَلَہ ا آنه یَرُجُو 
في آثره الْأَجْنَ فقال لَهُ لبي (28): «نْ نك ما احْتّسَبْتَ)). 

(ابى) کوری ( كعب) (#) ده‌لسی ": پیاوێك لسه(انصار)یسه‌کان ماله‌که‌ی 
دوورترین مالى مه‌دینه‌بوو: هیچ نوێژێكکى نه‌ده‌بوارد لهخزمهت پیغه‌مبه‌ری 
خوادا(ظت ده‌لی: دلم سووتا بىۆى› ونم: شه‌ی فلأن ئەگەر که‌ریکت بكريايه 
بتپارێزێت له گه‌رمای هاوينو بتپارێزێت له مارو مپرووی زه‌وی › دەڵى: 
سویند به‌خوا حه‌زناکهم ماله‌کهم له‌یال مالی پیفه‌مبه‌ری خوادا(طة) بێت› دهلی: 


ئەوەم لەدلما هه‌لگرت هه‌تا هاتمه خزمەت: پێغەمبەری خوا پیٔم راگه‌یاند. دهلی: 
بانگی کردو نه‌وه‌ی پئ فه‌رموو ئەو دهیه‌وی به‌هوی نه‌وه‌وه خیری ددست 
بكهويت › پیغه‌مبه‌ر(ثن) پێی فه‌رموو:چیت داوا کردووه خوا ده‌تداتی. 
(1۸) رؤيشتن بو نویژه‌کان گوناه دسریته‌ودو يله به‌رزده‌کاته‌وه 
۱ عن أبي هُرَيْرَةٌ «#) قال: قال رَسُول الله (#: ‹(مَنْ تَطَهُرَ في بَيْته ثم 
مشی إلى بت من بيوت الله ليَقَضي فريضة من فرائض الله کاٹ خطوتاه 

إِحْدَاهُمًا تخط خطيئة والأخری ترفع درجة)). 

(ابوهریره) ادج کر ييّغهمبهرى خوا(طة) فه‌رمووسه‌تی: ((ھەركەس 
لهمالى خویان ده‌ستنویِز بگرێت‌و یاشان بروات بو ماڵێك له‌ماله‌کانی خواء بق 
ئەوەی فه‌رزيك له‌فه‌رزه‌کان خوا نه‌نجام بدات› هه‌نگاوه‌کانی یه‌کیکیان گوناهيك 
لادەبات› ئەوەیتریان پلەيەك به‌رزی ده‌کاته‌وه)). 


سس غغغغ 


بەشی نسسوێژ(5) 
(19) به‌نارامی هاتن بو نویژو یه له‌نه‌کردن 

۲ - عن أبي قتا دة (ض) قال: بیتما خن نُصلي مَعَ رسئول الله 8 قسمع 
جَلَبَة فقَال: ‹(مَا شأئكم). قالوا: : اسْتَعْجَنْنَا نی الصاق. قال: «فنا تَفْعَلُوا› بذا 
تم الصَّنَاةٌ فَََيْكُم السَّكِينَةٌ فَمَا فما أَرَكْثُمْ فصلوه وما سَبْقَكُمْ فَأَتمُوا)). [بخاري/ 
الاذان / قول الرجل فااتتنا الصلاة / ۰۹ ۰ 

(ابو قتاده) (4#) ده‌لی: له‌کاتیکا ئێْسه ئەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوارظة) 
نوێژمان ده‌کرد گویی له دەنگى پەلەپەليەك ہوو؛ فه‌رمووی: نه‌وه چیتانه 
وتیان: پەلەمان کرد بۆ نوين فه‌رمووی: (( ده‌وا مەكەن› ئەگەر هاتن بو نویز 
ددبی ) شارام‌و له‌سهر خوین» به چه‌ندیا گه یت يشتن بیکهن» ئەوەش له‌پیشتانه‌وه 
کراوه ته‌واوی بكهن)). 

(۵۰) دەرچوونى نافره‌تان بو مزگه‌وته‌کان 

۳ -عَن رنب التَقَفِمَّةِ &) قالت: قال ننا رسول الله (8): ((إذا شهدت 
إِحْدَاكَن المسنجد فا تمس" طيبًا». 

(زینب الثقفية) (4#) ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&±) پیی فه‌رمووین: (( ئەگەر 
ئافرەتێکتان ویستی ناماده‌ی مزگه‌وت ببێت با بۆن نه‌دات لەخوٰی)). 

(01) ریگری لەدەرچوونى نافره‌تان 

6 مهن عَمْرَةٌ رة ینت عبد الرُّحُمَن: نها سمعت عائشة - نوج ای 
تقول: و سول الله () رای ما أخدّث الم مهن العسنجد كَمَا منت 
نساء بني اسرائیل. قال: فقلت لعَمْرة: أنسَاءُ بني إسرائیل منفن الْمَسْجد؟ 
قالت: نعَمْ. [بخاري/ صفة الصلاة/ انتظار الناس قیام الامام العالم /۸۳۱] 

(عمرة بنت عبدالرحمن) ده‌لی: له‌عائشه‌ی هاوسه‌ری پیفه‌مبه‌ری رش 
بیستووه ده‌یوت: ئەگەر پیغه‌مبه‌ری خوا(#) بيديايه افره‌تان چییان داهیناوه" 
[ كهديْن بۆ مزكهوت] ڕێگری ده‌کران همه‌روه‌کو ریگری له‌تافره‌تانی نه‌وه‌ی 
ئیسرائیل كراء راوی دەڵى:بەعەمرەم وت:ئایا ثافره‌تانی نه‌وه‌ی ئیسرائیل 
ریگری مزگه‌وتیان لیْکرا؟ وتی: به‌نی. 


8 
واته خورازاندنه‌وه‌و دەرخستنی جوانیان و بۆن لهخؤدان. 


سوه 


بەفی سور ( 0 )سس = 


(۵۲) له‌کاتی چوونه مزگه‌وتا چی دەوترێت 
0 عَن آبي حْمَیْم -آو عن ابی أسَيْدٍ- رش قال: قال رَسُول اله (8#): 
(«إذا دخل أَحَدْكُمُ المَسْجِدَ فلیقل: الهم افتح لي أَبُوَاب زخمتد. واذا خرج 
فلیقل: اللَهُم إِنْي سالك من ففضْلك)). 
انا حميد) دوه يا له (ابى سعيد)دوه (#) پێغەمبەری خوا(ظة) فه‌رمووی: 
((ئەگەر يهكيّكتان چووه ناو مزكهوت بابلی: ( اللهم افتح لي أبواب رحمتك ) 
واته: خوایه دەرگاکانی ره‌حمه‌تی خۆتمان بۆ بکە‌رەوہ: کاتى جووه دەرەوەش 
با بلى: « اللهم اني اسالك من فضلك) خوایه كيان من داوای خێرو چاکەت 
لێدەکەم. 
(۵۳ ) هدركات چووہ مزگەوت بادوو رکات نویز + ژیکات 
٦۔‏ عن آبي قَتَادَةَ (&) قال: دَخَلتُ المَسْجِدٌ ول الله (8) جالس بین 
0 الٌاس؛ قال: فجلسنت. فقال رسُول الله (#): رما مُنْعك أن ترکع رَكَعَتَيْنِ 
ن تجلس)). قال: فقلت: یا رَسُولَ الله راید جالسا وَالنَّاسْ جلوس. قال: 


7 دخل آخدکم الْمَسْجِدَ فلا یجلس حتّی ركع رَكَعَتَيْن)). [بخاري/ المساجد / 
اذا اتصل المسجد فليركع ركعتين /1۳۳] 


(ابو قتاده) (#) ده‌لسی: جووه مزگەوتو پێغەمبەری خوا(تة) لەناو 
خدلكهكهدا دانیشتبوو ده‌لی: منيش دانیشتم› پێغەمبەری خوا( ظة) فه‌رمووی: 
((چی ریٔی لیگرتی دوو ركات نوين بکەیت پێش تهودى دابنیشێت))› دەڵى: 
ونم: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا ديم بەڕێزتان دانیشتووەو؛ خهلكهكهش دانيشتووه؛ 
فه‌رمووی: ئەگەر يهكيّكتان هاته مزگەوتەوە› بادانه‌نیشی هه‌تا دوو ركات نویٔڑ 
دەكات)). 

(۵4) یھی كرا اوه لەدەرچوون له‌مزگه‌وت له‌دوای بانگدان 

۷ عن آي الشعتاء قال: که قغودا في الْمَسْجِدٍ ,مع آبي هُرَيْرَة رب فان 
اون َقَامَ رجل من الْمَسْجِدِ يشي فأثبعه 4 ابو مُرَيْرَة بمنره حثی خرج من 
الْمَسْجِد فقال ابو هریرة: آما هذا فقد عصی آبا القاسم (#). 

(ابو الشعثاء) ده‌لی: نیمه لەگەل (ابومریره) (#) له‌مزگه‌وت دانیشتبووین؛ 
بانگبێژ بانگىدا پیاوێك له‌مرگه‌وته‌که هه‌ستا و رویشت بشت › (ابوهریره) چاوی تى 

ئینجا (ابوهريره) وتی: لەراستیا نهو 


بری هه‌تا لهمركهوتهكه چووه دەرەوە› ئي 


به‌شی نوێژ‹5) 
پیاوه سەرپیٔچی کرد له( ابو قاسم) #چونکه ده‌بوو نویژهکمه‌ی بکات ئینجا 
بروات 4. 
(۵۵) که‌فاره‌تی تف رؤكردن له مزگەوت 

۸ عن آنس این مالك () قال: قال رَسُول الله (#): ((الْمُرَاقُ في 
المسنجد خطيئة وکفارئها دفنها)). [بخاري/ المساجد/ كفارة البزاف/٤٤٥]‏ 

(انس) کوری (مالك) (4:) دەڵی: پێغەمبەری خوا (#) فەرموويەتى: ((تف 
رژکردن له‌مزگه‌وت تاوانه. که‌فاره‌تیشی شاردنه‌وهبه‌تی)) 

(۵7) که‌راهه‌تی خواردنی سبرو هاتن بو مزگه‌وت 

٩‏ عن ابن عر رج: ان سول الله () قال في غزوة حَيْبَرَ «من آکل من 
هذه الشُجَرَة - يَعْني الثُوم- نا ات الْمَسَاجِد)). [بخاري/ صفة الصلاة/ 81] 

(ابن ۰ ۳ دەڵى: پێغەمبەرى خوا(ڭ) لەغەزاى خەيبەردا فه‌رمووی: 
((ھەركەس لەم درەختەی خوارد . واته سير . بانهيهته مزكهوتهكان)). 

(۵۷) مه‌چنه مزكهوت له‌کاتی خواردنی سبرو که‌ودرو پیازدا 

-٠‏ عن جاپر ُن عَبْدالله (ەە): أن رسول الله (&) قال: من اكل وما او 
بَصَنَا فليَعْترِننَاء أو: لیِفتزل مَسْجِرَئا: ولیقن في بَيْتم). وَإِنَّهُ ؛ أتي بقدر فيه 
خضرات من بُقُولِ فَوَجَدَ لها ریحا فسأل فَأَخْبرَ ہنا فيهًا من البُقولء ققال: 
((قرَبُوهَا)). إِنَى بَْض اصنحابه» فلا راه ره نها قال: ((كلء في أناجي مَنْ نا 
تناجي). آبخاري/ صفة الصلاة/ ]۸۱٦‏ 

(جابر) کوری (عبدالله) (#) ده‌ی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (@) فه‌رموویسه‌تتی: 
((هه‌رکه‌س سیروپیازی خوارد با دوور بکه‌ویته‌وه لێمان (رله‌مزگه‌وته‌کانمان))و 
له‌مالی خؤيدا دابنیشێت) هه‌روه‌ها قابلەمەیەکیان هێْنا که پاقله‌مه‌نی تێدابوو 
كه بینی بۆنى لێدێت › پرسیاری لەبارەوہ کرد. وهلأمیان دايهوه پاقل‌مه‌نی 
تيّدايه فه‌رمووی: ((نزیکی بکه‌نه‌وه) له‌هه‌ندی له‌هاوه‌لأنیی کات چاوی پیی 
که‌وت حه‌زی نه‌کرد بیخوات › فه‌رمووی: ((بخۆ› من موناجات ده‌کهم لەگەل 
نه‌وه‌ی موناجات ناکات). 

(۵۸) ده‌رگردنی ەوەی بۈنى پیازو سيرى لى بیت له‌مزگه‌وت 

عن مَعْدَانَ ابن آبي طلحة: ان غمر بُن الخطاب (كد) خطب يوم الْجُمْعَةَ 

فذکر نبي الله (#). وذکر ایا بكر (#)› قال: إِنِّي - کان دیکا نقرني ثلاث 


غغ اس ىتي 


بەقی سول 4 ) سس سس هت 
تقرات» إِنًي نا ارَاهُ نا حخضور أجلي وان اقواما يَأَمُرُوئَنِي آن استخلف وان 
اله لم یکن لِيُضَيَّ دی ونا خَنَافْتَة› ولا الذي بَعت به بيه (&)› فرن عجل بي 
مر فالخافة شورّی بَيْنَ ھؤلاء السَّنَّةِ الذین توفي سول الله رق وهو عنهم 
راض وي قَذ تاقوا يَطْعَتُونَ في هذا الآ آنا اضریشهم بیدي هنو 
عَلَى الاسنلام, فان فعلوا ذلك فاولئد أَعَدَاءُ الله الْكَفْرَهُ الال 5 شم إِنّي لا أدع 
بَعْدِي شیثا هم عدي من ان ما رَاجَعْتُ رَسُولَ الله (#) في شيء ما 
رَاجَعْتُهُ في الْکَلَالة وَمَا أغلّظ لي في» شيء ما أغلَط لي فيه حَتّى طعن پا صبعه 
في صدري» فقال: (ریا عمر انا تكفيك آيّة الصيف التي في آخر سورة ة النّساع). 
اي إن اعش اقض فيا بقَضَيَةٍ يفضي بها من یر فان وَمَنْ ا يقرأ القران 
ثم قال: اله إنّي آشهدت عَلَى أَمَرَاء الْأمْصَارِ ٽي إنَّمَا بعَشُْهُمْ علَيْهِمُ لیخدلوا 
علیهم وَلَيُعلمُوا الاس ده وس ئي (#» ويقسمُوا فیهم فَيْنَهُمُ› وَيَرْفَمُوا 
الي ما أشكل عَلَْهمْ من آنرهم 3 شم نکم - اس تأکلون شجرتین. ا أرَاهُمَا : 
خبیتتین. هذا الْبَصل > والشوم تقد ریت سول الله () إذا وجد ریحهما من 
الرَّجُلِ في الْمَّسْجِدٍ أمْرْ به فأخرج ,ج إلى البقبع» › فَمَنْ أكَلَهُمَا فلیمتهما طَبْخًا. 
(معدان) کوری(طلحة) دەڵی: (عمر) کوری(خطاب) رژژیکی جومعه وتاری 
دەخوێندەوە یادی پیفه‌مبه‌ری خوای(8) کرده‌وه‌ی يادى (ابوبكر)ى (:4) 
کردو ئینجا وتی: من له‌خه‌ودا ەوە لیدام › من 
خه‌وه‌که واده‌بینم كه‌نزيك بوونه‌وه‌ی کوتایی زد دا تمه خه‌لکانیکیش فه‌رمانم 
يێدەكىەن که جنگهد ارنك ك داینشم له‌راستیدا خوای گه‌وره‌ش ثايينهكهىو 
خه‌لافه‌ته‌که‌ی زایه ناکات؛ ئینجا ئەگەر مردن به‌له‌ی لێکردم خەلافەت راوێژه 
لەنیٔوان ئەو شەش که‌سه‌ی که پیغه‌مبه‌ری خوارقة) کؤچی دوایی کردو له‌وان 
رازی سوو» من ئهودش دهزانم که خه‌لکانيك تاذے دەدەن لسەم ئاينە 
نه‌وانه‌یبهم ده‌ستهم لەسەر ئيسلام لیٔمداون؛ جا ئەگەر ئەو کاره‌یان کرد 
نه‌وانه‌دوژمنانی خواو کافرو رئ يون بوون؛ پاشان من شتێك له‌دوای خؤم 
بەجى ] ناهێڵم که گرنگتربێت له‌لام له‌چزنیتی دابه‌شکردنی میرات بو که‌سوکاری 
وه‌کو براق مامه» له‌هیچ شتیکدا ئهوهندهدى ئدهم تاسه پرس و رام نه‌کردووه 
بەپێغەمبەرى خوا(‰) له‌هیج شتێکیشا نه‌وه‌نده‌ی شهو باسه كير نه‌بووه 
لەگەڵما› هه‌تا به‌دوو يهنجدى کیْشاویه‌تی به‌سنگماو فه‌رموویه‌تی: ((ئه‌ی عمر 


1:۷ سس 


به‌شی نسسویژ(۵) 
نايا نایه‌ته‌که‌ی هاوینی کوتایی سووره‌تی (نساء)ت بەس نییه)) ئەگەر من ژیام 
بەشيوەيەك حوکمی تێدادەکەم که نه‌وه‌ی قورئانى خویندبی‌و شەوەش که 
نه‌یخویندبی به‌وشیوه‌یه بکات ئینجا فه‌رمووی: خوایه كيان من توق ده‌کهم به 
شايەت به‌سهر فه‌رماندارانی ناوچه‌کاندا؛ من ثه‌وانهم بؤيه ناردووه که دادگه‌رین 
له‌گه‌لیانداو خنه‌لکی فیری شایین‌و سوننه‌تی ييغهمبهرهكهيان(27) بكسەن› 
ده‌ستکه‌وته‌کانیان به‌سه‌ردا دابه‌ش بکهن. هه‌رچیش لێیان بوو به‌کیْشه به‌رزی 
بکه‌نه‌وه‌یولام » هه‌روه‌ها ئێوه ئەی خه‌لکینه دوو دره‌خت دەخۆن› به‌پیس دینه 
پیش چاوم. نه‌وه‌ش پیازو سيره پنغه‌مبه‌ری خوام(8ة) دیووه ئەگەر بونیان 
لسه‌پياويك بهاتایسه فه‌رمانی ده‌کرد له‌مزگهوتا ده‌ی‌انکرده دەرەوہ بؤيسه 
ھەركەسێكتان ده‌یخوات با به‌کولأندن بیانمرینیت. 
(59 ) ریگریی کراوه له بانگه‌وازکردن بۆ ونبوو لهمزگه‌وتا 

o‏ عن آبي هریرة و (#5) قال: قال رَسُول الله : : (مَنْ سمع رَجُنَا ینش 
ضالة في المسنجد فَليِْ: ا رها الله عَلَيْكَ. فَإِنٌ الْمَسَاجد نَم تُبْنَ لهَذا/). 

(ابوهريره) (ئٹہ) دهلئ: پێغەمبەری خوا (7) فەرموویەتی: ((نه‌وه‌ی گویی ف 
بوو كه پیاوێك لەمزگەوتا بانگه‌واز بؤ شتی ونبووى دەکات: بابلی خوا بۆت 
نەگێڕێتەوە › جونكه مزگه‌وته‌کان بۆ ئەوہ دروست نه‌کراون)). 

(60 ) ریگریکردن له‌کردنی گور به مزگه‌وت 

۳- عن عائشة وَعَبْدَ الله بن عباس ‌ قانا: لمّا ئىزل برسول الله 4 
طفق يَطْرَحْ خميصة لَه على وجهه. فإذا ام کضفها غن وَجْهه؛ فقال وهو 
كذلك: ((لَعْنَةٌ الله › علی اليَهُودِ والنْصاری اتَخَدُوا قَبُورَ اثبیّانهم مساچد)). . يُجَدرُ 
مثل ما صنَّعوا. [بخاري/ المساجد/ الصلاة في البيعة /£35] 

(عائشه) (‰) و عه‌بدوللأی کوری عباس(ر.ض)دەڵێن کاتی پێغەمبەر(8) 
لەسەرەمەرگدابوو› سه‌رچه‌فه‌که‌ی دهدا ببه‌ده‌موچاویدا: کاتی دلته‌نگ ده‌سوو 
لایده‌برد له‌سهر ده‌موچاوی. لدوحالهدا فه‌رمووی: ((نه‌فریتی خوا له‌جوله‌که‌و 
له‌گاور که گوری پێغەمبەرەکانیان کردووه به مزگه‌وت)). 

(61 ) رنگریی له‌دروستکردنی مزگهوث لەسەر گوره‌کان 

۶ عن عائشة: أن ام حبيبة وا سلمة ۔ریں۔- ذکرتا کنيسَة راینها 

بالْحَبَشّة -فيها تصاویر- لرَسُول الله (#)› فَقَالَ رَسُول الله (): ((إنَّ آوئنك إذا 


سس(« 


بەشى نسویژرہ) 
کان فیهم الرّجُلُ الصا فَمَاتَ بَنَوْا علی قَبْرِہِ مُسنجدا؛ وَصَوَّرُواء فيه تلك الصور 
أوتئك شراز الق عذد الله یوم القيّامّة)). [بخاري/ المساجد/ هل تنبش قبور مشركي 
الجاهلية /417] 


(عانشه)(ر.ض)دهلی: (ام حبیبه)و (ام سلمه) (ر.ض)باسی کڵێسایەکیان 
ده‌کرد که له‌حه‌به‌شه دیویانه . ویّنه‌ی . پیفه‌مبه‌ریکی خوای(#) تێدابووه› 
پێغەمبەر(&) فه‌رمووی: ((ثه‌وانه ئەگەر پیاوچاکیکیان تیدا بوایه‌و بمردایه 
مزگه‌وتیان لەسەر گزره‌که‌ی دروست ده‌کرد. نه‌و وینانه‌شیان تیدا دروست 
ده‌کرد؛ ئەوانه لهرؤزى قيامهتدا خرایترین که‌سن لای خوا)). 

( 6 ) هه‌موو زدويم بؤكراوه به‌مزگه‌وت پاکزکه ريشه 
٥۔-‏ عن آبي هُریرة (ظه): أن رَسُول الله (#) قال: «فضلت عَلَى الأَنْبِيَاء 
بست: أغطيت جوامع الکلم ونصرت بالرغبٍ واحلت لي تانب وجعلت لي 

الأَرْضُ طهور؛ ومسا وازسلت إلى الخلق کافة وختم بي اللبیُون». [بخاري/ 
نصرت بالرعپ مسيرة شهر/ ۲۸۱۰] 

(ابوهربره)(#5ه) دەڵى: پێغەمبەری خوارقة) فه‌رمووبه‌تی : : ((به‌شه‌ش شت 
رێزم دراوه بەسەر پیُغه‌مبه‌رندا: وشه‌ی پرمانام پیدراوه؛ به‌ترس خستنه دی 
دوژمنانم پشتگيريم لیکراوه؛ ده‌ستکه‌وتی جه‌نگم بق حهلاألکراوه؛ کراوه به 
ياكؤكهر [واته: له‌جیی ناو تیه‌مومی پئ ده‌کریت] کراوه به سوجده‌گایش بؤم؛ 
بۆ هه‌موو دروستکراوه‌کان ره‌وانه‌کراوم» کزتایی پیغه‌مبه‌ران به‌من هاتووه)). 

‹6 ) نزیکی له‌به‌ربه‌سته‌وه 

٦۔‏ عن سَهل بن سَعْدٍ الستاعدي (&) قال: كَان بَيْنَ مُصَلَى رَسُول الله (#) 
وَبَيْنَ الجذار مَمَرُ الشّاة. [بخاري/ سترة المصلي/؛ 4۷] 

(سهلی) کوری( سعدی الساعدی) (#) دهلئ: له‌نیوان جى نويْزهكدى 
پیغه‌مبه‌ری خواو(®) دیواره‌که‌دا بزنه ريّيهك هه‌بوو. 

(64 ) فه‌رمان كردن به‌رووکردنه قیبله 

۷ عَن آبي هُرَيْرَةٌ : أن رجا دخل الْمَسْجِدَ فصنلی» وَرَسُول الله (ق) 
في احية.. . وفیه: : ((إذا قَمْتَ إلى الصّلاة ت فأسیغ الوضوت د شم استقبل القبلة 
فَكَبّر)).«انظر الحديث: ۰۲۸۲ [بخاري/ الاستئذان / 5897] 


بدشى نوی (۵) 

(ابوهریره) (#) دهلی: پیاوێك هاته مزكهوتو نویٔڑی كرد پێغەمبەر(8) 
لەسوچیکدا بووء لەم فهرموودددا هاتووه ((ئەگەر هه‌ستای بو نویزکردن» 
به‌باشی دەستنوێژ بگره» ئینجا رووبکهره قيبله › ئینجا ( الله اكبر)ى نوين 
دابەستن بکه). 

٩۵ (‏ ) گورینی قیبله له‌شامه وه بۆمەككە 

8 عن اليَرَاءِ 3 عَازبر (&4) قال: صلیت مَع النّبِيّ (#) إلى بَيْتَ لمقدس 
سئة 5 عفر شهرّه حَتَّى نَرْلَتِ الَامَةٌ التي في لبترة : 41449 9وَحَيْتُمَا نم فولوا 
وَجُوهَكُمْ شَطْرَهُ هُ 4 فنزلت بغدما صلی اللي ()ء فائطلق رَجُلَ من القَوْم فُمَر 
بِنَاسٍ من الْأَئْصارٍ وَهُمْ يُصَلونَ فَحَدَكهُمْ بالحدیث فَوَنُوا وُجُومَهُمْ قبل البَْت. 
[بخاري/ التمني/ 5]] 

(براءکوری (عازب) &4) ددلئ: لەخزمەت پیغه‌مبمه‌ردا(88) شانره مانگ 
نوێژمان رووەو (بهیتول مه‌قدیس)ده‌کسرد؛ ههتا ئدهم ثایه‌ته‌ی 
سووره‌تی (البقرة)دابه‌زی «#وحيثما کنتسم فولوا وجوهکم شطره #کاتی 
پیغه‌مبهر(8) لەنوێژ بوويهوه نایه‌ته‌که‌ی بو دابه‌زی پیاوێك له‌وان رزیشت 
تییه‌ری به‌لای چه‌ند که‌سیکدا له‌نه‌نصاره‌کان نویژیان ده‌کرد» نه‌وه‌ی بق 
گیرانه‌وه ‏ ه‌وانیش روویان وەرگێڕا بز لای که‌عبه‌وه. 

(66 ) نه‌گه‌ر قامەت كرا یتر هيج نوێژێك ناکریت جگہ له‌فه‌رز 

۹۔ عن ¦ آبي هریرة (طف) عن النَّبِي ¦ (&) قال: ((أنْهُ قال إذا آقیمت الصَنَاهُ 
فلا صََاةٌ 1 الْمَكْتُوبَة). 

(ابوهریره) (4) دەڵی: پێغەمبەر(8) فه‌رموویه‌تی : ((ئەگەر قامەت كرا ئيتر 
هیچ نوێژێك نابی بکریت جگه لەنویْژہ فه‌رزه‌که)). 

( 67 ) ئەگەر قامه‌تکرا کەی خه لکی ھەلدەستن بو نویر 

٠٠‏ عَنْ آبي قَتَادَةٌ (&) قال: قال رَسُول الله (48): ((إذا آقیمت الصا فا 
تَقُومُوا حگی تروني). [بخارى/ لاذان/ 611] 

(ابوقتاده) (#) دهلی: ییغه‌مبه‌ری خوا(ة) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر قامەت كرا 
هه‌لمه‌ستن هه‌تا ده‌مبینن)). 


بەشى نسویژرہ) 
( 1۸ ) قامهت كردن لدكاتيكا نیمام دیته دەرەوە 

١‏ عَنْ جابر بن سَمْرَةٌ (&) قال: کان بال يُودُنُ إذا دحخضت. فلا يُقِيمُ 
حَتّى پخرج الّبی (# فاذا خَرَج أَقَامَ الصا حين يَراهُ. 

(جابر) کوری (سمره) (#) دلی: کاتی خور لەناوەپاستی ناسمان لایدەدا 
بیلال بانگى دەداء به‌لام قامه‌تی نهده‌کرد ههتا پێغهمبه‌را رق [ئەمال] 
دەردەچوو› ھەر که پیغه‌مبه‌ری (#) ده‌بینی قامه‌تی ده‌کرد. 

(69 ) رؤيشتنى نیمام بۇ خوشوردن له‌دوای قامه‌ت 

۲ عن آبي سَلمَة بْنْ عبد الرخمن بن عوف: سا هُریرة رف يَقول: 
أقيمًتِ الصا فَقَمْنَاء فعدئنا الصلفوف قبل أن یخرح ¦ لامرن الله (#). فأتى 
رَسُول اللہ (&) حَتّى إذا ام في مق ند ين دكن اتصرف وقال لَنَا: 
"` فلم رل قيَامًا نَنْتَظرُهُ حٌى خرج إِلَيَْا وقد اغْتَسَلء ینطف رَأسُهُ 

ءٌ› فَكَبْرَ فصللی بِنَا. [بخاري/ الغسل/ 351] 

(ابو مسلم) کوری( عبدالرحمن) كورى(عوف) دەڵی: له (ابوهریسره)(2) م 
بيست ده‌یووت: قامهتكراء هه‌ستاین بؤ نوێْژ › ریزه‌کانمان رسك كرد پێش 
نه‌وه‌ی پێغەمبەر() بێتهِ لامان› کات ته‌شریفی هات چووه شوینی نوێژکردن› 
به‌لأم پێشئەوەی تەکبیر بکات بیری که‌وته‌وه گه‌رایه‌وه › فه‌رمووی: ((له‌جیگای 
خوتان بن) ئیٔمه وه‌ستاین له‌جنگای خزمان چاوه‌ریسان کرد ههتا ته‌شریفی 
هاته‌وه خوی شوردبوو» سه‌ری ناوی لیده‌تکا» ثینجا ته‌کبیری کردو نویزژی 
بوکردین)). 

(۷۰) ریککردنی ریزه‌کان 

٣۔‏ عن ا آبي مسعود () قال: کان سول الله رن یمسح متاکبتا في 
الصَاة ا ویقول: ((اسْتُووا وتا تختفرر فتختلف قلوُکم؛ ليليني منکم أولو 
ْأَخْلَام ولشهی. ثم الذين يَلُونَهُم شم الذين یلونهم). قال ابو مسفود: فاَئمْ 
المَوْمَ اش اختلافا. 

(ابو مسعود) (#) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) ده‌ستی ده‌هینا به‌سهر 
شانمانداو ده‌یفه‌رموو: ((رێك بوه‌ستن جيا جيامهبن بادله‌کانتان جیاواز نه‌بیت: 
با زاناو خاوه‌ن ژیریه‌کان نزيك بن لێمەوە› ئینجا ثه‌وانی‌تر له‌دوایانه‌وه ئینجا 


ثه‌وانی‌تر له‌دوایانه‌وه)) ( ابومسعود) دەڵى: بەلام ئەمڕۆ ئێوه زیاتر جیاوازن. 


ی نونو غغغغ غغغ 


(۷۱) خیری ریزی پیشه‌وه 

۶ عن آبي ررق و (#): أن رسول الله (*) قال: ‹‹نَوْ يَعْلُمُ لاس مَا في 
النداء وَالصّف رل ثم لم يَجِدُوا : آن يَسْتَهِمُوا عَلَيْهِ استهموا. ولو یغلمون 
مَا في التَهُجِيرِ اس سْتبَقوا إَِیْہ نو يَْلَمُونَ ما في العَتَمَةٍ والصلبح ناتوهما وتو 
حَبْوًا)). [بخاري/ الاسهام في الاذان / 0 59] 

(ابوهریره) (#) ده‌لی: پێغەمبەری خوا() فەرموویەتی: ((ئەگەر خه‌لك 
بیانزانیایه بانگ‌و ريزى یەکەم چیان تێدايسە› ئەگەر دوست نه‌که‌وتایه به 
تيرويشك نەبى› تیروپشکیان بؤدەکرد؛ خۆ ئەگەر بیانزانیایه له‌زوو هاتن بو 
نوێژچ خیریکی ههيه پێش برکییان بۆدەكىرد› ئەگەر بیانزانیایه نوێژی 
خهوتنانو نوێژی بەیانیاندا چ خێرێك هەیە› ئەگەر بەگاگۆڵكێش بوایه ده‌هاتن 
بۆی)). 

6 عن أبي هُرَيْرَةٌ (4) قال: قال رَسُول اللہ (‰): ((خَيْرُ صْفُوفٍ الرَّجَالِ 
وه وشرها آخْرُها. وَخَيْرُ منفوف النّسَاء آخرها» وشرها أولهَا)). 

رابوهریره) (45:) ده‌لی: پیغمبه‌ری خوا (38) فه‌رموویه‌تی: ((باشترین ریزی 
پیاوان ریزی‌یه‌که‌مه؛ خرایترینیشیان دواریزه. باشترین ریزی نافره‌تانیش 
دواریزیانه‌و »خرايترينيشيان یه‌کهم ریزیانه)) . 

(۷۲) سيواك كردن لەگەل هه‌موو نویژیکدا 

6 عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (&)› عن اللبي (ة) قال: ((لولا أن اث شق عَلی الْمُؤْمنِينَ 
-وفي حدیث رُمَيْر: علی أمّتي- لَأمَرْثْهُمْ بالسواك عفد کل صَنَاة). [بخاري/ 
الجمعة/ ۸۶۷] 

(ابوهریره) (#) دەڵی: پیخه‌مبه‌ری خوا () فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر لەسەر 
ئیمانداران لەریوایەتیٔکیتردا لەسەر نومهتم قورس نه‌بوایه فه‌رمانم پیده‌کردن 
که‌سیواك بکه‌ن لەگەل هه‌موو نوێژێکدا)). 


1 
( ئەگەر ئافرەت له مزگەوت لەگەل پیاوان نوی بكەن› ئەگەر خؤيان بهتهنيا نويّذ بکەن: ئەوا 


رزیی يەم باشتره ). 


به‌شی نسویژرہ) 
(۷۳) خیری (ذکر) لەگەل چوونه ناو نوی 

۷۔ عن نس (#5ه): أن رجا جاء فذخل الصف وقد حَفَرهُ اللْفْس فقال: 
الْحَمْد لله حَمْدًا كرا طيّب ماركا فيه. نما قَضى رَسُول الله (88) صَلاتة قال.. 
ديم المَتَكَلَمُ پالکیمات». قارم م الوم فقال: ‹(يُكُمُ المُتَكَلمُ بِهَا› فا لم يقل 
بَأسَا)). فقال رجل: جلت وقد حَفرّني النّفس فَقلْتُهَا. فقال: (نقد رات اثتي 
عَشَرَ مَلَكَا يَبْتَدِرُوَهَا ایهم يَرْفَعهَا)). 

(انس) (&) ددلی: پیاوێك بهمهناسه برکی هاتوو چووه‌ریزی نوێژەوە› 
وتی: ((الحمد لله حمدا كثيرا طيبا مباركا فیه) کاتی پێغەمبەری خوا() 
لەنوێژەکەی بوویه‌وه؛ فه‌رمووی: ((کی بوو ئەو وته‌یه‌ی وت؟ خه‌لکه‌که هه‌موو 
بیده‌نگ بوون› فه‌رمووی: ((كيّتان بوو نه‌و قسانه‌ی کرد؛ خراپی نه‌وتووه)) 
پیاوێك وتی: من بووم کاتی ام هه‌ناسه برِکیٔم بوو نه‌وقسه‌یهم کرد › فه‌رمووی: 
((چاوم لی بوو دوانزه فريشته پێشبڕکێیان بوو له‌سهر نه‌وه‌ی که‌کامیان به‌رزی 
بکاته‌وه)). 


(74 ) ددست به‌رزگردنه‌وه له‌نویژا 

۸۔ عن ابْنَ عُمَر (#) قال: كان رَسُول الله (#) إذا قام للصّاة رف يَدَيْهِ 
حى تکوفا حذو ملکبیه ثم کب فإڈا راد آن يَرْكَعَ فل مثل ذلك» ولذا رفع من 
الرکوع فَعَلَ مثل ذلك وتا يَفْعَلهُ حي يَرْفَعُ راسَهُ من السجُود. [بخاري / صفة 
الصلاة/ ۰ ۷] 

(ابن عمر) (#ه) دەڵى: پێغەمبەری خوا(ق) کاتی راده‌وه‌ستا بۆ نوێژ هه‌ردوو 
دەستى به‌رزده‌کرده‌وه هه‌تا ده‌گه‌يشته ئاستى شانی کینجا ته‌کییری دەكرد› 
کاتی ده‌یویست رکوع به‌ریت به‌هه‌مان شیوه هه‌ردووده‌ستی به‌رزده‌کرده‌وه؛ 
کاتی له‌رکوع به‌رزده‌بوویهوه هه‌مان شتی ده‌کرد بےەلام کاتی له‌سجود 
به‌رزده‌بوویه‌وه وای نه‌ده‌کرد. 

(۷۵) بەچى نویژ ددست پیده‌کات و بەچی کوتایی ديت 

۹۔ عن عائشة (#) قَانَت: کان زسئول الله ر( سفت الصا پالڈکہیں 
والقراعة ب(الخند لله رب الْعَالَمينَ 4 وکان إذا رکع َم يْشْخْصُ رَاسَه ولم مُصوَبهُ 
ولکن بَيْنَ ذلك› وکان إذا رفع رأسه من الركوع لم يسنجد حَتّى يستوي قائمًاء 
وكان إذا رَفَعَ راسنه من السَّجْدَة لَمْ يَسْجُدْ حَتّى يسنتوي جالسنا. وَعَانَ قول في 


به‌شی نوی زژ(۵) 
کل رکعتین التحيّة وکان فرش رِجِلَهُ الْيُسْرَى ویثصب رجنه اليُنتىء وان 
يَنْهَى عَنْ عُقَبَّة اشَیّطان ویلهی آن یَفترض الرَّجُلَ ذرَاعَيْهِ افتزاش السَّيُع؛ وکان 
يَحْتَمُ الصلاة بالتٌسلیم. 

(عائشه) (&#) ده‌نی: پێغەمبەرى خوا(&) به‌ته‌کبیر نويزى ده‌ست پێدەكرد› 
خویندنیشی به ( الحمد لله رب العالمین) ددست پێدەکرد: همه‌رکاتی رکوعی 
دەبرد سےەری نه‌زور دائه‌نه‌واندو نه زؤريش به‌رزی ده‌کردهوه له‌وبه‌ینهدا 
رایده‌گرت › هه‌رکاتی سه‌ری له‌رکوع به‌رزده‌کرده‌وه سوجده‌ی نه‌ده‌برد هه‌تا 
به‌ته‌واوی راست ده‌بوویه‌وه ۰ هه‌روه‌ها هه‌رکاتی سه‌ری له‌سوجده به‌رزده‌کرده‌وه 


» سوجده‌ی نه‌ده‌برد هه‌تا به‌ریکی دادەنیشت. هه‌روه‌ها له‌هه‌موو دوو رکاتیُکا 
ته‌حیاتیکی ده‌خویند. قاچی چەپى له‌ته‌حیاتا راده‌خست و قاچی راستی 
راده‌گرت ریگری ده‌کرد له‌شیوه دانیشتنی شه‌یتان آله‌سه‌رسمتی داده‌نیشی و 
هه‌ردوو نهژنزی به‌رزده‌کاته‌وه ده‌ستیشی له‌زه‌ویدا داده‌نی] هه‌روه‌ها ریگریی 
کردووه له‌وه‌ی ده‌سته‌کانی له‌کاتی سوجدهدا ته‌خت له‌سهر زه‌وی راده‌کیشی 
ودكو درنده › ئینجا کوتایی نویژی به‌سه‌لام دانه‌وه ده‌هینا. 
(۷۹) ته‌کبیر له‌نویژدا 

۰ عن آبي هَرَيْرَةٌ (#) قال: کان سول الله (*) إا قام إلى الصا ۳ 
حين يَقُومُ, ثم یر حین ركع شم یقول: : «سمع الله من حَمدَة)). حين يرف 
صَلْبَهُ من الركوع کم يفول وهو قائم: ((رَبّنَا ولك الْحَمْدُ)). 7 يُكَبِرُ حين يَهٌوي 
سَاجدا› ثم يُكَبْرُ حين یرفع رأسه شم یکبر حين یسنج ثم یکبر حون یرفع 
سفق مش ذلك في ¦ الصّلاة كُلْهَا حَنَّى يَقْضْيَها ؛ ویکبر حين قوم من 
المَثْنَى بَعْدَ الْجُوس› ثم يمول ابو هُرَيْرَة: اي نَأَشْبَهُكُمْ صَنَاةً بِرَسُول الله 
(#).[بخاري/ صفة الصلاة/756] 


(ابوهريره) () دەڵی: هه‌رکاتی پێغەمبەری خوا(&) هه‌لده‌ستا بو نوێژ › 
کاتی رادەوەستا ته‌کیبری دەکرد: کاتی رکوعی ده‌برد تدكبيرى ده‌کردو 
دەیفےەرموو ((سمع الله لمن حمده)) کاتی راست ده‌بوویسهوه پشتی 
به‌رزده‌کرده‌وه له‌رکوع ده‌یفه‌رموو: ((ربنا ولك الحمد))› کاتی داده‌به‌زی بق 
سوجده ته‌کبیری ده‌کرد؛ کاتی داده‌به‌زی بۆ سوجده‌ی [دووهم ]تەکبیری ده‌کرد: 
کاتی سه‌ری به‌رزده‌کرده‌وه ته‌کبیری ده‌کرد ثابه‌و شیوهیه تا نویِژه‌که‌ی ته‌واو 


به‌شی نسوێژ‹5) 
دەبوو› هه‌روه‌ها کاتی لەتەحياتى دوای رکاتی دووهم هەلّدەستایەوہ ته‌کبیری 
ده‌کرد. له‌دواییدا(ابوهریره) وتسی: نویژی من له‌هه‌مووتان زیاتر له‌نويزي 
پیغه‌مبه‌ری خوا ده‌چیت. 
۷۱ ریگری كردن لدودى پیش یمام بکه‌وی له ته‌کببرو شتی‌تردا 

0١‏ عَن آبي هُرَيْرَةَ (#) قال: کان رَسُول الله ( يُعَلْمُنَاء يَقُولَ: رر 
ثبادروا الْإِصَامُ إڈا یر فَكَبْرُوا› واذا قال: ون الضاین 4 فقولوا: : آسين» وإذا 
ركع فارکعوا: وإڈا قال: : سمح الله لمن حَمدّة فقولوا : ربا ۳1 الْحَمْدُ). 

(ابوهريره) (#) دهلسی: پیغه‌مبسه‌ری خوا (&#) فسیری ده‌کردیسن و 
دەیفەرموو:پێش (ئيمام) مەکەون؛ ئەگەر ته‌کبیری کرد ئێوەش بیكەن› ئەگەر 
وتی: ولا الضالين)بِلێْن (ئامین) ئەگەر رکوعی برد ئێوه رکوع بەرن؛ئەگەر 
وتی: #سمع الله لمن حمده) نیوه‌ش بڵێن ربنا ولك الحمد». 

(۷۸) ده‌بی مه‌نموم شوین نیمام بکه‌ویت 

¥ عن آئس بن مالك( قال: سقط اللي (5) من فس فجحش شفَهُ 
یمن فدخلتا َلَيْهِ نُمُودُهُ› فَحَضَرَتِ الصا فصلی بذا قاعدا فَصَلَيْنَا وَرَاعَهُ 
قفودد فنَمًا قضی الصا قال: ((ِنَمَا جُعل الإمَامُ یونم به فاذا کَبْرَ فَكَبْرُوا 
واذا سجد فَاسُجُدُوا› وإذا رفع فارفعواء وإذا قال: : سمع الله لمن حمده فقولوا: 


رَيَتَا ولك الحَمْنُ وإذا صنلی قاعدا فصلا قفود؛ آجمعون)). [بخاري/ الصلاة في 
ثياب/ ۳۷۱] 


(انس) كورى(مالك) («ن) دەڵى: پێغەمبەری خوا () لەئەسپێك که‌وته 


خواره‌وه لای راستی رووشابوو› نیمه‌چووینه خزمه‌تی بۆ سەردانی كاتى نوێژ 
هاته پێشەوە› به‌دانیشتنه‌وه نوێژی بؤکردین: ئێمەش له‌دوایه‌وه به‌دانیشتنه‌وه 

نوێژمان كرد کاتی نوێژەكه ته‌واو بوو فه‌رمووی: ((بؤيه یمام دانراوه تا 
شوینی بکه‌ون. ئەگەر ته‌کبیری کرد ته‌کبیر بكەن› ئەگەر سوجده‌ی برد سوجده 
ببەن› ئەگەر به‌رزبوویه‌وه‌و به‌رزببنه‌وه؛ ئەگەر وتی: ۶ سمع الله لمن حمدہ4 
ئێوەش بڵێن: $ ربنا ولك الحمد 4 › هه‌روه‌ها ئەگەر به‌دانیشتنه‌وه نویژی کرد 
نیوه‌ش هه‌مووتان به‌دانیشتنه‌وه نوين بکەن)). 


بەش نژ( = 


(79 ) له‌نویژا ( دەستێك دەخرێتە سه‌رده‌سته‌کهی‌تر ) 

۳ عن وائل بن حُجْرٍ (4): ائه رای ى النَبِي اق رفع یدیه حين دخل في 
الصّلاة كَبْرَ -وصف همام م حیال اائیه- کم التحف بتوبه. تم وضع َدَهُ اليُمْنَى 
َنَى الْمُسْرَىء فَلَمًا آراد آن رکع اخرج يَدَيْهِ من الثُؤْب ثم رفقهما. م کر فرکع. 
فَلَما قال: ((سَمع الله لِمَنْ حَمَدَهُ)) رفع يَدَيْه فَلَما سجد سَجَد بَيْنَ کفیه. 

(وائل) كورى (حجر) (4#) ددلئ: پیفه‌مبه‌ری خوام() دەیووہ کاتی چؤ 
ناو نوێژەوەو ته‌کبیری کردووه ههردوو ده‌ستی بهرزكرؤتهوه؛ همام عزاو که 
دهدلئ: به‌رزکردنهوه‌ی تا استی گویچکه‌ی بووه . ئینجا عه‌باکه‌ی ييُجاوه 
له خویه‌وه‌و ده‌ستی راستی خستوته سەر ده‌ستی چەپى› کاتی ویستیویه‌تی 
رکوع بەریٔت ده‌ستی له‌عه‌باکه‌ی ده‌رهیناوه ثینجا به‌رزی كردؤتهوهو ته‌کبیری 
کردووه‌و رکوعی بردووه ۰ کاتی فه‌رموویه‌تی: ا سمع الله لمن حمده ) ده‌ستی 
بهرزكردؤتهوه › کاتی سوجده‌شی بردوه لسه‌نیوان هه‌ردوو لسه‌پی ده‌ستیا 
بردوویه‌تی. 

(۸۰) له‌نیوان تەکببرو فاتيحه خویندندا چی ده‌وتریت 

٤‏ عن علي بن أو طالب ۽ (#ە)› عن رَسُولِ الله :آنه کان ذا قام إلى 
الصلاة قال: ‹(وَجَيْتُ وَجْهِي للذي فطر السَّمَاوَاتِ وانازض حنیفا وَمَا آنا من 
المْشرکین؛ 1 صلاتي وسكي ومخياي ومماتي لله رب الْعَالَمِينَ نا شريك له 
وبذلك آمزت. وآنا من المُسنلمين. الهم أت الْمَلِك نا ِلَهَ 3 ات ات رَبًي وآنا 
عَبْدك. › لت نفسي وَاعْترفَتُ بذئبي فافز بي ذلوبي جمیغا 0ح2 يعفر 
الدُكُوبَ ن أنْت. واهدني لأسن ر نأخناق نا بهدي لأحسنها إا انت واصرف 
َني سیلبا نا یتصرف عَنّي سَيْنْهَا نا ات لب وَسَعْدَيْك؛ وَالْخَْرُكُلَهُ في 
يديك والشر لیس إِلَيْك. آنا بك والیك. تبارکت وتعالیت. استغفرك وآشوب 
إِلَيّْك)). واذا رکع قال: : للم لك ركفت» وبك آمثت» :› ولك سمت ۔خشع لك 
سمعي وبصري؛ وَمُخّي وَعَظمي وعصبي)). . وإڈا رفع قال: «اللّهُمٌ ربا نك 
الْحَمْنُ ملء السماوات وملء الْأَرْضِ. وملءَ ما بَيْنَهُمَا ؛ وملء ما شئت من شيم 
بَعْد)). وإذا سجن قال: لم لَك سجدت وبك امت ولك اسلمت» سجد وجھی 
الذي خَلَقَهُ وصور وشق سَمَعَةُ وبْصره تبارك اللّهُ اَحْسَنْ الخالقین)). . کم یکون 

من آخر ما يَقُولَ د بَيْنَ النَّشَهُد والسلیم: : «اللهم اغفز لي مَا قَدمت وَمَا آشرت. 


بەشی نسویژرہ) 
وما اسررت و اعْلنت وما آسرفت وَمَا آئت الم به مني نت المُقَدُمُ وائت 
الْمُؤَخُبُ ا اه نا آنت»). وق الرواية: کان رَسُول الله رغق إذا اسنتفتح الصّناة 
کَبْرَ ثم قال: ((وَجَّهْتْ وجهي...) إلى آخره. 

(علی) کوری (ابي طالب)(#:) له‌پیغه‌مبه‌ری خواوه بزمان دەگێڕێتەوە که 
کاتی هه‌ستاوه بو نویژکردن فه‌رموویه‌تی : ( وجهت وجهي للذي فطر السموات 
والارض حنیفاً › وما انا من المشرکین ان صلاتي ونسكي ومحياي ومماتي لله 
رب العالمین لاشريك له وبذلك امرت وانا من المسلمین ) اللهم انت الملك لا اله 
الا انت› انت ربي وانا عبدك ظلمت نفسي واعترفت بذنبي فاغفرلي ذنوبي 
جميعاء انه لایغفر الذنوب الا انت واهدني لاحسن الاخلاق لا يهدي لأحسنها الا 
انت واصرف عني سيئها لایصرف عني سینها الا انت لبيك وسعديك› والخیر 
كله في يديك ۰ والشر ليس اليك› انابك واليك تبارکت وتعالیت استغفرك واتوبجه 
اليك کاتی رکوعی ده‌برد ده‌یفه‌رموو: ( اللهم لك ركعت ؛ وبك امنت ولك اسلمت 
خشع لك سمعي وبصري ومخي وعظمي وعصبي)کاتی له‌رکوع هه‌ده‌ستایه‌وه 
دەيفەرموو: ( اللهم رینا لك الحمد ملء السموات وملء الارض وملء مابیتهما؛ 
وملء ماشئت ت من شيء بعد كاتئ سوجده‌ی دهبر دەيفەرموو: ( اللهم لك سجدت 
وبك امنت ولك اسلمت » سجد وجهي للذي خلقه وصوره وشق سمعه وبصرہ 
تبارك الله احسن الخالقين ) ثینجا له‌کونایی ته‌حیاتداوه پیش سهلام دانه‌وه 
ده‌یفه‌رموو: ( اللهم اغفر ي ما قدمت وما اخرت وما اسررت وما اعلنت وما 
اسرفت. وما انت اعلم به مني › انت المقدم وانت المخر لا اله الا انت 
)لەریوایەتێکیشدا پێغەمبەری خوا() کاتی ده‌ستی ده‌کرد به نوين ته‌کبیری 
ده‌کردو ده‌یفه‌رموو: ( وجهت وجهي ) تا کزتایی . 

(۸۱) نسم الله الرحمن الرحيم ناشكرا نه‌کردن له نویژدا 

65 عن انس (&) قال: صَلَيْتُ مَعَ رسول الله رق وأبي بكر وَعُمَرَ وَعْتْمَانَ 
(#) فلم آشمع أحدا منهم پم یف یسم الله الرَّحْمِنِ الن رُحيم». [بخاري/ صفة 
الصلاة/ ۷۱۰] 

(انس) (#) دهلی: له‌خزمهت پیغه‌مبه‌ری خواو(8) ابوبکرو عمرو عثمان 
(#) نويزم کردووه گوێم له‌که‌سیان نهبووه (بسم الله الرحمن الرحیم ) بخويّنن. 


به‌شی نوێژ‹5) 
(۸۲) له‌باره‌ی ( بسم الله الرجمن الرحیم )دوه 

6-عن ¦ انس رل قال: بَیْنَا رول الله ر( ذات یوم بين ; أشْهُرِنَا 0 FEE‏ 
اغفاعق رقع را مُتَبَسَّمًا. فقلتا: ما أضْحَكَدَ یا رسول اللّه؟ قال: «أئزنت 
َلَيٌ نف سورة؛ ققرا: #بسم الله الرَّحْمَنِ الرّحيم. إن أَعْطَيْتَاكَ - قصل 
درك وانحر. 3 ¦ شانلا هو انانتر6. شم فال: اتدرون ما الکوشن. فقلنا: الله 
وَرَسُولَهُ عم قال: ‹(فَإنُهُ تهر وعدنیه › ريي (5د)» عَلَيْهِ خیر کثین هو حوضن ترد 
عليه أُمُتي يوم القیامةء آنیثه عَدَدْ النُجٰومٍ فَيَُحْتَنَج ‡ العيْدُ منهم فاقول: : رب إِنَّهُ 
من امي فَيَقُول: ما تدري ما آحدئثت بغرك. 

(انس) ( &) ددلی جاریکیان پێغەمبه‌ری خوا(قة) له‌ناوماندا بوو› سووكه 
خه‌ویکی کردوو؛ ئینجا سهرى بەدەم زه‌رده‌خه‌نه‌وه بەرزکردەوہ › ئێمەش وتمان 
بۆچى پێدەکەنیت نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رمووی: ((ئا ئێستا سووره‌تیکم 
بۆ دابه‌زیوه › خوێندیەوەو فه‌رمووی:(بسم الله الرحمن الرحیم انا اعطیناك 
الکوثر فصل لربك وانحر ان شانئك هو الابتر © ينجا فه‌رمووی : ((ئایا ده‌زانن 
(کوشر) چی‌یه؟)) وتمان: خوا و پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی باشتر ده‌زانن؛ فه‌رمووی: 
(رروباریکه په‌روه‌ردگارم بسه‌لینی پیسداوم» خسیری زژری له‌سهره؛ حه‌وزیکه 
لسهرؤزى قیامسه‌تدا تومصه‌تم دێنه سه‌ری ۰ جامه‌کانی به‌شه‌ندازه‌ی ژماره‌ی 
نه‌ستیره‌کانه» خهلكيك دادەبرن لێیان › منيش دەڵێم: پسه‌روه‌رگار هوه 
لەئوممەتی منه» ئەویش دەفەرموێت: تق نازانی دوای تۆ چییان داهیْناوه)). 


"0" 


(۸۳)(م القران ) واته (فا نحة ) له نويدا خویندنی واجبه 

۷ عن ن¿ آبي هُرَيْرَةَ ()؛ عن التّبي ) () قال: ((مَنْ صلی صَلَاةُ الم يقرا 
فیها بام القرآن فهي خداج -ثلاثا - یر تماما فقيل لأبي هریرة: : ا تکون وراء 
ازمام؟ قال: اقرا بها في تفس قدي سمغت رسول الله رق يَفُول: ((قَال اللَهُ 
00 قسمّت الصاة بَيْنِي وین عَبْدِي نصفین ولعبدي ما سأل فاذا قال 
لعَبْدُ: الْحَمْدُ لله رب ¦ القالمین» قال الله تَعَانى): حمدني مَبدي. وَإِذَا قال: 
207 الرحيم4 قال الله «تَعَائَى4: اثتى عَلَيَّ عَبْدي» واذا قال: مالك یوم 
الدّيذ» قال الله: مَجَدَنِي عَبْدِي -وقال مَرَةٌ: وض إلَي عَبْدِي- فَإذا قال: ياك 
عبد ويك نمنتعين» قال: هذا بَيْنِي وَبَيْنَ عَبدي وَلعَبْدِي ما سأل. فَإِذا قال: 


بەشى نوێژ‹5) 
«اهدنًا الصراط الْمُسْتَقِيمُ صراط الذین أنْعَدْتَ عَلَيْهِمْ غَيْرٍ الْمَْضُوب عَلَيْهِمْ وتا 
الضالین 4 قال: هذا عدي وَْعَبْدِي ما ستأل)). 

(ابوهریره) (4) دهلی: پێغەمبەر(‰) فه‌رموویه‌تی: ((هه‌رکه‌س نوی بکات 
رام القران)ى تیانه‌خویتی نه‌وه نوئژه‌که‌ی ناته‌واوه. ناتسه‌واوه ۰ ناته‌واوه » 
که‌موکوری تيّدايه)) جابه (ابوهریره) وترا: ئێمه لەپشت پیماسه‌وه‌ین؟ وتی: 
له‌دنی خوتدا بیخوینه من لەپیٔغەمبەری خوام# بیستووه فه‌رموویه‌تی: (رخوای 
گه‌وره فه‌رموویه‌تی : نویٔژم له‌ننوان خومو به‌نده‌که‌مدا کردووه به‌دووبه‌شه‌وه؛ 
به‌نده‌که‌ش داوای چی کرد دەيدەمى› هه‌رکاتی وتی: ( الحمد لله رب العالمین) 
خوای گه‌وره دەفەرموێت: به‌نده‌کهم سوپاسی کردم» هه‌رکاتی وتی: ( الرحمن 
الرحیم) خوای گه‌وره ده‌قه‌رمویت: به‌نده‌کهم ستایشی کردم هه‌رکاتی وتی: 
(مالك یوم الدين) خوا ده‌فه‌رمویّت: به‌نده‌کهم گه‌وره‌و مه‌زن سه‌یری کردم 
جاریکیش فه‌رمووی: به‌نده‌کهم هه‌موشتیکی خؤى دایه ددست من کاتی وتی: 
(اياك نعبد وياك نستعین) ده‌فه‌رمویت: ئەمه له‌نیوان من‌و به‌نده‌که‌مدایه 
بهندهكهم چی بووێت بوی دەکەم . کاتیٗ وتى:#اهدنا الصراط المستقیم صراط 
الذین انعمت علیهم غير المفضوب علیهم ولا الضالین ¢ ده‌فه‌رمویّت: نه‌مه 
تایبه‌ته به‌به‌نده‌کهم داوای چیش بکات بوی ددكهم. 

)۸٤(‏ چی ده‌توانی ئەوە بخوینی 

[۸۔ عن ) آبي هُريرة (&4): أن رَسُول الله رق تخل مسج فذخل رَجُل 
فصلىء ثُم جاء فلم على رَسُول الله »َر سول الله را ات قال: 
((ارْجغ فصل فَإِنّك لم تُصَل)). _ فَرَجَعَ - فَصلَى کما (کان4 صلّی. . جاء 
نی لبي (@) فسلم عنم فقال : سول الله (#: ‹‹وعَلَيْكَ السَّنَام). ثم قال: 
‹(ارْجِمْ فصل فان َم تصل)). حٌى فعل ذلك ثناث مرت فقال الرّجُل: : واي 
بعثك بالق ما أبن غَيْرَ هذا علْني. قال: (رإذا قنت إلى الصاة فَكَبْنُ تم 
اقرا مَا ەە من قران ثم ارکغ حَتّى تَطْمَئنٌ راكعاء ثم ارفع حَتّى تعتدل 
قَائمًا› ثم اسچد حثّی تَطمَئنْ سَاجِدًا› تم ارفع حَتَى تَطْمَئنٌ جالساء د ثم افقل ذلك 
في صلاتك کلها). [انظر الحدیث: ۲۲۱]. 

(ابوهريره) (#) ده‌لسی: پێغەمبەری خوا(قة) هاته مزگه‌وت. لهوكاتهدا 
پیاوێکیش هاته مزگەوتو نوێژی کرد ئینجا هاته خزمهتى ييغهمبهر(88) 


بەشى نسریژرہ) 
سهلامی لیکرد؛ پێغەمبەر(8) وەلامی سللامەکەی دایسەوەو فە‌رمووی: 
‹(بگەڕێرەوە نوێزەكىەت بکه چونکه تو نوێْژت نەکردووہ: پیاوه‌که گەرایەوەو 
نویژه‌که‌ی کرده‌وه ئینجا هاتەوە خزمهت پێغەمبەر(8) سےلامی لیْکرد . 
پێغەمبەر() فه‌رمووی: سەلامیش لەسەر تۆ))› ئیتجا فهرمووى: بگەڕێرەوە 
نویْژەکەت بکەرەوہ جونكه تۆ نویّژت نه‌کردووه)) هه‌تاسی‌جار نه‌مه‌ی کرد 
پیاوه‌که وتی: سوێند به‌وه‌ی بەھەق تؤى ناردووه › لەوہ باشتر نازائم فیرم 
بکه؛ فەرمووی: ((ئەگەر هه‌ستای بو نوێژ تدكبير بک جهنددت بو ده‌کری 
قورئان بخوێنه› ئینجا ركوع ببهو بوەستەو له‌جووله بکه‌وه: ئینجا به‌رزببه‌ره‌وه 
هه‌تاريك رادەوەستیت› ئینجا سوجده ببه‌و بووەستەو لهجووله بکه‌وه › ئینجا 
بەرز ببه‌ره‌وه تادادەنیشیتو له‌جووله ده‌که‌ویت ئینجا له‌هه‌موو نویژه‌که‌تدا يهم 
شیوه بكه)). 
(۸۵) خویندن له‌دوای نیمامه‌وه 

69 عن همران بن حصین 0-0 قال: صلی بِنَا سول الله (‰) صناة 
الظهّر أو مر فقال: «ایکم قرا خلفي بسح اسنم رب الأغلى4. فَقَالَ رجُل: 
ناء ولم ارد بها : الْخَيْرَّ قال: ((قد عَلمّت أنّ بَفْضَكُمْ خَالْجَنِيهَا)). 

(عمران کوری(حصین) (#) ددلئ: پغه‌مبه‌ری خوا (##) نوێژی نیوهپز يا 
عه‌سری بۆ كردين؛ فه‌رمووی: ((کێتان له‌پنشمه‌وه (سبح اسم ربك الاعلی)ی 
خوێند پياويك وتی: من › هیچ مه‌به‌ستم نه‌بوو خێر نه‌بی» فه‌رمووی: ھەسىت 
ده‌کهم هه‌ندیکتان خه‌ریکن نوێژەکەم لێتێك دەدەن)). 

‹86) الحمد لله وثامين كردن 

* 8 عن أبي هُريْرَة (#): أن سول الله رق قال: ((إذا امن الإِمَامْ امَو 
ئه من وافق تأميئه تأ مين المنائكة عُفن له ما تَقَدَمَ من ذثيم). قال ابْنْ شهاب: 
كَانَ سول الله (@) یِول: ((آمين»). بخاري/ صفة الصلاۃ/ 4۷٣۷‏ 

(ابوهريره)(45*) ددلئ: پێغەمبەری خوا(8) فه‌رمووی: ((ئەگەر یمام ئامینی 
كرد ئێوەش بيكدن. ههركامتان ثامينهكدى لەگەل ئامینی فريشتهكاندا يەك 
بگرێت خوا له‌گوناهه رابووردووەکانی خۆشدەبێت)) (ابن شهاب) دەڵسى: 
پیغه‌مبه‌ری خواش() نامينى ده‌کرد)). 


سس«( 


به‌شی نسوێژ‹5) 
(AY)‏ خویندن به‌نویژی بديانيدا 

۱ عن سمال بن حَربٍ قال: سال جابر ُن سمرة (e)‏ عن صلاة س2 
(®8) فقال: كَانَ يُخَفْفُ الصا ونا يُصَني صَذَاة مَوْنَاء. . قال: وانبآني أنّ سول 
الله وق کان : يقرا في الْفْجْر بلۇق. والقران المجید4 ونخوها. 

(سماك) كورى (حرب) دهلی: له(جابر) کوری(سمره)م يرسى له‌باره‌ی نوێژی 
پێغەمبەرەوە (8ك) وتسى: نويْزهكانى بهكورتى ده‌کرد › نوی ثائهوانهى 
نه‌ده‌کرد [واته: نه‌وانه‌ی زۆر درێژیان دمكرددوه] دهلى: ئاگادارى كردم كه 
پێغەمبەر((‰) له‌نویژی بهيانيدا (( ق › والقران المجيس) و وینه‌ی ئهوى 
دەخوێند. 

(۸۸) خویندنی قورئان لهنويزى نيوەڕۆو عه‌سر 

AY‏ آبي قَتَادَة یی قال: كان النبِي ¦ )يصلي بناء فیقرا في الشَهْرٍ 
وَالْعَصْر: الركَعَثيْن الْأُولَيَيِْ قات تحّة الکتاب ٠‏ وَسُورة ویسمعنا الآيَة اخیاگا. 
وَيَقَرًا في الرَّكَعَتَيْنِ الْأَخْرَيَيْنِ بفاتحة الكتاب. إبخاري/ صفة الصلاة/ 4۷10 

(ابوقتاده (&) دەڵى: پێغەمبەری خوارقة) نويْزى بو ده‌کردین له‌نیوه‌رژو 
عه‌سردا لسه‌دوو ركاتى یەکمدا فاتیحه‌و سووره‌تیکی ده‌خویند جارجسار 
ئایەتەکەی دەدا بەگوێماندا› له‌دوو رکاتی دوایشدا فاتیحه‌ی ده‌خویند. 

04 عن ¦ آبي سعید , الخذري (ك): ان النَّبِيُ ید کان يقرا في صنلاة الظهر: 
في الرکَعَتیْنِ الأُوليَينِ في کل رَكَمَةٍ قدر ثذائین ای وفي الْأَخِيَيِْ قَدر خَمْس 
عشرة ة يك أو قال: نصطف ذلك. . وفي العَصر: في الرکفتین اناولییْن: : في کل 
رکفة قدر قراعة خمس عشرة ی وفي الأَخْرَيَيْنِ قَدْرَ نصطف ذلك. 

(ابو سعید الضدری) (#) دهلی: پذغه‌مبه‌ر (@&) لەنوێژی نیوه‌پزدا؛ له‌دوو 
رکاتی به‌که‌مدا؛ لەھەر رکاتێکدا نه‌ندازه‌ی سی نایه‌تی ده‌خویند. له‌دوانه‌که‌ی 
تریشدا نه‌ندازه‌ی بانزه ئايەت یا ده‌لی: نیوه‌ی نهو له‌عه‌سریشدا له‌دوو رکاتی 
يهكدمداء لەھەر رکاتیکدا نه‌ندازه‌ی پانزه نایه‌تی ده‌خویند. له‌دوانه‌که‌ی تردا 
نیوه‌ی نه‌و. 


سس( 


بدشى نئوێژ‹5› 
(89) خوێندن له‌نویژی شيواندا 
5 عن ابْن عباس (&) قال: نم م الفضنل بشت الخارث سَمقثه و يقرا 
ؤوَالْمُرّْسَنَات عُرفا» فقانت: یا ٻُئي٬‏ لقن ذكرزتني بقراغتك هذه السورة نها 
لاخ ما سمغت رَسُول الله (ه) يَقرَا با في المغرب. [بخاري / صفة الصلاة/ ۷۲۹] 
(ابن عباس) (#) دەڵی: ( ام الفضل )کچی (الحارث) گوێى له (ابن عباس) 
بوو که‌سووره‌تی $ والمرسلات عرفا 4 دەخوێند › ئەویش وتی: روله كيان › 
به‌خویندنی نهم سوورهته ئەوەت برخستمه‌وه که ئەوہ دواين سووردت بوو 
كەلەپێغەمبەرم بیستووه لەنوێژی شێواندا خوێندویەتى. 
(۹۰) خویند یندن لەنوێژی خه‌وتناندا 
۵ عن جَابِرٍ (ڈ) قال: کان مُحَاڈ يُصلي م مَعَ النَّبِي (#)› شم يَأتي فَيَوْمُ 
َوْمَه فصلى لَیَْة م جج ا م اتی قَوْمَه فََمّهُم فافتتح بسورة 
لبق فانحرف رَجُل فسلم شم صلی وخده واتصرف. فقالوا لَهُ: أنافقت یا 
قال: نا وله وََاتِینٌ رَسُولَ الله رٹ فتأخبرگه. فأتی سول اللہ ê‏ 
يَا رَسُولَ الله إِنا اصحاب تواضی تعمل بالگها ون مُعَاذا صلی مَعَكَ 
العشاء ثم أتى قافتقح بسُورة البَقرَة. فأقین رول الله (8) علی معا فقال: 
(ریا معاذ افْتَانْ آلت؟ اقرا بکذا و اقرا بِكَذا)) قال سفیان: فقلت لعمرو: إِنْ ابا 
الرْبَيْرٍ حَدّثْنَا عَنْ جابر ائه قال: ((اقرا: ڈوَالشمٰس وضحاها 4 ظ(وَالضْحی4 


«واللیل إذا يفشى4 ووش اسم رَبك الأغلى»4. «فَقَالَ عَمْرّى: تضو هذا). 
[بخاري / الجماعة والامامة / 17۸] 


(جابر) (#) دهلى: (معان)نوێژی لهخزمهت پێغەمبەردا ده‌کردو ئینجا 
ده‌هات ئیمامەتی بۆ قه‌ومه‌که‌ی دەکرد› شه‌ویکیان نو ی خه‌وتنی لەخزمەت 
پیغه‌مبه‌ردا (#8)کرد ئینجا هات بۆ ناو قه‌ومه‌که‌ی و ئیمامه‌تی بق کردن؛ 
بەسوورەتى (البقرق)ده‌ستی پیکرد» پیاوێك له‌ریزه‌که‌یدا#سهلامی دایه‌وه › 
ئینجا به‌ته‌نها نوێژی کردوو چووه دەرەوە› پێیان وت: تۆ دوو رووییت کرد 
ئەی فلان » وتی: نه‌به‌خوا» ده‌یشچمه خزمەت پێغەمبەری خوا ناگاداری دەکەم؛ 
هات بق خزمهت پێغەمبەرو(&ڭ) وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) يمه خاوه‌نی 
وشتری ناودیرین بهرؤزد! کارده‌که‌ین؛ معان نویژی خه‌وتنی له‌خزمسه‌ت 
به‌ریزتاندا کردوو؛ ئینجا هات بو لای ئێمەو به‌سووره‌تی(البقرة) ده‌ستی پیکرد؛ 


سس« 


8 سول (۵ )سس سس تست 


پیغه‌مبه‌ر(33) رووی‌ک رده (معاذ) فه‌رمووی: ((نه‌ی معان ايا تۆ خه‌ك 
تاقیده‌که‌یته‌وه؟ نه‌وه بخوینه › ئەوہ بخوینه)). 

سفیان دهلسی: به(عمرو)م وت: (ابوزبیر) لسه(جابر)هوه بؤى گیراینه‌وه 
که‌فه‌رموویه‌تی: #والشمس وضحاها € و «والضحی 4 ۶ واللیل اذا یغشی ¶ 
وط سبح اسمربك الاعلی ) بخوینه #(عمرو) وتی: شتێك لهم جوره‌ی 
فەرموو). 

(91 ) ريكرى كراوه له پیش کەوتن لدئيمام له رکوعو سجوددا 

٦۔‏ عن اس رقم قال: صلی بنا رَسُول الله رق ذات يوم قَلَما قضنی 
الما اقل عَلَيْنَا (بوجهه» فقال: ريه الناسُ› إِنِّي ِمَامُكُبُ فنا تسنبقوني 
بالركوع و بِالسُجُودٍ ونا بالقیام وکا بالانْصرَاف› فإئي أَرَاكُمْ من امامي 
ومن خلفي)). ثم قال: («والذي تفس مُحَمَّدٍ بيده› لو رايم مَا رات نَضَحِكْثُمْ 
قلا وَلْبَكَيْكُمٌ کثیرا)). . قالوا : وما رات یا رَسول النّه؟ قال: «رانت الْجَنَةَ 
وَالنارً)). 

(انس) (#) نه‌نی: رۆژێکیان پێغەمبەری خوا(8) نویژی بۆ ده‌کردین › كەلە 
نويْذ بوويهوه رووی تیْکردینو فه‌رمووی: ((ئەی خه‌لکینه من (ئیمام)ی نبوهم 
نەلەرکوعو نه‌له سجودو نەلەھەڵسانەوەداو نەلەسەلامدانەوەدا پێشم مه‌که‌ون؛ 
من لەپیٔشەوەو لهدواشمهوه ده‌تانبینم» ئینجا فەرمووی: سوێند بەوەی گیانی 
موحەمەدى بەدەستە ئەگەر نه‌وه‌ی من دیومه ئێوه بیبینن كام پێدەکەنن‌و زور 
ده‌گرین)) › وتیان: جيت دیووه ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا ؟ فه‌رمووی: ((بەهەشت‌و 
دوزه‌خم دیووه))- 

)٩۲(‏ ریگری له‌سه‌ربه رزکردنه‌وه له پیش نیمامه وه 

۷۔ عن آبي مُرَیْرَةَ (#) قال: قال رسُول الله (ھ): ((مَا یمن الذي يَرْفَعُ 
رَأسَهُ في صنلاته قبل الامام أن يحَوَْ له صُورَتَهُ في صورة حَمَار)). [بخاري/ 
الجماعة والامامة/ 159] 

(ابوهریره) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا(‰) فهرموويهتى: ((ئه‌مین و دلنيا 
نەبیٗ ئەو که‌سه‌ی لەپیش ئیمامه‌وه سه‌ری به‌رزده‌کاته‌وه له‌نویژه‌که‌یدا که خوا 


شیوه‌ی نەگۆرێتە سەر شیٰوەی گويْدرێژ )). 


...ٹس سس سم ل٥۳‏ )4-ےس شس 


به‌شی نسوێژ(5) 


(۹۲) دەست خستنه سەر ئەژتۇو سرینەوەی فه‌رمووده‌ی پیشوو 

۸ عن مُصْعَب ان سَعْدٍ قال: صَلَيْتُ إنى جذب آبي قال: وجعلت يَدَيّ 
ین رَكبَنًي. فقال لي أبي: اضرب بِكَفَيْكَ عَلی رَكْبَتَيْكَ قال: شم فعلت ذلك مره 
اخری فضنرب يدي وقال: إِنَا نهینا عَنْ هَذا› وآمزنا أن نضنرب بانأکف على 
الرکب. [بخاري/ صفة الصلاة/ ۷۰۷] 

(مصعب) کوری (سعد ‏ بن ابی وقاص)) ده‌لی: لەتەنیشت باوکمه‌وه نوێژم 
ده‌کرد» وتی: هه‌ردوو ده‌ستم خسته نيوان نهژنزکانم باوکم وتی: ده‌ستت بخدره 
سەر ئەژنۆكانت› وتی: جاريّكى تريش هه‌روام کرد ۰ ئینجا کیْشای به‌ده‌ستماو 
وتی: نیمه ریگریمان لیکراوه که‌ناوا بکه‌ین فه‌رمانمان پیُکراوه که‌ده‌ستمان 
بخه‌ینه سەر ئەژنۆمان. 

( 94 ) ثدودى له‌رکوعو سجوددا دەوترێت 

5 عَنْ عَائشّة (&) قالت: كَانَ سول الله (#) يُكَثْرُ أن يَقُولَ في رکوعه 
وسجوده: ((سُبّحائك اللّهُمَ ربَنَا وبحندد الم اغْفرْ لي)). یرل انقران. [بخاري/ 
صفة الصلاة/ ۸۶ ۷] 

(عائشه) ر.ض) دهل أى: پیغه‌مبه‌ری خوا(#) لەرکوعو سجوده‌کانیا زورجار 
دەیفە‌رموو: ((سبحانك اللهم ربنا وبحمدك؛ اللهم اغفر ل)) .واته: ((پاکی‌و 
بی‌گه‌ردی‌و بی‌هاوهلی بق تق ئه‌ی خوایے؛ په‌روه‌ردگاری ئێمەی› شوکرو 
سوپاست ئەکەم› ئەی خوایه لیٔم خۆش ببه)). 

(۹۵) ریگری لهقورئان خویندن له ركوع و سجوددا 

۹۰۔ - هن این عباس (#) قال: کشف رسول الله (##) السْتَارَقٌ والذاس 
صفوف خلف ` ابی بَكَرٍ ()» فقال: (أيُهَا الئاس إِنّهُ يبق من مبشرات النْبُؤّةِ 
نا الرُّؤْيَا الصّالحَة براها امم َو ثزی لَه آا وني هيت أن اقا القرتن راکفا 
اؤ سَاجدًا› فَمَا الرکوم فَعَظمُوا فيه الرّبّ عر وَجَل؛ وَامًا السنجود فاجتهدوا في 
الدّعَاع فقمن آن پستجاب َكُم). 

(ابن عباس) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا(‰) په‌رده‌که‌ی لاداء له‌وکاتسه‌دا 
خه‌لکی لەدوای (ابوبكىر)ەوە ریز بوون› فهرمووى: ((ئه‌ی خه‌لکینه هيج 


. بخاري/ صفة الصلاة | التسبیح والدعاء في السجود / ۰۷۸۶ 


سس( 


به‌شی نسریژرہ) 
له‌مزده‌کانی پیغمبه‌رایه‌تی نه‌ماوه جكه له‌خه‌ونی چاك› موسلمان ده‌یبینی؛ 
يان پنوه‌ی ده‌بینریت. ئايا نازانن من (نه‌هی)م لیکراوه که‌له‌رکوع‌و سجوددا 
قورنان بخوێنم › له‌رکوعدا پسه‌روه‌ردگاری تیدا بەگەورەو مه‌زن رابگسرن» 
له‌سوجده‌شدا كؤشش بکهن له دوعاو پارانه‌وهدا؛ شایانی ئەوەیے لێتان 
وەربگرێت)). 
96( كاتى هه‌ستانه‌وه له‌رکوع جى دەوترێت 

۱۔ عَنْ أبي سنعید ر الْخُدري. (ظلب قال: کان ا رول الله () إذا رقع رس من 
الرکوع قال: ((رَبَنَا نك الْحَمْدُ مل السَّمَاوَاتِ وَْأَرْضِ وما پینهما؛ وملء ما شنت 
من شَيْء بعد فل الا والمجد. اخق ما قال العَبْدُ سوکنتا نك عَبْد- لا مانع 
لما أَعُطَيْتَ. ونا معطي لِمَا مَتْعْت ولا يَنْفَعُ ذا الْجَدّ منك الْجَدُ)). 

(ابو سعيد الخدری) (#) دەڵی: کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا(٭ٌڈك) سه‌ری له‌رکوع 
به‌رزده‌کرده‌وه ده‌یفسه‌رموو: ئسەی پےروەردگارمان سوياس بسو تؤير 
به‌ئاسمانه‌کان‌و زه‌ویو نپوانیان هه‌روه‌ها يرى هه‌رچی دهته‌وی» تەنھا تق 
شایانی سوياسو شکومه‌ندیت و هه‌موو به‌نده‌ی تؤین؛ ئُەوەی تسق شه‌یده‌یت 
كەس ناتوانی بیگری ته‌وه؛ تۆ نه‌یده‌ی كەس ناتوانی بیدات خاوهن يله 
سوودی نيه؛ پله‌و پایه لهتؤوديه. 

( 97) خیری سوجده و هاندان بۇ زور سوجده بردن 

۲ عن مَعْدَانُ بن أبي طَلُحَةٌ اليَعْمَرِيُ قال: لقیت ثوبان مَولّىٍ رَسُولِ الله 
رق فقلت: آخبرني مَل اه ُذخلني الله به اجن او قال: قلت: بأحب 
الأَعْمَال إلى اللّه. فسکت. ثم سال فسکت؛ شم م سَألثُهُ الثالثة فقال: سألتٌ عن 
ذلك رَسُول الله بلق فقال: ((عَلَيْكَ بكثرة السُجُودِ لله (35)» فإك نا تسجد لله 
(5ّكَ) سَجْدَةٌ 3 رقعث الله بها فرخه وَحَط عَنْكَ بها خَطيشَة)). قال معَدان: شم 
نقيت ¿ ایا الدْرْدَاء, فسالثه. ٠‏ فقال لي مثل ما قال لي توبن 

(معدان) كورى( طلحة اليعمري) ددلئ: گەیشتم به ثوبانى كاركوزارى 
پێغەمبەری خوارونم: کاریکم پئ بِلَىْ که‌بیکهمو به‌وه خوا بمخاته به‌هه‌شته‌وه. 
يا وتم: خوشه‌ویسترین کار لای خوا› (ثوبان)بێدەنگ بوو › ئینجا لیم پرسیه‌وه. 
ھەر بیده‌نگ بوو› ئینجا بو جاری سییهم ليم پرسیه‌وه : وتی: لهوبارديهوه 
له‌پیخه‌مبه‌ری خوام(18) پرسیووه فه‌رموویه‌تی : سوجده‌ی زور ببه بق خوای 


بەشى نسویژ(ه) 
گه‌وره» تۆ ھەر سوجده‌یه‌ك که‌ده‌یبه‌یت بۆ خوا شهو به‌وه پله‌یه ( بسه‌رزت 
ده‌کاته‌وه. گوناهیکیشت لى كەم ده‌کاته‌وه) (معدان) ده‌لی: دوایی گه‌یشتم به 
(ابودرداء) هه‌مان پرسیارم لیْکرد ئەویش هه‌مان وهلأمی (ثوبان)ى دامه‌وه . 
( 98 ) پارانەوە ئەسۈجدەدا : 
۳ عَنْ آبي هريره رضم ان رَسُولَ الله (5) قال: (راقَرَبُ مَا یکون الْعَبْد 
من رَبّهِ وَهُوَ سناجد. فأکشروا الدُعَاء)). [بخاري/ صفة الصلاة /۷۷۹] 
(ابوهریره) (4) دهلی: پیْغه‌مبه‌ری خوا(&) فه‌رموویه‌تی: ((نزیکترین کاتی 
به‌نده لەپھەروەرگاریەوہ: کاتی سوجده بردنیه‌تی؛ که‌واته زؤر بپارینه‌وه تیایا)). 
(99) لەسەر چەند ئەندام سوجده دەبرێت 
۶ عن ابن عَبّاسٍ (): آنْ رَسُولَ الله (88) قال: «رآمزت أن اسْجُد على 
سبعة افظم: الجَبْيَة -واشان بيده عَلَى - وَاليَدَيْن وَالرَجْليْن › واطراف 
الْقَدَمَيْنِ ونا تفت النَّيَاب ونا الشَعْن). 
(ابن عباس) (&4) دولى: پێغەمبەری خوا (5) فهرموويهتى: ((فه‌رمانم 
پیکراوه كەلەسەر حهوت ئێسقان سوجده بەرم› توێل | ناوچاو|بەدەست 
ناماژه‌ی بولوتیشی کرد ههردوو ده‌ستو ھەردوو ئەژنۆ› په‌نجه‌کانی ھەردووپى 
نه‌جل‌و نەقژیش لوول ناكام إلەنوێژدا]. 
(۱۰۰) ریکی له‌سجودداو به رزکردنه‌ودی نه‌نیشکه‌کان 
0 عن اس (&) قال: قال رَسُول الله (#): («اغتدلوا في السَّجُود› وتا 
تفسط احدکم ذرَاعَيْهِ انْبِسَاطٌ الكلب)). [بخاري / به‌رگی ۲ ۱۱۸۷ اقتران النیرین لا 1£] 
(انس) (ظك) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: (له‌سوجده‌دا رکو راست 
بن» باکه‌ستان قولّه‌کانی رانه‌خات ودكو چؤن سه‌گ رایده‌خات)). 
(۱۰۱) دوورخستنه وهی قۆل لەلەش 
1 عَنْ عَبد الله بن مالك ان بحم (+): ان رَسُولَ الله () كَانَ إذا سَجَدَ 


فرج يَدْيْهِ عَنْ بْطیّه حَتّى إِنِّي لَأرَى بَيَاض بْطیّه. [بخاري/ الصلاة في ثیاب/ ۳۸۳] 

(عبدالله) کوری (مالك) کوری( بجینه) (40) دهلسی: پیفه‌مبه‌ری خوا(قة) 
کاتی سوجده‌ی ده‌برد هه‌ردوو قولی لەبن بالی دوور ده‌سخته‌وه همه‌تا من 
سپیایی بن بالیم ده‌بینی. 


سس( 


به‌شی نسویژرہ) 
(۰۲ ۰) دانیشتن لەسەر ههردووپی 

۹۷ عن طاوسنا قال: قَنْنَا لابن عَّاسٍ (#) في الإقَعَاء ء علی القدمین؟ فقال: 
هي ˆ الس فقلنا «له4: إِنَا نَثْرَاهُ جفاء بالزجل؟ فقال ابن عَبّاس: بل هي سِنَةٌ 
بيك (@). 

(طاوس) ده‌لی: پرسیمان له(ابن عباس) (5) لمه‌باره‌ی دانیشتن لەسەر 
هه‌ردوو پاژنه‌ی پی؟ وتی: سوننه‌ته › پێمان وت: نیمه وایده‌بینین که‌زه‌حمه‌ته؟ 
بهلأم رابن عباس) وتسی: به‌لکو سوننه‌تی پێغەمبەرەكەتە(8#) [مه‌به‌سست 
دانیشتنی نێوان هه‌ردوو سوجدەكەيە]. 


+ ۷ے 


(۱۰۲) تدحيات له‌نویردا 

8 عَنْ حطان بن عَبْد الله الرّقاشي قال: صلیّت مَع آبي مُوسَى الأشَعَرِي 
پا مانا فر فما کان عند القغدة قال رَجُل من انقوم: ا الصا پاي 
كَلمَة کذا 9 قال: فارم القوي کم قال: أَبُكُمُ القائل كَلمَة کذا 595 قا انقو 
فقال: : لَعلّكَ يَا حطان قنته؟ قال: : ما قنشهاه ول رمبت أن تَبْعَعَتِي بهاء فقال 
رَجُل من القؤم: اا قلثهَاء وم ارذ بها إا الْخَيْنَ › قال آبو موسی: أمَا تعلمون 
كَيْف تقولون في صلَاتكم سول الله حَطَبَنَاء ننا سکتتاه وَعَلَمَنَا 
صلاتتا فقال: ‹(إذا یشم فَأَقيمُوا صفوفکم؛ شم ليَؤْمُكُمْ لحَدکم ذا کر 
فکبروا وإذ قال: غير المفضوب عَلَيْم ولا الضّاليد» فقولوا: مین جنک 
ال فإذا كبّرَ ورکع فَكَبرُوا وَارْكَعُوا› فَإِنّ لام یر قبلکم ویرفع بكم فقال 
رَسُول الله (@): فتلك بتلك وإڈا قال: : سمع الله لمَنْ حمده فقولوا: النَهُمٌ رَبَنْا 
لك الحم یسم الله َك نله جارك وتقالی قال عَلَى لسنان بيه (8): 
سمع الله لِمَنْ حَمِدَهُ وإذا كَبْرَوَسَجَدَ فَكَبْرُوا واسْجُدُواء فَإِنَّ الما یج 
کم وَيَرْفَمُ قَبْنَكُمْ, › فقَالَ رَسُونَ الله (38): قتذك بتلد» وإذا كَانَ عد القعْدّة 
يکن من اول قول احدکم: التَّحيَّاتُ الطْیّبَاتُ الصَلَوَات لہ ام وه ی 
ًب ورحمة الله وَيَرَكَاتُهُ السام نا وغلی عاد الله الصالحین؛ آشنهد أن 


إِلَه إا اللّهُ ۾ واشهد أن مُحَمّدًا عَبْدُهُ وَرَسُولهُ)). 


سس 


بای نژ( ىى 


((حطان)کوری ( عبدالله الرقاشی) دهلی: لەگەل ( ابو موسی الاشعری)دا 
نویژیکم کرد. کاتی کاتی دانیشتن هات پیاوێك لهو خه‌لکه وتی: نو کراوه 
به‌هاوتای چاکه‌و زه‌کات. دەڵى: کاتی (ابوموسی) لەنوێژەکەی بوویه‌وه سه‌لامی 
دایه‌وه » وتی: کێتان بوو قسهیه‌کی ناواوئاوای‌کرد؟ خه‌لکه‌که هه‌موو بێدەنگ 
بوون كەس وهلأمی نه‌دایه‌وه» ئینجا وتی: كيّتان بوو قسه‌یه‌کی اواو شاوای 
کرد؟ خه‌لکه‌که بیده‌نگ بوون‌و كەس وولأمى نه‌دایه‌وه بؤيه وتی: ئه‌ی (حطان) 
له‌وانه‌یه تۆ وتبنتت ؟ وتی: نه‌موتووه › ده‌ترسام سه‌رزه‌نشتم بکه‌یت. 

پیاوێك لەو خه‌لکه وتی: من بووم ونم › مه‌به‌ستیشم ته‌نها خێر بوو؛ (ابو 
موسی) وتی: نازانم له‌نویٍژه‌کانتانا چی دەڵێن› پێغەمبەری خوار #) وتاری 
بوداین‌و سوننه‌ته‌کانی بۆ پوون کردینه‌وه: نويّزهكانى فیرکردینو فه‌رمووی: 
((ئەگەر نوێژتان کرد ریزه‌کانتان رێك بكەن› ئەگەر وتی: ((غير المقضوب علیهم 
ولا الضالین )بڵێن: امین ۰ خوای گه‌وره نزاتان گیراده‌کات. ئەگەر ته‌کبیری کرد 
تەکبیر بكهنو ركوع ببەن› ئیمام لەپێش نیوهوه رکوع دەباتو لسه‌پش 
ئیٔوەشےەوہ به‌رزده‌بیتهوه فسه‌رمووی: ئەمە يان بهوه ( شهم پێشكەوتته 
به‌ودواکه‌وتنه)" ئەگەر وتی: (سمع الله لمن جمده) بڵێن: ( اللهم ربنا لك الحمد ) 
خوا لێتان دەبيیستى› چونکه خوای گه‌وره له‌سهرزمانی پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی (88) 
فه‌رموویه‌تی: ( سمع الله لمن حمده) ئینجا ئەگەر تەکبیری کردو سوجده‌ی برد 
نیوه‌ش تهكبير بكهنو سوجده ببەن؛ چونکه ئیمام له‌پیش ئێوەوە سوجده 
دەبات› لەپێش نیوه‌شهوه بەرزدەبێتەوە› ئینجا پیغه‌مبه‌ری خوا(ةة) فه‌رمووی: 
نه‌مه‌شیان بەوە› ئینجا ئەگەر له‌دانیشتنا بوو بايهكهم قسه‌ی هه‌ریه‌کیکتان : 
(التحیات لله والصلوات لله › السلام عليك ايها النبي ورحمة الله وبرکاته › السلام 
علینا وعلى عباد الله الصالحین ۰ اشهد أن لا اله الا الله واشهد أن محمدا عبده 
ورسوله). 

۳۹۹ عن ن ابْن عَبَّاسٍ () اه قال: كَانَ رَسُول الله رق يُعَلَمْنَا اسٌشهد كَمَا 
تفای السُورَة من القرآن» فکان يَقول: ((التّحيّات المُبَارَكَاتٌ الصنتوات الطيِّبَاتٌ 
للہ السام م عَلَيْكَ ایا النَبِيُ وَرْجْفَةٌ الله › ويراه السَلَامْ عَلَيْنَا وعلی عباد الله 
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الصَالحِينَ. اتنهد أن نا ها الله واشهد رمحا رول اللهِ)). وفي روايّة ابن 
رُمْحٍ: كَمَا يُعلْمُنَا القرآن4. 

(ابن عباس) (4) دەڵی: پێغەمبەری خوا(قة) ته‌حیاتی فیّردەکردین وەکو 
فێری سووره‌تی قورئانمان بكات؛ ده‌یفه‌رموو: ( التحيات المبارکات والصلوات 
الطيبات لله› السلام عليك ايها النبي ورحمة الله وبركاته › السلام علينا وعلى 
عباد الله الصالحين › اشهد أن لا اله الا الله وأشهد أن محمداً رسول الله) . 

(104) له‌نویژا به‌نا لەچی دەگبرێت 

۰ عن عَائشّة (4) روج و ¦ ا آنْ النَّبي (8#) كان یدعو في 
الصّلاة: رهم اي آمود بك من عذاب الْقَبْرِ › واغوذ بك من فثنة ة المسیح 
الجال وَامُوڈ بك من فثنّة الْمَحْيَا وَالمَمَات. اللْهُمٌ اي ات بك من ¦ الاثم 
وَالْمَعْرَمِ)). . قالت: فقال له قائل: ما اک مَا تستعیذ من المَفرم يا رسُول الله؟ 
فقال: ((إنّ الرَّجُل إا غرم حدّث فکذب. ووعد فأخلف). [بخاري/ صفة الصلاة / 
الدعاء قبل السلام/ ۳۹۸ ۱ ١‏ 
(عائشه) (ر.ض)هاوسهری پیغه‌مبه‌ری خوا (±) دهلئ: پێغەمبەر (ض لهنويزا 
ده‌پارایه‌وه : خوايه من يسهنادهكرم بەتۆ له‌سرای گزرو له‌فیتنه‌ی جه‌جال‌و؛ 
یه‌ناده‌گرم به‌تو له فیتنه‌ی ژیان‌و مردن؛ خوایه په‌ناده‌گرم بەتۆ له‌هه‌رشتی 
تووشی گوناهم بکات. لەقەرزێك که‌نادریته‌وه عائيشه ده‌لی: یه‌کی وتی (شه‌ی 
پێغەمبەری خوا) بۆ نه‌وه‌نده يهنا ده‌گری له‌قه‌رزاری؟ فه‌رمووی: ((پیاو ئەگەر 
قه‌رزاربوو قسه‌ده‌کات و درۆدەكات› بەڵێن دەدات‌و نايباته سەر)). 

(۱۰۵) نزا لەنوێژدا 

۱ عن آبي کر (4): اه قال لِرَسُول الله (): عَلَمْنِي دُعَاءٌ آذعو به في 
صلاتي. . فقال: ((قل: الهم اي لم نفسي ظلمًا كَبِيرًا - وقال قُتَيْبَةُ: كثيرا- 
ونا يَغْذِرُ الذْْوب 5 انت فاغفز لي مَغْفِرَةٌ من عندك وازحمني؛ 1 أنت الففوز 
الرّحيم)). [بخاري/ قوله تعالى: ¥ وكان الله سميعاً بصيرا 4 1953]. 

(ابوبكر) (±) دەڵى: وم به‌پیغه‌مبسه‌ری خوار(ة) نزايهكم فێربكه 
لەنوێژەكانما بیلیم: ئەویش فهرمووى: ( اللهم اني ظلمت نفسي ظلماً كبيراً - 
قتيبه ده لى : - كثيراً ولا يغفر الذنوب الا انت › فاغفر لي مغفرة من عندك ۰ 
وارحمني › انك انت الغفور الرحيم ) واته: خوايه كيان من سته‌میکی زؤرو 
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گەورەم لەخؤم کردووه که‌سیش لەگوناھ خۆشنابێت جگه لەتؤ › ده خۆت ليم 
خۆش ببهو به‌زه‌ییت پێما بیته‌وه › ته‌نها توق لیٔبوردەو میهره‌بانی)- 
(106) نه‌فرین كردن له‌شه‌یتان له‌نویژاو پەناگرتن بدخوا لێى 

۲ عن آبي الدرداء (&) قال: قام سول الله رقف فَسَمعْنَاهُ يَفُول: «اعوذ 
بالله مئك)). . تم قال: ((الَعنُكَ بلعتَة اللهِ)). ثنَانًا ويسَط يده ائه تسار شین 
و خی ا ا تج ہکوہ 
بشهاب من ئار لجع في وَجْهِي فقلت: و هد ثلاث 0و0م,تی 
العَنُكُ بلعْنة الله الثَامة» فلم یستاخن ناث مرات. ثم تم ارات آخذف الله ونا 
دعوة و اخیتا سلیمان لأصبح مُوثقا يَلْعَبُ به › ولدان ¿ آهل المَدِينة)). 

(ابودرداء)( #ه) دهلی: پێەمبەرى خوا (28) ههستا دەستی کرد به‌نویژکردن 
گوێمان لى بوو ده‌یفه‌رموو: (اعوذ بالله منك ) په‌ناده‌گرم بهخوا له‌تق › ئینجا 
سی‌جار فهرمووى: ((نهفرينت لیٔدەکەم بهنهفرينى خوا.(سی‌جار) ده‌ستیشی 
درێژکرد وەکو شتێك بگرێت› کاتی لەنوێژ بوويهوه؛ وتمان: ئەی پێغەمبەری 
خوا (&#) گوێمان لى بوو لەنوێژەکەتدا شتیکت دهفهرموو کەپێشتر لێمان 
نه‌بیستبووی؟ جاويشمان ف بوو دەستت درێژدەكرد› فه‌رمووی: ((ئیبلیس 
دوژمنی خوا سەرہ بزوتکیکی هێنابوو ده‌یویست بيدات بهسهروجاوماء منیش 
سی‌جار وتم: په‌ناده‌گرم به‌خوا لهتق ئینجا سی‌جار ونم: نه‌فرینت لێدەکەم 
بهنهفرينه ته‌واوه‌کانی خوا بهلأم نه‌چووه دواوه» پاشان ویستم بیگرم سویند 
به‌خوا ئەگەر پارانه‌وه‌که‌ی سلیمانی برام نه‌بوایه نه‌به‌مسترایه‌وه‌و مندالأانی 
خه‌لکی مه‌دینه گه‌مه‌یان پیْده‌کرد)). 

( 107) سلاوات لەسەر پیفه مبهر( شد) 

٣‏ عَنْ آبي مَسْعُودٍ الأَنْصَارِيُ (#) قال: آثانا رَسُول الله رق ونخن في 
مُجْلس سعد بن عبادق فقال لَه شیر بْنُ سعد : أَمَرَنَا الله تَعَانَى ان تُصلي عَلَيْكَ 

رو و قال: فسکت رَسُول الله () حثی تیذا 

اه لم سنا ثم قال رَسُول الله رق : ((قولوا: اله صل على مُحَمَّدٍ ر وعلی آل 
مُمَمّدٍ› كَمَا صَلَيْتَ علی ۋال إبراهیم. وَبَارِكٌ عَلَى مُحَمّبٍِ وعلی آل مُحَمّب كما 
كت علی آل ابراهیم في العالمین نك حمین مجید. والستلام كَمَا 5 علمتم)). 


0 س+ِ- 2ھ 


به‌شی نسوێژ(5) 

(ابو مسعود الانصاری) (#) دهلئ: ئێْمه له‌لای (سه‌عد) کوری (عباده) 
دانیشتبووین › پێغەمبەری خوا(#) هات بۆ ناومان ۰ (بشر) کوری (سعد) پیّی 
وت: خوای‌گه‌وره فه‌رمانی پیُکردووین که‌سسلاواتت لەسےەر بده‌ین شه‌ی 
پێغەمبەری خوا() › چؤن سلأواتت له‌سه‌ر بده‌ین؟ پیخه‌مبه‌ر(38) بیده‌نگ بوو. 


نهوه‌نده‌ی پى چوو خوزگه‌مان ده‌خواست که نه‌و پرسیاره‌ی ليُنهكرايا ثینجا 
فهرمووى : بلێن : اللهم صلی على محمد وعلی ال محمد ؛ كما صلیت على 
ابراهیم وبارك على محمد ۰ وعلی ال محمد کمابارکت على ال ابراهيم في العالمین 
انك حمید مجید والسلام كما قد علمتم ). 
( 108) سدلام دانه‌وه له‌تویژا 

٤‏ عَنْ عامر اڼن سخب عَنْ أبيه (#) قال: لت آزی رَسُول الله (88) یسل 
عَنْ يَمينه وَعَنْ يَسَاره› حَنَّى ازی بَیاض خُده. 

(عامر) کوری (سعد) (#) دەڵی: من ده‌مبینی پێغەمبەری خوا(‰) سه‌لامی 
دددايهوه به‌لای راستىو به‌لای چه‌پیدا هه‌تا سییایی روومه‌تیم ده‌بینی. 

(109) كدراهدتى ئاماژە كردن به‌دست له‌کاتی سدلام دانه‌وهدا 

.۳ عن جابر ُن سمْرَةٌ (#) قال: كنا إذا صلیتا مع رَسُولِ الله (@ قلتا: 
السام کم وَرَحْمَة اللہ الام يكم ورحمة اللہ وأشار بيده إلى نجانبین: 
فقال رَسُول !ل الله ا رام ومون ن بایدیکم ا آذتاب خی شس ؟ نما 
وَشْمَاله)). 

(جابر) کوری (سمره) (#) دهلی: ئێمه ئەگەر لەخزمەت پیفه‌مبه‌ری خوادا 
(نوێژمان بکردایە› ده‌مانوت: السلام علیکم ورحمه الله › السلام علیکم ورحمه 
الله › به‌دهست ناماژه‌ی بق هه‌ردو لاکه‌ی کرد. پذفه‌مبه‌ری خوا(®) فه‌رمووی: 
((بؤجى به‌ده‌ست ناماژه ده‌که‌ی ھەر دەڵێی کلکی ئەسپی (تۆڕە) ئەوەندہ به‌سه 
بۆ يهكيكتان که‌ده‌ستی بخاته سەر رانيى؛ ئینجا سەلام بکات له‌براکه‌ی لەلای 
راستيهودو لهلای چەیەوە)). 

(۱۱۰) چی دهوتریت دوای سەلام دانه‌وه له‌نویز 

7 عن وراد موی المُغيرّة بُن شعْبّة (#) قال: كَتَبَ المُغِيرَة بن شفبة إلى 

معاوية (#): أن رسئول الله لق کان إذا فرغ من الصنلاة ة وسلم قال: ((نا رنه 3 


سس( 


بەشى نزرد = 
اللَّهُ وَحْدَهُ تا شريك له نه الْمُلكُ وَلَهُ الْحَمْدُ ومو عَلَى کل شيء قدیز الم 
مانع لما آعطیت. ونا مخطي لما متخت. وا يَنْفَعُ ذا الجَدَّ مئك الجَن)). [بخاري/ 
صفة الصلاة/ الذكر بعد الصلاة / كلما 

(وراد) كاكوزارى (المغيره) كورى (شعبه) (4) ددلى: (مغيره) کوری(شعبه) 
نووسى بۆ (معاويه) (#) کاتی پی'غەمبەری خوا() لهنويّز ده‌بوویه‌وه‌و سه‌لامی 
دەدایەوە› ده‌یفه‌رموو: ( لا اله الا الله وحده لا شريك له له الملك وله الحمد وهو 
على كل شي قدیر› اللهم لا مانع لما اعطيت ولا معطي لما منعت ولاينفع ذالجد 
منك الجد) واته: هیچ خوايهك نييه جگه له(الله) تاك‌و تهنيايهو بى شهريكه» 
موڵك ههمووى هی نهوه سوپاس ته‌نیا بۆشەوە ؛ نه‌ویش ده‌سهلاتی بەسەر 
هەموو شتێکدا ههيه؛ ئەی خوايه؛ ئەرەی تۆ دەیبەخشیت به‌ری لى ناگیریت. 
نه‌وه‌ی تۆ نه‌یبه‌خشیت که‌س ناتوانی بیبەخشێت› خاوەن سامانهكان سوود 
له‌سامان‌و ده‌سهلأتیان وه‌رناگرن له‌لای تۆ)). 

(۱۱۱) تەکبیر له‌دوای نوێژ 

۷ عن ان عَبّاس (&) قال: كُنّا رف القضناء صناة سول الله (#) 
بالتکبیر. [بخاري/ صفة الصلاة / الذكر بعد الصلاة ۸۰٦۷۷‏ 

(ابن عباس) (4#) ددلئ: نیمه به ته‌کبیر ده‌مانزانی پیغه‌مبه‌ری خوارقة) 
لەنوێژ بزته‌وه آمه‌به‌ست له زکری دوای نوێژە]. 

( ۱۱۲ ) سبحان الله والحمد لله والله اكبر دوای نویز 

8 عن آبي هُرَيْرَةٌ (&)› عن رَسُول الله (#) قال: (رمن سح الله في دُبُرٍ 
7 صاة ثلائا وثگانین وحمد الله ثَفَانًا وثلاثين» وَكَبَّرَ له تاتا وثلاثين, فثلك 
تسلعة وتمنشون. وقال تما العامة :ا له 5 لاس رخف شريك يك لَه له الملك» 
البَخرِ). 

(ابوهريرة) (4#) ئەپێغەمبەرى خواوه بؤمان ده‌گیریتهوه كه فەرموویەتی: 
((هەرکەس له‌دوای ههموو نوێژێك سی‌وسی‌جار (سبحان الله)و سىوسسى جار( 
الحمد لله)و سی‌وسی‌جار( الله اكبر) بكات که ده‌کاته نه‌وه‌دو نؤ؛ بۆ تهواوكردني 
سەدەكەش بلئ: ( لا اله الا الله وحده لاشريك له له المك وله الحمد وهو على كل 


ل 


بای نوو )تست 


شيء قدیر )خوا له‌گوناهه‌کانی ده‌بووریت ئەگەر به‌شه‌ندازه‌ی که‌فی دەریاث 


دنت. 


ده 


(۱۱۳) رویشتن دواى نوێژ به لاى راستو جه يدا 

٠ ۹‏ عن عبد الله بن مسعودر (&) قال: ا يَجُعَدَنً أَحَدْكُمْ للشیطان من تَفْسه 
جُرْعًا: ا يَرَى الا اَن حقا عَلَيْهِ أن ا پلصرف الا عَنْ یمینه» اکثر ما ریت رسُول 
الله (#) تصرف عَنْ شماله. [بخاري/ صفة الصلاة/ ۸۱۶] 

(عبدالله) کوری (مسعود) (*) دەڵى: باکه‌ستان شديتان زال نهكسات 
لهدهروونى خویدا بەوەی: وابزانێت كه نهركى سه‌رشانیه‌تی کاتى لەنوێژ 
ددبیته‌وه دەبى ھەر بهلای راستا هه‌ستی‌و بروات؛ چونکه من زورترینی كات» 
دیومه پذغه‌مبه‌ری خوا(#) که‌له‌دوای نوێژ مه‌ستاوهو به‌لای چه‌پدا رژیشتووه. 

(۱۱۵) کی شیاوتره بو ئيمامەت 

۰۔ عن أبي مسقودر الألصاري (4) قال: قال سول الله (@&): (‹يَوْمُ القوْم 
آ3 قروَهُم لکتاب الله فان كَانُوا في القراعة سواء فأغلمهم بِالسَُّة فان كَانُوا في 
اسلکۃ سَوَاء مهم هجرف فان كَانُوا ف في الهجرة سَواءً فَقدمُهُمْ سلما . ولا يَؤْمَنَ 
الرَّجُل الرجل في سلطانه. ونا يَقَعُنْ في بَيْتَه عَلَى تکرمته :1 بإذنه)). 

(ابو مسعود الانصاری) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(ڭ) فهرموويهتى : 
((ئەوەی ئیمامەت دەکات بو خه‌لك با شاره‌زاترینیان بێت لهخويّندنى قورئاندا› 
ئەگەر لەقورئان خويّندندا يەكسان بوون› شاره‌زاترینیان لەسوننەتدا› ئەگەر 
لەسوننەتی پێغەمبەریشدا یه‌کسان بوون لەپی یێشتریان لهكؤج کردندا›ئەگەر 
لەوەشدا یەکسان بوون له‌موسلمان بووندا . 7 ببئ به ئیمام پیاوی له‌شوینی 
دەسەلاتی پیاویٔکی ترداء لەسەر جیگه‌که‌شی نابی دابنیشێت بەرەزامسەندى 
خوی نه‌بی)). 

(۱۱۵) شوینکه‌وتن و هه لسوکه‌وت له‌دوای یمام 

1 عن الْجَرَامُ (طە): هم کائوا تون مۇرسول الله رگ فَإڈا ركع 
رَكَعُوا وَإذا رفع راسنه من الرکوع فقال: : (أسمع له من حمده) نَم تزل قيَامًا 
جَتَّى نَرَاهُ قد وضع وجهه في الأَرْضِ ثم نَتُبعُهُ. [بخاري/ صفة الصلاة/ ۷۷۸] 
(براء) (ع) ددلئ: هاوهلآن ئەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا(#) نوێژیان ده‌کرد.کاتی 
رکوعی ده‌برد › ئەوانیش رکوعیان دەبرد› کاتی سه‌ری بەرز دەکردەوہ له‌رکوع 


سس )سس 


بەشی نسویژرہ) 
دەیفەرموو (سمع الله لمن حمده) ئێمه هدر بەپێوە ده‌ماینه‌وه هه‌تا ده‌مانبینی 
[پێغەمبەر(&) ] ناوچاوی لەسەر زەوىيە ئینجا شویٔنی دهكهوتين 
( 116 ) فه‌رمانی کرد به‌نیمامه‌کان که نویژه‌کانیان کورت و تەواوبێت 

۲ عَنْ آبي مسعودر الأْْصاري (ە) قال: جَاارَجل إِلَى رُسُولِ الله رفقق 
فقال: إئي َتَأْخْرُعَنْ صلاة المُبْح من أجل فان مما يُطيل بنا . فما رايت اي 
رحق غضب في مَوْعظَة قط اشد ممًا غضب پومئن فقال: ربا ايها النَّاس إن 
نکم منفرین» فایکم ام اناس فَلَيُوجِنْ فَإِنّ من ورائه الْكَبِيرَ والضعیف وذا 
الحاجق). [بخاري/ الاحکام | 1740]. 

(ابو مسعود الانصاری) (±) دهلی: پیاوێك هاته خزمهت پیغه‌مبه‌ر() وتی: 
من له‌نویژی به‌یانیاندا دواده‌که‌وم بههؤى فلأنه‌که‌سه‌وه که‌دریژی ده‌کاته‌وه؛ 
پێغەمبەر(#) تووره‌بوو تووره بوونێك که همه‌رگیز نه‌ماندیبوو لسهئا مؤزكاريدا 
پێغەمبەر(#) ئەوەندە تووره بوبێت وه‌کو نه‌و رۆژە› ئینجا فه‌رمووی: ((شه‌ی 
خه‌لکینه که‌سانیکتان خه‌لك راوده‌نین نه‌وه‌ی ئیمامەت بو خه‌لکی ده‌کات؛ 
باکورتی بکاته‌وه. چونکه پیرو لاوازو خاوەن کار له‌پشتیه‌وهن)). 

(۱۱۷) جیگردانانی نیمام ئەگەر نه خزش که‌وت 

۲ عَنْ عَبَيٍْ الله ُن عَبدِ الله قال: خلت عَلَى ما ئش 5 () فقلت نها: انا 
تُحَدثيني عن مَرْضِ رَسُول الله (8)؟ قالّت: بل تقل البي (#) فقال: «اصلی 
النّاس)) . قلتا :ند مم زونه یا رَسُول الله قال: : «ضعوا لي مَاءٌ فى 
المخضب). ففعلنا. فاغتل. ثم ذهب لینوء قاغبي علیسه د ثم افاق. فقال: 
«اصنلی النّاس)). قلنا: ناه وهم م ینتظرونك یا رسول الله فقال: ««ضعوا لي ماء 
في المخضتب)). ففقلنا» فاغتسل ثُمٌ ذهب لينو فاغمي علیه كم افاق» فقال: 
((أصَلى التّاس)). قننا: ناء وَهُمْ يَتَطرُوئد يا سول الله» ققال: ((ضَعُوا لي مَاء 
في المخضب»). ففعلته فافقسل. ثم ذهب لیئوء قأغمي علیه. ثم آفاق» فقال: 
((اصنلی النّاس)). فقلتا: ناء وَهُمْ ینتظرونك با رَسُول له قائٹ: وَالنّاسُ 
عُكُوفٌ في الچ › يَنْتَضرُون رَسُول الله اتا لصناة العشاء الآخرّق قالت: 
فَأَرْسَل رَسُول الله رق إلى آبي بَكْرٍ (#) أن ْصلي بالاس› فتاه ارول 
فقال: 2 رَسُول الله - يمرك أن مصلي بِالئّاسِء فقال آبو بَكْرٍ (#) وکان 
رخا رَقيقا : يَا عُمَرُ صل بالتّاس» فقال عَمَر رش : نت احق بذلك. قالت: فصلی 


ل ي ي 


به‌شی نويْرٌره) 

بهم بو بکرٍ (&) تلك الايا ثم إنّ رسئول الله (#8) وجد من نفسه خفة فخرج 
بين رجلین -احدهمًا الْعَبَّاسُ (ئچە)- لصلاة - › وآبو بَكْرِ يُصَلي بالتّاس. 

قلما رآد هُ بو بکرٍ مب لیتأخن فاوماً إِلَيْهِ 020107 ٤ئ‏ آن نا تَا وقال لَهُمَا: 

((أجلساني إلى جئبه)) فأجلساه إلى جَنْب آبي ۳ وَكَانَ آبو کر رٹ يُصلي 
وَهُوَ قَا ئم بصلاة زاللبي ولتاس یْصلون بصلاة آبي بكس وَالنَبيُّ (&) 
قاعذ . قال عُبْدُ له خلت عَلَى عَبْدٍ الله بُن عباس فقت له : أغرض علیّك 
ما حَدَْثْنِي عائشة عَنْ مَرّض رَسُول الله (88)؟ فقال: مَات. فعرضنت حخدیٹھا 
عَلَيْه. فَمَا نکر م مئه شَیْنَاء غیر اه قال: أَسَمّت لك الرجل الذي کان مم العَبّاس؟ 
قلت: نا قال هُوَ علي» (). [بخاري/ الجماعة والامامة/655]. 

(عبيدالله) کوری( عبدالله) ده‌لی: چوومه مالی (عائشه) (ر.ض)پێموت: ایا 
باسی نه‌خوشیه‌که‌ی پیفه‌مب‌ری خوام() بۆ ناکسه‌یت؟ وتسی: به‌لی: 
پێغەمبەر(#) له‌شی قورس بووبوو فه‌رمووی: ( ایا خه‌لکه‌که نوپژیان کرد) 
وتمان: نه‌خیر › ئەوان چاوه‌ریی بەڕێزتانن نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(&) فه‌رمووی: 
ئاوم بو بکه‌نه کاسه‌که‌وه)) ئاومان تیکردوو ده‌ستنویژی گرت؛ ئینجا ویستی 
ھەستى› بەلام له‌هزش خوی چوو› كاتئ که هانه‌وه مؤش خوی فه‌رمووی: 
(رئایا نویژیان کرد) وتمان: نەخێر› چاوه‌ریی به‌ریزتانن ئەی پیغمبه‌ری خوا(ض) 
فه‌رمووی: ((شاوم بۆ بکه‌نه کاسه‌که‌وه) اومان تیکردوو ده‌ستنویژی كرتو 
ویستی ھەستى› بەلام له‌هزش خؤى چوو› کاتی هاته‌وه هش خؤى فه‌رمووی: 
((ثايا خه‌لکه‌که نوێژیان کسرد)) وتمان: نه‌خپر چاوەریٔی به‌ریزتانن نه‌ی 
پێغەمبەری خوا(#) فه‌رمووی: ((ئاوم بۆ بکه‌نه کاسه‌که‌وه. اومان تیکردو 
ده‌ستنویزی‌گرت و ویستی هه‌ستی بو نوی بهلأم لهمؤش خوی چوو؛ کاتی 
هاته‌وه هؤش خوی. فه‌رمووی: ( ایا خه‌لکه‌که نوێژیان کرد) وتمان: نه‌خیر 
ثه‌وان چاوه‌ریی به‌ریزتانن نه‌ی پێغمبه‌ری خوا(8) (عائشه) (+) وتی: خه‌لکه‌که 
له‌مزگه‌وت مابوونه‌وه. چاوەریٔی پێغەمبەری خوا(#) بوون بو نوێژی خه‌وتنان 
ئنجا پێغەمبەر () ناردی به‌دوای ابوپکردا (5) که نوين بق خهلكهكه بکات. 
نێرراوەکە چوو بو لای ابوبکرو وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#) فه‌رمانت پیده‌کات 
كەنوێژ بۆ خهلكهكه بکه‌یت (ابوبكر)(+) که‌پیاویُکی زور دل ناسك بوو وتی: 
ئەی (عمر) نویر بۆ ئەو خه‌لکه بکه. (عمر) (±) وتی: تؤشياوترى به‌وه. ثینجا 


بەشى نزرد —— 
(ابوبكر) نهو چه‌ند رؤزه نوێژى بوکردن پاشان پێغەمبەرى خوا() دەرچوو 
ئەنێوان دوپیاودا که‌یه‌کیکیان عباس بوو( هاته دەرەوہ بو نوبٔڑی نيوهرق 
لدوكاتهدا (ابوبکر) نوێژی بۆ خه‌لکه‌که دەكردە› كاتئ (ابوبكر) چاوی که‌وت به 
پێغەمبەر(#) ویستی بێته دواوه؛ بهلأم پێغەمبەر(#) ناماژه‌ی بؤ کرد كەنەچێتە 
دواوه؛ به‌دوو که‌سه‌که‌ی فەرموو: ((له‌ته‌نیشتیا دامنیشێنن له‌ته‌نیشت 
(ابوبكر)ەوە دايانناء (ابوبکر) به‌پیوه بهنويّزهكدى پێغەمبسەر(#) نوێژى 
دەکردوو؛ خەڵكەكەش بهنويّزهكدى (ابوبکر) نوێژیان ده‌کرد. پێغەمبەر(#) 
دانیشتبوو (عبید الله) وتی: چوومه ژووره‌وه بولای (عبدالله) کوری (عباس) 
پیموت: ئايا نه‌وه‌ی عائشه له‌باره‌ی نه‌خوشیه‌که‌ی پیغه‌مبه‌ره‌وه (#) پيّی ونم: 
بت نه‌گیرمه‌وه؟ وتی: بلی: منیش بوم گێڕایەوە› هیچی ى ردت نه‌کرده‌وه بەلام 
وتی: ناوی ئەو پیاوه‌ی پئ وتی: كەلەگەل (عباس)دا بوو؟ وتی: نه‌خیّر» وتی: 
ئەوە على (#) بوو 
(۱۱۸) ئەگەر ئيمام دواکه‌وت که‌سیکی‌تر ده‌خریته پیشه‌وه 
عن المُغيرَة ابْنَ شعبَة (4): آنه غَرًا 3 رَسُول الله (ê)‏ قبوك قال 
مره برد سول الله رق قبل الفائط فحملت مَعَهُ (داوق قبل صلاة الفخْرٍ 
فلما رجع سول الله (#) اي اخذث أهريق علی يَدَيّْهِ من الإداوة وسل يديه 
نات مات ثم غسل وجهه؛ تم ذهب خرچ به عن ذراعیه» فضاق کم جیْته. 
فَأَدْخَل يديه في الجُبّة حَتّى ىا ذراعیّه من أسفل ١‏ و ۲ 
المرفقین ثم توضاً عَلَى حْفَيْه كم قبل قال الْمُغيرةُ قبلت مَعَهُ حَتَى جد 
النَّاس قَنْ قَدَمُوا عبد الرَّحْمَنِ بن وف راہ فصنلی له فأدرك رَسُول الله رخف 
إِحْدّى الرکعتین. فصنلی م الناس برکتة الاخرق قَلَمّا سم عبد الرحمن ین 
عَوْفٍ (&) قام رَسُول الله رق ي تم صلاقه. فافرغ ذلك المُسْلمین» ٠‏ فأکتروا 
التَّسْبِيح. فَلَمّا قَضَى النّبِي ¦ &› صلاتة قبل عَلَيْهِمُ, › تم قال: (أحسسئثم) أو 
قال: «(قد اصَبْثمِ)) يَعْبِطَهُمْ ان صَنُوًا الصّنَاةَ لوقتها . [بخاري/ الضوء/0 18]. 
(مغيره) کوری(شعبه) (±) دەڵی: لهغهزاى ته‌بوکدا لەخزمەت پیغه‌مبه‌ری 
خوادا() بووم. پیْغه‌مبه‌ری خوا(#) چووه دەرەوہ بو ددست به‌ئاو گه‌یاندن؛ 
منیش مەسینەیەك ناوم بو هه‌لگرت پیش نویسژی به‌یانی بوو؛ کاتی 
پێغەمبەر(8) گه‌رایه‌وه» بولام اوم کرد به‌ده‌ستیاو سی‌جار ده‌ستی شورد. 


ك ل س 


به‌شی نےریژرہ) 


نینجا ده‌موچاوی شۆرد› ئینجا ویستی قۆڵى له‌جبه‌که‌یه‌وه ده‌ربهینی بهلأم 
ته‌سك بوو ناچار له‌خواره‌وه له‌ژیر جبه‌که‌یه‌وه ده‌رهیناو هه‌ردوو قۆڵى 
هه‌تا ئه‌نیشکی شورد ۰ ئینجا مه‌سحی کاله‌ر ییتاوه‌کان(خوفه‌کان)ی‌کرد» ئینجا 
هانه‌وه › مغیرہ دەڵى: منيش له‌خزمه تیا هانمه‌وه هه‌تا دیمان خه‌لکه‌که 
(عبدالرحمن) کوری(عوف) يان (#) خستوته پێْشهوه نوێژیان بۆ دەکات؛ 
پێغەمبەر (#) گەیشت بەڕكاتێكا لەگەل خەڵكەكىەدا دوا رکاتی کرد› کاتی 
(عبدالرحمن) سهلامی دایه‌وه؛ پێغەمبەر (#) هه‌لسایه‌وه نوێژەکەی ته‌واو کرد› 
ئەو چاوەڕێ نه‌کردنه‌ی پێغەمبەر(#) موسلمانه‌کانی ترساند› زور رسبحان الله) 
يان ده‌کرد. کساتی پێغەمبەر(##) له‌نویژه‌کهی بوويدوه » رووی تنکسردن» 
فه‌رمووی: ((چاکتان کرد)) يا فه‌رمووی: ((پیْکاتان )) دلخؤشى دهربری به‌وه‌ی 
که‌له‌کاتی خویدا نویژه‌که‌یان کردووه. 
( ۱۱۹ ) ثدودى گویی له‌بانگه پنویسته بیت بو مزگه‌وت 

٥۔‏ عن آبي هُرَيْرَةٌ 5 (&) قال: أثى ابي (8) رَجُل آغمی فقال: یا رسول 
اللہ یه گس لي قائذ يَقُودُني إلى الْمَسْجدٍ› فساں رَسول الله @) أن يرخص 
له تتصلي في پیته. فرخُص لَه فلمّا ول دعاه فقال: ‹(هَل تَسْمَعٌ النَدَاءَ 
بالصلاة)). قال: نعم. قال: ((فأجب)). 

رابوهریره) (4) دی : پیاویکی نابینا هاته خزمه‌ت پیغمبهر(18) وتی: 
نه‌ی پێغەمبەری خوا (&) که‌سم نییه ده‌ستم بگرێت بو مزگه‌وت داوای کرد له 
پێغەمبەر() که مؤلهتى بدات له‌ماله‌وه نوێژ بکات. موله‌تی‌دا؛ کاتی پیاوه‌که 
رژیشت. بانگی کرده‌وه فه‌رمووی: ( ئایا گوێت له‌بانگه؟) وتسی: به‌لی. 
فه‌رمووی: رده وهلأمی بده‌رموه) آواته: ومره بق مزگه‌وت بق نویْڑا. 

(۱۳۲۰) خیری جەماھەت 

٦۔‏ عن أبي هُرَيْرَةٌ ‹&): ان رَسُول الله (&) قال: ‹(صَنَاة الْجَمَاعَة افضنل 
من صَلَاة احدکم وَحْدَهُ بِخَمُسَة وعشنرین جُرْعًا)). [بخاري/ الجماعة والامامة | 661]. 
(ابوهریره) (*) دەڵی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#) فهرموويهتى: ‹(نوێژی جه‌ماعه‌ت 
بیست‌و پێنج نه‌وه‌نده‌ی نویژی يهكيكتان به‌تاك خيرى زياتره)). 


ل( 


به‌شی نسسویژرہ) 
(۱۲۱) نویژی جدماعدت ریگای هيدايدته 

۷ عن عَبْدُ له بن مسعودر (#) قال؛ لقد رایشنا يْثْنَا وَمَا يَتَحْلْفُ عن الصّلَاة 
إا منافق قد عم نقَاقهُ أوْ ریض؛ إن كان المریض لينشي بَيْنَ رَجُلَيْنِ حى 
يَأتي الصّلاة. وقال: 3 رَسُول الله (&) عَلْمَنَا سنن الهُدی وإنّ من ستن الهدی 
الصّنَاة في الْمَمنْجِدٍ الذي يُوْدُنْ فيه. [بخاري/ المساجد/ £65] 

(عبدالله) كورى (مسعود) (4) دهلی: یمه خؤمانم واديوه كەس لەنوێژ 
دوانه‌ده‌که‌وت مەگەر مونافيقئ که نيفاقهكدى زانرابى› يان نه‌خوش. ئەگەر 
نه‌خزشیش بوايا دوو يياو ده‌ستیان ده‌گرت تابێت بو نوی ئنجا وتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا(#) رێگای هیدایه‌تی فێرکردین› يهكيّك له ریگاکانی هیدایهت 
نویْزکردنه لهو مزگه‌وته‌ی بانگی تیدا ده‌دریت. 

(۱۲۲) جاوه‌ریکردن بو نویژو خیری جدماعدت 

۸ عَنْ اہی هُرَيْرَة (#) قال: قال رَسُول الله (@): ((صلاة الرَجُلِ في 
جَمَاعَةٍ زین علی صلاته في بَيْته وصلاته في سوقه بِضْعًا وعشرين درجة؛ 
وذلك ان لے إذا توَضّاً فَأْحُسَنَ الؤْضو ء› شم ای المَسْجد -نا ینهزه نا 
الصُناةُ؛ ا یرید : الصّاة- فلم یخط خطوة إلا رفع له بها درج وخط عَنْهُ بها 
خطيئة حَتَى يدل الْسْنْجد فرذر دخل المَسْجِدٌ کان في الصا ما كانت 
الصلَاةٌ هي تخیسه؛ ولمانکة يُصَلُونَ علی أَحَدِكُمْ ما دام في مجلسه الذي 
صلی فيه یقولون: الهم ارْحَمْهُ للم افر له الم تب َلَيْه› ما نم بوذ فيه 
مالم م حدث فيه)). 

(ابوهریره)(:) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا() فه‌رموویه‌تی: نوێژی پیاوێك 
له‌جه‌ماعه‌تدا خیْرترہ له‌نویژه‌که‌ی له‌ماله‌وه يان لهبازار به‌بیست‌و ثه‌وه‌نده پله› 
ئەوەش به‌وه دەبێت ئەگەر که‌سیکتان ده‌ستنویژی گرت و ده‌ستنویژیکی باشی 
گرت› ئينجا هات بو مزگەوت› هيج شتى شتی هانى نەدابێت جگه لەنوێژەکە› هيج 
مەبەستیٔکی نه‌بی نوێژەكەنەبى . ھەر هه‌نگاویکی که‌ناویه‌تی پله‌یه‌ك پێىی 
بەرزیؤتەوەو گوناهکیکیشی لەكۆل بۆتەوە› هه‌تا ده‌گاته مزگەوتەکكە› ئەگەر 
چووه مزگه‌وته‌که ئەوہ لەنوێژدایە› مادام نوێژەکە گیری دابیٔت فریشته‌کانیش 


( ئەم ژماره‌یه له کتیبه‌که‌شدا دووباره‌یه 


لحيو نت 


به‌شی نوێژ‹5) 
دەپارێنەوە بۆ نهو که‌سه‌تان مادام لهو كۆڕەدا بێت كه نوێژی تیاکردووہ 
دەڵێن: خوایه بەزەییت پێدا بیته‌وه › خوایه لێى خۆش ببە› خوایه ته‌وبه‌ی فى 
وەربگرە› ئەگەر نازاری که‌سی نه‌دابی‌و دەستنوێژى نەشكابێت). 
(1) خیری نویژی خه‌وتنان و به‌یانی بهجدماعدت 

۹ عن عبد الرَّحْمَنِ بن آبي عَمْرَة قال: دخل عُثْمَان «بْنْ عفان“ (4#) 
الْمَسْجِدٌ بَْدَ صلاة مقرب فقعد وخده؛ فقعدت الیه. فقال: یا ابْنْ اخي› سمغت 
رسول الله (48) یقول: ((مَنْ صلى العشاءَ في جَمَاعَةٍ فَكَأَنمَا قام نصطف اللَيْل» 
وَمَنْ صنلی اليم في جَمَاعَة فَكَآَئَمَا صلّى الیل كُلهُ)). 

(عبدالرحمن) کوری ( ابی عمره) سرت (عثمان) كورى (عفان) (&) لهدواى 
نوێژی شێوان هات بو مزگەوت؛ بهتهنها دانيشت» منيش لهلای دانیشتم: وتی: 
ئەی برازا بیستوومه لەپێغەمبەرى خوا(ڭ) فه‌رموویه‌تی: ((نه‌وه‌ی نوێژى 
خه‌وتنی به‌جه‌ماعهت كرد؛ وه‌کو نه‌وه وایه نیوه‌ی شەوەکه شےو نوێسژى 
کردبیت» ئەوەی نويّزى به‌یانیش به‌جه‌ماعه‌ت بکات وه‌کو نه‌وه وایه که هه‌موو 
شهوه‌که شەو نویژی کردبیت)). 

(14) ھەرەشە كردن له‌دواکه‌وتن 
له نویژی جدماعدتى خدوتنانو به‌یانیان 

٠‏ عن ي هُرَيْرَةَ (4#) قال: قال رَسُول الله (##): رن أثقل صناة عَنَى 
المُنَافْقينَ صَاةُ العشاء وَصَنَاةُ الفج ولو يَعْلَمُونَ مر فیهما تأئوفما ولو حنوا. 
ولقد هَمَمْت أن آمُنَ بالصاة فثقام شم مر زجلا فيصلي الاس ثم نطلق معي 
برجال -مَعَهُمُ حَُرَمُ من خطب- الی قوم لا يشهدون ¦ الصلاة فأحزق عنم بَيُوَهُم 
بالنّار)). #إزاد في رواية: ((ولو علم أحدهم أنه یج عظماً سميناً لشهدها))4. 
[بخاري / الجماعة والامامة / 136]. 

(ابوهريره) ( ددلى: پیغه‌بسه‌ر() فهرموويهتى: ((قورسترین نوی لەسسەر 

مونافيق نوێژی خەوتنانو بهيانيه؛ ئەگەر بيانزانيايه چ ياداشتيكيان تيّدايه 
ئەگەر بەگاگؤلکیٔش بوايه ده‌هاتن؛ نيازم وابوو فهرمان بکەم كه قامەت بکەن بق 
نوێژو فەرمان بکهم بهيياويّك نویْژەکەیان بۆ بكات› ئینجا خۆم لەگەل چه‌ند 
پیاوێکدا دەرچم . چه‌ند باوه‌شی داريان پى بیّت - بۆ سه‌رئه‌وانه‌ی نايهن بق 
نوێژ › خانوه‌کانیان بەسەردا بسووتێنم))?لەریوایەتێکدا ئەمەش زیادکراوه: 


به‌شی نسویژرہ) 
((ئەگەر یەکیکیان بیزانیایه ئێسقانێکى گؤشتنی ددست ده‌که‌ویت ده‌هات بو 
نوێژەكە))¶. 

0 عن عَبْدِ الله بن مسعود (45): ان الذي () قال لقوم یِتخفون عن 
الجُمُعة: ((نَقَدْ هَمَمْتْ أن اَمُرَ رَجُنًا يُصَلي بالئّاس» م أحرّق عَلَى رجال يَتَخلْفُونَ 
عَن الْجُمُعَةٍبُيُوتهُمْ)). 

(عبدالله) كورى( مسعود) (#) دەڵی: پیٔغەمبەر(8ك2) بەخەڵكانێكى فه‌رموو 
كەلە جومعه دواده‌که‌ون: ((به‌دلما هات فه‌رمان بکهم بەپياوێك پێشنوێژی 


خهله‌که بکات ئینجا خانووه‌کان بسوتینم به‌سه‌ر نه‌وانه‌دا که‌له‌نویژی جومعه 
دواده‌که‌ون. 
(15)مۆلەت دان به‌دواکه‌وتن له‌جه‌ماعهت به‌بیانوو 
سه‌یری #فهرمووددى زماره ۶بکه . 
139( به‌جوانی نويزكردن 

۲ عن ¦ آبي هُرَيْرة رب قال: صلی رَسُول الله () يَوْمَا ثم الصرف فقال: 
((يَا فتان آنا تخسن صناتك؟ آنا يَنْظْرُ الْمُصلّي إِذا خی کیّف يُصلي؟ فَإِنَمَا 
يُصَلّي لنفسه ني والله َبْصِرُ من وَرائي ڪا بص من بين يَدي)». 

(ابوهريره) (#) دهلسی: جارێکیان پێغەمبەری خوا (##) نوێژی كردو 
كهسهلامى دايهوه فه‌رمووی: ((ئەی فلأن ئايا نازانی بهباشى نوێژەکەت بكهيت؟ 
ایا نویزگهر نابی بروانئ کاتی ذوێژدەكات چون دەيكات؟ به‌راستی نهو نوين 
بۆ خؤى ده‌کات › سوێند به‌خوا نه‌وه‌ی له‌پشتمه‌وه‌یه ئەیبینم چون نهودى 
لەپێشەوە ئەبیئم)). 

117) چونیتی نویژی پێغەمبەر( ® ) 

3 عن البَرَاءِ بن عازب &) قال: رمقت الصاة ەر (قق فوزجدات 
قيَامًهُ› ركعت فاعتداله بعد ركوعه. فَسَجدته فَجَلْسَتَهُ بين السجدتَيْن» 
فسجدته. فجلسته ما بین التَسسْلِيمٍ والانْصرَاف› قَرِيبًا من السُواء. [بخاري/ صفة 
الصلاة/ ۷۰۹] 

(یسراء) کسوری( عازب) (±) ده‌لسی: سےرنجی نوێژى موحه‌مسه‌دم() دا 
وه‌ستانه‌که‌يم دى› رکوعه‌که‌یم دی» هه‌لسانه‌وه‌ی دوای رکوعم دی ۰ سوجده‌که‌ی 


ی 


به‌شی نسویژرہ) 
› دانیشتنی نيوان سوجده‌کان ۰ سوجده‌که‌ی تريش › دانیشتنی نيوان سهلام 
دانه‌وه‌و رژیشتنی هه‌موویان نزيك بوون لوو 

۳۶ عَنْ ائس (&) قال: إِنّي تا الو أن اصلي بِكُمْ عَمَا رات رَسُوں الله رك 
يُصلي با . قال: فان انس يَصْنَمُ شيْئا ا اراکم تصتغوته» كان إذا رفع رسَهُ 

من الرکوع انثصب قَائمًا حَتَّى يَقُولُ القائل قَنْ نسي. وإذا رفع رَاسَهُ من السَّجْدّة 
مَكَثَ حَتّى يَقول الْقائل قد نسي. ). [بخاري/ صفة الصلاة/ ۷۸۲] 

(انس) (#) ددلَئ: من كهمتهرخهمى ناكام ئەگەر نوێژتان بۆ بکەم وه‌کو 
چون ديومه پێغەمبەر(8) نوێژى بو دەکرین: دهلی: (انس) شتيّكى ده‌کرد 
نابينم ئێوه بیکه‌ن؛ هه‌رکاتی سه‌ری له‌رکوع به‌رزده‌کرده‌وه به‌پیوه راده‌وه‌ستا 
هه‌تا له‌وانه‌بوو كه‌سێك بیوتایه له‌بیری چووه[ که‌سوجده ببات] کاتی سه‌ریشی 
له‌سوجده بەرز ده‌کرده‌وه ده‌مایه‌وه [به‌دانیشتنه‌وه آهه‌تا له‌وانه بوو که‌سيك 
بيوتايه لەبیری چووه. 

(۱۲۸) باشترین نویژ زؤروستانہ تیٔیدا 

فرك عن جابر (#ە) قال: سكل ستول الله (®) 2 الصّلاة افضل؟ قال: 
«(طول انقلوت). 

(جابر) (#:) دهلسی: پرسیارکرا له‌پیخه‌مبه‌ری خوا(@&) باشترین نوژ 
کامه‌یه؟ فه‌رمووی: ((زۆر وه‌ستانه)). 

` (۱۳۹) نه‌جولان له‌نویژدا 

6 عَنْ جَابر ن سَمْرٌَ (4) قال: خرچ نا سول الله (@) فقال: 
لي اراکم رافعي يْدِيكُمْ م انها اب خَيْلٍ ئس 0 اسکثوا ي الصناق)). قال: ثم 
خرج عَلَيْنا فرکنا حلقا فقال: («مالي راک عزين»). . قال: شم خرج عَلَيْنًا 7 
آنا تصنفون کت تف الْمَلَائِكَة علد رَبهَا)). - : با رَسُون الله وکیف 
تصف الْمَنَائِكَةٌ عند ربها؟ قال: ((يُتمون الصنفوف الْأُوَل» وَيَتَرَاصُونَ في 
الصّف)). 

(جابر) کوری( سمره) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(8) هاته ناومان‌و 
فه‌رمووی : ((چییه ده‌تانبینم ده‌سته‌کانتان بهرزكدرؤتهوه ئەڵێی کلکی نه‌سپی 
توره لەنویْڑا ئینجا هاته ناومان و بینی نیمه كۆمەل کومه‌لین فه‌رمووی: چییه 
ده‌تانبینم چەند کزمه‌لیُکی جياجيان دەڵى: ئینجا هاتهودو فه‌رمووی: ایا ریز 


كغغغ غغغغ 


بەشی نزرد = 


نابن وه‌کو فریشته‌کان چون لەخزمەت پەروەردگارا ريزدەبن) وتمان: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فریشته‌کان چون له‌خزمهت په‌روه‌ردگارا ريز دەبن؟ 
فه‌رمووی: ریزی یه‌کهم ته‌واو دەکەنو پائدەدەن به‌یه‌که‌وه لەریزەکەدا)). 
(۱۳۰) تاماژه به‌وهلامی سە لام له‌نویژا 

۷۔ عن جاہر (#) انه قال: 9 رَسُول الله (8) بَعثني لحَاجة› 4 م ادرکشه 
وَهُوَ یسر -قال قُتيبَة: : يُصَلي- فسلمت عَلَيْه فآشار اي فَلَمًا فرغ دُعَاني› 
فقال: ‹(إِنّكَ سَلَمْتَ آنفا ونا اصلي)). وَهُوَ موجه حیتئنر قبّل المشرق. [بخارى / 
العمل اصالح/ ۱۱۵۹ 

(جابر) (&) ددلی : پیفه‌مبه‌ری خوا (&) ناردمی بۆ ئيشێك› دوایسی 
گەیشتمەوہ پی‌ی رێى ده‌کرد قوتهيبه دهلئ: نوێژی ده‌کرد و لیکرد 
ناماژه‌یه‌کی بو کردم کاتی ليُبويهوه ببانگی کردم فه‌رمووی: (پێشتر کەتؤ 
سهلامت کرد من نوێژم ده‌کرد) . 

(۱۳۱) قەدەغەكردنى قسه‌کردن له‌نویزدا 

۸ عن مُعَاويَةٌ این الحَكَم السُلّمِيّ رن قال: بَمْنَا آنا أصلي مُع رَسُول الله 
رك 5 عطس رَجُل من لقَوم. . فقلت: يَرْحَمُكَ الله ؛ فرماني,ٍ القوْم بأبْصارهم› 
فقلت: وا كل ابا ما شأنکم تلظرون الي؟ فجَعَلوا یضنریون بایدیهم على 
آفخاذهم فَلَمًا رتم يُصَمُنُونًني› كني سكت فما صلی رَسُول الله لق - 
قبابي هو وَآمَيء ما ريت مُعَلْمًا قَبْنَهُ ونا بَعْدَهُ اخسن تَعْلِيمًا مث فَوَاللَّهِ ما 
كَهَرَني› ولا ضربني ولا شتمني › ثم قال: ران هذه الصا نا يَصْلُمُ فيها شَيْءٌ 
من کلام النّاسء کم و امنيح مکی وقراءة القرآن). آو كما قال رسول 
الله (@#) قلت: یا رسول الله › إِني حدیث عَهْدٍ بجاهلیّق. وقد جاء الله بالاسّام 
ون متا رجالا يَأَئُون الکهَان. قال: فا تأتهم). قال: وَمنًا رجال یتطیرون. 
قال: ((ذاك شيء یجدوته في صدویهم فنا يَصدَنُهُم)). قال ابن الصباح: : رفن 
يَصْدَكَكُمْ)). قال: قلث: وم رجال يَخُطون. قال: «رگان بي من ا الأئبیّاء یط 
فمن وافق خطه فذات)». قال: وائت لي جَارِيَة ترمی عنما لي قبل أحد 


لەسەرولاغەکەی بوودو به‌سهریه‌وه نویژی سوننه‌تی کردووه لهوكاتهدا رووی له‌قیبله 
نه‌پووه . دروسته به‌سه‌ر پشتی ولاغه‌کوه له‌رزشیتنا نویژیکهیت‌و ته‌نها کاتی نویژه‌که 
داده‌به‌ستی رووی له‌قیبله بیّت. دوای ئەوہ قه‌یناکا). 


سس لر سس 


ای ئ 2222-10 ك تست 


وَالْجَوَانيّة فاطلفت ذات یوم فزذا الذْیب قد ذهب بشاة من غتّمها. وآنا رح من 
بَنِي آدم سف كما يَأْسَفُونَ, نكني صَكَكثها صَكَةٌ .فَأَتَيْتُ رَسُول الله (8) فظم 
ذلك علي» قلت: با رسول الله آفنا أغتقهًا؟ قال: ((ائتني بها)). GE‏ بها فقال 
لها: رین ال قالت: : في السّمَاء قال: («(مَن آنا)). قالت: آلت رَسُول الله. 
قال: (راغتقهًا فَإِنّهَا مُؤمتة)). 

(معاویے)ی كورى ( الحكم السلمى) (&&8) دەڵى: لےەکاتیٔکا ئەخزمسەت 
پێغەمبەری خوادا(##) نوێژم ده‌کرد» پیاوێك يزمى › وتم: خوارەحمت پى 
بكات» خه‌لکه‌که هه‌موو چاویان تێیبرڕیم› ونم: له‌باری دایکم بچم. چیتانه‌وا 
هه‌موتان بۆم دەڕوانىن؟ هه‌موو ده‌ستیان دەکێشا به‌رانیانا؛ هه‌رکه بینیمن 
ده‌یانویست بیدەنگم كەن› منيش بێدەنگ بووم› کاتی پێغەمبەر) 
لەنوێژەكکه‌ی بوویه‌وه . باوكو دایکم به‌قوربانی بى ھەرگیز ES‏ وام 
نەلەپیش نه‌وداو نه له‌دوای ئەو نه‌دیووه لەپەروەردەدا لەوباشتربیّت. سوێند 
بەخوا نه سەر زه‌نشتی کردم› نەلێیدام› نەقسەی پیٰوەت: بەڵکو فەرمووی: ((ئەم 
نوێژە بۆ نه‌وه ئاشێت که‌قسه‌ی خالكى تیْکےەل ببێت؛ به‌لکو بریتییه 
لە(تسبیح)و (تکبیر)و خویندنی قورئان)). ونم: شەی پێغەمبەری خوا(8#) من 
نزیکم لەسےردەمی نەفامیەوە› خوای گەورہ ئیسلامی هێْنا › لەناو ئێمەدا 
که‌سانيك دەچوونە لای فالچیەکان؛: فەرمووی: ((تؤ مەچز بؤلايان)). ده‌لی: ونم 
: که‌سانیکمان هه‌بوو رەشبین دهبوون به‌فرینی بالنده . فەرمووی: ((ئەوەشتێك 
بوو له‌دلیاندا دروست ده‌بوو بەلام رێى نه‌ده‌گرت له‌وکاره‌ی دەیانویست 
بيكەن))› لهریوایه‌تی (ابن الصباح) دا ددلى: باڕێتان وندكريّت. دەڵى وثم: 
که‌سانیکی تریشمان مه‌بوو هێڵیان لەزەویدا دەکێشا› فه‌رمووی: ((پێغەمبەرێك 
لەپێغەمبەرانى خواء هێڵى دەکێشا هه‌رکه‌س لەگەل هێڵەكەيدا يەك بگرشت 
ئەوەچاكە)). . (بهلأم ئێستا کاری وا باش نیه). 

وتی: که‌نیزه‌کیکم هه‌بوو شوانی مهره‌کانم بوو؛ رژژیکیان چووم كدديم 
گورگێك مه‌ریُکی له‌رانه‌که‌ی فراند› منیش پیاوێكم له خاده‌میزاده‌کان ؛ خه‌مده 
خوم وه‌کو خه‌لکی‌تر خه‌مده خۆن› بویه زله‌یه‌کم پیاکیشا. نینجا ھام بو 


4 
ئەم فه‌رمووده رای زؤریەی زانایان لەسەر ئەوەیە که تهمرق حه‌رامه ئێْمه په‌نابه‌رین بؤ ئەو 
هیلکاریه . 


و 


بەشى نسوپژرہ) 
خزمەت پێغەمبەر(88) و ئەویش نهو کاره‌ی زور لەسەر گه‌وره‌کردم وثم: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا(&&) نایا ازادی بکه‌م؟ فه‌رمووی: بیهینه بولام › بؤم هيّنا پنی 
فه‌رموو: خوا له کویّیه وتی: له‌تاسماندایه ۰ فه‌رمووی : من کیم وتی: تق 
پیفه‌مبه‌ری خوای (28) فه‌رمووی: : نازادی بکه جونكه نیمانداره. 

۳۹ عن زید بُن آرقم (&4) قال: چٹ ٹج الصلاق یکلم رج صاحبه 
وَهُوَ الی جثبه > في الصا حَتَى ئزلت: (وَقَومُوا نله › قانتین 4 فأمزنا پالسکوت: 
وَنْهِينَا عن الکنام. [بخاري/ العمل في الصلاة /۱۱:۲] 

(زيد) کوری (ارقم) (#) ده‌لی: ئێمه لەنوێژا قسه‌مان ده‌کرد. يباويّك قسه‌ی 
لەگەل هاورنکه‌ی ده‌کرد که‌له‌ته‌نیشتیه‌وه نویْڑی دەکرد؛ هه‌تا ئەم نایه‌ته هاته 
خوارهوه:لإوقوموا لله قانتين 4 ئینجا فه‌رمانمان پیکرا بهبيْدهنكىو ریگای 
قسه‌کردنمان لبگیرا. 

(۱۳۲) (سبحان الله ) كردن له‌نویژا بؤكارى پیویست 

۰ عن آبي مُرَیْرَة (&) قال: قال سول الله (##: ‹(الَّسْبِيح لرَّجَالِ 
والتصفیق للنّساء)). وفي رواية: ((في الصنلاق)). [بخاري/ العمل في الصلاة/ ۱۱۶۰] 

(ابوهريره)(4) دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فەرموویےتی: (ربق پیساوان 
(سبحان الله) بۆ افره‌تانیش جهيله لیٌدان.(به‌شیوه‌ی به‌ری ددست له‌پشتی 
دەست دان)). 

(۱۳۳) ریگری له چاو به‌رزکر دنه‌وه بو ناسمان له‌نونژدا 

6 - عن آبي هریرة و (#م: ان رَسُولَ الله (&) قال: ((ليَئْتَهِيَن آقوام عن 
رفعهم آبصارهم عند الدُعَاء ؛ في الصناة إلى الستماع او تتخطفن انصارهم). 
[اقتران النیرین / بخاری/ ۳ ب٦ل‏ ۲۱۱]. 

(ابوهریره) (#) دهلی: پیْغەمبەری خوا فه‌رموویه‌تی: ((ئەو خه‌لکانه يان 
ده‌بی وازبیٌنن له‌چاو به‌رزکردنه‌وه‌و بزناسمان له‌کاتی دزعاکردنی نوێژدا› يان 
چاویان دەفڕێنرێت)) «إواته کوێردەبن). 

(۱۳۸) هاتووچو به‌به‌ردهم نوێژگەردا 

۲ عَنْ بسر بْنِ سعيدر: نز بْنَ خالد الجهني (#) أَرَسَلَهُ إلى ابي جهنم 

سل ماذا درس من رسول ال الله ور في المَارَ بين يدي المُصلي؟ قال ابو جهنم 


سىت ىتي 


بەشى نسویژرہ) 
يَقفَ اربعین یر لَه من أن يَمَبَيْنَ يَديِْ). قال بُو الكُضئر: تا آذري قال: ربعي 
يَوْمَاء آو شهرا: آو سَنَة. [بخاري/ سترة المصلي/ £48] 

(بر)کوری(سعید) ده‌لی: (زید) کوری (خالد الجهنی) (#) ناردی بو لای (ابو 
جهم) تالیٰی بپرسی چی بیستووه لەپێغەمبەرى خوا(قة) له‌باره‌ی هاتووچق 
بەبەردەم نویْزگه‌ردا؟ (ابوجهم) (&) وتی: پێغەمبەری خوا (18) فه‌رموویه‌تی: 
ئەگەر ثه‌وکه‌سه‌ی بەبەردەم نویژگه‌ردا تێدەپەڕێت بیزانیایسه چه‌ند گوناهی 
تووش ده‌بیّت گەر چل... بوه‌ستایا باشتره بؤى لەوەی به‌به‌رده‌میا تی‌بیه‌رنت 
(ابو النضردهلی: نازانم فه‌رموویه‌تی جل رۆژ يا جل مانگ يا چل سال. 

(135) قه‌ده‌غه‌کردنی ھاتووچؤ به‌به‌رده‌می نوێژگەردا 

۳ عن , آبي مالع السَّمَانْ قال: بَيْنَمَا نا مج أبي سعید ر لخذري) 

يُصَلًي يَوم الْجُمُعَة إلى شَيْء يَسْترهُ من اناس 5 جاء رَجُل شاب من بني آبي 
متس ل في نخره؛ فنظر فلم یجد مَسَاغا لا بَيْنَ 

يدي أبي , ستعيب عاد ب في تر اشد من الدفعة وی قائمًا› فثال 
ا ور الوس على مروان؛ فقال له مروان: ما ته اين آخيك؟ جَاءَ 
پشکود. فقال آبو سعید: سمغت رَسُول الله رقق يَقول: ((إذا صلی أَحَدْكُمْ إلى 
شيء یستره من النَّاسِ› فآراد احد أن يَجْتَازَ بین بدیه › فَليَدْفُم في نخره فان آبی 
فَليُقَاتلهُ فَإِنمَا هُوَ شیطان». [بخاري/ سترة المصلي/ ]٤۸۸‏ 

(ابوصالح السمان) دەڵی: له‌کاتیکا من لەگەل ابو سعيد الخدرى5(4) 
بووم› (ابو سعيد) له‌رژژی جومعەدا نویزی ده‌کرد شتێك له‌به‌رده‌میا ههبوو 
که‌به‌ربه‌ست دوست بكات لەخەڵك› کوٍیکی گه‌نج لهنهودى (ابی معيط) ويستى 
بەبەردەميا تێپەڕێت› يالى نا بهمليهوه؛ ئەویش سه‌یری كرد هیچ ريّكايهكى ترى 
نييه جگه لهبهرددم (ابو سعيد) دووباره هاتەوە› ئەمیش پالیکی بهميّزترى نا 
بهمليهوه ئەویش راوه‌ستاو ده‌ستی كرد بەقسە پئوتنی ئینجا به‌ناو خه‌لکه‌که‌دا 
جووه دەرەوە› چوو بولای مهروان» سكالأى برده لای لهودى كهتووشى هاتووه 
ئەڵێ: (ابو سعيد جووه لای (مراوان) (مروان) پی‌ی وت:جيتانه تۆو برازاكەت 
هاتووه سکالاً ددكات له‌ده‌ستت ؟ (ابو سعيد) وتى: بيستوومه لهييّغهمبهرىخوا 
(&) فەرموویےتی: ئەگەر یه‌کیکتان نوێژى دهركرد بەرامبےر به‌به‌ربه‌ستيك 


به‌شی نویر (۵) 
له‌نیوان خی و خه‌لکیدا ۰ ئەگەر كەسێك ویستی به‌به‌رده‌میدا تێپەڕێت پال بنی 
به‌گه‌ردنیه‌وه» ئەگەر رازی نه‌بوو بابجه‌نگی لەگەڵيا› چونکه نموه شه‌یتانه ). 
(136) به‌ربه‌ستی نویژگهر 
۶ عن طَلْحَة بمن عبید الله (#-) قال: كنا لصنلي والدواب رن یدیا 
قذکرتا ذلك لرسشول الله رك قَقَالَ: «مشل مُوْخرة الرخل. تکون بَيْنَ يي 
احدکم؛ ثم نا يَضْلَیه ما مَرَّبَيْنَ يَەَيه)). 
(طلحه)کوری (عبداله) (4) ددلئ: نیمه نوێژمان ده‌کردو ولأغه‌که‌مان 
به‌به‌رده‌مماندا تێدەپەڕین› ئەوەمان بۆ پێغەمبەر(&) گیْرایه‌وه فه‌رمووی: ئەگەر 
بەقەدەر پالیشتی كؤيانى وشتر له‌به‌رده‌می یەکیٔکتانا بێت که نويْرٌ دەكات› 
نهوكاته زیانی نییه هه‌رچی بەبەردەميا تیپەر یکات). 
(۱۳۷) نویر بەرامبەر بەنێزە 
6 عن ابن عُمَرَ (#): أن سول الله (&) کان إذا خرج يوم العيد آمر 
بِالْمَرْبَةٍ : َتُوضَع بين يديه » فَيُصَلي الا والتاس وراعه وکان يَفْعَنَ ذلك في 
السّقن فمن تم انَّخَدْهَا الْأْمَرَاءُ [بخاري/ سترة المصلي/ £85] 
(ابن عمر) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا(@) ئەگەر له‌رزژی جەڑنا بچوایه‌ته 
دەرەوە› بو نوی فه‌رمانی ده‌کرد نیزه‌یه‌کیان له‌به‌رده‌میا دادەنا› به‌رامبه‌ری 
نوێژى دکردوو › خەڵكەكەش لهدوايهوه؛ ثه‌مکاره‌ی له‌سه‌فه‌ریشدا ئەنجام ده‌دا؛ 
له‌دوایشدا کاربه‌ده‌ستان ئەمکارەیان کردیوو به‌یاو. 
(۱۳۸) ٹویژ بەرامبەر به‌ولاخ 
6 عن ان عُمَرَ «#: أن لّبي اف ان یفرض راحلته وهو يُصَلي 
لیا . [بخاري/ سترة المصلي / 485]. 
(ابن عمر) (#) دەڵی: پێغەمبەر(‰) ولأخه‌که‌ی رادەوەستانو؛ به‌رامبه‌ری 
نوێژى ده‌کرد [واته ولاأخه‌که‌ی ده‌کرد بەبەربەست]. 
39 )رؤيشتن بەبەردەم نویژگه‌ردا له يشت بهربه سته‌وه 
۷ عن عون ُن آبي جحیفة: أن ياه () رای سول الله 4 في قَبَّةٍ 
خبراء ۶ من آدم» ورایت با أخرج وَضُوءًاء فَرَآَيْتْ النَّاسَ يَبْتَدرُونَ ذلك الوضوت 
فَمَنْ اصناب مئه شَيْنَا مح په وَمَْ نم يُصِب ملهاخذ من بل ید صاحبه ثم 
رایْت بنَانًا آخرج عَنَرَةٌ و فرکزّها وخرج سول الله م في حلة ? حمراء مشمرا. 


وى دس سے رس 


بەش نويژ(5) 
فصنلی إلى العَتَرَّة بالئّاس رَكَعَتَيْن› ورایْت النّاس والدواب يَمُرُونَ بين يىدي 
رَد [بخاري/ الصلاة ف الثیاب/ 369] 

(عون) کوری( ابو جحیفه) دەڵی: باوکی(#) له‌چادریکی سووری له‌چه‌رم 
دروستکراودا پیفه‌مب‌ری خواى (8#) دیسووه. منيش بیلالم بیسی ناوی 
دەستنوێژی هێنایه دەرەوە› بينيم خه‌لکی پێشبڕکێیان بوو بز ددست تهركردن 
بهو ناوی ده‌ستنویژه‌و هیناویانه به‌سه‌رو چاویاندا بۆ ييرؤزيى ۰ نه‌و که‌سه‌ش 
که‌ناوی ده‌ست نه‌که‌وتبی لهتهريى ده‌ستی هاوه‌له‌که‌ی ودرگرتووه. ئینجا بیلالم 
بینی داریکی هیّناوه و چه‌قاندوویه‌تی؛ پاشان پیْغه‌مبه‌ری خوا() هاتؤته 
دهردوه لەدەستى جلى سووردا خؤى هه‌لکردبوو. دوورکات نویژی کرد بؤ 
خه‌لکه‌که بەرامبەر به‌داره‌که» ئینجا خەڵكو ئاژەڵم دیووه له‌پشتی داره‌که‌وه 
هاتوچویان ده‌کرد. 

(140 ) ریگریی له‌ده‌ست خستنه سه‌رکه‌له‌که له‌نویژدا 

۸- عن آبي هزیر 8 («#) عن اللبي (&: أنه نهی أن يُصَنًي الرّجُل 
مختصرا. [بخاري/ العمل في الصلاة/ 1167] 

(ابوهريره)() ده‌لسی: پیْغه‌مبه‌ری خوا(28) رنگریی کردووه لسه‌وه‌ی 
كەنوێژگەر ده‌ستی له‌سهر که‌له‌که‌ی دابنێت. 

(141) ریگری لەتف كر دنه به‌ردهم له‌نویژدا 

۹۔ عن أبي هُرَيْرَة رٹ : أن رَسُول الله رای تُخامَة في قَبْلَة المَسْجد 
فاقبل علی النَّاسِ فقال: ((مَا بال احدکم يَقَومُ مُمنتقبل كرت ] أمَامَه؟ 
آیحب احَدکم أن یُستقبل فیشنع في وجهه؟ فإذا تد تتضْع احدکم فلیتنضُم عَنْ 
يسارو تحت قدمه فان لم یجد ليل هکذا). . ووصف القّاسم: فتفل في توب 
ثم مسح بَعْضَهُ عَلَى بغض. [بخاري/ المساجد/ 4۰۰] 

(ابوهریسره)( دهلسی: پیغه‌مبسه‌ری خوا(#) چاوی که‌وت به‌به‌لضه‌ميْك 
له‌پیشه‌وه‌ی مزگه‌وتدا رووی کرده خه‌لکه‌که‌و فه‌رمووی: ((چیتانه وا یه‌کیکتان 
وه‌ستاوه رووەو په‌روه‌رگاریی؛ که‌چی بەڵغەم فرئ ده‌داته به‌رده‌می خوّی؟ نايا 
که‌سیکتان پیی خوشه کاتی پێشوازی لێدەکرێت لهوكاتهدا بەڵغه‌مێك فری 
بەرێت به‌سه‌روچاویدا؟ ئەگەر یه‌کیکتان به‌لغه‌می فرێْدا بابه‌لای چه‌پیداو لەژێر 
پێیدا فریی بدات. ئەگەر رێگای نه‌بوو بهم شێوەیە تف بکاتەوە))› قاسم 


غغغ± 


بەشی نسوێژ‹5) 
شیوه‌که‌ی پیشانداین تفی کرده سەر سوچیکی جله‌کانی لاکه‌ی تری 
دایه‌وه‌به‌سه‌ریدا)). 
(14) باویشك نەدان له‌نویزدا 

° عن آبي سعیدٍ , الخذري رم قال: قال رتتول الله رق : (راذا تثاوب 
آحدکم في الصّلاة ة فلیکظم ما اسقطاع فان الشَّيْطَانَ يَدْخُْل)). وق الرواية: 
((فليمسك بيده على فيه فان الشيطان يدخل))». 

(ابو سعيد الخدرى)() دهلئ: پێغەمبەری خوا(كة) فهرموويهتى: ((ئەگەر 
يهكيّكتان ئه‌نوێژدا باوێشكىدا باجهنده ده‌توانی خؤى بگرێت‌و ده‌می داخات؛ 
جونكه شهیتان دەچێته ناودهمى ) #إلهريوايهتيّكدا (با ده‌ستی بگرێت 
بەسەردەميا چونکه شه‌یتان ده‌چیته ناودەمى))¶. 

(143) هه لگرتنی مندال له‌نویژدا 

1 عَنْ أبي قَتَادَة الألصاري رشب قال: رای لبي رق یوم الاس وأَمَامة 
بت آبي القاص -وهي ابْنَةٌ ینب بنت النَّبِي (828)- علی عاتقه» فاذا ركع 
وضعها. وإذا رفع من السنجود. أعادها. [بخاري/ سترة المصلي / 1۹۶] 

(ابو قتاده الانصاری)(:#:) دەڵى: پیغفه‌مبه‌ری‌خوام(8) ديووه ئیمامه‌تی 
کردووه بۆ خه‌لکیو (امامه) کچی (ابوالعاص) که‌کچی زه‌ینه‌بی کچی پیغه‌مبه‌ری 
خوا(ڭة) بووه به‌سه‌رملیه‌وه بووه؛ کاتی رکوعی ده‌برد؛ دایده‌نا؛ کاتی له‌سجود 
به‌رزده‌بوویه‌وه هه‌لی ده‌گرته‌وه. 

(۱46) تخت کر دنی جدو له‌نویژدا 

۲ عن مُعَيْقِيبٍ (4) قال: ذکر النّبِيُ ن رق المَسٰم في الْمَسْجد. يعني 
الحخصی. قال: ((إن کثت نا بد فاعنًا فواحدة)). [بخاري/ العمل في الصلاة/ ۱۱۶۹] 

(معيقيب)(#) ددلئ: (رباسی ته‌خت کردنی چه‌ویان ده‌کرد له‌مزگه‌وتا واته 
تەخت کردنی چه‌وه‌که پیفه‌مبه‌ری خوا(#ة) فه‌رمووی: ((ئەگەر چارت نه‌بوو 


به‌کجار بيكه)). 
(145) نه‌عل خشاندن به‌به لغه‌مدا 
٣۔‏ عن عبد الله بن الشگیر (4#) قال: صلیْتٌ مَعَ سول الله () فرایثه 
تح فدنکها بثفله۔ 


ر 


به‌شی ذنسویژرہ) 

(عبدالله) کوری(شخیں( ده‌نی: لەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا(@&) نويزم 
ده‌کرد. چاوم ل‌بوو به‌لغه‌می فرێداو نه‌عله‌که‌ی لێخشاند واته کردی به‌ژیر 
خؤلهوه 4 

(146) قرّبدستن لهنويزدا 

6 عَن عَبْدٍ له بن عباس (&ھ): نه رای عَبْدَ الله بْنَ الخارث يُصَلي ورس 
مَعْقُوصْ من ورائه» فقم فجعَلَ يحل فم اصرف آقبل إلى اب عَبَّاسٍ فقال: ما 
لك ورَأسي؟ فقال: الي سنمفت رَسُول الله () يَقول: ((إِنَّمَا مَل هَذا مَثل الذي 
يُصلي وَمُوَ مکثوف). 

(عبدالله) كورى (عباس) (#) ده‌لسی: (عبدالله) كورى (حارث) ی ديووه 
نوێىژى كردووه؛ قزی لهدواوه بەسىترابوو› ههستاوه قڑی بۆکردۆتەوە› کاتی 
لهنويّزهكهى بۆتەوە› رووى كردؤته(ابن عباس) وتوويهتى: كارت جييه به‌سه‌ری 
منه‌وه؟ نهويش وتويهتى: من له‌پیفه‌مبه‌ری خواقة بيستووه فهرموويهتى: 
((وینه‌ی ئەوہ ودكو كهسيّك وايه بەدەست به‌ستراوی نوێژ بكات)). 

( 147 نَویْژ لدكاتيكا خوار دن ئامادەبێت 

۰0 عن انس بْنْ مالك (#-): ان ¦ رسول الله رق قال: رڈ قرب الْعَشَاءُ 
وحضرت الصنَاةٌ قابدعوا به قبل أن تُصلوا صَنَاةٌ المرب ونا تَعْجَلُوا عَنْ 
عُشانکم). [بخاري/ الجماعة و الامامة/ 1۶۱] 

(انس) کوری(مالك) (#) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
شيو ناماده‌کرا کاتی نوی هات پیش ئەوەی نويّزى شێوان بکه‌ن» شیوه‌که‌تان 
بخون. لەشێوەكەشدا پەلەمەكەن)). 

( 148 ) فه‌رمان بهسوجددى سدهو 

1 عن آبي سعید , الخذري (tt)‏ قال: قال رسُول الله (: E)‏ شك 
َحَدْكُمْ في صناته: فلم ير کم صَلّی ثناث ؟ م اربغا. قلیطرح الشّك وین عَلَى ما 
اسْتيْقَن كم يَسْجُدُ سجدتین قَبْلَ أن یسم › فان کان صلی حَسْمًا شَفَعْنَ له 
صنلائه وان كَانَ صلی ماما لاريم كانتا ترغیما للشًيْطان)). 

(ابو سعید الخدرى)(ڭ) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (25) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
یه‌کیکتان له‌نویژه که‌یدا گومانی بۆ دروست بووءنه‌یزانی ئايا سی‌رکاتی کردووه 
يان چوار› باگومانه‌که فری‌بدات‌و لای که‌می هەڵبژێرێت› چونکه دلنيايه لیٔی 


ی نز( 
ثئینجا رکاته‌که‌ی تريش ته‌واو بكاتو#دوايى پێش سهلام دانه‌وه دوو سوجده 
ببات› ئەگەر پێنج رکاتیشی کردبیٍ لەگەل پێنجەمدا ده‌بیته جووت‌و 
سوننه‌تکی بۆ دادەنرێت ¶ئەگەر چوارەكەشى تسه‌واو کردبیت كهوملى 
به‌شه‌یتان كەچ کردووه)). 

۷ عن آبي هُرَيْرة را قال: صلی بنا سول اللہ (&) إخدى صلاتي 
الخشي: : ما الظَهَْوَإِمّا الْعَصْنٌ سل في رَكْعتَيْنِ ٠‏ شم آئی جذمًا في قبْلَة 
المسنجد فاستتد إِلَيْها مُعْضَبًا. . وفي القَوْم بُو بكر مر (ەك)› فَهَابَا آن يَتَكََمَا. 
وخرح سَرَعَان النّاس: قصرّت الصنلاف فقام ذو لین فقال: با رول اله 
اقصرت الصاة و ام سیت؟ قنظر لبي ۽( یمیا وشتانا فقال: 9 يول ڈو 
لین قالوا: : صدقٍ َم تصن نا رکتتین: فصلی وس تم یر ثم 
سجد ثم کی فرقع 3 كَبَرَوِسَجَد› ثم كَبْرَ ورفع. قال: واخبرت عن عمران بن 
حصین نه قال: ولم [بخاري/ المساجد/ 40۸] 

(ابوهریره)(:#») دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا() نوێژێکی تاقی دوانیوه‌پژی بؤ 
کردین؛ يا نیوه‌پزیوو يا عەسر له‌دووهم رکاتا سه‌لامی‌دایه‌وه. ئينجا چووه لای 
بنه‌داریُکه‌وه که‌له‌رووگه‌ی مزگه‌وته‌که‌دابوو؛ پالی پێوەدا تووړه دیاربوو؛ لهناو 
ئەو خه‌لکه‌شدا (ابوبكرو(عمرى لێْبوو نه‌یان ويُراهيج بلْێْن پەلەپەلەکە‌رەکان 
راپه‌رینو وتیان: نویْڑ کورت کراوه‌ته‌وه (ذو الیدین)هه‌ستاو وتی: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) كايا نوێژ کورت بوته‌وه؛ يان لهبیرت چوو؟ پێغەمبەریى(#) 
سه‌یرنکی نهملاو ثه‌ولای خوی‌کردو فه‌رمووی: (ذو الیدین چی دەڵێت) وتیان: 
راست ده‌کات. ته‌نها دوورکاتت کرد ینجا دووركاتىترى کردوو 
سهلامی‌دایه‌وه: ئينجسا ته‌کبیری كردوو سوجده‌ی بردو ته‌کبیری کردوو 
سەرىبەرز كردهوه؛ دووباره تهكبيرى كردوو سوجده‌ی برد› پاشان ته‌کبیری 
كردوو سه‌ری بهرزكرددوه راوى دهلی: (عمران) کوری(حصین) هه‌والی‌دامی‌که 
سەلامیشی داوهته‌وه. 

(۱4۹) سوجددى قورئان خویندن 

۸۔ عن ان عُمَرَ رم: ان التّبي رق كان یقرا القرآن» فیقرا سُورَةٌ فیها 
سَجْدٌَ فَيسْجْد وج مق حثی ما يجن بَْظْنا مضا لكان جَْهْته. إبخاري/ 
سجود القران/ 035 1] 


بەشى نئوێژ‹5› 

(ابن عمىر)(4#) دەڵی: ييْغهمبهرى خوا(8ة) كدقورئانى دەخوێنىد کساتی 
سووره‌تیکی دەخوێند سوجده‌ی تێْدا بوایه سوجده‌ی دەبرد› ئێمەش لەگەڵيا 
سوجده‌مان ده‌برد هه‌تا هه‌ندیکمان شوینی دەست نه‌ده‌که‌وت 3 سوجدهكدى. 

۹۔ عن آبي رافع قال: صلیِتٌ ¦ مع أبي هريرة رق صلاة العَتَمَةَ فقرا: «إإذا 
ماه الشّقت 4 فسجد فيهاء فقت لَه: مَا هذه السَّجْدَة؟ فقال: سجدت بها 
خلف آبي القاسم رق فنا تال آسجد بها حى القاه. [بخاري/ صفة الصلاة/ ۷۳۲] 

رابو رافع) دەڵی: لەگەل (ابوهریره) نویژی شیوانم کرد؛ (اذا السماء انشقت) 
ی خویند سوجده‌ی تیدابرد؛ منيش پیم وت: نهم سوجده‌یه چییه؟ وتی: 
له‌پشتابوالقاسم)دوه ئەم سوجده‌یهم بردووه. به‌رده‌وام ئەم سوجدهیه دەبەم 
تاده‌گهم به‌خزمه‌تی. 

(۱۵۰) قنوت له‌نویژی به‌یانیدا 

۰ عن آبي مُرَيْرَة رڈ قال: ان رَسُول اله () ول جين یر من 
صلاة الْْجْرِ من القراءة وَيُكبَنُ » ویرفع رآسه: : «سمع له من حمده ری ولك 
الْحَمْدٌ). ثم قول وَمُو قانم: ((اللهُم آئج الولین بن الوليد وسلمة بن هشام 
وعیاش ین ¿ آبي ربيعحة وَالمُسْتَضْعَفِينٍ مين المُؤْمضين› هم اشدن وطاتك علی 
مضن واجعلها عَلَيْهم كسني يُوسُفه الله العَنْ لِحْيَانَ وَرِعْنًا وذکوان وَعْصيّة 
عَصَت اللَّهوَرَسُوهُ)). ثم بلغا آنه ترك ذلك لما آنزل: ليس لَك من مر شيع 
أو يَتُوب عَلَيْهِمْ آو يُعَذْبَهُمْ فَإِنَهُمُ طالمود #العمران ¶. [بخاري/ صفة الصلاة/ 
۱۷۷۰ 

(ابوهریره)(#:) دهلی: پذغه‌مبه‌ری خوا(ة#)كاتئ لەنوێژی به‌یانیدا له‌قورنان 
خوێندن ده‌بوویه‌وه ته‌کبیری ده‌کردو سه‌ری به‌رزده‌کرده‌وه (سمع الله لمن حمده 
ربنا ولك الحمد)ی ده‌کرد ئینجا به‌پئوه ده‌یفه‌رموو: ((خوايه كيان وه‌لیدی کوری 
وه‌لیدو سهلمه‌ی کوری‌هیشامو غه‌یاسی کوری نه‌بو ره‌بیعسه‌و بساوه‌رداره 
چه‌وساوه‌کان رزگاربکه؛ ئەی خوایه تۆڵەت قورس بكه له‌سهر ھۆزى(مضر)و 
ساله‌کانیان بکه به‌ساله‌گرانیه‌کانی(یوسف) نه‌ی خوايه نسه‌فرین بکه 
له‌هوزه‌کانی (لحیان)و (رعل)و (ذکوان)و( عصیه) که‌له خواو پێغەمبەر ياخى 
بوون)) پاشان پیمان گەیشت که‌وازی لهو دوعایه هیناوه کاتی شەم ئايەتە 
دابه‌زی که‌واتاکه‌ی ده‌فه‌رمویت: ((تۆ هيجت به‌ده‌ست نيه له‌کاروباری به‌نده‌کان 


به‌شی نوێيژ‹5) 
ئەگەر ته‌وبه‌یان وه‌ربگریت یاسزاو ئازاریان بىدات› لهبهر نه‌وه‌ی ثه‌وانه 
سته‌مکارن)). 
(151) قنوت له نیومروو نویژه یژه‌کانی‌تردا 

۱ عن آبي هُرَيْرَة (&) قال: والله قرب کم صناة رَسُولِ الله (8. فَكَانَ 
بو هُرَيْرَة یقت في الظهر والعشاء الآخرّة وصلاة الصَٔبْٔم وَيَدْعُو للمُؤمنين. 
ویعنْ الکفاز. 

(ابومریره)(#:) دهلی: سویند به‌خوا ئێستا نوێژی پیفه‌مبه‌ری خواتان 
ل‌نزيك ده‌که‌مه‌وه (ابوهریره) له‌نیوه‌رژو خه‌وتنانو به‌یانیدا قنوتی ده‌خویند. 
ده‌پارایه‌وه بق ئیمانداران؛ نه‌فرینی له‌کافران ده‌کرد. 


(۱۵۲) قنوت له شیواندا 
۲ عن الْبَرَاءُ بن عَازِبٍ (#): ان سول الله () کان يقت في الصبُح 


والمَفرب. 

(براء) کوری(عازب) دهلسی : پێغەمبەرى خوا(@) له‌نویُژی به‌یانیانو 
شێواندا قنوتی ده‌خویند. 

(۱۵۳) دوورکاتی به‌یانی 

۳ عَنْ حَفصة () قالت: کان رَسُولُ اللّهِ (@) إذا طلع الْفْجْر نا يُصَلِي 
إلا رکعتیْن خفیفتین. [بخاري/ الاذان/ 593] 

(حفصسه) (#) دهلسی: پیغه‌مبسه‌ری خوا(& کاتی سپیده‌ی به‌یان 
ددرده‌که‌وت نویژی نه‌ده‌کرد جگه لەدوورکاتی سووك . ۱ 

(154 ) خیری سوننه‌تی به‌یانی 

۶ عن عائشة (ك) عن التبي ( &› قال: «رکفتا الفَجْرٍ خَيْرٌ من الدئیا وَمَا 
فيها)). 

(عائشه)(رضى الله عنها) دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا(88) فهرموويهتى: ((دوو 
ركاتى سييّددى به‌یان خێرتره له‌دنیار ههرجيش لەدنيادايە)). 

(۱۵۵) خويندن له‌سوننه‌تی بديانيدا 

۰۵ عَنْ آبي هُرَيْرَة (#: ان سول الله () قرا في رَكْعتي الفَجر: هَل یا 

يها الكَافرُونَ 4 و (قل مُوَ له احَذ». 


به‌شی نس وی (۵) 
(ابوهريره)(42*) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا(‰) له‌دوو رکاته‌که‌ی سپیّده‌که‌ی 
به‌یانیدا إقل يا ايها الکافرون چو قل هو الله احدی ده‌خویند. 
( 156 ) راکشان دوای سوننه‌تی به‌یانی 
1 عن عائشة (&) قالت: كَانَ اللّبي (&) إذا صلّى ركفتي الْفَجْر: فَإِن 
کنت مُسْتَيْفَطَةٌ حدکنی» وا امْنْطّجَعَ. [بخاري/ التطوع/ 1115] 
(عائشه)( رضی الله عنها) دهلسی: کساتی پێغەمبەرىخوا(88) دوورکساتی 
سوننه‌تتی به‌یانی ده‌کرد ئەگەر من به‌ثاگابوومایه قسه‌ی لەگەل ده‌کردم؛ ثه‌گه‌رنا 
راده‌کشا . 
(۱۵۷) دانیشتن لەسەر جِيْنويْرٌ دوای نويزى به‌یانی 
۷ عن سماك بُن حَرْبٍ قال: قلت لجابر بن سَمْرَة (#م: اكت تجالس 
رَسُول الله (#)؟ قال: قم كثيرًا. كان نا يَقُومُ من مُصَلَاهُ الذي يُصلَي فيه 
لمح م و الْعْدَاةٌ حى تطلع الشمس. فإذا لت الشّمْسُ قام› وَكَانُوا 
یتحدتون. فَيَأْخُْدُونَ في مر الْجَاهليّة فَيَضْحَكُونَ ; وَيَتّبسَم. 
(سماك) کوری(حرب) ده‌لی: به(جابر) کوری(سمرة)م ( وت: تايا له‌خزمه‌ت 
پیغه‌مبه‌ردا(38) دانیشتوویت؟ وتی: به‌لی زور جار› عاده‌تی وابوو له‌شوینی 
نويُزهكدى که‌نویژی به‌یانی لیده‌کرد - هه‌لنه‌ده‌ستا هه‌تا خورده‌ک‌وت کاتی 
خورده‌که‌وت هه‌لده‌ستاو لەوماوەیەدا قسه‌یان ده‌کرد» باسی سهرده‌می نه‌فامیان 
ده‌وکردو پنده‌که‌نین پیٔغەمبەری يش( زهرده‌خه‌نه ده‌یگرت. 
(۱۵۸) نویژی چیشته‌نگاو 
ای س و ما رات سول الله () بْصلي سُبْحَةٌ الضی 
قط واني سبح وان كان رسُول الله › ليدع الْعَمَلَ وَمُوَ يُحب أن یَعمَل به› 
خشية أن يعمل به الاس فَيُفْرَضَ علیهم. [بخاري/ التهجد/ 076 1] 
(عائشه) (#) ده‌لسی: همه‌رگیز نهم ديوه پێغەمبەری خوا(قة) نویژی 
چێشته‌نگاو بکات؛ من زور حهزى لێدەکەم › ئەگەرچى پیفه‌مبه‌ری خوا 


به‌شی ذنسریژرہ) 
هه‌ندی‌کاری نەدەکرد: حەزیشی کردووه بيكات› له‌ترسی ئەوەی نەك خه‌لکه‌که 
بیکەنو له‌سه‌ریان فه‌رز ببێتˆ. 
(۱۵۹) نویژی چیشته‌نگاو دوورکات 

۹۔ عن ) آيي ذر (4#) عن | اي ¦ ف نه قال: : ((يُصطبح علی کل سلامی من 
َحَدِكُمْ صدقة فكل تسبيحة ة صدقة» وك تخميدة صدقة وکل تهليئة صدقة 
وکل تَكبيرَةٍ صدّقة وَامُرْ بالْمَغْرُوف صدقة وَنْهِي عن المُنْكَرِ صدقة وَیجْرِیْ من 
ذلك رکفتان یرکفهُما من الضحی)). 

(ابوذ)(#) ددلئ: پیٔغەمبەری خوا() فه‌رموویه‌تی: ((ھەرچى جومگه 
لەلەشى ھەريەكێكتاندا ههيه خیریکی لەسەرە ھەر (سبحان الله)يه خیریک»: 
ھەر(الحمد لله) يه خێرێکه› ھەر (لا اله الا الله)يه خێرێكه ھەر (الله اکبر) ك 
خێرێکه› فهرمان كردن به‌چاکه خێرێکه ریگری لهخرايه خیریکه» دووركاتى 

جێشته‌نگاو جێی نه‌مانه هه‌موو ددكريتهوه. 
160 ) نویژی چێشتەنگاو چوار ركات 

۰- عَنْ عَائشّة (#) قانت: كَانَ سول الله (#) يُصلْي الضّصَى أَرْبَاء 
وَيَزِيدُ ما شاء ال 

(عانشه) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا(#ة) چوار رکات نوپژی چیشته‌نگاوی 
دەکردو؛ چه‌ندیش بیویستایا زیادی ده‌کرد. 

(۱۱۱) هه‌شت رکات نویژی چیشته‌نگاو 

١‏ عن عَبْدَ اله بن الخارث بن ول قال: سألت وحرصت عَلَى أن اج 
آحَدًا من النّاس يُخبرني: : ان رَسُولَ الله . ® سبح سُبْحَة الضلحی» › فلم آجد اح 
حدئني ذلكء غَيْرَ ان ام هان بثت آبي طالب و آخبرئني: :ان رسول الله رق آتی 
بَعْدَ ما ارتفع النَّهَارُ یوم لثم فأتي بثوب فستر عَلَيُه فاغْتْسَلَ اقم قام فرکع 
تماني رَكَعَات. لا أذري: اقيَامُهُ فيها اطول ام رَكُومُهُ 4 سُجُودُهُ. كل ذلك مئه 
متقارب؛ قالت: فلم رها قبل ولا بَعْد. [بخارس/ الصلاة في الثیاب/ 350] 


8 : 
زانایان دهلین: ئەمە ثه‌وه رەت ناكاتهوه که‌نوینژی چیشته‌نگاوی کردبى› چونکه هه‌موو 
رۆژێك له‌مالی عائيشه نه‌ماوه‌ته‌وه. 


به‌شی نسویژرہ) 

(عبدالله) کوری(جارث) کوری(نوفل) دەڵی: پرسیارم کردوو بەپەرؤش بووم 
بزنه‌وه‌ی كه‌سێك بدوزمه‌وه ناگسادارم بکات که‌پیغه‌مبه‌ری خوا(@&) نوێژى 
سوننه‌تی چیشته‌نگاوی کردووه. بەلام که‌سم نهدؤزيهوه باسی ئەوەم بۆ بکات. 
بهلأم( ام هانی) کچی‌رابو طالب) ناگاداری کردم كه؛ پیُغمبه‌ری‌خوا(3) له‌رژژی 
فه‌تما دوای نه‌وه‌ی خۆر بهرزيؤتهوه هاتووه. جلیکیان هیناوه‌و کردوویانه 
بەپەردە بؤى خوی شوردووه. ئینجا هه‌ستاوه هه‌شت رکات نویْزی کردووه؛ 
نازانم وه‌ستانه‌که‌ی دريُزتريووه يا رکوعه‌که‌ی يا سجوده‌که‌ی ئه‌مانه هه‌موویان 
نزيك بوون لەیەکەوہ؛ وتى :ئيتر نه‌مدیووه نەلەپێش ئەوەو نه‌له‌دوای ئەوەش نهو 
نوێژەی کردبیت. 

( 16 ) راسپاردن بو نویژی چیشته‌نگاو 

۷۲ عن آبي هُريرة (4#» قال: أؤصناني خليلي (48) بثلاث: بصیام ثلاثة 
آیام من کل شَهْرِ وركفتي الضحی ون آوتر قبل أ ن ارد (بضاري/ شس 
4 

(ابوهریره)(45) دهنی: خؤشهويستهكام رايسياردوم بۆسى شت: به‌گرتنی 
سی روز رژژو له‌هه‌موو مانگێکدا » دووركاتى چێشتە‌نگاو هه‌روه‌ها پێش 
ئەوەی بخه‌وم نویژی وه‌تر بكهم. 

e‏ ) نویژی (اوابین) 

الضُحىء ققال: اتا قد عَلمُوا الملا في ێر ذم ادف إِنَّ رَسُولَ 
الله (&) قال: ((صلاة لارابن حین ترزمض الفصال)). 

(قاسم الشیبانی) دهلی: (زيد) کوری( ارقم)(#) خه‌لکیکی دی که‌نویژی 
چنزشته‌نگاویان ده‌کردو کاته‌که زووبوو بویه وتی: ئايا نه‌یانده‌زانی نوی 
لەغەیری ئەم كاتەدا خپرتره چونکه پێغەمبەرىخوا() فەرموویەتی: («نویژی 
ئەوابین لهكا تيْكايه که‌به‌چکه‌وشتر له‌گه‌رمای زه‌وی بی‌تاقه‌ت دەبێت) [واته‌کاتی 
خور به‌رزبوونه‌وه]. 

(164 ) به‌هه‌شت بؤكدسيكه سوجده بو خوایمات 

۶ عن عن آبي هر یرة (#) قال: قال سول الله (: ((إِذا قرا این آدم 

السسَّجْدَة فسجد اعْتَزَلَ الشَيْطَانُ يَبْكي. يُقول: یا وَيْلَهُ -وفي رواية آبي کریب: 5 


به‌شی نسسویژرہ) 
وَيْلِي- آمر ابْنْ انم بالسجود فَسَجَد فُلَهُ الْجَنَّة وَأمرْت بالسجود فَأَبَيْتَ فلي 
القانٰ). 

(ابوهریرە)(4#) دهلى: پێغەمبەری خوا (#) فهرموويهتى: ((ئەگەر 
ئادەمیزاد ئەو نایه‌ته‌ی خوێند که (سوجده)ی تیدایه‌و سوجده‌ی برد شه‌یتان 
دوورده‌که‌ویْته‌وهو ده‌گری › دەڵی ای قورت بەسەر - له‌ریوایه‌تی(ابی کریب) 
قوربه‌سه‌رم فه‌رمان كرا به‌ثاده‌میزاد سوجده ببات› سوجده‌ی بردو به‌هه‌شت بق 
ئەوەو › منیش فه‌رمانم پیکرا که‌سوجده ببەم› رازی نه‌بووم ناگر بق منه). 

(165) خیری نه‌وهی له‌شه‌وورژژیکدا دوانزه ركات نويز ددكات 

6 عن ام حَبِيبَة رك نوج النْبي ¦ : نها سمغت رَسُول الله رقف 
يُقول: ((مَا من عَبْدٍ مسنلم يُصَلي لله کل یوم نلشي عَشْرَة رَكَعَة ثوا غَيْرَ 
فرِيضَةٍ, با بنی الله لیا في الجَنةد آو: الا بُني لَه بَيْتَ في الْجَنَّة)). قالت آم 
حبیبة: 3: فَمَا بَرِحْتَ أصليهنَ بغد. و قال عَمْرُو -يعني ابن آوس- ما برخت 
أصَليهنٌ بَعْدُء و قال التّعْصَانٌ يعني ابن سالم- مثل ذلك. . وی رواية: ((في یوم 
وليلة)). 

(ام حبیبے) (#) هاوسهری پێغەمبەر(#&) دەنى: گونى لێبووه 
پێغەمبەر() فەرموویەتی: (هیچ به‌نده‌یه‌کی موسڵمان نییه؛ که‌دوانزه رکات 
نوێژی سوننه‌ت بکات بؤ خوا جگه له‌فه‌رزه‌کان ۰ ثيللا خوا مالیُکی له‌به‌هه‌شتا 
بۆ ده‌کاته‌وه؛ يا ماڵێكى بوکراوه له‌به‌هه‌شت). 

(ام حبیبه) ده‌لی: له‌دوای ئەوہ من به‌رده‌وام نهو نوێژەم ده‌کرد هه‌روه‌ها زاين 
اوس) و (ابن سالم)يش هه‌مان نوێێیان كردووه ". 

(166) له‌نیوان هه‌ردوو بانگدا نویژ هديه 

٦۔‏ عَنْ عَبْد الله ابْن مُغَفلِ ۽ المزني &) قال: قال رَسُول الله (@#): (‹بَيْنَ 

45 آذانین صلاة) قالها ثلائا: قال في الالخة: ((لمن شاء)). [بخاري/ الأذان/ ]٥٦٦‏ 


(عبدالله) کوری( مغفل المزنى)(#) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا(@&) سی‌جار 
فه‌رموویه‌تی: (رلمه‌نئوان ههردوو بانگدا نوێژێك هه‌یسه. له‌سییهم جاريشدا 
فه‌رموویه‌تی: بؤكهسيّك بيهويّت )[واته له‌نیوان بانگو قامه‌تدا|. 


3 
نهو دوانزه ركاتەش نه‌مانه‌یه: دووركاتى پێش نويْثى بەيانى› چوار ركات پیش نیوهرق؛ 
دووركات دواى نوەرؤ؛ دووركات دواى شێوان› دوو ركات دواى خه‌وتنان). 


به‌شی نوی (۵) 
۱ سوئنەتی پیش نویژو دوای نويرٌ 

7 عن ابن عصر (#) قال: صليْتُ س رَسُول الله رق قَبْلَ الظهر 
سجدتین وبغدها سجدتین. وعد مرب سجدتین, وبعد العشاء + سجدتین» 
ویعد الْجُمُعَةِ سجدتین فام المقربٌ والعشاء وَالْجُمُعَةٌ. فصلیتٌ مع التّبي رق 
في بیته [البخاري/ التطوع/ ۱۱۱۹] 

(ابن عمر) («) ده‌لی: له‌خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوادا(®) له‌پیش نيوهرؤدا 
دوو سوجده‌مان بردووه؛ دوای نیوه‌رزش دوو سوجده. دوای شپوانیش دوو 
سوجده. له‌دوای خه‌وتنانیش دوو سوجده. له‌دوای جومعه‌یش دووسوجده؛ 
بهلأم شیوان و خه‌وتنان‌و جومعه لهخزمهت پێغەمبەردا(&) لهمالهوه نويزم 
کرد[دوو سوجده واته دووركات] 1 

۸۱ سونندت به‌شه‌وو رۆژ 

۸ عن عبد الله بن شقيق (4) قال: : سألت عائشة ة رم عن صلاة سول 
الله (&) عن تطوعه. فَقَالَت: : كان يُصلِي في بيت قبل ار ابا شم خر 
فيْصلي الاس ثم يذل فیْصنلي رکعتین, وکان يُصَلي ِالنّاسٍ ہے 00 
يذل ل فتلي رین وَيْصَلِي ی العشاء ۶ وین بيتي فيصنلي رکفئین 
ول طَوِينا قاعداء وان إذا دا 9 رک وسجد رشو قات واذا ا 
ركع وسجد وَهُوَ قاعد؛ وان ذا طَلَعَ الْفَجْرُ صلی رَكْعَتَيْنٍ. [بخاري/ التطوع/ ۱۱۲۷] 

(عبدالله) کوری(شقیق) (&) ده‌لی: پرسیارم له(عائشه)( رضی الله عنها)کرد 
له‌باره‌ی نوێژى سوننه‌تی پێغەمبەرى خواوه() وتی: لهمالهوه لەپێش 
نيوەرۆدا چوار ركاتى دەكرد› ئینجا له‌مالی ده‌رده‌چوو نوێژى بو خه‌لکه‌که‌ش 
دەکرد› ئینجا ده‌هاته‌وه مالهوه دوورکاتی دەکرد› نوێژى شیوانی به‌خه‌لکه‌که 
ده‌کرد» ئینجا ده‌هاته ماله‌وه دوورکاتی ده‌کرد نوێژی خه‌وتنانی به‌خه‌لکه‌که 
ده‌کرد؛ ده‌هاته ماله‌که‌ی مىن دوورکاتی ده‌کرد. له‌شه‌ودا نؤركاتى ده‌کرد 
وه‌تریشی تێدابوو› هه‌روه‌ها شه‌وێك به‌پیوه نویژی ده‌کرد. شه‌ویکی درێێیش 
به‌دانیشتنه‌وه کاتی به‌پیوه نوێژی ده‌کرد لهحالهتى وه‌ستانه‌وه ده‌چووه 
(رکسوع)و (سجود) ۰ کساتیکیش به‌دانیشتنه‌وه نوێژی ده‌کرد له‌حالسه‌تی 


به‌شی نسویژرہ) 
دانیشتنه‌وه(رکوع)و (سجود)ی ده‌برد. کاتیٔکیش سپێده ده‌رده‌که‌وت دوورکاتی 
ده‌کرد . 
(۱۱۹) نویژی سوننەت له‌مزگه‌وتا 

۹ عن زید بن تابث یی قال: اختجّر َسُول لا الله دی رساي 
لین باه قال: شم از ۹ 2( وانطاً ار الله ے رق عنهم 
قال: فلم يَخْرج إِلَيْهِمٌ فرقئوا آصواتَهُم وَحَصبُوا الاب فخرح ایهم سول الله 
رق مُعْضباء ققال هم رَسُول الله (@): ررما ال بِكُمْ صنیفکم حثی ظنئت اه 
سیب عَلَيْكُمُ ا اا المَرْء في بَيْته إا 
الصّناة الْمَكْتُوبِة)). . وق روایة: أن النبي رك اَذ حجرة في الْمَسْجدٍ من 
حصير. [بخاري/ الجماعة و الإمامة/ 198] 

(زید) کوری(شابت)(:#ه) ده‌لسی: پیغه‌مبه‌ری خوا(ڭ) ژوریٔکی بچکوله‌ی 
به‌حه‌سیر دروست کرد جاریکیان پێغەمبەر(8) دەرچوو نویژی تیدابکات» 
چه‌ند پیاوێك بەشویٔنی دا رۆشتن› هاتن له‌دوایه‌وه نوێژ بکەن؛ جاریکی‌تر 
شه‌ویکیان هاتن‌و ئامادەبوون› بهلأم پێغەمبەر(8) دواکەوت: وتی: نه‌هات بق 
لايان» ئینجا ده‌نگیان به‌رزکرده‌و‌و زیخیان كيّشا به‌ده‌رگاکهدا؛ ثینجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) هاته دەرەوەو توره‌یی پێوه دیاربوو» فه‌رموی: (( لەسەر 
کرداره‌که‌تان [واته: نویذکردنی سوننه‌ت به‌به‌رده‌وامی لەمزگەوتدا] شه‌وه‌نده 
به‌رده‌وامن؛ گومان ده‌بهم لەسەرتان فه‌رزبکریت که‌واته له‌مالی خوتاندا 
نوێژەکانتان [(واته: سوننه‌ته‌کان)] بكهن» خیرترین نوێژی مرۆف نه‌وه‌یسه 
کهله‌ماله‌وه بيكات› جگه لەنوێژى فه‌رن). 

(170) نویژی سونندت لەمالەوہ 

۰ عَنْ جابر (إبن عبد الله) (ڈ) قال: قال رَسُول الله (8#): ((إذا قضی 
آحدکم میں ہو فَلِيَجْعَل لبَيّته نصيبًا من صلاته. فان الله جَاعل في 
يته من صلاته خَيْرا. 

(جابر) کوری( عبداله)( دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوارقة) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
یه‌کیکتان له‌مزگه‌وت لەنوێژ بویه‌وه؛ بابه‌شی مالهودش نوێژ بهپلیته‌وه چونکه 
خوای گه‌وره خیری داناوه بۆ نویْژه‌کانی ماله‌وه‌یش)). 


به‌شی نحریژرہ) 
(۱۷۱) هدريدك له‌نیوه با به‌چالاکی نوێژ بکات. 
ئەگەر ماندوبوو بادابنیشیت بنیشیت 

۱ عن نس ره قال: دخل رَسُولُ الله ۲ الْمَسْحِدَ وَحَبْل مَمْدُودٌ بَيْنَ 
ساریتین. فقال: ((مَا هذا)). قَانُوا : لريب صلي › فَإذا كسلت : او فترت آمسکت 
به. ققال: ((خلوف لیصل احَدکم تشاطه. فإذا كسل او فتر قعد). آبخاري/ 
التهجد/ ا 

(انس) () ددلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا(#&) چووه مزگەوت: گوريسێك له‌نیوان 
دوو كؤلهكهدا بەسترابوو› فه‌رمووی: ((ئه‌مه چییے)) وتیان: هی زدينهبه 
نویزده‌کات» کاتی هيلاك دەبێت يان بیهێز دەبێت ده‌ستی پێوه دەگرێت› 
ئەویش() فه‌رمووی: ((بیکه‌نه‌وه؛ ھەريەكێكتان چه‌ند توانای بوو نویْڑ بکات» 
ئەگەر نه‌یقوانی يان هيلاك بوو باد ابنیشیت)). 

(۱۷۲) خوشه‌ویشتترین کار لای خوا به‌ردهوامترینیانه 

۲- عن عَلَقَمَة قال: : سألت ام م المُؤْمنينَ عائشّة نشة (#)» قال: قلت: با ام 

الموْمنین» كَيْفَ کان عَمل رَسُول الله رلق: هَل كَانَ يَخْصُ شَيْئًا من الأَيّام؟ 


قالت: لا كَانَ عَملهُ ديمة؛ وَأَيُكُمْ يَسْتَطيعٌ ما گان رَسُول الله (#) يَسْتَطِيع؟ 
[بخاري/ الرقاق/ ۰۱ ۰ 


(علقمه)(#ه) ددلی: رله‌عائشه) (#) دایکی نیماندارانم پرسی: نه‌ی دایکی 
نیمانداران کاری پیْغه‌مبه‌ری خوا(#ة) چون ہوو؛ نایا هه‌ندێك له‌روژه‌کانی 
تایبەت ده‌کرد؟ وتی: نه‌خیّر کاری به‌رده‌وام بووه ایا كيّتان ده‌توانی ئەوەی 
که‌پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) توانیویه‌تی؟ 

(۷۲) چه‌ند دەتوانن ئەوەندە کاریگەن 

۳ عن عائشة (4) روج النّبِي ¦ (): 5 الْحَولَاءَ بثت ثُویٰتِ ًن حبیب بن 
آسد ابن عبد الْعُرّى مرت بها وعندها سول الله رقف فقلت: هذه الْحوْنَاءُ بت 
وی وَدَعَمُوا ھا 1 تنام الليْل. فَقَانَ رسُول الله (#&): ررنا تام اليْل؟ خذوا 
من الْعَمَلِ ما تُطيقون: فوالله تا تسام الله حتّی تسآموا»). [بخاري/ الإيمان/ £3] 

(عانشه) (#د) هاوسه‌ری پێغەمبەر() دهلی: (حولاء) کچی (تویت) بەلایدا 
تێپەڕى› پیفه‌مبه‌ری خوای(8) لهلا بوو › ونم: ئەمسە حولاء کچی(تویست)ه 
کەدەڵێن گوایه بەشەو ناخه‌وی؛ پیغه‌مبه‌ر (8) فه‌رمووی: (رشه‌وناخه‌وی؟ چه‌ند 


به‌شی نوێژ(5) 
دەتوانن ئەوەندە كاربكەن› سوێند بهخواء خوا ماندوو نابێت إله‌پاداشت بق 
نوسينتان] هه‌تا ئێوه [له‌کارکردنآماندوو دەبن. 
(۱۷4) شه‌ونویژی پیفه مبه روز # ) پارانه‌وه‌کانی 

۶ عن ابن عَبّاسٍ رش قال: بث ْلَه عند خالتي موت فقام ابي ونج 

من اللَيْلِ فأتى حاجتّه. ثم غسل وَجْهَهُ ویدیه. تم نام کم شام فأتی مز 
فاطنق شتاقهاء تم وها وضنوها بَيْنَ الوضوءعین ونم یُکثن وقد : أبلغ» ثم قام 
فًصَلى› ٠‏ فَقَمْتْ فَتَمَطَيْتُ. كراهية 3 آن يَرًى أني کت أثتبه له فتوضات فقام 
صلی فُقَمْتُ من ساره ۹۹ بيدي فأدارني عن يميه فتتامت صداۂ رسول 
الله (®8) من الیل ثلاث عَشْرَةٌ ركعة. ثم اضْطجَعَ فثام حَتَى تفخ م (8)؛ وکان إا 
نام نع فَأَتَاهُ بال فاذته بالصلاة فقام قصلی ولم یتوضاً. وکان في دعانه: 
7 اجغل في قلبي دور دفي بصري وراه وفي سمعي ئورا› وعن يميني 
وراه وعن يساري ئورا› وفوقي ئوزا› وتختي ورا. وآمامي ورا وخلفي نورا؛ 
وعَظم لي ئورا›). قال كرَيْب: وَسَبْعَا في التّابُوت. فلقیت بَعْض ولد الاس 
فحدئني بهن فذکر: «عصبي ولخمي ودمي وشفري وَبَشْرِي)) وذکر خصلتین. 
[بخاري/ الدعوات/ 0۹5۷] 

(ابن عباس)(4±) ده‌لی: شه‌ویکیان لای پووره(میمونه)م مامه‌وه؛ شه‌و 
پێغەمبسەر(®8) هه‌ستا چووه دەرەوہ بۆسەرئاو› ئینجا ده‌ست و ده‌موجاوی 


شوردو هاتهوه خەوتەوە› ئينجا هه‌ستایه‌وه. هاته لای كوندى ناوه‌که‌وه 
ده‌ستنویژیکی مام ناوەندی كرت که‌زور پییه‌وه خه‌ريك نەبوو؛ بەلام تەواریش 
بوو › ننجا هه‌ستاو ده‌ستی‌کرد به نوێژکردن ؛ منیش هه‌ستامو خؤم کیْشایه‌وه 
«إودكو ئێستا به‌اگاهاتبمه‌وه بؤئەوەی ئەو وانه‌زانی که‌من بەئاگابوومو ئاگام 
لێى بووه. ده‌ستنویزم گرت. نه‌وهه‌ستایه‌وه بق نوی › منیش له‌لای چه‌پییه‌وه 
راوه‌ستام؛ بەلام ده‌ستی گرو خستمیه لای راستییه‌وه نوێژی نهو شه‌وه‌ی 
پێغەمبەر() به‌سیانزه رکات ته‌واو بوو› پاشان راکشاو نوست هه‌تا پرخه‌ی 
لبوه‌هات پیفه‌مبه‌ر که‌ده‌خه‌وت پرخه‌ی ده‌هات؛ ئینجا بلال هات ناگاداری کرد 
که‌کاتی نوێژە› مه‌ستاوده‌ستی‌کرد بەنوێێکردن‌و ده‌ستنویژی نه‌گرت. پاشان 
له‌خوا پارایهوه و4 له‌پارانه‌وه‌که‌شضیدا نه‌سه هه‌بوو: ((خوایه كيان (نوراو 
پووناکی بضهره دلمه‌وه؛ رووناکی بضهرهوه بینینمه‌وه؛ رونساکی بضهره 


سس( 


بەشى نسویژرہ) 
بيستنمهوه؛ رووناکی بخەرہ لای راستمهوه؛ رووناکی بضەرہ لای چه‌پمه‌ود؛ 
رووناکی له‌سهرمه‌وه رووناکی لەژێرمەوە ؛ رووناکی لهببه‌رده‌مما؛ رووناکی 
له‌پشتمه‌وه» رووناكى گه‌وره‌و فراوان بکه‌ی بۆم. 

(کریب) ده‌لی: حهوت شویّنی‌تریشی وت لهلاشه‌ی شاده‌میزاد (من له‌بیرم 
چوون) بەلام گه‌یشتم به یه‌کی له‌نه‌وه‌ی عباس باسی ئەو حه‌وته‌ی بوکردم 
كەئەمانەن: ده‌ماره‌کانم: گۆشتم› خوێنم› مووه‌کانم» پێستم› دووشتی تریشی 
وت: طإلهبيرم نه‌ماون ¶ . 

٥۵۔‏ عن عائشة (#) قانت: كَانَ سول الله (‰) إذا قام من اللَيْلِ ب لیْصلي» 
- صلاتة برکفتیُن خفیفتین. 

عائشه (‰) دەڵی:پێغەمبەری خوا(قة) که له‌شه‌ودا هه‌لده‌ستا بۆ نوێژکردن› 
به‌دوو رکاتی سووك ده‌ستی پێدەکرد. 

(۱۷۵) پارانه‌وه‌ی بيغهمبهرا ) له‌کاتی شهو نویژدا 

٦۔‏ عن ابن عَبّاسٍ جف: ن سول الله رش کان قول إذا قام إلى الصلاة 
من جوف اللَيْلِ: («اللهُمٌ لك الْحَمْدُ : ات د ور السْموات وانزض, ولك الحَمْدٌ ات 
قیام السَمَوَاتِ وَالْأَرْضِ ولك الحَمْدٌ آلت رب السُمواتِ وَالْأَرْضِ ومن فیبِن ¿› آئت 
الْحَق. ووغدك الحق» وقولد الحق» ولقاود حقّه اجه حَق. واشاز حق» 
والسَاعة حَق. له نك أسلمت؛ ويك آمشت. وَعَلَيْكَ توکلت» وَإلَيْكَ نت وبك 
خَاصَمْت› وَإِلَيْكَ حَاكَمْت. فاغفز لي ما قَدَمْتَ وَآخَرْتْ؛ و لماک اسْرَرْتُ ولت 
ات إلهي› لا اله إلا أئت)). [بخاري/ التوحيد/ 0 06 ¥] 

(ابن عباس) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا(#) ئەگەر لدقولأيى شه‌ودا 
ههستابايه بۆ نوێێکردن ده‌پفه‌رموو: ((خوایه‌گیان» سوياس بو تؤيه › تق 
رووناکی ئاسمانه‌کانو زەویىت› سوپاس بو تو › تو راگری ئاسمانه‌کانو 
زەویت› سوپاس بو تو پےروەردگاری ناسمانه‌کانو زەویو شه‌وه‌ی 
لەناویاندايە› تۆ راستیت بەڵێنەكەت راسستە› قسه‌کانت راستن› به‌دیدار 
گەیشتنت راسته. به‌هه‌شت راستە› ئاگر راستە› رژژی قيامەت راستە› خوایه. 
ته‌نها خوم به‌تز سياردووه؛ ئیمائم بەتؤ هێناوە› تهنها پشتم بهتؤ به‌ستووه؛ 
بولای تق دەگەرێمەوە› لهييّناو توداو به‌پشتیوانی تۆ دڑایەتی «بی‌باوهراذم 
کردووه ته‌نها بولای شهرعه‌که‌ی تو دەگەڕێمەوە› ده خۆش ببه له‌گوناهه 


۲ 


بای نزرد = 


پیشوه‌کان‌و دواییه‌کانم له‌وانه‌ش كەشاردومنەتەوەو لهوانهش کەئاشکرام 
کردوون؛ تۆ فریادڕەس‌و فه‌رمانپه‌وای منی هيج فریادڕەس‌و فهرمائرهوايدك 
نييه جگه لهتق)). 
(176) چونیه‌تی شه‌ونویژو ژماره‌ی رکاتەکانی 

۷ عن عَائشَةً (#د) قانت: كان سو الله رق يُصَلي من اللَيْلِ ثلاث 
عَشْرَة رف یوت من ذلك حمس لا یس في شيء الا في آخرها. 

(عائشه) غ۵ دەڵى: پياغەمبەرى خوا(‰) ہو سیانزه رکات نوێژی 
ده‌کرد. له‌وانه پێنج رکاتی به‌سه‌ریه‌که‌وه ده‌کرد. دانه‌ده‌نیشت ۰ [واته :تەحیاتی 
نه‌ده‌خویند ]تا دوا رکات واته ئەو پینج رکاته‌ی به‌یه‌ك نحیات ا 

(۱۲۷) شدونويز دوودووەو وه‌تریش یا يەك رکاته له کوتایی شهودار 
8 عن البن عمر (): ان رجا سأ رَسُول الله رقق عَنْ صلاة سیْل؟ 


7 


فقال سول الله (@): ((صناة الیل مثنی مثتی فبذا خشي ¦ آشدگم الصیح 
صلی رَكعَة واحدة ثوتر له مَا قد صلى)). [بخاري/ الوتر/ 946] 

(ابن عس(&4) ده‌لی: پیاوێك پرسیاری لهييْفهمبهرى خوا(38) کرد له‌باره‌ی 
شەونوێژەوە؟ پێغەمبەر()فەرمووى: (رنویژی شهو دوو دووه؛ ئەگەر 
یه‌کیکتان ترسا رۆژ ببێتەوە› باتاکه رکاتيك ئەو نوئژانه‌ی کردوونی تاکیان 
یکاته‌وه)). 

(۱۷۸) شدونويْرٌ به پێوەو به‌دانیشتنه وه 

۹ عن عائشة (&) قائٹأ: مَا ریت رَسُول الله (#8) يقرا في شيء من 
صلاة الیل جَالسّاءٍ حتّی إذا كير قرا السا حتّی إذا بَقي َلَيْهِ من السُورة 
اون او أرْبَعُونَ اي قَامَ فَقََآهُنَ ثُم رکع. [بخاري/ التهجد/ ۱۰۹۳] 

(عائشه) (ظك) ده‌لی: نه‌مدیوه پێغەمبەر(88) بهدانيشتنهوه قورئان بخوێنى 
لەنوێژدا› هه‌تا بەسالاأچوو› که‌به‌سالأچوو ئینجا به‌دانیشتنه‌وه دەیخوێند› هه‌تا 
لەسوورەتێكا سی جل ثایەتی ده‌ما ثینجا هەڵدەستايەوە به‌پیوه دەیخوێند › 
ئینجا رکوعی ده‌برد). 


سس .)سس 


به‌شی نسویژرہ) 
( 179 )كەراھەنىھەيە 
پیاو هه‌موو شەوەکە بخه‌ویو نویژی تیدا نەكات 

۰ عن عبد الله بن مسعود رر قال: ذکر عند رسول الله رق رَجُلَ نام 
َيْنَةٌ حَتَى اصنبح قال: ((ذاك رَجُلَ بَالَ الشَيْطان في لأْئْهِ)) او قال: (في 
أذنه)). [بخاري/ التهجد/ 093 1] 

(عبدالله) كورى(مسعود) (#) دەڵى: ئەخزمەت پێغەمبەرى خوادا(8) باسى 
پیاویٔکیان کرد كه شه‌ویکیان هه‌تا نوێژی بهيانى خه‌وتووه؛ فه‌رموی: 
نه‌وه‌پیاویکه شه‌یتان میزی كردؤته گویکانیه‌وه)) یافه‌رمووی ((گوییه‌وه)»-. 

(۱۸۰) ئەگەر که‌سیك له‌نویزدا وەنهوزىدا باراکشیت 

۸ عن عائشة رت : أن النّبِيّ ¦ (@) قال: ((إذا تعس ا اه في الصّلاة 
َليَرْقَدٌ حَنَّى يذهب عَنْهُ سوم فَإِنّ ¦ أَحَدَكُمْ إِذا صلی وَمُوَناعس› عله يَدْهَبُْ 
يَسْتَغْفِرُ فَيسُبُ نَفْسَه)). [بخاري/ الوضوء/ ٩‏ 5 

(عائشه) (#) دەڵی پێغەمبەر(8) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر یه‌کیکتان له‌نویزا 
خه‌وه‌نوچکه بردیەوە› باڕاکشێت› تاخه‌وه‌کهی دەڕوات› چونکسه ئەگەر 
به‌خه‌والویی نوێژ بکات له‌وانه‌یه له‌باتی نه‌وه‌ی داوای لێخۆشبوون بکات قسه 
بهخؤى بڵێت)). 

181 ) نه‌وه‌ی گریکانی شه‌یتان ده‌کاته‌وه 

۲۔ عن ¦ أبي هريرة (ه) -يَبْلعُ به ای ¦ 0 - قال: (ریغقد الشیطان علی 
قافيّة راس حدم ثلاث عقد إذا ام بكل عُقدةٍ یضرب: علیك ین طويناء فإذا 
استبقظ فذکر ‏ الله د4 الْحَلت عَقْدَةُ, وَإِذا توضّأ انخت عنه غقدتان فاذا 
صلی الخلت العُقَدُ فأمنیح شيط طیْبَ النّفسء والا اصنبح خبیث النَّفْسِ 
کسلان)). [بخاري/ التجهد/ 1091] 

له(ابوهریسره)هوه (&) كەدەيگەياندە پێغەمبەر(8) پێغەمبسەر (@8) 
فه‌رموویهتی: ((ئەگەر یه‌کیکتان خه‌وت شەیتان سی گری دەدات له‌پشتی 
سەرى› لەھەر گرییه‌کید! دەڵى: له‌شه‌ویکی درێژدا بخه‌وه. بەلام ئەگەر هه‌ستاو 
ناوی خوای هێنا # عزوجل #گرییه‌کیان ده‌کرته‌وه؛ ئەگەر ده‌ستنویژی كرت 
دووه‌میشیان دەكرێتەوە› ئینجا نه‌گهر نوێژی کرد هه‌رسیکیان ده‌کرینه‌وه 
ئینجا چالاکو ده‌روون کاسوده دەبێت› ئەگەر وانه‌کات دلپیسو تەمەل دەبێت)). 


ے مم ا۔م سے 


يدش را 


(۱۸۲) لدشدودا ساتيك هديه كه دؤعاى. تیدا وەردەگیرێت 

A۳‏ عن جابر (#ە) قال: سمغت التّبِي (#) یقول: «رِن في الیل سا نا 
يُوَافقهَا رل مسللم يسنن الله خیرا من ; مر ادن والاخرة : آعطاه؛ یاه وذلك 
کل نَيَْقٍ). 

(جابر) (#) دهلئ: بيستوومه لەپێغەمبەر(8#) فهرموويهتى: (زله‌شه‌ودا 
ساتێك هديه ئەگەر موسڵمان ریکه‌وتی بكات لهكاتيكا له‌خوا دەپارێتەوە بق 
کاری خيرى دنیاو قياصهت شهوا داواکاریه‌که‌ی بۆ دابين دەكات› ئەوساتەش 
له‌هه‌موو شەوێکدا ههيه)). 

(۱۸۳) هاندان بو و پارانەوەو یادی خوا له‌کوتایی شدودا 

۶ عن أبي هُرَيْرَة (ه) أن رَسُولٍ الله لكا قال: ریلزل الله إلى السماء 
- کل یل حين يمضي لث اللَيْلِ الأول فیقول: آنا انملك آنا الملك. من ذا 
الذي ذغوني فأستجیب له؟ من ذا الذي ساني فَأَعْطيَه؟ من ذا الذي 
يَسْتَغْفرني فآغفر له قنا یال کذلك حَتّى يُضيءَ الْفْجْرُ)). 

(ابوهریره) (45) دەڵی: پێغەمبەری خوا(ة) فەرموویەتی: ((هه‌موو شه‌وێك 
کاتی سێیەکی شەر تێدەپەڕێت ؛خوای‌گه‌وره داده‌به‌زیتمه ئاسمانى يەكەمى 
دنیاو دەفەرموێت: ( من پادشام› من یەکەمى پادشام› کی داخوازی هه‌یه ليم 
بساوهلأمى بدەمەوە› كئيسه داواکساریی لیم ههيه تابيدەمى؟ کیّیے داوای 
لێخۆشبوونم لیٔدەکات تالیی خؤشبم . ھەر بەوشێوەيە ده‌بی هه‌تا به‌رهبه‌یان 
رووندەبێتەوە)). 

(184) پوخته‌ی باس شه‌ونویژو 
که‌سی نەیکرد لەبەر خدويا لەبەر نه خوشی 

6 عن رارة: أنْ سغد بن هشام ابن عامر آراد : آن يَعْرُوَ في سبیل الله 
3 فقدم المديتة؛ فَاَرَاد أن يبع عقارا لن بهاء فَيَجْعَلَهُ في السلاح والكراع؛ 
ویجاهد الوم حَتٌی يموت قَلَمًا قدم المديتة لقي أَنَاسًا من هل المّديئة. فنهوه 
عَنْ ذلك» واخبروه: 9 رَهْطا سِنَّةٌ ئة وا ذلك في حَيَاة نبي الله 8 فنهاهم 
بي الله (@#) وقال: ((الَيْس لک في أسنوّة)). فَلَمّا حَدَُوهُ بذلك راجع امُرَنَهٌ وقد 
كَانَ طَلْقَهَاء واشهد عَلَى رجعتهاء فاتى ابن عباس فسأله عن وثر رسول الله 
رقلق؟ فقال ابن عپّاس: آنا آذك على أَعْلَم ال الْأَرْضِ بوثر رَسُول الله (&)؟ 


غغغغ پآہہ و 


بەشى نسویژرہ) 


قال: مَن؟ قال: عائشّة (د)» فأتها فَاسْألَهَا. ثم وے ہے تام نی 
فَائْطَلَقت لها › فَأتَيْتُ علی حکیم بن افلح» . فامستلحقثه إِنَيْهَاء فقال: ماأنا 
بقاريهاء لأئي هينه أن تقول في هاتین الشیمتین شيئاء فَأَبَتَ فيهما إا مُضيًا. 
قال: فأَقّسَمْتُ عَلَيْه فجاء فَانْطْنَقَنَا إلى عائشة Ce)‏ فاستأذا عَلَيْه ء فأذتت لت 
E)‏ عَلَيْھَاء فقالت: احکیم؟ فعرقثه فقال: : نعم. فقالت: من معك؟ قال: سعد 
بن ھىشام› قالت: مَنْ هشام؟ قال: ابْنْ عَامپ فترحمت علیه. وقالت خیرا -قال 
قَتَادَةُ: وَكَانَ اصیب يَوْم اخد- فقلت: يا ُمٌ المُؤْمِنينَ أثبئيني عَنْ خلق رٌسُول 
الله رق قالت: ي تقر القرآن؟ قلت: بنى› قالت: : فان خلق نبي الله رق 
کان القران قال: ف فَهَمَمْتُ آن أقومَ وا سال آحدا عَنْ شَيْءٍ حَتّى أَمُوت› ثم بدا بي 
فقلت: آئیئیڈ لبنيني عَنْ قیام سول الله (38) . فقالت: ألمت تفرا: یا ايها المُرْمدُ4؟ 
قلت: ی قالت: فَإن الله ع وَج افْتَرَض قيا ال في اوّل هذه السورة» فقام 
ہس و مم اج ال خاتمتها اثني عشر شهرا في الستماء 
حَتّى لرل اله في آخر هَذه السُورَۃ التُخفيف؛ فصن قیام الیل نطو بند 
فريضة. قال: قلت: : پا م الْمُؤْمنينَ البنيني عَنْ وثر سول الله (). فقالت: كنا 
عد له سواعَه وطهور فيَبْمَتهُ الله ما شاء ان يَبعثهُ من الیل يتسوك ویتوضً 
وَيُصلي تملع رَكَمَاتِء نا يَجْلْسْ فيها إلا في التَامِنَة فیک الله وَيَحْمَدُهُ 
وَيَدْمُوهُ شم ينه وتا يسم موم فيصل الئاسعة؛ فم ید فير له 
وَيَحْمَدَهُ وَيَْعُوهُ ثم يُسَُمُ سنلیما يُسْمعْئاء م يُصَلي رکعتین بعد ما یسم وَهُوَ 
قاع وتك إخدى عقنرة رَكعة یا بُني فلا سن نبي الله # وَخَذُهُ اللخم اور 
بسیٔعم نع في الي مان منم او فتك تمع ياي وكا كب اللہ 
0 إذا صلی صلا حب أن یُداوم یه › وکان إذا غلبه نوم أو وجع عن قیام 
الیل صَلّى من لها ر ثي عَشرة رکعة ولا عْلَمُ نبي اله (#) قرا القران كله 
في ية ولا صلی ني إلى الصنیم, وا صام شَهْرًا كاملا غَیْرَ رمضان. قال: 
فَانْطْلَقَتُ لی این عبّاس فحدئثه بحديثها. . فقال: صدقت لو کت آفربها أو آذځل 
علیها لَأَتَيْتُهَا حثی تشافهني به. قال: قلت: لو لت اند نا تذخل عَلَيْهَا ما 
حدئنك. 
(زرارة)دەڵی: (سعد) کوری(هشام) کوری(عامر) (#) ویستی غهزابکات 
لهريّى خوا(عزوجل) هات بۆ مهدينه؛ ویستی نهو زەوییەی له‌مه‌دینه هه‌یبوو 


بیفرۆشێت› بيدات به‌چه‌دو تفاقی جەنگى› بوئه‌وه‌ی تا ئەمرێت غه‌زای رومی 
پىبكات› که‌هاته‌مه‌دینه گەیشت به‌چه‌ند كەسێك له‌خه‌لکی مەدینە› رێگایان 
نهدا نه‌وکاره بكات› یێیان راگه‌یاند که له‌سه‌رده‌می پێغەمبەردا() کؤمەلیٔکی 
شەش که‌سی ویستیان نهو کاره بكەن› بهلأم پێغەمبەر(8) رێگای پێنهەدان‌و 
پێى فەرموون: (( ئايا لهمنا پێشەنگی‌و سەر مه‌شقی نابینن؟ )) کاتی ئەوەیان 
بۆسەعد گیرایه‌وه. سەعد ژنه‌که‌ی گیرایه‌وه ژێرسایه‌ی خوی کەپێشتر تەلاقى 
دابوو› شایه‌تیشی له‌سهر گیرانهوه‌ی ژنه‌کسه‌ی گرت› ئینجا سےعد ھاتسە 
خزمهت(ابن عباس). پرسیاری وه‌تری پیفه‌مبه‌ری(*) لێکرد› نه‌ویش پیی وت: 
بۆ که‌سیکت نيشان نەدەم که‌له‌خه‌لکی سەرزەویدا له‌هه‌موو كەس شاره‌زاتره به 
ودترى پیٔغەمبەری خوا( ؟ وتی: كئيه؟ وتی(عائیشه) (رضی الله عنها). بچۆ بق 
لای؛ لێى بيرسهو» لسه‌دواییدا هه‌واله‌که‌ش بو من بهینهردوه. تسه عد 
دهلی#که‌وتمه ڕئ بؤ لای (عائشه) › لەرێگادا چووم بۆ لای (حکیم) كورى 
(افلح) داوام لوكرد کهله‌گه‌لما بێت وتی: من نایەم بؤلاى؛ چونکه ئاگادارم کرد 
که لهناكؤكى نێوان نهو دوو كۆمەڵە(علىو معاویه)دا هیچ نەڵى› بهلأم گویٔی 
نه‌دایی‌و قسه‌ی تیداکرد. سه‌عد وتی: سوێندم خوارد کەبیٔت (حه‌کیم) ئینجا 
هات‌و چووین بۆ لای عائیشه. داوای‌موله‌تمان كرد نه‌ویش مؤلهتى داين › 
چووینه ژووره‌وه؛ عائيشه وتی: تۆ حه‌کیمی ؟ ناسیی › وتی: به‌لی؛ ئەویش 
وتی: کێت له‌گه‌لدایه؟ وتی: (سه‌عد کوری هیشام) وتی: كام هیشام؟ وتی: 
کوری(عامر) دؤعاى خێری بؤکردو ناوی به‌چاك برد. (قتاده) دملى :عام ر() 
له‌جه‌نگی (احد) شه‌هیدبوو. 

سه‌عد دهلی: بەعائیشےەم وت: شه‌ی دایکی نیمانداران» اگادارم بکه 
لەرەوشتی پێغەمبەر(8) وتی: ایا تو قورئان ناخوینی؟ ونم: به‌لیاوتی: 
ره‌وشتی پیغه‌مبهر(28) قورئان بووه » ویستم هه‌ستمو هه‌تا ماوم هیچ شتی 
لەکەس نەپرسم؛ دوایسی بيرم کرده‌وه وئم: ئاگادارم بكه له‌باره‌ی هه‌ستانی 
شه‌وی بو شەونویْڑ ئەویش وتى: ایا ? يا ايها المزمل ناخوێنى؟ ونم: 
به‌لی. وتى: خوای گه‌وره لهسهرهتاى نهم سوورتهدا شهونويّزى فه‌رزکرد هەتا 
ساڵێك پێغەمبەرو () هاوهلأنی كرديان» خوای گەورہ کوتایی نهم سوورته‌ی 
دوانزه مانگ لەئاسمانا ھیٔشتەوەو نهينارده خوارەوە› له‌دوای ساڵێك له‌کوتایی 


e 


بەشى نسویژرہ) 
شەم سوورەتەدا ئاسانكاريى نارده خواره‌وه‌و کردی بەسووننەت. دوای 
فهرزبوونى. 

سەعد دهلی: يرسيم لەعائیشەو ونم: ئەی دايكى ئیمانداران ئاگادارم بکه 
لەوەتری پێغەمبەر(@&) ئەویش وتى: سيواكو شاوی دەستنویّژمان بؤ ئامادە 
ده‌کرد نه‌وه‌نده‌ی خواویستی لەسەر بوایه له‌شه‌وودا بشداری ده‌کردهوهو 
سیواکی ده‌کردو. ده‌ستنویژی دهشتو نو رکاتی ده‌کرد. لهرکاتی هه‌شته‌ما 
نه‌یی له‌هیچیاندا دانه‌ده‌نیشت. که‌داده‌نیشت يادو سوياسى خوای‌ده‌کردو 
دوعای ده‌کرد سهلامی نه‌ده‌دایهوه هه‌لده‌ستایه‌وه رکاتی نویه‌کی ده‌کرد. 
له‌پاشا داده‌نیشت‌و يادو سویاسی خواو دؤعاى ده‌کردو ثینجا سه‌لامی 
ده‌دایه‌وه ده‌یدا به‌گونماندا. 

نینجا دوورکاتی به‌دانیشتنه‌وه‌ده‌کرد ئەوہ یانزه رکات ثه‌ی کوری شیرینم 
کاتی پیربوو. گزشتی كرت حه‌وت رکات وه‌تری ده‌کرد. هه‌رچون دوورکساتی 
بهدانيشتنهوه له‌دوای نورکاته‌که ده‌کرد. له‌دوای حەوتەکەش دوورکانه‌که‌ی 
به‌دانیشتنه‌وه ده‌کرد نه‌وه‌نورکات شه‌ی کوری‌شیرینم › پێغەمسەر(8) هدر 
نوێژێکی بکردایه حه‌زی ده‌کرد كهبهردهوام بێت له‌سه‌ری. هەرکاتییٔکیش خەو 
يا ئازار زؤرى بۆ بهێنایەو نهيتوانيايه شهو هه‌ستی بهرؤزدا دوانزه رکاتی 
ددكرد. همه‌رگیز ئاگادارنیم کەپیٔفەمبےەر(٥)‏ لەشەوێكدا مهمو قورئانى 
خویندبیت» هیچ شعەویك هه‌تابه‌پانی نویزی نه‌کردووه جگه له‌له‌مانگی 
رمه‌زانیش هیچ مانگێك به‌ته‌واوی به‌رژژو نه‌بووه. 

سه‌عد ده‌لی: چووم بؤلاى (ابن عبسا) (#) وهلأمه‌که‌ی (عائیشه)م (رضی الله 
عنها) بو برده‌وه نه‌ویش وتی: راستی وتووه. ئەگەر من بچومایه بسولای‌و 
سهردانم بکردایه؛ نه‌چووم بؤئەوەی لەدەمی خؤى ئەمەم ببیستایه سه‌عد وتی: 
ئەگەر بمزانيايه كهتؤ لێى دلگرانی‌و سه‌ردانی ناكهيت › فه‌رمووده‌کهیم بق 
نه‌ده‌گیرایته‌وه. 

(۱۸۵) نویژی وتر 
٩‏ عَنْ عَائشة (#) قالت: من كل اللَيْلِ قذ أَوْتَرَ سول الله ).من اول 


الليل› واوسطه؛ وآخرہ: فَانْتَهَى وِثْرْهُ إلى السَّحَرٍ. [بخاري/ الوتر/ 951] 
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عائیشه(رضی الله عنها) ددلئ: له‌هه‌موو کاته‌کانی شه‌ودا پێغەمبەر( وه‌تری 
کردووه له‌سه‌رتای شه‌وداو له‌ناوه‌راستی شےوداو؛ له‌کوتایی شه‌ودا؛ 
(له‌کزتایی ته‌مه‌نیدا #وه‌تره‌که‌ی بردؤته کاتی پارشیو. 

۱۸٦)‏ ) ئەوەترو دوورکاتی بەرەبەياندا 

۷۔ عن أنس بن سبرین 4) قال: سألت ابْنَ عُمَن فلت ارايت الرَكَعَتيْن 
قبل صلاة الْداة اویل فیهما القراعة؟ قال: كَانَ سول الله ر( يُصَلِي من 
لی مثنی مقنی ویوتز بركقة. قال: قلت: ِي سنت غن هَذا أسنألك. قال: مك 
لضَحْم. مود سوہ ئ لك الحديث: کان سول الله (# يُصلي من الیل 
مثنی مثنی. ونوت درکن وَيُصلي رَكَعَتَيْن قبل القداة کان انآذان بأذنیه. 
[بخاري/ الوتر/ ]٩21‏ 

(انس) کوری( سیرین) (:#:) ده‌لی: له(ابن عمر) پرسی وت: نايا ئاگادارى 
له‌دوورکاتی پیش نویژی به‌یانی ایا خویندنی بهدريّزى تیا دەخوێند؟ وتی: 
پێغەمبەر(&) لەشەودا دوورکات نویْژی ده‌کردو وه‌تریشی بەيەك رکات › ونم 
من ئەوەت ل ناپرسم؛ وتی: تو زى [واته گێلى] ئايا ناهێڵى هه‌موو فه‌رموده‌که‌ت 
بۆ بخوینمه‌وه : پێغەمبەری عام له‌شه‌ودا جوت جوت نوێژى دهكرد» به‌یه‌ك 
رکاتیش دوایی دههئناء دوورکا تیشی ده‌کرد پێش نويْزى به‌یانی وه‌کو بانگه‌که 
(مەبەستی قامه‌ته| لەگویٔیدا بزرنگیْته‌وه آواته: دوورکاتی کورتی ده‌کرد]. 

۷۱ ثدودى ده‌ترسی له‌کوتایی شەودا بەئاگانەیتەوە 
با لەسەرەتاود ودتر بكات 

۸۔ عن جابر رڈ قال: قال سول الله (): «من خاف آن نا يَقُومَ من 
آخر اليل فلیوتز ول ومن طمع م أن يَقوم اَخَرَهُ فَلَیُوتِزْ آخر اللَيْلِ. فان صَنَاةٌ 
آخر اللَيْلِ مشهودة وذلك افضنل). 

(جابر) (4) دەڵى: پیفه‌مبه‌ری خوا(28) فەرموويەتى: ( شه‌وه‌ی دەترىسى 
لهكؤتايى شه‌ودا بەئاگانەيەتەوە باله‌سهره‌تای شەرەوە وه‌تره‌که‌ی بكات» 
نه‌وکه‌سه‌یش که بته‌مایه لهكؤتايى شه‌ودا هه‌ستی با لهكؤتايى شےودا 
وه‌تره‌که‌ی بکات» چونکه نويّزى کوتایی شەو فریشته‌کان شایه‌تی بۆ دەدەن › 
ئەمەشیان باشتره). 


ر 


بەشى نسسوێژ‹5) 
۸۱ وەتر بكدن پیش ندودى رۆژبێتەوە 

۹- عَنْ آبي سَعيدٍ الخدري (4): أن النَّبيّ ‏ &› قال: ‹(اوْترُوا قَبْل ان 
تصبحول). 

(ابو سعید) کوری(#:) ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر(28) فه‌رموویه‌تی: ( وەتربكەن پیش 
نه‌وه‌ی رۆژبێتەوە). 

(189) خیری قورئان خويندن لهنويزدا 

۰ عن آبي هُرَيْرَةَ ‹&) قال: قال رَسُول الله (E)‏ «ايُحبُ أحَدُكُمْ إذا رَجَعَ 
إلى آم هله آن یجد فيه ثلاث خلفات ؛ عظام سمان)). قلتا: : نعم. قال: ((قَثْلَاث آیات 
يقرا بهن بهن أَحَدْكُمْ في صلاته خیِر له من ثلاث خلفاتٍ عظام سمان)). 

(ابوهريره) (:4) دهلئ: پێغەمبەری خوا(&8) فهرموويهتى: كايا يەكێكتان 
پنی خۆشه کاتیٗ كهرايهوه بۆ ماله‌وه‌یان له‌وی سی وشتری ئاوسى گه‌وره‌ی 
قه‌له‌و له‌مالیان بێت) وان به‌لی فه‌رمووی: ده هه‌رکه‌سیکتان لهنويّزهكديدا 
سى ئايەت بخویْنی باشتره بؤى له‌سی وشتری ناوسی گه‌وره‌ی قهلهو). 

(190 ) سووردتهكانى (الفصل ) 8 

۱ عن آبي وائل (4#) قال: غدونا على عَبْدِ الله این مَسُعُودٍ (طت) يَوْمًا بعد 
مَا صَلَيْنَا الفداق فَسَلْمْنَا بالباب فأذن ناء قال: فمکثنا بالباب هُنَيّة. قال: 
فخرجت الجاريّة فقالت: آنا تذخلون؟ فدخلنا فاذا هُو جالس د سبح فقال: م 
مَْمکم أن تذخلوا وقد آذن تکم؟ فقلنا: اء : انا شَْنَنًا آنْ بعقض : ال ابیت ئَائم. 
قال: طننثم بال ان ام عَبْدٍ غفلة؟ قال: 5 شم آقبل یسح حٌى ظَن ان الشَمْس قد 
طلفت. فقال: 5 جَارِيَة الظري هل طََعَت؟ قال: فنظرت فإذا مي نَم تطلع؟ فأقبل 
سبح حَتّى 4۱5 ظن ان الشمُس قد طلعت» قال: یا جَاريَة انظري هَل طَلَعَتَ؟ 
فنظرت فإذا هي قد طلغت. . فقال: الْحَمْدُ نله الذي أقاننا یوم هذا. فقال مَهْدي: 
واخسبه قال: وم يُهْلكُنَا پذئوبتا . قال: فقال رجُل م من القوم: : قرات نَم 
البّارحة که قال: فقال عَيْدُ اللّه: هذا كَبَدٌ الشّعْر › إن نقد سمعتا الْقرائن. وني 


( المفصل: بەشی کوتایی قورنانه كه سوورته‌کانی كورتنو ئايهتهكانيش کورتن 


له‌سووره‌تی الحجراته‌وه ددست پنده‌که‌ن هه‌نديك رای جیاوازیش ههیه. 


بەشى نوژ (5) 
نأحَفظ القرائن التي کان يَقَرَؤْمْنَ رَسُول الله (##): ثمانيّة عشر من المفصل. 
وَسُورَتَيْنٍ من آل [حم). [بخاري/ فضائل القران/ ]٣۷٥٢‏ 
(ابووائل) (#) دهلئ: رۆژێکیان لهبهرهبهياندا دوای نوێژى به‌یانی چووین 
بۆ لای (عبدالله) کوری(مسعود) (#) لەدەرگادرا سەلاممان کرد› ئەویش 
فه‌رمووی لێکردین› ددلى: که‌ميك له‌ده‌رگاکه‌دا وەستاین که هاته دەرەوەو وتی: 
ايا نایه‌نه ژووره‌وه؟ جووينه ژووره‌وه ده‌بینین دانیشتووه ته‌زییحات ده‌کات؛ 
وتی: چی ریی لیگرتن نه‌یه‌نه ژووره‌وه خۆ فه‌رمووتان لیکسرا؟ وتمان: یمه 
گومانمان وابوو که‌خێزانی مال نوسستوون › وتسی: ئایاگومان وادەبسەن 
به‌که‌سوکاری (ابن ام عبدالله) كەبىئاگابن؟ ئینجا ده‌ستی کردەوەو به‌ته‌زبیحات 
هه‌تا وای گومان برد که‌خور که‌وتووه. وتی: ئەی که‌نیزهك ته‌ماشا بکه بزانه 
خور که‌وتووه كهئهويش ته‌ماشای کرد هیشتا خورنه‌که‌وتبوو» وتی: شه‌ی‌ی 
كەنيزەك : ته‌ماشا بکه بزانسه خور که‌وتووه؟ ته‌ماشای کرد خورنه‌کهوتبوو 
ئەویش فه‌رمووی: سوپاس بو خوای په‌روه‌ردگاری جیهانیان که نه‌مرژیش 
به‌گوناهه‌کانمان نەیگرتین؛ پیاوێك له‌خه‌لکه‌که وتی: نه‌مشه‌وی رابوردوو هه‌مو 
سووره‌ته‌کانی (المفصل)م كشت خوینده‌وه (عبدالله) وتی: دیاره به‌یه‌له ودك 
شیعر خویندووته؛ نگادارسه کسه‌من (قراشن)هک‌انم بیستووه لەپێغەمبەرى 
خوا(8ة)و له‌به‌ریشمن نهوانهى که پیغه‌مبه‌ر(28) ده‌یخوینده‌وه که ههزده 
سوورتن له * المفصل)و دوو سووره‌تیش له‌گرویی حامیمه‌کان. 
(۱۹۱) تدودى لەباردی نویژی ره‌مه‌زاندا هاتووه 
۲ عن عائشة (5): أن سول الله (&) خرج من جوف الیل فصلی في 
لمَسْجد› فصلی رجال بصلاته. » فأصبح الاس یتحدشون بذلك» فَاجِْتَمَعَ م ات 
مهم فرج ول الله (#) في ای الا ند : فصو بصلاته. فأصبح المّاس 
یرون ذلك» فَكَثرَ افل المَسجد من ا الثّالثة» فخرج فصئوا بصلاته». قلمّا 
كانت اللَيْنَةٌ الرابقة عَجَر المَسْجِدُ عن آفله» فلم یخرج یه شون الله رفق 
فطفق رجال منهم يَقُونُونَ: الصا فلم یج رهم رَسُول الله (##) حَتّى خرچ 
لصناة الْقْجْ ء فَلَمًا قضی الفَجْنَ اقبل عَنَى الاس ثم تشهد. فقال: ‹(امًا َع 
َة لَمْ یخف علي شاأئکم الیل ونکئي خشیت آن تُفْرْض عَلَيْكُمْ صَدَاُ اليل 
فتعجروا عَنْهَا)). وف رواية: ذلك في رمضان. [بخاري/ الجمعة/ ۸۸۲] 


مسج 


به‌شی نتوێژ‹5) 

(عائشه) (#) ده‌لی: پنفه‌مبه‌ری خوا(ظة) شەوێکیان چووه مزگه‌وت نوێژی 
کرد› چه‌ند پیاوێك نوێێیان لهكهلدا کرد › خه‌لکی بۆ سبه‌ینی باسی نه‌و 
نویژه‌یان کرد › خهلك زؤرتر کؤبوویەوەو له‌دوای پێغەمبەرەوە() نویژیان 
كرد › بو سبەینیٗ باس لهونويّزهكراء لهشهوى سێيەمدا ئامادبووانی مزگه‌وت 
ززرتربوون › کاتی هاته دەرەوہ بؤ مزگه‌وت نوێژیان له‌گه‌لداکرد. کاتی شه‌وی 
چوارهم هات مزگه‌وته‌که که‌سی تری نه‌ده‌گرت: ییغه‌مبه‌ر(28) نهو شه‌وه نه‌چوو 
بو مزگه‌وت که‌نوپژیان بۆ بكات› بؤيه که‌سانيك ده‌ستیان کرد به‌قسه‌کردن‌و 
ده‌یانوت: نوين بهلأم پێغەمبەر نهو شه‌وه نه‌چوو بق مرگه‌وت که‌نوپژیان بق 
بکات. بؤيه که‌سانيك ده‌ستیان کردبه قسه‌کردن‌و ده‌یانوت: نوين › بهلام 
پیغه‌مبهر(3#) نەچوو بؤ ناویان؛ ههتا کاتی نوێژی به‌یانی هات؛ کاتی نویژی 
به‌یانی كؤتايى هات رووی کرده خەڵکەکە: نینجا شایه‌تومانیکی هێناو 
فه‌رمووی: ((کاروباری نه‌مشه‌وی ئێوه به‌من شاراوه نه‌بوو لەوەترسام که‌نویژی 
شهو فه‌رز بکریت له‌سهرتان ئیٔوەش نه‌توانن بیکهن)) له‌ریوایه‌تیکیشا : ئەوە 
له‌ره‌مه‌زاندابوو. 

(۹۲) هاندان بو شه‌ونویژی ردمه‌زان : 

۲ عن ¦ أبي هُرَيْرَةٌ ره قال: کان رَسُول الله () یرب في قیام رمضان 
من یر آن يَأْمُرَهُمْ فيه بعزيمة فیقول: ((من قام رمضان ایمائا راسا غفر 
لَه ما تدم من ذثبه). . فثوفي سول الله (#) وَالْأَمْرُ على ذلك» شم كان الأَمْرْ 
علی ذلك في خلافة ¦ آبي بک وَصّدرًا من خلافة عُمَرَ (&) عَلَى ذلد. [بخاري/ 
الإيمان/ ۳۷] 

(ابوهریره) (4) ددلئ: ییفه‌مبه‌ری خوا(‰) هسانی دەدا بؤشےونویٔڑی 
رەمەزان بەبیٗئە‌وەی فه‌رمانیان پی‌بکات. ده‌یفه‌رموو: ((ھەركەس لەرەمەزاندا 
به‌بروای ته‌واوو به‌هیوای پاداشته‌وه شە‌ونوێژ بكات» خوا له‌گوناهه پیشوه‌کانی 
خۆش دەبێت)) ههتا پێغەمبەر() كؤجى دوایی کردو کار بهم شیوه‌یه بوو › 
له‌سه‌رده‌می ابوبکرو سهره‌تای خەلافەتی عمریشدا (&) ھەر بهو شیوه‌یه بور 
[مه‌به‌ست له‌نویژی ته‌راویحه]. 


سس لزا )سس سس 


به‌شه‌کانی جومعه ( 6 ) 


(1) ببه‌شه‌کانی جومعه 
)١(‏ رزنمایی ندم نوممهته بز دۆزینەوە روژی جومعه 

۶ عن آبي هُریرة (&) قال: قال سول الله (): ررتخن اخرون الأَوَلُونَ 

يوم الْقيامَة ونخن اوّل من يَدْخْل الجلة بَيْدَ اگم آوشوا الکتاب من قيْلنَاء 
وأوتيئاه من بُعْدِهَم. فَاختلفُواء فَهَدَانَا اللَهُ لما اختَلَفُوا فيه من الحقء فهذا ومهم 

الذي اختلفوا فيه هدانا له له -قال: يوم الْجُمْعَة- قالیوم لَنَاء وغدا للَيَهُوب 
وَبَعْدَ غُدٍ للنَصَارًى)). [بخاري/ الجمعة/ ]۸۲٦‏ 

(ابوهريره)( دەڵی: پێغەمبەری خوا(ةڭ) فهرموويهتى: ( ئێمسه دواين 
كوممهتين آله‌دنیادا] له‌قیامه‌تا به‌که‌مین. ئێْمه یه‌که‌مین له‌چوونه بەھەشتا› 
ئەگەرچى نه‌وان لەپێش ثيّمهوه کتیبیان بو هاتووه › ئێمه له‌دوای ئەوان بؤمان 
هاتووه نه‌وان جياوازيان تيّكهوت ۰ خوا رینمای نیمه‌ی کرد لەو جیاوازیمه‌ی 
شه‌وانی تیکه‌وت. نه‌مه ئەر رژژه‌یه که نه‌وان جیاوازیان هه‌بوو له‌سه‌ری 
خواریُنمایی نیْمه‌ی کرد بوی ئەمرۆ بق ئێمەيە› سبه‌ینی بۆ جووله‌که: 
دووسبه‌ی بؤ مه‌سیحی). 

7 ) گه‌وره‌یی جومعه 

6 عن آبي هُرَيْرَة رنام: أن الثبي (*&) قال: (رخیر یوم طلعت عليه 
الشٌنس یوم الْجْمُعَة فيه خُدق اام› وفيه أخل الْجَنَّقَ وفیه + اخرج مثهاء ولا 
تقوم السَاعَةٌ 2 الا في یوم الجُمُعة)). 

(ابوهريره) (8) دەڵى: ييغهمبهر(25) فهرموويهتى: ((جاكترين رژژی 
كەخۆرى تیدا هه‌لهاتبیت رۆڑى جومعه‌یه لهورؤزهدا ئادەم دروست كراوه» 
له‌وروژه‌د! خراوەتے به‌هه‌شته‌وه › له‌وروژه‌شسدا له‌به‌هه‌شت دەركىرا› رۆژى 
قیامه‌تیش نایه‌ت له‌رژژی جومعەدا نه‌بی)). 

(۲) ساتنێك له‌روژی جمعه‌دایه 

۳۹۹ عن آبي هَرَيْرَةٌ ی قال: قال بُو القاسم رق )إن في الْجْمْعَة لساعق 
نا یوافقه مسلم قائم یْصلي سنال الله خَيْرًا 3 أَعْطَاهُ إيَّاهُ)). وقال بيده 
يُقَللها: يُزْهَدُهًا. آبخاري/ الجمعة/ 4955| 
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به‌شه‌کانی جومعه ( 6 ) 


(ابوهریره) (#) ده‌لی: (ابو اقاسم)(®) فه‌رموویه‌تی: ((به‌راستی له‌رژژی 
جومعهدا کاتێك هه‌یه. ئەگەر موسلمان ریکسه‌وتی بکات له‌نویزابیت و؛ 
لەخوابپارێتەوە بؤشتى خێر› ده‌یداتی)) [راوی ده‌لسی: به‌ده‌ست ناماژه‌ی بۆ 
ئەوہ ده‌کرد که‌کاته‌که كوورته] . 

۷ عن" آبي بُرْدَةٌ بُن ابي مُوسَى الأَشْعَرِي قال: قال لي عَبْدٌ الله بْنْ عُمَرَ 
(&): اسمفت آباك يُحَدْتْ عَنْ رَسُول الله (&) في شأن ساعة الْجُمُعَة؟ قال: 
قلت: نم سنمعه يَقُول: سمغت رسول الله (#) يقول: ‹(هي ما بَيْنَ أن یجدس 
الإِمَامُ إلى أن ثقضی الصاف)). 

(ابو برده) کوری( ابو موسی الاشعری) دهلی: (عبدالله) کوری( عمس (#) 
پیی ونم: ایا بیستوته له‌باوکت باسی نه‌وکاته‌ی رؤڑی جومعه بکات؟ دەڵى: 
وم ؛ به‌لی › بیستوومه لیْسی ده‌یسووت: لەپێغەمبسەرى خوام (8) بیستووه 
دهیفه‌رمو: نه‌وکاته‌یه کەئیمام داده‌نیشی ظلەسەر دوانگه#هه‌تا نوێژ ته‌واو 
دەبێت). 

)٤(‏ ئەوەی له‌نویژی به‌یانی جومعه‌دا دەخوێنرێت 

۸۔ عن ابْنِ عَبَّاسٍ (#): آن النَبِي (&) كان يَقَرًا في صنَاۃ الْفْمْر 5 
الجُمُعة: الم تثزيل. ¶ سح وهل أتى عَلَى اسان حين من ; الدَصْر4. وا 
النَّبِي (&) کان يقرا في صَذَاة الْجُمُعَة سُورَةٌ الجُمعة وَالْمُنَافقينَ. 

(ابن عباس) (#0) دەڵی: پێغەمبەر(‰) له‌نویژی به‌یانیی رژژی جومعه‌دا 
ئەمانەی ده‌خویند : الم تنزیل ...© السجدة و هل اتی على الانسان حين من 
الدهر4 هه‌روه‌ها پێغەمبەر() لسه‌نویژی جمعه‌دا سوورهتى( الجمعسه)و 
رالمنافقینی ده‌خویند. 

(۵) خوشوردن له جومعه‌دا 

۹۔ عن آبي هُرَيْرَةٌ 4) قال: بَيْتَمَا عُمَرُ بُنْ الخطاب (#» يَخْطْبْ اشاس 
يَوْمٌ الْجُمُعَةَ إن دخل عُشمّان ابْنْ عفان َعَرْضَ به عُمَرُ (#) فقال: مَا بال رجَال 
يَتَأأْخْرُونَ بعد التداء؟ فقال عثمان: د یا امیر الْمُؤْمنين. م - حين سمغت الشداء 
آن توضأت ثُم آقبلت. فقال عمر: والوضوء ٥‏ ایْضا؟ الَمْ تَسسْمَعُوا رَسُوں الله رفا 
يَقول: ((إذا جاء ء احدکم إلى الْجُمُعَةَ فَليَعْتّسل)). آبخاري/ الجمعة/ ۸۳۸] 
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به‌شه‌کانی جومعه ( 6) 


(ابوهريره) (#ه) ده‌لسی: لےەکاتیٔکا (عمر) كورى( خطاب) وتساری رۆژى 
جومعه‌ی ددداء (عثمان) کوری( عفان) هاته ژوره‌وه‌و (عمر) نامزاه‌یه‌کی بو کرد( 
#) وتی: هؤى چییه پیاوانێك دواده‌که‌ون دوای بانگ؟ عثمان وتی: شه‌ی 
ئەمیری ئیمانداران ؛ هیچم نه‌کرد ھەر که گوێم له‌بانگ بوو دەستنویژم شت 
هانم» عمر وتی: دەستنوێژیش؟ ایا نهتانبيستووه که‌پیغه‌مبه‌ری خوااق 
فەرموویەتی: ((ئەگەر کەسیٔکتان هات بۆ نویٔڑی جومعه باخوی بشووات)). 

(6 ) بؤنى خوش و سيواك له هجومعهدا 
٠۔‏ عن آيي سعید , الدري (طە): أن رسول الله رق قال: «(غسل یوم 


الْجُمُعَة عَلَى کل مُختلم. وَسواك› وَيَمَسُ من الطیب ما قَدَرَ عَلَيْمِ). [بخاري/ 
الجمعة/ 0 4^] 


(ابو سعید الخدری) (- دهلی: پێغەمبەری خوا(8ة) فەرموویەتی: (خؤشتنى 
رؤذى جومعه لەسەر ھەركەسێكى بالغه لەگەل سيواك کردن‌و جهنديش بتوانێت 
بؤنى خۆش له‌خوی بدات). 

( 7 ) خیّری زووهاتن بو مزگەوت له‌روژی جومعددا 

١‏ عن أبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: قال رَسُول الله (@): ((إذا كان يَوْمُ الْجُمُعَةٍ 
کان عَلَى کل باب من واب المَسْجد مَلَائكَة يَكَتبُونَ الأول فاناول فإذا جس 
لام طَوَوًا الصنحف. وَجَاءُوا يَْتَمِعُونَ الأکر. وَمَثل الْمُهَجُرِ كَمَثلِ الذي يمدي 
دنت ثم الذي يُهْدي بَقَرف شم کالذي يُهدي لکش شم الذي يُهْدي 
الجاجة ثُم کالذي يُهْدي البَيْضّة)). [بخاري/ الجمعةا ۸۸۷] 

(ابوهريره)(40:) دهلئ: پیْغه‌مبه‌ری خوا(#ة) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر رژی 
جومعه بوو له‌سهر هه‌رده‌رگایه له‌ده‌رگاکانی مزگه‌وت فريشته راده‌وه‌ستن‌و 
ثه‌وکه‌سانه ده‌نووسن کەیەك له‌دوای يدك له‌پنش خه‌لکیه‌وه دين بۆ مزكهوت ۰ 
کاتی ئیمام دێت‌و دادەنیشێت توماره‌کانیان دەپێچنەوە› دێن گوی له‌زیکره‌کان 
دەگىرن› نموونه‌ی ئەوکەسەی زوو دين بق مزگه‌وت وه‌کو كه‌سێك وایه که 
وشتریکی کردبی بهخيّر پاش ئەو ودكو كهسيّك وایه مانگایه‌کی کردبی به‌خیر. 
پاش ئەویش وه‌کو که‌سيك وایه مه‌ریکی کردبی بەخیں پاش ئەویش وه‌کو 
كه‌سێك که‌مریشکیکی کردبی بهخيّر؛ پاش نهويش وه‌کو که‌سيك هیلکه‌یه‌کی 
کردبی بەخیر)). 


بح 


بەشەكانى جومعه ( 1 ىىى 


(۸) نویژه جومعه له‌کاتی نيودرؤدايه 

۲ عن سَلَمَة بن لكوع ‹&) قال: كُنَا نُجْمْعُ مَعَ رَسُول الله رظان إِذَا نت 
الشمْس ثم نَرْجِعُ نَتََيَمُ الفيء. [المغازي/ 3935] 

کاتی خور لايدەدا لإلهناودراستى ئاسمان) له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا(#) 
نویژی هه‌ینیمان ده‌کرد؛ پاشان بەبن سیبه‌ره‌کاندا ده‌گه‌راینه‌وه. 

(۹) دانانی دوانگه( مینبه‌ر) بو پیفه‌مبه‌ری خوا( # ) و نویژکردن له‌سهری 

3 ۰ عن أبي حازم: آنَّ را جَاءُوا إلى ستهل ُن سَحْدٍ (#) قد تماروا في 
المذْبَرٍ من آي غود هُو؟ فقان: آما وله إِنِّي اعرف من اي عُودٍ هُوَ؟ وَمَنْ عمله؟ 
ورايت رسُول الله (&› ال يَوْمٍ جلس عَلَيْه قال: فقلت نله با ابا عباس 
ير ازس رَسُول الله وق الی امَْاة -قال ابو حازم: رنه لَيْسًمُبَا 

مَمُ¬: : ((ائظري غنامك التّجّارَ عمل لي أغْوَادًا اک النّاس عَلَيْهَا)). فعمل هذه 

کنات ± رجات ثم امر بها رَسُول | الله (8) فوضعت هذا لْمَوْضبعَ, فهي من 
طَرْقَاء الْغَابَةِ ولقد رات رَسول الله 7 قام عَلَيْهِ فَکَبْرَ وَكَبْر لاس وراع 
وهو على منیب ؛ كم رفع فول انقهقری حگی منجد في امنل المبدا شم عاد 
حَتَّى 2 من آخر صلاته. ثم SE‏ عَلَى النّاس فقال: یا يها لاس #إئي» 
إا صَنَعْتْ هذا لتأَتَمُوا بي وَلتَعَلَمُوا صلاتي)). . [بخاري/ الجمعة/ 75^] 

(ابو حازم) ده‌لی: چه‌ند كهسيّك هاتن بۆ لای (سهل) کوری(سعد) ( وتوێژیان 
بوو له‌سهر دوانگه كهئاخؤ له چداریکه ؟ وتی: به‌خوا مس دهزانم لهج داریك 
دروستکراوه؛ کیش دروستی کردووه؟ 

يهكهم جاریش که‌پزغه‌مبه‌ر(#) له‌سه‌ری دانیشت چاوم لی بووه ده‌لی پیم 
وت: شهى (ابن عباس) قسه‌مان بۆ بکه» ثه‌ویش وتی: پێغەمبەر() ناردی 
بولای ئافرەتێك ابو حازم) ددلئ: له‌ورقژه‌دا ناوى بردووه: پێى فه‌رمووه: 
((بهغولامه دارتاشەكەت بلی چه‌ند داریکم بۆ بته‌نی که‌بچمه‌سه‌ریو قسه بو 
خه‌لکی بكام )) نه‌ویش ئەم سى پلایه‌ی بو دروست کردووه؛ ئینجا 
پێغەمبەر(88) فه‌رمانیکرد لهم جێگایەدا دانرا؛ شه‌وداره‌ش دارگهزه‌کانی 
دارستانه‌که‌ی [نزيك مهدينهبوو] چاویشم لێبوو كەپێغەمبەر(@) لەسەر 
مینبه‌ره‌که بەپشتا دابەزى‌و لەبنی مینبه‌ره‌که‌دا سوجده‌ی برد› ئینجا گەڕایەوە 
سەر مینبه‌ره‌که هه‌تا له‌هه‌موو نویژه‌که‌ی بوویه‌وه ٠‏ ثینجا رووی‌کرده خه‌لکه‌که‌و 


1 ° ۰۱ ) سس سس سس 


فه‌رمووی: ئەی خه‌لکینه [من|بؤيه ئەمەم دروستکردووه که‌له‌نویژه‌کاندا شوێنم 
بکەونو چاوتان لیٔم بى لەنوێژە که‌مدا چی‌ده‌کهم" 
(۱۰) سهره‌شای وتار 

٤۔‏ عن ابن عبّاسٍ (): : أن ضمادا قدم مَكَة: وکان من رد شنوعة وکان 
پرقي من هَذه الرّيح» فسمع سقهاء من آهل مَكَة يُقولون: إِنْ مُحَمّدًا مَجشون. 
فقال: لو آي رايت هذا الرْجْل. نعل الله يَشْفِيه على یدي. . قال: فلقیه فقال: یا 
ُحَمَدٌإِنِّي ارقي من هذه الرّيح, و الله يفي على يَدِي مَنْ شا فهل ند؟ فقال 
رفول الله (8): رن الحَمْدَ لله نَحْمَدُهُ وَنُسْتَعِينُهُ, مَنْ يَهٌده الله فنا مُضل له 
وَمَنْ مُضْلَ فا هادي له ری أن نا له 3 الله وَحْدَهُ لا شريك له وآن مُحَمّدًَا 
عبده سول أمّا بَعْْ)). قال: فقال اعد علي کلم تتك موّاء. فاأعادهن عليه 
سول الله را ثلاث مَرَّاتِء قال: فقال: لق سمغت قول الكَهئة وقول السُحرقٍ 
وقول الشعراء فَمَا سمغت مثل كلماتك هؤتاء ولقد بلفن اغوس - قال: 
فقال: هات يدك أَبَايعْكَ على ارتام قال: فبایخه فقال رَسُول الله (: 
((وَعَلَى قَوْمكك)). قال: وعلی قؤمي› قال: فبَعَثَ سول الله (&) سريّة فمروا 
بقومه» ققال صاحب السريّة للجَيْش: هل هل أَصَبْثُم من مَؤْناء شَيْئًا؟ فقال رجْل من 
القَوْم: اصَبْت منْهم مطهَرَ فقال: زذوها فان ولا ء قَوْمُ ضماد. 

(ابن عباس) (ەڭ) دهلسی (ضماد) که لەخێڵی (ازد شنوءة) بوو هات بو 
مه‌ککه» نوشته‌ی شیتیو دەست لیوه‌شاندنی جنوکه‌ی ده‌کرد؛ ۰ بیستی 
لدكهمزهكانى خه‌لکی مه‌ککه كه محمد شیْته ئه‌ویش وتی: ئەگەر نه‌وپیاوهم 
بديايه › به‌لکو خوا له‌سه‌رده‌ستی مندا چاکی بکاته‌وه؛ وتسی: گەیشت 
بەپێغەمبەر(8‰) وتی: ئەی محمد من نوشته بق ئەو بایه[مه‌به‌ستی شيّتى بووه] 
دەكەم› خوای گەورەش ھەركەسێك بیه‌وی له‌سه‌رده‌ستی مندا چاکی ده‌کاته‌وه 
ئەی بۆ تویشی نه‌کهم؟ پیفه‌مبه‌ری خوا(قة) فه‌رمووی: (رسوپاس بو خواء 
سوياسى ده‌که‌ین پشتی يئدهبهستين؛ ھەركەس خوا ریُنمایی بکات که‌س ربی 


زلف ره ± 5 = _. )ما 

(عه‌سقه‌لانی له‌رافه‌ی بوخاریدا لەسەر ئەم فه‌رمووده‌یه دەلى: بؤيه به‌پشتا هاتؤته 
خواره‌وه تارووی له‌قیبله وهرنه‌چه‌رخیّت. چونکه لەسەرەوہ جیگای سوجده‌ی نه‌بووه › لەبەر 
0 ۲ 7 ا تم 5" a ٢‏ 1 ۳ ان او 
ئەوەش لەسەر مینه‌به‌ره‌که نوێژی كردووه هه‌تا نویزگه‌ران جاويان لهههلسوكهوتى بيت 
فیربین) 


سس(« 


بدشدكانى جومعه ( 6 ) 


لێون ناكات› هه‌رکه‌سیش خوارێى ليون بکات: ری نیشانده‌ری نییە› شایه‌تی 
دەدەم كەجگە له(الله) هیچ خوايهك نییه: و موحه‌مه‌دیش به‌نده‌و ره‌وانه‌کاروی 
ئەوە› دوای نه‌مه ضماد وتی: نهو وشانهم بۆ بڵێرەوە› پیغمبهر(38) سی‌جار 
بؤى وته‌وه؛ وتی: من قسه‌ی کاهنه‌کانم بیستووہ قسه‌ی جادوو گه‌رانیش › 
ی شاعیرانیش › بهلأم قسه‌ی ودك ئەمانەی تسوم نه‌بیستووه. ئەمانە 
گەیٹ یشتوونه قولأیی دەريا› ئینجا وتی: : دەستت بێنه با موسلمان ببم وتی: 
به‌یعه‌تی پیٔکردو پێغەمبەریش به‌یعه‌تی لیٔوەرگرتو فسەرمووى: ئەمے بسق 
قەومەکەیشت وتی(به‌لی) بؤ قەومەکەیشم: ئینجا پێغەمبەر(&) دەستەيەكى 
ناردوو چوون بولای قه‌ومه‌که‌ی › سه‌رده‌سته‌که به سویاکه‌ی وت: ئاياهيیچتان 
لەم خه‌لکه سه‌ندووه؟ پياوێك له‌قه‌ومه‌که‌ی وتی: يەك مه‌تارهم ده‌سنکه‌وتووه 
ئێیان › ئەویش وتی بێگێڕەوە بیان نه‌مانه قهومى(ضماد)ن. 
(۱۱) ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه لەوتاردا 

0 عن جابر بن عبد الله (&) قال: کان رَسُول الله رق رذا خطب احمرت 
عَيْنَاهُ وعنا صوته واشتد غْضبِه. حَنَّى 7 مُثذر جیسش» یقول: هک 
ناک ویقول: ربعشت ن آنا وَالسَاعَةٌ كهَاتين)). × ونقرن بين اصبعیه: السَبَابَة 
وَالْوْسْطّى» وَیقول: رم بعد» فن خی الحدیث کتاب الله ویر لَمُدَى هدی 
مَحَمَّرٍ (8)» شر الأمَورٍ مخدثاتها. وکل بدعة ضلانة). ثم یقول: ررآنا أونى 
بل مُوْمنٍ من تفسه مَنْ ترك مان فلأفله. وَمَنْ ترك ديْنّا أوْ ضیاغا فلي 
وعلي)). 

(جابر) کوری(عبدالله) (#) دهلسی: پێغەمبەری خوا(ظة) کساتی وتساری 
ده‌خوینده‌وه هه‌ردوو چاوی سوورده‌بوویه‌وه ده‌نگی به‌رز ده‌بوویهوه؛ تووره 
دەبوو› هدر ده‌تگوت ناگادارکه‌ره‌وه‌یه له‌هاتنی له‌شكرێك ده‌یفه‌رموو: (( نهو 
سویایه لهوانهيه به‌یانی يا نیواره بدات به‌سهرتاندا)). هه‌روه‌ها ده‌یفه‌رموو: 
‹(من‌و رؤڑی قيامهت وه‌کو شام دوانه نێراوین) دوو په‌نجه‌ی شایه‌تومان‌و 
ناوه‌راستی پیکه‌وه جووت ده‌کرد ‏ [واته په‌نجه‌ی شایه‌تومان چه‌ندی زیاتره 
له‌یه‌نجه‌ی ناوه‌راست. هاتنی من‌و رؤثى قيامهت شه‌وه‌نده‌یان بهينه] ئینجا 
فه‌رمووی: ((ياشان › باشترین وته کتیّبی خوایه. باشترین رینماییش رینماییی 
مصدە) خرايترين كاريش داهینراوه‌کانیانسه» هه‌موو داهی‌نراویکیش 


سس ۲۱۷ 


بەشەكانى جوم ( 1 === ىسى 


مر کا کیتجا فه‌رموی: ((من بق هه‌موو ئیماندارێك لهخؤى [بق خؤى] 
له ین بیشترم» هه‌رکه‌س سامانی به‌جی‌هیشت بو خیزانه‌که‌ی هه‌رکه‌سیش قەرزاریی 
یا مندالی وردی به‌جی‌هیشت بق من‌و له‌سه‌رمنه)). 
(۱۲) کوورتی ونار 

٦۔‏ عن أبُو وَائل (#) قال: خَطَبَنَا عَمَّارُ نی اجر وال فلَمًا دل قلتا: 
يا ابا فان نقد بت واؤْجزت. لو کنت تنفلت. . فقال: کی سمغت رَسُول 
الله رطق يَقول: اك طول صناة الرجّل وقصر خطبته مئثَة من فقهه. فاطیلوا 
الصّناة واقَصروا الحطبَة ون من البيّان سحرا)). 

(ابووائل) (ظلہ) دەڵی: (عمار)(&) وتاریکی بۆ خویندینه‌وه كورتو رەوان؛ 
کات دابەزیو وتمان: ئەی ابو يقظان) وتاریکی كورتو ردوانت بؤداين ئەگەر 
هەناسەیەكت بدايه [واته درێژتر بوايە]› ئەویش وتى: من لهييغهمبهرى خوام 
() بيستووه؛ فهرموويهتى: (( لەراستیدا دریژیی نوێژی پیاوو كورتيى 
وتاری‌نیشانه‌ی شضاره‌زاییه‌تی لهثاينياء نويّزهكانتان درێژ بکه‌نسه‌وهو 
وتاره‌کانتان كورت› قسه‌ی ردوان کاریگه‌ریی جادووى هه‌یه)). 

(۱۲) ثدودى که لابردنی له‌وتاردا دروست نییه 

7 4 عَنْ عدي بن حاتم (4#): : و رجا خطب عثد النَّبِي ¦ (&) فقال: مَنْ يُطع 
الله ورسوله فقد رشد ومن یخصهما فقد غوی. فقال سول الله (&): ((بلس 
الْخَطِيبُ ات قل: ومن يَعْص الله وَرَسُولَهُ)). قال ابْنْ نُمَيْرٍ: فَقَدْ غوي. 

(عدی) کوری(حانم) (5د) دەڵی: پیاویك لەخزمەت پێغەمبەردا(8) وتاریکی 
خوێندەوە وتی: ھەركەس گوێرایەڵی خواو پێغەمبەربێت› ئەوہ رێى راستی 
دۆزیوەتەوە› ھەر كهسيش لێیان ياخى بێت ئەوہ سەر لێشواوه › پێغەمبەر(8) 
فه‌رمووی: ((وتاربێژێکی خراپی بلی: ھەركەس له‌خواو پێغەمبەرەکەی یاخی 
ببی)). 

14 ) ناماژه به په نجه له‌وتاردا 

۸ ۰ 4 من ام شام بت حارثة بن اعمان ره قالت: : لَقَنْ کان تَمُوِرْنَا َتَنُورُ 
رسول الله رق وَاحدا سئتین او سَنَة وبخض سَنَة: وَمَا اخذت ?3 والقران 
اید 3 عَنْ لسان رسول الله (4)» یقروّها کل یوم جُمُعَة علی المنبر زذا 
خطب الئّاس. 


سس« 


بدشدكانى جومعه ( 6 ) 


(ام هشام) کچی (حارشة) کوری(نعسان) (رضي الله عنها)دەڵى: ماوه‌ی 
دووسال يا ساڵێدو چه‌ند مانگی ته‌نووری ئێمەو پیُغه‌مبه‌ری خوا (88) يدك 
ته‌نور بوو › من ( ق والقران المجید) م ته‌نها لەزمانی پیغه‌مبه‌ری خوا(@) 
إنهبئ له‌که‌سی ترم وه‌رنه‌گرتووه4 كه هه‌موو جومعه‌یهك لەسەر مینبه‌ر وتاری 
بو خه‌لکه‌که دەدا ده‌یخوینده‌وه. 

(۱۵) خویندنی قورئان له‌وتاردا له‌سهر مینبه‌ر 

۹ ۰ عن حَصیْن عن عمارة بن ر يْبَهَ رڈ قال: رای بشر بْنَ مروان علی 
المِنْيَرِ رَافِعًا یدیه فقال: : قبّح الله این الیدینه نفد َآَيْتُ رَسُول الله (قة) ما 
یزید على آن ۳ بيده مَکذا واشار پاصبعه المُسبّحة. 

(حصین) له(عمار) کوری( رژیبه) وه بؤمان دەگێرێتەوە ده‌لسی: (بشرى) 
کوری (مروان) ی دیووه لەسەر مینبه‌ر هه‌ردوو ده‌ستی به‌رزده‌کرده‌وه؛ ئەویش 
وتی: خوا نهو دوو ده‌سته نابووت کات» چونکه من پێغەمبەرم() دیووه 


ثامازه‌ی ته‌نها به‌یه‌نجه‌ی شایه‌تومانی ده‌کرد. 
(۱۱) له‌باره‌ی ثایه‌تی 
( واذا رأوا تجارة او لهواً انفضوا الیها وترکوك قانماً 4 

4٠‏ عَنْ جَابر بن عَبْد الله (#م: أن لبي ( ان یخطب قائ نوم 
الجْمعة. + فجاعت عير من الام فائفتل الئاس إِلَيْهَا. حَنَّى لم يَبْقَ 5 اثنا عَشَرَ 
رَجُنا فأئزئت هذه اليه التي في الْجُمُعَة: #وإذا روا تجَارَةٌ أو هوا انْفْضُوا لیا 
وَتَرَکُوكَ ؛ قائمًا) الآية. [بخاري/ الجمعة/ 894] 

(جابر) کوری( عبدالله) (4#) دەڵى: پێغەمبەر(8#) رؤثى جومعه به‌پیوه 
وتاری دەخوێندەوە› کاروانيك له‌شامه‌وه ھات› خه‌لکی ناومزگه‌وته‌که چوون 
بەدەم کاروانه‌که‌وه‌و ته‌نها دوانره که‌سیان مایه‌وه بویه ئەم ئايەتە هاته 
خوارەوہ له‌جومعه‌دا 2 واذا راوا تجارة أو لهواً انفضوا الیها وترکوك قائماً 4 
واته: هه‌رکاتی بازرگانیه‌ك يا یاریەکیان دی بهرهو رووی دهرژن‌و به‌پوه تؤ 
به‌جی دەهێڵن). 


بەشەكانى جومعه ( 11 صت تسىس 


N oe 


۱۷) چی له‌نویژی جومعه‌دا دەخوێنرێت 

١‏ عن التعْمَانِ بْن بشیر (&) قال: کان سول الله رق ي يقرا في العیدین 
وفي الْجُمُعَة ک یٹ اسم ريك الأَعْلَى» و هَل آتاك حديث الغاشية قال وإذا 
اجْتَمَعَ العيدُ وَالْجُمُعَةِ في يَوْمٍ واحدٍ يَقَرَا بهما أَيْضًا في الصلاتین 

(نعمان) کوری (بشير)(#) دەڵێ: پێغەمبەری خوا(#ة) له‌هه‌ردوو جەژنەکەو 
لەجومعەدا ¥ سبح اسم ريك الاعلى ¶ و # هل اتاك حديث الغاشية € ی 
دەخوێند › دهلئ: ئەگەر جەژنو جومعه‌ش بەيەك رۆژدا بونایه لەھەردوو 
نوئژه‌که‌دا ده‌بخویندن.- 

(۱۸) فیرکردن له‌کاتی وتاردا 

۲ عن آبي رفاعة (#) قال: - إلى الب ¦ ® وَمُوَ يَخْطبٰ قال: 
فقلت: يا سول الله رجل غریب جَاء یال غن ینہ 3 يَدْرِي ما دیئه؟ قال: 
فاقبل علي سول الله (# وترك خْطْبتَُ حَتّى اذ هى إلي» فأتي بکزسي حمبْت 
قوائمه حَديدًا› قال: فقعد عَلَيْهِ سول الله ۰ (#) وَجَعَلَ يُعَلَمُني مما عَلْمَهُ الله ثم 
آتی خطبته فام آخرها. 

(ابو رفاعه) دهلی: كهيشتينه خزمهت پێغەمبەر() وتاری ده‌خوینده‌و؛ 
دهلی: ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا(&) غه‌ريبنك هاتووه پرسیار له‌ناینه‌که‌ی 
دەكات› نازانئ ثاینه‌که‌ی چی‌یه؟ دهلی: پێغەمبەر() وازی له‌وتاره‌که‌ی هێناو 
رودی و من کورسیه‌کی هنا وابزانم قاچه‌کانی اسن بوو › لەسەری 
دانیشتو لەوەی خوافیٔری کردبوو فێرى ده‌کردم › ئینجا دەستی كردهوه 
ا هه‌تا تەواوی کرد. 

(19) دانیشتنی نيوان دوو وتاری جومعه 

۳۔ عن جابز بن سَمْرَةٌ (#): ن سول الله - كَانَ تخطب قَائمًا ثم 
يجس شم يوم فیخطب قائما. . فَمَنْ تب اه كَانَ بخطب جالسنا فقد کذب. فقد 
والله صَلَيْتٌ مَعَهُ اکٹر من آلفي صلاق 

(جابر) کوری( سمره) رٹ ددلئ: پیفه‌مبه‌ری خوا(غ2) به‌پنوه وتاری دەدا› 
ئینجا داده‌نیشت پاشان هه‌لده‌ستایه‌وه به‌ییوه وتاری دووه‌می ده‌دا : هه‌رکه‌س 
پێت بلی که‌به‌دانیشتنه‌وه وتاری ده‌دا درؤى کردووه: سویٌنده به‌خوا من زیاتر 
له‌دوو هه‌زار نویْژم له‌خزمه‌تیا کردووه. 


اف تسج اه سس 


به‌شه‌کانی جومعه ( 6 ) 


0 ) کورتکردنه‌ومی نویژو وتار 

6 عَنْ جابر بن سمُرة (#) قال: كنت أصلي مَعَ سول الله (&#)› فكَائت 
صلاته قصدا وحطبئه قصدًا. 

(جابر) کوری(سمره) (4) دەڵی: من له‌خزمه‌ت پێغەمبەرى خوادا(2) نوێژم 
ده‌کرد. پیغه‌مبه‌ر(*2) نویْژه‌که‌ی و وتاره‌که‌یشی مام ناوه‌ندی بوو #نه‌کورتو 
نەدرێ‰. 

(1 ) شەركەس لدكاتى وتار خویندنه‌وه‌دا هاته ژووردوہ 
بادوو رکات نویز ب بكات 

٥۔‏ عن جاب (&4) قال: جاء سُلَيْكَ الغطفاني یوم المع سول الله 
(#) قاعد علی المي › فقعد سلَيْك قبل أن يُصَلي» > فقال لَه النَبِيُ رقق: («ارکفت 
رَكَعَتَيْنِ)). قال: لاه قال: ((قَمْ فارکفهما)). [بخاري/ الجمعة! ۸۸۸] 

(جابر) کوری (عبدالله) (4) دهدلی: رڑڑی جومعه (سليك الغطفاني) هات 
پێغەمبەری خوا(&&) لهميتبهردا دانيشتبوو؛ سليك پیش نهوه‌ی نوێْژ بکات 
دانيشت › پێغەمبەر(&8) پێى فه‌رموو (رئایا دوورکات نوێژت کرد)) وتی: 
نهخيّر › فه‌رمووی: ((ده‌هه‌سته بيانكه)). 

7 ) گوێگرتن بؤوتار 

6- عن أبي هُريرة (&4): أنٌ زسول الله رفا قال: ((إذا قلست لصَاحبِكَ 
أنصت یوم الْجْمُعة والامام یُخْطب. فقذ نَفُوَتَ)). ابخاري/ الجمعة/ ۸۹۲] 

(ابوهريره) 40 دهلسی: ييغهمبهرى خ وارفان فسه‌رمووی: ((ئه‌گسهر 
به‌هاوه‌له‌که‌تت وت گوئ بگره له‌روژی جومعه‌دا › فیمام وتاری ده‌خوینده‌وه 
ئەوہ قره‌قرت کردووه)). 

(۲۳) خیری ندودى بی‌ده‌نگ گوێدەگرێت له جومعه دا 

47 عن ل آبي هَرَيْرَةٌ (4) عن النبي رق قال: (رمن اغقل ثم آٹی الجُمُعَةَ 
فصلی ما قذرنه. ثم الصت حتى یفزغ من خطبته؛ ثم يُصَلي مَعَكُ غفز له ما 
بَيْنَهُ وَبَيْنَ الْجُمُعَةِ الأخری. وَفَضَنْلُ ثلاثة آیام)). 

(ابوهريره) (0) ده‌لسی: پێغەمبەر() فه‌رموویه‌تی: ((هەرکەس خؤى 
شۆردو هات بو نوێژی جومعه‌و نه‌وه‌نده‌ی له‌چاره‌ی نوسراوه كەنوێژی کردووه؛ 


سس وغ 


بەشەكانى 407 ا ) !ليب سس سس 
نینجا گوی بيست بوو هه‌تا لهوتاره‌که‌ی دەبێتەوە› نینجا نوێژی لەگەل یمام 
کرد خوا له‌گوناهی نێوان ئەم جومعه‌و جومعه‌که‌ی تری خوشده‌بیت و سى 
رژژی تریش)). 
(4 ) نویر له‌دوای نویژی جومعه له‌مزگه وتا 

۸ عن آبي هُرَيْرَةٌ (&) قال: قال رَسُول الله رق : ((إذا ميم غد الجُمُعة 
فصو رْبَعا)). . و في رواية قال سُهَيْل: («فإن عجل بك شَيْءٌ فصل رکفتین في 
المسجدء وَرَكَعَتَيْنِ إا رجعت)). 

(ابوهريره) (#) دهلئ: پێغەمبەری خوا(2#) فهرموويهتى: ((ئەگەر دوای 
نوێژی جومعه نوێژتان کرد چوار رکات بكەن› لەریوایەتێکیشا دەفەرموێت: 
((ئەگەر بههؤى شتیْكەوہ پەلەت بوو دوو رکات له‌مزگه‌وت بکه‌و که گه‌رایته‌وه 
ماله‌وه‌ش دوورکات بکه)). 

5 ) نویژ دوای جومعه له‌ماله‌وه 

۹۔ عَنْ عَبْد الله (م: له ان إذا صلی الْجُمُعَةَ تصرف فسنجد سجدئین 
في بت ثُم قال: كَانَ سول اللہ (##) یْصننع ذلك. 

(عبدالله) کوری(عمر) (#) دهلی: کاتی نوێژی جومعه‌ی ده‌کرد ده‌گه‌پایه‌وه 
بو ماله‌وه دوو رکاتی ده‌کرد» ثینجا ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا(#) وایده‌کرد. 

( 36 ) راستهوخو نويز ناکریت دوای جومعه 

۰ عن عَمَر بن عطاء: : أن نافع ابْنْ اپ إلى السّائب ابْن أخت نمی 
سل عَنْ شيء راه مله مُعَاوية (&) في الصلاة فقال: : عم صلیت مَعَهُ الْجُمُمَةٌ 
في المقمنورة نا سل الم فت في مقامي فَصََيَتُ, . فَلَمّا دحل سل إِلي. 
فقال: نا تَعْدْ لما فعلت. إذا صلْیّت الجمُعَة فلا تصلها بصاة حثی تکلم أ 
س ان رَسُول الله رفق متا بذلك: أن نا توصل صناةٌ بصناة حثی کلم 
او نَخْرُجَ 

(عمر) کوری( عطاء) ده‌لسی: (نافع) کوریر جبیر) ناردی بولای (سائب) 
خوشکه‌زای (نمیر) پرسیاری شتیکی لێكرد که‌معاویه له‌وی دیووه لەنویژدا › 
ثه‌ویش وتی: بهلئ» من له(مقصوره) نوێژم لەگەل کردووه کاتی ئیمام سەلامی 
دایبه‌وه؛ لمه‌جیگای خوم هه‌ستامو نوێژم کرد. کاتی چووه ژووره‌وه ناردی 
به‌دواماو وتی: نه‌وه‌ی كردت مه‌یکهره‌وه کاتی نوێژى جومعهت کرد نوێژی 


قك __ ۲۷ 


بەشەكانى چۆەقە 11 لى ىىى 


به‌دوادامه‌که هه‌تا قسهده‌که‌یت يان ده‌چینه دەرەوە› چونکه پیغه‌مسهری 
خوالرفقة) فه‌رمانی به‌وه‌کردووه که نوی به‌دوای نوێژدا مەکەن هه‌تا قسه‌ده‌که‌ن 
يان دەچنە دەرەوہ. 
( 37 ) هدردشهكردن له‌وازهینان له جومعه 

E4‏ عن الْحَكَمُ بن میتاء: أن عَيْدَ الله بْنَ عُمَر وآبا هريرة (#) حدثاه: أَنْهُمَا 
سمعا رَسُول الله رقق يول على أغوادٍ مشبره؛ «یِنتهین ¦ آقوام عن ودعهم 
الجُمُعات أو لَيَحْتَمَنَ اللهُ عَلَى قلوبهم؛ ثم نيَكودُنٌ من الغافلین)). 

(حکم) کوری( مینا)یه دهلی: (عبدالله) کوری (عمر) (ابوهریره)(:) قسه‌یان 
بق کردووه: ثه‌وان بیستوویانه لەپێغەمبەرى خوا() لەسەر مینبه‌ره‌که‌ی 
دەیفەرموو: ((ئەوانەی نوێژی جومعه ناکه‌ن باواز لهو ره‌فتاره‌یان بهینن يان خوا 
موری رەش دەنێْت بەسەر دڵیانداو پاشان دەچنە ریزی غافلأنهوه)). 


جدزندكان(!) 


7 جه‌زنه‌کان 
(۱) وازهینان له‌بانگو قامدت له‌جه‌ژنه‌کاندا 

۲ عَنْ جابر بُن سَمُرَة (#» قال: صَلَيْتُ مَعَ سول الله (&) العیدین غیّر 
مر وا تین بقیْر آذان ونا إقَامَة. 

(جابر) كورى(سمىرە)(&4) ده‌لسی: لەخزمەت پێغەمبەری خوادا نویزژی 
دووجەژنەکەم کردووه زياتر جارو دووجار به‌بی بانگو قامەت. 

(۲) نویژه هی جهژنه‌کان له پیش وتاردا 

۳ - عن ابن عباس رش قال: شهدت صناة الفطر مع بي الله (##) وابي 
بكر وعمر وَمُثْمانَ (& 4 فَکلهُم يُصَلِيها بل الْحُطبّة ثم یخطب؛ قال: فنزل نبي 
الله (#) اني ره حين یجلس الرجال بيده كم أقبل سَشْقَهُمٌ حََى جاء 
الفْسَاءَ وَمَعَهُ لال فقال: یا یه النَبِيُ إڈا جاعك المُؤْمنَاتُ یٔبَايِحْنْكَ عَلَى أن نا 
رن باه شيْئا4 فتنا هذه الآيَة حى فرغ مها شم قال حين فرغ مذها: 
رثن علی ذلك)). فقالت امه واحدة لم يُحِبْهُ غیرها مهن ئْهن: تعم د یا ثبي الله نا 
یدزی حیئئذِ من هي. . قال: «قتصدّقن». فبسط نال ثوب تم قال: (رهَلمٌ فدی 


نَكنّ آپي وَامًي)). فَجَعَلنَ يُلقينَ الفتخ والخواتم في ثوب بئال. آبخاري/ العیدین/ 
۹۳۹ 


(ابن عباس) (#ه) ددلئ: ناماده‌ی نویْژی جه‌ژنی ره‌مه‌زان بووم؛ له‌خزمه‌ت 
پیغه‌مبه‌ری خواو(3#) هه‌روه‌ها لەخزمەت (ابوبکر)و (عمر)و (عثمان) (ره‌زای 
خوایان ێی‌بێت) هه‌موویان لەپێش وتاردا نوئزیان ده‌کرد ثینجا وتاریان دەدا› 
وتی: پیغه‌مبه‌ر(8) دابه‌زی هەردەڵێی چاوم لیْیه‌تی کاتی به‌ده‌ستی پیاوه‌کانی 
داده‌نیشانه‌وه»تینجا ریزه‌کانی ده‌بری هه‌تا گه‌يشته ناو ثافره‌ته‌کانه‌وه بیلال 
لەگەڵدابوو› فه‌رمووی: یا ايها النبي اذا جاك الممنات يبايعنك على انلا 
یشرکن بالله شيئاً4 نهم نایه‌ته‌ی خوینده‌وه ه‌تا ته‌واوی كرد؛ نینجا فەرمووی: 
(( ئايا ئێوەلەسەر ئەم به‌لینهن)) كەس وەلامی نه‌دایه‌وه جگه لهيهك ثافره‌تیان 
وتی: به‌لی نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا نه‌و کاته نه‌زانرا كىبوو› فه‌رمووی: ((ده‌خیر 
بکەن)) بیلالیسش جله‌کهی خؤى راسخت و؛ وتی: بهینن باوكو دایکسم 


ككغغ كغغغ 


جد نس کان( ۷) 
به‌قوربانیاتان بێت) ئینجا تافره‌ته‌کان نه‌موستیله‌ی گه‌وره گه‌ورهو نه‌لقه‌یان 
ده‌خسته ناو جله‌که‌ی بیلاله‌وه. 
(۲) ئەوەی له‌نویژی جه‌ژنه‌کاندا دهمخوینری 

۶6 عن عُبَيْدِ الله بن عَبْد الله: أنَّ ُمَرَابْنْ الخطاب (&4) سأل آبا واقد 
اللَيثيّ: ما كَانَ قرا به سول الله (38) في انأضنخی والفطر؟ فقال: کان يَقَراً 
فیهما ب ?ق والقران المجید4 و اقْتربت السَّاعَةٌ وَائْشَق الْقَمَر4. 

(عبيدالله) كورى( عبدالله) دەڵی: (عمر) كورى( خطاب) (5) پرسیاریکرد 
له(ابى واقد الليثي )› ئايا پێغەمبەری خوا له‌نویژی جه‌زنی قوربانو ره‌مه‌زاندا 
چی خوێند؟ ئەویش وتی: لهو دوو نوێژەدا لق و القران المجيد) و اقتربت 
الساعة وانشق القمرچی دەخوێند . 

(٤٤‏ پیش و ك دواى نويزى + جهن ژن سونئەت اکریت_ 

فصنلی رەو - قبلها ونا بعدها کا اتی ا فامرشن 
بالصّدقة: فجعلت المَرَأءُ اه ثلقي خرصها وثلقي سخابُها. [بخاري/ العلم/ ۹۸] 

(ابىن عباس) (#5ه) ده‌لی: پێغەمبەری خوا(®) لهرؤذى جه‌زنی قورباندا يا 
ره‌مه‌زاندا له‌مال چووه دەرەوہ دوورکات نوێژی کرد› نەلەپێشيەوە نونزى کرد 
نەلەدوایەوە› ئینجا هاته ناو ثافره‌ته‌کان بیلای له‌گه‌لدابوو؛ فه‌رمانی پێکردن 
که‌خیربکهن نینجا هه‌رژنه ملوانکه‌و ثه‌لقه‌ی ئاڵتونیان ده‌هاويشته سەر ئەو 
جله‌ی بیلال رایخستبوو. 

(۵) چوونی نافره‌تان بو نویژی جه‌ژن 

٦۔‏ عن ام عطيّة رت قالت: - رَسُول الله رق 59 جهن في الفطر 
والأضنحی: : العَوَاتقّ والیّض وذوات الخْدُوںِ فَأَمًا ایض فیختزلن الصلَاقٌ 
ویشهدن لْخَيْرَوَدَعُوَة المُنْلِمِينَ» قلت: با رسُول اللّه: إِحْدَانًا نا یکون نها 
جِلبَاب؟ قال: لثلبسنها آخثها من جلبابها). [بخاري/ الحیض/ ۳۱۸] 

رام عطية) (رضى الله عنها) دەڵئ : پیغه‌مبه‌ری خوا (38) فه‌رمانی پیکردین 
که‌نافره‌تان بنێرین بۆ نوێژی جه‌ژنی ردمهزانو قوربان [لەوانەش] کچه عازەب › 
ئەوانےی لهحديزدان» ئەوانےەش كهخؤيان دەرنەدەخست حىەیزدارەکان 


که‌نارگیرده‌بوون بهلأم ئامادەی خێرو دؤعاى موسلمانه‌کان ده‌بوون؛ وثم: که‌ی 


جد زندكان(7/) 


پیفه‌مبه‌ری خوا(ة) يەكێكمان بالا يؤشى نييه ؟ فەرمووی: ((باخوشکه‌که‌ی 
بيخاته زیر عه‌باکه‌ی خۆیەوە)). 
‹ 6 ) که‌نیزه‌که‌کان چی ده‌لین له‌جه‌ژندا 

۷ عن عائشة ره قالّت: دَخَل سول الله () وعندي جاریثان ثفلیان 
بغتاء بُعَاخ› فاضنطجع علی الفزاش وحول وَجْهَهُ فَدَخَل أبو بكر (ف) فانتهرني 
وقال: مْمارالشَیّطان عند رَسُول الله (28)؟ فأقبل عَلَيْه سول اللہ (@) فقال: 
((دَعُهُمَا)). فلا غفل غُمزتهما فخرجتا وان یوم عيب لب الستوذان بالدرق 
والحراب. فما سَألت رسول الله رق وما قال: ررکشٹھین تنظرین))! فقلت: 
عم فأقامني وَرَاعَهُ خَدّي علی خده. وَهُوَ یِقول: «ردونکم یا بني أرْفدة)). حتّی 
إِذا مَللتُ قال: ((حسنبك)). قلت: : نم قال: («فاذهبي)). [بخاري/ العیدین/ ]٩۰۷‏ 

عائشه (‰) دهلئ: پێغەمبەر(88) هاته ژووره‌وه‌و دوو كهنيزدك لهلاى من 
گورانی قه‌لأی (بعاث) يان دەوت: لەسەر جێگاکه راکشاو رووی وهرگیرا: 
لهوكاتهدا (ابویکر) هاته ژووره‌وه ليم تووره‌بوو وتى: جوزەلەی شه‌یتان لهلای 
پیغه‌مبه‌ری خوادا() ؟ پێغەمبسەر() رووی‌کرده نه‌بوبسهکرو فسه‌رمووی: 
(روازیان لی بینه)) کاتی پێغەمبەر) چاوی لیٔی نه‌بوو به‌چاو اماژه‌ی بق 
کردن‌و چوونه دەرەوە› ئەو رؤڑہ رژژی جه‌ژن بوو› دووڕەشپێست بهسهرنيزه و 
قەلغان ياريان دەكرد› منیش خۆم داوامکرد له‌پیغه‌مبه‌ری خوا(18) يان ئەو 
فه‌رمووی حه‌زده‌ک‌یت سیر بکسه‌یت وتم: به‌لی: شه‌ویش خستمیه دوای 
خۆیەوە› رومه‌تم لەسەر روومه‌تی بوو سه‌ری خستبووه سه‌رشانم ده‌یفه‌رموو: 
((بەردەوام بن ئەی نه‌وه‌ی ئەرفیدہ)) هه‌تا بىتاقەت بووم ئینجا فه‌رمووی: 
(ربه‌سته)) ونم : به‌ی فه‌رمووی: ((دەبڕۆ)). 


نویژی ڕێیوار‹ 8 ) 


ر۸ نوییزی ریبوار 


(۱) کورنکردنه‌وه‌ی نویز ژى رێبوار له‌کاتی اسايشدا 

۸ عن يَعْلَى بن أميّة رڈ قال: لت لعُمَرَ بُ الخطاب (ظم: َيس عَلَيْكُمْ 
جناح آن تقصروا من الصا ان خفثم ان یفتنم انذين َفزوا #النساء ۱۰۱ 
فَقَدْ آمن الناسِ؟ فقال: عَجبّت مما عَجِبْتَ مه فسالت رَسُول الله رف عن ذلك 
فقال: ((صدقة تَصَدَقَ الله بها عَلَيْكُمُ اقبلوا صدقته)). 

(يعلى) کوری (امیه) (#) دهلی: به(عمر) کوری (خطاب)م (#) وت ( خوا 
لەقورئاندا فه‌رموویه‌تی: # ليس علیکم جناح ان تقصروا من الصلاة ؛ ان خفتم 
أن یفتنکم الذین کفروا 4 الناء:#۱۰۱واته: ئەگەر ترستان هه‌بوو که‌کافره‌کان 
تووشی گێچەڵتان بكهن نويّزهكانتان کورت بکه‌نه‌وه قه‌یناکا. بهلأم ئێستا 
خه‌لکی له‌ناسایشدان؟ عمر وتی: منیش وه‌کو تۆ سهرم سوورمابو› بویه 
پرسیارم کرد لەپێغەمبەری خوا(&&) له‌بارهیه‌وه؛ ئەویش فه‌رمووی: ((خهلأتيكه 
خوا بەئێوەی به‌خشیووه؛ نیوه‌ش وەری بگرن)). 

۹۔ عن ابْنِ عبّاس (&) قال: فرضٍ له الصا عَلَى لسان بكم ( &) في 
الحَضّر رْبَعًا في السفر رَكْعَتَيْنِ وفي الخوّف ركعة. 

(ابن عباس) (4#) دەڵى: خواى گه‌وره لەسەر زمانی پێغەمبەرەكەتان () 
نوێژی لەسەر ئێوه فه‌رزکردووه؛ چوار ركات لەجیٔداو دووركاتيش لەسەفەردا › 
له‌کاتی ترسيشدا يەك رکات [مه‌به‌ست ئەوەیە يەك رکات لەگەل ئیمامدا دوایی 
خویشی رکاتی بكات] [اقتران 0/:۲۳] 

(۲) لهچ سه‌فه‌ریکد! نوژ کورت دوکریته وه 

i2‏ عن آئس بْنَ مالك (0) قال: صَلَيْتُ مَعَ رسول الله رق الظهر بالْمديئة 
ربا وَصَلَیْتْ مَعَهُ الْعَصْرَ بذي الْجلَيْفَةِ رکفتین. 

(انس) کوری (مالك) (#) دهلی: له‌خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوادا(38) له‌مه‌دینه 
نوێژی نيوهرؤم کردووه. چوار رکات هه‌روه‌ها نویْژی عه‌سرم له (ذي الحليفة) 
له‌خزمه‌تیا کردووه؛ دوورکات. 


--۔. سس ۲۷ 


ا رر سے ےےہت[اد ےچ سي 


ے٠‎ 


( 3 ) كورتكردندودى نویز له حه جدا 
ع عن نس بن مالك ¦ (4#) قال: خرجنا مَمَ سول الله رق من المَديئة إلى 
مک فصلى رکعتین رکعتین حَگي رجع. قلت: کم اقام بِمَكَة؟ قال: عشرا. وق 

الرواية: خَرَجْنَا من المَديئّة إلى الحج. 

(انس) کوری( مالك) (#) دەڵی: ئەخزمەت پێغەمبەرى خوادا(قة) لهمهدينه 
بەرەو مەككە ده‌رچووین» دوركات دوورکات نوێژی کرد هه‌تا گه‌راینه‌وه › وثم: 
چەندە لهمهككهمايهوه؟ وتی: دەرؤڑ › لەریوایەتێکیشا دەڵى: له‌مه‌دینه 
دەرچووین بق حهج. 

(4) کورتکردنه‌وی نویر له‌مینا 

۲ عن ابُن عُمَنَ (&4) قال: صلی النَبِيُ رق بمئی صَنَاةُ الْمُسَافرٍ ویو بَكْرِ 
وَعُمَرُ وعشمان () تماني ¦ سنین؛ أو قال: ست سنین» قال حَفص -يعني ابن 
عاضو وکان ابن عُمَرَ يُصَلِي ہمئی رکفقین كُمَّ يَأتي فراشه. فقلت: اي عَم لو 
صليت بغدها رَكَعَتَيْن؟ قال: لو فعلت لَأَتْمَمْت ت الصّلاة. 

(ابن عمر) (#) ددلی: پێغەمبەر) له(مينا) نوێژی سسهفه‌ری کسردو؛ 
(ابوبکر)و (عمر)و (عثمان)یش (ره‌زای خوايان ێبێت) به‌هه‌مان شیوه هه‌شت 
سال › یا وتی: شەش سال کردیان ؛ (حفص) واته (ابن عاصىم) دەڵی: (ابن 
عمر) له‌مینا دووركات نوێژی ده‌کردو ده‌هاته سەر جیگاکه‌ی › منيش ونم: ئەی 
مامه ئەگەر دوورکاتی تریشت بکردایسه؟ ئەگەر بمکردایه ھەر نويّزهكهم 
به‌ته‌واوی ده‌کرد. 

(۵) كؤكردندودى دوونوێژ لەسەفەردا 

۳ عن ¦ انس بن مالك (&) عن اَي ) (8): إذا عجل عَلَيْهِ اسفر یوخ 
الظْهُر ی اوّل وقت القصر َيَجْمَعُبينهُمَا› وَيُؤَحُرُ المذرب حَنَّى یجمع بَيْتَهَا 
ویین العشاء حين يَغْيبُ الشّفق. 

له(انس) کسوری(مسالك)(عق:) كەپێغەمبەرەوە(83) هدركات يهلهى بوایه 
لەرؤیشنیان نوێژی نیوه‌رژی دواده‌خست بو سهره‌تای کاتی نوێژی عه‌سرو 
پیکه‌وه كؤى ده‌کردنه‌وه نویژی شیوانیشی دواده‌خست هه‌تا له‌کاتی ئاوابوونى 
ناسودا لەگەل خه‌وتناندا كؤى ده‌کرده‌وه. 


٥ص‏ 2 2 - ةە .± 


نویژی ڕێبار‹ 8 ) 
( 6 ) كؤكردندودى دوو نویز له‌نیشتنگادا 

۶ عن ابن عباس رم 5 ال: : جَمَعَ رَسُول الله(#) بين الظَهْر وَالعَصْر › 
والمغرب والعشاء 2 بالمدينة في غیر خوّف ولا مطر. في حدیث وکیع قال: - 
لأبن عباس : لم فعل ذلك؟ قال: كيلا يُحْرَج أمتّه. وفي حدیث ابي مَعَاويَة: قيل 
لأبْن عَبَاس: ما اراد الى ذلك؟ قال: اراد أن لا يَحْرَح امَتَّهُ. 

(ابن عباس) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا(ةة) نوێژی نيوهرؤو عەسىرو› 
نویّژی شێوان و خەوتنانی لەمەدینەدا به‌بی ترسو بهبى باران كؤكردؤتهوه؛ له 
فهرمووددى وكيعدا دەڵی: به (ابن عباس)م وت: بۆچى وای کردووه؟ له‌وەلامدا 
وتى: بؤئهودى نوممته‌که‌ی نارەحەت نەكات لهفهرمووددى (ابو معاويه)يهشدا 
بەرابن عباس) وتراوه: مه‌به‌ستی چی بووه لهو کاره‌ی؟ وتويهتى: ویستویه‌تی 
ئوممه‌ته‌که‌ی نارەحەت نه‌ین. 

۷۱ نویر له‌هه‌وارگه‌دا له‌کاتی باراندا 

۰۵ عن این عمر (4): أنّهُ اذى بالصلاة في نَل ذات برد وريح ومطر 
فقال في آخر ندائه: آنا صنلوا في رخالكم؛ آنا صلوا ف في الرحال. كم قال: إن 
رَسُول الله () کان يَأَمُرُ نود إذا كانت َيْنَةٌ باردة أو - مَطْرٍ في السَفْرٍِ أن 
يَقُولَ: ((انا صَلُوا في رحَالکم)). 

له(این عمر) دوه (4) له‌شه‌ویکی ساردو ئل بانگی کرد بو نونز 
لەكۆتايى بانگکردنه‌که‌یدا وتی: له جیگه‌و رنگه‌ی خوتاندا (له‌هه‌وارگه‌دا نوێژ 
بکه‌ن) ئینجا وتی: پیْغه‌مبه‌ری خوا(ة) فه‌رمانی ده‌کرد بەبانگدەر ئەگسەر 
شه‌ویکی ساردیان باران بوایه له‌کارواندا کەبڵێت ((نوێژ بکەن لەسەر جلى 
ولاغه‌کانتان)). 

پیغه‌مبه‌ری خوا(قة) ئەگەر شه‌ويك باران يا سه‌رمابوا يا فه‌رمانی دهرکرد 
به‌بانگ بیزه‌که که بڵێت: ناگادارین له‌هه‌وارگه‌ی خۆتاندا نویژه‌کانتان بکه‌ن). 

( 8 ) سوننهت نه‌کردن له‌سه‌فه‌ردا 

6 عن حفص بن قاصم قال: صحبّت ابن عمر (#) في طریق مک قال: 
فصلی تنا الظهْر رکعتین, كم اقبل واقبلنا سے اى وجلس وَجَلسْنَا 
وہب جو ¦ ف ل وی ` 


نویڑی يا0 


صحبْت رَسُول الله رخ ف في السُفر فلم یزد علی رکعتیْن حَتّى قَبْضَهُ الله 
وَصَحِبْت آبا بَكْرٍ هم فلم یزد عَلَى رکفتین حت قَبَضَهُ الله وصحبت عُمَرَ 
(&) فلم یزد عَلَى رکفتین حثی قَبَضَهُ الله کم صْحبْث مُثمَان قلم زد على 
رکمتین حَنَّى قبضنه الله وَقَدٌ قال الله تعای: : تقد کان لک في رَسُول الله سوه 
حَسَنَةٌ «الاحزاب:4۲۱. 

(حفص) کوری( عاصم) ده‌لی: بووم به‌هاوریی (ابن عمر) (#) له‌ریگای 
مەككەدا وتی: نوێژی نیوه‌رزی به‌دوورکات بو کردین ۰ ئینجا هه‌ستاو نیمه‌ش 
له‌گه‌لیا هستاین هه‌تا گەيشتە› بارگەکەی: دانیشت‌و نیْمه‌یش لەگەلیا دایشتین: 
نینجا لای كرددوه به‌لای نهو شوینه‌دا که‌نویژی لى کردبوو › بینی که‌سانيك 
بەپێوەن› وتی: ئەگەر سوننه‌تم بکردایه نوێژەکەم به‌ته‌واوی ده‌کرد» ثدى برازام 
من له‌کارواندا؛ لەخزمەت پیْفه‌مبه‌ری خوادا(ظ2) یووم لەدوو رکات زیاتری 
نه‌کردووه هه‌تا خوابردیه‌وه بۆ لای خۆی› هه‌روه‌ها هاوریئیه‌تی ابوبکرم (20) 
کردووه له‌دوورکات زیاتری نه‌کردووه هه‌تا خوا بردوویه‌ته‌وه بۆ لای خوٰی؛ 
هه‌روه‌ها هاورئیه‌تی (عمر) (:4) کردووه نه‌ویش له‌دوو رکات زیاتری نه‌کردووه 
هه‌تا خوا بردویه‌ته‌وه بق لای خۆی› ئینجا هاورئیه‌تی عثمان م کردووه 
له‌دوورکات زیاتری نه‌کردووه هه‌تا خوابردیه‌وه بۆ لای خوا› خوای گەورەش 
فه‌رموویه‌تی: لقد كان لکم في رسول الله اسوة حسنة) 

(۹) نویژی سوننه‌ت بەسەر ولأغدوه ااا 

۷۔ عن ابن عمر (&) قال: کان رَسُولٍ الله (#) پسبح بُ علی الراحلة قبل 
أي وجه توجة› ویوتر عَليْهَاء ٠‏ غَيْرَ اه ا يُصلي عَلَيْهًا المَكَتُوبَة. 

(ابن عم)(:#:) دهلئ: پێغەمبەری خوا(قة) پێغەمبەری خوا› ( نوێژى 
سوننه‌تی به‌سه‌رولأغه‌وه ده‌کرد رووی لەھەر شوێنێك بوایه؛ نوێژی وه‌تریشی 
بەسەرەوہ ده‌کرد بەلام نوێژی فه‌رزی به‌سهره‌وه نه‌ده‌کرد. 

۱۰ ) ئەگەر له‌کاروان بهاتایه‌ته‌وه له‌مزگه‌وت دوورکاتی ده‌کرد 

۸ عَنْ جابر ابن عَبْد الله 6 قال: خرجت مع رسول الله رمق في غزاق 
فَأَبْطًاً بي جملي وآغیا. ثم قدم زول الله قبلي وقدفت بالقداق فجثت فجشت 
الْمَسْجِدَ. فوجذئه علی باب الْمَمنْجِد قال: ((الآن حين قدمت)). قلت: تُعم۔ . قال: 


"± غغغ 


0 و ںٹ ح يجبي يوي 


«فدخ جملك وانخل فصل رکعتین). قال: فاخلت فَصَلَيْت كم رَجَعْتُ. |بخاري/ 
الوتر/ 455]. 

(جابر) کوری( عبدالله) (#) ده‌لسی: ئەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا (ة) 
له‌غه‌زایه کدا ده‌رچووم وشتره‌کهم ماندو بوو؛ دوای خستم › پێغەمبەر (#) 
له‌پنش مندا كهيشتبوو؛ من لەپێش نيوهرؤدا گه‌یشتم مام بۆ مزگه‌وت؛ 
پێغەمبەرم رف لهدهركاى مزگەوتەکەدا تسووش بوو فه‌رمووی: ((ئائێستا 
دەگەیت؟)) وت: به‌لی : فه‌رمووی: ((واز له‌وشتره‌کهت بێْنه بچوره زووره‌وه 
دوورکات نوێژ بکه)) وتی: چوومه ژووره‌وه دوو رکانم کردو گه‌رامه‌وه). 

(۱۱) له‌باره‌ی نوێژی ترسه‌وه 

عبت 3 جابر (4#ك) قال: غرّونا مم رسول الله رق قوما مىن جهینة 
فقاتلوا قتالا شدیداه لما صَلَْنا هر قال المُتشركون: نو ملنا علیهم مَينَة 
َاقتَطَعْنَاهُم. فَأَخْبَرَ جبریل اليد رَسُول الله خق ئالىك› فذکر ذلك لنا سو 
الله (8#) قال: وقالوا که ستأتيهم صلاةٌ هي :ا إِلَيْهمْ من الأؤناد. لما 
حضرت العصن قال صفتا صَفَيْن ٠‏ وَالْمُْشْرِكونَ بَيْتَد بين القبلّة. قال: فكَبّر 
ستول الله رف وَكَبْنَا, ورکع فرکفنا: ثم سجد وسجد مَعه الصف انار فنمّا 
قَامُوا سجد الصف الثاني ثم تخر الصف الأول وتَقدم الف الثاني فقاموا 
= م ول فک سول الله دا - و ثم سجد معه الصنّف 


الله (8#). قال ابو الوُبَيْ: کم شم جابدان قال: كَمَا يُصلي مراكم مؤناء. 
آبخاري/ البیوع/ 1991] 

(جابر) کوری (عبدالله) (4#) دهلی: له‌خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا (#0) غه‌زامان 
کرد لەگەل تيرديهكدا له( جوھەينە)› جه‌نگیکی سه‌ختیان له‌گه‌لدا كردين» کاتی 
نویٔڑی نیوهرزمان کرد موشریکه‌کان وتیان: ئەگەر هیرشیکی بهميز بكهينه 
سهریان لهره‌گوريشه ده‌ریان ده‌هیتین جوبره‌ئیل (علیه السلام) شه‌و هه‌واه‌ی 
گەیاندہ پێغەمبەر (8#) پیغه‌مبه‌ریش (ے) ناگاداری ئیٔمەی کرد راوی دەڵى: 
ئه‌وان کاتی نویْز کردنیان دێت› که‌له‌منداله‌کانیان خؤشتريان ده‌وشت. کاتی 
کاتی عه‌سرهات کردینی به‌دوو ریزهوه ۰ موشریکه‌کان له‌نیوان ئێمەو 
قیبله‌دابوون؛ وتی: پێغەمبەر(#) ته‌کبیری کردو نیمه‌ش ته‌کبررمان کرد 


بج ےر نے 0ہ یا کاس 


نویژی یوار ۲۰۸ سس سس سس سس" 


رکوعی برد ئیٔمەش رکوعمان برد› ئینجا ریزی يهكهم دواکه‌وتن له یمام ریری 
دووهم پێشسكەوتن وەك ریسزی يەكەم پێغەمبسەر (28) تسه‌کبیری كرد یمه 
تهكبيرمان کرد› رکوعی برد ئێمەیش رکوعمان برد› ئينجا سوجده‌ی برد 
ريزىيهكهم لەگ لیا سوجده‌ی برد؛ دووهم به‌پیُوه‌مان‌وه کاتی ریزی دوودم 
سوجده‌ی برد ئینجا هه‌مووپیکه‌وه دانيشتن پیٔغەمبە‌ر(كے) سه‌لامی دایه‌وه. 
(۱۲) لهباردى نوێژى روژگیرانه‌وه 

۰ 6 عن عائشة رھ قالت: خسفت انشنس في عهد رسول الله 0 فقام 
رَسُول الله د يُصلي» › فأطال القيَام جد ثم ركع فأطال ارکوغ جدا؛ ثم رفع 
رَأَسَهُ فأطال الْقيَام جذاء وفو دون القیام الأَوَلِ. ثم ركع فأطال الکو جذا وهو 
دون الركوع الوب م سجد» ثم قا فاطال م وَهُو دون العام اناو 8 ركع 
القيَام ول ثم ركع فاطال لوغ وهو دون الرکوم الأول كُمّ سجده شم 
کو الله ضف وقد تجلت الشّمْسُ› . فخطب النّاس› فحمد "` 

شم قال: ((إِنّ ‡ الشمْس وَالْقَمَرَ من يات الله › وَإنهْمَا 1 ينخسفان لمت أَحَدٍ 
ول لحَيَاته› فَإذا رَأَيُْمُوهُمَا فُكَبْرُوا وااغوا الله وَصَلوا وتضذقوا . یا ام محمب 
پل من الله أن يَؤْني عَبْدْهُ او تزني آمشه. . با ام مُحَمَّدٍ والله لو 
تفلمون ما اعم لَبَكَيْتُمْ كثيرًا وَلَضَحكَتُمْ قليلاء آنا هل بلشت)». 

(عائشە) دەڵێت: لەسەردەمى پێغەمبەرى خوادا () خورگیرا؛ پێغەمبەر 
(#) هه‌ستاو دەستیکرد به نوێێکردن› زور به‌ینوه راوه‌ستاو درێژەی بیدا 
پاشان رکوعی بردوو له‌میشدا زؤرمايهوه ۰ ئینجا هه‌لسایه‌وه لیٔرەدشد! 
زورمابه‌وه بەلام به‌قه‌دهر وه‌ستانی يەكەم نەبوو› ئینجا رکوعی بردەوہ دریژه‌ی 
به‌میشدا؛ بەلأم به‌قه‌دهر رکوعی یه‌کهم نەمایەوہ؛ پاشان سوجده‌ی برد. ئینجا 
هه‌ستایه‌وهو درێژەیدا بەوەستان› بەلام به‌قه‌دهر وه‌ستانی یه‌کهم نما يدوه 
پاشان رکوعی برد دریژه‌یدا به‌رکوع بەلام به‌قه‌ده‌ر رکوعی به‌کهم نه‌مایه‌وه؛ 
ئینجا سەری به‌رزکردهوه زژرمایهوه به‌پیوه بےلام بەقەدەر ودسستانى به‌کهم 
نەبوو› ئینجا سجودی برد› پاشان سەلامی دایەوہ؛ لهوكاتهدا خور بەربووبوو؛ 
ئینجا وتاریِکی بۆ خه‌لکه‌که‌دا. سوپاسی خوای کردو فه‌رمووی: ((خؤرومانگ 
دوونیشانه‌ی خوان بو مردنی هیچ كەس ناگیرین یا بز ژیانی › ئەگەر ديتان 


وس سس ي 
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گیران ته‌کییر بکەن له‌خوا بپاڕێنەوە› نوێژ بکەن › خێرو خیرات بکەن › نه‌ی 
ئوممەتی محەمەد : كەس نییه بەقەدەر خوا به‌غیره‌تر بێت لهودى که‌به‌نده‌یه‌کی 
زینا بكات» ئەی ئوممەتی محەمەد. سوێند به‌خوا ئەگەر نه‌وه‌ی من دديزائم ئێوه 
بتانزانيايه» زۆر ده‌گریان‌و كەم پێدەکەنین› ئايا پیم راگه‌یاندن)). 

١‏ ۔ عن این عباس رك ق ال: ضَلَى رَسُول الله (#) حین کسفت الشَمُس 
تماني رکغات في ازع سجدات. 

(ابن عباس) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا(28) کاتی خورگیرا ههدشت رکوعی 
برد لەگەل چوار سوجدەدا أواته: لەھەر کاتێکدا چوار ركوعو دوو سوجده]. 

(۱۳) له‌باره‌ی نویژه بارائدوه 

۲ عن عَبداللہ بن رَد الأْصَارِي (#) :ان رَسُول الله رك ضرج الى 
المضنلی بستسقي › وَانَّهُ لا اراد أن يَدعُو استقبل ی القبلَة وحول رداعه. - وفي 
روایة: فجقل الى الئاس طَهْرَةُ يَدْعُو الله › واستقبل القبنة؛ وحول رداءه شم 
صلی رکعتین. 

(عبدالله)ى کوپی (زید الانصاری) (4) دهلی: پێغەمبەر() چووه دەرەوہ 
بۆ نوێژەبارانە› ههرودها کاتی ویستی له‌خوا بياريّتهوه روویکرده قیبلمه‌و 
چاکەتەکەی هەڵگێڕایىەوە› لەریوایەتێكيشىدا : پشتی کرده خهلكهكهو له‌خوا 
دديارايهوه › رویشی کردبووه قیبله‌و چاکه‌ته‌که‌ی هه‌لگنرایه‌وه دوو رکات 
نویژی كرد. 

(۱6) له‌باره‌ی فه‌رو خیری بارانەوہ 

۳ - عَنْ ائس (#) قال: اصَابَنَا وحن مَعَ سول الله رق مطر. قال: 
فضنن رَسُول له( وب حتی اصَبَُ من المطر ‏ فقتا : يَا رسول الله لم 
صتعت هذا ؟ قال: رنه حدیث عَهُدٍ بريه)). 

(انس) (5ك) دهلئ: تمه لەخزمەت پێغەمبەردا(@) بووین › بارانمان لیباری 
› پێغەمبەر (&&) به‌شیکی کراسه‌که‌ی لادا تاباران لەشی تەڕكرد› وتمان: نه‌ی 
پنغه‌مب‌ری خوا(ةة) بۆچى واتکرد ؟ فه‌رمووی: ((چونکه تازه لسه‌لای 
په‌روه‌ردگاریه‌وه هاتووه))- 


ل سس مم 
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(۱۵ )یه ناگرتن به خوا له‌کاتی باوبوراندا. 

4 عن عافشة (‰&) نها قالت: كان النَّبِي فا (E)‏ إذا عصفت الریخ م قال: 
مى وَخَيْرَ ما فيهًاء وَخَيْرَ ما آزسلت به وآعُوڈ بك من شرها 
وَشَر ما فِيهَا› وَشَرٌ مَا آرسلت به)). قالت: وإذا تخت اسماء تفیر نوه وخرح 
ودخل. واقبل وآدبَرَ فاذا مَطَرَتْ سر عَنْهُ فقرفت ذلك في وجهه. قالت عائشة 
(#: فسالثه. فقال: ((نَعَلَهُ با عانشة كَمَا قال قفوم عاد: ظفَلَما رَاوْهُ عارضا 


رو 


مستقبل اودیتهم قالوا هذا عارض مُمطرا 4 [الاحقاف: .]۲٢‏ [بخاري/ بدء الخلق/ 
۱۳۰۳۶ 


عائشه (ج) ده‌لسی: ھەركاتى باههلی بکردایه پیغه‌مبهر (#) 
دديفهرموو ((خوایه كيان خيّرى ندم بایه‌و خیری نه‌وه‌ش که نیایه‌تی 
خیری ئەوەش که بؤى ره‌وانه‌کراوه له‌تق داواکارم؛ په‌ناده‌گرم بەتۆ له 
خراپه‌ی ئەم بایه‌و خراپەی ئەوەی که تیایه‌تی و خراپەی نه‌وه‌ش که بؤى 
رهوانهكراوه)). هه‌روه‌ها وتویه‌تی: هه‌رکاتی ئاسمان هه‌ور بوایه پێغەمبەر 
(#) ره‌نگی دەگۆڕا› ده‌هات و دەچوو› كه باران ده‌باری ئینجا ئاسايى 
دەبوەوە› من تهودم به‌پوخساریدا دەزانی؛ بؤيه لیٔم پرسی: ئهويش 
فه‌رموی: ((ئەی عائشه له‌وانه‌یه ھەر وەکو حاله‌ته‌که‌ی قه‌ومی عاد بێت (که 
خوای گه‌وره له ئایەتێکدا لەسەر زمانیان ده‌فه‌رمویت: #إكاتئ هه‌وره‌که‌یان دی 
بود به شيو ودؤلهكانيان دێت› وتیان: ئەمه هەورێکه بارانمان بؤ دەبارێتێ¶ 
بەلام ئەوہ بوى ههور و سزای خوايى بوو). 

( 16) بای روژهه لات و بای روناوا 

5 عن ان عَبَاس رڈ عن المَبِيُّ (25) ائه قال: ((نُصِرْت بالصنبا. 
وامُلکت عاد بالدبُور)). [بخاري/ الاستسقاء/ 9^^4] 

(ابن عباس) (&%) دهلی: پێغەمبەر رك فه‌رمویه‌تی: ((من به‌هوی بای 
رؤزمهلأتهوه پشتيوانيم لى کراوه؛ قه‌ومی عاد به‌بای خؤرئاوا تياجوون)). 


ت سح کت ر ي ب 


به‌شی مردنو جه‌نازه )٩(‏ 


بەشی مردن و جه‌نازه 
(۱) سهردانی نه‌خوش 

81 عن عبد الله بن عُمَرَ (ج) نه قال: 5 حُنُوسًا مع رسُول الله 2 5 
جَاعَهُ رَجُل من الأنصارء فسلم عليه ثم م ابر الأنُصَارِي» فقال سول الله رڈ 
((يَا أخا الصا کَیّف أخي سعد بن عبادة)). فقال: : صالح. . فقال سول الله 
(28): (رمن بعوده مشکم)). فقام وتا مَعَهُ ونخن بضعة عشر ما علینا نغال وَل 
خفاف ولا قنائس ونا فا فشي في تلاك السُبَاخ حثّی جلناه فاستأخر 
قومه من حوله حتّی دنا رشو الله (#) راصحانه الذین معه. 

(عبدالله ی کوری عومهر (4#) ده‌لی: ئێمه له خزمهت پیْغه‌مبه‌ری خوادا 
(&) دانیشتبوین پیاوێك له پشتیوانان هات بؤ خزمه‌تی و سهلامی لی کرد 
پاشان پشتی هه‌لکرد و پزی. پێغەمبەر (#) پرسی: (رئه‌ی برای (انصارای 
براكهم (سعدی کوری عباده) چونه؟)) ئەویش ووتی: چاکه. پذغه‌مبه‌ر (&) 
فه‌رمووی: ((کی ده‌یه‌ویّت بچی بۆ سه‌ردانی)) ئینجا ئهو هه‌ستاو نیمه‌ش 
هه‌ستاین ده‌پانزه كهسيّك دەبووین› نهنهعل و نه‌خوف و نهپیٔلأومان له 
پیدانه‌بوو؛ كلأو و کراسیشمان له‌به‌ردا نه‌بوو؛ به‌سه‌ر زەویەکی شوردا رؤيشتين 
تا كهيشتينه لای. هه‌ندی له خزمانی که‌له‌ده‌وری بوون؛ چونه دواوه 
پێغەمبەری خوا 2 لەگەل هاوهلأنیدا لێى نزيك ببنهوه. 

(۲ اچی دەوترێت لای نه خوش و لای مردوو 

¥ عَنْ ام سلمة (& #) قالت: قال رَسُول الله (#): رراذا حضرتم الْمَرِيضَ 
آو الْمَيّتَ قفوأ خَيْرَاء فان الملَائكَة يُؤْمَنُونَ لی ما تقولون)). قالت: فَلمًا مات 
ابو سلمة آت یت الّبي (28) فقلت: یا رسول الله إن ابا سلمة قن مات قال: 
((قولي: سس اغفز لي وله واعقبني مله غقبی حَسَنَة)). قالت: فقلت. ٠‏ فأغقيني 
الله من هُوَ خَيْرلي مث مُحَمّدَا (28). 

(ام سلمه) () دهلئ: پێغەمبەری خوا (#) فه‌رمووی: كاتيّك جوونه لای 
نەخؤش يان مردوو؛ شتی چاك بلیّن. چونکه فریشته‌کان ئامین بۆنزاكانتان 
دەكەن› وتی: کاتی كه (ابو سلمه) وه‌فاتی کرد› جوم بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (38) 
› وم: نه‌ی پێغەمبەری خوا (88) (ابو سلمه) كؤجى دوایسی كىرد› شه‌ویش 


به‌شی مردن و جانازه )٩(‏ سس سس سس -— 


فه‌رمووی, بلی: ((خوایه له‌منیش و لهويش خۆش ببه و عاقیب‌تیکی باش 
به‌دوایدابینه). (ام سلمه (#) ده‌لی: منيش ئە‌وەم وت نه‌وه‌ته خوا لهو 
چاکتری پى به‌خشیم که (محمد)ه (8#). 
(3 )لاله الاالله بدريت به‌گویی ئەو که‌سانه‌دا كەلە سەر ەمەرگدان 

۸۔ عن ابي سه ید الخُذري (#) قال: قال سول الله رق : «نقنوا 
مَوْتَاكُمْ نا له لا اللهُ)). 

(ابو سعید الخدری) (#) دەڵی: پێغەمبەر (8) فه‌رمویه‌تی: 

(زلاالے الاالل بدەن بەگوێى مردووه‌کانت‌اندا)). واتسه: ثه‌وانسه‌ی كەلە 
سەرەمەرگدان. 

() ھەركەسى حدزبهديدارى خوا بكات خواش حەزبە دیداری دو دیکات 

۹۔ عَنْ عائشة (&) قالت: : قال رَسُول الله Ê)‏ (رمَن أب لقاء الله اجب 
ال لقاعه؛ ومن کره لقاء الله کره ال لقَاءه)). فُقَلتٌ: يا تَبِيٌ الله أكَرَاهِيَةٌ 
الْمَوَت؟ فکننا نَكْرَهُ المَوّت. فقال: ((لێێس كذلك» ولكن الْمُؤْمِنَ إذا بشر برحمة 
الله ورضنوانه وَجَنْتهِ آحب لقَاءَ الله فاحب اللَهُ لقاعه. . ون ¦ الْعَافر إذا شر 
بعذاب الله وسخطه کره لقَاءَ الله وكرة الله لقاءه)). 

اون رواية عن شریح بن هانی؛ عن عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (نضم قال: قال رَسُول الله 

(@): ((مَنْ حب لقاء الله حب ال لقاعه ومن کره لقاء الله کره الله لقاعه)). 
قال: فَأَتَيْتُ عائشة فقلت: با ام الْمُومنين» سمغت با هُرَيْرَةٌ يَذْكُرُ عڻ رسون الله 
رق حدیٹاء إن کان کذلك فد هلکنا . فقالت: إن الهالك مَنْ هك بة ول رسول 
الله (5#)› وما ذاك؟ قال: قال رَسُول الله (5): ((من ¦ آحب لقاء الله آحب الله 
لقاعه وَمَنْ کره لقاء الله کره الله لقاعه)) ليس ما أَحَدٌ : وَمُو یکره المَوْت؟ 
فقالت: قذ قاله سول الله رق ولیس بالذي تذهب ليه ولکن إذا شخص 
ابص وحشرج الصنن واقشعر لجل وتشنجت الأصايع, فعند ذلك من احب 
لقاء الله حب الله لقاعه؛ وَمَنْ کره لقاء الله کره الله لقاعهُ]. [بخاري/ الرقاق/ 
۲ 

(عائشه) رن دهلی: ((پێغەمبەر () فه‌رمویه‌تی: (ھەركەس حەزبە دیداری 
خوا بکات خوایش حەزبە دیداری نئاو ده‌کات؛ هەركەسیش حەزبە دیداری خوا 
نه‌کات؛ خواش حهز به‌دیداری ناکات)). منیش ونم: باشه نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
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ایا حه‌زنه‌کردن له مردن نه‌وه ده‌گه‌یه‌نیت؟ که‌سمان حەز له‌مردن ناکه‌ین؟ 
فه‌رموی: ((ئەوہ؛ وانیه؛ به‌لکو کاتێك نیماندار مژدەی ردحمهت و په‌زامه‌ندی و 
به‌هه‌شتی خوایی پى دەدرێت› حەز به‌دیداری خوا ده‌کات» خواش حهز 
به‌دیداری شه‌و ده‌کات» کافریش کساتی مزده‌ی سزا و قینی خوای ده‌دریتی 
حه‌زبه دیداری خوا ناکات و خواش چاره‌ی ئەوی ناویت)). له‌ریوایبه‌تی (شریح 
ی کوری هانی)دا هاتووه كه (ابسو هریره) () ده‌لسی: پێغەمبەر (28) 
فه‌رمویه‌تی: ((نه‌وه‌ی حه‌زبه‌دیداری خوا بکات خواش حهزیه‌دیداری ده‌کات» 
ئەوەش حهز به‌دیداری ناکات» خواش حه‌زبه دیداری نه‌و ناكات)). (شريح) 
دەڵێت: (منيش چووم بولای عائشه و پيم وت: ثه‌ی دایکی ئیمانداران گویٔم له 
(ابوهریره) وه بوو فه‌رموده‌یه‌کی له پێغەمبەرەوە رق ده‌گیرایه‌وه. جا ئەگەر 
وابێت› ئەوہ هه‌مومان تیاچووین؛ نهويش ووتی: تياجوو نهو کەسەیه که‌به 
كوفتارى پێغەمبەر (&) تیابچێت. 

-ئەو گوفتاره کامه‌یه؟ (شریح) دهلى: (رئه‌وه‌ی حه‌زبه‌دیداری خوا بکات 
خواش حهزبه‌دیداری ده‌کات» ئەوەش حاز به‌دیداری ناکسات» خواش حه‌زبه 
دیداری ناکات)) که‌سیشمان نيه رقى له‌مردن نه‌بیت. عائشه وتی: راسته 
پیفه‌مبه‌ر رف نه‌مه‌ی فه‌رمووه بەلام بهو شپودیه نيه تؤبؤى ده‌چیت. به‌لکو 
نه‌مه ئەو کاته‌یه که‌چاو ثه‌بله‌ق ده‌بشت. هه‌ناسه سوار دەبێت› موچرکه به 
پێستدا دێت› پەنجەکان گرڑ ده‌بن؛ ثاله‌و كاتەدا› نه‌وه‌ی حه‌زبه دیداری خوا 
ده‌کات» خواش حهز به‌دیداری ده‌کات؛ ئەوەش حهز به‌دیداری ناکات خواش 
حدزبه دیداری ناکات. 

(۵ )گومانباشی به‌خوای گه‌وره له‌سه‌ره مه‌رگدا 

60° عن جَابرٍ (‰) قال: سمغت النَّبِي (##) قبْل وفاته بثلاث ¦ یقول: ‹(نا 
يَمُوثَنُ احدکم إل وهو يخسن بالله الضُنَّ)). 

(جابر) (#) دهدلئ: سى ڕۆژ پیش وه‌فاتی لەپێغەمبسەرم بيست (‰) 
ده‌یفه‌رموو: (رباهه‌رکه‌ستکتان دەمرێت گومانی باش به‌خوای گه‌وره ببات)). 

( 6 ) چاولیکنانی مردوو.. نزاکردن بوک له کاتی سەرەمەرگدا. 
١‏ عن ام سَلَمَةٍ () قالت: دخل زسول الله (##) على آبي سَنْمَةٌ وقد 
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شق بَصَرْهُ فاغنضه. ثم قال: إن الروح إذا قيض تبعه البَصَرُ). فَضَج اس 
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من أَهُله› فقال: 17 دموا على الفسک إل بِخَیْں فن المتائكة يُؤْمَنُونَ علی ما 
تقولون: تم قال: رام اغفز لأبي سم وارفغ درجثه في المَهْدِيينَ وَاخلْفهُ في 
عقبه في الفابرین؛ واغفن لَنَا وله يا رب ¦ العالمین وَافْسّحْ له في قبْره وئوز له 
فیه)). 

(ام سلمه) (&) دەڵی: پێغەمبەر (28) هات بولای (ابوسلمه) چاوی کرابووه. 
چاوه‌ک‌انی لێکنان و فه‌رموی: ((كاتئ كيان دەردەچێت چاو لسه‌دوای 
دەڕوانێت)). هه‌ندی له خزمانی ده‌نگی (گریانیان) لى به‌رزبویه‌وه. فه‌رمووی: 
((شزاى خێر نەبێت له خوتانی مەکەن چونکه فریشته‌کان آمین بو نزاکانتان 
دەكەن)). ئینجا فه‌رمووی: ((خوایه له (ابوسلمه) خۆش ببه؛ پله‌و پایه‌ی له 
پیزی هیدایه‌تدراواندا به‌رز بکه‌ره‌وه خوت سه‌ریه‌رشتی ئەو نه‌وانه‌ی بکه که 
له‌دوای به‌جی ماون: له ثلمه‌ش و لهويش خۆش ببه نه‌ی په‌روه‌ردگاری 
جیهانه‌کان: گوّره‌که‌شی بو فراوان و گوشاد و پوناك بكه)). 

(۷) داپوشینی مردوو 

۲ عن عَائشَة ام المؤمنين (&) قالت: سجي رَسُول الله (ك) حین مات 
بوب حبرة. ٠‏ [بخاري/ اللباس/ £77] 

عائشه رٹ دهلی: کاتی پێغەمبەر رقف ودفاتى كرد به پارچه قوماشیکی 
سەوز داپۇشرا. 

۸-گیانی باودرداران و گیانی بى ¦ باوەران 

۳ - عن أبي هُرَيْرَةَ (&) قال: إذا خرجت 21 المُؤْمنِ ناما مان 
یصعدانها قال حَمّادُ: قذکر من طیب ریحها وذکر السنك» قال: وَيَقَولُ آهل 
الستمّاء: روخ طَيْمَةَ, جَاعتْ من قبل الأَرْضِ› صلی الله ليد وغلی جسم كت 
تَعْمَرِيتهُ. . فیلْطلق به إلى ره عَرُوَجَل. شم يَقول: الطلقوا به إلى خر الأجل. 
قال: : ون الْكَافَِ إذا خرجت روحه قال حَمَادُ: وذکر من نثنها وذکر لغنّاء وقول 
آهل السَّمَاء: : روج خبيثة جاعت من قبل ررض قال: فَيُقَالَ: اُطلقوا به إلى آخر 
الأجل قال ابو هريرة: فِرَدرسولَ الله () رَيْطَةٌ كَانَتْ عَلَيْهِ عَلی آئفه هكذا. 

(ابوھریرہ) ‏ دی : کاتی گیانی ئیماندار ده‌رده‌چشت؛ دوو فریشته 
پێشوازی ى دەكەن و به‌رزی ده‌که‌نه‌وه (حماد که یەکیٔکە له راویه‌کان) دولی: جا 
باسی بۆنخۆشى و باسی میسکی کرد (کەلەو كيان و پزحه پاکه‌وه دەبیسرێت) 


-۔... یٹ ل سس 
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بؤيه نیشته‌جیکانی اسمان دەڵێن: گیانیکی پاك و چاکه و له زهدویه‌وه هاتووه. 
دەك ڕەحمەتى خوات فى بێت› لەسەر ئەو لاشه‌یه‌ش که به‌تو ناوه‌دان بوو. نه‌وسا 
دەبرێت بو لای پەروەردگارى ئەویش دەفەرموێت: ((بيبهن بق ئەوپەڕى شوینی 
دیاری کراوی خۆی)). كافريش که گیانی دەردەچێت (حماد) دەڵێت (ابوهریره) 
باسی بؤكهنى کردو نهفرينيشى لى کرد خه‌لکی ئاسمان دەڵێن: گیانیکی پیسه 
له زه‌ویه‌وه هاتووه؛ ئینجا فه‌رمان دەدرێت: بیبه‌ن بۆ تهويهرى نهو شويٰنەی که 
بؤى دیاری کراوه. جا (ابوهریره) دهلی: پیفه‌مبهر ‏ پارچه قوماشیکی به‌سهر 
شانه‌وه بوو لوتی خؤى پى گرت. 
(۹) دان به خوداگرتن له‌سهره‌تای به لاوه 

۶6 عَنْ اتس بن مالك («#): ان سول الله (&) أتى عَلَى امراق تبْكي على 
صنبي لها. فقال لها: : («اثّقِي | الله واصبري)). فقالت: وما ثبالي بمصيبتي. فلمّا 
ذهب قيل لها : رکه رول الله اب فأخنه ا مثل الْمَوْتِ. فأتت بابه فلم تجد 
علی بابه بوابین فقالت: با رسول الله نم امُرفت فقال: (رإِكُمَا الصَّبْرُ عند أوّل 
صَدمَق))۔ أؤ قال: ((عثد آوّل الصدمة)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۳۲۲ 

(انس ی كورى مالك) (4) دەڵى: پێغەمبەر (28) نافره‌تیکی بینی بەسەر 
منداله‌که‌یدا ددكرياء نی فه‌رموو: (رله‌خوا بترسه و دان بهخؤتدا بگره)). زنه‌که 
وتی: دیاره تو لێقەومانەکەی منت لا گرنگ نىيە!!› که پێغەمبەر (#) رؤيشت 
پێیان وت: نه‌وه پێغەمبەری خوا بوو (88). ثافره‌ته‌که لەھؤش خؤى چوو ودك 
مردووی لیّهات. پاشان خوی گه‌یانده ده‌رگاکه‌ی» ده‌رگاوانی له‌ده‌رگاکه‌یدا 
نه‌بینی وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا نه‌مناسیت.. ئەویش فه‌رموی: ((دان به‌خودا 
كرتن ده‌بی له‌سهره‌تای بهلأوه بێت)). 

(۱۰)پاداشتی نهو که‌سه‌ی که مندالی ده‌مریت و بدتدماى پاداشتی 
خواید. 

٥‏ عَن ابي هُرِيْرة 4: أن رسُولَ الله (&) قال لنمنوة من أَْصار: نا 
يموت لإِجْدَاكُن ثناثة من الوند. فتختسبه. 1 دخلت الْجَنَّةٌ)). فقالت امرأة مثهن: 
آو ائنین با رَسُول الله؟ قال: «رآو اتْتَيْنِ)). [وبإاسناد آخر عنه مرفوعا : ررلا 
يموت لاحد من المسلمین ثلاثة من الولد فتمسه النار, الا تحلة القسم))]. 
[بخاري/ الجنائز/ 1196 1193] 


بەشى مردن و جەنازہ (۹) سس = 


(ابو هریره) (&4) ده‌لسی: پیْغەمبەر (#) به‌هه‌ندی له تافره‌تانی (انصارای 
فه‌رموو ((ههركهسيّك له ئێوه سى مندالی بمریت و پازی بێت به‌فه‌رمانی خوا و 
بەئومیٔدی پاداشت بێت ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه)). ئافرەتێکیان وتی: ئەی ئەگەر 
دوانیش بن ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (&)؟ فه‌رموی: ((بادوانيش بن)). لهريكهيهكى 
ترهوه ھەر رابوهریره) ده‌یگه‌یه‌نی به پێغەمبەر (28) که فه‌رمویه‌تی: ((هيج 
موسڵمانێك نىيه سی مندالی 5 و شاگری به‌رکه‌ویت مه‌گهر بق ناوی 
سوێند)) [كه مه‌به‌ست ئەم ئايەتەيە]... وان منكم الاواردها 4 مریم/۱۷. واته: 
هيج كهسيّك لەئێوە نى به كه ئاگرى دۆزەخ نەبینێت و بەسەريا تێنەپەڕێت. 

(۱۱) له‌کاتی لیقه‌وماندا چی دموتريت 

6 عن ام سُلَمَةٌ (4) قالت: سمغت رسول الله (8) يَقول: ((مَا من عَبْد 
تُصيبُهُ مُصیبَة فیقول: 3 لله وا إِلَيْهِ رَاجون› اللَهُمٌ أجُرْني في مُصيبتي 
واخلف لي خَيْرًا مها : أَجَرَهُ الله في مُصيبّته وَآخلّف لَه خَيْرًا مثها)). قالت: 
قَلَمًا توفي ابو سَلمَة قلت كما امَرَني سول الله (8) فأخلف الله لي خَيْرًا مئه 
رسول الله (2). 

رام سلمە) (#ە) ددلئ: گوێم له پێغەمبەر (#&) بوو ده‌یفه‌رموو: ((هه‌رکه‌سیك 
توشی بهلأيهك بێت و بڵێت: (انا لله وانا اليه راجعون)). نیمه ھەر خوا 
خاوه‌نمانه و ھەر بؤلاى نه‌ویش دەگەڕێینەوە). خوایه پاداشتم بدەرەوہ لەسەر 
كدو بهلأيدى توشم هاتوه و چاکتر له‌وه‌ی ليت سەندوم پێم ببەخشە› خوا 
پاداشتی چاکتری دەداتەوہ و چاکتری پى دەبەخشێت (ام سلمه) دەڵێت: کاتی 
(ابوسلمه) وه‌فاتی کرد› من ئەوەم وت که پێغەمبەر (&) فه‌رمانی پێدام› ئيتر 
نه‌وه بوو خوای گه‌وره هاوسه‌ری لهو چاکتری ئ به‌خشیم که پێغەمبەری خوایه 
رق . 

(۱۲) گریبان لەسەر مردوو 

۷ عَن عَبْدِ الله بن عُمَنَ (#ه) قال: اشنتکی سعد ب عُبَادة شكوى له فأتى 
رَسُول الله (88) يَعُودُهُ مع عَبْدِ الرَحْمَنٍ بن عَوْفٍ وَسَعْد بُن آبي وقاص وعبدٍ الله 
بْن مَسُعُودٍ (&ك)› ما دخل عَلَيْهِ وَجَدَهُ في غِشیّۃ فقال: ‹(اقَدُ قضنی)). قالوا: 

يَا رَسُول الله فَبَكَى رَسُول الله (&)› فما رای الْقَوْمُ بُكَاء رَسُول الله ۳ 


غ € سىم 
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بکوا. فقال: ((آنا تَسسْمَعُونَ؟ إنَّ له ا يُعَدّبْ بِدمْع الْعَيْنِ وتا بِحْرنِ القلب. ولکن 
يُعَذْبُ بهذا -واشاز إلى لسنانه- أو يَرْحَم)). آبخاري/ الجنائز/ ۱۲۶۲] 

(عبدالله كورى عمر) (4) دەڵی: (سعدی کوری عباده) ناساغیه‌کی هه‌بوو 
پێغەمبەر (&) لەگەل (عبدالرحمن کوری عوف و سعدی کوری ابی وقاص و 
عبدالله ی کوری مه‌سعود) (#)» چون بو سه‌ردانی؛ کاتی که چونه ژوره‌وه 
بولای له‌هزش خزی چووبوو؛ فه‌رمووی: ((ثايا ته‌وابوو)) وتیان: نه‌خیر نه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا (8#). پێغەمبەر (8ڈ) ده‌ستی کرد به‌گریان ؛ کاتی خه‌لکه‌که 
گریانی پیفه‌مبه‌ری خوایان بینی. هه‌مو ده‌ستیان کرد به گریان پاشان 
فه‌رموی: ((ثايا نه‌تان بیستووه كه خوا سزا نادات لەسەر فرمیسکی چاو 
لەسەر غه‌مباری دل› بلكو بههؤى ئەمەوہ سزا دددات -ئاماژەی بۆ زمانی 
كرد- يان ڕەحم دوكات)). 

)1۳( هدردشه لەسەر شین و شه پۇر 

4ه عن آبي مَالكٍ ؛ الأشغري ( 5م : ان النَبِي رق قال: «اریع قي متي من 
أمْرٍ الجَاهليّة: نا يَترُكُونهُنَ: الفَخْرٌ في الْأَحْسَابء وَالطْعْنُ في نساب 
والاسنتسنقاء بالْجُوم: وَالنيَاحَةٌ. وقال: التَّامُحَةٌ إِذا لم تثب قَبْل مُوتها. ثقام یوم 
القيَامة : وَعَلَيْهَا سریَال من قطران ودرغ من جرب)). 

(ابو مالك الاشعرى) (#) ددلئ: پێغەمبەر () فەرمویەتی: ((چوار شت 
له‌ناو ئوممەنمدا هەیە له‌کرداری سەردەمى نهدفامين و (ئافره‌تان) ددست 


به‌رداری نابن: خۆ هه‌لکیشان بەڕەچەڵەك و بنه‌ماله. تانه و تەشەر له تيره 
و تايفه؛ به‌ته‌مابوونی باران به هوی که‌ستیره‌کانه‌وه. شين و شه‌پور 
له‌کاتی لیْقه‌وماندا. 

هه‌روه‌ها فه‌رمویه‌تی: ((ئەو ژنه‌ی ددلاويّتهوه ئەگەر پێش مه‌رگی ته‌وبه 
نەكات له پژژی قیامه‌تدا كه زیندوو ده‌کریته‌وه؛ کراسیکی قه‌تران و گەر 


له‌شی دادهيؤشيّت وەك زرئیوشی لهبهردا بیت)). 


سس« 
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(14) لدئيمه نىيە ئەوەی یه خه‌ی خوی دەدڕێ و له رومەتی خوی دەدا و.. 

٩‏ عن عَبْدٍ الله بن مسعود (ظلب قال: قال رول الله (‰): لیس مدا 
مَنْ ضرب الْحُدُودَ أو شق الجُيُوب: أو دَمَا بِدَعْوَى الجَاهليّة)). . وفي لفظ: 
((وشق... ودعا)) بفیر آلف. [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۳۰] 

(عبدالله ی كورى مسعود) (4) دهلى: پێغەمبەر (8) فه‌رمویه‌تی: ((له یمه 
نىيه نه‌وه‌ی له رومهتى خؤى دەدا يان یه‌خه‌ی خؤى دادەڕێت› ياخود ده‌نگ و 
هاوارى لى به‌رز دەبێتەوە ودك سەردەمی نه‌فامی)). 

(۱۵) مردوو ثازار دەدرێت به‌هوی گرییانی زیندووانه‌وه 

۰ عن عَمْرَةٌ بت عبد الرّحْمَنِ (45م): أنّهَا سمعت عائشة رم -وذکر لها 
ند الله بْنَ عُمَرَ يَفول: إن الَمَيَتَ يُمَدبُ بِبُكَاء الخيا- - فقالت عائشة: يَغْفِرٍ 
الله لأبي عبد الرَّحْمَنِ› آما إل لم يَكُذِب ولَكنَّهُ نسي آو اخطأء › إنّمَا مر رشول 
الله (&) عَلَى يَهُودِيّة يُبْكَى َلَيْهَا. فقال: ‹‹ِنَهُمْ َيَبْكُونَ یه وَإِنهَا لتْعَدْبُ في 
قَبْرِهَا)). [بخاري/ الجنائن/ ۱۲۲۷] 

(عه‌مره‌ی کچی عبدالرحمن) بیستویه‌تی له عائشە› كه بؤيان باس كردوه كه 
(عبدالله ی کوری عومەر) وتویه‌تی : مردوو سزادەدرێت به‌گریانی زیندو عائشه 
وتی: خوا له (ابوعبدالرحمن) خۆش بێت› خۆ درزشی نه‌کردوه بلكو يان بیری 
جووه؛ يان هه‌ڵه‌ی کردووه؛ نه‌گینا پێغەمبەر (38) به‌لای [گسوری| نه 
جوله‌که‌یه‌کدا تێپەڕیوە› به‌سه‌ریه‌وه ده‌گریان. بؤيه فه‌رمووی (رئه‌وانه ده‌گرین 
لەسەرى› له حاڵێکدا ئەو له گۆڕەكەيدا سرا دەدرێت))- 

(11) مردوو, يان خؤى ناسوده دەبێت یان.. 

۱ عن ا آبي قتَادة بن ربعي (): آنه كان بحدت: ان زسول الله رق مر 
عليه بجتازق فقال: «مُستريح ومُستراح مشه)). قالوا: يا سول الله؛ ما 
لشنتریح وَالْمُممْتَرَاحُ مثه؟ فقال: ((الَعَبدُ الْمُؤْمنُ یستریح من صب الدنیا. 
وَالْعَبْدُ الفاچز يَسْتَرِيح مه العباد والبلاه والشَجر والدواب). [بخاري/ الرقاق/ 
[Wey‏ 

(ابو قتاده‌ی کوری روبعى) (:#:) باسى نه‌وه‌ی كردووه كه: جارێکیان 
جەنازەیەك بهلاى پێغەمبەردا (&) برا› فه‌رموی: ((ئەوە ئاسودەيە و ئاسودەن 


سس ا ا 
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له‌ده‌ستی)).. وتیسان: شه‌ی پیخه‌مبه‌ری خوا (#) : اسوده‌یه و اسودهن 
له‌ده‌ستی یانی چی؟! 
فه‌رموی: (ربه‌نده‌ی ئیماندار لەدەست کیشهو ناخؤشيهكانى دنيا پزگاری 
دەبێت و ناسودیه به‌نده‌ی تاوانکاریش خه‌لکی وولأت و دار و دره‌خت و ئاژەل 
له‌ده‌ستی تاسوده ددین)). 
17 ) شوردنی مردوو 
٢٦۔‏ عن ام عطيّة ( قالت: لما ماتت رَيْنَبُ بت رسول الله (#) قال 
نا رَسُول الله (@): «اغسلتها وثرا : ثاثا أو خَمْساء واجعلن في الخَامسّة 
َافُورًا, آو: شیا من افو فَإِذا عْسَنْمُنهَا فَأَعْلمْتْتي)). قالت: فأعلمَنَاهُ فَأَعْطانًا 
حَقَوَهُ وقال: ‹(أشْعرْنْهَا إِيّاهُ)). ابخاري/ الجنانن/ 1195] 
((ام عطيه)) (&:) دهلی: کاتی (زينب)ى کچی پێغەمبەر (4) وه‌فاتی کرد› 
پێغەمبەر (##) پیٔی وتین: «باشتنه‌که‌ی تاك بێت سی؛ يان پێنج جار؛ له 
پێنجەمدا کافور لەسەر لاشه‌ی دانێن› يان كدميّك کافور؛ جاکاتی له‌شتنی 
بونه‌وه ئاگادارم بکەن)). رام عطیه دەڵی :ئێمەش ناگادارمان كىرد› شه‌ویش 
يؤشته مالیکی داینی و فه‌رموی: (لەشی پئ داپزشن). 
)۸ ) کفنی مردوو 
۳ عن عائشة () قانت: كفن رسول الله رقف في ثلاثة آئواب بيض» 
سَحُوِيّة من کف یس فیها قمیص ولا عَمَاصَةً, آما الحَْةٍفَإِنمًا شبّهَ عَلَى 
النّاس فیها انها اشثرد یت له لیکفن فیها › فشرکت ال وکفن في ثناثة اشواب 
بیض سول فاخذها َبُْ الله بن آبي بكر فقال: نأحبسنها حتّی اکفن فيها 
نفسي. ثم قال: َو رضیها الله عَنَّ وجل لنبیه (&) لَكَفْنَهُ فیها. فَبَاعَهَا وتصدق 
بثمنها. ابخاري/ الجنائز/ ۱۲۰۰] 
(عائشه) (#) دەڵی: پێغەمبەر (©:) له‌سی به‌رگی سپی کفنی بهبالأيرا که له 
لزکه دروست کرابوون» نه‌کراس و نه‌میزه‌ری تیا نه‌بوو؛ نه‌ودوو پارچه 
قوماشه‌ش که لەيەك دەچن و خه‌لکی مردووی خؤيانى پى كفن ده‌کهن؛ 
نه‌ویشیان بو كرى تا كفن بكريّت تێیدا› بهلأم له‌وه‌دا كفن نەكرا› به‌لکو لەسیٗ 
به‌رگه سییه‌دا كفن كرا كه له لؤكه دوست کرابوو. ئيتر دويارجه قوماشه‌که 
(عهبدوللاى كورى ابوبكر) ههلى كرت و وتى: ئەمه ههلدهكرم بۆ خۆم تاتيايدا 


ا !!!سس 


به‌شی مردن و جەنازہ (۹) ط±ص تت ىىى 


كفن بکریٔم؛ پاشانیش وتی ئەگەر خوا پازی لەسەر بوایه که بۆ پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی 
بێت› نه‌وه تیایدا كفن ده‌کرا؛ ئيتر فرؤشتى و پاره‌که‌ی کرد به‌خیر. 
19 )كفن دەبى به‌ته‌واوی بکریت 

٤‏ عن جابر بن عبد الله (طۋە): أن النَبِي ¦ (&› خطب يَوْمَاء قذکر رجا من 
اصنخابه قبض فَكَفْنَ في کفن غَيْرِ طَائل؛ وقبر لَیْلَا فَرَجِرَ الب (#› آن يبَر 
الرَّجُلُ بِالليْلٍ حَنَّى يُصلى عَلَيْه رن ان یْخْنطَر إِنْسَان إلى ذلك وقال اللْبي 
(®): ((إِذا كَفْنَ احدکم آحَاهُ فَلِیْحَسنْ كَفْتَهِ)). 

(جابری كورى عبدالله) (#) دەڵى: پێغەمبەر (8#) ڕۆژێك وتاری داو باسى 
پیاوێك له هاوه‌لأنی کردکه وه‌فاتی کردووه و کفنیکی ناته‌واوی بۆ کراوه و 
له‌شه‌ودا نێژراوه› پێغەمبەر (8) به‌توندی قه‌ده‌غه‌ی ئەوەی کردوو فه‌رموی: 
(‹(نابێت هیچ كهسيّك بەشەو بنێرێت› تا نوێژی لەسەر دەکرێت› مه‌گه‌ر که‌سيك 
ناچاربێت)) ههروه‌ها فه‌رمویه‌تی: ((ئەگەر كه‌سێك له ئێوه كفنى بو براکه‌ی 
ناماده‌کرد» بابه‌چاکی و تير و ته‌واوی بیکات)). 

3( په‌له‌کردن له به‌ری گردنی ته‌رمدا 

6- عن أبي هُرَيْرَةٌ (4) عن عن الَّبِي ® قال: ((( سُرِعُوا بانجنازة: فان تك 
صالحة فَخَيْرٌ -[لعله قال] ثقدمونها له وان تك غَيْرَ ذلك فشر تَضَعُونه عَنْ 
رقابکم). [بخاري/ الجنائز/ ۱۲۵۲] 

(ابو هریره) 4 ده‌لسی: پێغەمبەر # فه‌رمویه‌تی: (ريهلهبكهن له‌بردنی 
جەنازەداء ئەگەر چاك و خواناس بێت› ثه‌وه زوو به‌خوّشی و شادی ده‌گه‌یه‌نن: 
بەلام ئەگەر وانه‌بوو» ئەوہ شەڕ و خرایه‌یه‌که له کولی خوتانی ده‌که‌ن‌وه)). 

(۲۱ ) قه‌ده‌غه‌کردنی نافره‌تان له شوینکه‌وتنی جه‌نازه 

6 عن ام عطيّة رت قالت: كنا تُھی عن التبا الْجَنَائنِ ولم يَعْزْمْ علیتا. 
[بخاري/ الجنانز/ ۱۲۱۹] 

(ام عطیه) (4) دهلسی: نیمه ریگریمان ى ده‌کرا له شوینکه‌وتنی جه‌نازه 
بالام زور چه‌ختیشی له‌سهر نهده‌کرا. 


سس (:) سس 


به‌شی مردنو جه‌نازه )٩(‏ 


(۲۲) هه‌ستان لدبدر جدنازه 

۷ - عن جابر بن عبد الله (ە) قال: : مرت جذ ارف فقام نها زول الله 
56١‏ 2۶) وقغنا مَعَهُ فَقَلَتَا: : با سول اللہ نها يَهُودِيةً! فقال: «إن الْمَوْتَ فَرْمْ فرذا 
رام الْجَنَارَة فقومُوا لها)). أبخاري/ الجنائزا 149] 

(جابری كورى عبدالله) (‡) دهلئ: جەنازەيەك تێپەڕى› پێغەمبەر (8) 
ھەستا لهبهرى و ئێمەش هه‌ستاین و وتمان: نه‌ی پێغەمبەرى خوا (#) نه‌وه 
ثافره‌تیکی جولهكهيه؛ فەرمووی: ((بهراستى مردن سامناكه؛ ئەگەر جه‌نازه‌تان 
بیتی هه‌ستن لەبەری)). 

(YY)‏ هه‌لسان بو جه‌نازه 

۸ عن علي (26) قال: ر نَا زسُول الله (# قام فَقَمْنَا› وَقَعَدٌ فَقَعَدْنَا. 
يَعْنِي في الجنازة. 

(علسی) (ض) تمه بینیمان پێغەمبەر (&&) مه‌لده‌ستا. ئێمەش 
هه‌لده‌ستاین. داده‌نیشت. ئێمەش داده‌نیشتین بو جه‌نازه. 

(14) جیگه‌ی ودستانی (امام) له نویژی مردودا 

5ه عن سَمْرَةٌ بُن جُنْدُبٍ (#) قال: صَلَيْتُ خلف اللّبي (#8) وصلی عَلَى 
ام کنب» مات وهي تُفسَاءُ فقام سول الله (#) للصاة عَلَيْهَا وسطها. |بخاري/ 
/ الجنائز/ ۱۲۱۷] 

(سمره‌ی کوری جندب) (4) ده‌لی: لهپشت پێغەمبەرەوە (2۶) نویٔژم کرد 
له‌کاتنکدا که نوێژى لەسەر (ام کعب) کرد که بەسەر منداله‌وه وه‌فاتی کردیوو. 
پێغەمبەر (#) له‌کاتی نوێژەکەدا ل‌ناوه‌راستی جه‌نازه‌که‌د! وەستا. 

(۲۵) ( تکبیر ) له‌سهر جه‌نازه 

4٠‏ عن أبي هريرة (#ە): آن رسول الله (&) نعی ناس الجّاشي في 
الیو الذي مَات فيه؛ فخرج بِهمْ إلى الْمُصَلَّىء وَكَبّرَ ربع تکبیرات. [بخاري/ 
الجنائز/ 1368] 

(ابو هريره) (4) دەڵێت: پێغەمبەری خوا (258) هه‌والی مه‌رگی نه‌جاشی 
راكهياند لهو پوژه‌دا که تیسایدا مردبوو؛ خه‌لکه‌کمه‌ی برد بۆ جى نوێێەکە و 
جوارجار (الله اكبر)ى فەرموو 


بەشى مردن و جەنازہ (۹) ىسسىم 


( 36 )( الله اکبر ) پینج جاريش هاتووه 

١ه‏ عن عبد الزحمن بُن آبي یی قال: کان زید رك کب علی جنانزنا 
ربعا وَإنهُ كبر على جِنَارَةٍ خَمُسًَاء فسألثة؟ فقال: کان رَسُولُ الله () بکبرها. 

(عبدالرحمن ی کوری ابو ليلى) دەڵی: (زید) (4) چوارجار لەسەر چه‌نازه‌ی 
ئێمه (الله اکبری ده‌کرد» جاریکیان له‌سهر جەنازەيەك پێنج جار (الله اكبر)ى 
کرد منیش پرسیارم ى کرد› له ودلأمدا وتی: يتغهمبهر (28) ده‌یکردن. 

( ۲۷ ) نزا بو مردوو 

۲۔ عن عَوف بن مالك سک قال: صلی سول الله (#) على جنازق 
فحفظتٌ من دعائه وشو يُقُول: الُم عفر له وارحفهر وعافه واغف عَه واکرم 
نزله ووسع مُدخله؛ وَاغْسلَهُ امام والثلج والبرد. ونقه من الخطایا کما نُقَيْتَ 
الوب الأَبْيْضَ من الدُنُْس؛ وادله دارا خَيْرًا من داره. وها خیرا من آهله. 
وتوجا خَيْرًا من رَوْجه. . ولاخله اج واعذه من عذاب القب و من زاب 
الار)). قال حَتَّى تَمَنَّيْتُ أن أكون انا ذلك المَيَتَ. 

(عوف ی کوری مالك) ده‌آی: پێغەمبەر (28) لەسەر ته‌رميك نویٔڑی کردو 
نزای کرد. منيش له نزاکه‌ی ئەمەم لەبەر کرد: ((خوایه كيان لییی خۆش ببه و 
پەحمی پئ بکه» ناسوده‌ی بکه و چاوپزشی فى بکه» ڕێزی بگرهو شوینی 
فراوانی پى ببەخشە› به ئاو و به‌فر و تەرزە بیش له گوناه پاکی بکەرەوہ 
هه‌روه‌کو چۆن يؤشاكى سپی پاك ئەبێتەوە له چڵك و ييسى؛ مال و حالیکی 
چاکتر لەوەی خؤى پى ببه‌خشه. كەس و کاریٔکی جاكتريش له‌که‌س و 
کاره‌که‌ی؛ هاوسه‌ریکی چاکتریش له هاوسهره‌که‌ی؛ بیخه‌ره‌به‌هه‌شتیشوه. 
يهناشى بده له سزاى گور و سزای ئاگر)). ثاله‌و کاته‌دا پر به‌دل ناوانم 
ده‌خواست [خؤزكه] ئەو مردوه من بومایه. 

(۲۸) نویژی جه‌نازه له مزگه‌وتدا 

۷۳ عَنْ عائشة رىث): آئها نما توفي سعد بن ¦ آبي وقاصر (4) ازسل آزواج 
النَّبِي ¦ (9) أن یو بِجَنَازْته في الْمَسْجِد. فیصلین عَلَيْه, ففَعلُوا. . فوقف به على 
حجرهن ء صلین علیّه. × أخرج به من باب الجنائز الذي گان إلى المقاعد» فیلفهن 
أنْ لاس عَابُوا ذلك وقالوا: ما کائت الْجَنَائرُ ُدْخْلَ بها المسجد! فْبْنَغْ ذلك 
عائشة فقالت: مَا اَسْرَعَ لاس إِنَى آن يَعِيبُوا ما نَا علم لهم به! عَابُوا عُلَيْتَا أن 
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به‌شی مردنو جه‌نازه (۹) 
مر بجنازة في السنجد. وما صنلی سول الله (#) غلی ُهَل بن بَيْضَاء لا 
في جوف المسجد. 

(عائشه) (&) ده‌لی: کاتی (سعدى كورى ابو وقاص) وه‌فساتی کرد 
ھاوسەرانى پێغەمبەر (25) هه‌والیان نارد که حەزدەكەن سەری جەنازەکەی 
بىدەن و نوێژی لەسەر بكەن› خه‌لکه‌که ڕێیان پێدان و برديان لەبەردەم 
ژوره‌کانیاندا [که ده‌روازه‌ی لەسەر مزگه‌وت بوو]. جه‌نازه‌که لەبەردەم ژووری 
هاوسه‌راندا وەستێنرا› هاوسه‌رانی پیفه‌مبه‌ریش نوێژیان کرد لەسەرى› پاشان 
له ده‌رگای ته‌رم کردنه دەرەوہ جه‌نازه‌که‌یان برده شوینی پێیان دەوت (مقاعد) 
كه خه‌لکی تیایدا دائه‌نیشتن بو نه‌نجامدانی کاروباری خوّیان و ددست نويد 
گرتن. هه‌وال گەیشت به هاوسهران که خه‌لکی ئەمەیان پی باش نه‌بوو» وتیان: 
جاران ته‌رم بەوجؤرہ نه‌ده‌برایه ناو مزگه‌وت. ئەم هه‌واله گه‌يشته عانشة بویه 
وتی: خه‌لکی چه‌نده په‌له ده‌که‌ن له شتیکدا که لیٔی نازانن و عه‌پبداری دەکەن: 
ره‌خنه‌یان ل‌گرتین که تهرمئ برایه مزگه‌وت: له‌کاتیکدا پیفه‌مبه‌ری خوا له‌ناو 
مزگه‌وتا نوێژی کرد لەسەر سوهه‌یلی کوری بیضاء. 

(9 ) نویژی مردوو لەسەر گور 

٤‏ عن آبي هُرَيْرَةَ (&ە): أن امْرَآةٌ سوداء كانت قم المَسْجِدٌ -أَوْ شَابًا- 
ففقدها رَسُول الله () فسأل عنها -أو عَنْهُ- فقالوا: مات [ماتت] قال: ررآقنا 
لثم آذئئموني)). قال: فکائهم صذروا آمرها | و آفره فقال: «دلوني على 
[قبرها] قبْرە)). . دلو فصلی َلَيْهَا› کم قال: ((إنَّ هذه الْقَبُورَ مَمْلُومَة ظلمّة عَلَى 
أهلهاء وان الله عَروَجَلَ بنورها هم بصلاتي علیهم)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۳۷۲] 

(ابو هريره) (40:) دەڵی: ئافرەتیٰکی ڕەش پێست› يا لاوێك كسكى مزكهوتى 
ددداء پێغەمبەر (&) چاوی بو كيّراء ديار نەبو› هه‌والی پرسی؛ وتيان: مرد. 
پێغەمبەر (5) فه‌رموی: ((نهدهبوو ئاگادارتان بكردمايه؟)). پێدەچوو ئه‌وان 
به‌که‌میان زانیبێت› پێغەمبەر (@) فه‌رموی: ((گۆڕەكەيم نيشسان بدەن)) 
ئەوانیش نیشانیان دا› ئەویش نوێژی لەسەر کرد و فه‌رموی: ((ثهم گۆڕانە يرن 
له تاریکی بو نیشتەجێكانى› بێگومان خواى كهوره به نوی کردنی من 
له‌سه‌ریان بیان روناك ده‌کاته‌وه)). 
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(۲۰) خو کوژیی 
6ع عن جابر بن س مرة رڈ قال: أت تي الب ا (®8) بِرَجُل قشل لفسنه 
بمقاقص. فلز يُصَل عَلَيْه. 
(جابری كورى سمره) (&) دەڵىئ:جارێك [تەرمى] پیاویکیان هێْنا بؤلاى 
پێغەمبەر (#) كه به‌تیریکی دەم پان خوی كوشتبوو› بهلام نوێژی لەسەر 
نەکرد. 
(۲۱) خيرى نویژی جه‌نازه وشوينكهوتنى 
6 عن آبي هُريْرَة (&) قال: قال سول الله (#: ((مَنْ شهد الجََارة 
حَتّى تل عَلَيْها َه قراط ومن شهدها حتّی ثذفن فده قیراطان)). قیل وما 
القیراطان؟ قال: ((مثل الجَبَلَيْنِ الْعَظيمَيْن)). [بخاري/ الجنائز/ 1361] 
(ابو هریره) (#) دهلئ: پێغەمبەر (25) فهرمويهتى: ((نه‌وه‌ی به‌دیار 
چه‌نازه‌یه‌که‌وه بت هه‌تا نوێژى له‌سهر ده‌کریت قیراتیکی ددست دەکەوێت› 
ئەوەش شوینی ده‌که‌ویت هه‌تا ده‌ینیژن نه‌وه دوو قیراتی ددست ده‌که‌ویت)) 
پرسیاریان کرد: دووقبرات چین؟!. فه‌رموی: ((وهك دووکه‌ژی گەورہ وايه)) 
[له‌سامان و پاداشت] 
(۲۲) نهوه‌ی سه‌دکه‌س نویژی لەسەر یکات 
۷۔ عن عَائشة (4) عن لبي (&) قال: .((مَا من مين تصلي عَلَيْه امه 
من الْمُسْمِينَ یَبُْونَ مائة له يَشْفَفُونَ نە ِا شُفْعُوا فیه)). 
(عائشه) (&ڭ) دهلی: پێغەمبەر (8#) فه‌رمویه‌تی: ((ھەر مردوويهك سەدكەس 
نوێژی لەسەر بکه‌ن و هه‌مووشیان بوی بپارِیٔنەوہ-تکایان بوی كيرا دەبێت)). 
37 ) ثدودى جل كەس نویژی لەسەربكات 
ع عن عبد الله بن عَبّاسٍ (#: آنه مات إبْنْ له بقدید وأو بعسفان؛ فقال: 
ا کیت انْظٌ ما اجْتَمَعَ له من النّاس» قال: فَخْرَجْتُ؛ فَإِذَا ناس قد اجْتمَعُوا له 
فاخبرته. . فقال: تقول: هم أرْبَعُونَ؟ قال: انعم قال: أَخْرِجُوهُ فَإِنًي سمغت رَسُول 
الله رحق يُقول: ((ما من رجل مُسُلم یِمُوت, فَيَقُومُ علی جنازته أربَعُونَ رَجُلاء نا 
پشرکون پالله شَيْئًاء 5 شفعهم الله فيه)). 


0ص 0و سَ0 
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(ابن عباس) (#) کورِیٔکی له (قديد) يان (عسفان)"" مرد. وتی: (کریب) 
سەيركە؛ بزانه چه‌ند كەس کوبونه‌ته‌وه له‌سه‌ری» منيش چووم بينيم خەڵكێك 
كؤبونهتهوه له‌ده‌وری هه‌واله‌کهم بو برده‌وه وتی: تؤ ده‌لی‌ی حل كه‌سێك دەبن؟ 

ونم: بهلئ؛ وتی: بیهینه دەرەوە› چونکه من له پیغه‌مبه‌ری خوام (38) 
بیستووه که فه‌رمویه‌تی: ((ههركهسيّكى موسلمان بمرێت و جل كەس ئاماده‌ی 
كفن كردن و ناشتنی بن و نویٔڑی لەسەر بكهن لەوانەی که هیچ هاوەڵێك ب خوا 
بریار ناده‌ن» خوای گه‌وره تکابان كيرا ده‌کات بوی)). 

(۲ ) باسی چاکەو خرا په‌ی مردوو. 

۹ - عن آنس بن مالك () قال: مر بجنازة فائني علیها خیرا. فقال نبي 
الله (8): ((وَجَبْت وجبت وَجَبَت)). ومن بجنارة فأثني عَلَيْهَا شرا فقال نبي 
الله دی ((وجبت وجبت وجبت)). قال عَمَر: فذىٍ لك آبي و آمي مر بجنازة 

ثني عَلَيْهَا خن فقلت: : وجبت وجبت وچبت. ومر نّ بجَئازة فأثني عَلَيْهَا شن 
فقنت: : وجبت وجیت وجبت. فقال رَسُول الله (&): ‹‹مَن نیم عَلَيْه خَيْرًا 
وَجَبَت لَه الجْة ومن نیم عَلیْه شرا وجبت له ان الم شهداء الله في 
الْأَرْض. - شهذاء الله في الْأَرْضِ. نم شهداء الله في الْأَرْض)). ابخاري/ 
الجنائز/ 1۱۳۰۱ 

(انس ی کوری مالك) (&) دهلئ: جهنازديهك برا (ئیمانداران) به‌باشی 
ناویان هێْنا› پێغەمبەر (&) فهرموى: ((مسوگه‌ر بوو› مسۆگەر بوو› مسۆگەر 
بوو))› جەنازەیەکی تریشیان برد (ئیمانداران) به‌باشی ناویان نەهێنا› پێغەمبەر 
(&&) فه‌رموی: ((مسۆگەر بوو› مسۆگەر بوو› مسۆگەر بوو)) (عمر) (4#) وتی: 
دايك و باوکم بەقوربانت بێت: جەنازەیەك براو به‌باشی ناوی برا فه‌رمووت: 
مسوگهر بوو› مسوگهر بوو؛ مسؤكهر بوو. جه‌نازه‌یه‌کی تر هيّنرا به خراپی 
ناوی برا› فه‌رموت: مسۆگەر بوو. مسۆگەر بوو› مسوگهر بوو. پێغەمبەر (3۶) 
فه‌رموی: ((ثهودى ئێوه به‌چاکی ناوی ببەن شه‌وه به‌هه‌شتی بق مسۆگەرە› 
ئەوەش وه‌سفی بەخراپە دەكەن› ئەوە دۆزەخى بۆ مسۆگەرە› ئێوه شایه‌تی 


خوای گەورەن له زه‌وی‌د۱)). 


" دووشوینن له نێوان مه‌ککه و مه‌دینه‌دا.. 


بەشى مردنوجەنازە(۹) سس سس 


( 34 ) به‌سواریی روشتن لەگەل جه‌نازهدا 

8 عن جابر بْن سفرة (7) قال: : صلی رسُول الله () على ابن 
الدحداح. ثم أتي بفرس عريء فَعَقََهُ رجل فركبّهُ؛ فجعل يتوقص به وَنْحْنُ تتيعه 
نُسْعًى خلفة؛ قال: فقال رَجْل من القؤم: : إن النَّبِي رخف قال: (رکم من عذق معدق 
أو مُدَلى في الْجَنةَ لابن الدَحْدَاح)). 

رجابری کوری سمره) ای پێغەمبەر رخف نويىژى کرد لەسەر رابن 
الد حداج) پاشان ه‌سییکی يشت يشت رووت هێنرا و پیاوێك جله‌وی گرت. ینغه مبه‌ر 
رشن سواری نه‌سیه‌که بوو› ئەسپەكەش لوّقه‌ی ده‌کرد ئێمەش به شوینبه‌وه 
بوين و بەپەلە بەدوایدا دەپزیشتین (جابر) دهلئ: يهكيْك لهو خه‌لکه وتی: 
پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((جهنددها هیشوی هه‌لواسراوو شۆڕبۆوە له 
به‌مه‌شتدا بۆ (ابن الدحداح) [ئامادەيە]. 

(36 ) قديفه له‌ناو قه‌بردانان 

۱ ۶ عن ان عبّاس (4) قال: : جُعل في قَبْر رَسُول الله (#) قطيفة حمْراء. 

(ابن عباس) (: يم دەڵى: لسه‌ناو ئارامگاکەی پێغەمبەردا (25) قه‌یفه‌به‌کی 
سور دانرا. 

( 37 ) که‌ندر و خشت هه لچنین لەسەر مردوو 

۲ عن غامر بن سغد: : أن سعد بن ابي وقاص (&) قال في مَرضه الذي 
هلك فیه: الْحَدُوا لي لحدا وائصبوا علي اللبن نصنْباء کما صننع برسُول الله 
(ة). 

(عامرى كورى سعد) دەلى: (سعدى كورى ابو وقاص) لدكاتى ئەو 
نه‌خوشیه‌یدا كه وەفاتی تياكرد وتى: که‌ندرنکم بؤلى بدەن و خشتم لەسەر 
دابنێن: هه‌روه‌کو چۆن بق پێغەمبەری خوا (2۶) كرا. 

( 8 ) فهرمان كردن بەتەخت كردنى گور 

۳ عن بي الهیّاج الأسديٍ قال: قال لىي علي ن ابي طالب (&5): ررك 
بعش على ما بعقني َلَيْه رَسُول الله رن ختٹ: أن لا تدع تمثانا إلا طمسته. ونا 
قرا مُشرفا نا سَوَيْتهُ. 

رابو هياج الاسدى) دەڵى: (علی كورى ابو طالب) (#) پیٔی ونم: نايا 
نەتتێرم بۆ كارێك که پێغەمبەر (&) منى بو نارد؟ ' هیچ پەيكەرێك مهدميّله و 
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هه‌مووی ته‌فر و تونا بک ھەرچى كؤرى قوت کراوه‌ش هه‌ییه. هه‌مووی ته‌خت 
بكه. 
(۴۹) نا یه‌سه‌ندی بینا له سهر گور و گه چکاری کردنی گور. 

۶ عن جابر ( &) قال: نهی سول الله (# أن یُجْصٌصَ ; اقب وان يُقَعَدَ 
عَلَيْه› وان يُبْنَى علیه. 

(جابر) (دك) دهلی: پێغەمبەر (@&) قه‌ده‌غه‌ی نه‌وه‌ی کرد كه گۆر گه‌چکاری 
بکرێت و له‌سه‌ری دابنیشن و بینای لەسەر بکریت. 

(4۰) حالی مردوو له نیواران و به‌یانیاندا 

۵ £ عن ابْن عم (ك): أنّ رسول الله رق قال: (رإِن ¦ أحَدَكمْ ذا مات عرض 
عَلَيْهِ مَقَعَدُهُ بالغداة والغشي: إن کان من اش الْجنة فمن اف اج وان کان من 
آهل التّار فمن آهل الا يُقال: هذا مقعدك حَتَّى يَيْعَتْكَ اللّهُ ِلَيْهِ > يوم القيَامَة)). 
آبخاري/ الجنائز/ 1313] 

(ابن عم رنڈ دەڵی: پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((ھەركەس لے تیوه که 
دەمرێت شوێنەکەی له‌به‌یانیان و ئێواراندا نيشان دەدرێت› ئەگەر لەضەڵكى 
به‌هه‌شت بی نه‌وه خه‌لکی بەھەشتە› خۆ ئەگەر خه‌لکی دۆزەخ بێت› شەوە 
خه‌لکی دۆزەخە› ئینجا پیٔی دەوترێت: نه‌مه جیگه‌ی تؤيه هه‌تا ڕۆژى قیامەت 
خوای گه‌وره زیندوت ده‌کاته‌وه بزلای خزی)). 

(6۱) پرسیاری دووفریشته که له‌کاتی خستنه گوردا. 

كمع عن انس بْنْ مالك رطلب قال: قال تبي الله 8 : ١‏ العَيْدَ إذا وضع 
في قبره› و عَنْهُ اصحابه لُه لمع قرع نعالهم: . [زاد 1 الرواية: إذا 
انصرفوا]. قال: تيه ملکان فیقعدانه. فَيَة ونان نه: ما کشت تقول فی هذا 
الرجل؟ قال: فا المُؤْمِنُ فیقول: ! نهد ائه عَبْدُ الله ورسوله. قال: فیقال نه: 
ررانظر نی مقعدت من الكّارٍ قد أَبْدَنَكَ الله به مَقَعَدًا من الْجَنّة. قال نبي الله (#): 
((فیراهُما جمیعا)). قال قَتَادَهُ: وذكر لثا اه يُفْسَحُ له في قَبْرِه سبعون ذراغا؛ 
یا عليه خضرا إلى یوم يُبْعَتُونَ. ابخاري/ الجنائز/ ۱۲۷۲] 

رانس كورى مسالك) (ك) ددلئ: پیغه‌مبهر (&) فهرموويهتى: (رکساتی 
ناده‌میزاد دادەنرێت له گوره‌که‌یدا و هاوه‌لأنی به‌جیی ده‌هیلن شهو ده‌نگی 
پێلآوه‌کانیان دەبیسێت... دووفريشته دێن و دایدەنیشینن و دەڵێن: تق کاتی 
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خؤى ده‌رباره‌ی ئەم پیاوه چیت دهوت؟ ئیماندار دەڵێت: من شایه‌تی دەدەم که 
ئەو به‌نده و پێغەمبەرى خودایه؛ نه‌وسا پێی دەوترێت: ته‌ماشای جیگه‌ی خؤت 
بکه لەدؤزەخ دا› خوای گه‌وره بؤى كؤريويت به جیگه‌یه‌کی تر له به‌هه‌شتدا)). 
جا پێغەمبەر (8) فه‌رموی: ((ههردوكيان دەبینێت)). (قتاده) ده‌لی: بومان 
باسکرا كه گوره‌که‌ی بۆ فراوان دەکرێت به تهندازهدى حەفتا بال و بی 
پرده‌کریت له سه‌وزایی تا ئەو رؤزدى زیندوو دەکریتەوہ. 
(؟4) ددرباره‌ی ئايەتى ريثت الله الذين انا 

۷۔ عَن البُراء بْنِ عازب (&) عن اللبي ¦ (&› قال: #یثبت يُتْبَتُْ الله الذين منوا 
بانقول الثابت» آفقال]: نت في غذاب الق فيال له: من ُد فیقول: ريي 
ال وتبيي مُحَمَدْ &)› فذلك قوله عر وجل: : #یثبت بت الله الذین آمَتُوا بالقول 
الثّابت في الحَيّاة الدئنا وفي الآخرّة» |إبراهيم: [rv‏ . ابخاري/ الجنائز/ ۱۳۰۳] 

(بهرائى كورى عازب) (4) دلی: پێغەمبەر (&) فهرمويهتى: (الإيثبت الله 
الذين امنوا بالقول الثابت... » دەربارەی سزاى ناوگۆڕ دابهزيوه.. .كاتيّك پیٔی 
دەوترێت پەروەردگارت کی‌یه؟ دەڵێت: پە‌روەردگارم الله یه و محمديش (88) 
پێغەمبەرمە› جا نائه‌وه‌یه كه خواى گه‌وره دەربارەی فهرمويهتى «#يثبت الله 
الذین امنوا بالقول الثابت في الحياة الدنيا وق الاخرة))). ابراهیم 37. واته: خوا 
ئیماندار پابه‌ند و پایه‌دار ددكات له‌سهر بەڵێن و گوفتاری دامه‌زراو و پایه‌دار له 
ژیانی دونیا وله قیامه‌تیشدا.. 

(43) په‌ناگرتن ن له سزای كؤرٍ 

EAA‏ عن زَيْدْ بْنْ ثابت (#ە) قال: : بِيْنَمَا النبِي ¦ &) في حائط لبي الذْجَارِ 
على بَفلَة لَه وحن مه إن حادت به فَكَادَت ثلقی ۱ وإذا اقَبُرٌ سِنَةٌ او خنسة أو 
ارْبَعَةٌ -قال: کذا کان يفول الْجُرَيْرِيُ- فقال: ((من يعرف : أصحاب هذه الأقبُن). 
فقال رجل: اثا› قال: (رفمتی مات هُؤُنَاء)). قال: مَاثُوا في الإشراد. فقال: ران 
هذه الم تبتنَى في قَبُورمَا› فقو آن نا تَدَافتُوا لَدَعَوْتُ الله : أن يُسْمِعَكُمْ من 
عَذاب القَبْرٍ الذي - مثة). . کم آقبل عَلَيْنَا بوجهه فقال: «تعوذوا بالله من 
عڌاب لاٍ»). قالوا : تخود بالله من عَذاب الّار. فقال: ((تعوذوا باه من عذاب 
القبْنِ). قالوا: غود بالله من عذاب القبْر. قال: (رتعوذوا بالله من الفتن ما ظهر 
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مِنْهَا وما بطن)). قالوا: نَعُودْ باللّه من الفتن, ما ظَمَر مِثْھا وا بطن. قال: 
((تعوذو؛ الله من فثنة الدّجّال)). قالوا: نخوذ بالله من فثنّة الدّجّال. 

(زید کوری شابت) رٹ دەڵى: لەكاتێكدا پێغەمبەر 5 لدبا خه‌که‌ی (بنو 
نجاردا) بەسەر هێسترەکەیەوە بووء ئیٔمەش له خزمےتیدا بوين لے ير 
هیستره‌که‌ی سله‌میه‌ودو خه‌ريك بوو بيخاته خوارەوە› سهيرمان کرد شەش يان 
يان پینج يان جوار قهبر [لەو ناوه‌دابوون]؛ پێغەمبەر (#) يرسى ((كى مردووی 
ئەم گۆڕانە دەناسى؟)). 

پیاوێك وتى: من.. پێغەمبەر يرسى: ((که‌ی ئەوانه مردون ؟)) كابرا وتی: 
لەسەردەمى شیرکدا مردون.. پێغەمبەر (%) فه‌رموی: ((بهراستى ئەم خهلکه 
توشی سەختی و ناخؤشی دەبن له گۆڕەكانياندا› ئەگەرلەبەرئەوە نه‌بْت که 
نهودكو یەکتر نه‌نیزن؛ له‌خوا دەپاڕامەوە کە‌دەنگی سرای ناو گؤر وەك من 
ببیستن)). 

پاشان پیغه‌مبه‌ر (*2) ړوی تێکردین و فه‌رموی: ((په‌نا بكرن به‌خوا له 
سزای ئاگر) هه‌موو وتیان: يهنا ده‌گرین به‌خوا له سزای شاگر؛ ئیجا فه‌رموی: 
((يهنا بكرن به‌خوا له سزای ناوگۆڕ)) هه‌موو وتیان: يهنا ده‌گرین به خوا له 
سزای ناوگور؛ پاشان فه‌رموی: ((يهنا بكرن به‌خوا له فیتنه‌ی اشکرا و 
یه‌نهان)). هه‌موو وتیان: يهنا ده‌گرین به‌خوا له فیتنه‌ی ناشکرا و پەنھان› 
لەوەودوا فه‌رموی: ((په‌نا بكرن به‌خوا له فیتنه و ناشوبی ده‌جال)) هه‌موو 
وتیان: يهنا ده‌گرین به‌خوا له فیتنه و ثاشویی ده‌جال. 
(44) سزادانی جوو له گوره‌کانیاندا 

۹ عن أب بي آپوب (#) قال: : خرج رشول الله (8) بَعْدَ ما عربت اشنم س. 
فسمع صَوْنَا. فقال: (ربهود تعَدّب في قبورها)). ابخاري/ الجنائز/ ۱۳۰۹] 

(ابو ایوب) (#) دەڵێت: پێغەمبەر (&) دوای خورشاوابوون چوه دەرەوہ 
گویی لەدەنگێك بوو› فه‌رموی: ((شه‌وه جوله‌که‌کانن له گۆڕەکانیاندا سزا 
دهدرین)). 
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( 45 ) دمرباردى سه‌ردانی گورستان و دوعای لیخوش بوون بویان 

۰ عن آبي مُرَیْرَة () قال: زا الثبي رف قَبْرَامّه› فبکی وانکی من 
حوله فقال (@®): ((اسنتأذئت ريي في أن آمنتغفر فر لها › فلم يۇذن لي. . واستأذئثه 
في ان آژور قَبْرَهَا فأذن لي› فژوزوا الْقبُورَ قرا ُذکر الْمَوْتَ)). 

(ابو هریره) (#) دهلئ: پێغەمبەر (#®) سه‌ردانی گوّری دایکی کرد: گریا و 
ده‌وروبه‌ری كشت کرده گریان؛ دوایی فه‌رموی: ((داوام له به‌روه‌ردگارم کرد که 
مولّه‌تم بدات تا داوای لى خؤشبوون بۆ دایکم بكەم› بەلام مۆڵەت نه‌درام؛ ثینجا 
داوای سه‌ردانی گوّره‌که‌یم کرد بو نه‌وه مولسه‌ت درام.. جا ئێوەش سهردانی 
گورستان بكەن› چونکه مردنتان پیرده‌خاته‌وه)). 

۱ عن بُرَيْدَةٌ (4#) قال: قال سول الله (&): «([کنت] نهیشکم عن زيارة 
القبور فژوزوها: ونهیشکم عَنْ لخوم الأضاحي فوق ثلاث ۽ فَأمْسكوا ما بدا نک 
وَنَهَيْتُكُمْ عن البیذ الا في سقام فاشربُوا في الأَسْقيَة كلهاء ونا تة تشریوا 
مُسْكِرًا)). 

(بریده) (#) دهلی: پێغەمبەر (8) فه‌رمویه‌تی: ((من سه‌ردانی گۆڕستانم ف 
قه‌ده‌غه کردبوون» ئێسته سه‌ردانی بكەن› هه‌روه‌ها قه‌ده‌غه‌ی هه‌لگرتنی گۆشتى 
قوربانیم لى کردبوون زیاتر له سئ ڕۆژ بهلام ئێستا چه‌ند ده‌تانه‌وی هه‌لیبگرن. 
قەدەغەی [خواردنهودى] شه‌ربه‌ت و خوشاوم ى کردبوون له کونده‌دا نه‌بیت» 
ئێستا بؤتان ههيه له هه‌موو دەفرێكىدا بیخون؛ هیچ شتیکی سه‌رخوشکه‌ریش 
مه‌خونه‌وه)). 

(46) سدلام كردن له خه لکی گورستان و دوغا بوکردنیان. 

7 عن مُحَمَّدَ بن ) قيس أنه قال يَوْمًا : آنا أخبركم عَنَي وَعَن أمًي؟ قال: 
فَطْنَنًا له يريد امه التي ودثة قال: قالت عَائْشَةٌ: أن حَدَتُكمْ عي وعن رسول 
الله (48)؟ قلتا: بَلَى؛ قال: قالت: نَمًا كانت لَيُلّتي التي [عَان] النَبِي ) () فیها 
عدي اقب وضع ردام وَخْلَع نَعلَيْهِ فوضعهما علد رجلیه» وبسط طرف !زاره 
علی فراشه فاضطجع فلم یِلبث الا ریتما ظن أن قد رقدت. فَأْخَدٌ رداعه رويىدا: 
وائثعل - دق ۲ الاب ب ارود فخرع د 2 م أجاف + رونا فَجِعَلتَ a‏ في 


لیام ثم رقع يديه ثلاث وت ثم النحرف؛ فَاْحرَلْتُ اب 


يدش مردن و جەنازہ (۹) ±± سس سمح 


فهزول فهزونت. فاخضتر فاحضنزت بقث فەَخْنْتُ فلَيْس إا آن اضْطْجْتُ, 
فدخل فقال: ‹(مَا لك یا انش حشنیا رَابهَة)). قالت: قلت: نَا شي ء٠‏ قال: 
ر«تثخبريني | او َيْخْبِرَنَي اللطیف الخيين). قانت: قلت: یا رسول الله بأبي آئت 

وأمي؛ فأخبرثه قال: رفأئت الستوان الذي رایت آمامي)) . قلت: عم فلهدني في 
صدري | لهدة آوجعتثني: ثم قال: «(اظنئت أن یحیف الله عَلَيْكَ وَرَسُولهُ)). قالت: 
مهما يَكُمٍ الئاس يَعْلَمْهُ الله نعم قال: «فزن جبریل آتاني حين رات فتاداني 
فَأَخْفَاهُ مثك» فَاَجَبْتُهُ فأخفیثه منك» ولم يكن يَدْخُل عَلَيْك وقد وضعت ثيايك. 
وظنئت ¦ آن قد رقت فکرفت : آن أوقظك» وخشیت غأ أن تستوحشي. فقال: إن رَبّكَ 
مر أن تأتي امل البَقيع فقمنتذفر لهم). قالت: قلت: کیف اقول لَهُمْ يا رسول 
اللّه؟ قال: («الستام علی آهل ايار مسن المُؤمنين والمُشلمین؛ ویزحم الله 
المُمْتَقدمِينَ ما وَالمُسْتَأَخِرِينَ وَإنا إن شاء الله بِكُمْ َناحقون)). 

ڕۆژێك (محمدى كورى قيس) وتی: ثایا دەربارەی خۆم و دايكم شتيكتان بق 

بگێڕمەوە› نه‌وانیش وتيان؛ وامانزانی نهو دايكه دەڵێیت که لێى بووه.. بهلام 
وتی (عائشه) (#:) بوی گێڕاینەوەو وتی: حه‌زده‌که‌ن پوداویکی نيوان خوم و 
پێغەمبەرتان (&) بۆ باس بكهم؟ هه‌موو وتمان: به‌لی... نهويش وتسی: شه‌و 
شهوه‌ی که نورهم بوو پیغه‌مبهر (35) لام بمێنێتەوه هات و عه‌باکه‌ی داشاو 
نه‌عله‌کانی داکه‌ند و لای قاچی داینا لایه‌کی کراسه‌که‌ی راخست و راكشاء 
ززری پننه‌چوو وای زانی خه‌وم ى كهوتوه؛ به‌هیواشی عه‌باکه‌ی کزکرده‌وه و 
نه‌عله‌کانی لەپیٗ کردو لەسەر خۆ ددرگاکه‌ی کرده‌وه و چووه دەرەوە و لەسەر 
خۆ دایخست. منیش کراسه‌کهم لهبهر کرد و يؤشته مالهكهم کرده روپزش و 
شويّنى كهوتم هه‌تا گه‌يشته (بقيع)› ئەوسا بینیم وه‌ستا و زؤریش وەستا› سی 
جار ده‌سته‌کانی به‌رزکرده‌وه ئینجا نه‌و لای دا› منيش لامدا ئەو پەلەی کرد 
منيش پەلەم کرد. نهو زياتر پێى مه‌نگرت منیش زیاتر پێم هه‌لگرت؛ كدو 
رایکردو منيش رام کردو پیٔشی که‌ونم و چومه ژوره‌وه و خیْرا ڕاكشام› نه‌ویش 
هاته ژوره‌وه و فه‌رموی: ((شهوه چیته عائشه وا هه‌ناسه برکیته)) منیش ونم: 
هیچم نی‌یه. فەرموی: ((يان پێم دەڵێیت› يان زاتی لطیف و ناگا پێم دەڵێت)). 
منيش وتم: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا... ه‌ی خوشه‌ویست تر له باوك و دایکم. ثيتر 
هه‌موشتیکم بۆگێرایەوە. . نه‌ویش فه‌رموی: ((که‌واته نه‌وتارماییه‌ی كەلە 


بەشى مردنو جەنازە(۹) سس سس سه 


پیشمه‌وه ده‌مبینی توبویست؟)) ونعابه‌لی. ئەوسا هه‌ردوو ده‌ستی مالى 
به‌سنگمداوئیشی پى گه‌یاندم»ئینجا فه‌رمووی: ((بؤجى وات زانى خواو 
پێغەمبەر ەکەی سسته‌مت ل دەكەن؟)) منیسش وت: ھەرچەندە خالكى 
نھێنێیەکانیان بشارنه‌وه خوا ناگای لیٔیەتی.. ئینجا فه‌رموی: (رجویره‌نیل عليه 
السلام هاتهلام؛ بانگی ل¿ کردم له‌تزی شاردەوە› منيش وەلأمم دایه‌وه و له‌توم 
شاردەوە› نه‌و نه‌ده‌کرا بێته ژورەوہ جونكه توق پوشاکه‌کانت دانایوو» من 
وامزانی تق خەوتویت› حه‌زم نه‌کرد خەبەرت بکه‌مه‌وه و ترسام لله‌وه‌ی که 
(بەتەنھايى) بترسیت.. جوبرئیل پیی ونم: پەروەردگارت فه‌رمانت پى دهدات که 
بچیت بولای خه‌لکی (بقیع) و داوای لى خوشبونیان بزبکه‌یت)). عائشه وتی: 
نه‌ی من چیان پئ بڵێْمِ ئهى پێغەمبەری خودا (# ف‌رمووی: ((بلئ: سلژوتان ف 
بێت ئەی خه‌لکی ئەم شویٔنه له ئیمانداران و موسلمانان؛ خوا ڕەحم بکات 
به‌وانه‌مان که زومردون و ڕۆيشتون› به‌وانه‌شمان که هێشتا ماون؛ بی گومان 
ئیٔمەش هەركاتێك خوا ویستی لەسەر بیٔت به‌نیوه ده‌گه‌ین)). 
( 47) دانیشتن له‌سهر گور و نویر كردن لەسەرى ۲ 

۳ عن آبي هُرَيْرَة (ظك) قال: قال رسول الله (#: ررنآن یجنس احدکم 
عَلَى جَمْرَةٍ فثذرق ثيَابَهُ فتخلص نی جلدہ: خر له من آن يَجْلس علی قَبْر)). 

(ابو هریره) (#) دەڵى:پێغەمبەر (8#) فه‌رمووی: ((ئەگەر كەسىك له تیوه 
لەسەر پشکویه‌ك دابنیشێت هه‌تا پوشاکه‌که‌ی دەسوتێت و ده‌گاته پێستى› 
هێشتا ئەوەی چاکترہ لەودی لەسەر گۆڕێك دابنیشنت)). 

۶ عن آبي مرئد الفتوي يم قال: قال رَسُول الله (&): ((نا تَجُلسُوا 
علی البو ولا صلوا إِلَيْهَا)). 

رابو مرثد الغنوي) دهلی: پێغەمبەر (2) فه‌رمووی: ((لەسەر گور دامه‌نیشن 
و له نوێژدا ړوی تى مەکەن)). 

(4۸) باسى چاکه‌ی چاکه‌کار ۱ 

6 عَنْ آبي ذز( قال: قيل لرسول الله (): ا رايت الرّجل یل 
الْعَمَل من الخَيْرٍ وِيَحْمَدُهُ الناس عَلَيْه؟ قال: («تلك عاجل بُشْرًی الْمُوْمنِ)). 

(ابو ذر) ذه ده‌لسی: پرسیار كرا له پیفه‌مبهر (22): رای جه‌نابت چزنه 
دهرباره‌ی ثه‌و که‌سه‌ی چاکه ده‌کات و خه‌لکی سویاسی دەكەن؟ فه‌رمووی: 
ررئه‌وه مژده پنشه‌کی‌یه بؤ ئیماندار)). 


بەشس زەكان (۱۰) 


(۱۰) به‌شی زه‌کات 
(۱) باسى فه‌رزبوونی زکات 

٦ء‏ عن ابن عبس أن مُعَاذا قال بعئني رَسُول الله (قة) قال: ((إنك كأ 3 
قوما من اهل الکتاب؛ فادعهم إلى شهادة | ن لا اله إل الله وکني رل الله 1 
هُمْ اطاغوا لذلك: فَأَعلِمْهُمْ ان اله افترض عَلَيْهِمْ مت 
ولیلة فان أطاغوا لذلك: فَأَعْلمُهُمْ ا ن ن الله افترض علیهم صَدَقَةٌ تخد من 
اغنيانهم فشرد في فقرانهم: فان هم م آطاعوا لذلك: فياك وکرائم آموالهم. واتق 
دعوة ة المظلوم فَإِنهُ لیس بینها وبين الله حجاب)). [بخاري/ الزکاة/ 1435] 

(ابن عباس) () دهلی: (معاذ) وتویه‌تی: پێغەمبەر (&) بەڕێی کردم و 
فه‌رمووی: (رتسق ده‌گه‌یت بەكەسانێك لهخاوهن کتیّبه‌کان بانكيان بكه بق 
شايهتمان زان لا اله الا الله وانى رسول الله). جا ئەگەر نه‌وان ملکەچ بوون بق 
ئەوہ: تێیان بكهيهنه كه خوا لهشهوو ڕۆژێکدا پێنج جار نوێژی لەسەر فهرز 
کردوون: ئەگەر ملکەچ بوون بو ئەوەش› ئەوہ تێیان بكهيهنه كه خوا زەكاتێكى 
لەسەر فه‌رزکردون كه له دهوله‌مه‌نده‌کانیان وەردەگیرێت و ده‌دریت بسه 
هه‌ذاره‌کانیان؛ جا ئەگەر ملکەچ بوون بو ئەوەش› ئەوہ نه‌که‌یت ماله بهنرخ و 
كران بههاكانيان لێوەربگریت› خؤشت له نزاى ستەم لیْکرا و بپارێزه› جونكه 
بهراستى لهنيوان ئەو و خواى گەورەدا هيج پەردەيەك نىيه. 

(۲) زدكات له‌چی دەردەكرێت؟ 

۷ عن آبي سعید , الخذري (#) عن النَبِي - قال: ‹(ليْس فيمًا دون 
خمسة ة اوسق. صدقة وا فیما دون خمُس دود صدقة ونا فیما دون ¡ خمس اوَاقٍ 
صدقة)). ابخاري/ الزكاة/ rs.‏ 

(ابو سعيدى خدرى) (#) دەڵى: پێغەمبەر (25) فەرموویےتی: ((له 
دانه‌وئله‌و خورمادا زدكات نويه تا ده‌گاته پێنج (اوسق) [كه بەرامبەرە به ٦٥٦٦‏ 
کغم]؛ له پێنجچ سەر حوشتريش زه‌کات نييه؛ له پێنج (ئوقيە) زيويش که‌متر 
زه‌کاتی ناکەوێت)). 


(؟)ذه يدك و بيست يەك 

۸۔ عن جار بْنَ عَبْدٍ الله (ەچ: ان بىس فق قال: (رفیما سقت 
اْأنْهَارُ الم الْمَُشُورُ وفیما سقي بالسّانيّة نطف الغشر»). 

(جابرى كورى عبدالله) دەڵی: پێغەمبەر (28) فەرموی: ‹(ئەوەی به‌باران يان 
بەئاوی روبار پى ده‌گات نهوه زه‌کاته‌که‌ی ده يدكه ئەوەش به‌وشترو (که‌ره‌سته‌ی 
تر) ئاو ده‌دریت ئەوہ زه‌کاته‌که‌ی نیوه‌ی دەیەکە [واته بيست يدك]. 

53 پیشخستنی زه‌کات يان دمرنه‌کردنی زه‌کات. 

69 عن أبي ُرَيْرَة رڈ قال: بَعَثَ رَسُول الله (# عُمَر علی الصندقة: 
فقيل: : مَنّعَ ابْنْ جمیل وخالد بُن الولید وَالْعَبَاسُ عم رسول | اله (&). فقال رول 
الله (85): ((مَا يَنْقم ابن جميل إلا ئه كان فقيرًا فَأَعْنَاهُ الله و ما خالد فَإِنَكُمْ 
تَظلمُونَ خالداه قد احتبَس آذراعة ده في سبیل الله وام الْعَبّسُ فهي علي 
ومثلها مَعَهَا)). ثم قال: ((يَا عُمَنُ آما شَعَرْت ان عم الرَّجُلِ صنو أبيه)). |بخاري/ 
الزكاة/ 1399] 

(ابو هریره) دهلسی: پێغەمبەر (@&) (عومه‌ری کوری خطاب)ی نارد بۆ 
کوکردنه‌وه‌ی زه‌کات..وتیان: (ابن جمیل) و (خالدی کوری ودليد) و (عه‌باس)ی 
مامی پێغەمبسەر () زه‌کاتیسان نسه‌داوه. پێغەمبەر (#ة) که هه‌والی پێدرا 
فه‌رموی: رابن جمیل له‌وه رقى هه‌ستاوه که هه‌ژار بوو خوا ده‌وله‌مه‌ندی کرد!!› 
بەلام خالد تيوه سته‌می لى دەكىەن› چونکه ئەو زریپوش و تفاقی جه‌نگی 
له‌رنگه‌ی خوادا داناوه › (عه‌باس)یش هه‌رچی دهکه‌ویت له‌سه‌ر من بوی دەدەم 
و نه‌وه‌نده‌ی تریشی ده‌خه‌مه سەر› پاشان فه‌رموی ئەی عومەر نازانی مامی 
ههركهسيّك لهجئى باوکیه‌تی)). 

(۵) زه‌کات ئەدەر 

٠‏ عَن أبي نز رظ قال: لت إلى ابي (#) وَهُوَ جالس في ظل 
الْخَعْبََ, و فلما رآنيٍ قال: ((الْأَخْسَرُونَ ورب الْكَعْبَةَ)). قال: فجلت حَشَى جلست. 
فم | أتقَارٌ أن قَمْتٌ. فقلت: با رَسول الله فداك آبي 7 من هم؟ قال: ((هم 
الأكثرُون أمْوَاناء من قال هکذا وَمَكَذَا ومکذا -من بَيْنَ بدیه ومن خلفه › وعن 
يمين وَعَنْ شماله- وقلیل ما هُم, مَا من صاحب ابل ولا بَقَرٍ ولا غنم نا يُوَدَي 
ركاتهاء 7 جاعت يوم القیامة : افظم ما كانت وَاسْمَنَهُ. تَثْطَمُهُ بقَرُونهاء وَتَطَؤْهُ 


ا ات ي جت 


بەشے زەكسات (10) 


باظلافها. کلم نفدت آخراها عادت : عَلَيْهِ أولَاها› حَتَّى يُقَضَى بَيْنَ الشاس)). 
[بخاري/ الزکاة/ ۹ 

رابو ذر) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (8#) له سيّبهرى که‌عبه‌دا دانیشتبو؛ چومه 
خزمهتى کاتی منى بینسی فسه‌رموی: ((بسه‌خاوه‌نی کەعبے ثه‌وانسه زور 
خه‌سارزمه‌ندن)). ئۆقرەم نه‌گرت هه‌ستام و ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (28) دايك 
و باوکم به‌قوربانت بى کین نه‌وانه؟ فه‌رموی: ((ئه‌وانه‌ی که مال و داراییان 
زۆرە› مەگەر که‌سی بڵى: هاو هاو هاء لەبەردەم و له‌پشته‌وه و به‌پاست و به 
چه‌پدا ببەخشێ› نه‌وانه‌ش که‌من؛ هیچ خاوەن وشترو گاگەل و مدرو مالأتیِك نيه 
له ڕۆژی قیامه‌تدا كهبؤيان دەهێترێته مه‌یدان؛ هه‌مو گه‌وره‌تر و قه‌له‌وتریشن 
بەشاخ دەدەن له‌خاوه‌نه‌که‌یان و ده‌یانخه‌نه ژر سمیانه‌وه؛ کاتی سهره‌ی 
هه‌مویان ته‌واو دەبێت سەرلەنوئ ددست پئ دەکەنەوہ هه‌تا لیٔپرسینەوہ لهناو 
خه‌لکیدا ته‌واو دەبێت. 

۰۱ - عن آبي هَرَيْرَةٌ (ە) قال: قال رَسُولَ الله (8): (رما من صاح ب ذهب 
ونا فضّة ا يودي منها حَقمَاء 3 ِڈا كان يَوْمُالْقيَامَةٍ صُفَحَتْ لَه صفانح من 
تار فأخمي عَلَيْهَا في نار جَهمُم› یوی بَا جنبه وَجَبِيئهُ وَظهره کلما بَرَدَتْ 
أعيدت له في یوم کان مِقَدَارُهُ سین الف سَنَةٍ حثی يُقَضَى بَيْنَ العبَاد 
فیری سَبيلَه: ما الی الجَنّة وم إلى الشّار)). قیل: يَا رسول اللہ فانریل؟ قال: 
((وا صاحب یل ا يودي منها حَقَهًا ٠‏ ومن حقها حَلبهًا یوم وردهاء 3 إِذا كان 
یو القيامة بُطح لها بقاع قرقی آوفز ما کانت؛ ا يَفْقَدُ مثهًا فصیلا وَاحدًاء تَطَؤُهُ 
بأخفافها وتقضه بآفواهها. كلما مر ¦ عَلَيْهِ آولاها رد عَلَيْهِ آخراها. في یوم کان 
مقدَارُهُ خنسین آلف سُثة حثی يُقضى بَيْنَ العباد: فیری سبیله: إمَا إلى الْجَنَةَ 

وَإِمّا إلى النَّارٍ)). قیل: يا سول الله ابقر والفنم؟ قال: رون صاحب بَقَرٍ وا 
غتم ا يودي منها حَقَهَا 3 إذا كان یوم القيَامّة بطح نها بقاع قرقپ نا يَفْقَدُ 
منها شَيْنَا. لیس فیها عَقصاء ونا جلداء ولا عَضباء تنطحه بقرونها وتَطوه 
بأظلَافهَاء - مر عَلَْهِ آولاها رد عليه آخراها. في يَوْم كان مقداره خمسین ; الف 
سثة حَتَى يض بَيْنَ العباد. فیری سبیله: إمَّا إلى اجه وا إِنَى النَّار)). 
قیل: یا رَسُول اللہ فالخیل؟ قال: ررالْحَیْلَ خناشة: : هي لرجل ود وهي لرجل 
ستن وهي لرجل اج فَأمًا التي هي نه وژز: فَرَجُلَ رَبَطَهَا رِيَاءٌ وَفَخْرًا ونواء 


به‌شی زهكات (10) 


علی آهل اسنام فهي لوزن وما التي هي له ستر. فرجل ربطها في سنبیل 
الله م مغ ینس حَق الله في طهورها ونا رقابها: ٠‏ فهي له سثز. وَامًا التي هي نه 
اج فَرَجُلَ ربََها في سبیل الله دأ الإِسلام في مرج وروضة فما فما كلت من 
ذلك المَرْج آو الروضنة من شيءِ 1 کتب [الله] له عدد ما آکلت حسنات. وکتب 
له عدد آروانها وآبوالها حسئات ونا تَقَطَعُ طولهًا EWE‏ شرفا أوْ شرفین. إلا 
کتب الله لَهُ عدد آثارها وارواتها حسنات. ونا مر بها صاحنها علی هر فشریت 
مثه ولا رید آن يَسْقيَهَا› إن کب الله نه عدد ما شَرِبْت حَسَنَاتٍ)). قيل: 5 
رسول الله فالحمُر؟ قال: (رما أئزل عني في الْحْمُرِ شَيْءْ إلا هذه الآيَّة الْفَادَةُ 
الجامعة: «فَْن يَعْمَلِ مثقال ذرة خَيْرًا رف وَمَنْ يَعْمَل مثقال ذرّة شرا یره 
[الزلزلة: ۷ ابخاري/ الزكاة/ 133801337] 

(ابو هریره) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: (هیچ خاوەن زیر و 
زيوئك نی‌یه كه حەقەکەی (زه‌کاته‌که‌ی) نه‌دات له رؤزى قیامه‌تدا: پلیٔتی 
تاكرينى بو ئامادہ ددكريّت كه له ئاگرى دۆزەخدا سوور کراوه‌ته‌وه؛ لاتەنیشت 
و ناوچاوو يشتى پى داخ ده‌کرشت. ههر كاتيّك سارد بوويهوه بؤى تازه 
دەکرێتەوە› له ڕۆژێکدا که‌ماوه‌که‌ی پەنجا ههزارساله؛ هه‌تا دادوه‌ری لەنێوان 
هدموو بهنددكاندا ته‌واو دەکرێت› ياشان ڕێگەی نيشان دەدرێت يان بۆ 
به‌هه‌شت يان بو دۆزەخ)). وترا: ئەی پێغەمبەر (#) ئەی حوشتر؟ فەرمووی: 
(رخاوه‌نی حوشتریش هه‌ندی له‌مافه‌که‌ی تهوديه لهرؤزى هێنانیدا بق سەرئاو 
بدؤشرئ و به‌شی نه‌دارانی لى بدرێت› ئەگەرنا له پزژی قيامهتدا له دەشتێكى 
كاكى به‌کاکی ته‌ختدا دێت و قهلهوترو گه‌وره‌تره تەنانەت به‌چکه‌که‌شیان فى ون 
نىيە› خاوه‌نه‌کانیان دەخەنە ژێر پییانه‌وه و كازيان لێدەگرن› کاتیٗ سەرەتاکان 
ته‌واوده‌ین و دێنه کوتایی سهرله‌نوی دوست پى ده‌که‌نه‌وه» له ڕۆژێکدا که 
ماوه‌که‌ی په‌نجا هه‌زار ساله هه‌تا دادوەری لمه‌نیوان هه‌موو به‌نده‌کاندا ته‌واو 
دەکرێت› پاشان رِیّگەی خؤى نیشان ده‌درشت. يان بو به‌هه‌شت يان بو 
دؤزمخ)).وترا:ئەی پێغەمبەر (238)نه‌ی گاگەل و مالات؟ فه‌رمووی: (رخاوه‌نی 
گاگه‌ل ومالأتیش شهودى که له‌سه‌ری پیویسته نەیبەخشیّت:کە‌رؤڑی قیامەت 
هات ده‌شتیکی فراوانی سه‌ختی بو ساز دەکرێت.هیچیان ليون نه‌بووه.هیچیان 
شاخ که‌وانه‌یی؛یان کول.یان شاخ شکاونین.به‌شوق له‌خاوه‌نه‌کا نیانده‌دهون 


وغ ج 


بەشى زدكات(١٠)‏ 


سمیان پیادەنێن› کاتی سهره‌تاکانیان تهواوده‌بی و دنه كؤتايى سەرلەنوئ 
ده‌ست پئ ده‌که‌نه‌وه له ڕۆژێکدا که‌ماوه‌که‌ی په‌نجا هه‌زار ساله هه‌تا دادوهری 
له‌نیوان هه‌موو به‌نده‌کاندا ته‌واو ده‌کریت» پاشان ریگه‌ی خؤى نیشان ده‌دریت؛ 
يان بۆ به‌هه‌شت يان بۆ دۆزەخ)). وترا: ئەی پێغەمبەر نه‌ی نه‌سپ؟ فه‌رمووی: 
((ئه‌سپ سى جوره بو ههندئ كەس هوی توشبونی تاوانه؛ بۆ هەندێکیش هوی 
پاراستن و يؤشينه بو هه‌ندی که‌سی تريش ده‌سنکه‌وت و پاداشته. جا نه‌وه‌ی 
که‌تاوانه بۆى› پیاویک»» بۆ خوده‌رخستن و شانازی و دژایه‌تی موسلمانان 
رایگرتووه. ثه‌وه بو ئەو تاوانه» ئەوەش بوی دهبیّه قه‌لغان له ناگر؛ که‌سیکه 
له‌به‌رخوا ڕایگرتبێت› حه‌قی خوا فه‌رامش نەكات له‌به‌کارهینانی‌دا بق سواری 
و به‌خشینی بو جیهاد؛ ئەوہ بزی دہبیّے قەلغان› به‌لأم ئەوەی که بووه هی 
پاداشت. نه‌وه کهسنکه بؤخوا ڕایگرتبێت بسق به‌رژه‌وه‌ندی موستمانان؛ 
له‌ده‌شتیکی فراوانی سه‌وزه‌لأنیدا؛ هه‌موو شه‌و گژوگیایانه‌ی که لهو دەشىتە 
فراوانه سهوزه‌دا ده‌یخوات بۆی ده‌نووسری به چاکه بەئےەندازەی شه‌وه‌ی 
خواردوویےتی؛ تەنانەت هه‌موو پاشےرز و میزه‌که‌شسی به چاکه بی 
ده‌نووسریت. ئەگەر په‌ته‌که‌ی بیچریت تەپۆڵكەيەك يان دوو ته‌پزلکه سهرکه‌وت 
خوابهقهدهر جى پێكانی و پاشےرؤکانی چاکهی‌بق تزمارده‌کات؛ کاتی 
خاوه‌نه‌که‌ی ده‌یباته سەر ھەر جام و روباريك بو نه‌وه‌ی ناوی بسدات؛ خوا 
به‌نه‌ندازه‌ی نهو ناوه‌ی ده‌یخواته‌وه چاکه‌ی بو ده‌نوسیت)). ثینجا وترا: نه‌ی 
گوی دریُژ؟ فه‌رمووی: ((ده‌رباره‌ی گوی درێژ هیچم بو دانه‌به‌زیوه مەگەر شەم 
نایه‌ته ناوازه و گشتگیره: #فمن يعمل مثقال ذرة خيراً يره ومن يعمل مثقال ذرة 
شرا یره 4)) |الزدزال ۸۰۷]. 
)5 ) هه ردشه له‌وانه‌ی مال وسامان قايم دەكەن 

)4#( عن حتف بُن قَيْسِ قال: کت في فر من قرَيْشٍ فمَر أبى ذن‎ ٢ 
وَهُوَ یقول: شر الگانزین بكي في ظهورهز یخرح من جُوبهم؛ وبكي من قبل‎ 
اقفانهم بخرج من جباههم قال: تم تَتْحَى فقعد قال: قلت: من هذا؟ قالو: هذا‎ 
ابو ذر. قال: فقمْت یه فقلت: ما شَيْء سَمعتكَ تقول قبَيْل؟ قال: مَا قلت إلا‎ 
شیثّا قد مه من نِم (ة)؛ قال: قلت: ما تقول في هَذا الْعَطَاء؟ قال: خُدْهُ‎ 
فان فيه الوم مَعْوَنَةَء فاذا کان ثمنا لدينك قدقه.‎ 


سس« 


به‌شسی زه‌کسسسات (10) 


(احنف ی کوری قیس) دەگێڕێتەوە: لەگەل دەستەيەك له قورهيشيهكاندا 
بوم ابو ذر) (#) تێپەڕى› بەدەم پژیشتنه‌وه ده‌یوت: مژدہ بده بهو که‌سانه‌ی 
كه سامان قايم دهن ودام كردنيئك کسه ده‌نریشت به‌یشتیانه‌وه و 
لهلاته نیشتیانه‌وه دەردەچێت› وه بے داخیکی تريش به‌پشت سەرياندا و 
له‌نا چاوانیانه‌وه ده‌رده‌چیت.. پاشان که‌ناری كرت و دانيشت. پرسیم نه‌مه 
کیّیه؟ وتیان: (ابو ذر)ه. منیش جوم بولای و ونم: نه‌وه چې بوو تاویك 
لەمەوپێش لێْم بيستى» وتی:شتیکم ووت که له پیغه‌مبه‌ره‌که‌پانم بیستووه.. 
منیش وت: ئەی ده‌رباره‌ی نه‌وه‌ی که پیمان ده‌به‌خشرنت رات چونه.وتی: 
وه‌ری بگره چونکه ئەمرز به‌که‌لکت دیّت. بەلام نه‌گه‌ر بووبه هوی فرزشتنی 
ئاينەكەت وازی لی 0 

(۷) فه‌رمان به رازی کردنی کوکه‌ردوانی زه‌کات 

اس عن جریر بن عبد الله رب قال: جَاءً اس من الأغراب إلى رسول الله 
رف فقالوا: إن ناسا من الْمُصَدَقِين یاون فیْظموننا. قال: فقال رَسُول الله 
(‰): ((أَرْضُوا مُصَدَّقِيكُم)). قال جریز: ما صدر عَني مُصَدَّقْ مُنْدْ سمغت هذا 
من رَسُول الله (@ إلا وَهُو علي راض. 

(جریری کوری عبدالله) (4#) وتی: خەڵكێکی بیابان نشین هاتن ب خزمه‌تی 
پێغەمبەر (#) وتیان: كهسانيّك له کارمه‌ندانی كؤكردنهودى زه‌کات دين بق 
لامان و سته‌ممان لى دكەن- پێغەمبەر (&) فه‌رموی: ((ئه‌و که‌سانه رازی بکەن 
که زه‌کاتتان ى وهرده‌گرن)). (جرير) ددلى: لهو کاته‌وه نه‌و فه‌رموده‌یهم له 
پێغەمبەر (#) بیستووه. هیچ زه‌کات كۆكەرەوەيەك لهلام نهرؤيشتوه لیم پازی 
نه‌بوبیت. 

(۸) نزا بو زدكات هینه‌ر 

ئ - عن عبد ¦ الله بن آبي ي أوْفى ند قال: كان ون الله ر( |ذا آتاه قوم 
بصدقتهم قتهم قال: ««لهمٌ صل یه فَأَثَاهُ آبي ابو أؤقى بصدقته. فقال: ‹‹اللهُمٌ 
5 ال آبي آوفی»). آبخاري/ الزکاة/ 1436] 

(عبدالله کوری ابو اوفی) (#) دەگێڕێتەوە... پێغەمبەر (4) هه‌رکاتی 
هۆزێك زەکاتیان بو بهيْنايه ده‌یفه‌رموو: (رخوایه ردحمهت و میهره‌بانی خوٰت به 
سهرياندا بڕێژە)). ڕۆژێك باوکم ابو اوفی) زه‌کاته‌که‌ی بۆ هێنا... پێغەمبەر 


سس« 


بەشى زەكسان (10) 


(8) فه‌رموی: ((خوايه ڕەحمەت و میهرهبانی خۆت بڕێژه بەسەر صالى (ابو 
اوقى)دا)). 
(۹) زه‌کاندان بەباوەر دانه‌مه‌زراو 
00 ۔ عن سَعْدٍ بن ابي وقاص (&4) قال: : قسنم ول اله( قسنم . فقلت: 
يا رَسُولَ الله أغط فنَائا فَإِنّهُ مت فقال ابي ¿ (®8): ‹(او مُّسْلمْ)). آقولها ثلاشا 

وَيْردَدُهَا علي ثلاثا: «او مُمنْلِمُ). شم قال: ((إِنِي تأعطي الرجْل وَغَيْرْهُ اب الي 
مثه. مخافة آن يَكبّهُ الله في النَّارِ)). [بخاري/ الزکاة/ 08 14] 

(سعدی کوری ابو وقاص) («#:) دەگێڕێتەوە- پێغەمبەر (#) همه‌ندی 
زه‌کاتی دابەش کرد. ونم: شه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (##) به‌شی فلأن بده خق 
برواداره... پێغەمبەر (8) فه‌رموی: (ریان موسلمانه)). من سى جار ئەمەم وت؛ 
ئەویش سى جار دوباره‌ی کرده‌وه. پاشان فه‌رموی: من جاری واهه‌یه به‌شی 
كەسێك دەدەم› بەلام که‌سی تر ههيه لهو خوشترم ده‌ویت كهجى به‌شیشی 
نادەم› چونکه ده‌ترسم خوای گه‌وره بهرودا بيخاته دززه‌خه‌وه. 

(۱۰) زدكاتدان به نو موسلمان 

٦۔‏ عَنْ انس بن مالك (4) قال: لا ڪان یوم حنین اقبلت هوازن وغطفان 
وَْيرهُمْ اريم وتعمین ومع اللبي (#) يمشن عشرة افر عة لطفث 
فأدبرور عَنْهُ حَنَّى بقي وحدف قال: فنادی یومثنر نداعین لم يَخلط بَيْنْهُمَا شَيْناء 
قال: فالتفت عَنْ پمینه فقال: ((يَا مَعْشَرَ الأَنْصَارِ)). فقالوا: لَبْيْكَ يَا رَسُول الله 
اشر تن مَعَكَ. قال: ثُمٌ التَفْتَ عَنْ ساره فقال: ((يَا مَعْشَرَ الأئصار». قالوا: 
ی یا سول الله شر نحن معكد. قال: وهو علی بغلة بیضاء فنرل. فقال: 
((أنَا عَبْدُ الله وَرَسُولَه)). فانیزم المُشركون» واصاب سول الله (#) غذانم 
ٿر فقسنم في امه جرین والطلقاء؛ ول يُغْط الأنْصنَارَ شَیْنَاء فقالت اْأنْصَارُّ 
|ذا كانت اش فذحن مُدمُی» وَتعطی الفتائم غیرنا. فَبَلَقْهُ ذلك فجمعهم في قب 
فقال: ((يَا مَعْشَرَ الألصان: ما حدیث بلغني عَنکم». فسکئوا. فقال: ریا مَعْشَرَ 
الأتصار ما ترضون آن يذهب الئاس بالدئیا. وتذهیون بِمُحَمَدٍ (#) تخوزونه 
إلى بُيُوتكُمْ›). قالوا: بُلی يَا سول الله رضیثا. قال: فقال: ‹(ئؤ سك لاس 
وَادیّاء وسلکت الأَنْصَارُ شَعْبًا. تأخات شغب الأَنْصَارِ)). قال هشام -يعني ابن 


000 ر۳ بب شس 


بەشی زدكقات(١٠‏ | ص سس جر سس رط غغغغ وت 


زيد بن انس بن مالك- فقلت: با آبا حَمْرَةٌ آلت شاه ذاك؟ قال: وَآَيْنَ آغیب 
عَنْهُ. [بخاري/ الخمس/ ۲۹۷۸] ۱ 

انس کوری مالك) (&) دهلسی: رؤثى غه‌زای (حنين) تیره‌ی (هوازن و 
غطفان) وئه‌وانی تر هاتن به خویان و مال و مندال و مالأتيانهوه؛ ئەر پژه 
پێغەمبەر (88) دەھەزار که‌سی له خزمه‌تدا بوو جگه له‌وانه‌ی که لهرزكار کردنی 
مەككەدا ثازادی کردن؛ که‌چی هه‌موو پشتیان هه‌لکرد و هه‌لأتن ته‌نها خۆى 
مایه‌وه؛ بویه ئەو ڕۆژه دوو جار بانگی کرد نیوانیشیان ئەوەندہ نه‌بوو. .۰ پوی 
کرده لای راست و فه‌رمووی: ((ئه‌ی ده‌سته‌ی پشتیوانان))... نه‌وانیش خیرا 
وتیان: به‌لی نه‌ی پێغەمبەر (&) مزده‌بی ئێمه هه‌موو له خزمه‌تداین؛ نه‌وسا 
ړوی کرده لای چه‌پ و ھەر فه‌رمووی: ((ئەی دەستی پشتیوانان)) نه‌وانیش 
خێرا وتیان: به‌لی نه‌ی پێغەمبەر (25) مزده‌بی نیمه هه‌موو له خزمه‌تداین؛ جا 
پێغەمبەر (88) بەسەر پشتی هیستریکی سيىيهوه بوو دابه‌زی و فه‌رمووی: 
((من به‌نده و پذغه‌مبه‌ری خوام)). نه‌وسا بی باوەران تێك شکان؛ پێغەمبەر (28) 
ده‌ستکه‌وتیکی ززری به‌ده‌ست هێناو دابه‌شی کرد له‌نیوان كؤجبهران و 
نازادکراواندا؛ بهلأم هیچی نهدا به يشتيوانان» بؤيه پشتیوانان وتیان: له‌کاتی 
ته‌نگانه‌د! ئێمه بانگ ده‌کریین؛ که‌چی ده‌ستکه‌وتیش ده‌دری به‌که‌سانی تر› جا 
نهم قسه‌یه گه‌یشته‌وه به پێغەمبەر (&) بؤيه هه‌موویانی له ژێر ده‌واریکی 
گومه‌زیدا کوکرده‌وه. ثینجا وت (رئه‌ی کومه‌لی پشتیوانان؛ شهو قسەو 
باسه چییه که‌لای ئێوەوە پنم گه‌یشتوو ۵ هه‌موو بى ده‌نگ بوون› فه‌رمووی: 
(رئه‌ی كؤرى يشتيوانان» نایا حەز دەکەن خه‌لکی دنیا به‌ریت. بەلام ئێوه محمد 
() به‌رنه‌وه بؤ ناو مالهكانتان)). ههموو وتيان: به‌لی نهى پیغه‌مبه‌ری خوا 
(&) نیمه به‌وه رازين. ئینجا فەرمووی: ((ئەگەر خه‌لکی رنگه‌ی دۆڵێك بگرنەبەر 
و پشتیوانان رِيْكهيهكى تر› من ريْكدى يشتيوانان ده‌گرمه بەر)). جا به (ھیشام 
ی كورى زەید)م وت: ئەی (ابو حمزه) تۆ شايەت و ناماده‌ی ئەو روداوه بويت؟ 
لهوهلأمدا وتى: به‌لی» ئەی جؤن لهوئ نابم؟ 

0ء" عن آبي سعيد الْخْدْرِيّ (&) قال: بَعَث علي بْنْ أبي طالب (&4) إلى 
رَسُول اللہ ۹ من اليَمَن بِدَهَبّة في أديم مَقَرُوظِ لم تُحَصّل من ثرابها. قال: 
فقسمها بین أربعة نفر: ین عُيَيْنَةٌ بْنٍ حصن والآقرع بن حابس وزید الیل 


غغ 


سم م ی 


والرابع: اما علقمة بُْ عَلَاثة وما عامز بن الطفیّل. › فقال رجُل من آصنحابه: 55 

نَحْنْ احق بهذا من موْلاء قال: فبلغ ذلك النَّبِيُّ (#ة» فقال: را تأمئوني ولا 
آمین من في الستماء يَأتيني خبر السْماء صَبَاحًا ومساء)). قال: فقام رَجُل غائ 
العيْنَيْنِ مُشرف ¦ الوجنتین, تاشر لب . كث اللْحْيَة موق الرس مُشَمُرُ 
الإزار: فقال: يا رَسُولَ الله اتق الله فقال: روہ اولست احق آهل الأرْض آن 
يقي الله)). قال: شم ولی الرجل. فقال خالد بن الولید: یا رَسُول الله | ا آضرب 
عَْقه؟ فقال: ره له أن یکون بْصنلي)) . قال خَالدٌ : وَكَمْ من مُصَل يفول پلستانه 
ما یس في قلبه. فقال سول الله (ف): ‹‹ِنًي نم آوصز آن اقب عَنْ قلوب 
النّاسء ونا آشق بُطُونَهمْ)). قال: ثم نظر له وَهُوَ مقف فقال: ((إنهُ يَحْرًج من 
ضنْضئ هذا قوْم يَثلُونَ کتاب الله : رَطَبا نا يُجَاورُ حَناجرهم؛ مرون من الدین 
جَمَا یَمُرق السَّهُمُ من الرْميٰة)). قال: اه قال: ‹‹لئن اارَكُنُهُمْ هم قشل 
تَمُودَ)). |بخاري/ اغلمغازي/ 9£ * 4] 

(ابو سعید الخدری) (#) ددلی: (عهلى كورى ابوطالب) له‌یه‌مه‌نه‌وه پارچه 
كالتونيكى له پارچه چه‌رمیکی خؤشکراو به‌جه‌وت ره‌وانه کرد بو پێغەمبەر 
(6) که‌میشتا پالفته نه‌کرابوو له خوله‌که‌ی ئه‌ویش به‌شی کرد له‌نیوان چوار 
که‌سدا (عینه‌ی کوری بدر؛ اقرع ی كورى حابس› زید الخیل) چوارهه‌مه‌که‌شیان 
يان (علقمه‌ی کوری علانه؛ يان عامری کوپی طفیل) بوو یه‌كێك له هاوهلأن 
ووتی: : یمه له پێشتر بووین ثابه‌وه تا نه‌واننه. .. شه‌و قسه‌یه گه‌یشته‌وه به 
پێغەمبەر (8#) بۆيە فه‌رمووی: ((باشه. ئێوه متمانه به‌من ناكەن› له‌کاتیکدا من 
متمانه‌پیُکراوی نه‌و زاتهم که لەسەروو ئاسمانەکانەوەیە› به‌یانیان و ئێواران 
ههوالم له ناسمانه‌وه بۆ دێت)). که‌چی پیاوێکی چاوبه‌قولأچووی ده‌موچاو 
قوياوى ناوچاو قوقزی پیش يرى سهرتاشراوی چاك هه‌لکراو وتی: شه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (‰#) له خوا بترسه!! فه‌رمووی: ((واوه‌یلا بق تؤ؛ مەگەر من له 
هه‌موو دانیشتوانی سهرزه‌وی لەپێشتر نيم بو نه‌وه‌ی له خوابترسم؟)). کابرا 
روى وه‌رگیراو رؤيشت. ..(خالیدی کوری وه‌لید) وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
نه‌وه ملى نه‌یه‌رننم؟ پێغەمبەر (&&) فه‌رمووی: ((نهخيّرء جونكه لەوانەیه نوێژ 
بكات)). خالد وتى: چه‌نده‌ها نویّژگەر ههيه که‌به‌زمان شتێك دەڵێن كەلە دڵیاندا 
نىيه... پیفه‌مبهر فه‌رمووی: ((من فه‌رمانم پى ] نه‌دراوه دلسی خه‌لکی 


بەشسى زەكان (10) 


بکه‌مه‌وه و سکیان هەڵبدڕم))› ئینجا پێغەمبەر (28) سه‌یری کابری کرد که روى 
وەرچەرخان و پزی. . فه‌رموی: ((لهنهودى که‌مه که‌سانيك دهين که زمانیان پاراوه 
به ده‌ورکردنه‌وه‌ی قورئان› بەلام له گه‌رویان ناترازێت› له‌دین دەردەچن ودك 
چۆن تير لەلاشىەى نێچير دەردەچى)). وابزانم فه‌رمووشی: ((ئەگەر پییا 
گەیشتم وه‌کو قه‌ومی (شمود) هه‌مویان له‌ناو دەیەم)). 

11 ) زه‌کات حهلال نىيه بو پێغەمبەر و بنه‌ماله‌که‌ی 

۸ عن آبي مُرَيْرَة (&ە) قال: اخ الحسَن بْنْ علي (#) تذرة من تمر 
الصدّقة» فجعلها في فیه. فقال رَسُول الله 2 : (ركخ كىخ ارم بهاء آما علفت 
آنا نا تأکل الصّدّقة)). [بخاري/ الزكاة/ 1430] 

(ابو هريره) (&) ددلى: (حسن كورى عه‌لی) (#) د‌نکه خورمايهكى له 
خورمای زه‌کات هه‌لگرت و نايەدەمى› پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((كخه؛ كخه. 
فڕێى بدە› ئەی نازانى زه‌کات بۆ ئێمه حەلال نی‌یه؟)). 

(۱۲) نابی نال و به‌یتی پێغەمبەر رگ 
کارمه‌ندی كؤكردنهودى زه‌کات بن. 

۹ عن عَبْدَ المْطلب بْنَ رَبيعَة ُن الصَارث قال: اجَْمَعَ رَبِيعَة بن الحارث 
والعَبّاس بُنْ عَبْد المطلب فَقَانَا وَاللّهِ لو بَعَثنا مَذْيْن العْلَامَيْن -قال: لي 
وللْفْضْلِ بُن عبّاس نی زسول الله (9) فکلماف فَأَمْرَهْمَا عَلَى هذه الصدقات 
فيا ما يُؤْدي الناس واصابا ما يصب الاس قال: فَبَيْتمَا هُمَا في ذلك جَاءَ 
علي بن آبي طالب فوقف علَيْهِمَاء › قذکرا له ذلك فقال علي بْنْ آبي طالب (‰ە): 5 
تَفْعَنَا. قوالله ما هو بفاعل. فَائتحَاهُ ربيعة ِن الحَارث فقال: والله ما تصئع هذا 
1 تفاسة مئك عَلَيْنَا فوالله لق نلت صهر رَسُولِ الله (؟)فْمَا نُفسْنَاهُ علید. قال 
علي: ازسلوهما . فاْطلقا. واضنطلجع علي رخ قال: فلَمًا صلی رَسُول الله (&) 
الظهر سَبَقَنَاهُ إلى لحجرة فقنتا عندهًا حَتَى جاء فأخد بآذانشا. شم قال: 
((اخرجا ما تصرران)». . کم دخل ودخلتا عَلَيْ وَمُوَ یمن عد ینب بشت 
جحش. قال: فتواکلنا الکنام کم تکلم أَحَدْنَا فقال: با رسول الله نت ابر الئاس 
وشن النّاس» وقد بلغت ست فجثشا شومرتا على بعض هذه الصدقات 
فنوّدي إِنَيْكَ كَمَا يُوٌدي التّاس» وَتٔصیب كَمَا يُصيبُون. . قال: فُسکت طويئًا حَتّى 
ردنا أن كُكَلْمَهُ قال: وجفلت رَيْتَبُ ثلمغ عَلَيَْا من وراء الحجاب: أن لا تُكَلْصَاهُ 


7 ى 0ھ" 


بەشے زەكسات (10) 


قال: ثم قال: (رإِن الصدقة نا تنْبفي لآل محم نَّمَا هي ¦ اوساخ النَّاسٍ› ادُعُوا 
لي مخمية -وکان علی الْحْمُس- ونوفل ین الخارث بن عبد المُطلب)). قال: 
فَجَاعَاهُ فقال لمَحمیة: ((أنكح هذا الام ابْنْتَكَ)) -للفضنل بن عَبّاس- فَأَنْكَمَهُ 
وقال لتوفل بن الضارث: رانکح هذا عنام انْنَكَك)) لي ¬ فانكحني وقال 
لمخمیة: «اصندق عَنْهُمَا من الْحْمُس کذا وکذ). قال الرّهْرِي: وَلَمْ يُسَمّهِ لي. 
(عبدالمطلب) ی كورى (ربیعه)ی کوری (حارث) دهلی: (ربیعه‌ی کوری 
حارث) و (العباس)ی کوری (عبدالمطلب) كۆبونەوە› وتیان به‌خوا گەر ئێمەش 
نهو دوو کوره بنێرین: ”من و فه‌ضلی کوری عباس- بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر 
(5) قسه‌ی لەگەل بكەن› به‌لکو بیانکات به کارمه‌ندی زه‌کات و خه‌لکی چی 
ده‌کات شەوانیش بیکەن و خه‌لك چی ددست ده‌که‌ویّت نه‌وانیش ده‌ستیان 
بکه‌ویت. لهو کاته‌دا ثهوان لهو گفتوگؤیەدا بوون على کوری ابو طالب (4#) 
هاته لایان وه‌ستا. نه‌وانیش ئەم راز و نیازه‌یان بو باسکرد» وتی: کاری وا 
مەكەن به‌خوا شتی واناکات: (ربيعه)ى کوری حارث له‌پویدا وەستا و وتی: تو 
بؤيه واده‌که‌یت حه‌سودی به نیمه ده‌به‌یت» سوێند به‌خوا تۆ بویت به زاوای 
پێغەمبەر (88) نیمه حه‌سودیمان به‌تو نه‌برد. عهلى وتی: بیاننیرن» شه‌وان 
رژیشتن و عه‌لیش راکشا (4#)› عبدالمطلب دەڵی: کاتی پێغەمبەر (38) نویژی 
نیوه‌رزی کرد پیٔشی که‌وتین و لای حوجره‌که‌یدا وەستاین؛ هه‌تا هات. گویٔی 
گرتین و فه‌رمووی: (رچی له دلتاندايه دەری برن)). ئەو چوه ژوره‌وه و نیسه‌ش 
به‌دوایدا: لهو ڕۆژەدا لای زه‌ینه‌بی کچی (جحش) بوو؛ نيمهش هەریەکەمان 
به‌ته‌ما بوو نه‌وی تر قسه بکات. دواجار یه‌کیکمان هاته‌گو و وتی: نه‌ی 
پێغەمبەری خوا (&) تۆ چاکترین كەس و› خزم دؤستت ترین که‌سی. ئیٔمەیش 
گه‌وره‌بوین و کاتی ژنهینانمان ھاتووہ هاتوین بمانکه‌یت به کارمه‌ندی هه‌ندی 
لەم خێر و زه‌کاته. خەڵك چیت بۆ ده‌کات ئێمەش ده‌یکه‌ین و. خهلك چی ددست 
بکه‌ویت. ئیٔمەش ده‌ستمان بکه‌ویت.. پێغەمبەر (#&) ماوهیه‌کی زر بى دەنگ 
بوو هه‌تا ویستمان قسه‌ی لەگەل بکەینەوە› زه‌ینه‌بیش له‌پشتی په‌رده‌کهوه 
کاماژه‌ی بو ده‌کردین: قسه‌ی لەگەل مەكەن› له دوایدا فه‌رموی: ((زه‌کات 
ناگونجی بو بنه‌ماله‌ی محمد چونکه چلکی [سامانی] خهلکییه (محمیه) و 
(نوفل)ی کوری (حارث)ی (کوری عبدالمطلب»م بۆ بانگ کەن كهلهو پژژه‌دا 


بت ي یر( یسب تست 


(محمية) کارمه‌ندی پینج یه‌کی ده‌ستکه‌وته‌کانی جه‌نگ بووه دەڵى: ههردوکیان 
هاتن بو خرمه‌تی» به (محمية)ى فه‌رمو: (رکچکه‌ت ماره بکه لەم كوره)) واته له 
فضلی کوری عباس به (نوفل ی کوپی حارث)یشی فه‌رموو: ((کچەکەت ماره 
بکه لەم كوره)). واقه لەمن› ی ماره‌کردم ئینجا به (محمية)ى فەرموو: له‌پینج 
يەك ئەوەندە ئەوەندہ ماره‌یی بده له بری هه‌ردوکیان (زهری راوی) دەڵى: 
ئەندازەکەی بۆ باس نه‌کردم. 

(۱۲) دیاریی بو بنه‌ماله‌ی پێغەمبەر ($) حدلالہ 

۰ عن انس بن مالك رك قال: - بِرِيرَةُ إلى النَّبِي ¦ &› لخمًا تصدق 
به علیها. فقال: ((هُو لها ضدقة ولا هَدِيّةق). [بخاري/ الرکاة/ ۲۳ ۱۶۲۶۰۱۶] 

(انس ی کوری مالك) دهی: (بریره) ئەو گزشته‌ی كهبهخيّر بؤى هاتبوو 
به‌دیاری بردی بو پێغەمبەر 5 ئەویش فه‌رمووی: ((ئەو گوشته بۆ نه‌و خێره› 
بەلام بو نیمه دیاری‌یه))- 

۱ عن ام عطيّة نٹ قالت: بعث الي ول الله - بشاة من الصدقة. 
فبعثت إلى عائشة (&) منها بشي ۽ فَلَمَ خاء سول الله رق 5 عائشة قال: 
(رهل عندکم شَيء)). . قالت: لا إا آنْ نسيبة بعت لیا من الشّاة التي بعتثم بها 
الا . قال: رها قد بلفت مَحلَهَا)). [بخاري/ سید دا 

رام عطية) (&) دهلی: پێغەمبەر (&8) مه‌ریکی زه‌کاتی بو ناردم» منیسشص 
هه‌ندیکیم ینارد بۆ عائشه (&). که پێغەمبەر (&) سه‌ردانی عائشهى کرد 
فه‌رمووی: ((ئەوە هیچتان لایه؟)) وتی: نەخێر› ئەوہ نه‌بی كه (نسيبه) بؤى 
ناردوین لهو مه‌ره‌ی كهتؤ بۆت ناردبوو. فه‌رمووی: (رنه‌و مه‌ره كه يشتؤته 
شوینی شیاوی خوی)). 

[واته نیمه وه‌کو دياريهك وه‌رمان گرتووه] 

)16( عر ر زمكاتى وهرنه‌گرتووه 

۲ عن أبي هُرَيْرَةَ (: ١‏ ن النَبِي ) CM‏ کان إذا آتي بطعام سال عَثه. فان 
قيل: هَدِيّة آكل منها. . وان قیل: صدقة لم اکل مها . [بخاري/ الهبة/ ۱۳۳۷ 

(ابو هريره) (:#:) ده‌لسی: ئەگەر پێغەمبەر (88) خواردنیکی بۆ بهاتایه 
پرسیاری ددكرد» ئەگەر بوترايه ديارىيە› ئعەوہ لێى ده‌خوارد؛ ئەگەر بوترايه: 
خیرو زه‌کاته لێى نه‌ده‌خوارد. 


غغغ± 


بەشى غ° غكغغغغغتغغەەە 


(۱۵) سدرفتره له خورماو جؤ 
۳ عن ابن عُمَرَ ر#م: ان سول اله () فَرَض رَكَاةَ الفطر من 
رَمَضَانَ عَلَى النٌاس: صاعًا من تم آو صَاعًا من شعير, عَنَى کل ليا أي عسي 
ذکر آو ای من المسلمین. [بخاري/ صد قة الفطر/ 1537] 
(عبدالله ی کوری عم (#) دهلى: پێغەمبەر () زه‌کاتی سه‌رفتره‌ی 
فه‌رزکرد لەرەمەزاندا لەسەر خه‌لکی» مه‌نيك خورما يان مهنيّك جؤ؛ لەسەر 
هه‌موو كەسێكى ئازاد يان بەندە› نێر بێت يان مئ لهموسلمانان. 
(16) سدرفتره له خو راك و كدشك و ميوز 
٤۔‏ عَنْ آبي سعید الْخُدْرِي (&) قال: :كنا نُخرجٌ إذ كَانَ فی فیذا رَسُول الله 
() رَكَاةٌ الفط ر عَنْ کل صغيرٍ وکییپ خر او ملول صَاعًا من وا و صاعًا 
00 أو صاعًا من شعیر؛ او صاعًا من تر أَوْ صاعًا من يبر فنم رل 
جْهُ حتّی قدم علیْنا وین بب سفیان حَاجًا أو مغتمرا فکلم الشّاس 
۶07 . فَكَانَ فیما کلم به الئاس | ان قال: ني آزی ان مُدَيْنِ من سَمْراء الشام 
تغدل صاعا من تَمر. فَأخَدْ النّاس بذلك. قال ابو سعید: فَأمَا آنا فلا ال أَخْرِجُهُ 
کما کت اخرجه بدا ما عشت. [بخاري/ صدقة الفطر/ 1437] 
رابو سعيد الخدری) (5) دهلئ: له‌کاتیکدا پیفه‌مبه‌ری خوا (88)؛ لەناوماندا 
بوو سه‌رفتره‌مان دهرده‌کرد بو هه‌موو که‌سیکی بچوك و گەورہ: ئازاد بان کویله. 
مەنێك له‌خوراك» يان مەنێك له‌که‌شك. يان مەنێك له‌جو؛ يان مه‌نيك لەخورما› 
يان مهنيك لەمێوژ. بهم شیوه‌یه دەرمان ده‌کرد ههتا (معاویه‌ی کوری ابو 
سوفیان) هات بو ناومان بو حەج يان عەمرە› چووه بی تد قسه‌ی بۆ 
خه‌لك کرد يهكيّك له‌قسه‌کانی ثه‌وه بوو وتی: من پێم وايه دوو مشت مشت گه‌نمی 
شام یه‌کسانه لەگەل مەنێك خورمادا› دوای نه‌وه ئیتر خه‌لك به‌قسه‌ی نه‌ویان 
کرد (ابو سعید) دهلی: بەلام من هه‌ميشه سه‌رفتره ده‌رده‌کهم ودك ثه‌وسا هه‌تا 
له‌ژیاندام. 
( 17) ده‌رکردنی سه‌فیتره بد پیش نویژی جه‌ژن 
6ه عَنْ ان عُمَرَ (:): أن سول الله رف ۲ مَرْ بِرْكَاة الفطر أن تُوَدًى قَبْلَ 
خروج النّاس إلى الصاة. [بخاري/ صدقة الفطر/ 1438] 


7- رہ سی تسس 


(عبدالله كورى عمر) (&› دهلسی: پیْغەمبےەری خوا (8#) فسه‌رمانی‌دا 

به‌به‌خشینی زەکاتی سەرفترہ پیش ئەوەی خهلك ده‌ربچن بۆ نوێژی جه‌زن. 
(۱۸) هاندان بۇ خیرکردن 

-_ عن آبي هُرَيْرَة (#ه): أن النبِيُ ¦ (&› قال: ((مَا يَسرني ان أنْ لي آخدا 
ذهیّا. تأتي علي ا ثالثة وعندي مله دیثان 3 دیثار ر أرصدة لدين علي)). 

(ابوهريره) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر () فه‌رمویه‌تی: (رپیّم خۆش نىيه 
بەئەندازەی کێوى (احد) ئاڵتونم لابێت› سی ڕۆژ بەسەرمدا بێت و دیناریکم لا 
مابێت› مەگەر ئەو دیناره‌ی كهبؤ قەرزێکم دانابی که‌له‌سه‌رمه)). 

19( هاندان بو به‌خشین 

7 عَنْ أبي هُرْيْرَةٌ رڈ -يَبْلْعُ به لبي ¬ قال: ((قال له كبارك 
وتعالی: یا این آدم آلفق آثفق عَلَيْكَ. وقال: یمین الله مَلأَى -وقال ابن نُمَيْر: 
مان -سَمَاءُ ا يغيضها شيءُ الیل وَالنَّهُارَ)). [بخاري/ التفسیر/ 07 £4] 

(ابو هریره) (4) ده‌لسی: پێغەمبەر (188) فه‌رمویه‌تی: ((خواى گسه‌وره 
دەفەرموێت: نه‌ی نه‌وه‌ی ئادەم تۆ ببه‌خشه منیش پیت ده‌به‌خشم)) هه‌روه‌ها 
فه‌رمویه‌تی: «رده‌ستی راستی [به‌خشنده‌یی]ً خوای میهره‌بان ههميشه يره)). 

(إبن نمیر) دهلی: بردو بهخورهميش له‌شه‌وو ڕۆژدا ده‌باریت و هیچ شتيك 
که‌می ناکانه‌وه. 

(۲۰) ڕۆژێك ديت كدس خیرو زدكات ودرناكريت 

۸ عن حارثة بن فب (#) قال: سمغت رَسُول الله رقق يقول: 
((تَصَدُُوا فَيُوشكَ الج يَىْشي بصدقته فَيَقُولَ الذي أغطيها: نو جثثنا بها 
باس قبلٹھاء › فَأمًا الان فلا حَاجة لي بهَاء فلا یجد مَنْ يَقبَلَهَا). [بخاري/ الزكاة/ 
۱۱۳۶۰ 

(حارثه ی كورى وهب) دهلی: گوێم لے پێغه‌مبه‌ژی خوا بسوو (28) 
دەيفەرموو: ((خێر بکەن نزبكه كهسيك بگەڕێت تا خیٔرەکەی بدات بەكەسێك 
که‌چی ئەو که‌سه‌ی دەیەوێت پیی بدات دهلئ: ئەگەر دوینی بتهینایه وەرم 
دەگرت: بەلام ئێسته پیویستم پێى نىيه. ئیتر که‌سی ده‌ست ناکه‌ویت لی 


وەربگرێت)) 


ا غغك -: 


بەشى زهدكات(١)‏ 


۹ عن آبي هُرَيْرة (#) قال: قال رسول الله : : «تقيء الْأَرْضُ افنان 
کیدها آمثال الْأُسْطُوَانٍ من الذهَبِ والفضّة فيجيء انقاتل فیقول: : في هذا ققلت. 
يَجِيء القاطع فیقول: : في هذا قطفت رحميء ويجيء السّارق فیقول: : في هذا 
قطعت یدي؛ ثم بدغوته. فلا یأخذون مثه شیذا)). 

(ابو هریس (#) دهلئ: پێغەمبەر () فه‌رمویسه‌تی: (رزه‌وی پارچه‌کانی 
جه‌رگی خؤى به‌وینه‌ی ستونی ثالتون و زیو ده‌خاته دەرەوە› پیاو کوز ديت و 
دەڵێت: له‌سهر ئەمە کوشتارم کردووه؛ خزمی خراپ دێت و دەڵێت: لەسەر همه 
خزمايهتيم يجراندووه؛ دز دێت و دەڵێت: لەسەر ئەمه ده‌ستم براوه؛ ثه‌وسا 
مه‌مویان وازى لى دههيّنن و هيجى لى نابەن)). 

(۲۱) خير به خشین به‌میردو مندال 

۲۰ عَنْ رنب امَْاة عَبْد الله (4) قالت: قال رَسُول الله (@): «تصذقن 
5 مَعْشَرَ النّساء ول من حُليّكُنَ)). قالت: فَرَجَعْت إلى عَبْد الله فقلت: ان رَجُل 
خفیف دات لد وان ¦ رسول الله رف قد آمرتا بالصّدقة» فأته فاسأله فَإِنْ کان 
ذلك يَجْزِي علي: وا 7 صرفثها إلى غیرکم. قالت: فقال لي عَبْدُ الله: بل اتیه 
آئت قالت: فائطتقت فاذا امُراةٌ من نصا بياب ؛ رسول الله (؟)حاجتي حاجنها. 
قالت: وَكَان رسول الله (88) قد القیت عَلَيْه المَهَابَةُ قالت: فخرح عَلَيْنَا بتال» 
فقلنا لَهُ: ات سول الله (8) فأخبن ره أن ن افراین بالضاب تسنأناند: آتجزی 
الصْدقة عَنْهُمَا علی آژواجهما وعلی أبتاوفي خجورهما؟ ولا تخبزه من نخن؛ 
قالت: فدخل بلال عَلَى رَسُول اللہ (@) فسات فقال لَه رَسُول الله (®: (رمَن 
هُمَا)). فقال: فا من الأئصنار ویب فقال رَسُول الله (#): ((ا ي الريَانب)). 
قال: اسْأَةُ عَبد اله فقال [نَهُ] رَسُول الله (#): ررنَوْمَا آجران: أجْر الْقرابةِ 
واجر الصَّدَقة)). [بخاري/ الزکاة/ 1397] 

(زینب) هاوسه‌ری (عبدالله ی كورى مسعود) (#5) دهلسی: پێغەمبەر (27) 
فه‌رموی: ((ئەی ده‌سته‌ی ژنان خێر بکەن باله‌خشلی تایبه‌تی خؤيشتان بێت)). 
دەڵێت: گه‌امه‌وه بو لای (عبدالله) و پیٔم ووت: تۆ پیاویکی كەم ده‌ستی 
پیغه‌مبه‌ریش (‰) فه‌رمانی پی‌داوین که‌خیر بکه‌پن بچۆ لیٔی بپرسه: ئەگەر 
بەئێوەی بدهم دەبێت؟ ئەگەر نا بابیدهم بەكەسى تر عبدالله پێی ونم خۆت بچق 
منیش چووم› سهيرم کرد ئافرەتێکی (انصاری) لەبەر قاپی مالى پێغەمبەردا 


ل 


بەشى زہکسسات ( ۱۰ ) = 


(&) و‌ستاوه بۆ هه‌مان مه‌به‌ست. پێغەمبەریش (28) سام و هه‌یبه‌تیکی 
تایبه‌تی هەبوو بیلال هاته دەرەوە بۆلامان و پێمان وت: بچۆ به پێغەمبەر (33) 
بلی: دوو ئافرەت لەبەر د‌رگان و هاتوون پرسیاریان هه‌یه: ئايا نه‌و خیره‌ی 
ده‌یبه خشن به‌میرده‌کانیان و بهو هه‌تیوانه‌ی که‌له‌زیر سسایه‌ی ثه‌واندان 
جی‌ده‌گرنت بؤيان؟ پێشی مهلی ئێمه كيين؟ بلال چوو بولای پێغەمبەر › 
پێغەمبەر (#) پرسی کین نهو خافره‌تانه؟ بلال وتی: ثافره‌تیکی (أنصاری) و 
زه‌ینه‌بیشه. پێغەمبەر (88) پرسی: ((كام زه‌ینه‌به)) بلال وتی: خیزانی (عبدالله 
ی كورى مسعود) پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((ئهى نافره‌تانه دوو جار پاداشتیان 
هه‌یه. پاداشتی خزمایه‌تی و پاداشتی خیره‌که‌ش)). 
(۲۲) خیر بو خويش 

1 عن انس بْنَ مالك (#) قال: كان بو طَلْحَة اکثر الصاري بالمَديئة 
مَل وکان آخب ب امُوَاله الیّه بیرحی. وکانت مستقبلة الْمَسْجد. وکان رسول الله 
رق يدها ویشرب من ماء فیها طَيْب. قال آنس: فَلَمًا درت هذه الاية: E;‏ 
تنالوا الب حَتَى تفقوا مما تحبون» [ال‌عمران: نژ قام ¡ و طاحة إلى رسول 
الله رف فقال: إن الله يَقول في كتابه › لن انوا ابر حَتَى تفقوا مما تحبوذ4 
ون اب آموالي الي بيرحي › رها صدقة لله رک آرجو برّمَا وذخرها عد 
الله - قضغها یا رَسُول الله حَيْثُ شفت قال رَسُول الله (#): ربخ ذلك 
مال راب لك ال رابخ قد سمغت ما قلت فيهاء وإئي آزی أن تجعلّها في 
الأقريين)). فقسمها ابو طلحَة في آقاربه وبني عمه. ابخاري/ الزكاة/ 1۱۳۹۲ 

(انس ی كورى مالك) (&) ددلئ: (ابو طلحة) ده‌وله‌مه‌ندترین (انصاری) بوو 
لەمەدینەداء خؤشهويستترين مالى به‌لایه‌وه (بیرحی) بوو (ناوى باخچه‌که‌یه‌تی)؛ 
بەرامبەر مزگسەوت: پێغەمبەر (88) دەچوو لسه‌ناوه سسازگارەکەی 
ده خوارده‌وه(آنس) دەڵی: كاتئ ئەو نایه‌ته دابه‌زی #هه‌رگیز خێرو پاداشتان 
ددست ناکه‌ویّت هه‌تا لەوہ نهبه خشن که‌خوشتان دەوێت) ال عمران /۹۲ ابو 
طلحة) چوو بۆ خزمەت پێغەمبەر (28) وتی:خوای گه‌وره ده‌فه‌رمیّت: هه‌رگیز 
خێرو پاداشتان دوست ناكەویّت هه‌تا لسه‌وه نەبەخشىن كهخؤشتان دهويت» 
منيش خوشه‌ویستترین سامانم (بیرحی) يه؛ نه‌وا نه‌یبه‌خشم به‌خوای گه‌وره 
به‌نومیدی شه‌وه‌ی جاكهو پاداشتم لای خواى كهوره بۆ تؤمار بکریست؛ 


تچ رش مس( غغ 


بەشى زەكسات (۱۰) 


جات نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا چی لى دەکەیت سهربه‌ستی. پیغه‌مبسهر (87) 
فه‌رمووی: ((به‌ه به‌ه. به‌راستی سامانیُکی به‌قازانجه؛ سامانیکی به‌سووده. 
گویٔم لى بوو دەربارەی باخه‌که چیت وت: من پیٔم باشه. دابه‌شی بکه‌یت بەسەر 
خزمه‌کانتا)) ئەویش دابه‌شی کرد بەسەر خزم و ئاموزاکانیدا. 
(۲۳) خير بو خالوان 

7 عَنْ مَيْمُوَةَ بت الحارث (#: لها ات ولیدة في زمان رَسُول الله 
(#)» فذکرت ذلك لرسُول اه ()» فقال: ‹(ئؤ اغطیتها آخوانك كان اعظم 
لأخرك)). [بخاري/ الهبة/ ۲۶۰۲] 

(میمونه‌ی کچی حارث) (‰) دهلئ: كچۆڵەيەكى ئازاد كردووه لەسەردەمى 
پێغەمبەر (@&)› جائهودى بو پیغه‌مبه‌ری خوا (338) باسکردووه؛ شه‌ویش 
فه‌رموویهتی: ((ئەگەر بتبه‌خشیایه به‌خالوانت؛ ئەوہ پاداشتەكەت زۆرتر 
دەبوو)). 

)۲٤(‏ چاکه لەگەل دایکی موشریکدا 

۳ عن اسماء (#) قانت: قلت: يَا رَسُولَ الله إِنَّ أمّي قَدمَت عَلَي› وهي 
راغبةً -اوْ: رَاهبَةٌ- افاصلها؟ قال: ((نَعمْ)). [بخاري/ الهبة/ ۲:۷۷] 

(اسماء کچی ابوبکر) (&) دەڵی: ووتم ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (@&)› دایکم 
هاتووه بۆ لام حهز له سه‌ردانم ئەكات› يان ده‌ترسی په‌یوه‌ندی لەگەل بیچرینم. 
يان پیٔشوازی نەکەم› ایا سیله‌ی ره‌حمی له‌گهل بکهم و پیشوازی بکهم؟ 
فه‌رموی: ((بهلى)). 

(۲۵) خیرکردن بو دایکی کوچکردوو 

۶ من عائشة «#: أنَّ رَجُنَا أتى البي (88) فقال: يَا رسُول الله إن 
امي افثلشت فسا وتم ثوصء وَآظَنُهَا نو مت تصدقت افلها اجر ِن تصدقت 
عَنْھَا؟ قال: ((تَحَمْ)). [بخاري/ الجنائز/ ۱۳۲۲] 

(عائشه) (&) دهلى: پیاوێك هات بو خزمهت پێغەمبەر (2#) وتی: ئەی 
پێغەمبەری خوا (&). دایکم كتوير مردوو ودسيّتى نه‌کرد؛ وابزانم ئەگەر فریای 
قسه بکه‌وتایه ودسيّتى بەخێر كردن دەكرد› ثایا ئەگەر من خیری بۆ بكهم 
پاداشتى ددست ئەکەوێت؟ فه‌رموی: ((به‌لی)). 


ق م ا 


بە‌شى زەك 10 ) سس سس تسه 


36 ) خیرکردن به‌هه‌ژاران 

٥۔‏ عن جریر بن عبدالله (&) قال: کنا علد رسول الله رك في صدر 
لها قال: قجاعه وم حُفَاةٌ غراة مُجتابي النَّمَارِ أو العَبَّاء- مُتقلدي السیوف: 
عَامّهُمُ من مُضْرَ بل كلهم من مض فتمقر وَج رسول الله (&) نما رای بهم 
من الفاقة فدخل ثم خرچ فأمَر بان تت0 ; وآقام» فصلی ثم خطب فقال: نیا 
یھ الس اتَقُوا ۳ الذي خلقکم من تفس واحدة» إلى آخر الآيّة إن الله 
کان علَيكُمْ رقيبًا». وَالايَةٌ - في الحَشْرِ [۱۸]طیَا 5 الذین آمنوا اقا الله 
ولتقظر تفن ما مت ٍف واقو له 4 تصدّق رَجُل من دیشاره: من درّهّمه 
من توبه. من صاع بره من صاع تعره حقّی قال: ولو بشق تَمْرَقٍ). قال: فجاء 
رَجُل من الأصار صر کات کَفه تفج عنها .بل قد عَجَرَتْ قال: ثم تتَابَع 
النّاس» حثی ریت کومین من طعام وثيابي حثی رايت وجه رسول الله - 
هلل کَأَئَهُ که مذهیت فقال رسول الله : : من سن في سام سن حَسَنة قله 
آجرها واجر من عمل بها بعده 4 من غَيْران ینقص من آجورهم شَيْء. وَمَنْ سن 
إفي الإسنام! ئة سُنَةٌ سَيْنَةٌ ڪان علیّه وزرها: وَوذْرُ من عمل بها من بَعْدِه من غير 
أن ینقص من ; آوزارهم شي ء)). 

(جریری کوری عبدالله) (#) دهلسی نیمه له‌سهره‌تای ڕۆژدا لەخزمسەت 
پێغەمبەری خوادا بووین› خه‌لککی پی‌په‌تی و ڕەش و ووت هاتن عەباکانیان 
کون کردبوو سەریان ل دهرهيّنا بوي شمشێر بەدەستیش بوون» زوربه‌یان 
بەلکو ههموويان له‌تیره‌ی (مضر) بوون› کاتی پێغەمبەر (#) بینینی ئەوەندہ 
ڕەش و ه‌جالن دلگرانی له‌روخساری ييرؤزيدا به‌دی دەكرا› ئەوسا چووه 
ژووره‌وه‌و هاته‌وه دەرەوە› به‌بیلای فه‌رموو: که‌بانگ بدات و قامه‌ت بكات› ئینجا 
نوێژی کردو پاشان وتاريكى پیْشکه‌ش کردو فه‌رموی: (( نه‌ی خه‌لکینه 
لەپەروەردگارتان بترسن کهه‌نیوه‌ی لهتاکه كه‌سێك بهدى هيْناوه؛ لويش 
هاوسهره‌که‌ی دروست کردووه. لهوانيشهوه پیاوان و ژنانیکی ززری به‌دی 
هیناوه؛ جالهو خوایسه بترسن که‌سویندی یی ده‌خسون و لهو داوای 
پیویستیه‌کانتان بكەن› هه‌روه‌ها پەیوەندی خزمايهتيش بپارێزن و مافی خرمان 
پی‌شیل مەكەن› چونکه به‌راستی خوا چاودیره به‌سه‌رتانه‌وه النساء ۰6۱ 
هه‌روه‌ها ثه‌و ثایانه‌ی سوره‌تی (الحشر)یشی خوینده‌وه که ده‌فه‌رمویت: : رظ 


ب )سس 


بەشى زەكسان (10) 


ئەی ثه‌و که‌سانه‌ی باوەڕتان هیٔناوہ له‌خوا بترسن و ھەر كەس باسه‌رنج بدات و 
بڕوانێت چی ده‌ستپیشکه‌ری کردووه بۆ سبه‌ینی 4 الحشر /۱۸ دديا 
ھەركەس خێر بکات لەدینارەکەی؛ لهدرههمهكدى؛ لهيؤشاكهكدى» له‌گه‌نمه‌که‌ی 
له‌خورماکه‌ی: هه‌تا فه‌رموی باله‌ته خورمايهكيش بێت)). پیاویکی (انصارى) 
هات يەك کیسه دراوی هێْنا خه‌ريك بوو ده‌ستی نه‌یده‌گرت به‌لکو ن‌یشی گرت› 
ئینجا خه‌لکی به‌شویُن يهكدا هاتن؛ هه‌تا دوو كؤمهلى گه‌وره خوراك و پوشاکم 
بينى› هه‌روه‌ها بینیم روخساری پیغه‌مبه‌ری خوا (8) گه‌شایه‌وه. ده‌تووت 
بهتالتوون نەخشێنراوە... فەرموی: ((ئەوەی لەئیسلامدا سوننەت و کاریٔکی 
چاه دابھێنێت ئه ئەوہ پاداشتی خؤى و ەموو نه‌وانه‌ی کەشویٔنی دەکەون و 
دەيكەن بوی تؤمار دەکریٔت بى نه‌وه‌ی له‌پاداشتیان كام بێتەوە› نه‌وه‌ش 
که‌شتیکی ناباش دادەھێنێت› نه‌وه خوی گوناهبار دەبێت و گوناهی هه‌موو 
ئەوانەشی له‌سهر که‌له‌که دەبێت که‌دوای خؤى دێن و په‌یره‌وی دەكسەن› بى 
ئەوەی له‌گوناهیان كەم بیته‌وه)). 
(۲۷) خیر بدهه ژارو ڕێبوار 

٦ھ‏ عن آبي هُريرة (#ە) عن الثبي (@&) قال: «ربینا رجُل بلاق ? من الْأَرْضِ 
فسمع صوثا في سحابة: اسق حديقة فنَان» فتنحی ذلك السَحَاب فافرغ ماعه في 
حرق ذا شرجة من تلك الشراج قد استوعیت ذلك الماء کل فتتیع الما فاذا 
رَجُل قَائمْ في حديقته يحول الما ء بمسحاته, فقال له: با عَبْدَ الله مَا اسمك؟ 
قال: فان لام الذي سمع في المَحابَة؛ فقال له: يَا عَبْد الله لم تسنألني عَن 
اسْمي؟ فقال: اي سمغت صَوْنا في السحاب الذي هذا ماوه یقول: : اسق حديقة 
ان لاستمك؛ فما تصئغ فیها؟ قال: ما 5 قل هذا: فاگي الظر انی ما يرج 
مثها فاتصق بٹلٹ وآكل انا وعيالي ثلشا. وارد فیها لشه». . وق رواية: 
(«رواجْغل گلقه في المسناکین وَالسَائلينَ وابْنِ السّبیل)). 

(ابو هریره) (#) دی :ییغه‌مبه‌ر () فه‌رمویه‌تی: (رله‌کا تیکدا كابرايهدك 
لەدەشتێکدا وهده‌رکه‌وت» گوێى لەدەنگێك بوو به‌هه‌وریکی ده‌وت» برق باخچه‌ی 
فلأن ئاو بده!! هه‌وره‌که‌ش لایداو هه‌موو ئاوەکەی کرد بەسەر ز‌وییه‌کی 
بەردەلانی ڕەشدا› سەیری کرد ئاودڕێك لهو اودرانه هه‌موو ناوه‌که‌ی گرته‌خق 
که‌به‌شوینیدا ڕۆیشت: بینی كابرايهك به‌پیوه وەسستاوہ لديا خچه‌کسه‌یداو 


بەشى زهەكات (10) 
به‌بیله‌که‌ی ناودیری دەكات› پێى وت: ئەی به‌نده‌ی خوا ناوت چییه؟ کابرا 
ووتی: فلأن» ھەر ئەو ناوه بوو كەلە هه‌وره‌که‌وه بیستی. نه‌ویش پیی وت: نه‌ی 
به‌نده‌ی خوا تؤ بو له‌ناوی من ده‌پرسی؟ کابرا وتى: له‌راستیدا گویم 
له‌ده‌نگنکهوه بوو لهو هه‌وره‌وه ددهات که‌ثه‌مه ناوه‌که‌یه‌تی دديوت: باخچه‌ی 
فلانه‌ک‌س ئاو بده. ناوی تؤى هێنا› باشه نه‌وه تق چی له (به‌رویومی) 
باخچه‌که‌ت ده‌که‌یت؟ باخه‌وانه‌که وتی: جا ھادەم تۆ وا دەڵێیت› نه‌وه من 
چاوهریی به‌روبومه‌که‌ی دەکەم› سێيەكى ل‌ده‌به‌خشم: سیٔیەکی مال و مندالم 
ده‌یضون» سپیه‌کیشی دیْلمسه‌وه بسو بنه تۆوبنسەكار)) له‌ریوایسه‌تیکی 
تردا..((سیّیه‌کی بو هه‌ژاران و داواکاران و ریبواران دادهنيم)). 
(۲۸ ) خؤياراستن لەئاگرى دۆزەغ 

۷ عن عدي بن حاتم رم قال: ذَكَرَرَسُول الله () انان فآغرض 
اشاح ثم قال: ((اتَقوا النّار)). شم آفرض واشاح حَتّى ْنَا اه کانما يَنْظِرٌ 
نها کم قال اتُقَوا لار ونَوْ بشق كَمْرَةِ فَمَنْ لم يَجِدْ فبکلمة طَيبَة. [بخاري/ الزكاة/ 
Nrey‏ 

(عدی کوری حاتهم)ده‌لی: يێغەمبەر (&) باسى ئاگرى دژزه‌خی دەكىرد› 
لای دەكکردەوەو پووی وەردەگێرا› پاشان فه‌رموی: خؤتان له‌ناگری دؤزەخ 
بیارێزن› دیسانه‌وه لای دەکردەوەو رووى وهرده‌گیرا به‌شیوه‌یه‌ك وامان ده‌زانی 
كهلهبهرجاويهتى و ته‌ماشای دەكات› پاشان فه‌رموی: خوتان لەئاگر بپارێزن 
ئەگەر به‌له‌ته خورمايهكيش بووه؛ نه‌وه‌ش که‌نی‌یه‌تی به‌گوفتاریکی جوان. 

(۲۹) هاندان. بو خير له شتی به خشراودا 

۸ عن آبي هُرَيْرَةٌ رظ بل به [إلى انبي (8)]-: (رانا رَجُلَ یمتح آهل 
بَيْتٍ اق دو بعس وتزوح بِعْس إِنَّ جرا لَعَظيمٌ)). [بخاري/ الهبة/ 2486] 

(ابى هریرە)دەیگەیەنێتە پێغەمبەر (#) ((ثساى بۆ که‌سيك وشتريك 
بەئەمانەت بدا به‌مالیك به‌یانیان دولکه‌یه‌کی گه‌وره شیریان بداتی و ئێوارانیش 
دؤلكهيهك بهراستى پاداشتی زۆر گه‌وره‌یه)). 

30 ) شاردنه‌وه‌ی خیر $ 
۹ عَنْ آبي مُرَيْرَة ور عن النّبِي (88) قال: ((سَبْعة لم کت ظله 


وي و 


نا ذ إلا ظله: لمم العَادل» تشاب شا بعبّادة الله َلبُهُ َو 
يوم م و ورج 


٦‏ ۷ت 


بەشى زهكات(١٠)‏ 


الْمَسَّاجد› وَرَجُلَان تَحَابًا في الله اجتمعا َلَيْهِ وتفرفا عليه ورجل دُعَتَهُ 4 امُرَاَةٌ 
ذات مَنْصبٍ و وجمال: فقال: ني آخاف الله وَرَجُلٍ تصدق ¡ ببصدقة فأخفاها. 
حَتَّى نا تفنم یِمیله ما ثلفق شماله. ورجل ذَكَرَ اله خَالِيًا ففاضت عَيْشَاهُ)). 
[بخاري/ الجماعة و الإمامة/ 1394] 

(ابوهریره) (&#) دەڵی:پێغەمبەر (&) فه‌رمویه‌تی: (رحه‌وت جور كەس ھەن 
که‌خوا دەیانخاته ژر سایه‌و سیبه‌ری خؤيهوه لهو ڕۆژەدا که‌هیج سایه‌و 
سێبه‌رێك نىيه جگه له‌سایه‌و سیبه‌ری نهو زاته: ييُشهوايهكى دادپەروەر› 
لاویکه که‌له‌سهر خواپه‌رستی گه‌وره بوبێت› که‌سنکه که‌دلی په‌یوه‌ستی 
مزگه‌وت بێت› دوو كەس كەلەبەر خوا یبه‌کتریان خۆش بویت و له‌سهر تمدو 
بنچینه‌یه بەيەك گه‌یشتین. دوای دور که‌وتنهوه‌و جیابونه‌وه‌شیان له‌یسه‌کار 
خوشه‌ویستیان به‌رده‌وام بێت› كهسيّك که‌تافره‌تیکی جوان و ناودار بانگی 
بكات؛ ئەویش بڵێت : بهراستى من له‌خوا ده‌ترسم؛ که‌سیکه که‌خیر ده‌کات و 
دهيشاريّتهوه؛ هه‌تا دەستی راستی نازانێت دەستی چه‌یی چی به‌خشیوه؛ 
كهسيّكه به‌ته‌نهایی یادی خوا بکات و چاوه‌کانی تهسرينيان لى ببارێت)). 

(31 ) خیری كدوره 

٠ھ‏ عن 5 هُرَيْرَةٌ (#ە) قال: آتی رسول الله (®) رَجُلَ فقال: يَا رسول 
اللہ اي الصدقة أعظم؟ فقال: ((أن تصدق وائت صحیح شحیح. تخشی الفقز 
امن الغنی؛ ولا تُمُھل حَنَّى ذا بلغت الحلقوم قلت: لفان کذا. ولفنان كذ آنا 
وقد كان لفنان). 

رابو هریره) (&4) ده‌لی: پیاوێك هات بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (8ك) وتی: ئەی 
پیخه‌مبه‌ری خوا (8): كام خێر پاداشتی گەورەو ززره؟ فه‌رموی: ((ثهوديه 
که‌خیر بکه‌یت له‌کاتیکدا لعشت ساغ بێت و مالەکەت خۆش بویت و رژد بیت. 
بترسی له‌هه‌ژاری و به‌هیوای دوله‌مه‌ندی بیست» نەك ئەو خیره‌ی که‌دوای 
دەخەیت هه‌تا كيان ده‌گاته گه‌روو ئەوسا بڵێیت: ئەوہ بۆ فلأن و ثه‌وه بق فیسار» 
ناگادار به› ئەو ماله ھەر بۆ فىلان و فیسار دەبێت)) [لإواته لەدەست تق 
دەرچوو4]. 


سس 


بەشے زەكسسان (10) 


(۲۲) خێر له‌مالی جەلال 

١۱‏ عن آبي مريرة : أنَّ سول الله رك قال: را تتصدق ¿ أَحَدٌ بِتَمْرَةٍ 
من سب طَيّبِ إلا آخذها ال بیمینه. فَيْرَبْيهًَا كما يري آحدکم فَلوْهُ از قلوصنه. 
حتّی تکون مثل الْجَيَلِ ۳ أعظم). [بخاري/ الزکاة/ ۱۳۶۶] 

(ابو هریره) (#) ددلئ: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: (( ھەر كەسێك ده‌نکه 
خورمایه‌ك كهبهحهلألى په‌یدای کردووه بیکات به‌خیر. خوا به‌ده‌ستی راستی 
بے لێى وهرده‌گریت و نەش و نمای پی‌ده‌کات؛ ھەروەك چون که‌سيك 

۵ جوانوه‌که‌ی يان به‌چکه حوشتره‌که‌ی يهرودرده ددكات» هه‌تا وای لى 
دێت ا کنویکی لى ده‌کات يان مه‌زنتریش)): 

۲ عن آبي هُرَيْرَةَ رصم قال: قال رَسُول الله (8): ریا اشاس ان الله 
رك[ طیّب» ا يبل لا یه و لها انيت ہما ام به المَْسَِينء فقال: 
فيا ايها الرسُل کلوا من لیات الوا صالحًا إِنّي بِمَا تعْمَلُونَ هلیم 
[المؤمنون: 51]. وقال: يا یه الذي آمَدُوا کلوا من طیبَات ما رزقناکم4 
[البقرة: ۳۳ نم کم نکر رل يُطيل اسر أشعث ابر یمد ید إلى السَّمَاء: 
يا رب يا رب وَمَطْعَمُهُ حرام وَمَشْرَبْهُ حرام وَمَلبَسَهُ حرام وغذي ِالْحَرَام 
فَأَئَى یستجاب لذلك)). 


(ابو هريره) (&4) دهلئ: پێغەمبەر (@#) فهرمويهتى: (( شه‌ی خهلكينه؛ 
به‌پاستی په‌روه‌ردگاری يايه بلند جاك و پاك و بی‌گه‌رده» شتی چاك و پاك و 
بی‌گه‌رد نه‌بیّت لای ئەو به‌سه‌ند نىيە› نه‌و زاته هدمان ئەو فه‌رمانه‌ی که‌داویه‌تی 
به‌پیخه‌مبه‌ران» هه‌مان ئەو فه‌رمانه‌شی داوه به ثیمانداران: [ئه‌ی پیخه‌مبه‌ران: 
له‌رزق و رؤزيه چاکه‌کان بخۆن› کارو کرده‌وه‌ی چاکیش ئەنجام بدەن› به‌راستی 
من زانام بهو كارو کرده‌وانه‌ی كەدەيكەن]. هه‌روه‌ها فه‌رمویه‌تی: آخه‌ی شه‌و 
که‌سانه‌ی كهباوهرتان هیناوه لسه‌و رزق و رؤزيه چاکانه بضون که‌پیمان 
به‌خشیون]. ئینجا باسی ئەو پیاوه‌ی کرد که((سه‌فه‌ری تولانی ده‌کات قڑ بزو 
تۆزاوى› ده‌سته‌کانی به‌رزده‌کاتهوه بق ناسمان و [دەڵێت] پسهروه‌ردگارا؛ 
پەروەردگارا› له‌کاتیکدا خزراکی حهرامه؛ خواردنهوه‌ی حه‌رامه» پوشاکی 
حەرامە› بەحەرام گه‌وره بووە› ثيتر چؤن نزای كيرايه؟)). 


۲۷ 


باه شسی هس نت ( ۱۱۰ ) = 


(۲۳) بدكدم زانينى خێرى كەم( 

3-عَن ابي هُرَيْرَةٌ «م: ان سول الله (8) كان يَقُول: (ريَا نساء 
الْمُسْمَات› ا تَحْقرَنَ جارة دجارتها» ولو فسن شاق). [بخاري/ الهبة/ 1۲:۲۷ 

ابو هریره) («#ه) ده‌لسی: پێغەمبەر (38) فه‌رمویه‌تی: ((نه‌ی ئافرەتە 
موسئمانه‌کان؛ باهیچ دراوسییهك خێرى نافره‌ته دراوسیکه‌ی به‌کهم نه‌زانیت» 
با ئەو خێره به ئەندازەی ئیٔسقانی باله مەڕێکیش بێت)). 

(۲۵) نه‌وانه‌ی رهخته له به خششی نیمانداران ده‌گرن 

4-عَن آبي مَسْعُودٍ () قال: آمزنا بالصدقة قة قال: کُنَا تخامل قال: 
فتصدق ابُو عقيل ينف صاع قال: وَجَاء نان بِشَيْءٍ اکثر مئه فقال 
المُنافقون: 5 الله ني عَنْ صندقة هذا وما قعل هذا الَآخَر لا ریا فنزلت: 
ین یلمون المطوعین من الْمُؤْمنِينَ في الصتدقات والذین لا یجدون 5 
جُهْدَهُمُ€ [التوبة: ۷۹]. [بخاري/ الزکاة/ 1349] 

(ابو مسعود) () دەڵى: فهرمائمان پێدرا كهخيْر بکەین؛ ئێمە‌ش 
کولبه‌ریمان ده‌کرد [بۆ ئەوەی خێری لی بکه‌ین] (ابو عقیل) نيو مهن خوراکی 
هێنا› که‌سیکی تر نەختێك لهو زیاتری هێنا› دووروه‌کان وتیان: خوا پپیویستی 
بەخێرى ئەمە نەبوو؛ ثه‌وی تريش بو ریابازی هینای!! ئیٹر ئەم ثايهته دابەزى: 
(ئەوانە‌ی لومه‌ی خێرخوازو خێر به‌خشه‌کان دەكەن له‌خیرو بەخششەكەياندا› 
هه‌روه‌ها لومه‌ی ثه‌وانه‌ش دەكەن كهتهنها دەتوانىن بهخوماندوكردن به‌نه‌رکی 
سهرشانی خؤيان هه‌ستن» نه‌وانه خوا سزایان دهدا...4. 

(0؟) خرو کردەوەی چاك 

٥‏ عن آبي هُرَيْرة و (م: أن رَسُوں الله (3#) قال: ((مَنْ لفق زوجیّن في 
سنبیل الله ودي في الْجَنّة. Û.‏ َب لله هذا خَيْنٌ فمَنْ كان من آهل لماح دعي 
من باب الصلاق. وَمَنْ کان من غ آهل الجهاد دعي من باب الجهاد وَمَنْ كَانَ من آهل 
الصدقة دعي من یاب الصندقةق وَمَنْ كان من ) آهل سم دعي من باب الریّان)). 
قال . بُو بكر الصایق (‰#ە): ما علی آحد - من تلك الأَبُوَاب من ضرورّق فل 
يُدْعَى أَحَدٌ من تلك الأَبْوَابِ کنها؟ قال سول الله (4#): «نعم وَارْجُو آن تکون 
منهم)). [بخاري/ الصوم/ ۱۷۹۸] 
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(ابو هریره) (#) دەڵی:پێغەمبەر (258) فه‌رمویه‌تی: (( شه‌وه‌ی دوو جۆر 
چاکه‌ی هه‌بیت لەپیٔناوی خواداء له‌به‌هه‌شنه‌وه بانگی لى ده‌کریت: ئەی به‌نده‌ی 
خواء ودره لێرەوە بچۆ به‌هه‌شته‌وه چاکتره؛ جا ئەوەی نوی خوینیکی چاك 
بوبێت له‌ده‌روازه‌ی نوێژەوە بانگی لى دەكرێت: نه‌وه‌ی موجاهیدو تێكۆشەر 
بوبێت له‌ده‌روازه‌ی جیهادو تێکۆشانەوە بانگی لى دەکرێت› نه‌وه‌ی خێرخوازو 
خیربه خش بوبێت› له‌ده‌روازه‌ی خێرو بەخشینەوہ بانگی لى دەکرێت› نه‌وه‌ی 
پزژووی زور بوبێت له دهروازه‌ی (الریسان)هوه بانگی لی ده‌کریست)). (آبوبکر 
الصدیق) (&) وتی: به‌راستی ئەوەی له‌شه‌موو نهو ده‌روازانسه‌وه بانگی لى 
بکرێت› هوه هیچ زيانيْك رووى تى ناكات و [به‌خته‌وهره | ئاخۆ كهسيّك هەبیٔت 
له‌مه‌موو ئەو دەروازانەوہ بانگی لٗ بکرێت؟ پێغەمبەر (*&) فه‌رموی: ((به‌لی» من 
ئومیٔدەوارم كدتق له‌وانه بیت)). 

6- عن آبي هُرَيْرة &) قال: قال رَسُول الله (: (رمن اصبح منکم 
اليَوْمٌ صَائمًا)). قال أو بَكرٍ (#): أناء قال: ((فمڻ ثبع مثکم اليو جازف». قال 
او کر (&4): ناء قال: ((فمن اطم منم الَيَوْمَ مسْكِينًا)). قال ابو بكر («#): 
آناء قال: ((فَمَنْ عاد نکم اليَوْمَ مریضنا)). قال و بکر (م): أنَاء فقال سول 
الله رقاق: ((مَا اجْتَمَعْنَ في امْرِئ ِا دخل الْجَنّة). 

(ابو هريره) (#) ددلئ: پێغەمبەر (%) فه‌رمویه‌تی: ((کسی له‌نیوه ئەمڕۆ 
بەڕۆژووە؟)) ابوبکر: وتى: مسن؛ فه‌رموی: ((ئه‌ی کی لەئیٰوہ نه‌مرز شوێنى 
جهنازهيهك کەوتووہ؟)) ابوبکر: وتی: من› فه‌رموی: ((كئ له وه ئەمڕۆ 
خواردنی هه‌ژاری‌داوه؟)) ئەبو به‌کر فمه‌رمووی: مىن. فه‌رمووی: ((کی لەئیوہ 
ثه‌مرق سه‌ردانی نەخۆشێكى کردووه؟)) ابوبكر: وتی: من؛ ..ئینجا پێغەمبەر 
(®) فه‌رموی: ئەم (کرده‌وه چاکانه؟ لەھەر که‌سیکدا كۆ ببێتەوە ده‌چیّته 
به‌هه‌شته‌وه. 

(۳۰) هدموو چاکه یه ك خیره 

۷۔ عَنْ حُذَيْفَةَ ره عن النّبِي رفا قال: «کل مَعْرُوفمٍ صدقة). 

(حذيفة) (&#) دەڵی: پێغەمبەر (8) فه‌رموی: (زهه‌موو کرده‌وهیه‌کی چاك 
خیره)). 


±قَق ك غ ط(۲) سس 


بەشى زهەكان (10) 


( 37 ) ته سیحات و لا اله الا اللہ 

۳۸ عن آبي ذز (‰ە): أن ناسا من صضحاب التبي ¦ ® قالوا للتبي : 

یا سول اله ذهب آهل الدثُور بِالْاُجُوںِ يُصَلونَ كَمَا صي ؛ ویصومُون كما 
تصوم وَيَتَصَدَقونَ بفضول آموالیم. قال: ((او نیس قد جقل الله نکم ما 
تصّدّقون؟ ان 2 تسبيحة یوق ول تکبیرة صَدَقَةٌ وَكُلٌ تحميدة صدقة 
وکل ثَبليلة صدقة وهر بالْمَغْرُوفٍ صدقة: ونهي عَنْ مُنْكَرٍ صدقة وفي 35 
أَحَدَكُمْ صدقة)). قالوا : يا رَسُول الله ۰ آيأتي آحدثا شهوته؛ وَيَكُونُ له فیا / 
قال: ((ارََيْتُم لو وَضَعََا في حرام آكَان عَلَيْهِ فیها وزز؟ فكذلك إذا قم في 
الحنال کان له آجن). 

(ابو ذر) (4#) دەگێڕێتسەو ه كەھەندێك لسه‌هاوه‌لأنی پیفه‌مب هر () 
به‌پیغه‌مبه‌ریان وت: شه‌ی پێغەمبەرى خوا 8(3#) دموله‌مه‌نده‌کان ههرجى 
پاداشت ههیه بردویانه بۆ خۆیان› وه‌کو نیمه نوێژ ده‌که‌ن؛ ودكو نیمه ڕۆژوو 
دەگرن› هه‌ندی له‌پاره‌کانیشیان دەکەن به‌خیر.. پێغەمبەر (8) فه‌رموی: (( 
باشه مه‌گه‌ر خوای گه‌وره شتی بەئێوە نه‌به‌خشیوه تا بیکەن به‌خیر؟ دلنيا بن 
که‌هه‌موو (سبحان الله) وتنێك خێرێکه› هه‌موو (الله اكبر)ێك خیریکه» هه‌موو 
(الحمد لله) يدك خیریکه» هه‌موو لا اله الا الله)يدك خيْريكه؛ فه‌رمان به‌چاکه 
خیره. قه‌ده‌غه لەخراپە خێرە› جوتبوون لەگەل هاوسه‌ردا خیره)) 

وتیان نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (2) ایا كهسيْك لەئیٔمه ثاره‌زووی خوی تير 
بکات پاداشتی هديه؟ فه‌رموی: ((باشه ثه‌گه‌ر ئەو ثاره‌زووه‌ی له‌حه‌رامدا دانێت› 
ایا گوناهی ناگات؟ ھەر ناوایش ئەگەر بهحهلألى شه‌نجامی بدات پاداشتی 
ههیه)). 

(۳۸) خیرکردن بو جومگه‌کان 

۹ عن عائشة (ۋە): إن رسُول الله (@&) قال: ‹إِنَّهُ خلق کل رْسان من 
بني دم على ستّین وثلاث مائة مَفْصلِ. فمَن َر الله وحمد الله ولل - 
وَسَبّحَ الله وَاسْتَغْفَر الله وَعَرْلَ حَجَرًا عن طریق النّاس؛ أو شؤكة او عَظمًا عَنْ 
طریق الذاس» وآمز بمعروف» آو تھی عن منکره عدد تلك السَّكّينَ والتلاث ماشَة 
السُنَامَى» فَإِنّهُ يَمْشي يَوْمَنُدٍ وقد زرح تَفْسَهُ عن النار)). قال ابو توبة: ورنما 
قال: ((يُمْسي)). 


-- سس ر( سس شس شس 


بەشے زدگسان ± ±±غكيەەغغغغتغتتغغغەە 


(عائشة) (&) ده‌لسی: پێغەمبەر (®) فه‌رمویهتی: ((ئادەمیيزاد له ۳۱۰ 
جومگه پیکهاتووه. ھەركەس› الله اكبر والحمد لله و لا اله الا الله و سبحان الله و 
استغفر الله بكات .. ياخود بەردێك› يان دركيك يان ئيشێك لەسەر ریی خه‌لکی 
لا بیات» فه‌رمان به‌چاکه بكات» يان قەدەغەی خرایه بكات؛ بەقەدەر ئەو * 36 
جومگانه. نه‌وه نهو رژه خوی له‌ناگری دوزهخ لاداوه)). 

(9؟) خیر به‌ناشایسته..۱۱ 

۰ عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ رظ عن النّبِي : (#› قال: «قال رجُل: تَأتَصَدَقَنَ اللینة 
بصدقة فخرج ; بصدقته فوضعها في ید زانية فَأَصْبَحُوا یتحدشون: تصدق 
لین علی زانية قال: :الهم َك اد علی زانیتا نناقصنقن بصد : فضرج 
بصدقته فوضنئها في ید غني؛ فَأَصْبَحُوا يَتَحَدْمُون: تُصدّق علی غني. قال: 
اللهم لَك الْحَمْدُ عَلَى غني؟ صقن بصدقة فرح بصدقته. فوضعها في ید 
سارق؛ فَأَصبَحُوا یتحدئون: : دق علی سارق. . فقال: هم ك الحند: : على 
رَانَةٍوَعَلَى غني وعلی سَارق؟ فأتي فقيل له 3 صندقشك فقد قبلت؛ 3 الرانيَة 
له تسنتعف بها عن زئاھها› 7 القني يَعْتَبِر فیلفق مما أَعْطَاهُ الله ول 
السَارق يَممْتَعفٌ بها عن سنرقته)). [بخاري/ الزکاة/ 1355] 

(ابو هریره) (4) دەلیٰ: پێغەمبەر (‰) ف‌رموی: (رپياويك ووتی: ئەمشەو 
ده‌یی خێرێك بکهم» چووه دەرەوەو خیره‌که‌ی نایه ده‌ستی ئافرەتێكى داوین 
پیسه‌وه؛ به‌یانی خەڵك ده‌یانوت: له‌مشه‌و خێر به‌ئافره‌تیکی داوین پیس کراوہ؛ 
کابرا وتی: خوایه سوپاس بۆ تۆ [ئاخۆ بۆچى] من خیره‌کهم بەداوێن پیس 
داوه؟! پاشان وتی: ده‌بی خیریکی تر بکهم جووه دەرەوەو خیره‌که‌ی نايه 
مستی دهوله‌مه‌ندیکه‌وه؛ به‌یانی خه‌لك وتیان: خێر به‌ده‌وله‌مه‌نديك کراوه!! 
کابرا وتی: خوایه سویاس بق تق نه‌مه‌ش دهوله‌مه‌ند بوو؟!.. كدواته دەبى 
خیریکی تر بکهم» چووه دەرەوەو خیٔرەکەی نایه مستی دزێك› خه‌لکی وتیان: 
خێر بهدز کراوه!! کابرا وتی: خوایه سوپاس بو تو لەسەر ئهوه که وایلیّهات 
خير به دامێن پيسێك و ده‌وله‌سه‌ندو دزێك بکەم!! ئینجا له‌خه‌وا پێى وترا: 
خیره‌کانت هه‌موویان جیی خی گرتووەو وهرگیراوه؛ ثافره‌ته داویٔن پیسه‌که 
له‌وانه‌یه بهو خێره ددست له‌داوین پیسی هه‌لبگریت. دهولهمهندهكهش له‌وانه‌یه 
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سودی لى وەربگرێت و ھاندەرێك بێت بؤى تاشەویش لەوەی که‌خوا پێى 
به‌خشیوه ببەخشێت› دزەكەش له‌وانه‌یه بهو خیره‌ی تو واز لەدزی بھێنێت)). 
(10) خیرخوازو ددست نوقاو 
۱ عن آب ي مُرَیْرَة رج قال: قال سول الله رطق : («رمثل الْبَخِيلِ 

والمتصدق مثل رَجُلَيْنِ عَلَيْهِمَا جتان من حدیس: اذا هم الْمُتَصَدّق بصدقة 
اعت عليه حى تعفي اثر وإذا هم لبخیل بصندقع تقلصت عليه والضشت 
یداه إلى تراقيه› واتقیضتت کل حلقة ة إلى صاحبتها)). قال: فسمقت سول الله 
(&) يَقول: «فیجهد أن يُوَسُعَهَا فلا یسْتَطیغ)). [بخاري/ الزكاة/ 1375] 

(ابو مت (ه) دهلئ: پێغەمبەر (قة) فه‌رمویه‌تی: ((نمونه‌ی دوست 
نوقاوو خێرخواز وەك دووکه‌س وایه كەھەر یەکەیان ئەڵقەيەكى ئاسن دهوره‌ی 
دابێت› کاتی کەخێرخوازەکە دەیەوێت خێرێك بکات ئەڵقەکە بزی فراوان دەبێت 
و شوین پیکانی [گوناهه‌کانی] دەسڕێتەوە› کاتێکیش ده‌ست نوقاوه‌که 
دەیەوێت خێرێك بکات نه‌لقه‌که‌ی دێتەرەيەك و ده‌سته‌کانی به‌رز ده‌کاته‌وه 
تاگەردنى› تهلقهكانى هه‌موو دیّنه‌وه يەك)) جاگوێم ل بوو پذغه‌مبسهر (&) 
دهیفه‌رموو: ((ززر هه‌ول ده‌دات که‌فراوانی بکات بهلأم ناتوانیت)). مه‌به‌ست 
ئەوەیەکە په‌زیل ده‌ستی ناچیْته ماڵ و سامانی بۆ خیرکردن. 

)٤(‏ به خشین و دست گرتنەوہ 

۲ عن ¦ ابي مُرَیْرة (#) قال: قال رَسُول اس (@): ((ما من یوم یصنبح 
الْعبَادُ فيه 3 ملكان يزان فًيَقَولُ أَحَدُهُمَا: اللهم عط مُنْفقَا خلفا»ویقتولن 
الاخر: اللَهُم ماعط مُمُسکا لفا). [بخاري/ الزكاة/ ٣‏ ۱۳۷] 

(ابو هریره) (4) دهلی: پێغەمبەر (2) فه‌رمویه‌تی: ((ههر ڕۆژێك دادێت 
له‌سهر به‌نده‌کان دوو فريشته داده‌به‌زن و یه‌کیکیان دەڵێت: خوایه ئەوەی خير 
ده‌کات بؤى پربکەرەوہ: نه‌وی تریان ده‌لشت: خوایه نه‌وه‌ی ده‌ست ده‌گرینه‌وه 
آسامانه‌که‌ی] له‌ناو ببە)). 

)٤٤(‏ خه‌زنه‌داری دەستپاك 

۳ عَنْ أبي مُوسی [الأشعري (4)] ءَ 7 رف شال: رن الخازن 

الْمُسْلم الأمين» الذي يُنْفدُ -وریما قال: يُعْطي - ما أمنَ به فینطیه كاملا مُوَفُرًا 


.© سس 


"== غغغغ چە 
طَیْبَةَ به تفس فَيَدْقَعُهُ إلى الّذي آمز لَهُ به› احد المُتَصَدَّقيْنِ)). [بخاري/ الزكاة/ 
۱۱۳۳۷ 

(ابو موسى الأشعري) (&) دەڵى:پێغەمبەر (‰) فه‌رمویه‌تی: (ربه‌راستی 
خه‌زنه‌داری موسأمانى دەستپاك كه [فه‌رمان| جی‌به‌جی ده‌کات و بهتهواوى 
پێى خوشنووده‌و ده‌یسدات بهو که‌سه‌ی که‌فه‌رمانی يىدراوه؛ بەيەكێك 
له‌خیرخوازان دددرئته قهله‌م)). 

)¥( ) ببه خشه‌و ددست مه‌گردوه و كؤى مه‌که‌ردوه 

4ه عَنْ أَسْمَاءَ بت آبي بكر الصديق (#) : نها جاعت ٠‏ الب ¦( 
فقالت: يا نبي الله یس إلي] شية إلا م ا علي ری فهل علي جناخ آن 
ازضخ مما یذخل علي؟ فقال: «ارْضّخي ما استطفت. ولا ثوعي فيُوعي الل 
عَلَيْك)). [بخاري/ الهبة/ 0 345] 

(اسماء کچی ابوبکر الصدیق) (4) هات بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (#) ووتی: 
ئەی پێغەمبەری خوا: من هیچم نىيە جگه لهودى که (زبیر) په‌یدای ددكات؛ ئايا 
گوناهم دەگات که‌هه‌ندی له‌وه ببه‌خشم ەى بۆم؟ فه‌رموی: چه‌نده 
ده‌توانی ببه‌خشه» ددست مه‌گره‌وه با خوا ده‌ستت لى نەگرێتەوە)). 

(66) تدكدر ژن له‌مالی میردی ببه خشیت 

6ه عَنْ عائشة رن قالت: قال رول الله (#): (رإڈا آنفقت المَرَأَةُ من 
طام بَيْتَهَا› ؛ یز مفْسدق كَانَ لها جر بما آنفقت. ولزوجها اجره بما کسب. 
وللخازن مثل ذلك ئا ثفن تعضهم هم آجّر بقض شَيْنًا)). [بخاري/ الزکاة/ ۱۳۰۹] 

(عائشه) (4) ددلی: پێغەمبەر () فه‌رمویه‌تی: ((ئەگەر ژن له‌خوراکی 
ماله‌که‌ی ببەخشێت و زیاده‌په‌وی نه‌کات ئەوہ پاداشتی نهو به‌خشینه‌ی ددست 
دەکەوێت› میرده‌که‌شی پاداشتی په‌یداکردنه‌که‌ی؛ خه‌زنهد اریش به‌هه‌مان 
شیوه که‌سیان له‌یاداشتی که‌سیان كەم ناکه‌نه‌وه)). 

)6۵( مال به خشینی به‌نده 

7 عن عُمَيْرَا موی آبي الم (#) قال: أمَرَني مؤلاي أن آقدد لخاء 
فجاعني مسكين» فَأَطْعَمْتُهُ مه فعلم بذلك مولّاي فضربني فأتیت رَسُول الله 
رقف فذکرت ذلك له قدماه ققال: «لم ضَرَيْتَة)). فقال: يُغْطي طعامي بقیْر آن 
آمُرَهُ فقال: ((الأجْرُ بَيْنَكُمَا)). 


...س ا مم 


بەشى زدکسات (10) 


(عمير) کارگوزاری (ابي اللحم) (:#:) دەڵی: ئاغام داوای کردم که‌گزشتی 
بؤ وشك بکه‌مه‌وه» هه‌زاريك هات بو لام منیش هه‌ندیکم بهش داء ئاغام پینی 
زانیم و لێىدام› منیش چووم بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (838) باسم بۆ کرد ئەویش 
بانگی کردو فه‌رمووی: ((شه‌وه بو لێْت داوه)) [ئاغام] وتی: بى شه‌وه‌ی من 
فه‌رمانی پی‌بسدهم له‌خوراکه‌کسهم ده‌به‌خشیّت: پیفه‌مبسهر (38) فه‌رمووی: 
(زیاداشته‌که‌ی واله‌نتوان هه‌ردوکتاندا)). 

۷ عن آبي هُرَيْرة (#ە) قال: قال سول الله (#): «رنا تصم امه وَبَعلهَا 
شام بإذنه ولا أذن في بَيْته وَهُوَ شاهن الا پاذنه وم لت من کمنبه من 
عَيْرٍ آمُره فان نصلف آجره لَه)). [بخاري/ النکاح/ ]٣۸۹۹‏ 

(ابو هریره) (#) دهلی: پیغه‌مبه‌ر (28) فه‌رمووی: ((ژن نابیت بەڕۆژوو بێت 
آمه‌به‌ست پژژووی سوننه‌ته| لەکاتیٔکدا میرده‌که‌ی له‌ماله مەگەر به‌ره‌زامه‌ندی 
ئەو› مۆڵەتى که‌سیش نابی بدات أبِيْتهمالهكدى] ئەگەر ره‌زامه‌ندی نه‌وی لەسەر 
نەبێت› هه‌رچیه‌کیش ده‌به‌خشیّت بەبى فه‌رمان و په‌زامه‌ندی ئەو؛ نه‌وه نیوه‌ی 
پاداشته‌که‌ی ہو نه‌وه)) (واته بۆ میرده‌که‌یه‌تی). 

)٤٤(‏ پاکیتی و خۆگريى 

۸ عن ابو سعید , الخداري (#ه): أن ناسنا من الْأَئْصارٍ سَألُوا رَسُول الله 
(88) فأعطاهم ثم سَألوهُ فاعطاهم حتّی إذَا نفد مَا عنده قال: ((مَا یکن عشدي 
من خَيْرٍ فلن ره کم > وَمَنْ يَسْتَغْغف يُعفَهُ الله من يسفن يُغنه الله ومن 
يَصُبِرْ يُصَبْرْهُ الل وَمَا أغطي آحَنْ من عَطَاءٍ خَيْرٌ وَأَوْسَعٌ من الصَّبْرِ)). [بخاري/ 
الزکاة/ ۱۶۰۰] 

(ابو سعید الخدری) (40:) دەگێڕێتەوە: که‌سانيّك له (انصار) داوای (پاره‌و 
شتیان کرد) له پێغەمبەر (#) ئەویش [هه‌ندیُکی] دانی؛ پاشان داوای تریان 
کرد. هه‌ربه‌شی‌دان» هه‌تا هیچجی لا نەما› ئەوسا فه‌رمووی: ((هه‌رچی خیرو 
بیریکم لابی لەئێوەی ناگرمه‌وه. ههركهسيش ياك و [نهفس بەرز] بێت› خوای 
گه‌وره ده‌وله‌مه‌ندی دەكات› شه‌وه‌ی بی‌نیسازی له خه‌لکی ده‌رضا؛ خوا 
ددوله‌مه‌ندی ده‌کات: ئەوەش خوی بگرێت خوا نارامیی پى ده‌به‌خشیت. به‌هیچ 
كەس هیچ به خششيك نه‌دراوه كهله خؤكرى گه‌وره‌ترو خیردارتر بێت)). 


هی زەکسات ( ۱۰ ) سس سس سس = 


)۷( بدشى كەم و قەناعەت 

5ه عَنْ عَبْد الله بن عمرو بن الْعَاصٍ (ش): ان رَسُول الله رقق قال: ((قد 
افلح مَنْ اسلم وَرْرْقَ كَفَافَاء وقْعه له بما اَتَاه)). 

(عبداللهدى كورى عمرو کوری عاص) (&) د‌نسی: پێغەمبەر (&) 
فهرموويهتى: ((بهراستى شه‌و كەسە سەرفرازہ که‌موسلمان بوودو نه‌وه‌نده‌ی 
هديه که‌به‌شی ده‌کات» خوايش رازى كردووه بهو به‌شه‌ی كە‌پێی داوه)). 

(4۸) داوائهكردن 

۰ عن ¦ معاوية (ە) قال: قال رَسُولَ الله (28): ررنا تلحفوا في امسائ 
فوالله نا بسألني أحَدٌ مْکم شَيْئًا ٠‏ فتخرج ;¡ له مسنالثه مي شيا وانا له کار 
فَيْبَارَكَ له فیما أعُطَيْدْهُ)). 

(معاویه) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر () فه‌رموویه‌تی: ((له‌سهر داواکردنضی 
[سامان و ياره] زور مەڕۇن› سوێند به‌خوا هیچکام لەئیٔوہ داوای شتیکم ف 
بکات منیش به‌نابه‌دلی بیده‌می: خوا نه‌و شته‌ی ل پیروز ناکات که‌ییم 
به‌خشیووه)). 

49 ) نایه‌سه‌ندی سوال 

۱ عن عبد الله بن عمر (ت): أن النّبِي و قال: ‹(نا رال الممنآنة 
بَأَحَدِكُمْ حى یلقی الله وَنَيْسَ في وجهه مُرْعَة لخم)). [بخاري/ الزكاة/ 1405] 

(عبدالله‌ی كورى عم (#) دەڵی: پێغەمبەر (2) فهرموويهتى: ((که‌سانی 
واتان هه‌یه ئەوەندہ سوال ده‌کات و داوا ده‌کات» کاتی بەخزمەت خواى گه‌وره 
دەگات دهم و چاوی توزقالی كؤشتى پیوه نی‌یه)). 

۲ عن آبي هُرَيْرَةَ (:#:) قال: سمغت رسول الله رقق یقول:؛ «لأن یفدو 
احدکم فیخطب عَلَى هه فَيَتَصَدّقَ به وَيَمْتفنِي به من الا خير رز له من أن 
َال رَجِنَاء اعطاه أو مَنَعَهُ ذلك فان اليَدَ العُليًا افضّل من اليد اسنفلی. > وایدا 
بِمَنْ تفول)). [بخاري/ الزکاة/ ۱۶۰۱] 

(ابو هریره) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (238) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر که‌سیکتان 
به‌یانی زوو بچشت بۆ دارهێنان بهكؤلى خؤى و بیکات به‌خیر و خؤى دور 
بگرێت له‌داواکردن له‌خه‌لکی چاکتره لەوەی داوا لەكەسێك بکات» يان دەيداتى› 


0 . .۔۔ غ 


بەشى زهەكان (10) 
يان نایداتی» چونکه بەڕاستى دەستى سهردوه‌ی به‌خشنده چاکتره لەدەستی 
خوارەوەی داواکار: بەوەش ده‌ست پی‌بکه كهبه خيوكردنى له‌سه‌رته)). 

(۵۰) ده‌ستی سەرەوہ چاکتره لەدەستى خواردوه 

53 عن عبد الله بن عمر (هه): آن ن¿ سول الله لق قال: ((وَمُو على 
الب وَھُو کر الصَدقة وَالتَعَفف عن المسألة: رید العلب خی من - 
السُفلى» وَالَيَدُ الْعُلَيَا الْمُْفقَةَ والسنفلی السّائلة). [بخاري/ الزكاة/ 367 1] 

(عبدالله‌ی کوری عمر) دەڵی: پێغەمبەر (58) لهكاتيكدا لەسەر مينبهر بوو› 
باسی خێر و دووری كرتن له سوالکردنی ده‌کرد و هانی [خه‌لکی] دەدابۆ دوره 
پەرێزى له‌سوالکردن ده‌یفه‌رموو: ((ده‌ستی سهره‌وه چاکتره له‌ده‌ستی خوارەوە› 
ددستی سەرەوەی بەخشندە› ده‌ستی خوارهودى داواكار)). 

٤٥۔‏ عن حکیم بن حرام (4) قال: سَألتٌ النبِي ا بلق فاأغطاني كُمّ سَألثُهُ 
فأعطاني نم م سألثه فأغطاني ثم قال: (راِن هَذَا الْمَال خضرۂ حلوف فَمَنْ اخنه 
بطيب نفس بورك لَهُ فی ومن آحَدَهُ باضراف فس لم يرك له فيه وَكَانَ کالذي 
يأكل ولا پشیع. والید العُلِيَا خير من ید السفلی)). [بخاري/ الزكاة/ ۱۶۰۳] 

(حكيم كورى حزام) (#) ددلئ: داواى [هه‌ندی پاره‌و سامائم] له پێغەمبەر 
(388) کرد› ئەویش به‌شی دام› پاشان داواى همه‌ندیکی ترم ێکرد› ھەر 
بەشىدام› دواتر داوای‌هەندێكى ترم ێکرد ھەر به‌شی دام و فه‌رموی: ((ئەم مال 
و سامانه شیرین و ڕازاوەیە› نه‌وه‌ی بهرهزامهندى و بى داواکردن بیدرێتى› 
بەرەکەتی بی تێدەکەوێت› ئەوەش ھەر حه‌زی ل بکات و چاوی تێر نه‌بیت؛ 
به‌ره‌که‌تی تی‌ناکه‌ویت بؤى؛ وه‌کو ئەو که‌سه‌ی لى دێت كەھەر دمخوات و تێریش 
نابێت.. ده‌ستی سەرەوەش چاکتره له‌ده‌ستی خواردوه)). 

(۵۱) نهو هەژارەی نیه‌تی و داواش ناکات 

939 - عن : أبي هُرَيْرَةٌ رظ: ان رَسُول الله سپ قال: لیس السنکین بهذا 
الطوّافٍ الذي یطوف عَلَى لاس فترده اللَقَمَة واللقمتان وَالتَّمْرَةُ وَالتَمْرَثَان)). 
قالوا: فما المسكينٌ يَا رَسُولَ الله؟ قال: «رائذي نا یجد غنی یغنیه. وتا يُفْطَنْ له 
فیتصدّق علیّه. وا یسال النّاس شَيْنًا)). [بخاري/ الزكاة/ 09 14] 

(ابو هریره) (#) دەڵی: پێغەمبەر (5) فه‌رمویه‌تی: ((هدزار ئەو كەسە نىيه 
که‌ده‌گه‌ریت به‌ناو خه‌لکداو بهيارويهك يان دوو پارو؛ يان خورمایه‌ك و دوخورما 


سس« 


پازىيە)) وتيان نه‌ی پێغەمبەر (®8) نه‌ی هەژار کی‌یه؟ فه‌رموی: ((ئەو که‌سه‌یه 
که‌نه‌وه‌نده‌ی ده‌ست ناکه‌ویت بی‌نیان بێت› خەڵکیش نایناسن تا خیری پى 
بکه‌ن» خؤيشى داوای هیچ له‌خه‌لکی ناکات)). 

(۵۲) دهوله‌مه‌ندی به‌شتی زور نی‌یه 

٦۔‏ عن آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: قال رَسُول الله (48): ((لَيْس الغتی عن کثرة 
العرض, ولَكنّ الغنّى غنّى النَْفسِ)). [بخاري/ الرقاق/ 1081] 

(ابو هریره) (45ه) دهلی: پێغەمبەر (#) فه‌رمویه‌تی: ((ده‌وله‌مه‌ندی به شتی 
زور نیه؛ به‌لکو ده‌وله‌مه‌ندیی ئەوەیه که‌دل و ده‌رون دەوڵەمەندبێت)). 

(o)‏ رهوشی نادهمیزاد.. 
۷ عن آئس (#ە) قال: قال رَسُول الله (88): ((يَهْرَمُ ابْنْ ام وَتَشبُ 
مثه اشْنْتَانٍ› الْحرْصُ على المال. والحزص علی الب ٠‏ [بخاري/ الرقاق/ 1058] 
(انس ی كورى مالك) (ذه) دەڵی: پێغەمبەر (8) فه‌رمویه‌تی: ((ئادەميزاد 
پیر دەبێت› که‌چی دوو شت تێیدا ھەر گه‌نجه: په‌رزشی بو مال و سامان› 
په‌رژشی تەمەن درێژی)). 
(۵4) ئەگەر ناده‌میزاد دوو دول سامائی ھەبێت.. 

54۸ عن ا آبي السود عن ) ابی قال: بَعَث ابو موسي اأَشْعَرِيُ )4[ إلى 
قرّاء اهل لبَصْرّق فذحل عَلَيْهِ ثلاث مائة : رجل قد قرعوا القرآنء فقال: نتم خیاز 
آهل البَصْرَةَ ورام فاثلوف ونا يَطُونَن َلَيْكُمُ امد تقو قََوبكمْ کما قست 
قلوب من کان فک › وَإِنَا كا قرا سُورَۂ كنا تب في الطول وَالشْدَّةٍ ب 
ظِمِرَاعَة ۷ فاُنسیٹھا › غَيْرَ آلي قش حفظت مثها : لو کان لابن آدم وادیان من مال 
َابْتَغَى وادیا ثالثا؛ وا یا جوف ابن آدم :5 الثراب). وک تقرا سُورۂ اكا 
نشیهها پاحدی المُّسَبّحَاتِ قأئسیئهاء رائ حفظت مثها : ریا - الذین 
آمَنُوا لم 3 تقولون ما نا تَفْعَلون]ء › فثکتب شَهَادَةً في اغذاقكم فشنالون عَنْهَا یوم 
القيَامّة). 

(ابو الأسود) ددلئ: (ابو موسى الأشعري) (4#) ناردى به‌شوین قورئان 
خوینه‌کانی بەسرەدا› سیسهد كەس ئامادە بوو ونام که‌قورئانیان نه‌زانی و 
خهنميان کردبوو؛ یی ووتن: ئێٌوه جاكترين دانيث انیشتوانی به‌سره‌و قورنان 
خويْنهكانيانن» داواكارم به‌رده‌وام ده‌وری بكەنەوە› نەكەن لهو كەسانە بن 


N) 


بەشے زهكاكت(١)‏ 


که‌زه‌مان تێپەڕی به‌سه‌ریاندا و درێژەی كيّشا دڵیان ردق ببێت وه‌کو دلسی 
نه‌وانه‌ی پیش زوه ێّمه جاران سوره‌تیُکمان دهخويّند لهتؤكمهيى و درێژیدا 
بەقەدەر (براءة) ده‌بوی لهبيرم نه‌ماوه کامه بوی بەلام هه‌ندیُکم له‌بیرماوه. ئەگەر 
ئادەميزاد يرى دوو دول سامانی هەبێت حەز لەدۆڵى سێيەم دەكات› 
ئادەمیزاد مەگەر خؤل يرى بكات. [بی گومان ئەمه ثايهتى قورئان نىيه]..! 
هه‌روه‌ها سورەتێكمان ده‌خویند له‌وانه‌ی که به (سبح) ددست پێدەكات› لەوەش 
نه‌وهم له‌یاده: (ئەی ئەو که‌سانه‌ی باومرتان هیّناوه بۆچى شتيك دەڵێن و 
نه‌نجامی نادهن؛ بو گوفتسار و کردارتسان جی‌اوازه؟!» شسه‌ویش 
شا یه تیه‌که‌له‌گه‌ردنتانداو لەقیامەتدا به‌رپرسیارن ليي. 
( 55 ) گولزاری دنیا 

۹۔ عن أبي سعید ر الخذري (#ه) قال: قام رسُول الله رمق فخدلب المّاس 
فقال: ((لا والله ما آخشی عَلَيْكُمْ ما اس الا ما يُخْرج الله كُمْ من زفرة 
الدئیا)). فقال رَجُل: یا رسول الله اد تي الْخَيْرٌ بالشر؟ فضمت رسول الله رق 
سَاعَة ثم قال: ((عَيْفً فلت)». قال: قت؛ يا سول الله ايَأتي الْخَيْرُ بالر؟ فقال 
َه رَسُول الله (®#): (رإِنٌ الخَيْرَ نا ۳ أتي : بخیر. [ثم قال] : او خیر هو؟ إن کل 
ما بت ابيع يقل حبطا أن يلم ؛ إلا آكلّة الحَضرء ؛ اکلت حٌى إذا امْتلأت 
خاصرتاها استَقبت الشّمْس ثلطت او بالت تم اجترت فعادت فأكلت, فصن 
يَأْخُدْ مانا بحقه يُبَارَك له فیه› وَمَنْ يَأَخْذْ مَاا ِفَيْر حقه فمثله کَمَثلِ الذي يأك 
ونا یُشیع)). [بخاري/ الزكاة/ 1396] 

(ابو سعید الخدرى) (4) دهلى: ڕۆژێك پێغەمبەر (8) هه‌ستاو وتارىداو 
فه‌رموی: : («خه‌لکینه من لمه‌وه ده‌ترسم [که‌نالوده‌ی ھەر ئهوه بین ببن] کے خوا 
لەگولزارو رازاوه‌یی دنیا بۆتان فەراھەم ده‌هینی)) پیاوێك وتی: ئەی بیغه‌مبه‌ری 
خوا: ایا خێر شەر دەھێنێت؟! پێغەمبەر (##) تاوێك بیده‌نگ بوو پاشان 
فه‌رموی: ((ئەوہ چیت وت))؟ پیاوه‌که وتی: ونم: ئەی پێغەمبەری خوا› ایا 
خێر شەڕ دەھێنێىت؟! پێغەمبەر (&) فه‌رموی: ((لهراستيدا خیر ھەر خير 
ده‌هینیت. پاشان فه‌رموی: بهلام ایا ئەوہ خیره؟ [ایا نابينن]› مەرچیش 
لەبەھاردا بەرھەم دێت ياخود چهم و چۆل دەيیھێنێت يان سك دەئاوسێنێت يان 
خدريكه [بخزرەکەی] تيا بەریٔت؛ مه‌گهر گژوگیای هاوین؛ كەئاژەل ده‌یضوات 


بەشے زە‌كکكان (۱۰) 
سکی خوی ل پر ده‌کات. پاشان خوی ده‌داته به‌رخورو سه‌نیر ده‌کات و ميز 
ده‌کات» ئینجا كاويّز ده‌کات و ده‌یخوات.. جا نه‌وه‌ی سامانی ره‌وای ددست 
بکه‌ویت به‌ره‌که‌تی بق تێدەکەوێت› ئەوەش به‌ناحه‌ق و نارەوا سامان بەدەست 
بهێنى› ودكو ئەو كەسە وایه كەھەر دەخوات و تێر نابێت)). 

(01) ودركرتن دروسته بی داوا 

۰ عن ابن عمر (#): أن رَسُولَ الله (# کان يَعْطي عُمَرَ بْنَ الخطاب 
(#) الما فیقول لَهُ عُمَرُ ‹&): آغطه یا رَسُول الله أفقَرَ إِلَيْهِ ميء فقال [لَه] 
سول الله (388): ‹(خُدْهُ فتموّله ان تَصَدّق به وما جَاغك من هذا المَال والت غَيْرُ 
مشرف ولا سائل فُخْدْهُ وما نا فلا ثثبغة لفسنت). قال سنالم: فمن جل ذلك کان 
ابن عمر ا سال آحذ! شیاه وکا برد شَيْئًا أَعَطِيَهُ. |بخاري/ الأحكام/ 1۱۷46 

(إبن عمر) (4) ددلئ: پێغەمبەر (8#) شتی ده‌به‌خشی به (عمری كورى 
خطاب) عمریش ده‌یوت: نه‌ی پێغەمبەری خوا (3) بیبه‌خشه به‌وکه‌سه‌ی لەمن 
هه‌زارتره» پیغه‌مبه‌ریش (8) ده‌یفه‌رموو: ((ودرى بگره بۆ خؤت يان بيكه 
به‌خیر؛ هه‌رچیت ده‌ست ده‌که‌ویت له‌مال و سامان به‌سه‌رجی خوّت چاوت 
تیْنه‌بریبی و داوات نه‌کردبی وەری بگره. ئەگەر نا خؤتى بو ماندوو مەكە و 
به‌دوایدا مه‌چق)). (سالم)ی کوری دهلی: لەبەر هوه (عمر) داوای شتی له‌که‌س 
نه‌کردوه‌وهه‌رچیشی پی‌بدرایه ده‌ستی پیوه نه‌ده‌نا.. 

( 4 ) سوال بو کی دروسته! 

۱۔ عن قبيصة بن مخارق الهنالي (#) قال: تحمل حَمَالةٌ فأتنت رسولٍ 
الله (®#) اساله فیها ۰ فقال: ((أَقَمْ حثّی تأتیتا الصَدْقَةٌ, ذ مَأَمْرَلَك بها». شم 
قال: ((يَا قبيصة ِن المسنالة نا تحل إنا لأحد ثلاثة: رَجُل تحمل حمالة فطت له 
المَسالةً حَنَّى یصیبها ثم پمسد. ورجل اصابثهُ جائحة 3 اجْتَاحَت مَالَهُ› فحلت له 
ت یصیب قوامًا من عَيْشٍ أو قال: سداد من عیش. . ورجُل اصابشه 

قة حَنَّى یقوم ثناثة من ذوي الحجا من قۈمە: نَقَرْ أصابت فناک فَاقَةٌ ة فحلت له 
اش بيا من عيش أوْ قال: سدادا من عَیٔش. فما سوَامْنْ من 
الْمَسْأنَةِيَا قبيصة سحت يَأَكُهَا صاحیها سُحْنًا)). 

(قبیصه‌ی کوری مخارق ی هلالى) (#) دهلئ: كۆڵێكم گرته نه‌ستوی خۆم 
ئینجا چووم بو خزمه‌تی پێغەمبەر (##) تا داوا لهو بکەم؛ ئەویش فه‌رموی: 


بەشى زەكسان (۱۰) 


(رچاوه‌ری بکه تا زه‌کاتمان بۆ دێت› فهرمان ده‌ده‌ین به‌شت بدەن)) پاشان 
فه‌رموی: ((ئه‌ی (قبیصه) داوا كردن بو سى كەس دروسته: شه‌و که‌سه‌ی 
قه‌رزیکی گرتبیته ئەستؤ بز چاره‌سه‌ری کیٔشەی نيوان خه‌لکی. هوه بؤى ههيه 
ههولى بق بدات تا په‌یدای ده‌کات. ئیتر واز بێنى› هه‌روه‌ها كهسيّك به‌لأیه‌کی 
به‌سهر بيت و سهرودت و سامانی نەمێنێت› نه‌ویش بوی دروسته هه‌تا 
پپویستی خؤى دابين ده‌کات. كهسيّك که‌هه‌زاری و نه‌داری يهخدى گرتبشت 
انه‌ویش بپوای پئ ناكريّت] هه‌تا سى كەس له‌که‌سانی عاقل و شاره‌زای 
قه‌ومه‌که‌ی شایه‌تی دەدەن كەفلانكەس توشی هه‌ژاری و نه‌داری بووەو دروسته 

سوال بکات. ئەویش تائەو کاته‌ی که‌ژیانی باش دەبێت› ئيتر بێجگه له‌وه ھەر 
داواكارييهك ئەی (قبیصه) ماڵێكى حهرامه ھەركەس به‌ده‌ستی بێنێت)). 

( 58) به‌شی نه‌ودش بدریت که به ری داوا ددكات 

۲ عن انس ین مالك رٹ قال: كنت انشي مع رسولر الله (#) وعلیّه 
رداء نجراني غلیظ الحاشيّة» فأدركهة أغرابي فجیده بردائه جَبْدَةٌ شدیدق نظرت 
إلى صفحة عُتُق رَسُول الله رق وقد آثرت 7 د ها حَاشيَةٌ الرداء من شدة جیذته. 

تم قال: يا محمد مُزْ لي من مال الله الذي عندك. فالتفت لي سول الله رف 
فضحك ثم أَمَرَ له بعطاء. [بخاري/ الخمس/ ۲۹۸۰] 

(انس ی كورى مالك (#) دهلسی: له‌خزمهت پذغه‌مبه‌ری خوادا (8#) 
دەڕۆیشتم عه‌بایه‌کی نه‌جرانی به‌سه‌ر شانه‌وه بوو قه‌راغه‌که‌ی زور زبر بوو؛ 
عەرەبێكى ده‌شته‌کی خوی گه‌یاندی و عه‌باکه‌ی به‌توندی ڕاکێشا› که‌سه‌یرم 
کرد قه‌راغی عه‌باکه کاری کردبووه سەر لاملی پیغه‌مبه‌ری خوا (38) ئەوەندە 
به‌توندی رایکیْشا بوو› ئینجا وتیشی: ندى محمد فه‌رمان بده باله‌و مالی 
خوایه‌ی که‌لای تویه به‌شم بدەن: پێغەمبەر (&) ناوری ل دایەوەو پیکه‌نی: 
پاشان فەرمانىدا که‌یه‌شی بدەن. 

۳ عن الممنور بن مخرمة (#د) نه قال: : قسم رول الله ونع اقبي ونم 
يُعْط مَخْرَمَة شیئا. فقال مَحْرَمَةً: با بني. اطق بنا إلى رول الله رق. 
فائطلقت مَعَه. قال: اذځل قادعه لي قال: : فدعوثه له فخرج ليه › وَعَلَيْهِ قَبَاءُ 
منهاء فقال: «حَبَأت هذا لك)). قال: فنظر الیّه. فقال: ((رضي مَحْرَمَةٌ). [بخاري/ 
الهبة/ 34859] 


.¥< "نبب هج 


(میسوری کوری مخرمه) (#) دەگێڕێتەوە: پێغەمبەر (28) چه‌ند پالتویه‌کی 
به‌ش کردوو به‌شی مخرمه‌ی نەداء ئینجا مخرمه به‌کورهکه‌ی وت: كورم بابچین 
بۆ خزمەت پێغەمبەری خوا (‰)› میسور ده‌لی: منیش لهكهليدا چووم؛ پێی 
ون بچز ژوره‌وه بۆ خزمهتى و بؤم بانگ بكه؛ منیش چووم و بؤم بانگ کرد 
ئەویش ته‌شریفی هینایه دەرەوەو يهكيّك لهو پالتوّیانه‌ی لەبەردا بوو› فه‌رموی: 
((ئەمەم شاردزته‌وه بق تق)) ئینجا مخرمه سه‌یری کردوو وتی: ئيتر مخرمه 


رازىيه.. 


بەشے رۆژوو (11) 


رؤزوو 
)١١‏ گرنگیی رؤژوو 

7 ٤۔‏ عن آبي هُريرة (حت) قال: قال سول الله (8ة): ‹(قال الله عَرَُوَجَل: 
كل عمل ابن آدم له :1 الصیام فان لي وآنا آجزي به والصیام حُنة فىإِذا کان 
یوم صوم احَدکم فا يَرْفث پومئن ولا پسخب. ا فان ساب أَحَدٌ أو فاقله فليقل: 
إِنّي امُرقٌ صائم والذي تفس مُحَمدٍ بيده لوف فم الصّائم اطیب عند الله یوم 
لقيامة من ريح الممنك» وللصنانم فَرْحَتَانٍ يَفْرْحُهُمًا : إذا افطر فرح بفطره. وإذا 
لقي رَه فرح بصومه)). [بخاري/ الصوم/ 05 18] 

(ابو هریره) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((خواى گه‌وره 
ده‌فه‌رمویت: هه‌موو کرده‌وه‌کانی شاده‌میزاد بۆ خویه‌تی جگه لەڕۆژوو› نه‌وه 
بهراستى بو منه‌و ھەر خؤشم پاداشتی دەدەمەوە› هه‌روه‌ها ڕۆژو قه‌لغانه؛ ثه‌گه‌ر 
ڕۆژێك که‌سیکتان به‌پوژو بوي با ئەو پوژه قسه‌ی ناشيرين و هات و هاوار 
نه‌کات؛ خۆ ئەگەر که‌سیك جنیوی پێداو شه‌ری پئ فرزشت بابڵێت: من 
که‌سیکی بەڕۆژۈم› سوێند به‌وکه‌سه‌ی گیانی محمدی به‌ده‌سته بونی ددمى 
رؤثوهوان له‌رژژی قيامهتدا لای خوا لهيؤنى ميسك خوشتره. هه‌روه‌ها دوو 
خوشی هديه بۆ رؤثودوان؛ كاتيْك به‌ربانگ ده‌کاتسه‌وه دلخوشه بهرؤزو 
شکاندنه‌که‌ی» کاتیکیش به‌دیداری پەروەردگارى شاد دەبێت دلخؤشه 
به‌پنژوه‌که‌ی)). 

(۲) ریزی مانگی رهمه‌زان 
٥‏ عن ¦ أبي مَیْرة )45( : رَسُول الله رق قال: ررزذا جاء رمضان 
فتحت أبُوَابُ الْجَنَ وغلقت آنواب الما وَصُفْدَت الشّیاطین)). [بخاري/ الصوم/ 

۰ 18] 
(ابو هریره) (45) ددلی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: «(کساتی که‌پهمه‌زان 
دێت دەروازەکكانى بەھەشت ددكريّنهودو قاییهکانی دؤزەخ دادەخرێن و 

شه‌یتانه‌کان كۆت ده‌کرین)). 


بەشى رۆژوو (11) 


(۲) يەك دوو روژ پیش ردمه‌زان ڕۆژوو دروست نىيه 
٦۔‏ عن آبي مُرَيْرَةَ (#) قال: قال رَسُول الله (#: ((نا تَقدموا رَمَضَانَ 


بصوم یوم ولا يَوْمَيْنِ 5 رَجلَ كَانَ یوم صصَوْمًا فُلَيْصُمْه)). [بخاري/ الصوم/ 
[A10‏ 


(ابو هریره) (#) دەڵى: پێغەمبەر (8#) فه‌رموویه‌تی: ((پێش رهمهزان 
بە‌ڕۆژێك يان دوو روز بەڕۆژومەبن› مەگەر كەسىك وه‌کو عادەت نهو ڕۆژەی 
گرتبی با بەڕؤژوو بێت)). 

(4) روژوگرتن ن به بینینی ‏ مانگ 

۷۔ عن أبي هُرَيْرَةٌ (4#) قال: ذكَر رَسُول الله ي الهتال فقال: ‹(إذا 
رَآَيْتْمُوهُ فصومُوا وإذا رایتموه فآفطروا: فان مي عَلَيْكُمْ فَعُدُوا تلانین)). 
ابخاري/ الصوم/ ` 

(ابو هریره) (#:) دەگێڕێتەوە که پذغه‌مبه‌ر (8) باسی مانگی يدك شه‌وه‌ی 
کرد و فەرمووی:((ئەگەر بینیتان ئەوہ به‌ڕۆژو بن› ئەگەر بینیشتانه‌وه پیشکینن 
و (بیکه‌ن به جهژن) نه‌گه‌ر هه‌ور به‌رچاوی كرتن نه‌وه سی پوژی شه‌عبان ته‌واو 
بكەن)). 

(۵) مانگ [جاری واهديه] 9 ڕۆژە. 

۸۔ عن ام سَلَمَةٌ (ەچە): ان النّبِي (&› حلف أن نا یل على بغض آهله 
شَهْرًا. فَنْمًا مضی تسلعة وعشرون يَوْمًا غدا عَلَيْهِمْ أو راح» فقيل ند حلفت يَا 
نبي الله أن نا تذخل عَلَيْنًا شَهْرًا؟ قال: ((إِنٌ الشَّهْرَيَكُونُ تسنعة وعشنرین 
موم [بخاري/ الصوم/ ۱۸۱۱] 

رام سلمه) (#:) دەڵى: پێغەمبەر (8) سویٔندی خوارد يەك مانگ نه‌چیته 
مالى هه‌ندی له هاوسه‌رانی که‌چی دوای ۲۹ ڕۆژ بهيانيهك يان ئێوارەیەت چووه 
مالیان ...پیٔی وترا:ئەی پێغەمبەر (#) تۆ سوێندت خوارد که تایه‌ك مانگ 
نهيهيته مالمان. ئەویش فه‌رمووی: ((مانگ جاری واهه‌یه ۲۹ رؤزه)). 

5ه عن ان عُمَرَ (4) عن التبي ى قال: (إنَا ام اميه نا كشب ونا 
نخسب. الشّيْرٌُ مَکذا وَمَكَدَا وَمَكَذَا -وعقد الإِنْهَام في الثالثة- وَالشَّهْرَُهَكَذا 
وهکذا وَهَكَذَا)) يَعْني تمام ثلاثين. [بخاري/ لصوم ۱۸۱6 


به‌شی روژوو 1 سس وت و تست 


(ابن عمر) (ە4) ددلسی: پێغەمبەر (88) فهرمووى: ((ئیمسه گسه‌لیکی 
نه‌خوینده‌وارین نانوسین؛ حساب ناکه‌ین» مانگ ثه‌وه‌نده و ثه‌وه‌نده و ثه‌وه‌نده‌یه 
له سیهه‌میاندا په‌نجه گه‌وره‌ی نوشتانه‌وه... مانگیش ههیه نه‌وه‌نده و ه‌وه‌نده 
و ثه‌وه‌نده‌یه › واته سی پوژی ته‌واوه)). 

( 6 ) دره‌نگ ناوابونی مانگ 

۰ھ عن ) بي البختري رن قال: خرجتا شذرہ قنما فزن بیطن نحل 
قال: تَرَاعَيْنَا هنال فقال بَعْضُ القوم: هُو ابْنْ ثلاث. وقال ب فض القوم: : هو این 
لیلین. قال: فلقیتا ابْنَ عباس فقلتا : تا رآیتا الهال› فقال بض القؤم: : هو این 
ثلاث وقال بع بَعْضْ القوم: : هو ابن لین فقال: اي ِلة رَْتمُومُ قال: فقلتا : ليلة 
كَذَا وکذا. فقال إنّ سول اله رقف قال: (««إن ن الله مده برویة. فهو للیلة 
رَايْثْمُوهُ)). 

(ابو البحتری) (#) دهلی: چوین بۆ عومره کاتی كهيشتينه (بطن نخلة) 
|شوینیکه| به‌شوین مانگدا گه‌راین هه‌ندی كەس وتیان› سی شەوەیە› 
هه‌ندیکی‌تر وتیان: دوشه‌وه‌یه؛ گه‌یشتن به (ابن عباس) (4) وتمان: نیمه 
مانگمان بينى» هدندئ كەس وتیسان: سىئ شےوەيیه هه‌ندیکی تر 
وتیان:دوشه‌وه‌یه ئەویش وتی: كام شه‌و بینیتان؟ وتمان: فلأن و فیسار (ابن 
عباس) وتسی: پێغەمبەر (##) فه‌رمووی: (( (خوای گه‌وره هيْشتيهوه تا 
ببینرێت)› هو ئیواره‌یه يەك شەوہ بوو که بینیقان)). 

۷۱ ھەر وولاتيك بینینی خوی هديه 

١‏ عَنْ کریْب: ان ام الْفْضْلِ بثت الْحَارث بَعَتْتْهُ ای مُعَاويَة (&) بالشام› 
قال: فقدمت ‡ شام َقَضَيْتُ حَاجِتها› وَامهل علي رَمَضَاُ وآنا بالىشام› فرایت 
هنال یه الْجُمُمَة, شم قدفت المَدِينَةَ في آخر الشَّهُبِ e‏ اله من 
عَبّاس رضي الله عَنهُمَا. › ذکر الهنال فقال: مَتى ريشم الهنال؟ فقدت: رايناد 
ية الجمعة. فقال: انت رآیته كَه؟ فقلت: عم وراه ناس وصاموا وصام مُعَاوِيَة. 
فقال: كنا رَايْنَاهُ نَيْلَة السَّبْت فلا رال نصوم حَتّى مُکمل ثناثين» او ثراه. 
فقلت: او نا كر ما سای : لاء هَكَذَا أَمَرَنَا سول الله 
(25). وشك يَحْيَى بْنْ یخی في (نكتفي) أو (تكتفي). 
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(کریب) لەلایەن (ام الفضل بنت حارث)»وه ره‌وانه کراوه بولای (معاویه) 
(#) لەشام› ئەویش دهلی: كهيشتمه شام و کاره‌که‌يم نه‌نجامدا.. ره‌مه‌زان هات 
و من له شام بووم.. شه‌وی جومعه مانگم بینی پاشان له كؤتايى مانگدا 
گه‌رامه‌وه بۆ مه‌دینه" (عبدالله ی كورى عباس) باسی مانگی کردو لێى پرسیم: 
کەی مانگتان بینی؟ وتم: شه‌وی جومعه بینیمان وتی: تۆ خؤت بینیت؟ وتم: 
به‌لی» خه‌لکیش بينيان» مه‌مووشیان به‌رژژووبوون: (معاویه)ش به‌ڕۆژو بوو.. 
وتی: بەلام نیمه شسهوى شه‌ممه بینیمان؛ به‌رده‌وامیش بەرؤڑو دەبین هه‌تا 
سى يدكه ته‌واو ده‌که‌ین يان مانگ ده‌بینین» منیش ونم: باشه بینینی معاویه‌و 
ڕۆێو گرتنی بەس نىيە؟ وتی: نەخیْر پێغەمبەر (#&) ئاوا فه‌رمانی پێداوین. 

( 8 ) دومانگەکەی جه‌ژن 

۲ عن أبي بَكْرَةٌ (4#) غن آبیه» عَن التَّبِي (&› قال: ((ِشَهْرًا عي نا 
يَنْقُصَانء رَمَضَان وذو الحجّة)). [بخاري/ الصوم! 1813] 

(ابوبكرة) (4) دەڵى: پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: ((ره‌مه‌زان و ذوالحجة 
دوو مانگن كەم ناکەن)) [لهياداشتدا ئەگەر 19رِؤزيش بن ]. 

‹ 9 )پارشێوکردن 

۳ عَنْ آئس (#6) قال: قال رَسُول الله (#): ‹(تَسَحُرُوا فان في السُحُور 
َركَة)). [بخاري/ الصوم/ ۱۸۲۴| 

(انس) (4) پێغەمبەر (8#) فه‌رموویه‌تی: (( پارشێو بکەن چونکه له 
پارشێودا بەرەکەت هديه)). 

(۱۰) دواختسنی پارشیو 

٤‏ عن زید بن ثابت (خ) قال: تسَحْرنا مَعَ رَسُول الله (&) ذم قَمْنَا إلى 
الصنلاق قلت: کم کان قدرّ ما بِيْنْهُمَا؟ قال: خمسین آيْة. [بخاري/ الصوم! ۱۸۲۱ 

(زیدی کوری شابت) (#ه) ده‌لی: پارشپومان کرد له خزمهت پیفه‌مبه‌ردا 
(88)» پاشان هه‌ستاین بۆ نویْڑ منيش ونم: چه‌ند نیوانیان بوو؟ وتی: په‌نجا 
ئايەت. [واته خویٔندنەوەی ۵۰ نایه‌تی مامناوه‌ندی به‌له‌سه‌ر خؤيى| 
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(۱۱) ده‌ستگرتنه‌وه له خواردن 
0ه عن سَمْرَة بُن جذذب (4) قال: قال رسُول الله (@): ‹(ئا يَعْرَكَكُمْ من 
سَحُوركمْ آذان بال وا بباض الأفق المُسْتَطِيل هَكَذا› حَنَّى پستطیر هکذا)). 
وَحَكَاهُ حمَاد بيده قال: : يعني معترضا . 
(سسرەی کوری جندب) (:#:) دەڵى: پێغەمبەر (#) فهرموويهتى: 
(ربه‌بانگه‌که‌ی يلال ددست مه‌گرنه‌وه له خواردن... هه‌روه‌ها ئهو سپيايىيەش 
کەبەرەو ئاسمان دریّڑ بؤتهوه ههتا به‌که‌ناری اسودا سپیایی بلأودهبيّتهوه)) 
حماد بەھەردووپەلى بەڕاست و چەپدا نامازەی پیکرد. 
0" ) گوته‌ی پەروردگاد__ 


جر إن اذا | لزان لصوم یط - وو رخ الخیط فاس وَالخَيْط ایض فلا 
يرال َك ویشرب حَتّىٍ يَتَبِيَنَ له رئیهما. فأئزل الله بَعْدَ ذلك: من الفجر» 
فَعَلمُوا ۳۹ يعني پذلك الیل وَالنَّهُارَ. ابخاري/ الصوم/ 1818] 

(سهلی كورى سعد) (6ة) دەڵلى : کاتی شهم ئايهته دايهزى که ئەمە 
واتاکه‌یه‌تی: (بخون و بحؤنهوه هەتا تالى سپی لهتالى ڕەش جيادهكهنهوه) 
البقره/۱۸۷ پیاوی واهه‌بوو که نه‌یوسیت به‌پزژو بیٗ ه‌تیکی ڕەش و په‌تیکی 
سيى ده‌به‌ست به قاچیه‌وه؛ خواردن و خواردنه‌وه‌ی ده‌خوارد هه‌تا بؤى 
دەردەکەوت (كاميان ڕەشە و كاميسان سپىيە)› ياشان خواى گهوره 
إلهبهرهبهيان6دى دابەزان: ئەو كاته زانيان مه‌به‌ست شهو و ڕۆزە. 

(۱۳) بانگی بيلال 

۷ عن ابن عمر ی قال: کان لرَسُولٍ الله رگ مُوَدنَان: يلال 7 
مکثوم نی فقال سول الله (&): رن بان یودن با یل ٠‏ فکلوا وَاشْرَبُوا 
حى يُوَدْنَ اب ام مکلوم)» . قال: ولم یِکن بَيْنَهُمَا الا آن یلزل هَذَا ویزقی هَذا. 
[بخاري/ الاذان/ 5973] 

(عبدالله ی کسوری عمر) (&.) دەڵى: ھەسەن (#ة) دوو بسانگویژی 
هه‌بوو... ربلال وابن ام مکتوم)ی نابيناء پێغەمبەر (25) فه‌رمووی: (( بلال 
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له‌شه‌ودا بانگ دهدا: بخؤن و بخوّنه‌وه هه‌تا ابن ام مکتوم بانگ دهدات)). عبدالله 
ددلی: نێوانیان ھەر ئەوەندە بوو که تهميان دابه‌زی و ئەویان سهرکه‌ویت. 

(۱۸ ) روژو: وى نهو که‌سه‌ی له‌شی گرانه 

۸ عن عائشة ت وَامٌ سلمة (#:) زوجي النبي ¦ () اهما قانتا: إن كان 
رَسُولَ الله رق لَيُصْبِحْ جا -من جماع غیْر اختلام- في زمضان؛ ثم یصوم. 
[بخاري/ الصوم/ ۱۸۳۰] 

(عائشه و ام سلمه) (::) دوهاوسهره‌که‌ی پێغەمبەر (8#) وتویانه: (جاری 
واهه‌بوو) پێغەمبەر (#) رؤزى لى ده‌بووه له‌شی كران بوو-به‌هوی چونه لای 
هاوسهردوه- له رەمەزاندا کەچی بەردەوامیش ده‌یوو لەسەر پوزوه‌که‌ی. 

۹۔ عن عائشة رشں: أن رجلا جاء إلى التبي E)‏ یستفتیه وهي تسمع 
من وراء لباب فقال: یا رسول الله ثذركني الصَّنَاةُ وآنئا جْتْبْ افأصوم! فقال 
رَسُول الله رت : (روآتا ثذرکني الصلاةٌ وآنا جثب فأصوم». . فقال: لست مثلنا 
: يَا سول اللہ قن غفر الله تن ما تدم من ذئباك وما تأخر. فقال: ((والله لا 
ارْجُو أن اکون اخشاکم لله وَأَعلَمَكُمْ بما أتّقي). 

(عائشه) (#) دهلی: پیاوێك هات بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (8) يرسيارى لی 
ده‌کرد ئەویش لهيشتى ده‌رگاکه‌وه گویٔی ل بوو› پرسی: ئەی ييغهمبهرى خوا 
جاری واهه‌یه کاتی نوێژ ديت و من له‌شم گرانه» ثایا بەرۆژوببم؟ پێغەمبەریش 
(&) لەوەلأمیدا فه‌رمووی: ((منيش [جاری وا ھەيە] کاتی نوێژدێت و لعشم 
گرانه‌و که‌چی به‌پژژوش دەبم... [پیاوه‌که] وتی: نه‌ی پذغه‌مبه‌ری خوا: تق 
وه‌کو نیمه نیت!! چونکه تو خوا له گوناهانی سهره‌تا و كؤتايت خۆش بووہ؛ 
پێغەمبەر رمق فه‌رمووی: ((سویند به‌خوا: من هیوام وايه لههه‌موتان زیاتر 
له‌خوا ترس بم و شاره‌زاتر بم که‌چون خوم بپارێزم له سزای خوا)). 

15 ) روژودوان و له بيرجوون 

۰ عن اي هُرَيْرَةَ رظ قال: قال رَسُول الله (8): ((مَنْ سي وهو صائم؛ 
فأكل آو شرب فلیتم صومه فرتم أَطعَمَهُ الله وَسَقَاهُ)). [بخاري/ الصوم! 1۱۸۳۱ 

(ابو هريره) (#) ده‌لسی: پێغەمبەر (8#) فهرموويهتى: (( شەوەی لهبيرى 
نهبوو که به‌پژژوه و خواردن يان خواردنه‌وه‌ی خوارد باپژژوه‌که‌ی ته‌واوبکات. 
چونکه نه‌وه خوا خواردن و خواردنه‌وه‌ی داوه‌تی)). 
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)6( روژوه‌وان و دەعوەت 

۱ عن ا آبي هَرَيْرَةٌ (#) عن الب ¦ رك قال: ‹(إذا دعي آحدکم إلى طعام 
وهو صائم فليقل: ِنِّي صانم)). 

(ابو هریره) (&) دهلی: پێغەمبەر (88) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر که‌سیکتان 
دەعوەت كرا بۆنان خواردن و بەرۆژو بوو بابلی: من بەپۆژوم)). 

( ۱۷) كەفارەتى سهرجییی لەرەمەزاندا 

۲ عن آبي هُرَيْرَةٌ (ںك) قال: جاء رَجُلُ إلى النَّبِي ¦ (قاق) فقال: ملكت يَا 
رَسُول الله قال: ((وما اهلکك)). قال: وقغت على امرآتي في رمضمان؛ قال: «رل 
تجد ما نغتق رقبَة)). قال: نا قال: «فهل تستطیع ان تصوم شَهْرَيْنٍ 
مُتتَابِعَين)). قال: اء قال: «فهل تجذ ما نطعم ستین مسنكيئًا)). قال: ناء قال: ثم 
جلس فأتي النَبِي ؟ (#) بعرق فيه تمن فقال: (رتصدق بِهَدَا)). قال: افقر منًا؟ 
فما بَيْنَ لبها اهل بت اخوج له منًا. فضحد اللّبي (&) حٌى بت یاب 
ثم قال: (راذهب فأطعَه آهلك)). [بخاري/ الصوم/ 1834] 

(ابو هریره) (#) دهلی: پیاوێك هات بولای پیغه‌مبه‌ر وتی: تیاچووم نه‌ی 
پیْغەمبەری خواء ئەویش فه‌رمووی: ((چی تؤى تیا بردووه؟!)). کابرا وتسى: 
له‌ره‌مه‌زاند! سەرجێیم لەگەل هاوسه‌ره‌که‌مدا کردوه... ثه‌ویش فه‌رمووی: ((ثايا 
ده‌توانیت بەندەيسەك ئازاد بکه‌یت؟)) کابرا وتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: (( ایا 
ده‌توانیست دومانگ له‌سهر يەك به‌پژژوبیت؟)) کابرا وتی: نه‌خیر؛ فه‌رموی: 
= ده‌توانیت نانی شه‌ست هه‌ژار بده‌یت؟)). کابرا وتی: نهخيرء ئینجا کابرا 
دانیشت› پێغەمبەر (®) زه‌مبیله‌یه‌ك خورمای بؤهات و فه‌رمووی: ((ثائهمه بکه 
بەخێر))› كابرا وتی: جا بؤ له‌خومان هه‌زارتر هه‌یه؟ نهم پەڕ و ئەوپەری شار له 
نیمه هه‌زارتری تیا نی‌یه که پیٔویستی به‌وه بێت!! ئەوسا ييغهمسهر (##) 
پیکه‌نی تا دانه پیرژزه‌ک‌انی دەرکەوت› ياشان فه‌رمووی: ((ده‌ی بچۆ 
خیزانه‌که‌تی پى تیربکه)). 

۳۔- عن عائشة () نها قالت: شام رخل إلى رسول الله رق فقال: 
احترقت. قال رَسُول الله (8): (رلم)). قال: وطفت امرآتي في رَمَضَان مُهَارًا› 
قال: («تصدّق تَصَدّق)). قال: ما عثدي شي فَأمَرَهُ آن يَجْلس, فَجَاعَهُ عرقان 
فیهمّا طعام فأمره آنسول الله (#)] آن یتصدق به. [بخاري/ المحاربین/ |٠٤١١‏ 
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(دايكه عائشه) (#) ده‌لی: پیاوێك هات بق خزمه‌تی پێغەمبەر (#) وتی: 
سوتام!! پێغەمبەری خوایش (*) فه‌رمووی: ((بۆچى؟!)) كابرا وتی: له ڕۆژى 
ره‌مه‌زاندا لەگەل هاوسهره‌که‌مد! تێكەل بووم.. ئەویش فه‌رمووی: ((خیریکسه؛ 
خیربکه)).. کابرا وتی: جانیمه.. ئینجا فه‌رمانی پێدا كه دابنیشیت. دوزه‌مبیله 
خوراکی بزمات پێغەمبەر (#8) پێی به‌خشی و فه‌رمووی: ((بڕۆ بيكه بهخير). 

(۱۸) ماج كردن بۇ پوژوه‌وان 

۸٤‏ عن عائشة زی قالت: کان رَسُول الله (5) يُقبّلَ وَهُوَ صانم؛ ویباشز 
وَمُوَ صائم ولكنّه کم لإربه. آبخاري/ الصوم/ ]۱۸۲٦‏ 

(دایکه عائشه) رش دهلی: پێغەمبەر (88) ماچی ده‌کرد. له‌کاتیکدا به‌پززو 
بوو... پیستی به پێستیان ده‌که‌وت وبهرؤثوو بوو بهلأم له‌هه‌مووتان ویستی 
بههيّزتر و خوگرتر بوو. 

(۱۹) که خورناوا بوو ڕۆژودەشكێنرێت 

6 عن عبد الله بن آبي أَوْقَى (&4) قال: كُنَا مع رَسُول الله (&) في سقر 
في شَهْر رمضان» ۳۹ غات امس قال: ((يَا فنان ائزل فاجدح لَنا)). قال: با 
رسول الله إن علیك نهارا . قال: «رائزل فاجدح نَقَام)). قال: فَنَيَلَ فجدح» فَأَتَاءُ به 
فشرب التّبِي ) (@) كم قال بیده: ((إذا غَابت الشَمّس من ها هنَا. وجاء الیل من 
ها هُنَا فَقَنْ افطر الصّائم)). [بخاري/ الصوم/ ۱۸۳۹] 

(عبد الله ی كورى ابو اوفی) دهلی: له‌سه‌فهرنکدا لەخزمەت پێغەمبەردا (#) 
بوين له مانگی ره‌مه‌زاندا کاتی خۆرئاوابوون فه‌رمووی: ((فلأن كەس دابه‌زه و 
خوراکمان بۆ ناماده‌بکه)) کابرا وتی: ئەی پذغه‌مبه‌ری خوا (8) هێشتا پژژی 
ماوه. فه‌رمووی: ((دابه‌زه و خوراکمان بۆ دروست بکه)) نه‌ویش هینای و 
پێغەمبەر (25) لێى خوارده‌وه» پاشان به‌ده‌ست ثاماژه‌ی کردو فه‌رمووی: ئەگەر 
خور له‌ویوه ئاوابوو› شهو ناله‌ویوه داهات نه‌وه ئیتر ڕۆژوه‌وان ڕۆژو ده‌شکینی. 

(۲۰) روژو شکاندن 

٦‏ عَن سَهل بن سد (#م: ان رَسُول الله رق قال: ‹(ذا یرال اس 

بِخَيْرٍ مَا عَجَدُوا الفطن). [بخاري/ الصوم/ ]۱۸۰١‏ 
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(سهل ی کوری سعد) (#) ددلى: پێغەمبەر (#) فهرمووى: (رخه‌لکی له 
خیری بهردهوامدان هه‌تا يهله بكهن له‌پوژو شكاندا)) (واته: دوای نەخسەن 
له‌کاتی خؤى). 

۷ عن آبي عطيّة قال: دخلت انا وَمَسْرُوقٌ علی عائشة ‹#). فقال نها 
مسروق: : زجان من اصلحاب مُحَمّدٍ () کا امُمَا نا یألو عَن لیب ؛ آحَدْهُمًا 
ُعَجَل المرب والافطان والاخز يور مرب والافطار ؟ فقالت: ى يُعَجَل 
المرب وَالإِفْطَارً؟ قال: إقلنا] عبد الله فقانت: هکذا كَانَ رَسُول الله 49 
يَصلتع. 

(ابن عطية) دەڵی: لەگەل (مسروق)دا سەردانی (دايكه عائشه) (ر.ض)يان 
كردوه. (مسروق) پشی وت: دوکەس هه‌یه له هساوەلانی محمد (#ة) كه 
هه‌ردوکیان که‌مته‌رخهم نين له چاکه‌کاریدا؛ یه‌کیکیان په‌له‌ده‌کات له کاتی 
خورناوابوندا و يهلهيهتى زوو به‌ربانگ بكاتهوه؛ ئەوی تریان؛ دره‌نگ نویژه‌که‌ی 
ده‌کات و دره‌نگیش به‌ربانگ ده‌کاته‌وه؟. (عائشه) وتی: کامیان بهيهلهيه بق 
کاتی خورئاوابون و به‌ربانگ کردنه‌وه؛ وتمان (عبدالله ی كورى مسعود) ئەویش 
وتی: پیغه‌مبه‌ریش ره هه‌روای ده‌کرد. 

( ۲۱ ) قدددغدى دانه‌دمی شهو پوژبو روژوگرتن 

۸ عن أبي هُريرة (#ە) قال: : هی رَسُول الله رق 2 عن الوصَال› فقال 
رج من الْمُسْلمِينَ: فإك یا رسول الله توَاصىل؟ قال رَسُول الله (®8): ((وَآيكُمْ 
مثلي؟ اي ابي يعني ري ويسقيني)). . قلمّا آبوا أن ینوا عَن الوصال 
وَاصَلٍ بهم يَؤْمًا ثم یُوْمَاء ثم رآوا الهتال» فقال: ‹(نَوْ تخر الْهنَال َرْدْثُكُمْ)) 
كَالْمُتكلِ لهم حين : ابِوا أن يَدْتَهُوا. ابخاري/ الصوم/ 1864] 

(ابو هريره) () دهلی: پێغەمبەر () قه‌ده‌غه‌ی دانه‌ده‌می شهو و پۆژى 
کردوه له پۆژوگرتندا يياويْك له موسلمانان وتى: خۆ تۆ نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا 
) شەو ڕۆژ رۆژ دەدەيتە دەم يەك.. پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((جاکیتان وەکو 
منه؟ من شه‌وگار دەبەمسە سەر و پە‌روەردگارم خواردن و خواردنهوهم پى 
دەبەخشى). بهلأم كاتئ كه کولیان نهدا مؤلهتى دان كه ڕۆژ و شه‌وێك 
نه‌یشکینن» ئینجا كه مانگی يهكشهوديان بينى فهرمووى: ((ئەگەر دوا بكهوتايه 


سس ستے‌ ٤‏ یی سس 


به‌شی رۆژوو (11) 
بۆ ئەو ئەندازەيەش بۆم زياد ده‌کردن)) وه‌کو سزايهك بزیان کاتی که کولیان 
تەدەدا له بؤثد شکاندن. 

(۲۲) رؤزوكرتن يان شكاندن لدسهفدردا 

5 عن ان عباس (4) قال: سسَافرَ رسُول الله (&) في رَمَضَانَ فصنام 
حَنَّى بَلَغْ مسنفان؛ کم دَعَا پائاء فيه شراب فضربه نهارا ليَرَاهُ لاس م افطر 
حَتّى دخل مكة. قال ابن عبّاس (#ە) : قصام رَسُولُ الله (##) وافطن فَمَنْ شاء 
صام ومن شاء أفطر. [بخاري/ الشف 6 ] 

(ابن عباس) (4) ددلسی: پێغەمبەر (8#) لەڕەمەزاندا سےەفەری کرد و 
بەڕۆێویش بوو ههتا كهيشته (عەسفان) ثه‌وسا داواى جامؤلهكهيهكى کرد که 
`“ `" او ڕۆژدا خوارديهوه تا خهلكى 
بدرؤثى دەبوو وو [یان] دديشكائد» [خەلکیش] ئہ نه‌وه‌ی بیویستایه ر دەبوو؛ 
نهودى بدوسيتايه ده‌یشکاند.. 

۰ عَنْ جَابر بن عَبْد له (#): أن رَسُولَ الله (&) خْرَج عام القشح إلى 
مَكَةَ في رَمَضَانَ» فصام حَتّى بَلَعْ کراغ الفمیم فصنام لاس َم دعا بقدح من 
ام فرقَعَُ حى نطر اس إلَيْ كُمّ شرب فقيل لَه بد ذلك: ِن بَمْض النّاس 
قد صام فقال: ((أولئك العصناف أولك الْعْصَاهُ)). 

(جابری کوری عبدالله) (45) دهلسی: پذخه‌مبه‌ر (38) سالی پزگار کردنی 
مه‌ککه له ره‌مه‌زاندا كهوتهرئ» پوزوه‌که‌ی به‌رده‌وام بوو› تا كهيشته (کراع 
الغمیم) خه‌لکیش بەرؤڑو بوون نه‌وسا داوای پەرداخێك ناوی کرد و به‌رزی 
کرده‌وه هه‌تا هه‌موو خه‌لکی ته‌ماشایان کرد ئینجا خواردیه‌وه.. دوای نه‌وه 
عه‌رزیان کرد: هه‌ندی كەس ھەر بےە‌رؤژون؛ شه‌ویش فسه‌رموی: ثانه‌وانه 
یاخیه‌کانن» كائهوانه یاخیه‌کانن!! 

(۲۳) چاك نىيه له سه‌فهردا ر رۆژوگرتن 

۱ عن جابر بن عبد الله () قال: كان ول الله رق في سَفْرء › فرآی 

رَجُلَا قد ,اجتمع الئاس عَلَيْهِ وقد ظلل عَلَيْه ققال: ((مَا لَهُ)؟ قالوا: رَجُل صان 


فقال رول الله (8): ((نيئس - ن ؛ تصوموا في السَّفْر)) ). [بخاري/ الصوم/ 
۱۸:۶ 


سس ,۲ 


بدشى رۆژوو (۱۱) 

(جابری کوری عبدالله) (:#) ددلئ: جاریکیان پێغەمبەر (®) لەسەفەرێكدا 
بوو› پیاویکی بینی خه‌لکی له‌سه‌ری کوبونه‌ته‌وه و سیبه‌ریان له‌سه‌ر کردوه؛ 
پێغەمبەر (88) پرسی: ((ئه‌وه چیه‌تی!)) وتیان: پیاونکه به‌رزژوه: پێغەمبەر 
(88) فه‌رموی: ((ڕۆثو كرتن له سه‌فه‌ردا لەکارہ چاکه‌کان نییه)). 

34( ره‌خنه‌گرتن لدودى به‌روژو دەبى يان ده‌یشکینی 

۲ عن ابي سعيد الْخْدْرِيُ (#) قال: عغَيَوْنًا مَعَ رَسُول الله (# لست 
عَشْرَةٌ مَضَتْ من رَمْضنَانَ فَمنًا من صام وما مَنْ آفطن فلم يَمب الصَّائُمُ علی 
المُفطر وا الْمُفْطَرُ عَنَى الصائم. 

(ابی سعید الخدری) (#) دهلئ: له خزمه‌تی پێغەمبەردا چوین بۆ غەزا 
١‏ (پۆژ لەپەمەزان تنیه‌ریبو» هه‌مان بوو. بەڕۆژوبوو› هه‌شمان بوو شکاندبوی» 
جا نی لو پەخنەی كرت لەوەی شکاندویه‌تی» نه‌نه‌ویش په‌خنه‌ی گرت 
له پ روژوه‌وانه‌که. 

(5) ياداشتى روژونه‌گر زياتره له سەقەردا 
ئەگەربە نه‌رکی سەرشانى هه‌ستی 

۳۔ عن ئس (#) قال: كنا مع التي ¦ رمق في السَّفَلٍ ٠‏ قمتّا الصنائم ومتّا 

سی قال: فترلنا مرا في یوم خان اکثزنا طا صناحب الکسناء وَمِنًا مَنْ 
يكي الشفس بيده قال: فسقط الصوام وقام الْمفْطرُون؛ فَضَرَبُوا الأَبْنيّة ة وستقوا 


وکاب فقال رفول الله (#: ((ذه ب الْمُفْطِرُونَ الوم ِا لَْجْرِ)). [بخاري/ الجهاد/ 
۱۳۳۳۳ 


(انس) (#) دەڵێت: له خزمه‌تی بیغه‌مبهر (#) دا بووین لەسەفەرێكدا› 
هه‌مان بوو؛ به‌پقژوبوو» هه‌شمان بوو شکاندبوی لمه‌پژژیکی گه‌رمادا بارمان 
خست نهوه‌مان که زژر سیبه‌ری هه‌بوو ثه‌وه‌مان بوو که جله‌کانی کردبوو به 
سێبەر› هه‌مان بوو به‌ده‌ستی به‌ری خوری ده‌گرت: ئيتر نه‌وانه‌ی بهرؤزو بون 
بؤى دانیشتن؛ [هیچ کاریکیان پئ نه‌ده‌کرا] نه‌وانه‌ی به‌پ‌ژو نه‌بوون ده‌ستیان 
کرد به ده‌وار هه‌لدان و ئاودانی وشتره‌کان بؤيه پێغەمبەر (8ے) قه‌رموی: ئەمڕۆ 
نه‌وانه‌ی به‌پوژو نه‌بوون پاداشته‌که‌یان بۆ خویان ده‌سته‌به‌رکرد. 


سس«( 


بەشسی رۆژوو (11) 
۱ روژو شکاندن بو به‌رگه‌گرتنی به‌ره‌نگاری دوژمن 

٤۔‏ عن قَرْعَةٌ قال: أتَيْت ابا سُعید الْخُدْرِيُّ () وَهُوَ موز عليه ۰ فما 
فرق لس عله قلت: نّي نا استألك عَمًَا سالك مُؤْلاء عله سألثه عن الصّوْم 

في السْفر؛ فقال: سافرتا مع رسول الله (#) إلى مَكَة ونخن صیام؛ قال: فنزلنا 
018 فقال رَسُول الله رقق): ررکم قد دئوتم من عَدُوَكُمُ. والفطرُ قوی لكم). 
فكانت رّخْصَة, فمن من صام ومنًا من افطن ثم نزلتا مزل آخر فقال: کم 
مُصَبّحُو دوک والفطر أقوًى نکم فأَفطرو). وکائت عَرْمَة. فأفطرن ثم |قال]: 
نَقَدْ رایْثنا نصنوم مَمَ سول الله (2۶) بغد ذلك في السفر. 

(قزعه) دهلئ: چووم بولای (ابو سعید الخدری) (#) بينيم خه‌لکیکی زور 
دهورى داوه؛ کاتی خه‌لکی بلاوه‌یان کرد پیموت: من لهو پرسیارانەت لیٔناکەم 
که‌نه‌و خه‌لکه ده‌یان پرسی. جا پرسیارم لێكرد ده‌رباره‌ی ڕۆژو له‌سه‌فه‌ردا 
ئەویش وتی: له خزمه‌ت پێغەمبەرى خوادا (28) له‌سه‌فه‌رنکدا بوین بۆ مەككە › 
هه‌مووشمان بەڕۆژوبوین که گه‌یشتینه شوێنێك فه‌رمووی: (بیگومان نیوه له 
دوژمنه‌که‌تان نزيك بونه‌ته‌وه. ڕۆژو بشکینن كور و تينه بؤتان)) نیتر نه‌وه 
مۆڵەتێك بوو› جا هه‌مانبوو به‌پزژو بوو. هه‌مانبوو رقژوه‌که‌ی شکاند. پاشان 
گواستمانه‌وه بز شویْنیکی تر؛ فه‌رموی: ((نیوه به‌یانی ده‌گه‌نه سەردوژمنتان› 
ڕۆژو شکاندن گور و تينه بوتان که‌واته بیشکینن))؛ نه‌وه ئيتر فه‌رمان بوو 
ئیٔمەش ڕۆژومان شکاند پاش ئەوہ وا دەبوو له سه‌فه‌ردا له خزمەت 
پێغەمبەری خوادا (8) به‌پزژوو ده‌بوین. 

7 ) سەرپشك بوون له روژو كرتن يان نه‌گرتن لدكاتى سەفە‌ردا 

۹0 عَنْ حَمْرْة بن یو الأسلمي رنٹت امه قال: با رسول الله ۽ اج بي قو 
عَلَى و في اسف هل علي جا فقال رَسُول الله (#): ((هي رُخصة من 
اللہ فَمَنْ آحَدَ بها فَحَسَنْ وَمَنْ احبٌ آن یصوم فلا جناح)). 

(حمزه‌ی کوری عمرو) (&) به پیغه‌مبه‌ری خوای وتووه: نه‌ی پیخه‌مبه‌ری 
خوا من ده‌توانم له‌سه‌فه‌ردا بەپؤڑو بم نایا هیچ گوناهم ناگات؟ پێغەمبەر (88) 
فه‌رمووی: ((ئەوه موله‌تیکه لەلایەن خوای گەورەوە› ئەوەی سودی لێوەربگرێت 
ثه‌وه چاکه ئەرەش حه‌زده‌کات بەڕۆژو بيت ئەوہ گوناهی ناگات)). 


00 بوب, ‏ مشهت 


به‌شسی رۆژوو ( 11) 

1 عَنْ آبي الدَرْداء (#» قال: خَرَجْنَا مغ سول اله (# في شهر 
رمضان في حر شدید؛ حَتّى إن کان آحدثا لیضنغ یه علی راسه من شدة الحن 
وَمَا فِينَا صائم : رسۇل الله (8ة) وعبد الله ابْنْ رواحَة. [بخاري/ الصوم/ 1843] 

(ابو درداء) (&#) ددلی: له خزمەت پێغەمبەری خوادا له‌مانگی ره‌مه‌زاندا که 
زور كهرما بوو ده‌رچوین هه‌تا که‌سانی وامان ههبوو که ده‌ستی ده‌نایه 
سهرسهرى لەبەر تینی گه‌رما که‌سمان به‌پژژو نه‌بوین جگه له پیغه‌مبه‌ری خوا 
(2) و (عبدالله ی كورى ره‌واحه). 

(۲۸) گێڕانەوەی رمە‌زان له شه عباندا 

۹۷ عن آبي سَلمّة قال: سمغت عائشة 69 تقول: کان يَكُونُ علي الصَوْمُ 
من رَمَضَانَ فما استطیع أن َقَضيَهُ الا في شَعْبَان. الشفل من رَسُول الله (&)› 
أوْ: پرسول الله (8). [بخاري/ الصوم/ 1849] 

(ابو سلمه) بیستویه‌تی له عائشه () ده‌یوت: جاری واهه‌بوو که‌من 
قه‌رزاری رؤزوى ره‌مه‌زان ده‌بووم نەم ده‌توانی بیگیرمه‌وه له مانگی شه‌عباندا 
نەبێت› چونکه سەرگەرم ده‌بوم بؤ ئەوەی |دلی] پیغه‌مبه‌ری خوا (#) [له‌خوم 
رازى بکهم] . 

(۹) رو ژوگرتنه‌وه لە برى مردو 

۸۔- عن عائشة (#): أنْ رسول الله (&) قال: ررمَن مات وَعَلَيْه صیام 
صام عَنْهُ وَلَيْهُ)). [بخاري/ الصوم/ 1851] 

(عائشه) (#) دەڵی: که پێغەمبەر (#) فەرموی: ((ههر كەس مردو قه‌رزاری 
ڕۆژو بوو با خزمه نزیکه‌که‌ی بوی بگریته‌وه)). ۱ 

۹۔ عن بريدة (4) قال: بَيْنَا انا جالس ء ند رسول الله (&) إن تشه 
ار فقالت: ني تصذقت على أمًي بِجَاريَةٍ وانها ماقت قال: فقال: (روجب 
آجرد. وردها عَلیّك المیراڈ)). قالت: یا زسول الله إِنّهُ كان عَلَيْها صوم شَهّر 
` عنها؟ قال: ((صومي عنها». قالت: نها نَم تخج قط افاحج غنها؟ قال: 

حجي عَنْهَا)). 

(بريده) (&) دهلی: له‌کاتیکدا له خزمەت پێغەمبسەردا (8) دانیشتبوم 
ئافرەتێك هات و وتی: من که‌نیزه‌کنکم بهخشيوه به‌دایکم. دايكيشم مرد.. 
فه‌رموی: : باداش شته‌که‌ت ده‌ستکه‌وت و به‌یاسای مبراتیش که نێزەكەكەت بۆ 


بەشى رۆژوو (11) 
گەڕایەوە› ئینجا پرسی_دایکم رؤثوى مانگێك قەرزارە:ئايا له بری ئەو بهرؤثو 
بم؟ فەرموی: بەڕۆژوبە بۆى› وتی: هەرگیز حه‌جیشی نه‌کردبو ایا حەجی بو 
بکەم؟ فه‌رمووی: حه‌جیشی بو بکه. 
(30 ) نه‌وانه‌ی روژوناگرن دەبێ قیدیه بدەن 

۰ عَنْ سَلَمَةٌ بْن لكوع هم قال: لما َرَت هذه الَآيَهُ: (وعلی الذین 
يُطيقُونْهُ فية طَعَامُ مسنکین > البقرة: 184] کان مَنْ اراد أن يُفْطر وَيَفْمَدي 
حتّی ئت الاي التي بَعْدَهَا فَنَسَخَتْها. [بخاري/ التفسير/ 1۱۷۷۳۷۰ ٠‏ 

(سلمه‌ی كورى الاکوع) (#) ده‌لی: کاتی کەئەم نایه‌ته دابه‌زی «نه‌وانه‌ی 
که‌ناتوانن بهرؤثو بن باخراکی هدزاريّك بدهن ‏ البقرة/۱۸۶ ئەوسا ھەركەس 
بیویستایه ده‌یشکاندو فیدیه‌ی دەداء هه‌تا ثایه‌تی دواتر دابه‌زی كه حوکمی 
ئەوی سریه‌وه. 

(۲۱) رۆژوگرتن و نه‌گرتن له مانگه‌کاندا 

١‏ عن عَبْد الله بن شقيق (&) قال: قَلت لعائشة: اكان سول الله رق 
لوم شهرا کله؟ قانت: ما عَلمْلهُ صنام شهرا که الا رَمَضَان ونا افطره که 
حثّی یصوم مه حٌى مَضَى لسبیله (88). [بخاري/ الصوم/ 1868] 

(عبدالله ی کوری شقیق) له (عائشه)ى (#) پرسیوه: نایا پێغەمبەر له هیچ 
مانگێکدا به‌ته‌واوه‌تی به‌پزژو بووه؟ وتی: ئاگادار نيم هیچ مانگيك به‌ته‌واوی 
بەڕۆژو بوبێت جگه له ره‌مه‌زان؛ هه‌روه‌ها هیچ مانگیکیش نه‌بووه‌که تيايدا 
بەڕۆژوو نەبوبێت› ھەندێكى ھەر لى گرتووه› ههتا كؤجى دوایی کرد. 

37 ) رۆژو له‌ریی خوادا 

۲ عَنْ ابي سعيد الْحُدْرِيَ (&) قال: قال رسُول الله (&): ((مَا من عد 
وم يَوْمّا في سَبيل الله الا بَاعَدَ الله بذك الوم وَجْهَهُ عن الثّار سَبْعین 
خَرِيفًا)). [بخاري/ الجهاد/ ]۲٦۸٢‏ 

(ابو سعيد الخىدرى) (#0:) ده‌لسی: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: ((ھەر 
به‌نده‌یه‌ك ڕۆژێك له‌ریی خوادا بەرؤڑو بت خواى گه‌وره بهوهؤيه حه‌فتا پایز 
روخساری له اگری دۆزەخ به‌دور ده‌گریت)). 


± كك 


بەشے رؤژوو ( 11 ) غغغغ سس سس 


(۲۲) گه‌وره‌یی رؤڑی محرم 

۳ عن عن آبي هُرَيْرة (-) قال: قال تول الله )#8 : رر افضتل الصيام بَعْدَ 
رمضان شَهْر الله الْمُحَرَمُ, وافختل الصناة بَعْد الفريضة صلاخ الليْلِ)). 

رابو هریره) (#) دەڵێت پێغەمبەر (38) فه‌رموویه‌تی: (( گەورەترین پۆژو 
دوای ره‌مه‌زان رؤثووى مانگی (مصرم)ه کەپیٔی دەوترێت (شهرالله المصرم) 
گه‌وره‌ترین نوێژیش له‌دوای نویه فه‌پزه‌کان شەونوێزە. 

)4( روژوی عاشورا 

٠ 3‏ عن عائشة (من): ان فرشا کاتت تصوم عاشوراء في الْجَاهليَّهَ ثم آمر 
رَسُول الله (#) بصیامه حَتّى فرض رمضان فقال سول الله (#): ((صن شاء 
فلیْصمه ومن شاء فلیْفطرِ). [بخاري/ الصوم/ 1794] 

رد ایکه‌عائیشه) (&:) دهل میْ: قوره‌یش له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا له‌عاشوابه‌پوژو 
دەبوو؛ پاشان پێغەمبەر (#) فه‌رمانی دا (کسه‌ئیمانداران) تیّیسدا به‌پو‌ژوین 
تاره‌مه‌زان تیدا فه‌رز كراء ئەوسا پێغەمبەر (ك) فه‌رمووی: (( نه‌وه‌ی دەیەوێت 
باعاشورا بگرێت نه‌وه‌ش دديهويّت با نه‌یگریت)). 

(۲۵ ) کام روژ به روژوبین له عاشوردا 

مع عن الحکم بن الأَعْرَج قال: انْتَمَيْتْ إلى ابْنِ عباس &) وهو مُتَوَسَّدٌ 
رده في رمرم فقلت له: آخبرني عَنْ صوم عاشوراء؟ فقال: 5 ریت هنال 
الحرم قاعدد ¦ واصنیح یوم التّاسع صانمّا . قلت: هکذا كَانَ E‏ الله ر 
تصومه؟ قال َعم 

(حکم بن الاعرج) دەڵێت جووم بۆ لای (ابن عباس) (:) که‌عه‌باکه‌ی کردبوو 
به‌سه‌رین لای زەمزەدا پیم وت :هه‌والم بده‌ری ده‌رباره‌ی رؤذى عاشورا. ئەویش 
وتی: ههركات مانگی (محرم)ت دی بیزمیره و پزژی نۆھەم به‌پژوبه....منیش 
وتع: پێغەمبەر (48) ئەورِوٴژہ بەڕۆژوو ده‌بوو؟ وتی‌ابه‌لی. 

( 36 ) گه‌ورهیی روژوی عاشورا 

6¬ عن ابن عباس 0 رُسُول الله (5) قدم الْمَدِينَة فوجد اليَهُودٌ 
صيَامًا یوم عاشوراء فقال لهم ۇل اله رقق: رما هذا الَيَوْمُ الذي 
تَصُومُونّه)). . فقالو : هذا یوم عظیم EF‏ الله فيه موسی وَقَوْمَهُ, وغرق فرعون 
وقومه. فَصَامَهُ مُوسَى شْكْرًا. فَتْْنْ نُصُومُهُ. . فقال رَسُول الله رقق: (رقئخن 


سس ط«۲.۷سسس 


بدشسى روژوو (11) 


احَق واونى بمُوسَّى)). مِنْكُمْ فَصَامَهُ رَسُول الله (#) وَامَرَ ہصیّامے. [بخاري/ 
الصوم/ ۱۹۰۲۰۱۹۰۰] 

(ابن عباس) () دهلی کاتی پێغەمبەر (#) گه‌يشته مه‌دینه بینی جوله‌که 
به‌پقژوون له‌پوژی عاشورادا: پیی فهرموون : (رئمهم ڕۆژەچىيسە واتیٔیسدا 
بسه‌رقژووده‌ین؟)) وتيان :ئەمەرۆژێكى گسه‌وره‌و گرنگے؛ خواى 
گه‌وره‌موساوگه‌له‌که‌ی‌تیْدا ڕزگارکردووه› فیرعه‌ون و داروده‌سته‌که‌ی تندا غه‌رق 
کرد. ئیتر موسا بؤسوياس گوزاری تییدا بەڕۆژوبووە› ئیٔمەش به‌پوژو دهبین. 
پێغەمبەر (ئ) فه‌رموی: (( ئێمه له‌پنش ترين بؤموسا تائيوه)). یتر نه‌وه بوو 
پێغەمبەر (5) تیدا به‌پوژو بوو وه فه‌رمانی دا که[ئیماندارانیش] تیدا 


0 


بهرؤثوبن. 

7 عن مُبَيْدِ الله بن آبي يَزِيدَ: : سمع ابْنْ عَبّاس (#) وسئل عن صیام 
یوم عَاشُوراء› فقال: م عَلِمْت أنّ سول الله (#) صام یومّا یطلب فَضْنَهُ علی 
لیام 5 هذا الَيَوْمَ. ولا شَهْرًا 2 هذا الشهر. يعني رمضان. [بخاري/ الصوم/ 
4۰.14۰۰[ 

(عبدالله ی کوری يزيد) ده‌لی: گویٔی لهرابن عباس) (&) بووه کاتی 
پرسیاریلیٔکراوہ ده‌رباره‌ی ڕۆژوگرتن لەعاشوردا› وتویه‌تی: ندم زانیوه‌و نەم 
بیستوه كەپێغەمبەر (#@&) ڕۆژێك به‌پزژو بوبێت و به‌ته‌مای ئەوہ بوبیّت ئەر ڕۆژە 
لهرؤثهكانى تر گه‌روره‌تربی لهئهمرؤ؛ يان مانگێگ جگه لەم مانگه [مەبەست 
پەمەزان بووه]. 

(۳۷) ئەوەی لەعاشورادا شتی خوارد 

۸- عن لیم بت مُعَوّذ بن عَفْرَاءُ () قانت: سل سول اله رخق 
غَدَاةَ عاشوراء إلى قری اْأَنْصَارِ التي حول الْمَدِيئَة: ((من کان اصْبَح صائمًا 
لیت وم ومن كان اصبح مُفْطرً لبق 
وَنْصَوْمُ صَبْيَانْنَا الصفار منهم إن شَاء الله تعالى› وَنْذْهَبُ إلى المَسْجدٍ َتَجْعَلَ 
لهم الب من العين» فاذا بکی أَحَدُهُمْ عَلَى الطعام َعُطَيْنَاهَا یاه عند الإفطَارِ. 
آبخاري/ الصوم/ ۱۸۰۹] 

(ربیع ی کچی معوذی کوری عفراء) (&) دەڵى: 
بؤذى عاشورا خه‌لکیکی ناردبزدیهاته‌کانی ده‌وری مه‌دینه (فه‌رموبوی که‌بیُن) 


سی سس و سے 


1 یومه). فک َد ذلك نُصُومُُ 


پیخه‌مبه‌ر (3۶) به‌ره‌به‌یانی 


بدشى رۆژوو (11) 


:((ئەوەى بەرؤژوہ باڕۆژوەکەی تەواوبكات› نه‌وه‌ی به‌ڕۆژونىيە باهیچ نەخوات› 
تائێوارە› ئیتر نیمه دوای ئەوہ ئەو رؤزهمان ده‌گرت مناله ورده‌کانیشمان بهرؤثو 
ده‌کرد نه‌وه‌یان که‌خوا بیویستایه. ئەوسا ده‌چوین بو مزگه‌وت و [توپ| و 
یاریمان له‌خوری بۆ دروست ده‌کردن ئەگەر به‌کیکیان بۆ خواردن بكريايه ئەوہ 
تویه‌که‌مان ده‌دایه تا کاتی به‌ربانگ. 
(۳۸) روژو له شه عباندا 

6- عَنْ أبي سلمة قال: سَألْتُ عائشة 3 3 م عن صیام رَسُول الله ر 
فقالت: کان يَصُومُ حثّی نقول: قد صام. وَيفْطِرُ حتّی تقول: قذ افطن ول ره 
صائمًا من شهر قط آكثرَ من صیامه من شفبان کان يَصصُومُ شَغبَان كله کان 
یتصوم شعبان 1 قلا . [بخاري/ الصوم/ 1868] 

(ابى سلمه) دەڵلى: پرسیارم کردله(عائیشه) (#) ده‌ریاره‌ی ڕۆژوی 
پێغەمبەر (&) ئەویش وتی: |سالى وا ههبوو| ئەوەندہ به‌ڕۆژو ده‌بوو ههتا 
دەمسانوت ئەم مانكه نايشكێْنى› اسالی واش مهبوو|] بسەپۆژوو 
نه‌ده‌یوو»هه‌تاده‌مانووت ئيتر ڕۆژوناگرێت. نەشم بینیوه هيج مانگێك زور 
بەڕۆژو بوبێت› |سالى واش هەبوو] شه‌عبانی هه‌موو ده‌گرت مەگەر که‌میکی 
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نەبێت. 
39 ) رؤزوى ناوه‌راستی شەعبان 

۰- عَن عمران بن خُصَيْنٍ )4( أن رَسُول الله (®&) قال ئه او دآخر: 
((اصُمْتَ من سرر شعبان)). قال: ئا. قال: ‹‹فَإذا افطرت فَصُمْ يَوْمَيْنْ)). [بخاري/ 
الصوم/ ۱۸۸۲ 

(عمرانسی كورى حصین) (:4) دهلى: پێغەمبەر (38) بەوی فمه‌رموویان 
به‌که‌سیکی تر: ئايا ناوه‌پاستی شه‌عبان هیچ به‌پوژوو بویت؟ ووتی: نه‌خیر 
فه‌رموی: (( هه‌رکات پوژوی مانگی آره‌مه‌زانت] ته‌واو کرد › دووڕۆژ به‌پژژوبه 
له‌بری ئەوەی له شه‌عبان نه‌تگرتووه)). 

)٠(‏ به‌روژوبوونی شەش رؤڑ له‌شه‌وال 

١‏ عن آبي یوب الألصاري (45): أن زسول اله () قال: ((مَنْ صام 

رَمَضَان ثُمٌ ابَعَهُ سا من شوَالء كَانَ كَصيَام الدَهٰر)). 


بەشسى روژوو (11) 


(ابو ايوب الانصاری) (&) ده‌لسی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((شه‌وه‌ی 
په‌مه‌زان بەڕۆژوبێت و »پاشان شەش رۆژى (شه‌وال)یش به‌پقژو بێت به‌دوایدا 
نه‌وه وه‌کو به‌پوژو بونی هه‌موو ساله‌که وه‌هایه)). 

(41) نه‌گرتنی ( نومینه‌ی حاجیان ) 

۲ عَنْ عائشة رہ قانت: ما رات رَسُول الله (#) صنائمًا في العظنر قط. 

(عائشه) (#) ده‌لی: هه‌رگیز نه‌مبینیوه پێغەمبەر (3۶) لهو دەڕۆژەدا [واته: 
دمپژژی یه‌که‌می مانگی ذی الحجّة] به‌پژژو بوبیت. 

(1۲) روژوی عارفه 

۳ عن عن آبي 3 قتادة (4#): رج انی النَّبِيُ ¦ (8) فقال: کنف تصوم؟ فقضب 
رسُول الله (&8) من قوله؛ فَلَمّا رای عُمَرْ (&4) غَضَبَةُ قال: رَضينًا بالشه ربا 
سام دیثا وحم بي نود بالله من غضب الله وغضب رَسُوله. فَجَعَلَ 
عم رضي الله عَنْهُ برد هذا الکنام حَتّى سکن غضنبه؛ فقال عُمر: یا رَسُول 
الله كَيْفَ بِمَنْ يَصُومُ الدَّهْرَ کل قال: ‹(نا صام ونا افطن» و قال: «نم يَصُمْ 
وم يُفْطِن). قال: یف من يَصُومُ يَوْمَيْن ویر يَوْمًا؟ قال: «ویطیق ذلك 
آحن)). قال: کیف مَنْ یصوم يَوْمًا َيْفْطِرُ يَوْمًا؟ قال: ((ذاك صوم داود. عليه 
سو قال: يف مَنْ يَصُوم يَوْمًا وَيُفْطرٌ يَوْمَيْن؟ قال: ((ودذت أني طوقت 
ذلك)). . کم قال رَسُول النرخق: ((ثناث من کل شی ورمضنان إلى رمضان» فهذا 
صَيَامُ الدَّْرِ كله. سام نوم عرفا: : أختسب غلی ال یکفر اسسنة التي قبله 
وَالسَُنَةٌ التي بَعْدَهُ. وصیام يوم عاشوراء: آختسب على الله أن یکفر السّنّة التي 
قَبْنه)). 

(ابو قتاده) (&) دەڵی: پیاوێك هات بولای پێغەمبەر (#) لیٔی پرسی؟ نه‌وه 
چون بهرؤزو دەبیت؟! پێغەمبەر (38) له قسه‌که‌ی په‌ست بوو؛ که(عمرانه‌وه‌ی 
بینی وتی: نیمه رازین که‌خوا په‌روه‌ردگارمانه و ئيسلام اینمانه و محمدیش 
پێغەمبەرمانە› په‌ناده‌گرین به‌خوا له‌ناره‌زایی و توره‌یی خواو پیخه‌مبه‌ره‌که‌ی: 
جا (عمر)چه‌ند جاریك ئەوەی دووباره كرددوه هه‌تا پێغەمبەر رقه‌که‌ی نیشتەوە› 
ئینجا عمر ووتی: نه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا كه‌سێك هه‌موو کات بهرؤزو بيت پێت 
چونه.؟ نه‌ویش فه‌رمووی: شه‌وه نهرؤثوى بۆ حسابه» نه‌شکاندوشیتی؛ عمر 
ووتی: ئەی ئەوەی دوو ڕۆژ بگرێت و ڕۆژێك نەگرێت؟ جاکه‌س ده‌توانیت نه‌وه 


ق غغ غغغ = 


به‌شی روژوو (11) 


بکات؟ عمر وتی: نه‌وه‌ی پوژه ناڕۆژێك بەڕۆژودەبێت؟ فه‌رمووی نه‌وه رزژوی 
(داود)ه سه‌لامی خوای لەسەر بیت» عمر وتی: ئەی نه‌وه جؤنه پزژنك بەرؤڑو 
بيت و دوو ڕۆژ به‌پژژو نه‌بیت؟ فه‌رمووی: کاواته‌خوازم ئەو توانایهم پئ بدرایه. 
پاشان پیغه‌مبه‌ر (&) فه‌رمووی: سى ڕۆژ له‌هه‌موو مانگیکدا ره‌مه‌زانیش بۆ 
پەمەزان نه‌وه‌پقژوی هه‌موو ساله‌که‌یه. پزژوی پوژی عه‌ره‌فه‌ش نومیدم وایه 
به‌خوا که‌ببیّت به‌که‌فاره‌تی سالی رابردوو سالى داماتووش. پژژوی عاشوراش 
ئومێدم وايه به‌خوا کەببێت به که‌فاره‌تی سای پابردوو. 
ود ) نه‌گرتنی روژوی عارفه بۇ حاجیان 

٤۔‏ عن ام الفضل بت الحارث #): أن ناسنا تَمَاروًا عندها یوم عرفة في 
صیام رَسُول الله (#)» فقال بعضهم: هُوَ صائم وقال بَعْضُهُم: ليس بصائم 
فازسلت إلَيْهِ › بقدح لبن وَهُو واقف عَلَى بعیره بعرف قشربه. [بخاري/ الحج/ 1578] 

(ام الفضل بنت الحارث) (&) ده‌لی: خدلكيّك لهلای ئه‌و گفتوگزیان بوو 
ده‌رباره‌ی به‌پژوبوونی پێغەمبەر (8): له‌پزژی عارفه‌دا: هه‌ندیکیان وتیان 
به‌رژژووه هه‌ندنکی تریان وتیان نەخێر بهرؤزى نىيە› ئەوسا په‌رداخيك شیری 
بق پێغەمبەر (#) نارد له‌کاتیکدا بەسەر ووشتره‌که‌یه‌وه بوو لەعارفەدا› ئەویش 


خوارديهوه. 


)٤(‏ ڕۆژوو نه‌گرتن له جه زنهكاندا 
6 عَنْ ابي عبَيْدِ موی ان اهر انه قال: شهدت العيد مَع عُمَربُن 
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الخطاب رش) فجاء فصلی. شم اصرف فقطب الئاس فقال: رن مین يَؤمَان 
ھی رَسُول الله (##) عن صيامهما: : یوم فطرِکم من صیّامکم: وَالَاخَرُيَوْمٌ 
تأکلون فيه من تُسُككُم. [بخاري/ الصوم/ ۱۸۸۹] 

(ابوعبید)کارگوزاری (ابن ازهار) دهلی: چه‌ژنمان کرد لەگەل (عمری کوری 
خطاب) (:#:) هات و نویْژی کردوو رؤيشت و وتاری بو خهلك داو وتی: هم دوو 
رؤزه پێغەمبەر (25): رنگری کردووه پژوی تیدا بگیریت» ئەو پژژه‌ی ڕۆژو 


لگ 
ئەم فه‌رمووده‌به پیچه‌وانه‌ی فه‌رمووده‌ی پێشووی (عانشة) نيه چونکه نه‌بینینی ئەو به 


نيه لەسەر ئهوه پێغەمبەر بهرؤثوو نهبووبيّت له عارفەدا› ثه‌کری شەو ڕۆژە له‌مالی ئە‌ودا 


نەبوبێت. 


سس« 


!"7 ١ءء‏ یس سس چە = 


ده‌شکینن دوای مانگی ره‌مه‌زان [واتے جەڑنی ره‌مه‌زان| هه‌روه‌ها نه‌وپوژه‌ی 
که‌قوربانی حه‌جی تێدا ده‌خون (رؤزهكانى جه‌زنی قوربان). 


(40) رؤثانى (ايام التشریق) 

-٦‏ عَن نُبَيْشَة انهذلي سی قال: قال سول الله (##: ریا القُشریقِ 
یام اکل وَشُرْبٍ -وفي روایة- وذکر لله). 

(نبيشه الهذلي) دەڵى: پێغەمبەر (2۶): فه‌رموویمه‌تی: (( سى پوژه‌ی دوای 
جه‌ژنی قوربان ڕۆژانى خواردن و خواردنهودن)) لهريوايهتيُكى تردا هاتووه 
(ریادکردنی خواى گه‌وره‌شن)). 

(41) روژک دووشه‌مووان 

۷۔ عن آب ي قتادة الْأَنْصَارِي (4): أن رُسُول الله 49 سئل عن صوم 
الاشتین. فقال: ((فيه ولات» وفیه أئزل عَلًي)). 

رابوقتاده) (#) دهلی: پێغەمبەر (ف2): كاتيْك دەربارەی پوژوی دووشه‌موان 
لییان پرسیوه › فه‌رموویه‌تی: ((من له‌ڕۆژەدا له‌دايك بووم› لهو ڕۆژەشدا قورئان 
دابه‌زینراوه‌ته سەرم)). آواته: بیگرن باشه 

(۷) به‌روژوبوونی روژانی ھەينى بەتەنھا پەسەندنىيە 

۸۔ عن آبي هُرَيْرَةٌ رخ قال: قال رَسُول الله (#): «رقا يَصُومْ آحدکم يَومٌ 
الْجُمْعة 1 أن يَصُوم قَبْلَهُ آو یصوم يَعْدَهُ)). [بخاري/ الصوم/ ۱۸۸۶] 

(ابوھریرہ) (#) دەڵی: پێغەمبەر (8): فهرموويهتى: (( باکه‌ستان پوزانی 
هه‌ینی بەڕۆژونەبێت مەگەر ڕۆژێك له پیشه‌وه یانله‌دواوه سى بەڕۆژوبێت. 

۹۔ عن آبي هُرَيْرَة (&4) عَن ابي ` (8) قال: (نا تحت تختصوا یله الْجُمُعَةٍ 
بقیام من بين اليالي: ول تحضوا دوم الجمعة بصیام من بِيْنٍ ایام إا أن یکون 
في صوم یصومه احدکم). 

(ابوهريره) (#) دهلسی: پێغەمبەر (8): فه‌رموویه‌تی: (( شه‌وی هسه‌پنی 
تاییه‌ت مەكەن به‌شه‌و نونزو پقژی هه‌ینی له‌ناو رژژه‌کانی تر تايبهت مەكەن 
بەڕۆژووەوە› مەگەر ئەو ڕۆژە به‌رعاده‌تی ڕۆژوگرتنى یەکیٔکتان بکەوێت. 


±> © 


بدشى رۆژوو (11) 


‹ 48 ) روژوی سی رۆژ له هه رمانگیکدا 

5٠‏ عن معاذة العدَويّة َنّھا قالت: سألت عائشّة ندچ النَّبِيُ ¦ (®#): آکان 
سول الله (2۶) کر ا و : نَعمْ. فقلت لَهَا: من اي لیام 
الشّهُرِ کان يَصُومُ؟ قالت: لم یکن يُبَالي من آي ايام الشَهُرِ يَصوم. 

(خاتوو معاذة العدویة)ده‌لی: يرسيومه ؛ لمعا ۳ هاوسه‌ری پێغەمبەر 
(@): كدئايا پذغه‌مبه‌ری خوا له‌ههر مانگیکدا سی پوز به‌ڕۆژودەبوو؟ وتی: 
به‌لی. ونع: لهج رزژانیکی مانگدا به‌رژژوو دەبوو؟ وتى: گوێی نه‌ده‌دایه له‌کام 
روز لهرؤزهكانى مانگ بەڕۆژووببێت. 

( 49) روژوی به‌رده‌وام پەسەند نىيە 

١‏ عن عَبْدَ الله بْنَ عَمْرو بن الغاص (4) قال: بَلَعْ لبي (&) اذ ني اصوم 
اسرد واصنلي الیل فما سل الي وم لقية؛ فقال: (آلَمْ أَخْبَر أك تصوم ونا 
فطر وتصلي الَيْلِ؟ فنا تفعل؛ فَإِنَ ليد حَطَاء تفسف حطاء وباط حَطا. 
فص وافطن وصل وم وَصُمْ من كل عشر ة ایام يَؤْمًا› ولك اَجْرْ تسئعة)). قال: 
7 آجذني آقوی من ذلك يا نبي الله قال: ((قصم فا داوّد علیّه الستلام)). 
قال: وکیْف کان داود یصوم یا نبي ¦ الله؟ قال: ((كَانَ يَصُومُ يَوْمًا وَيُفْطرٌ يَوْمَاء 
ونا فر إذا ئاقى)). قال: من لي بهذه يا ثبي الله؟ قال عَطَاء: فلا آذري كَيْفَ ذکر 
صيام الأَبَد فقال النّبي (28): ((لا صام من صام این لا صام من صام الأَبَدَ ا 
صام مَنْ صام الأَيَدِ)). ابخاري/ الصوم ]۱۸۷٦‏ 

(عبدالله ی کوری عمرو کوری عاص) (#) دهلی: ههوال گه‌یشته‌وه 
پێغەمبەر (2۶): که‌من به‌رده‌وام به‌رژژوم وبه‌شه‌ویش نوێژدەکەم› جا نازانم 
ناردی بەشویٔنمدا يان خوم به‌خزمه‌تی گه‌يشتم. فه‌رمووی: (( بیستومه کەتؤ 
به‌رده‌وام بهرؤثو ده‌بیت و ڕۆژو ناشكيّنيت؛ به‌رده‌وامیش شهونويّز ده‌که‌یت؟ 
وامه‌که.. چونکه چاوت مافی ههيه خؤيشت مافت هه‌یه ۰ خێزانت مافی هه‌یه. 
تق به‌پزژوببه‌و مەشبە› شهونويّز بکه‌و بشخه‌وه؛ له‌ده‌پززدا پوژیك به‌پوژو ببه. 
یاداشتی نو پزژه‌که‌ی تری هديه (عبدالله) وتی: من لهوه زیاتر ده‌توانم شه‌ی 
پێغەمبەر (8): فه‌رمووی: (( که‌واته ڕۆژو بگره وهك به‌رزژو بوونی (داود) 
سهلامی خوای لێبێت. وم : (داود) چۆن به‌پژژو دەبوو شه‌ی پێغەمبەر (8#): 
فه‌رمووی: (( ڕۆژێك به‌پوژو ده‌بو ڕۆژێك ده‌یشکاند. کاتیٔکیش بهره‌نگاری 


س- سس سے 


بەشى رؤژوو 11 = ىسى 


دوڑمنیش بووایه‌ته‌وه رای نه‌ده‌کرد)) وم جاکی ئەوەی بو دەلوئ ئەی پێغەمبەر 
(#)؟ عطاء ده‌لسی: ئيتر نازانم چون باسى رؤزوى به‌رده‌وام هاته پێشەوە› 
پێغەمبەر (8): فه‌رمووی: (( ئەوہ ڕۆژوی نه‌گرتووه كهبهردهوام به‌پوژو دەبێت› 
شهوه پزژوی نه‌گرتووه که به‌رده‌وام بسهرؤزو دەبێت [واتسه: خیری ناگاتو 
نادروستە] 
(۵۰) چاکترین پوژو پوژوی ( داود )ف ڕۆژناڕۆژێك 

فنك عن عبد اله بن عَمْرٍو (&4) قال: قال رسُول الله (#): ((إنّ آخب 
الصیام إلى الله صیام داود؛ واخب الصّلاة إلى الله صلاةٌ داود علیّه السلام: 
کان ینام نطف یل وَيَقَومُ لته وَيَثَامُ سدسنه. وکان تصوم يَؤَمَا وَيْفْطَرُ 
يَوْهَا)). [بخاري/ التجهد/ ۱۰۷۹ 

(عبدالله ی كورى عمرو) (4) دهدلئ: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: 
‹(پە‌سەندترین ڕۆثو لای خواى كهوره پزژوی (داود)ه؛ پەسےےندترین 
شەونوێێیش لای خوای گه‌وره ههر شه‌ونوێژی داوده. نیوه‌ی کساتی شهو 
ده‌خه‌وت سپیه‌که‌ی تری شه‌ونویژی ده‌کرد شەش یه‌کی ده‌خه‌وته‌وه: هه‌روه‌ها 

پڕۆژێك به‌پزژوده‌بوو» ڕۆژێکیش بهروزژونه‌ده‌بوو)). 
)٥٥(‏ نهوهی روژوی سونهت بگرێت پاشان بیشکینیت 

رفك عن عائشّة رن آم م المُؤْمدِينَ قالت: دخل علي الب اك ذات یوم 
فقال: («هل عندکم شي ۶)). . فقلنا: نا. قال: ((فإئي إذن صانم)). شم آتانا يَوْمًا 
آخن فقلنا: با رسول ) الله آضدي ننا حيس فقال: «ارينيه فلقد امنبخت 
صائمًا)). فأکل. 

(عائشه) (4) دەڵى: پیغه‌مبه‌ر (&): ڕۆژێك هات بولام فه‌رمووی: ((میچتان 
لدلاهديه؟)) وتمان نه‌خیر: فەرمووی: ((كدواته بهرؤزو دەبم)› پزژیکی تر هات 
بو لامان. وتمان: ئەی پێغەمبەر (#): خورماو رؤن و که‌شکمان به‌دیاری بؤ 
هھاتووە› فه‌رمووی: : ((پیشانم بده ھەرچەندە ئەم بەیانی یے نيارزي بؤثوم 
هه‌یوو)) ئیتر ده‌ستی کرد به‌خواردنی. 


"©" "...كت 


مانەوہ له‌مزگه‌وتدا (۱۲) 


01 ماندوه له مزگه‌وتدا (اعتكاف) 
(١)ئدودى‏ دديدويْت له‌مزگه‌وت بمینیته‌وه کەی ددست بدكاربيت 

4¬ عن عائشة (#د) قالت: کان رسشول الله (28) إذا آراد آن یختکف صلی 
الفَجْرَكُمٌ دخل مُعْتَكَفَهُ لَه ان بخبّائه صرب اراد لاغتکاف في الْعَشْرٍ 
الْأَوَاخِرِ من رمضان فَأَمَرَتْ ینب بخبانها فضرب وامر غیرها من زواج النَّبِيُ 
3 بخبّائه قضرب. فَلَمَا صلی رَسُول الله (@#) الْقَجْنَ نظر فاذ؛ الْأَخْبِيَةٌ, فقال: 
(«برٌ ثرذن»). فَأمَرَ بخبانه فقوّض. وترّك الاعتکاف في شهّر رَمضان» حَمَّى 
اعْتَكَفَ في العشر الأول من شنوّال. [بخاري/ لاعتکاف/ ۱۹۲۸] 

(عائشے) (4) ده‌لسی: پێغەمبەر (38) : کاتی ده‌یویست لهمزكهوتدا 
بمێنێتەوە› نوێژی به‌یانی ده‌کردو نه‌وسا ده‌چووه نهو شونه‌ی که تێیدا 
دەمایەوە› جاریکیان فه‌رمانی دا چادریکی بو ههلدراء ده‌یویست دهرژژی 
کوتایی ره‌مه‌زان بمێنێتەوە› زه‌ینه‌بیش فه‌رمانی داچادری بۆ ههلدراء کاتی 
پێغەمبەر (&) نوێژی به‌یانی کرد › سه‌یری کرد چه‌نده‌ها چادر هه‌یه فه‌رموی: 
(ر ده‌یانه‌ویّت خێرو چاکه‌یان ددست بکه‌ویُت))؟ ئینجا فه‌رمانی دا چادره‌که‌ی 
خوی لاببری» وازی له اعتکاف هێْنا لهو ره‌مه‌زانه‌داو؛ ده‌ی یه‌کمه‌می شه‌وال 
اعتکافی کرد. 

)٢(‏ مانه‌وه لهدشه‌وی يدكدم و ده‌شه‌وی ناومراست دا. 

۵ عن ¿ آبي سعید , الذي رقم قال: 3 رسول الله ۰ اعتکف العشنر 
الأول من رمضنان: ثم اعثكف الْعَشْرَ الأُوْسّط في َه ثُرْكيٍ علی سذتها حصي 
قال: فأخذ الخصین بيده فنخاها في ناحيّة القبّة: كُمَّ اطنع رَاسَهُ فکلم ماس 
قدئوا مئه فقال: (إنْي اغتَکَفت العشر الأوّل» التمس هذه لین شم اغتکفت 
العشنر الأوسط ثم أتيث فقيل لي: نها في الْحَشر الْأوَاخر فَمَنْ احبٌ منکم أن 
یختعف فليختكف». فاغتکف الاس مه قان: «والياربلشهاتیتة وش وني 
اند صبیحتها في طين وماع)). . فاصنبح من ليلة إخدى وعشرين» وقد قام إلى 
الیم فمطرت السمّای فوکف الْمَسْجِدٌء فانصرت الطين لمات فخرج حین 
قرغ من ضلا الصُّبْح. › وجبیه وه لفه فیهفا الطینْ والما وإذا هي نَيْنَةٌ 
إِحدى وعشرین من العثثر الأواخر. أبخاري/ صلاة التراويح/ 1914] 


مانەوہ لەمزگەوتدا (111 سس سس ىىى 


(ابوسعيد الخدري) (&) دەڵی: پێغەمبەر (ظة): له‌ده‌شه‌وی سهره‌تای 
ره‌سه‌زاندا (اعتکاف)ی کرد پاشان لەدەشەوى ناوه‌راستا (اعتکعاف)ی کرد 
لسه‌چادریکی گومه‌زی توركيداء جهترى به‌رده‌رگاکه‌ی حه‌س‌ريك بسوو؛ 
حه‌سیره‌که‌ی به‌ده‌ستی پیرؤزی لایردو خستیه سوچیکی چادره‌که‌وه ئینجا 
سەری دەرهێناو قسه‌ی بو خهلكى کرد؛ ئەوانیش لیی نزيك بوونەوەو فه‌رموی: 
((من ده شه‌وی يهكهم اعتکافم کرد و به‌ته‌مای نهو شه‌وه بووم [شهوى قەر]› 
پاشان ده‌شه‌وی ناوه‌راست مامه‌وه دوای ئەوہ هاتن بو لام و پێم وترا: نه‌و 
شوه له‌ده شه‌وی کوتاییدایه. هه‌رکه‌س له ئێوه پیی خؤشه بمنننته‌وه 
بابمێنێتەوە) خدلك له‌خزمه‌تی‌دا مانه‌وه. ئینجسا فدرمووى (من وام دیوه 
له خه‌وندا که‌شه‌ویکی تاك بێت› لهو خه‌ونه‌مدا وام دی که به‌یانیه‌که‌ی له‌قور‌اودا 
سوجدهم دەبرد›) جا به‌یانی بيست و يەك هه‌ستا بۆ نویژی به‌یانی باران باری 
بوو. مزگه‌وت دلزیه‌ی کردبوو. قوراوه‌که‌ی دی کاتی لێبۆوه ناوچه‌وان و سه‌ری 
لووتی قوراویان پیُوه بوو. ه‌وشه‌وه شه‌وی بيست و يەك بوو له‌ده‌ی کوتایی. 

(۳) ماندوه لەمزگەوتدا له‌ده‌شه‌وی کوتایی‌ره‌مه‌زاندا 

1 عن عائشة (&4): ان لذبي (#) ان یفتکفا القشر الْأَوَاخِرَ من 
رمضان حى تَوَفَاهُ الله مر وَجَل: ثم اتف أَرُوَاجُهُ من بغده. [بخاري/ الاعتکاف/ 
غا 

(عائشه) (#:) دهلی: پێغەمبەر (@#): ده‌شه‌وی کوتای ره‌مه‌زان له‌مرگه‌وتدا 
ده‌مایه‌وه هه‌تا خوای گه‌وره بردیه‌وه بو لای خوی» پاشان هاوسهره‌کانی دوای 
خؤى نه‌وکاره‌یان کرد. 

)٤(‏ خوماندووگردن لهده‌شه‌وی كؤتاى ره‌مه‌زاندا 

۷ - عن عائشّة رٹ قالت: کان رَسُول الله (#) إذا دخل العَشْرُ تخیا اللیل 
وایْقظ لك وَجَدَ وَشَدٌ الْمثَیْرَ [بخاري/ صلاة التراويع/ 1930] 

(عائشه) (&) دهلی: پێغەمبەر (&): کاتى كهيشته ده‌شه‌وی كؤتايى 
آره‌مه‌زان] شه‌وگاری (بهخوا په‌رستی) دەبرەدەسەرو› خيّزانهكانى ھەل دەسان 
و خوی ماندوده‌کردو پشتوینی لی قایم ده‌کرد. 


بسس ل 


مانەوە لەمزگەوتدا (17) 


(۵ ) كدران به‌دوای شدوى قددرا 

۱ ۸۔ عن ابن عم (+) قال: قال رَسُول الله (ه): ‹(الْتَمسُومَا في العشر 
الأواخر -يعني َة القار- فَإِنْ ضَفف احَدکم از عَجَرَ فا یُعْلبْنْ عَلَى السیع 
البواقي)). [بخاري/ صلاة التراویح/ 1911] 

(ابن عمر) (4) دلی: پیغه‌مبه‌ر (&): فه‌رمویه‌تی: (( بگه‌رین به‌شویُنی ده 
شه‌وی کوتایدا-واته شه‌وی قه‌در- ئەگەر که‌سیکتان بئ هيز بوو يان نه‌یتوانی 
با حه‌وته‌که‌ی کوتای له‌ده‌ست خؤى نه‌دات. 

*اشه‌وی قه‌در شه‌وی بيست و به‌که ... سه‌یری فه‌رمووده‌ی ژماره ٩۳۲‏ 
بكه. 

( 6 ) شه‌وی قددر شه‌وی بيست ويدكه 
قد تقدم حديث ابي سعيد الخدري (#) في ذلك [رقم: .]٦٦۲‏ 
پێشتر ئەم فه‌رمووده‌یه باس كرا لەژمارہ (133)دا. 


(۷) شدوى قددر شه‌وی بيست و سىيه. 

69 عن عبد الله بن ائيس (#: أن رسُول الله رقق قال: «أريت َة 
القن ر ثم أسيثهاء وآراني صبحها اتک في ماء وَطين)». . قال: فمطرتا لَيْلَةَ اث 
وعشرین؛ فصلى با رَسُول الله (#) فالصرف وَإِنٌ اثر الْمَاء والطین عَلَى جِبْهَتَهِ 
وآئفه. قال: وکان عَبْدُ الله بْنُ - يَقول: ثلاث وعشرين. 

(عبدالله ی کوری انیس) (:#:) دەڵی: پێغەمبەر (‰) فه‌رمووی: ((شه‌وی 
قه‌درم نیشان درا و پاشان بيرم برایەوە› له‌خه‌ونم دابیٹم سوجدهم ده‌برد له 
قوراودا)). دهلی: شه‌وی بيست و سی بارانمان بو بارى› پێغەمبەری خوا (®) 
نوێژی بو کردین و نه‌مجا رؤيى»؛ شوینه‌واری قوڕاوەكمە له‌سهر ناوچه‌وان و 
لووتی ديار بوو... راوی ده‌لی: (عبدالله كورى انیس) ده‌یوت: شه‌وی بيست و 


3 


سی‌بوو. 
)۸( له نوو حدوت و پینجدا هدولى بو بده. 
۰- عَن آبي سَعيدٍ الخذري () قال: : افتکف رَسُول الله ر( الْعَشْرَ 
الوط من رمضان, یلتمس لَْنَة القدر قبل آن بان نه فما القضین آمَرَ 
بالبناء فقوقض. ثم م ابیت له [ ھا في العشّر لاخ فَأَمَنَ بالبئاء فاعید؛ ثم خرج 


قو غ كو 


مانەوہ لەمزگەوتدا (۱۲) 


عَنَى الئاس ققال: ((يَا ایا الاس نها كَانْتَْ أبيئت لي نَينَةٌ القَدْر وَإنًي خرجت 
داخیرکم بها فجاء رَجَانِ َحْتقَانِ مَعَهُمَا اشَيْطَان› فتُسَيتهَاء فالتمسوها في 
العثثر الأوَاخرٍ من رَمَضَانَ» التمسُومًا في التّاسعة والسابعة والخامسة)). قال: 
قلت: يا آبا سعيد الک َعَْمُ بِالعَدَ مئ . قال: أجل خن اَحَق بذلك منْكم. قال: 
قلت: ما الثَّاسعَةٌ والسابعة والخامسة! ؟ قال: إذا مضت واحدة وعشرون فالتي 
تلیها شين وعشنرین وهي الّاسعة. فاذا مض ثلاث وعضرون فانتي تلیها 
السابعة فاذا مضی خمُّس وعشرون فالتي تلیها الخٌامسة. ار صلاة 
التراویح/ 1913] 

(ابو سعید الخدری) (5) دەڵی: 
ره‌مه‌زاندا له مزگه‌وت مایه‌وه بۆ نه‌وه‌ی ری له‌شه‌وی قەدر بکەوێت› کاتی 
که‌ده‌شه‌وه‌که ته‌واو بوو ئه‌و شوینه‌ی که دروستی کردبوو ههلى وه‌شان. پاشان 
بوی دهرکه‌وت که له‌ده‌شه‌وی کوّتاییدایسه. فه‌رمانی‌دا که شوئنه‌که دروست 
بكريّتهوه؛ ئینجا چوه ناو خه‌لکی و فه‌رموی: ((خهلكينه من شه‌وی قه‌درم بق 
دەردەکەوت و دەرچووم کسه پێتان بڵێم. دوپیاوهاتن كيُشديان هه‌بوو 


پێغەمبەر (#) له ده شه‌وی ناوەڕاستى 


هه‌ریه‌که‌یان خوی به خاوه‌نی حدق ده‌زانی و شه‌یتانیشیان لەگەڵدابوو› ثیتر 
لهبيرم برایه‌وه؛ جاله ده‌شه‌وی کزتایی رەمەزاندا بی بگەڕێن ههولى بۆ بدەن له 
نۆھەم و حه‌وت و پینجه‌مدا» منیش ونم ائه‌ی (ابو سعید) نیوه لهزماره شارەزا 
ترن له ئێمه› وتی: بهلی نیمه زیاتر خاوەن حەقین لله‌وه‌دا.. ونم: نؤصەم و 
حەوتەم و پیٔنجەم چییه؟ وتی: کاتی بيست و يەك تیپه‌ری به‌شوینی‌دا کاتی 
بيست و دوو دێت ئهوه نۆھەمە› کاتی بيست و سى تێپەڕى› شهوه‌ی به 
شوینی‌دا دێت نه‌وه حه‌وته‌مه ئەگەر بيست و پێنج تێپه‌ڕی ئەوەی به شوینی‌دا 
دێت پینجه‌مه. 
)٩(‏ شدوى قددر بيست و حهوته 

عن زر بُ حبیشر (4) قال: سألت ابي بن کقب (4) فقلت: إن اخاك 
ابْنَ مَسُعُودٍ يَقول: مَنْ یقم الحؤل يُصب نَيَْة الق فقال: رَحِمَة الل آراد أن نا 
کل اس آما که قد عَلم ان في رمضان؛ وَأنُهَا في لعثنر الأواخرء وله 
ية سَبْع وَعَشْرِين ثُم حلف ا يَسْتّدنِي- نها َة سبع وعشرين. . فقلت: باي 


۲ 


مانه‌وه لهمزكهوتدا (۱۲) 
شي م تقول ذلك يَا آباالملذر؟ قال: بانقلامة -اوْ بالایة- التي أَخْبَرَدَا سول الله 
(88) نها تطلع یوّمنن ا شفاع نها. 

(زر بن حبیش) (#:) دەڵی: پرسیارم کرد له (آبي کوری سعد) () و ونم 
(مسعود)ی برات دەڵێت: شه‌وه‌ی به‌دریُژای سال شەو و ڕۆژ شەو نوێژ بکات 
به‌شه‌وی قه‌در ده‌گات دیاره ڕەحمەتى خوای ل بى ویستویه‌تی خه‌لکی پال 
نەدەنەوە› چونکه ئەو چاك ده‌زاننت که‌له‌ره‌مه‌زاندایسه وه لے ده شهوى 
کوتایشدایه و شه‌وی بيست و حه‌وتيشه. پاشان سويّندى خوارد به‌بی دودلى 
که شه‌وی بيست و حه‌وته» منيش ووت: به‌چ شتێك [به‌لگه‌یه‌د] کهوه دەڵێیت 
ئەی [ابو منذر]؟ ووتی بهو نيشانهو به‌لگه‌یه‌یه‌ی که پێغەمبەر (28) باسی 
فهرمووه؛ كه ه‌ویش ئەوەیە کات خؤر هه‌ڵدێت تیشکی نی‌یه. 


به‌شسی ەج (۱۳) 


به شی حسسسهج 
1) حەج يدكجار فەرزە لەتەمەندا 

۲۔ عن أبي , هُرَيْرَة رن قال: خطبنا سول الله رهق فقال: رر 5 لاس 
قذ فرض الله عَلَيْكُمُ احج فَحُجُوا)). فقال رجل: َكل عام یا رسول اللّه؟ فسکت. 
حَتّى قالها ثنائاء فقال رَسُولَ الله (#: («(لؤ قلت عم لوجبت. ولما استطعكم). 
ثم قال: ((ذرُوني ما تَرَكتكُم › فَإنَّمَا هَلَكَ من کان قِلکم بکثرة سوالهم؛ واختلافهم 
على أَنْبِيَائْهم› فاذا مرکم بشيء فَأْتُوا مه ما اسنتطعثم واذا تهیشکم عن شيء 
فْدَعُومُ)). [بخاري/ الاعتصام بالکتاب و السنة] 

ابو هریره) (#) دەڵی: پێغەمبەری خوا (قة) وتاری بۆ داین و فه‌رمووی: 
(رخه‌لکینه. خوای گه‌وره حه‌جی له‌سهر فه‌رزکردوون» حهج بكەن))› كابرايهك 
وتی: هه‌موو ساڵێك ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (@&)؟ پیفه‌مبه‌ر (25) بیْده‌نگ بوو. 
هه‌تا کابرا سی جار دووباره‌ی کردەوہ: پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((ئەگەر 
بموتايه به‌لی» فه‌رز ده‌بوو لەسەرتان و؛ نه‌شتان ده‌توانی نه‌نجامی بدەن)). 
پاشان فه‌رمووی: ((وازم لێبێنێت نه‌وه‌نده لەشت مەکۆڵنەوە› چونکه ثه‌وانه‌ی 
پیش نیوه تیاچوون بههؤى يرسيار زورکسردن و له فه‌رمان دهرچوونی 
پێغەمبەرانیانەوە› ئەگەر فه‌رمانی شتیکم پیکردن چه‌نده‌تان توانی ئەنجامى 
بدەن› ئەگەر ریگری شتیکم لێکردن ده‌ستبه‌رداری بین و وازی لیبهینن)). 

)۲( پاداشتی حدج و عدمره 

۳٣۔‏ عن آبي هُرَيْرَة ای أنَّ سول الله ره قالك ‹(الْعُمْرَة إلى الْعُمْرَةِ 
كَفَارَةٌ لما بَيْنْهمَا. والحج الفترور لیسن له جزاء نا الْجَنَُةٌ)). آبضاري/ العمرة/ 
۱34۸۳ 

(ابو هریره) (#) دهلی: پیْفه‌مبه‌ری خوا (&) فەرمووی: ((له عه‌مرهیه‌که‌وه 
بۆ عهمرديهكى تر که‌فاره‌تی گوناهی نیوانیانه» حه‌جی وه‌رگیراویش پاداشتی 
ته‌نها به‌هه‌شنه)) 

۶ عن مو هُرَيْرَةٌ رظ قال: قال رَسُول الله (®): ررمَنْ آئی هذا ابیت 
فلم یرفث وم یفسق رَجَع كَمَا وَلَدَتْهُ أمَّهُ)). [بخاري/ ال(حصارو جزاء الصيد/ ۱۷۲۳] 


8 ا 


بدفىحاج (۱۳) 


(ابو هریره) ده‌لی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((كهودى بيت بق ئەم ماله 
[واته كەعبە] ره‌فتار و گوفتاری نابه‌جی نه‌کات؛ گوناه و تاوان نه‌نجام نه‌دات: 
دەگەڕێتەوە ئەو دوخه‌ی ودكو تازه له دايك بویبت...)) 

‹ ) گه‌وره حدج 

6 عن آبي هريرة رن قال: بَعَثنِي آبو بر الصدّیق نهم -في الْحَمَّةٍ 
التي مره عَلَيْهَا رَسُول الله (# قبل حجة ؛ الوداغ- في رهط يُؤْدُنُونَ في الاس 
يَوْمَ التّحْر: ا یم بَعْدَ العام مشرك. و يَطوفٌ بِالبَيْتِ عریان. قال ابْنْ شهاب: 
فکان حمیّد بْنْ عَبْدِ الرخمن یِقول: يَوْمٌ النّحْرِ يَوْم لح الْأَكبَنِ م من أجل حدیث 
آبي هُرَيْرَةٌ. آبخاري/ الصلاة في الثیاب/ 367] 

(ابو هریره) (#) ددلى: رابو بكر الصديق) (&) ناردمی لهو حەجەدا که 
پێغەمبەر () کردبوی به نه‌میری پنش حه‌جی مالئاوايى لەگەل ده‌سته‌یه‌کدا تا 
بانگه‌واز بکه‌ین له‌ناو خه‌لکیدا لهرؤثى جهزنى قورباندا؛ که نه‌مسال به‌دواوه 
هیچ موشركيك نابی حەج بکات. هیچ كەس به‌روتی نابی ته‌وافی که‌عبه بکات. 
(ابن مشهاب دهلی: (حمیدی کوری عبدالرحمن) دەیوت رؤثى جه‌ژنی قوربان 
پوژی گه‌وره حه‌جه. لەبەر هم پیوایه‌ته‌ی ابو هریره). 

(4) گەورەیی رؤذى عدردفه 

7 عن عائشة #): إن رَسُول الله (#) قال: ‹(مَا من یوم اکثر من أن 
يُعْتَق الله فيه عَبْدًا من لار من یوم عرفة واه دی ثم يُبَاهي بهم الْمَلَائكَة 
فیقول: ما اراد مَؤْنَاع). 

(عائشه) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (#) فه‌رمویه‌تی: هیچ ڕۆژێك نيه شه‌وه‌نده‌ی 
پژژی عدرهفهخواى گه‌وره بهنددى تيادا ئازاد بکات له شاگری دۆزەخ› لهو 
ڕۆژەدا خوای گه‌وره نزيك ده‌بیته‌وه و شانازی ده‌کات به‌وانه‌وه لای فریشته‌کان 
و دەفەرموێت: تدوانه چییان دەویّت [بیٔجگە له ره‌زامه‌ندی من] !!. 

( 5 ) دوعاى سواربونی ( هوکاری سەفەر) 

۷۔ عن علي الأزدي: ان ابْنَ عُمَرَ (&) لمهم أنّ رَسُولَ الله (‰) كان إذا 
استوی علی بره خارجا إلى سفر كَبْرَ ثذائا. د ثم قال: ((سبحان الذي سَخرَلَنا 
هذا وَمَا كنا له قرنین . وإ لی ربنا لَمدْقَلبُونَ. الهم نا سنالك في سَقَرنا هذا 
ابر 7 ومن العمل ما تزضی. الله هون عَلَيْتَا سَفرا مَذَاء واطو عَنّا 


لا( 


به‌شی حاج (۱۳) 


يُعْدَهُ. الله أت الصّاحب في السَفْرٍ والخليفة في الأهل. اللَهُم إِنْي أعوذ بك من 
وَعْثَاء اسف وَكآبَّة الْمَنْظَرِء وَسُوء الْمُنْقَنَب في المَال وَالأهل)). وَإِذا رَجَعَ 
قالهُيًّ وراد فیهن: (رآیبُونَ تابون عَابِدُونَ؛ لربّنًا حامدون)). 

(على الازدى) (&) دەگێڕێتەوە كه (إبن عمر) (#) فيْرى كردين: کاتی 
پیفه‌مبه‌ر (8) سوارى وشتره‌که‌ی دەبوو› بۆ ھەر سه‌فه‌ریك سی جار (الله اكبر) 
ی ده‌کرد و ده‌یفه‌موو #سبحان الذى سخر لنا هذا وما كنا له مقرنين وانا الى 
ربنا لمنقلبون...4 واته: (پاکی و بی گه‌ردی بو هو زاته‌ی که‌نه‌مه‌ی بۆ رام 
هیناوین» خۆ ئەگەر ثه‌و بؤى رام نه‌کردینایه هه‌رگیر ئێمه نه‌مانده‌توانی رامی 
بهیتین و به‌کاریان بهینین گه‌رانه‌وه‌شمان هدر بولای به‌روه‌ردگارمانه). خوایه 
كيان ئیْمه لەم سەفەرەماندا داوای پارێزگاریت لى ده‌که‌ین هه‌روه‌ها کاریکیش 
که تؤى پى رازی بیت. خوایه كيسان نهم سەفەرەمان بؤ اسان بکه‌یت و 
دوریه‌که‌یمان بۆ نزيك بکەیتەوە› خوایه ههرتؤ هاوهلی سەفەرمانى› ھەرتۆش 
جى نشین و چاودیری مال و خێزانمانیت› خوايه من په‌ناده‌گرم به تق لله 
نارهحهتى و ماندوبونی سەفەر› له‌بینینی ئەو دیمه‌نانه‌ی که دلته‌نگمان ده‌کات: 
هه‌روه‌ها بمانپاریزی له بینینی دیمه‌نی خراپ کاتی گه‌راینه‌وه)). کاتیکیش که 
دەگەڕاینەوە .. ئەو نزایه‌ی دووباره ده‌کرده‌وه و نه‌مه‌شی بو زياد ده‌کرد: 
((گەڕاینەوە› ته‌وبسه‌کارین؛ خوایه‌رستین و سوياس كوزارى پهروه‌دگاری 
خؤمانين)). 

( 6 ) سەھەرى ثافردت بو حدج ده‌بی لەگەل مەحرەمدا بيت 

8-عَن أبي سعيد الْخُدْرِيّ () قال: قال سول الله (#: ((نا يحل 
لامراة ثُؤْمِنْ بالله وَالْيَوْمِ الاخر أن شنافر سفرا یکون ثلاثة ایام فصاعدا لا 
وَمَعهَا أبُومَاء وا از زج از َخُومَا. أو ذو مَصَْم مِٹهَا)). |بخاري/ الإحصار 
و جزاء الصید/ 605 17] 

(ابو سعید الخدری) (&4) دەڵی: پێغەمبەر (#) فهرمويهتى: ‹(بۆ هیچ 
ئافرەتێك دروست نی‌یه که باوەڕى به‌خوا و به‌پژژی دوایی هەبێت› سه‌فه‌ریکات 
له سی ڕۆژ به‌ره‌وژور؛ باوکی سان کوری يان هاوسه‌ری. يان برای له‌گه‌دا 


نەبێت)). 


غغغغ ,عه 


بەشى حسسهج (۱۳) 


5 عن آبي هُريرة (4#) عن النّبِيّ (&) قال: ررنا - امْرَاة ثُؤْمِنْ بالله 
والیوم الآخر تُسَافِرٌ َسيرة یوم م ان مع ذي محرم)). [بخاري/ تقصير الصلاة/ ۱۰۳۸ 

(ابو هریره) (#) ددلى: پێغەمبەر (25) فه‌رمویه‌تی: ((بو هیچ شافره‌تيك 
نييه باودرى به‌خوا و پژژی دوایی هەبێت› ڕۆژە يەك به‌بی مه‌حرهم بروات)). 

۰ عن این عباس رهم قال: : سمفت ای (ق) یخطب یقول: 5 - 
رَجُل بامْرأة إا ومعها ذو مخرم؛ ولا تسافر الم : مع ذي محرم). فقام رجُل 
فقال: با رسول الله 1 ن امرآتي خرجت حَاجّة وي اكَثْتبْتُ في غزوة كذا وكذا. 
قال: ((انطلق فحج مع امراتك)). [بخاري/ الجهاد/ ]۲۸٤٤‏ 

(ابن عباس) (&) دهلسی: گویٔم لى بوو پیٰغەمبےەر (&) وتاری ده‌دا و 
دەيفەرموو: ((نابێت هیچ پیاوێك تەنیا بکەویٔت لەگەل هیچ ئافرەتێکدا› مەگەر 
مه‌حره‌می لەگەڵدا بێت› ههروه‌ها ئافرەت نابێت سەفەر بكات مەگەر لەگەل 
مەحرەمدا)). پیاوێك هەستا وتی: ئەی پێغەمبەری خوا (3#) ژنەکەم چووه بق 
حەج و منيش ناونوس کراوم بو فلأن غەزا› پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((برق 
لەگەل ژنەكەتدا حدج بکه)). 

(۷) حه‌جی مندال و پاداشت شتی نه‌وکه‌سه‌ی حه‌جی بو ده‌کات 

۱- عن ابن عباس )#5( عن ي (#: لقي ركبا بالروٌحاء. فقال: (رمن 
القَوْم)). قالوا: الْمُسْلمُونَ. فقالوا: مَنْ أنْت؟ قال: ((رَسُول الله (5ق). فرفعت إِلَيْهِ 
امرَآةٌ صبيًا فقالت: - ف حج؟ قال: ((مَعَم ولك أَجَر)). 

(ابن عباس) (4) دهلی: پێغەمبەر (25) له (رەوحاء) به‌کاروانيك گەیشت 
فه‌رمووی: ((ئێوه کێن))› ئەوانیش وتيان: مسلمانين» ئەوان پرسیان: نه‌ی تق 
کین ؟! ئےەویش فهرمووى: ((ییْغه‌مبه‌ری خوام))› ئافرەتێك منداله‌کسه‌ی 
بەرزکردەوہ و وتى: ثايا حەج بۆ ئەمە هه‌یه؟ فه‌رمووی: ((بهلى» تۆش پاداشتت 
هديه)). 

(۸) حدج بؤنهوكهسدى ناتوانيت بجيت 

۲ عن عَبْدٍ الله بن عَبّاسٍ رب ائه قال: کان الفضل بن عباس ردیف 
رَسُول الله (4#). فجاعثه ؛ انرا من خثعم قنتفتیه. فجعل الفضنل ینظر إِلَيْها 
وتفظر یه فجعل رتلول الله رخف یصرف وجه الْفَضْل إلى لشق الخ قالت: 
نا رسول الله إن فريضة الله عَلَى عباده في الحَجّ م آارکت آبي شَيْحًا کبیا لا 


۲۲۷ سس 


بەشسى حدج (13) 


یستطیع أن بت عَلَى الرَاحلة. افأخج عَنْهُ؟ قال: «تخم». وال في حجة 
الوداع. [بخاري/ الحج/ ۱:۶۲] 

(عبدالله ی کوری عباس) («#-) دهلی ((فضل ی کوری عباس)) له ياشكؤى 
پیغه‌مبه‌ردا سواری ولأخێك بوو› ئافرەتێك (خشعمي) هات و پرسیاری له 
پێغەمبەر (38) کرد فضل ته‌ماشای ثافره‌ته‌که‌ی ده‌کرد و نه‌ویش ته‌ماشای 
كهوى ده‌کرد. پێغەمبەر (88) پووی فضل ی وه‌رچه‌رخان بولایه‌کی تر› ئینجا 
نافره‌ته‌که وتی: نه‌ی ییْفه‌مبه‌ری خوا (28) حەج كهفهرزى خوایه لەسەر 
به‌نده‌کانی کاتی لەسەر باوکم فه‌رزبووه؛ که پیرەو خی به‌سهر ولأخه‌وه ناگری؛ 
نایا من حه‌جی بو بكدم؟. فه‌رموی: ((به‌لی)) ئەمەش له حه‌جی مالناوایی‌دا بوو. 

(۹) ثیحرامی حه‌یزدار و زه‌یسان 

۲ عن عائشة رم قالت: نُفسَتْ أسْمَاءٌ بت عُمَيْسِ بِمُحَمّدٍ بن آبي بَکَرٍ 
بالشجرة. فَأَمَنَ رسُول الله (#) آبا بَكْرِ يَأمُرُهَا أن تفقسل وثهل. 

(عائشه) (&) ده‌لی: ((اسماء ی کچی عميس)) له (شجرة) [که‌شوینیکه 
نزيك مەدینہ] (محصدی کوری ابویکری) بوو.. پیفه‌مبهر (2) فه‌رمانی دابه 
ابوبکر که فه‌رمان بدا به ئافرەتەكە› خؤى بشوات و کیحرام ببه‌ستی. 

1 ) شوينيٍ يجرام به‌سان 

. عن این عَباسٍ (&) قال: : وقت رَسُول الله رق لاش المَديئة‎ ٤ 
الْجْلَيْفَة. اهل الشام الجّحْفَة وتأفل نَجْدٍ: : قزناه ولأهل الْيَمَنِ: يَنْمْنَم. قال:‎ 
((فهن هن ولمن آتی عَلیْهنْ من ¦ غَيْرٍ لفلهن ممن آراد الْحَجّ وَالْعُمْرَةٌ فمن كان‎ 
]1453 دُونَھَنَ فمن ) الله وکذا فکذلك. ت حَتَّى أهل مَك ُهلون مثها)). [بخاري/ الحج/‎ 

(ابن عباس) (٭) ددلئ: پێغەمبەر (28) بۆ خه‌لکی مه‌دینه بۆ ئیحرام به‌ستن 
(ذوالحلیفةی دیاری کرد بۆ خهلكى شام (الجحفه)› بۆ خه‌لکی نجد (قرن)› بۆ 
خه‌لکی يەمەن (يْلَمْلُم) و فه‌رموی: ((شه‌وه بق خه‌لکی نهو ولأتانهديه بق نهو 
که‌سانه‌ش که‌به‌سه‌ریاند! دێن› با خه‌لکی ئەوێش نەبن› هدر كەس دەیەوێت 
حەج و عه‌مره بکات ئەوانەی لهو شوینانه نزیکتره ئەوہ له شوینی خۆیسەوە 
ئیحرام ده‌به‌ستی هه‌روا بهو شنوه‌یه دهبیّت. هه‌تا خه‌لکی مه‌ککه خویان ھەر له 
مه‌ککه‌وه ئیحرام دەبەستن)). 


2 6 كت کک 


¬. 


66" عن بي الربَيْر: اله ممع جَابِر بن عَبْدٍ اله زی یال عن المّهَلِ؟ 
فقال: سمغت اب رفع لى لبي فق -فقال: ((مُهَلُ آهل المَديئة من ذي 
لیف والطریق خر الجْحفة وَمُهَل آهل العراق من ذات عرق» 27 آهل نج 
من قزن. وَمُهَل آهل الْيَمَنِ من مَلَملَمَ)). 

(ابن الزبير) ددلی: گویٔم له (جابرى کوری عبدالله) (&) بوو دهرباره‌ی 
شوینی ثیحرام به‌ستن پرسیاری لى ده‌کرا ئەویش وتی: گویّم لی بوو-وابزانم 
گه‌پاندیشیه پیْغه‌مبه‌ر (&) که فه‌رمویه‌تی: ((شویّنی ئیحرام به‌ستنی خه‌لکی 
مه‌دینه (ذو الحليفة) به‌رنگه‌یه‌کی تريش (جحفه)یه شوینی ئیحرام به‌ستنی 
خه‌لکی عێراق (ذات عرق)ه شوینی خه‌لکی نه‌جد له (قرن) دایه. شوینی خه‌لکی 
يهمهنيش له (یلملم) دایه. 

۱ بؤنى خۆش بۆ ئیحرام پذش 

1 عن عائشة (#) قانت: طَيّبْتْ رسُول الله (&) بيدي لحُرْمه حین أَحْرَمَ, 
ولحله حين حل› قَبْلَ آن يَطُوف بالیْت. [بخاري/ الحج/ 1465] 

(عائشه) هاوسه‌ری پێغەمبەر (88) .دهلی: به‌ده‌ستی خوم بؤنى خؤشم دا له 
پیغه‌مبه‌ر (38) پیش ئیحرام بەستن؛ له‌دوای ئەوەش که ئيحرامى شکاند؛ پیش 
نه‌وه‌ی ته‌واف بكات به‌ده‌وری بیت دا. 

۷۔ عن عائشة (4) قالت: كأني انظر نی وبیص المشك في مفرق 
رَسُول الله (#) وَهُوَ مُحْرمٌ. [بخاري/ الفسل/ ]۲٦۸‏ 

(عائشه) (&) دهلی: ھەر دەتوت چاوم له بریقه‌ی میسکه له ناوچه‌وانی 
پێغەمبەر (28). لەئیحرامیشدا بوو. 

(۱۲) بۇنى ميسك له‌هه‌موو بؤنى خوشتره 

سك سعینر الخدري (4): ی رسول الله رقق ذکر امٰرَأَهُ من بني 
إسرائيل حشت خاتمها مسنكاء والمستك اطیب الطیب. 

(ابو سعد الضدری) (#) دەڵی: پێغەمبەر (&) باسى شافره‌تیکی لەنەوەی 
ئيسرائيل كرد مورخەوانەی ئه‌موستیله‌که‌ی ير كردبوو له ميسك ((میسکیش 
جاكترين بؤنى خؤشه)). 


بەشى جهەچج ‹1) 


(۱۳) دارعود و کافور 

۹- عَنْ نافع قال: كان ابْنْ عُمَرَ (&) إذا اسْتَجْمَرً اسْتَجْمَرَ بالألوّة غَيْرَ 
مطراق. وبکافور يَطرَحُهُ مع الألوّة» ثم قال: هکذا كان يَسْتَجْمرُ رسئول الله (8). 

رنافع) دهلی: (ابن عمر) (&) کاتی خوی بؤن خۆش دەکرد؛ خوی بۆنخۆۈش 
ده‌کرد به داری عود بی تیْکه‌لی شتی تر› جاری واهه‌بوو کافوری تیکه‌لی داری 
عود ده‌کرد پاشان ده‌یوت: پێغەمبەر (#) ناوا خؤى بونخوش ده‌کرد. 

(۱۸) ره یجانه 

۰ عن : آبي هُرَيْرَةٌ )4( قال: قال رَسُول الله (88): ‹(مَنْ عُرِض عَلَيْهِ 
رَيْحَانٌ فلا رده فانه خفیف الْمَحْملِ طیّب الریح)). 

(ابو هریره) (&) ده‌لسی: پێغەمبەر (8) فه‌رمویه‌تی: ((شه‌وه‌ی ره‌یحاشه‌ی 
به‌ش درا با دەستی پیوه نه‌نی» چونکه هه‌لگرتنی ئاسانە و بونیشی خۆشە)). 

(۱۵) نیحرام له مزگه‌وتی (ذو الحليفة ) 

۱- عَنْ سالم بن عَبْدِ الله أله سمع أبَاهُ («#) یقول: بِيْدَاوُكُمْ هذه التي 
تکذبون عَلَى رَسُول الله (#) فيهاء ما ال رَسُول الله (#) إلا من عثد الْمَسْجد. 
يعني ۳ الحُلَيْفة. [بخاري/ الحج/ 1467] 

(سالم ی کوری عبدالله) دهلی: گوێم لهباوكم بوو ده‌یوت: ئەو تهيؤلكهيه که 
ئێوه واده‌زانن پێغەمبەر (&) لیره‌دا نیحرامی بهستوه؛ نهخير پێغەمبەر رق 
ئیحرامی نەبەستوە لای مزگه‌وته‌که‌ی‌دا نەبى واته (ذو الحليفة). 

(16)کاتى ئیحرام يؤشين 

۲ عَنْ عُبَيْدٍ ن جُرَيْحٍ َه قال لد الله ُن عُمَنَ (&) یا آبَا عَبْدِ الرَّحْمَنء 
راید تصع ربعا لم آر أحَدا من أَصْحَابِك صتا . قال: مَا هّن يَا ان حرا 
قال: ريتك نا تمس من الْأرْكَان 3 الیمانیین ورایشد تلبس النْعَالِ السسّبْتيّة 
ورَيْتُكَ تصنیغ بالصفرة ورایئك إذا کلت بمَکة آهل اناس إذا راوا الهنال وَلَمْ 
تهلل آئت حٌى یکون یوم الكروية. فقال عَبْدُ الله بْنُ عُمَر: ما الرکان: فكي لَمْ 
از سول الله (#) یمسا الیمانیین. وما التّعَالَ السّبْتيّة : في راث سول 
اله (#) يَنْبَسُ النْعَالَ التي لَيْس فیها شغر ویِتوضاً فيهاء فَأنَا آحب آن الْبَسَهَا. 
وا الصفرة: اي رات رسول الله (# يَصْبُغْ بهاء فأنا آحب آن اصْبُغ بها. 


سس( 


بەشسى حاج (۱۳) 


وَامًا الإطلال: في نَم ار رَسُولَ اللّہ (› يُهل حَنَّى تثبعت به راحنشه. ابضاري/ 
الوضوء/ 164] 

(عبیدی کوری جریج) دهلى: كه به (عبدالله ی كورى عمر)ی وت: ئەی (ابو 
عبدالرحمن) چوار شتم ى بينيت؛ نهم دی هیچکام له هاوڕێیانت بیکەن وتی: 
ثه‌وانه جين ئەی (ابن جریج) وتی: بینیم که ده‌ستت ناده‌یت له سوچه‌کانی 
[کعبه] جگه له‌دوو سوچه یه‌مه‌نیه‌که. هه‌روه‌ها بینیم نه‌علی بی موت له پئ 
ده‌کرد؛ بينيم بویه‌ی زهردت ده‌کرد؛ بینیم کاتی كەلە مه‌ککه بويت خه‌لك 
ئیحرامی ده‌پوشی کاتی مانگی نوێیان ده‌بینی. بهلأم تۆ له‌پژژی هه‌شته‌مدا 
ئحرامت پۆشى... (عبدالله كورى عمر) وتی: ده‌رباره‌ی سوچه‌کانی [كەعبە] من 
نه‌مبینی پێغەمبەر (&) ددست له سوچه‌کانی بدات جگه له دوسوچه 
یه‌مه‌نیه‌که» ده‌رباره‌ي نه‌عله بى موەکانیش› من بینیومه پێغەمبەر ‏ رقف 
نه‌علیکی له پې ده‌کرد که موی پیوه نه‌بوایه و دوست نوێژى به‌وه دەگرت› بؤيه 
منيش حهزده‌کهم له پێی بکهم به‌نیسبهت بویه‌ی زه‌ردیشه‌وه من بینیوسه 
پێغەمبەر (&) بؤيهى به‌وه دەكرد› بۆيە پێم خوشه بؤيه به‌وه بکەم. ده‌رباره‌ی 
ئیحرام پشینیش, من بینیم پێغەمبە‌ر (88) کاتی ئیحرامی ده‌پزشی که 
وشتره‌که‌ی ئاماده‌ی که‌وتنه رئ ده‌بوو [واته رؤذى هه‌شتهم]. 

( 17) ئيحرام پوشین له مه‌ککه وه 

۳ عن جابر رڈ آنه قال: بدا مُهلين مع سول الله رھ بِحَجَ مُفرّب 
واقبلت عائشة 75 بعْمْرَقٍ حَتَّى إذا کن سرف عرکت [عائشة] ی ذا قدمتا 
طفن بالكَعبّة الصا والمروة فأَمَرَنا رَسُول الله رقق أن يحل مدا من لم یکن 
مه هي قاد فَقُنْنَا ى مَاذا؟ ؟ قال: («الحل کل اشا النْسای کک 


شأئد). قالت: : شأني الي قد نط و لاس و 20" وم اطف 
ابیت ؛ والثاس یذهبون إلى المج الآن. فقال: ران هذا اف کب الله علی بَنَاتِ 
آدم» قاغتسلي ثُمٌ أهني بالخع)). . فقعلت. ووقفت المَوَاقف. حثی |ذا طهرّت 
طافت بالْكعْبّة والصفا مرو شم قال: ((قذ حللت من حَجّك وَعُمْرَتد جَمِيعًا)). 
فقالت: یا سول الله ني اجدْ في ند تفسي أنْي لَمْ اطف بِالبَيْت حَتّى حججٌت. 


کا یو سح 


به‌شسی حاج (۱۳) 


قال: ((فاذهب بها يا عَيْدَ الرَّحْمَنِ فأغمرها من التَّمْعِيمِ)). وذلك ليلة الحصبة. 
[بخاري/ العمرة/ 1793] 

(جابر) (#) ددلی: له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ردا (&&) هاتين به تیحرامه‌وه سق 
حه‌جیکی تاك› عائشه به نیه‌تی عه‌مره هاتبوو هه‌تا كهيشتينه شوێنێك پیی 
دهوترا (سرف) عائشه که‌وته عاده‌وه؛ کاتی گەیشتین ته‌وافی که‌عبه و صه‌فاو 
مه‌روه‌مان کرد پێغەمبەر (#) فه‌رمانی پێداین› ئەو که‌سه‌ی قوربانی پى نييه 
با ئيحرام بشکینی... وتمان: ئیحرام شکاندن له‌چی؟. فه‌رمووی: ((بسق 
هه‌رشتیك)» نیمه‌ش چوینه لای هاوسهره‌کانمان خومان بزنخزش کرد و 
پوشاکمان يؤشى ته‌نها چوار شه‌ویشی مابوو بو عەرەفە› له پژژی (ترویه)دا که 
(۸ ذوالحجة)يه ثیحراممان به‌سته‌وه پیغه‌مبهر (&) چو بولای عانشه بینی 
ده‌گری» فه‌رمووی: ((ئه‌وه چیته)) وتسی: که‌وتصه حديزدوه؛ خالك تیحرامی 
شکاند من نه‌مشکاند. ته‌وافی به‌یتیشم نەکردوہ: وا ئێسته خه‌ك بو حصەج 
دەچن› فه‌رمووی: ((ئه‌مه حالهتيكه خوا نوسیویه‌تی له‌سهر کچه‌کانی ئادەم› 
خۆت بشۆ و نیه‌تی حەج بهێنه)) عائشه به‌قسه‌ی کرد و تهركهكانى به‌جی هێنا؛ 
کاتی ياك بووه ته‌وافی که‌عبه‌و صه‌فاو مه‌رواشی کرد ئینجا پیی فه‌رموو: 
(رئیتر تۆ له حهج و عومرەش هه‌ردوکیان بویته‌وه)). عائشه وتی: من نه‌وه 
له‌دلمدا دروست بووه که تهوافى که‌عبهم نه‌کردوه بسق حەج نےبی؛ بؤيه 
فه‌رمووی: ثه‌ی (عبدالرحمن)» عائشه ببه له (تنعیم) عومره‌ی پى بکه: شه‌ویش 
له‌شه‌وی مانه‌وه‌ی (حصبه)دا كه شوێنێکه لەدەرەوەی مه‌ککه [له‌گه‌لمدا هات]. 

(۱۸) لبيك اللهم لبيك 

غ16 عن عبد الله بُن عمر (#ه) : أنّ رَسُول الله رك کان ۳ اتوت به 
رَاحَلَنُهُ قائمة علد مُسنجد ذي الْحُلَيْقَة اهلء فقان: 097 نب نا 
شريك لك نی 3 لح وَالنّعمَة لك والمُلك. نا شريك نك). قالوا ب 
الله [بْنُ عُمَرَ] (&) يَقُولَ: [هذه] تلبيَة سول الله (8). قال نافعٌ: كَانَ عَبْدُ الله 
(#) یزید مع هذا: لَبَّيْك لبْیك لَبَيْكَ وسعدیك. والخیر بِيَدَيْكَ: بت وَالرَّهْبَاءُ 
لك وَالعَمَل. [بخاري/ الحج/ 1474] 

(عبدالله ی كورى عومەر) (&) دهلسی: پێغەمبەر (#&) کساتی به‌سواریی 
كهوتهرئ له‌لای مزكهوتى (ذو الحليفة) بهئيحرامهوه نیه‌تی هيناو فه‌رمووی: 


07یپ ككغغ 


باشسی صسہج (۱۳) 


[لبيك اللهم لبيك› لبيك لاشريك لك لبيك ان الحمد والنعمة لك والملك لا شريك 
لك ] جا وتيان نه‌مه شیوه‌ی (لبيك) كردنى پێغەمبەر بووه (&). (نافع) ددلئ: 
عبدالله لەگەل ئەوەدا نه‌مه‌شی ددوت: لبيك لبيك› لبيك وسعديك› والخير بيديك» 
لبيك والرغباء اليك والعمل. 
(۹۱) گریدانی حدج و عمره پیکه‌وه (القران) 

0 عَنْ لس (&) سمغت رَسُول الله (&) اهل بهما جميعا: ((لبَيْكَ عُسْرَةٌ 
وَحَجَاء لبيك عُمْرَةٌ وَحَجًا». [بخاري/ المغازي/ 96 * £] 

(انس) (&) دەڵی: گوێم له پێغەمبەر ‏ (#) بوو نیه‌تی هێنا بق عومرہ و 
حەج پێکەوە و فه‌رموی: ((لبيك عُمُرة وحجا› لبيك عمرة وحجا)). 

1 من آبي هُرَيْرَةٌ (#) عن النَبِيّ (#) قال: ‹‹وَالّذي نفسي بيده لین 
ابن مَرْيْمَ بفج الرّوْحَاء حاجا اؤ مُخْتَمِراء أو لَيَشْنيَمُهُمَا)). 

(ابو هریره) (#) دهلی: پێغەمبەر () فه‌رمویه‌تی: ((سویٔندم بهو زانه‌ی 
كه گیانی منی به‌ده‌سته کوره‌که‌ی مەريەم (واته عیسی پێغەمبەر عليه الصلاه 
والسلام) لهريكهى روحاء ثیحرام ده‌به‌ستی‌به‌حه‌ج يان عومره يان هه‌ردوکیان 
پیکه‌وه ده‌کات)). 

(۲۰) حهج به‌ته‌نهز 

۷۔ عن ابن عمر (4) قال: اهنت امع رَسُول الله (#) بالحج مفردا. وفي 
رواية: أنْ رسول الله ف ال بالحج مُفْرَدًا. [بخاري/ المغازي/ 96 * £] 

(ابن عمر) (&) دهلئ: له خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوادا (®) ثیحراممان 
به‌ستوه بەحەج ی تەنھا› له ریوایه‌تیکی تردا هاتوه که پێغەمبەر (#) ئیحرامی 
ته‌نها بو حدج به‌ستوه. 

۸- عن عائشة (#): أن رسول الله (28) آفرد الحج. 

(عائشه) (&) ددلئ: پێغەمبەر (28) حه‌جی ته‌نهای نه‌نجام داوه. 

(١؟)‏ 4ج و عەمرە ييكدوه 

6 عن بَكْرٍ بن عبدالله› عن ¦ اس (4) قال: سمغت ابي رقق يبي بالحج 
والعْنرة جَمِيعًا . قال بُكر: فَحَدثت بذلك ابْنَ عفر فقال: : بى بالحج وَحْدَهُ. فلقیت 
آتسا فحدثثه بقول ان عمن فَقَالَ آئس: ما تَعْدُونَنَا 3 صبيائاء سمغت رسول 
الله (&) يقول: ((لَبّيْكَ عُمْرَةٌ وَحَجًا). 


بەشى حاج (۱۳) 


(بكرى کوری عبدالله) له (انس)دوه؛ دهلی: گویٔم له پیغه‌مبه‌ر (#) بوو که 
(لبيك)ى فه‌رموو بؤ حەج و عومره پیٔکەوہ جا (بكر) دەڵئ من ثه‌مهم باس کرد 
لای (عبدالله ی کوری عمر)› که‌چی ئەو وتی ھەر بو حەجی ته‌نها بوو› ئەوسا به 
(انس) گه‌یشتمه‌وهو قسه‌که‌ی (عبدالله ی كورى عمر)م بۆ گێڕایەوە› بهلأم (انس) 
وتی: وا ده‌زانن ئێمه مندالين» من خوم گوێم له پیغه‌مبه‌ر (2) بوو ده‌یفه‌رموو 
(لبيك عمرة و حجا) 

(۲۲) گورینی حدج بو عمره 

۰ عن عمران بُن حَصَيْنٍ (4) قال: تمتغنا مَعَ رَسُول الله (#) ولم درل 
فيه القرآن؛ قال رک برأيه ما شاء. [بخاري/ التقسیر/ ۲۶۱:] 

(عمران كورى حصین) (4#) ددلئ: لەخزمەت پێغەمبەردا (#) بوین نیه‌تی 
حەجمان كوْرى به عه‌مره‌و [ئیحرامان شکاند] لهو بارەوہ قورئان نازل نه‌بوو؛ 
نیتر ھەركەس بدراى خؤى چی دهلئ با بلى. 

١‏ عَنْ عمران بن خُصَيْنٍ رڈ قال: تَمَتّعَ ئي الله (#&) وَتَمَتَعْنَا معه. 

(عمران كورى حصين) (&) دهلی: پێغەمبەر (28) ئیحرامی حه‌جی شکان و 
كردى به عەمرە› کیمه‌ش وامان كرد له خزمهتيدا. 

۲ - هن جابر بن عَبْدِ الله رم قال: قَدمْنًا مع رسول الله (#) وَنْحْنْ 
تقول: لَبَيْكَ بلح فأمرتا سول الله (8) أن نُجُعَلَهَا عُمْرَةُ. [بخاري/ الحج/ ۱:۹۳] 

(جابرى کوری عبدالله) (#) دهلی لەخزمەت پێغەمبەردا (22) هاتین و 
ده‌مانوت: (لبيك باالحج) که‌چی پێغەمبەر (26) فه‌رمانی پێداین كه بیکەن به 
غەمرە. 

(۲۳۲) ئەودی تیحرام به حدج ببه‌ستی و قوربانی پى بیت. 

۳ عن مُوسَى بن افع قال: : دمت مكة مُتمَتعَا ب بِعُمْرَةٍ قبل التّرُويّة باربغة 

ایام فقال النّاس: تصیر حَجَّتكَ الان م مَك خث غلی غطاء بن بي رباع 


فَاسْتَفْتَيْتُهُ فقال عطاء: : حداثني جابز بْنْ عبد الله الألصناري (ھ): که حج مع 
رَسُول الله را عام ساق اله مَعَُ, وقد هلوا بالخع مفردد فقال رَسُول الله 
ات راحلوا من إِحْرَامكُمْ فطوفوا بِالبَيْت وبين الصفا والمروة وقصروا؛ 
وآقيمُوا لاء حَتّى إذا كان یوم م وی لوا بالخ وَاجْعلُوا التي قدمثم بها 
مُتْعَة)). قالوا: كَيْف نجعلها مُثعة وقد سَمَيْنَا الحج؟ قال: ((افعلوا ما اَمُرْكُمُ به 


ر( 


إه شي داج (19) اناس س 


فرئي توا ني سُقت الهدي فلت مث الذي نکم به. ولكن ا یل مدي حرام 
حقی يَبْلعْ الهداي محله). فُفَعَلُوا. [بخاري/ الحج/ 1493] 

(موسی کوری نافع) ده‌لی جوم بۆ مه‌که نیه‌تی عەمرەم هێنابوو چوار ڕۆژ 
پیش (ترويه) خه‌لکی وتیان حه‌جه‌که‌ت حه‌جیکی مه‌کیت کردووه؛ جوم بولای 
(عطاء ی کوری رباح). پرسیارم لیکرد. عطاء وتی: (جابری کوری عبدالله‌ی 
انصاری) بؤى گێڕامەوە› که له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ردا (&) حه‌جی کردووه ئەو 
سالهى که قوربانیه‌که‌ی به دیاری هیناوه ثیحرامیشیان ته‌نها بۆ حەج به‌ستبو.. 

بیغه‌مبه‌ری خوا 2 ) پێى فه‌رموو : ((ئیحرامه‌کانتان بشکنتن دوای نه‌وه‌ی 
تەوافی که‌عبه‌و صەفا و مه‌روه دەکەن و موی سه‌رتان کورت بکه‌نه‌وه ثیحرام 
داکه‌نن تاپزژی (ترويه) نهو کاته ئیحرام ببه‌سنه‌وه بۆ حەج› ئەوەی بسؤى 
هاتبوون [كهحهجه] بيكؤرن [بەعەمرە])) وتيان: چۆن ئیحرام بشکێنین› خؤ 
ئێمه ناوی حه‌جمان بردووه؟ فه‌رمووی: ((ئەوەی من فه‌رمانتان پێدەکەم› بیکەن 
منیش ئەگەر قوربانيم نههيّنايه ئەوەم ده‌کرد که فه‌رمانم پێداون› بهلأم حه‌رام بۆ 
من حەلال نابی تا نهم قوربانیه نه‌گانته کات و شویٔنی خۆی)) ئەوانیش به 
قسه‌یان کرد. 

(4) سرينهودى ئيحرام شكاندنى حدج 

84 عَن آبي مُوسی (&) قال: قدفت عَنَى رَسُول الله رف وهو [مُنيخ| 
البطحاء فقال: : جریم أهتلت)). قال: قلت: لت پاهلال ابي (®8). قال: (رهَل 
سقت من هدي)). قلت: نَا. قال: (قطف بالبَيت ۰ وبالصفا وَالْمَرُوَةِ شم حل)). 
قطفت بِالبَيْتِ وبالصْفا والمروّق ثم اتّت امراة من قومي فمضَطئني وغسلت 
رأاسي› فكت أفتي الذاس بذلك في إِمَارَة آبي بَكَرٍ وَإِمَارَةٍ عمر (#)› فَإِنًي نقانم 
بالْمَوٴسم ان د جاعني رجل فَقَال: 1 نا شدري ما أَحْدَثَ امير المُؤْمنين في شأن 
السك ققلت: یه الس من کت تیاه بشيء فلیکند فهذا أميرٌ الْمُؤْمنِينَ قادم 
ليك قبه فَأْتمُوا. لها قدم قلت: : یا أمير امؤْمِينَ ما هذا الذي اخدثت في شأن 
الْسْك؟ قال: إن تأخذ پکتّاب له فان الله عَنَّ وجل قال: «واتمُوا الْحَجّ وَالعْمْرَةٌ 
لله [البقرة: كلذ :وان أذ شنک بنا عَلَيْهِ الصا والسنلام فان ابي (#) 
لم يحل حثّی نحر الهَدي. [بخاري/ الحج/ 1637] 


سس وق ` 


(ابو موسى) (#) ددلی: چوومه خزمه‌تی پێغەمبەری خوا (#) له كاتيكدا 
که له (بطحاء) باری خستبوو فه‌رمووی: ((به‌چی ئیحرامت به‌ستووه)) منیش 
وتم: پێغەمبەر (&) به‌چی ئیحرامی به‌ستووه منیش به‌وه؛ فه‌رمووی: ((ثايا 
قوربانیت هیناوه) ونم: نەخیٔر.. فه‌رمووی: ((ده‌بچو ته‌وافی به‌یت و صه‌فاو 
مه‌روه بکه پاشان ئیحرام بشكيّنه)) منیش چووم و ته‌وافی صه‌فاو مه‌روهم کرد. 
پاشان چوومه لای نافره‌تیکی [مه‌حرهم‌آی خزمم سه‌ری بۆ شوردم و بزشی 
داهینام . ا من وم دەدا بو پت ریو وس و ` 
نه‌میری ئيمانداران [عمر سا له 8 تهركهكانى حەجەوہ چى 78020 
منیش ونم: خهلكينه؛ نهودى پێشتر فه‌توامان بؤ دابوو› با رایبگری؛ ئەوەتە 
ئەمیری ئیمانداران دێت بو لاتان و بیکه‌نه پیْشه‌واتان و [فه‌توای نهو وەرگرن]. 
کاتی که‌هات پێموت: نه‌ی ئەمیری ئيمانداران› ئەو شتانه چییه که لله‌باره‌ی 
ئەرکەکانی جه‌جه‌وه بریارت له‌سه‌رداوه؟ ئەویش وتی ئەگەر به‌قسه‌ی قورئان 
بکەن نه‌وهته دەفەرموێت: #واتسوا الحج والعمره الله“ البقره/۱۹۹ ئەگەر 
لەسەر سونەتی پێغەمبەریشمان محمد (8ك) برزین: پێغەمبەر (25) ئیحرامی 
نەشکان هه‌تا قوربانیەکەی سه‌ربری. 

ت عن ا آبي ذر رڈ قال: كانت ان في الحجٌ لأصحاب محمد رقف 

(ابو ذر) (#) دهلی: ئیحرام شکاندنی حەج و گورینی بق عەمرە› تايبەت 
بووه به هاوهلأنى پێغەمبەرەوە (&). 

(۲۵ ) گرندانی خدج و عومره پیکه‌وه و سهربريني ديارى له‌نیوانیاندا 

7 عن افم : أن عم اللہ يْنَ عُمَنَ (#) خرج في الفثتة معتمرا. وقال: ان 
صددت عن البَيْت صَنَعْنَا كما صتعنا مع ; سول الله (). فخرج فَأمَل بغفرق: 
وسار حَتَى إذا ظَهّنَ علی البَيْدَاء التَفْت إلى اصنحابه فقال: مَا أمْرْهُمًا 5 واحد. 
آشهدکم اي قد ارَجَبْتُ احج مع الغنرة. فخرج خی إذا جَاء لت طاف به 
سَبْعًا وَبَيْن الصنقا وَالمَرْوَة سء لم یزد علیه. ورای ائه مُجْزئٌ عثه وآهدی. 
[بخاري/ الحج/ 1558] 


غ ± غغغ 


ب‌شسی ەچ (۱۳) 


نافع ده‌لی: (عبدالله ی کوری عمر) + له‌سه‌رده‌می خاشوبه‌که‌دا [ئەو ساله‌ی 
حه‌جاج هات بؤ شەڕ كردن دژی عبدالله ی كورى زبیر] چوو بق عه‌مره و وتی: 
ئەگەر ڕێگەم له‌چوون بو مالی خوا لیگیرا. نه‌وه دەکەم که پێغەمبەری خوا 
(&) كردىء نه‌وه بوو كه ده‌رچوو ئیحرامی به عه‌مره بەست و رؤيشت ےتا 
سهرکه‌وتنه سەر (بیداء)› ئەوسا شاوری دايهوه له هاوهلانی و فه‌رمووی: 
(رهه‌ردوو نه‌رکه‌که به‌کیکه: به‌شایه‌ت بن كه من بریارم داوه حەج و عه‌مره 
پیکه‌وه بكدم)). ئینجا (عبدالله) ڕۆیشت يشت هه‌تا گه‌بشته (بیت) حه‌وت جار ته‌وافی 
به‌ده‌وردا کرد هه‌روه‌ها حەوت جاریش له نيوان صدفاو مەروادا› له‌وه زیاتری 
نه‌کرد. برواشی وابوو که بؤى دروسته و قوربانیه‌که‌شی کرد [مه‌به‌ست ئەوەيە 
كەيەك جار طه‌وافی (بیت) و صه‌فا و مه‌روه‌ی کردووه بق حەج و عەمرە]. 

( 6 ) فوربانی 

۷ عن س الم ابن عَبْد الله: آنَّ عَيْدَ الله بن عُمَنَ م قال: تمغ رسُول 
الله رقف في حَجَة : الوداع ِالْعُمْرَة إلى المع وامدى› فساق مَعَهُ الهَذي من ذي 
الْحُلَيْفَقَ وبد ا سول الله (#) فأهل بِالَعْمْرَة. شم أل بالحج؛ وتمثع الئاس مع 
رسول الله رق بِالعُمْرَةٌ إلى الح فکان من ¡ الاس من أهْدَى فَسَاقَ الْهَدي» 
وَمنْهُم من نم یهد فلا قىم رَسُول الله (&) مَكَة قال لاس : «مُن کان مْکم 
افد فا َل من شَيْءٍ رم مله حي يفضي حَجْه ومن تم ین ملکم 
ادى فَليَطف بِالْبَيْتَ وَبالصّفًا وَالْمَرْوَق وَلَيقَصرْ وَلْيَخلل» شم هل بالحج» 
ول فَمَنْلَمْ یجد دی فليَصُمْ ثناثة ایام في الحَح» وَسَبْعَة إذا رجخ انی 
أَهُلهِ)). وطاف رَسُول الله (8) حین قدم مَكة فاستلم الرکن ¿ آول شيء شم خب 
ثلاثة اطوافر من السَبْع ومشی أربَعَة اطُوافٍ› ثم رکع حین قضی طَوَافَهُ بِاْبَيْتِ 
عند المَقام رکمتین, › کم سم فالصرف فأتی الصّفا فطاف بالصّفا والمَروة سَبْعَة 
اطوافب ثم نم يَخلل من شَيْء حرم مله حَتَّى قضی حَجُه وَتحر هدیه یوم م اللخ 
واقاض فطاف باتک حل من كل شي‌و حزم مه قعل مثل مَا فغل سول 
الله (&) من آهدی وَسَاقَ الهَذي من النّاس. [بخاري/ الحج/ 1606] 

(سالم کوری عبدالله) ده‌لی: (عبدالله ی کوری عمر) وتویه‌تی: پێغەمبەر 
(ك) له حهجى ماڵئاوايىدا له پێشدا بۆ عه‌مره ئيحرامى به‌ست و دوایی 
ئيحرامى به‌ست بو حەج › مه‌ریکی کرده فيديه له (ذوالحلیفتة)ه‌وه نه‌و 


سس ...ى 


بەشى حسسهج (17) 


حه‌یوانه‌ی لەگەل خؤى هێنابوو سهره‌تا پێغەمبەر (&) بەعەمرہ دەستی پى 
كرد ياشان خەڵکیش له خزمەت پێغەمبەری خوادا (#) ئیحرامیان شکاند له 
نيوان عه‌مره بۆ حەج› جا ههبوو لهو خه‌لکه فیدیه‌ی هێنابوو› هه‌یش بوو 
نه‌یهینابوو کاتی پێغەمبەر (#) گەيشتە مەككە به خه‌لکه‌که‌ی فه‌رموو: 
((ئەوەتان که فیدیه‌ی هێناوه نه‌وه هیچ شتێك لهو شتانه‌ی که لیٔی حهرام کراوه 
بوی حهلال نابێت ههتا حه‌جه‌که‌ی ده‌کات.. نه‌وه‌ش که فیدیه‌ی پئ نییه بابچی 
ته‌وافی (بیت) و صەفا و مه‌روه بکات و موی سەری کورت بكاتهوه و ثیحرام 
بشکینی» پاشان ئیحرام ببه‌ستیته‌وه بؤحدج و لهودو دوا فیدیه‌ی بدات› نه‌وه‌ش 
توانای فیدیه‌ی نىيه با سى ڕۆژ له‌حه‌جدا به‌پزژوبنت حهوتيش که گەرایەوہ 
ناو كەس و کاری)). جا پێغەمبەری خوا (35) کاتی گه‌يشته مه‌ککه به‌کجار 
ده‌ستی‌دا له سوچه‌که (واته حجر الاسود) پاشان سى سوور له حه‌وته‌که‌ی 
بهههرودله کرد چواریشیان به‌پزیشتن بوو. دوای ته‌وافیش لای مه‌قامدا دورکات 
نوێژی کرد و سەلامی دایه‌وه و رؤيشت يشت بو صه‌فاو حه‌وت جار له نئوان صه‌فار 
مه‌پوه‌دا گه‌را ..دوای ثه‌وه ثیحرامی نه‌شکان لهو شتانه‌ی ليْى حەرام کرابوو 
هه‌تا حه‌جه‌که‌ی ته‌واوکرد و قوربانیه‌که‌ی له رزژی جەژندا سەربری؛ نینجا له 
مینا هاته خواره‌وه و ته‌وافی (بیت)ی کرد و ه‌وسا ثیحرامی شکاند له‌هه‌موو 
ئەو شتانه‌ی لیٔی حەرام بوو› ههركهسيش قوربانی هێنابوو ههرمكو پیغه‌مبه‌ری 
خوای کرد (28). 
(۲۷) تیهه لكيش کردنی حهج به‌دوای عەمرەدا 

۸ عن عائشة زوج اللي (2) انها قالت: خرجنا مَعَ رَسُولٍ الله ات عام 
جَمَة : الودَاع مدا مَنْ آهل بِعَمْرَةٍ وَمنًا مَنْ آمل بحچ حَتَّى قدمتا مَكَةَ فقان 
سول الله (#: ((مَن آخرم بعْمْرَةٍ ولم هد فَلْيَخْلل وَمَنْ ارم بعْمْرَةٍ َة وآفدی فلا 
-/ حثّی يَنْحَرَ یه ومن من افل بخ فلیتم حَجَّه). قالت عائشة (45): فحضنت» 
فَلَمْ اذل حائضًا حَتَّى کان یوم عرفة ولم م اهل 5 بعفرق فأمزني سول الله 
رقق أ ن اض رآسي» وامْتَشط وأهل بح و واثرك المُمْرَةٌ. قالت: ففعلت ذلك 
حثی إا قَضَيْتٌ حجتي بٿ معي سول الله (&) عَبْدَ الرَّحْمَنِ ُن أبي بكر 
وَآمَرَني آن اغتمر من التّنْعيم مَكَانَ عُمْرْتي التي آاركني الحَجٌ ونم اخلل مِٹھا. 
آبخاري/ الحیض/ ۲۱۳] 


02 -9[[. [۔.- 9 


بدشى حاج (۱۳) 


عائشه ددلئ: له خزمهت بِيُغهمبهرى خوا (#) له سالى حه‌جی ماڵئاوايىدا 
ده‌رچوین. هه‌مان بوو ئیحرامی به عه‌مره بەستبوو؛ هه‌مان بوو بەحەج هه‌تا 
گه‌یشتینه مەككە› پیخه‌مبه‌ر (&) فه‌رموی: ((ئه‌وه‌ی ئیحرامی بۆ عه‌مره به‌ستوه 
و قوربانی نه‌هیناوه با تیحرامه‌که‌ی بشکینی؛ ئەوەش ئیحرامی بۆ حەج به‌ستوه 
باحه‌جه‌که‌ی ته‌واو بکات)) عائشه ده‌لی من که‌وتمه بىئ نویژیه‌وه و بهو حاله‌وه 
مامه‌وه هه‌تا ڕۆڑى عهره‌فه نيهتى ته‌نها عه‌مره‌شم هێنابوو پێغەمبەر (#ة) 
فه‌رمانی پێدام كه په‌لکه‌کانم بکه‌مه‌وه و قزم دابهینم پاشان نیه‌تی حەج بێنم و 
واز له عه‌مره بینم .. منيش ئەوەم کرد؛ کاتیٗ که حه‌جه‌کهم ته‌واوکرد پێغەمبەر 
(48) عبدالرحمن ی کوری ابوبکری [برامی] لەگەل ناردم و فه‌رمانی پێدام که 
عه‌مره بکهم له (تنغيم)دوه [ئێستا پیی دەوترێت مزگه‌وتی عائشه] لهو 
شوینه‌وه که نیه‌تی حه‌جم هيّنا و عه‌مره‌که‌شم ته‌واو نه‌کردبوو. 
(۲۸) مهرج دانان بو حدج و عدمره 
۹۔ عن این عباس (#): أن ضباعة بت الزبیر بْنٍ عبد الْمُطلبِ ات 
رسول الله رقف فقالت: 2 ارو تقيلة» واني آرید الح فما وت قال: 
((أهلي بالخج واشثرطي ان مُحلي حَيْثٌ تخبسني). قال: فأدرکت 
(ابن عباس) 0 دەلیٰ: (ضباعه ی کچی زبير) هات بولای پێغەمبەر (8#) 
وتى: من تافره‌تیکی ناساغم؛ ده‌شمه‌وی حەج بكەم› فەرمانت به چىيە؟ ئەویش 
فه‌رموی: ((ئيحرام به حەج ببەستە› به‌مه‌رجی بگره شوینی ئیحرامەکەم شهو 
شوینه‌یه كه يهكم ده‌که‌وی)) راوى دهلی: حه‌جه‌که‌ی بۆ كرا. 
(۹۱) بؤنى خۆش به يؤشاكى ئیحرامەوە 
را بن أَمَيّةَ رم قال: جاء رَجُلَ إلى لبي (8) وهو بالجغرّائة 
جب وَعَلَيْهَا خَلوق› أو قال: آئز صفرق» فقال: یف تَأمُرْني أن اصنع في 
7 قال: وأئزل على التّبي (@&) الوّخي» فستر بِتُوْبٍ› وکان يَعْلَى يّقول: 
وددات ؛ أني آری التي (#) وقد نرّل عليه ؛ الوخي قال: فقال: آیسرك آن تلظز 
لی الّبي (# وقد أئزل عَلَيْهِ الوخي؟ قال: فرفع عُمْرْ طرف الوب فنظرت الب 
لَه غطیط. قال: واحسبه قال: موچ قال: و" رریْنَ 
السَّاثل عن الْعُمْرّة؟ اغسل عَنكَ اد تر لصفرة أو قال: ! شر الخلوق- واخلغ عنشك 
جیْت. وَاصْنَْ في عُمْرَتك مَا آلت صانعٌ في حَجّك)). [بخاري/ الحج/ 1463] 


باشے ەچ 1 سس — 


(یعلی كورى منیه) (#) دەڵێت پیاوێك هات بو خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا 
(88) له (جعرانه)و جبه‌یه‌کی بۆنخۈشى لەبەردا بوو یاخود زه‌ردی زه‌عفه‌رانی 
پیوه بوو› وتی: چ فه‌رمانیکم پى ده‌که‌ی له‌عه‌مره‌کهم دا بیکهم؟ جا له‌وکاته‌دا 
وه‌حی دابه‌زی بۆ سەر پێغەمبەر (#) بهيؤشاكيك دايؤشرا (یعلی) دهلی: پێم 
خۆش بوو پێغەمبەر (ك) ببینم کاتی وه‌حی بو داده‌به‌زی.. کسابرا وتى: 
حه‌زده‌که‌ی پێغەمبەر (#) ببينى کاتی وه‌حی بو داده‌به‌زی؟ لەو کاته‌دا عمر 
لایه‌کی نهو پزشاکه‌ی بەرزکردەوہ سهيرم کرد پێغەمبەر (35) پرخه‌ی دێت.. 
کاتی هاته‌وه سه‌رخزی فه‌رموی: ((کوا ثهو که‌سه‌ی ددرباری عه‌مره پرسیاری 
هه‌بوو؟ شوننه‌واری نهو زه‌ردیه يان ئەو بونه بشؤ جبه‌که‌شت دابکه‌نه» چیت 
کردووه له حه‌جه‌که‌تدا له عه‌مره‌که‌یشتا بیکه)). 

(۳۰) يجرام پۇش چی له‌به‌رده‌کات 

۱۔ عن ابن عمر (ا): ان رجا سل رسول اله (@): ما لبس الْمُحِْمُ من 
التّيَاب؟ فقال رول الله ا نا تَليَسُوا القفص, ونا امائ ون 
السَرَاوِينَات› ونا انس ونا الخفاف» : أَحَدٌ ا یجد النَعْلَيْنِ قلیلبس الخفین 
وَلَيَقَطَعْهُمَا آسقل من الكَعْبَيْنِ ونا تسوا مىن النيَاب شَيْنًا مَسَّهُ الزَّعْفْرَانْ ونا 
الْوَرْس)). [بخاري/ الحج/ 1868] 

(ابن عمر) (&) دی پیاوێك يرسيارى کرد له پێغەمبەر (8ة) ده‌رباره‌ی 
يؤشاكى ئیحرام› پێغەمبەر (25) فه‌رمووی: ((كراس لەبەرمەكەن› مێزەر لەسەر 
مەكەن› شەروال لهيئ مەكەن› كلاو لەسەر مەكەن› مەگەر كەسێك نه‌علی ددست 
نەکەوێت باکاله و پیتاوه‌کانی له پئ بكات› بەلام پاژنه‌کانی خوار قوله پیکانی 
بڕێت› جلێك لەبەر مەکەن که زه‌عفه‌ران و وەرس [دوو گیای بؤنخؤشسن]ی 
به‌رکه‌وتبی. 

۲۔ عن ان عباس (4#) قال: سمقت رَسُول الله (#) وَهُو یخطب یقَول: 
(«السراویل لمن لم يجدٍ الرزان وَالْخُفَانِ لمن لم يَجد اللَعلَيْن)). يعني المُخرم. 
[بخاري/ الإحصار و جزاء الصيد/ ۱۷:۶ 

(ابن عباس) (#) دهنی: گوێم له پێغەمبەری خوا بوو (28) وتاری دهدا و 
دهیفه‌رموو ((شهروال بؤ كهسيّكه يهشتهمالى ددست نەکەوێت› کاله‌و ييتاويش 
بۆ که‌سیکه نه‌علی ده‌ست نەکەوێت)). 


لا سس 


بەشى ەج (۱۲) 


( › نيجير بۇ ئيحراميؤش 

3¬ عن الصَّعْب بُ جَتَامَة الليْثي (نهم: ائه هذى لرَسُول الله (@&) حَمَارًا 

وَحْشيا. و باْابُوام او بوذا رده عليه رَسُول الله (®). قال: فما أن رای 

رَسُول الله (&) ما في وجهي قال: (إنَا نم ده عَلَيْكَ با آنا حَرْمُ)). [بخاري/ 
الإحصار و جزاء الصید/ ۱۷۲۹] 

(صعب کوری جثامة) (&) دهلی: گوێدرێژێكی کیوی به‌دیاری پشکه‌ش 
كرا به پێغەمبەری خوا (&) له كاتيكدا له (ابواء› يان له ودان) بوو که‌چی ودرى 
نه‌گرت بهلأم کاتی پیفه‌مبه‌ری خوا (#) له روخسارمدا هه‌ستی کرد پیٔم 
ناخوشه فه‌رموی: (رئیمه بؤيه ودرى ناكرين» چونکه له ئيحرامداين)). 

۶- عن طاوس -عن ابن عباس ()- قال: قدم رَيْدُ بْنْ آرقم فقال له عَبْدِ 
الله بْنْ عباس (ە4) يَسْتذكره: كَيْفَ أخبرتني عَنْ لخم صَيْدٍ آهدي إلى سول 
الله 3 وَهُوَ حرام؟ قال: قال 7 له عضو من لخم صَيْدٍ› فرده فقال: ‹‹إِنَا 
نا ناكله نا حرم). 1 

طاوس له (ابن عباس)هوه () دەگێڕێتەوە و دهلئ: (زەیدی كورى ارقم) 
هات و (عبدالله ی كورى عباس) بیری خستهوه يی وت: نه‌وه چون باسى ئەو 
پارچه كؤشتى ڕاوەت کرد› كه بهديارى هێنرا بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا (@&) نهويش 
له ئیحرامدا بوو؟ وتی: پارچه گۆشتێك بوو له نێچیيرێك ودرى نه‌گرت و 
فەرمووی: ((تيّمه نایخۆین› نیمه له ئیحرامداین)). 

١‏ ) گوشتی نيجير بۇ ئيحراميؤش 

0 عن آبي قَتَادَة رظ قال: خرچ رَسُول الله (#) حَاجًا وخرجنا مَعَهُ 
قال: فصرف من أصحابه فيهم م أبو قَتَادَشٌ فقال: ((حُدوا ساحل البْحْرِ حى 
تنقوني)». . قال فَأَخْدُوا ساحل الب فنَمًا انُصَرَفُوا قبل سول الله (#) أحْرَمُوا 
كَلهُم إلا أنا قتادة فان لم رم فبینما هُمْ یسیون إذ روا ُمُرَوَحْش ۰ فَجَمَلِ 
عَلَيْهَا آبو قتادة فعقر ملها. آتاکاء فَتَوَلُوا فأکلوا من لخمهاء قال: فَقَاُوا: أكلنًا لَحْمًا 
ونخن مُحْرِمُون؟ قال: فَحمَلُوا ما بًقي من نَحْم الآثان ما أثوا رَسُوں الله رقف 
تالو : با سول الله 3 3 آحرمنا» وکان ابو ققادة لم بخرم فرایت حمر 

خش. فحمل عَلَيْهَا بُو قتادة فحَقَرَ منها آثائاء فَنَرَلَنَا فاکلنا من لخمهًا . فَقَلَنَا: 


چ 


تأكل لحم صَيْدٍ ونخن مُحْرِمُون؟ فحملنا ما قي من لَحْمهاء فقال: ((هل مِنْكَمْ أَحَدٌ 


سح 


بەشى حسهج (۱۳) 


أَمَرَهُ أو آشاز إِلَيْهِ بشي ع)). [قال]: قالوا: نا. قال: (رفکلوا ما بقي من تخمها)). 
[بخاري/ الإحصار و جزاء الصید/۱۷۲۸] 

ابو قتاده) (&4) دەڵى: پێغەمبەر (&) که‌وته‌ری بؤ حهج و ئێمه‌ش له 
خزمه‌تیا بووین. هه‌ندی له هاوه‌لأنی جیاکرده‌وه که (ابو قتاده) يان تێدابوو 
پیی فه‌رمون: ((بهكهنارى دەریادا برژن هه‌تا پێم ده‌گه‌نه‌وه)) ئەوانیش که‌ناری 
ده‌ریایان گرته‌به‌رو رژیشتن هه‌موو ئیحرامیان بەست جگەلە (ابو قتاده) که 
ئیحرامی نه‌به‌ست. کاتی به ریگه‌دا ده‌پزیشتن تن چاویان که‌وت به ژمارەيەك گوی 
درێژی کیوی. (ابى قتادة) هیرشی بو بردن› مینگه‌یه‌کی راوکرد. ئەوانیش لایان 
داو له گؤشته شه‌که‌یان خوارد› دوایی وتیان نیمه گۆشتما تمان خوارد و له 
نیحرامیشداین؟ ئەوسا چی مایوو له‌گزشته‌که هه‌لیان گرت و کاتی گه‌یشتنه 
خزمەت پێغەمبەری خوا (#) وتیان ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (28) ئێمه ئیحراممان 
بەستبوو؛ (ابو قتادہ) ئیحرامی نەبەستبوو؛ جاومان که‌وت بەگوێدرێژی کیوی. 
(ابو قتاده) هیٔرشی كرده سەریان و مینگه‌یه‌کی ل سەربرین: ئیٔمەش لامانداو 
له گزشته ته‌که‌یمان خوارد. پاشان ونمان: ئێمه له گؤشتی راومان خوارد 
له‌کاتیکدا که له‌تیحرامدا بووین» ئەوەتا ئەوەشى ماوه له گوشته‌که هیناومانه. 
فه‌رموی: ((ثايا كهسيّك له ئێوه فه‌رمانی پێدا يان اماثدى بؤ کرد!) وتیان: 
نه‌خیر. فه‌رمووی: ((ئه‌وه‌شی ماوه له ¬ بيخؤن)). 

(۲۳) تیحرامیو ش پیویستەچی بكوزيت 

اف کت عائشة (4#) عن ۽ التي رك أنه قال: (رحُمُس فواسق يقتلن في 
الحل والخرم الحَيّة وَالْعْرَابُ لبق والفارة والکلب العَقُونُ وَالْحُدَيًا)) ۰ ابخاري/ 
الا حصار و جزاء الصید/۱۷۳۲,۱۷۳۱] 

(عائشە) (&) دهلی: پیغه‌مبهر (#): فه‌رمویه‌تی: (ر پینج جانه‌وه‌ری زیان 
به‌خش هه‌یسه لەمەککەو سسنووری ده‌ورو به‌ری مه‌ککه ده‌کوزرین. ((مار؛ 
قه‌له‌پدشی بازو» مشك› سه‌گی هار. کوّلاره)) 

۷ عن ابن عمر (#) عن - رق قال: (رخمس نا جناح على من 
قتلهن في الحرم وا لا حرام: : الفأرَق والفقرب» والغراب. والحداف والکلب العقون). 
[بخاري/ الا حصار و جزاء الصید/۱۷۳۲:۱۷۳۱] 


سس( 


بەشى ج ەچ (۱۳) 


(ابن عمر) (4) دەڵی: پێغەمبەر () فه‌رموویه‌تی: (( پێنج گیانه‌وه‌ر ههيه 
ھەركەس بيانكوزيت گوناهی ناگات. له‌سنووری مەککەو له‌کاتی ئیحرامیشدا 
(مشك. دووپشك› قەلەڕەش› كۆلارە› سەگىھار)). 

(4 )كەلە شاخ بو ئيخراميؤش 

۸۔ عن ابْنِبأَحَيَْةٌ (#): ان الْبي (#) احَتَجَمَ بطريق مَكَة وهُو مُخْرِمٌ 
وسط رأسه. [بخاري/ الطب/ 0۳۷۳] ۱ 

(ابن بحینه) (4) ددلى: پێغەمبەر (#) که‌له شاخی له‌ناوه‌راستی سه‌ری 
كرت لهرنگه‌ی مه‌ککه‌داو لەکاتی ئیحرامدا۔ ۱ 

(۳۵) تیماری جاوی ثیحرامپزش 

۰۹۔ عن نُبَيْهِ بن وهب قال: خرجنا مع آبان ُن عثمان» حثی إذا نا بمتل 
اشتكى عُمَرُ بْنُ عُبَيْدِ الله عَيْنَيْه. فَلَمّا كُنّا بالرَّوْحَاء اشْتَد شتد وج فارسل نی 
آبان بن عثمانٍ بسناله؟ فأرسل إِلَيْهِ | ن اضمدهمًا بالصُبِيٍ فان عُثمَان (2#) حَدَّث 
عَنْرَسُول الله (#) في الرَّجُلٍ ذا اشتکی عَيْنْيْه وضو مُضرم: ‹(ضَمَّهُمَا 
بالصيي). 

(نبیه‌ی كورى وهب) (&) دهلئ: لەگەل (ابان كورى عثمان)دا رؤيشتين 
هه‌تا كهيشتينه (ملل) (عمرى كورى عبيدالله) جاوى هاته ئێش› کاتی كهيشته 
(روحاء) نازاره‌که‌ی زۆر بوو ئەویش هه‌والی نارد بۆ (ابان كورى عثمان) و 
پرسیاری ليُكرد ئەویش وتى: بهتالى شارى چاره‌سه‌ری بكه ۰ جونكه (عثمان): 
بؤمان دەگێڕێتەوە كه پیفه‌مبه‌ری خوا (88) فەرموویےتی: (( ئەگەر كه‌سێك 
چاوه‌کانی ئێشان و لەئیحرامدا بوو بابه تالى شارى چاره‌سه‌ری بكات ) [تالی 
شاری: دەرمانێکی تاله پێشینان به‌کاریان هێناوه بز جاو نَيْشه]. 


٦٦‏ سەر شوردنی ئيحراميؤش 
۰۔ عن عبد الله بن حُنَيْنِ غن أبيه عن عَبْدِ الله بن عباس والممنور ُن 
مخرمة (#): آئهما اختلفا ابو فقال عبد الله بن عَبّاس: يسل المُخْرِمْ 
رأسنه. وقال المسنوز: 1 يَفْسل الْمُحْرِمُ م راسته فأرسلني اب عباس إلى آبي یوب 
الأثصناري &) استله عَنْ ذلك فوجدئه يفقسل بَيْنَ القرئین ومو یستتر بخوب, 
قال: فستلمت عَلَيْهِ فقال: مَنْ هذا؟ فقلت: آنا عبد الله ب حَنَيْن. آزسلني الیك 


بدشى حاج (۱۲) 


عَيْدْ الله بْنْ عباس اسالك: عَيْفَ کان سول الله (#) يَفْسِل رنه وضو مُحْرم؟ 
وضع ابو یوب (؟مَدَهُ على الب فَطْطَاهُ حثی بَا لي راسه. شم قال لاان 
یصب: [اصيب] فصب علی راسه. ثم حَرّك رَاسَة بِيَدَيْه فأقبّل بهما تفای 

قال هکذا رانثه رق یففل. [بخاري/ [بخاري/ الإحصار و جزاء الصید/ 1۱۷۶۳ 

(عبدالله ی کوری حتين) ددلئ: که (عبدالله ی کوری عباس ومیسوری کوری 
مه‌خره‌مه) (&) له(ابواء) رايان جیاواز بوو؛ (عبدالله ی کوری عباس) ده‌یوت: 
ثیحرامپزش دروسته سه‌ری بشوات»( میسور) ده‌یوت: نابێت کیحرامپوش 
سه‌ری بشوات. عبد الله ی كورى حنین دەڵی: (ابن عباس) ناردمی بق لای (ابو 
ايوب ی انصاری) (#) تا لهو باره‌یه‌وه پرسیاری لیٔبکەن بینیم لمه‌نیوان 
دووديواردا خؤى ده‌شوات و پەردەي كيْراوه منیش سهلامم لنکرد» وتی شه‌وه 
كيّيه ونم (عبدالله ی كورى حنين)ه؛ (عبدالله ی كورى عباس) ناردوومی بو لات 
تا پرسیارت لیبکسهم که پێغەمبەر (#) چۆن سهری ده‌شورد له‌کاتی 
تیحرامدا»(ابو ایوب) ده‌ستی خسته سەر په‌رده‌که‌ودای نه‌واند» سه‌ری ليم 
دەرکەوت به‌که‌سنکی‌وت تاوبكه به‌سه‌رمدا شەویش کردی به‌سه‌ریدا» ئيتجا 
ههلىكلؤفت به‌هه‌ردوو ده‌ستی پیشو دوای سه‌ری شورد ئینجا وتی: مسن 
پێغەمبەر ()م دیوه ئاوا سه‌ری ده‌شورد. 

۱ ) فیدیه‌ی ئيحراميؤش 
١‏ عَن عَبْد الله ب مَعقلِ قال: قعدات إ ی كَعْبٍ (؟)وَهُوَ في المَسْجد. 

فسالثه عن هذه الآيَّة: «ففذية من صیام أوْ صدقة او سک4 [البقرة: .٦‏ 
فقال کفب: َرَت في ان بي أذى من رأسي. فخملت إنى رسُول اللہ رق 
والقَمْل ناش علی وجهي. فقال: 2 کنت أرَى ان الجَهْدَ بلغ منك ما آری. اتد 
شَاةٌ)). فقلت: ناء فتزلت هذه الآيّة: «فْفية من صیام أو صدقة E‏ قال: 
‹(صَوْم ثلاثة ایام أو إِطعَامُ سِنَة مساکین» نصف صاع طعَامًا لکل مسکین)). 
قال: فنرکت في خاصّة وهي نکم غامد [بخاري/ التفسیر/ وت 

(عبدالله ى كورى معقل) دەڵى: : جوم لاى(كعب) دانیشتم له‌مزگه‌وتدا 
پرسیارم ده‌رباره‌ی ئەم ئايەتە ليُكرد (ففدية من صيام او صدقة او نسك) 
البقرة/196 (كعب) وتى: ئەوہ لەسەر من دابه‌زی سهرم برينى پێوه بوو. 
بردیانم بۆ خزمەت پێغەمبەر (3۶) ئەسپى ددهاته سەر دەم و چاوم› فه‌رمووی: 


كغغك ن ?غغغغ < 


بەشسى ەج (۱۳) 


(رنه‌مزانیوه اوا ماندویت باشه مەڕێکت پئ ههل ناسوړئ)) وتم: نه‌خیر: یتر 
ئەو ثايهته دابه‌زی (ففدية من صیام او صدقة او نسك) فه‌رمووی: ((سئ ڕۆژ 
بەڕۆژو› يان نانی شەش ههزار بده بۆ ھەر ھەژارێك نیو مەن خواردن)) جا نهو 
ئايەتە بهتايبهت بۆ من دابه‌زی بق ئیٔوەشه به‌گشتی. 

(۲۸) مردنی نیحرامپزش 

۲- عن ابن عباس سی -عَن النّبِي (8)- قال: خر رجُل من بعیره 
فوقص. فمات. فقال: ((اعُسِنُوءُ بِمَاء وسدں وَكَفْنُوهُ في تُوْبَيْه ونا تُخْصَرُوا 
رَأسَة. فان الله يَبْعَتُهُ يَوْمٌ الْقيَامَة ملمیا)). [بخاري/ الجنائز/ 6 130] 

(ابن عباس) (#) دەڵی: پیاوێك له‌وشتره‌که‌ی به‌ربوه‌وه‌و ملی شکاو مرد؛ 
پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: (ربه‌ئاوو سيدر بیشون و له‌هه‌ردوو پزشاکه‌که‌ی 
خویدا کفنی بکه‌ن. سەری دامەپؤشن: چونکه له‌پوژی قیامه‌تدا خوای گه‌وره 
بەدەم (لبيك) وتنه‌وه‌وه زیندووی ده‌کاته‌وه)). 

(39 ) مانه‌وه له( ذي طوی) 

۳ عن ئاق : أن ابن َر دم گان نا يَقَدمْ مَكَة 5 بات بذي طوی حتّی 
يُصبح ویختسل. كم ُدخل مَكَةَ نَهَارَا وَيَدْكَرُ عَن النَّبِي (##) آنه فعله. [بخاري/ 
الحج/ 1899] 

نافع ده‌لی: -(ابن عمر) نه‌ده‌هاته مه‌که هه‌تا له (ذی‌طوی) شه‌وی نه‌بردایه‌ته 
سهر؛ كه ڕۆژبۆوە خؤى ده‌شت و ده‌چووه مەککەو ده‌یوت: پێغەمبەر (@&) وای 
ده‌کرد. 

(8۰) چوونه‌ناو مه‌ککه و مددينه 

4¬ عن ابن عمر (4) آن رَسُول الله (&) کان یضرج من طریق الشَجرة 
وَيَدْخْل من طریق المُعَرّسِ. واذا دخل مَكَة دخل من التّنيّة العليَاء ویخرج من 
التنية السفلى. أبخاري/ الحج/ 1500] 

(ابن عمر) (4) ده‌لسی: پێغەمبەر (&) لەڕێگىەى (الشجره)وه ده‌رده‌چوو 
له‌مه‌دینه‌وله‌یگه‌ی (معرس)وه ددكهرايهوهبؤى؛ که ده‌چوو بۆ مه‌ککه‌ش له(ثنية 
العلیا )وه ده‌چوو له(ثنية السفلی)وه لیی ده‌رده‌چوو. 


س س سى (:۲لس سس 


بەشى حاج (۱۲) 


( 6۱ ) دابه‌زین لدمدككه 

5 عن أسامّة بن رَيْد ین حارفة] (4) ائه قال: یا سول الله أتنزل في 
دارك بمكة؟ ققال: ((وَهَل ترك ننا عقيل من رباع او دُوں). وَكَانَ عقيل وَرث بَا 
طالب هُوَ وطالب وم یر جغفر وتا علي شین لِأنهُمَا انا مُسْلمَيْنِ وان 
عقيل وطالب کافرین. [بخاري/ الحج/ 1511] 

(اسامه‌ی کوری زید) (#) وتویه‌تی: نه‌ی پێغەمبەر (&) ایا ده‌چیته مالی 
خؤتان لەمەككە؟ فه‌رموی: (ر بۆ [عقيل] شوین و مالى بو هیشتوین؟)) 
(عقیل)به‌میراتی به(ابى طالب)هوه لەگەل (طالب)ی برایدا بؤيان مابووه. 
نهرجعفر)و نه(علی) که‌موسولمان بوون هیچ میراتیه‌کیان له‌باوکیان وەرنەگرت› 
(عقیل و طالب)که کافر بوون هه‌موو میراتیه‌که بق ثه‌وان بووه. 

(4۲) راکردن له نه‌واف و هاتووچوی صدفاو مهروددا 

1 عن ابن عُمَرَ (4): أن رَسُول الله (#) کانٍ ان طاف في ال وَالْعمْرَةِ 
اول مَا یفنم : نُه بسعی ثلائة ثة اطوافر بِالبَيْت. ثم ينشي أرْبَعَة نم يُصلي 
سَجِدّتين» ت يَطوفٌ بَيْنَ الصّفًا وَالمَروة. آبخاري/ الحج/ ۱۵۳۷ 

(ابن عمر) (#) دەڵی: پێغەمبەر (‰) كهتهوافى ده‌کرد لەحەج و عەمرەدا 
له‌سهره‌تای هاتنداء سى ته‌وافی به‌راکردن به‌ده‌وری (بيت)دا ده‌کرد.چوار 
ته‌وافیشی بهرؤيشتن به‌ده‌وریدا ده‌کرد» فینجا دوو رکات نویّژی ده‌کرد. پاشان 
هات وجؤى صه‌فاو مه‌روای دمکرد: 

۷۔ عن جابر بْن عَبْدِ الله (#) آنه قال: رايت رَسُول الله (#) رَمَل من 
الحجر الْأَسُوَدِ حَتّى انْتَهّى إِلَيْهِ تلاثة اطواف. 

(جابرى كورى عبدالله) ددلئ: پێغەمبەری خوام (##) بينى بهراكردن له 
(حجر الأسود)دوه دەستی كرد به(طواف)» سی (طواف)ی كردو گەیشتەوہ 
نه‌وی. 

۸۔ عن ا ابی الطفيْل قال: - لابن عباس (#): أرَآيْت هذا الرمل بِالبًيْتِ 
ثلائة أطوافٍ ومشي أربعة اطوافی دنا هی فان قومك پزعمون ; آنه سُنّة؟ قال: 
فقال: صدقُوا وَكَذْبُوا. قال: قلت: ما قولك صدقوا وکذبوا؟ قال: ان سول الله 
(85) قدم مَكَة فقال المْشرکون: 71 مُحَمّدًا واصحابه نا پستطیعون أن يَطُوفُوا 
بِالبَيتِ من الْهُزال: وَكَانُوا یسدنه قال: فَأمَرَهُم سول الله (8) آن يَرْمدُوا 


ل( 


بەشى حاج ‹17) 


ثاثا ویمشوا آربعا : قال: قلت لَهُ: آخبزني عن الطواف بَيْنَ الصف وَالمرْوَة راکب 
-سْنَة هو فان قومك يَرْعُمُون ائه سُنَة؟ قال: صدقوا وکذبوا. قال: قلت: وما 

قولك صدقوا وکذبوا؟ قال: 3 رَسُول الله رق کثر عَلِيْهِ اشاس» يقولون: هذا 
مُحَمّدْ هذا مُحَمّدْ -(48)- حتی خرج العَوَاتق من یوت قال: وکان رسُول الله 
(28) ا تضرب الئاس بَيْنَ يديه ۳۹ کثر عَلَيْهِ رکب والمشني وَالسُّحًي أفضّل 

(ابن طفیل)ده‌لی: به رابن عباس) (:#:) م وت: تو دەڵێیت ئەم سی جار 
پاکردنه له‌ته‌واف داو دوايى چوار جار ته‌وافی اسایی سوننه‌ته؛ خزمه‌کانت 
دەڵێن سوننه‌ته:؟ وتی: پاست دەکەن و پاستیش ناكەن؟! وتى پێغەمبەر (&) 
هات بو مه‌ککه. موشریکه‌کان وتیان: محمدو هاوهلأنى نساتوانن لهبهر لاوازی 
ته‌واف به‌ده‌وری (بیت)دا بکەن. حه‌ساده‌تیان پى ده‌برد. بؤيه پێغەمبەر (ظة) 
فه‌رمانی پێدان که‌سی جار (طواف) به‌راکردن بکه‌ن و چواریش به‌پژیشتن پێم 
وت: هات و حجؤى صه‌فاومه‌پوه بەسوارى› سوننه‌ته چونکه خرمه‌کانت دەڵێن 
سوننه‌ته؟ 

دووباره وتی: راست ددكدن و راستيش ناکەن... ونم: ئەو قسەيەت 
یه‌عنی چی راست ده‌کهن و راستیش ناكەن؟ وتی: ييغهمبهرى خوا (38) 
(نهو پوزه» خالكيْكىزؤر ده‌وریان داو ده‌یانوت: شه‌وه (محمد)ه ئەوہ 
(محمد)ه (%) هه‌تا گه‌وره کچه‌کان له‌ماله‌کان هاتنه دەرەوہ.. پێغەمبەر رقف 
وانه‌بوو که‌که‌س لهبهرددميدا يالى پیوه بنری و لى بدری) کاتی خه‌لکه‌که 
زؤريان بز هێْنا› سوار بوو› هه‌رچه‌نده رؤيشتن و راكردن چاکتره. 

(4۲) ماچکردنی بەردە ردشدكه 

۹۔ عن عَْد الله بن سجس قال: ران أا يعني عُمَرَيْن لخطاب 
(&)- يقل الحجر ویقول: والله ني فبك وٳئي الم اك حَجَرْ وائك نا تَضْرُ 
وتا تلع ولوا أنّي رَآِيْتْ سول الله (28) قَبْلَكُ ما قيّلتّك. [بخاري/ الحج/ 1530] 

( عبدالله ی كورى سرجس) دهلی: (عمر) (&)م بینی ماچی به‌رده پ‌شه‌که 
ده‌کات و دەڵێت: به‌خوا خۆ من ماچت ده‌کهم و ده‌شزانم که‌تق بەردێکیت و زیان 
و قازانجت نىيه؛ ئەگەر پیْغه‌مبه‌ری خوام (#) نه‌بینیایه ماچی ده‌کردی: 
منیش ماحم نه‌ده‌کردی. 


سس 9 


بەشے حاج (۱۳) 


)٤٤(‏ ددست دان له‌سوچه‌کانی که‌عبه 

۰۔ عن ابن عمر «#) قال: مَا ترکتْ استلام هذین الرکتَین -اليمَاني 
وَالْمَجَرَ- مُذ ریت رَسُول الله (#) يَسْتَلمُهُمَاء في شذة ولا رخاء. [بخاري/ الحج/ 
104[ 

(عبدالله ی كورى عم ($) دەڵی: من وازم لەدەست دان لەم دوو گؤشەیه 
نه‌هیناوه سیه‌مانی و به‌رده‌که- لهوكاتهوه که پێغەمبەری خوام (#) بینیوه 
ده‌ستیان ى ده‌دا له‌کاتی قه‌له‌بالفی بان له‌کاتی ئاسايىدا. 
۱ 1¬ عَنْ ابْنَ عباس (&) قال: نم از سول الله () یتم غَيْرَ الرکنین 
الیمانیین. [بخاري/ الحج/ 1531] 

رابن عباس) (&) ده‌آسی: نه‌مبینیوه پیفه‌مبه‌ری خوا (&) ددست بدات 
لەھیچ شوێنێك جگه له دوو گۆشە یه‌مانیه‌که. 

(4۵) ته‌واف به‌سواری 

1 عن جار (&4) قال: طاف مول الله رقق بِالبَيتِ .في حَجَة : الوداع 
على رَاحلتهٍ یِستلم الْحَجَرَ بمخجنه. لأن يَرَاهُ اشاس ولیشرف ولیْسألوف فان 
النّاس غُشوه. 

(جابر) (&ە) ددلئ: پیغه‌مبه‌ر (&) لەحەجی مالناواییدا بەسەر ولأغه‌که‌یه‌وه 
ته‌وافی کرد به‌ده‌وری که‌عبه‌دا به گوچانه‌که‌ی ده‌یدا له به‌رده‌په‌شه‌که بو نه‌وه‌ی 
خه‌لکی بیبینن و چاوی لێیان بێت و پرسیاری لی بکهن؛ چونکه خه‌لکی 
قه‌لهبالفی زوریان لەسەر کرد. 

( 46) ته‌واف بەسواری بو خه لكى تر 

۳ عَنْ ام سلمة (4) انها قالت: شکوت إلى رسولر الله (#) آئي اشتكي؛ 
فقال: ((طُوفِي من وَراء الاس وت راكبَة). . قالت: فُطفت وَرَسُول الله رخف 
حینَئذِ يُصلي إلى جَذْب البَیْت وَمُوَ يقرا ب#الطور وکتاب مسطور. [بخاري/ 


المساجد/ 453] 

(ام سسلمه) (#) بەپێغەمبەرى (‰) ڕایگەیاند کسه‌ماندووم و ناساغم› 
فه‌رمووی: (رله‌دوای خه‌لکه‌که‌وه به‌سواری ته‌وافی خۆت بكه)) منيش ته‌وافم 
کرد؛ نه‌وکاته پێغەمبەر (#) له‌پال که‌عبه‌دا نویژی ده‌کردو والطور؛ وکتاب 
مسطور ی ده‌خوپند. 


سس 


بەشى حاج (۱۳) 


(۷۱) ته‌وافی سه‌فاو مه‌روه 

4- عن عرْوَة قال: لت لعائشّة (۵): ما ری عَلَيّ جُنَاحًا آن نَا اتطوّف 
بَيْنَ الصا والمزوه. قانت: لم؟ قّت: بان اه عَرٌ جل یقول: إن دتفا 
والروة من شغائر الله الآيَة فقالت: لو ان كَمَا تقول نکان: فلا جناح عَلَيْهِ 
آن نا یطوّف بهما . کم - - في ناس من نصا كَانُوا إذا الوا اهلوا 
لمناة في الجاهلیّ فلا يحل لهم م آن يَطُوفُوا بَيْنَ الصفا والمروق فلمّا قدموا مع 
النّبِي (#) للج ذكَرُوا ذلك لَه فائزْ له تعالی هذه ای فَلَعَمْرِي ما اش الله 
حج مُن لم یطف بَيْنَ الصف وَالْمَرُوة. ٠‏ وق رواية: ما انم الله حج امرئ ولا عمرثه 
لم يطف بين الصفا والمروة. [بخاري/ العمرة/ 1798] 

(عروه) دهلسی: به(عائشه)م (#) وت: من وانازانم گوناهم بگات ئەگەر 
ته‌واف لهنيّوان سه‌فاو مه‌روه‌دا بكەم.. وتی: بۆچى؟ ونم: چونکه خوای گه‌وره 
ده‌فه‌رمویّت #بیگومان سه‌فاو مه‌روه له‌دروشمه‌کانی خوای گەورەن‰. عائشه 
(#) وتی: ئەگەر وابوایه که‌تق ده‌لینی نایه‌ته‌که بهم شیوه‌یه دەبوو: شوه 
گوناهی ناگات ئەگەر ته‌وافیان نەكات). له‌راستیدا ئەوہ دهرباره‌ی كەسانێك 


له(انصار) دابه‌زیوه که ثیحرامیان له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا بۆ (مناة) دەبەست› 
بویان دروست نه‌بوو ته‌واف له‌ننوان سه‌فاو مه‌روه‌دا بکەن. جاکاتی له‌خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ردا (#) هاتن بو حدج و باسی ئەوەیان بو کرد خوای گه‌وره نهو 
ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند. به‌گیانی خؤم خوای گه‌وره ئه‌و حه‌جه به‌ته‌واو دانانیت 
که‌ته‌وافی نیوان سه‌فاو مه‌روه‌ی تێدا نەبێت› لەریوایەتیٔکی تردا: خوای گه‌وره 
حه‌جی که‌ستك يان عه‌مره‌که‌ی به‌ته‌واو دانانیت ئەگەر ته‌وافی سه‌فاو مه‌روه‌ی 
نه‌کردییت. 
(48) تدوافى سدفاو مه‌روه 

0 عن جابر بن عَبْد الله 4) قال: لَمْ يَطف الّبي (##) ونا أصْحَابهُ بَيْنَ 
الصا وَالمَرْوَة الا طوافا واحدًا. 

(جابری کوری عبدالله) (:#-) دهلی: پێغەمبەر (#) و هاوه‌لأنی لەيەك جار 
ته‌واف [(حه‌وت جار هاتوجؤ)] زیاتریان لەنێوان سه‌فاو مەروەدا نه‌ده‌کرد. 


بەشسی حاج (13) 


(49) نه‌وه‌ی ئيحرام بو حدج دەبەستى 

1 عَنْ وَبَرَةٌ -يعني أبن قال: کت جَالسًا عند ابْنِ غُمَر 
(&)› فَجَاعَهُ رجُل فقال: انلم لي 1 ن اطوف بالبَيْت قَبْلَ أن آتي الموّقف؟ فقال: 
َعَم فقال: ونان عباس یقول: تا تطف بال 3 حى تأتي لموّقف. فقال ابُنُ 
عمر: ققد حَج رَسُول اللہ (8) فطاف بِالْبَيْت قل | ن يأتي المَوَقفً. فبقول رسول 
الله (8) احق ¦ أن تَأْخُدً أو بقول این عباس إن كنت صنادقا؟ وق رواية قال : 
راینا رسول (#) أَحْرَمَ بالحج وطاف بِالبًيْت وَسَعَى بَيْنَ الصا وَالمَرُوة. 

(وبره)» کوره‌که‌ی (عبدالرحمن) دهلی: دانیشتبووم لهلای (إبن عمر) (#ك) 
پیاوێك هات و وتی: ئايا دروسته بۆم تهوافى که‌عبه بکەم پێش ئەوەی بحم بؤ 
وه‌ستانی عهره‌فه؟ وتی: بهلئ» کابرا وتی خۆ (ابن عباس) ده‌یوت: ته‌وافی 
که‌عبه مەكە هه‌تا ده‌چیته عەرەفە› (ابن عمر) وتی: پیغه‌مبه‌ر (&) حه‌جی کردو 


ته‌وافی به‌ده‌وری که‌عبه‌شدا کرد پیش ئەوەی بچیته عهره‌فه. ئايا به‌قسه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (38) بکه‌ین يان به‌قسه‌ی (ابن عباس) ئەگەر راست ده‌که‌یت؟ 
له‌ریوایه‌تیکی تردا دهلئ: پێغەمبەری خوامان بینی ثیحرامی به‌ست بۆ حدج و 
ته‌وافی که‌عبه‌ی کردو هاتوچوی نيوان سه‌فاو مەروەشى کرد. 

۷۔ عن عمرو بن دیئار قال: سَألنا ان عُمَر (&) عن رجل قدم بعمرق 
فطاف بِالبَێت ؛ وَلَمُ یطف بَيْنَ الصّفا والمَرْوَقِ ايَأتي امرآثه؟ فقال: قدم رَسُول 
الله (#) فطاف بِالبَيْت ستعا؛ وصلی خلف امقام رکفتین. وبین الصفا 
وَالْمَرْوَة سبعا [ج جمیعال وقد کان کم في رسول الله › أَسَوَةٌ حََسَنَةٌ [بخاري/ 
الصلاة/ ۳۸۷] 

(عمرو كورى دينار) دەڵی: يرسيارمان له (إبن عباس) (#) کرد ده‌رباره‌ی 
پیاوێك ديْت بۆ عەمرەو ته‌وافی كەعبە دهكات و هێشتا هاتوجؤى نیوان سه‌فاو 
مه‌روه‌ی نەکردووہ: ئايا دەکرێت سهرجییی لەگەل ژنەكەيدا بكات؟ نه‌ویش 
وتی: پێغەمبەری خوا (25) هات و حەوت جار ته‌وافی که‌عبه‌ی کرد› له‌پشتی 
شوینی ئیبراهیمەوە دوو رکات نوێژی کرد حهوت جاریش هاتوچوی کرد 
لهنیوان سه‌فاو مه‌روه‌دا بیگومان له پنغه‌مبه‌ری خوادا چاکترین پیْشه‌وایه‌تی و 
رابه‌ری ههیه 


سس عى 


بدشى حاج (۱۳) 


(00) چونه ناو كدعبه 

8 عن ابن عُمَرَ (ھ) قال: : قدم رسُول الله رش یوم م الفح فنّل بفتاء 
الْحَعْبَهَ, › وازسل إلى عُثْمَانَ بن طلحة فجاء بالمفتح فققح لباب قال: شم دخل 
الثبي رف وال وأسامة - زید وعثمان بُن طْلحَة (&) وَامَرَ بالباب فَأَغْلقَ: 
فَنَبتُوا فيه مَليّاء ثم فتج الاب فقال عبد اللّه: فبادرت الئاس فَتَلَقَيْتَ سول 
الله دق خَارِجَا› وبال عَلَى - فقلتٌ لپنال: هل صلی فيه الله (®8)؟ 
قال: : َعَم قلت: ین؟ قال: بَيْنَ العَمُودَيْنِ تلقاء وَجْهه› قال: وئسيت | ن اناه كَمْ 
صلى. [بخاري/ الصلاة/ 1۸۳] 

(ابن عمر) (#) دەڵی: پێغەمبەر () پژژی شازادکردنی مه‌ککه هات و 
جووه حه‌وشه‌ی که‌عبه‌وه. ناردى بهشويّن (عثمان ی كورى طلحة)داو کلیلی بؤ 
هێناو ده‌رگاکه‌ی کرده‌وه. ياشان پێغەمبەر (8#) لەگەل (بلال و اسامه‌ی كورى 
زيد و عثمان ی کوری طلحة) (ر.ض) چوونه ژورەوە› فه‌رمانی‌دا كەدەرگاكسە 
دابخرێت› ماوەيەك تیا مانەوە› پاشان ده‌رگاکه‌ی كرددوه؛ (عبدالله) دەڵى: من 
پیش خدلكهكه گه‌یشتمه خزمه‌تی پێغەمبەر (25) لدكاتيكدا دەھاتە دەرەوە› 
(بلال)ى به‌شوینه‌وه بوو› ونم به(بلال) ایا پێغەمبەر (2#) نوێژی تیدا کرد 
وتی: به‌لی.. وم: لەکویٔدا؟ وتی: له‌نیوان همه‌ردوو کوله‌که‌که‌دا که‌پووبه‌روی 
بوون. ئیتر بيرم جوو لێى بپرسم: چه‌ند نوێژی کرد؟ 

۹۔ عن ابن جرنم قال: لت لغطاء: آسمفت این عباس یقول: ‏ إِنَّمَا آمرم 
بالطوّاف وم مروا بذخوله؟ قال: نَم يَكُنْ يهى عن دخوله» ولكئي سمغثه 
یقول: آخبرني أساهَة بن ريد (&) أن التبي () نم دخل الَبَيْتَ - في تواحیه 
كلهاء وم یُصل فيه حثی خر فلا خرچ رَكَعَ في قبل البَيْت رکفتین, وقال: 
(هذه القبلة). قلت لَهُ: ما تواحیها آفي زَوَايَاهَا؟ قال: 7 في کل قَبْنَةٍ من البَيْت. 
[بخاري/ الصلاة/ ۳۸۹] 

(إبن جریج) دەڵی: به(عطاء)م وت: بيستوته (إبن عباس) دهلی: فه‌رمانتان 
پیُدراوه که‌نه‌واف بكەن› نەك بچنه ناو که‌عبه‌وه. پاشان ریگری له چونه‌ژوره‌وه‌ی 
نه‌کرا: به‌لأم گویٔم لبوو دەیوت: (اسامه‌ی کوری زید) هه‌والی داومه‌تی کاتی 
پێغەمبەر (#) چزته ناو که‌عبه‌وه له‌هه‌موو گوشهیه‌کیدا نزای کردوه: نویژی 
تشدا نه‌کردووه هه‌تا هاتؤته ده‌ره‌وه. کاتی که‌ده‌رچوو له‌پیشسی که‌عبهوه؛ 


سس «# سس 


بەشى حاج (۱۲) 


دورکات نویّژی کردوەو فه‌رمویه‌تی: ((ئەمه قیبله‌یه)) منیش پێم وت: لاکانی 
که‌عبه کامه‌یه. نایا مەبەست گوشه‌کانیه‌تی؟ وتی: به‌لکو هه‌موو به‌شه‌کانی 
که‌عبه [ده‌گریته‌وه]. 
(۵۱) چونیه‌تی حد جدكدى پیفه‌مبهر رخ 

.¥ عَنْ جفقر بن مُحَمّدٍ عَنْ آبیه قال: دخلنا علی جابر بُن عَبْد الله كم 
فال عن القوم حَتّى التهی اي فقلت فقلت: انا محمّد بن علي بن خسین. فأهوى 
بيده لی راسي فرح نري الأعْلَى› شم نع ززي الأملفل نم وضع کفه مد ¦ شديي 
وان یمن غُنَامٌ شاب فقال: مرحیّا بك يَا ابن اخي؛ سل عَمّا شفت. فسألثه 
و اغتی. وَحَضَر وت الصاةفقام في ناج ملتحفا با ؛ كلما وَضَعَهَا علی 

منکبه رجع طرفاها ِلَيْهِ من صغرهاء ورداؤه إلى جلبه علی المقنجب؛ فصلی 

بنا . فقلت: اخبزني عَنْ حَجة رول الله (&)» فقال بيده فعَقَدَ تسنعاء فقال: 9 
رَسُول الله (#) مکث تملع سنين نَم يَحْحَ ثم ان في الئاس في العاشرة: أن 
رَسُول الله (# حَاج فقدم الْمَدِينَةٌ بش كث که بلس أن یا تم بِرَسُول الله 
‹#) ویخمل مال عمله فخرجنا مه حَتّى آتيْنا ذا اليف نەت اسماء بشت 
عَمَيْسِ محمّد بْنَ ¦ ابي بَكَرٍ ‹4›› فسنت لی سول الله رق : کف آصتع؟ قال: 
(«اعْتَسلِي واسنتثفري بشوبر وآخرمي)). فصلی رَسُول الله (قة) ركعتين في 
المملجد ثُمّ رکب القصواءً» حَنَّى إذا اسنتوّت به نَاقَتُهُ عَلَى الْبَيْدَاءِ نظرزت إلى مد 
بصري بين پدیه من راكب ماش وعن يمينه مثل ذلك وعن سارہ مثل ذلك 
ومن خنفه مل ذلك وَرَسُول الله ( بد ¦ أظهرئا وَعَلَيْهِ يَئزل القرآن؛ وضو 
يَعْرِفُ تأویله وما عمل به من شيء عَملئا به فَأ بالئُوٰحید: نك اللَهُم 
نید لب لا شریك ناك بك إِنٌ لحند وَالتمْمَة نك وَلْمنّكَ نا شریك لك)». 
وا الاس بهذا الذي يُهلون یہ فد سول الله )هی م وق 
الغمرق حَتَّى إِڈا أتَيْنَا البَيْتَ مَعَهُ استلم 2 فرمل ثلاث ومشی ارب ثُمٌ نقذ 
إلى مقام إبراهيم عَلَْهِ السام فقرا: «إواتّخذوا من مقام ٍبراهیم مصلی 4 [البقرة: 
۰ فَجعل المقام بَيْنَهُ وَبَيْنَ البَيْت. فکان ابي يفول سوگا امه ذَكَرَهُ إلا عن 
النَّبِي ()- كَانَ یقرا و في لرکفتین لق هُو له أحذ4 و اقل با یه 
الکافزوذ4. تم رَجَم إلى الرکن فاستلمه. ثم خُرج من البّاب ای الصفا. فْلمّا دا 


سس (۴:0) سس 


بدشىحاج (۱۳) 


من الصفا o}:‏ إل | وال من شغَائر وا [البقرة ەە 0 


الله ور وقال: 5 له رن الله رَحده ا شتريك لَه له نت وله نت وهو 
علی كل شَيْء قدیز تا إلة 3 الله وَجْدَهُ أَنُجَرَ وعده وتصر عبد وهرم 
الْأَخزْابَ وحده). ثم دعا بَيْنَ ذلك قال مثل هذا ثلاث مُرّات. تم درل إلى الْمَرُوَة 
حَتَّى إذا انْصَبّت قدماه في بَطن الوادي سنعی. حَمَّى إذا صنعدتا مشی حَتَّى آتی 
موق ففعل عَلَى الْمَرُوَة كَمَا فَعَل عَلَى الصّفاء حَنَّى إذا کان آخز طوّافه عَلَى 
المَرْوَّة فقال: لو أي اسْتَقْبَتُ من افري ما تبرت نَم سق الهذيء وجعلشها 
عرق فمن کان ملکم ليس مَعَهُ هي فليَحل وَلِيَجْعَلَهًا عُمْرَةُ)). . ققام سواقة ن 
مالك بُن جُعشم فقال: یا رَسُولَ الله اِعَامِنَا هذا ام لب قشب سول الله رق 
أصَابِعَهُ وَاحدَة في الأخرى وقال: ((دَخَلَت العُمْرُ ف في الحَجّ ۔مَرَِيْنَ- نا بل اد 
[ابرء). وقدم عَلي (4) من لین بدن التَبِيّ (#)› فوج فاطمةً () مم حل 
ولبست ثيَابًا صبیفا واكتحلت» › فأنکر ذلك علیها. فقالت ۳1 آبي آمرني بهذ 
قال: فَكَانَ علي م یقول بالعراق: : قذهبّت إلى رسول الله رخف مُحَرْشًا علی 
فاطمة لذي صَنَعَت› مُسْتَفْتيًا لرَسُول الله (&) فیما ذکرت عله فأخبر رم آلي 
آنکرت ذلك عَلَيْهَاء فقال: ((صدقت صدقت؛ مَاذا قلت حین فرضنت نج قال: 
قلت: الهم ني أهل بِمَا اهل به سوت قال: : «فِن معي الذي فنا تحل)». قال 
فکان جَمَاعَ اهي الذي قدم به غلي من ايم والذي أتّى به النَبِيُ (@ مائة 

ال فحَل الاس كلهم وقصروا. الا ابي (#) وَمَنْ ڪان مَعَهُ هاي. َلَمّا کان 
يوم التّرويّة توجهوا ای مِنْى› اهلوا الح وركب رسُول نله (@&)› فصنلی بها 
الظهر واقمنر والتفرب والعشاء ون ثم مت قلینا حَتّى طلخت الس 
وامر بقبة من شغر نضنرب له بنمرة. فسنان رول الله ( ونا تشك ریش نا 
أنَّهُ قفا عند اشر الحرام؛ نا قالط فرش تلع في الْجَاهليّة فاجاز 
رَسُول الله (&) حَتّى آئی عرفة فوجد القبّة قذ ضربّت لَه بتمرق فَتْرْلَ بِهَا. 
حَتّى إذا رات الشنس امَر بالقصواء فرحلت له فأتى بطن الوادي فخطب 
الاس وقال: ‹(إِنّ دِمَاعَكُمٍ واموالکم حَرَام یک كَحُرْمَة يَوْمكُمْ هَذَاء في شهرکم 
هَذاء في دكم هذا انا کل شَيْءٍ من آمْرٍ الجَامليّة تخت قَەْمًيُ مُوْضُوع› ودماء 
الْجَاهليّةِ مَوْضُْوعَة وان ول دم آضَعٌ من دمّائتا دم این رَبِيعَة بُن الحارث -کان 


بەشے حسدج (۱۲) 


ُنتزضفا في بني سغد فققلثة ُديْل- وربا لْجَاهليّة مَوْضُوم وأول ربا أضع 
آربانا] ربا عباس بْنِ عَبْد المُطلب» › قله مَوْضُوعٌ کاب فاقوا كب 
نکم أخدتمومن بأمان اللہ واستحنلثم فُرُوجَهُنَ بِكَلمّة الله کم علَيْهنَ ان 
يُوطئن فرْشکم آحدا تَكرَهُونَُ, فان فَعَلِنَ ذلك فَاضْرِبُوهُنً ضريًا غیر میرم ولهنْ 
عَلَيْكُمْ هن وَكَسَُثُهُن بالْمَعْرُوف› وقد رت فيكم مَا لن تضلوا ده إن 
اَْصمتم به: کتاب اللہ وللثم م نآلون عَنّي قفا ال قائلون)) قالوا: تشنهد اك 
® وى ققال بإصبعه السبابَة رع إلى ا 
- › کم قام فصلی عضا › وم يْص بَيْنَهُمَا شيا ,¦ رقي رَسُول الله (#) 
حَتَّى آتی المؤقف فَجَعَلَ بَطْنَ اقته القصواء إلى الصّخَرَات وَجَعَلَ حَبْلَ المْشَاة 
بین يديه وامتقبل الْقبْلَة لم يرل واقفا حثّی عربت الشمس وذهبت الصَّفْرَةٌ 
قلیلا حَتّى غاب القزص وازدف أسامة لفه ودقع رسُول الله (@# ون شثق 
للقصنواء الرّمَامْ حَتّى إن ¦ راسنها لیصیب مورك رحله وَيَقول بيده › اليُمْنَى: : ره 
النَّاس» السّكيئة السّكينة). نما آئی حبذ من الحبال آزخی لها قَلِينًا حَتّى 
تقد حى اتی الْمُرْدَلقَة فصلی بِبَا المقرب والعشاء بأذان واحدر وإِقَامَتَيْنِ 
و یسح يهُا شیک ضنطجع سول الله &) حى طلع فجن وصنلی 
الفَجْرَ حين تین له اص پآذان ولقامق ثم رکب القصواء حثی أتى الْمَشْعَرَ 
لحرا فاستقبل بل قدعاه وَكَبْرَهُ. هلله ووحُده فلم یل واقفا حشی 
اسنفر جرًاء قدفع قبل آن تطلعَ المْس» ؛ وأردفٍ الفضنل بن عَبُاسٍ -وَكَانَ رجا 
حسن التلغرٍ بض وسيمًا - نما فع سول الله ( مر به ظَعْنْ يَجْرِينَ؛ 
قطفق اْقضنل ۰ اليه فوضع رَسُول الله رق یده علی وجه الفضنل فحول 
الفضل وَجْهَهُ إلى الشق الآخر ین َحَوّل رَسُول الله Gê)‏ يده من الشق الاخر 
على وجه الفضل یتصرف وَجْهَهُ من الشّق اناخر يَنْظْنُ حثی آئی بَطنَ مُحَسْرٍ 
و ل ہہ التي تخر نی الجَمْرَة الَكَبْرَى؛ حَتَّى عد 
تى الْجَمْرّةُ التي لد الشجَرَةِفَرمَاهًا بِسێع حصنیاتب یرمع کل حَصَاة مئهاء 
یا خم الخاف. زب نی ثم اصرف إلى محر فَتَحَنَ ثلانًا 
وستین بيده ثم اعطی عَلِيًا (&) فنحر ما غبر ولشرکه في هدیه ثم | مَرَ من کل 
َة بَضنعة فلت في قذر فطبخت: فَأكَنَا من َخمهاء وَشَربا من مرقها. شم 


بەشى دج (۱۲) 


رکب رَسُول الله رظ فأَفاض إلى البَيْت. فصلی بِمَكَة الشَهُرَ › ۋ أأتى بني عبد 
الْمُطلْبِ يَسْفُونَ عَلَى رمرم فقال: ((ائزعوا بني عبد المُطلب» فْنَوْنَا آن يَعْليَكُمُ 
النّاس علی سقایتکم لَتَرْعْتْ مَعَكُمْ)). فناولوهٌ دلوا فشرب منه. 

(جعفری کوری محمد) له‌باوکیه‌وه دەگێڕێتەوەو ده‌لی: چوینه لای (جابری 
كورى عبدالله) (&) کەلەو کاته‌د! كويّر بووبوو پێم وت: ههوالم بده‌ری ده‌رباره‌ی 
حه‌جه‌که‌ی پیغه‌مبه‌ر (&) .. ثاماژه‌ی کرد به‌په‌نجه‌کانی و وتی: پێغەمبەر (#) 
)٩(‏ نو سال إمايهوه له‌مه‌دینه‌داو4 حه‌جی نه‌کرد؛ پاشان له‌سالی ده‌هه‌مدا 
بانگه‌وازی کرد له‌ناو خه‌لکدا که پێغەمبەری خوا (#) #نهمسال» ده‌چی بۆ 
حهج. بؤيه خه‌لکنکی زر رویان کرده مه‌دینه‌و هه‌ریه‌که‌یان ده‌یویست پیفه‌مبه‌ر 
(قق پیشه‌وایی بكات و فو چی ده‌کات نه‌میش وا بکات. نه‌وسا له‌خزمه‌تیدا 
دەرچووین هه‌تا كهيشتينه (ذوالحليفة)› ئەو کاته (اسماءی کچی عمیس)› 
(محمدی کوری اگوی بوو؛ که‌سیکی نارد بولای پێغەمبەر (28) که‌چی 
بکات؟ ئەویش فه‌رموی: (رباخزی بشوات و بهيهرؤيهك خؤى قایم بکات و 
ئیحرام ببه‌ستی)) ئینجا پێغەمبەر (#@8) دوو کات نویژی له‌مرگه‌وته‌که‌دا کردو 
پاشان سواری وشتره‌که‌ی بوو که‌ناوی (قصواء) بوو رؤيشت ههتا كهيشته 
(بیداء) که‌سه‌یرم کرد هه‌تا چاو برکات له‌به‌رده‌میه‌وهو له‌لای راستی‌یه‌وه‌و لهلای 
چه‌پیه‌وه‌و؛ له‌پشتیه‌وه خه‌لکی به‌سواری و بەپيادە دەڕۆیشتن› پێغەمبەری خوا 
ات له‌نیوانمانا بوو قورئان داده‌به‌زیه سەری؛ ئەو چاك لیٔی تیده‌گه‌یی نهو 
هه‌رچیه‌کی دەکرد ئێمه‌ش دەمانکرد؛ ئیحرامی بەست بەدەم بانگەوازی 
یەکتاپەرستی یەوەو فه‌رموی: ((لبيك اللهم لبيك؛ لبيك لا شريك لك لبيیك› إن 
الحمد والنعمة لك والملك لا شريك لك)) خه‌لکیش هه‌موو ئیحرامیان به‌ست 
بەدەم هه‌مان سروده‌وه؛ پێغەمبەریش (@8) پێى نه‌برین به‌لکو به‌رده‌وام بوو 
له‌سه‌ری .. جابر دەڵى: نیمه نیه‌تمان ته‌نها حەج بوو؛ عه‌مره‌مان نه‌ده‌زانی؛ 
رؤيشتين ههتا له‌خزمه‌تیا گه‌يشتینه (بیت) ئەوسا ده‌ستی دا له‌به‌رده ره‌شه‌که‌و 
به‌هه‌روه‌له سى جار تهوافى کردو بەپزیشتنی [ئاسایی] چوار جار. ئینجا چووه 
سەر شویٔنی إبراهيم (علیه السلام)و› نهم نایه‌ته‌ی خوینده‌وه إواتخذوا من مقام 
إبراهيم مصلى) البقرة ١۱۲ء‏ ئینجا مه‌قامی (ابراهيم)ى خسته نيوان خوی و 
(بيت)دوه دوو ركات نویْژی دابه‌ست. له‌رکاتی یه‌که‌مدا ?قل هو الله احدچی 


بەشى غغغ° (۱۲) ات 


خویندو لهركاتى دوهه‌میشد! قل ياأيها الكافرون» پاشان گه‌رایه‌وه بسق 
سوچه‌که‌ی (بيت) و ده‌ستی لێٌداو له‌ده‌رگاوه ده‌رچوو بەرەو (صفا) کاتی 
که‌نزيك بووه‌وه له (صفا) ئەو ایه‌ته‌ی خوینده‌وه إن الصفا والمروة من شعائر 
الله) البقرة 158؛ فه‌رمووی: ((ده‌ست پێدەکەم لسه‌ویوه که‌خوا ده‌ستی 
پیکردووه)). ئینجا چووه سەر (صفا) هه‌تا لهویوه (بیت)ی لی ديار بوو› ئینجا 
ړوی کرده قیبله‌و فه‌رمووی: لا إله إلا الله وحده لا شريك له؛ له الملك وله 
الحمدُ وهو على کل شيء قدیر› لا اله إلا الله وحده: انجز وعده وَنَصر عَبده؛ 
وهرّم الاحزاب وحده )سى جار ئەسەی دوباره كردهوهو له‌نیوانیشیاندا 
دەپاڕایەوە› پاشان دابه‌زی به‌ره‌و (مروة) هه‌تا گه‌يشته قولأیی دۆڵەکە› فه‌وسا 
که‌وته راكردن تا سهركهوتين ئینجا که‌وته‌وه رؤيشتن تاگه‌یشته‌وه (مروة) له‌سه‌ر 
(مروة)ش ئەوەی کرد كەلەسەر (صفا) کردی؛ تا لەدوا ته‌وافدا لەسەر (مروة) 
فه‌رمووی: ((ئەگەر ئەوسا بيرى ئێستام ههبووايه مےەرو مالأتى قوربانيم 
نهدههيّناو ئەمەم دەکردہ عەمرە› جا نه‌وه‌تان که‌مه‌رو مالأتى قوربانی نەهێناوە› 
با ئیحرام بشکینی و بيكاته عهمره)). 

(سراقهى كورى مالك) هه‌ستاو وتى: ئەی پێغەمبەری خوا (28) ھەر بۆ ئەم 
ساله يان بؤ ههميشه؟ پێغەمبەر (3) يهنجهكانى تنه هلكيّش كردو دوو جار 
فه‌رموی: ((عەمرەو حەج بو هه‌تا ھەتايە)). 

پاشان (علی) (#) قوربانی‌یه‌کانی پێغەمبەرى (#) لەیەمەنەوە هيّناء بینی 
(فاطمة) (ر.ض) ئیحرامی شکاندوه‌و پۆشاكى ڕەنگاو ره‌نگی له‌بهرکردوهو 
چاوی پشتووه. ثه‌ویش ناره‌زایی دەربڕى (فاطمة)› وتی: باوکم فه‌رمانی ئەمەی 
پێداوم› جا (علی) (&) لەعێراق ده‌یووت: چووم بۆ خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 
() و نساره‌زايم ده‌ربری ده‌رباره‌ی ئەوەی (فاطمة) کردبسووی.داوای رای 
پیغه‌مبه‌ری خوام (8) کرد که‌نه‌و وتی دهمرباره‌ی وتيشم من نارهزاييم دمربریوه 
لهدودى که‌ثه‌و کردبووی ئيتر نه‌وه‌بوو فه‌رمووی: ((راست ده‌کات» راست ده‌کات؛ 
باشه تۆ چیت وت کاتی که‌نیه‌تی حه‌جت هینا؟)) على وتی: وثم: نه‌ی خوایه 
ئیحرام ده‌به‌ستم به‌وه‌ی كەپێغەمبەرەكەت ئیحرامی بۆ به‌ستووه پێغەمبەر (&) 
فه‌رمووی: ((من قوربانیم هیناوه‌و تؤيش ئیحرام مه‌شکینه)) 


بەشى حاج (۱۳) 


كؤى ئەو قوربانیانه‌ی که (علی) لهیه‌مه‌نه‌وه هینابوی ئەوەیش که پێغەمبەر 
(28) هیْنابوی سهد سەر بوون. ئینجا خه‌لکی هه‌موو تیحرامیان شکاندو 
سەریان کورت کرده‌وه. جگه له پیفه‌مبه‌ر (#) و ئەوانەی که‌قوربانیان پئ بوو. 
که‌پزژی (ترويه) هاته پیشه‌وه ثیحرامیان بست و (لبيك) يان بق حەج کردو 
پویان کرده مینا؛ لهوئ نویژی نیوه‌پوو عه‌سرو شیوان و خه‌وتنان و بەیانیان 
کرد › كهميك مانه‌وه تا خۆر هه‌لهات. فە‌رمانی دا که‌ده‌واریکی مووی بو هه‌لبدری 
له (نمره) ئینجا كهوتهرئ. 

قوره‌یش گومانی وابوو که‌له (مشعر الحرام) ده‌وه‌ستی؛ هدرودك قوره‌یش 
خوی له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا دەیکرد: بەلام پێغەمبەر (#) له‌وی‌ی به‌جی هیّشت 
و ڕۆیشت همهتا گه‌يشته (عرفة) بینی ده‌واره‌که‌ی بق هه‌لدراوه له(نمره) ثیستر 
له‌وی دابه‌زی هه‌تا رۆژ له‌نیوه‌ی ناسمان لايىدا› ئینجا (قصواء)ی بو ناماده‌کرا 
هه‌تا چووه ناوجه‌رگه‌ی دوله‌کمه‌وه. لهوئ وتاریکی بو خه‌لکی‌داو فه‌رموی: 
((لهراستيدا خویٔن و ماڵتان له‌یه‌کتر حه‌رامه وه‌کو حه‌رامی نهم پژژه‌تان لەم 
مانگه‌تان و لدم شارەتاندا› ئاگادار بن هه‌موو شتیکی سەردەمى نسه‌فامیم 
خستوته ژر پێمەوە› خوین پشتنی سهردهمى نه‌فامی به‌فریو چوەو داوا ناکری 
› یەکەم خوێنێك که‌کزتایی پى ده‌هینم خویٔنی (إبن ربیعه بن الحارث)ه۰ سووی 
سهرده‌می نەفامیش پوچەل كراودتهوه؛ يەكەم سوويهكيش کسه‌لای دهبسهم 
سووه‌که‌ی (عباس ی کوری عبدالمطلب)ه؛ هه‌مووی پوچەل بؤتهوه؛ له‌خوا 
بتر‌سن بەرامبەر به‌ثافره‌تان چونکه ثه‌وان سپارده‌ی خوان له‌لای نیّوه. به‌وشه‌ی 
خوا حەلالتان کردوون. مافی ئێوه لەسەر نه‌وان نه‌وه‌یه كەسێك نه‌هیننه ماڵتان 
که‌پیتان ناخزش بیت. ئەگەر نه‌مه‌یان کرد نه‌وه به‌لیْدانیکی سوول ته‌میّیان 
بكەن› مافی نه‌وانیش له‌سهر ئێوه ئەوەیه كهرؤزى و يؤشاكيان دادپه‌روه‌رانه بق 
دابين بكەن› بیگومان من شتیکم له‌ناو ئێوەدا به‌جی هیشتووه ئەگەر پابه‌ندی 
بن هه‌رگیز كومرا نابن؛ شەویش په‌یامی خوایه [که‌قورنانه] ههروه‌ها ئێوه 
پرسیارتان لى ده‌کری ده‌رباره‌ی من؛ ئیوه چی دەڵێن؟)) هه‌موو وتیان: شایه‌تی 
دەدەین كهبهراستى تؤ پەيامەكەت گه‌یاند. ئەركى سه‌رشانی خوّت به‌جی‌هینا 
دلسؤزیت نواند.. ئینجا ئەویش په‌نجه‌ی شایه‌تمانی به‌رزکرده‌وه بۆ اسمان و 
پاشان ناماژه‌ی پیکرد بۆ خه‌لکه‌که‌و فه‌رموی4 خوایه تؤ بەشايەت به خوایه 


بدشى حاج (۱۳) 


تۆ بەشايەت بە› سى جار ئینجا بانك دراو قامهت كراو نوێژى نيودرؤو 
عه‌سریشی كرد له‌نیوانیاندا هیچ نویژیکی تری نەكرد› پاشان پێغەمبەری خوا 
(5) سوار بوو هه‌تا گه‌يشته شوێنى تایبه‌تی وەستان: سکی وشتره‌که‌ی کرده 
به‌رده‌کان و جله‌وه‌که‌شی لەبەردەم خوی‌دا داناو؛ رووی کرده قیبله؛ بەوشیٰوەیه 
مايهوه هه‌تا خور ئاوا بوو؛ زه‌ردایی نه‌ما؛ ئينجا توسامه‌ی خسته پاشکوی 
خوییو پێغەمبەر (#&) جله‌وی (قصواء)ی توند کردبوو هه‌تا سه‌ری ده‌یدا 
له‌به‌رده‌می کویانه‌که‌ی. به‌رده‌وام به‌ده‌ستی راستی ناماژه‌ی ده‌کردو ده‌یفه‌رموو: 
خه‌لکینه لەسەرخۆيى› له‌سه‌رخویی. هه‌رکه ده‌گه‌يشته تهيؤلكهيهكى لم جله‌وی 
بق شل ده‌کرد تا بەئاسانی سهربکه‌ویت هه‌تا گه‌يشته (مزدلفه) نه‌وسا نوێژى 
شیوان و خه‌وتنانیان کرد به‌بانگیك و دوو قامهت ته‌سبیحاتیان له‌نیواندا 
نه‌کرد؛ پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا (#) راکشا هه‌تا بهرهبهيان؛ ئینجا کاتی که‌زانی 
به‌یانی‌یه به‌بانگ و قامهتيك نویّژی به‌یانی‌یان کرد دیسانه‌وه سواری (قصواء) 
بووه هه‌تا گه‌يشته (مشعر الحرام) لهوئ روى کرده قیبله‌و؛ دوعاو نزای کرد 
(الله اکین لا زله الا الله وحده)ی وت؛ ھەر وه‌ستا هه‌تا به‌ته‌واوی دنیا پوناك 
بۆوە› پیش ئەوەی خور هه‌لبی وشتره‌که‌ی لی خوری.. (فضل ی کوری عباس) 
له‌نزیکیه‌وه بوو؛ پیاویکی سه‌روسیما جوان و سپیکه‌لانه بوو› کاتی پێغەمبەر 
(8ك) دەپزیشت کومه‌له نافره‌تيك له‌کمه‌زاوه‌د! بوون تێپٍەڕین بەلايدا› (فضل) 
سەیری دەکردن› پێغەمبەر () بەدەستی به‌رچاوی گىرت› که‌چی فضل ړوی 
به‌لایه‌کی تردا ودرجهرخان و ھەر ته‌ماشای دەکردن› پێغەمبەر (#) ئەولاشی 
لێگرت که‌چی ھەر کولی نه‌دا؛ پاشان رژیشتن هه‌تا گەیشتنه دولی (محش) 
له‌ویش نەختێك جولأو ریگه‌ی ناوه‌پاستی گرته‌به‌ر که‌نه‌وسه‌ری له (جمرة 
الکیری)وه [ر همزی شه‌یتانی گەورہ] دەردەچێت› که‌گه‌یشتنه (جمرة)که له‌لای 
درەختەکەدا› له‌قولایی شیوه‌که‌وه حەوت به‌ردی تێگرت› که ھەر بەردێك 
به‌شه‌ندازه‌ی ده‌نکه پاقلەيەك دەبوون: لەگەل هدر بەردێکدا الله اکبرچی 
ده‌فه‌رموو؛ ئەوسا چوو بەرەو شوینی سه‌ربرین قوربانی و [۱۲] سەر وشتری 
سەریری؛ پاشان [چه‌قزکه‌ی] دايه دەستى (علي) # نهويش ثهوانى تری 
سەربری و کردیه هاوبه‌شی له‌قوربانیه‌که‌یدا ئینجا فه‌رمانی دا لەھەر وشترێك 
يارجهيهكى لى كرايهودو لەمەنجەڵێکدا کوڵێنرا› نه‌وانیش لهكؤشتهكديان 


به‌شسی حساج (۱۳) 


خواردوو له‌گوشتاوه‌که‌یان خواردەوە› پاشان پیفه‌مبه‌ر (#) سواری وشتره‌که‌ی 
بوو لیی‌خوری همهتا (بيت) نويُزى نیوەرزی له‌مه‌ککه کرد ئینجا چوو بولای 
[بني عبدالمطلب] که‌ناویان دەگێڕا لەسەر زەمزەم فه‌رمووی: ئاو ببه‌خشن ئه‌ی 
نه‌وه‌ی عبدالمطلب: خۆ ئەگەر نه‌بومایه‌ته هوی قهره‌بالفی له‌سه‌رتان -منیش 
لەگەل ئێوەدا ناوم به‌خه‌لکی دهدا- ئینجا دولکه‌یسه‌کیان دایه دەستی و لێى 
خوارده‌وه.. 

(۵۲) ( لبيك ) و(الله أكبر) وتن له‌به‌ردبه‌یاندا له( مینا اوه بۇ ( عرفه ) 

۱ عن عبد 00 غمر (4) قال: غدونا مَم رَسُول الله (&) من مثی إلى 
عرفات؛ مدا الْمْلبّي وم لمیر 

(عبد الله کوری عمس هه × لەبەيانىدا لەخزمەت پیْغه‌مبه‌ری خوادا 
(&) له‌میناوه دەچووین بۆ (عرفه) هه‌مانبوو لإلبييك اللهم لبيك#ى دەووت: 
هه‌مانبوو الله اکبرچی ده‌کرد. 

۲ عن محمد بن آبي بكر اف 02 انس بن مالك رظ ¬ 
وَهُمًا غادیان من مئی إلى عرفة- عَيْفَ کثم تصتفون في هذا یوم مَعَ سول 
الله (&)؟ فقال: کان هل المهل ما فلا نکر عَلَيْه› وَيُكَبّرَ الْمَبْرْ ما فا يُشْكَرُ 
عَلَيُه. [بخاري/ العيدين/ ۹۲۷] 

(محمد كورى ابوبكر ثقفي) (&) ده‌لی: پرسیارم له (انس كورى مالك) (#) 
كردوه لهكاتيكدا هه‌ردوکیان له‌به‌یانیدا لهميناوه ده‌چوون بؤ عهردفه: چیتان 
ده‌کرد كاتيّك لهورؤثهدا ئەخزمەت پێغەمبەردا (#) بوون؟ ئەویش وتی: هه‌بوو 
للا إلسه إلا ی ده‌ووت كەس ره‌خنه‌ی لى نەدەگرت› هه‌بوو #الله اكبر» ی 
دەکرد› ئەویش كەس په‌خنه‌ی لى نه‌ده‌گرت. 

(53) ثم أفيضوا من حيث أفاض اناس 

3 عن ¦ عائشة (#) قالت: کان قزیش ومن دان دیشها يَقفُون بالمزدلفة 
وکائوا د مون لحم › وکان سائر الْعَرَب يَقَفُونَ بِعَرَقَة ما جاء السام آمَنَ 
له وجل بيه (®) أن يأتي عَرَقَاتِ فیقف بِهَاء ثم یُفیض مثهاء فذلك قَوُهُ عَرٌ 
وَجَل: ثم أفيضوا من حَيْثُ آفاض الاس( [البقرة: 199]. [بخاري/ التفسیر/ 
2۳:۸ 


بەشى ج )۱١(‏ = 


(عائشه) (&) دهلی: قورەیش و هوانهى لەسەر دینی ئەو بوون له (مزدلفه) 
دەوەستان› پێیان ده‌وتن (حمس) واتە: [شوینی سهرسهختهكان] بےلام 
عهردبهكانى تر له (عرفه) دەوەستان› کاتی ئیسلام هات خوای گه‌وره فهرمانىدا 
بەپێغەمبەرەکەی که‌بچیت له (عهرهفه) بوەستێت و پاشان له‌ویوه دابه‌زیت م 
ئەمەیان مانای فه‌رموده‌ی خوایه #خه‌لکی له‌کویوه دابه‌زین ئێوەش له‌ویُوه 
دابەزن 4. 

4 * ¥ عن جُبَیْر بن مُطعم رڈ قال: اضنللت بُعیرا لي› َدَمَبْتَ الب یوم 
عرفة فرانت رسول الله (@) واقفا مع الاس بعرفة فقلت: والله 3 هذا تمن 
الْحُنْسِ فما شَأَئُهُ هاهتا؟ وَكَانَت قَرَيْشٌ تد من الْحْمْس. [بخاري/ الحج/ 1581] 

(جبیری كورى مطعم) (#) دهلئ: وشتريّكم ون کردبوو؛ پژژی عهره‌فه 
به‌دوایدا دەگەرا ام پیٔغەمبەری خوام (8) بيني لەعەرەفەدا لەگەل خه‌لکیدا 
وه‌ستا بوو؛ ونم به‌خوا ئە مه له (حمس)ه چی ده‌کات لێره› چونکه قورەيىش 
کزمه‌لی (حمس) بوون. 

) به جی‌هیشتنی ( عدردفه )و نویژگردن له (مزدلفه‎ )۵٤( 


ہی ريب اذا سوا ى کف متفگ حين ردفت 


اناخ سول اللہ ر َاقتهُ وَبَالَ 5 قال هراق ال المَاء- كُمَّ دعا 02007 
فتوضّاً وضوءا نس بِالبَالغ› فقلت: با رَسُول الله الصّنَاة؟ فقال: ‹(الصُلَاةُ 
آمامك)). فرکب حَتّى جٹنا المُردبفة اقام النقرب: تم نم أناخ المٌاس في متازلهم 
وتم يَُوا حٌى اقام العشناء الآخرّة فصلىء ْم حلواء قلد: فَكَيْف فَعَلكُمْ حون 
أصْبَحكُم؟ قال: ردفه الفضل بْنْ عَبّاس وَالْطَلَقَتُ آنا في سباق ق قَرَيْشٍ عَلَى 
رجلي. [بخاري/ الوضوء/ ۱۳۹] 

(کریب) پرسیاری له (اسامه‌ی کوری زه‌ید) (#) کرد: نیواره‌ی عهره‌فه 
که‌له‌پاشکوی پنغه‌مبه‌ری خوادا (@8) بویت چیتان کرد؟ ئەویش وتی: چوین بو 
نهو دهربه‌نده‌ی که‌خه‌لکی لى داده‌به‌زیت بۆ نوێژی شێوان› پێغەمبەر (&) 
وشتره‌که‌ی يخ داو ده‌ستی به‌ئاو گه‌یاند» ئینجا داوای ناوی کردو ددست 
نویژیکی كرت و ناوی كام بەكارهێنا› منیش وتم ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (3) 
نوێژ بکەین؛ ثه‌ویش فهرمووى نوێژ لهبهردهمتايه؛ ثینجا سوار بوو هه‌تا 


بەشى حاج (۱۲) 


كهيشتينه (مزدلفه) قامه‌ت كرا بو نوێژی شیوان له‌وه‌ودوا خه‌لکی له‌شوینه‌کانی 
خویاندا وشتره‌کانیان يخ دا بهلأم باره‌کانیان ى نه‌کردنه‌وه هه‌تا قامه‌ت بق 
نویژی خه‌وتنان کراو نویژی کرد ئینجا باره‌کانیان داگرت› پرسیم: نه‌ی کاتی 
كهبهيانيتان ليهات چیتان کرد؟ وتی: (فضل ی کوری عباس) چووه پاشکوی و 
منيش له‌پیشه‌نگی قورەیش دا به‌پی رؤيشتم 

( 5 ) گه‌رانه‌وه له( عدردفه ) 

٦۔‏ عن عروة قال: سئل أسامة وآئا شاه د -أو قال: سألت اسنامة ند 
(ك)- وکان رَسُول الله (&) ادف من عَرفات: قلت عَيْفَ کان يَسِيرُرَسُولُ الله 
(#) حين أفاض من عَرَفَةً؟ قال: کان يَسيرُ العَنْقَ» فإذا وَجَدٌ فَجُوَةٌ نَصّ. [بخاري/ 
الحج/ ۱۰۸۳] 

(عروه) دهلی: پرسیار کراوه له (اسامه) که پێغەمبەر (3#) نه‌وی خستبووه 
پاشکوی خوی -من خوّم شایه‌ت بووم- پنغه‌مبه‌ری خوا (&) له‌عه‌ره‌فات دا 
چون ده‌پزی کاتی عهره‌فه‌ی به‌جی‌هیشت ؟ وتی: مام ناوه‌ندی ده‌رژیشت 
نه‌گه‌ر بواریکی به‌دی بکردایه خیراتر ده‌بوو. 

( 46 ) نویژی مەغریب و عیشا له (مزدلفه ) 

۷ عن ابْنِ غمر (4) قال: : جمح رَسُول الله (@) بین المُكرب والعشاء 
بجنع» لیس بيهم سجدة. وصلی المشرب ثلاث رکعات وصلی العشاء 
رکعتین. فکان عبد الله بُصنلي بِجَمْع كذلك حتّی لحق بالله › تعالی. [بخاري/ الحج/ 
10۸4[ 

(إبن عمر) (#) دەڵی: پێغەمبەر (#) نوێژی مه‌غریب و عیشای كۆكردەوە 
بەكۆكردنەوەیەك له‌نیوانیاند! نويُزى تری نهکرد. سى رکات نوێژی شێوان و 
دوو ركات نوێژی خه‌وتنانیشی كرد؛ جا (عبدالله) له (مزدلفه)دا ھەر ئاوای 
ده‌کرد تاگه‌یشته‌وه لای خوا. 

(۵۷) نویژی مه غریب و عیشا به‌قامه تیك 

۸ عن سعید بْنْ جَبِيْرٍ قال: پر مى جَمْعَاء فصلی 
بثا المرب والعضاء بقامة واحدق ثم اصرف فَقَالَ: مَكَذَا صلی بنا سول الله 
رق في هذا المکان. 


بەشے حسسهج (۱۳) 


(سعیدی کوری چبیر) دهلى: لەگەل (إبن عمر)دا له(عرفات)هوه هاتين بق 
(مزدلفه» نوێژی شیوان و خه‌وتنانی به‌قامه‌تيك بۆ کردین؛ ئینجا رؤيشت و 
وتی: ھەر ناوا پێغەمبەر (#) لهم شوینه‌د! نویژی بۆ کردین. 

(0۸) نوێژی به‌یانی له( مزدلفه ) 

٠ ۹‏ عَن عَبْد الله رڈ قال: ما رايت رسُول الله (# صلی صناة نا 
لميقاتها با صنائیّن: صنناة المغرب والعضاء بجع وصنلی الفَجْرَ يَوْمَئذ قَبْلَ 
میقاتها. [بخاري/ الحج/ 1598] 

(عبدالله كورى مسعود) دهلی: پیفه‌مبه‌رم (8) نه‌دیوه نوێژێك بکات له‌کاتی 
خویدا نه‌بی جگه له‌نویژی شیوان و خه‌وتنان له (مزدلفه)» نویژی به‌پانیشی 
پیش نهو کاته‌ی جارانی کرد. 

(59) دابه‌زین له( مزدلفه اوه بۇ ثافره‌تی كەم ردو 

۰ عن عائشة (ê)‏ نها قالت: استأذاتت سود رسول الله رای ليلة 
المرْدلفة : تدقع ق قَبْله وقنل حَطمَة الئّاس؛ وکانت [امراة] ثبطة ثبطة -یقول القاسم: 
وَالتّبطَةٌ اشقیلة- قال: فأذن لها › فخرجت قَبْلَ دقعه؛ خسن حَتَى أَصُبَحْنَا 
فدفغتا بدفعه. ونان آکون استأدئت ت رسول الله (25) کما استأذتثه سود فأکون 
ادفع بإذنه» آحب يمن مفروح به. [بخاري/ الحج/ 1596] 

(عائشه) (&) ده‌لسی: (سوده) رش مولسه‌تی خواست له پێغەمبەر (&ڭ) 
له‌شه‌وی (مزدلفه)دا تا پێش ئەو بروات» پێش ئەوەی خه‌لکی قه‌له‌بالفی بکەن 
چونکه نافرهتيكى کەمرەو بوو› نه‌ویش مؤلهتىداء ئیتر هه‌تا به‌یانی نهو 
که‌وته‌ری خۆ ئەگەر منيش مؤلهتم بخواستایه له پێغەمبەر (2۶) وەك (سوده) 
برزشتایهم لەھەموو شت لام خؤشتر بوو. 

(60) پنشخستنی نافردت له مزدلفه 

١‏ عن عَبْدٌ الله , مولی آسماء قال: : قالت لي آسماء (#) وهي عشد دار 
المزدلفة: هل غاب قمر قلت: ناء قصلت ساعة ثم قانت: يا بني هَل غاب 
القَمَر قلت: : تم قالت: ارحل بي› فازتحلنا حَنَّى رمت الْجَمْرَ, ثُمٌ صلت في 
منزلها ٠‏ فقلت لها : اي هلاه لد غلسنتاه قالت: کنا أي بني ان التي (۶ #) آذن 
للظعن. [بخاري/ الحج/ 1595] 


بدشس صسےج (۱۳) 


(عبدالله) كاركوزارى (اسماء) دەڵى: (اسماء) (#) له‌مزدلفه وه پیی ونم: 
ایا مانگ ئاوا بووه؟ ونم: نه‌خیر» ساتێك نویژی کرد. ئینجا وتى: شهى كورى 
شيرينم مانگ ئاوا بووه؟ وثم: به‌لی: وتی: كۆچم پى بكه؛ كۆچمان کرد 
تاگه‌یشتینه ميناء ئەوسا بهرد بارانى (جمره)ى کرد پاشان نويثى کرد 
لەشوێنەکەی خؤيدا.. پێم وت: يورئ بهتاريكى هاتين... فەرموی: نەخیّں ئەی 
كورم؛ پێغەمبەر (&) موله‌تی داوه بهئافردتان. 

(61 ) پیشخستنی ي پیرو يدككدوته 

۲ عن ابن عَّاسٍ (4) قال: بعثني رت الله (&) في التقَلِ -او قال: 
في الضَعَفْة- من جَمْعٍ بلیِل. [بخاري/ الاحصار و جزاء الصید/ 1757] 

(إبن عباس) (&4) ده‌لی: پێغەمبەر (@&) منی نارد له (مزدلفه) وه له‌شه‌ودا 
لەناو كەم ردوى په ککهوتهکاندا. 

۳ عن سالم بْنَ عَبْدِ الله: رپوس ہج ہت 
فیقفون عند لمشعر الحرام بالمزدلفة باللیل فیذکزون الله ما بدا تهب کم 
يَدْفَعُونَ قبل أن یقف لرمام وقبل آن دقع مهم مُن يَقْدَمُ منى لصا الفجر 
ومنهم مَنْ يقم بُ ذلك فزذا قدموا رَمَوا الجَمْرَة وَكَانَ ابْنُ عُمَر یقول: آزخص 
في اوئئك رَسُول الله (8). [بخاري/ الحج/ ۱0۹۲] 

(سالم ی کوری عبدالل) دەڵی: (عبدالله ی کوری عمر) (#) ههميشه خزم 
وکه‌سی لاوازو په‌ککه‌وته‌ی پێش خوی ده‌خست. به‌شێك له‌شهو له(مشعر 
الحرام› مزدلفه) ده‌مانه‌وهو یادی خوایان ده‌کرد ئەوەندەی بیان بگونجايسە› 
پیش ئەوەی ئیمام هه‌ستیو بکه‌ویّته‌ری نه‌وان ده‌رزیشتن هه‌یان بوو پپشسش 
نویژی به‌یانی ده‌گه‌يشته مینا هه‌یان بوو دواتر» ههرکات كهيشتبن (جمره)یان 
به‌رد باران ده‌کرد. جا (إبن عمر) ده‌یوت: پذغه‌مبه‌ری خوا (25) موله‌تی ثه‌مانه‌ی 
داوه. 

(6 )(لبيك ) وتنی حاجی تاكاتى به‌ردبارانی ( جمره العقبه ) يه 

5 عن ابن عباس (#): أن الذي (&) ارف ˆ الفضنل رض من جَمْع. قال: 
فاخبرني ابْنُ عَبًاس: أن الفضل اخْبَرَهُ: ان النّبِيّ (4) نم یرل يُلَبّي حَنَّى رَمَّى 
حمرة العقبَة. [بخاري/ الحج/ 1586] 


بدشفس ەج (۱۲) 


(ابن عباس) (&4) دهلی: پیغه‌مبه‌ر (#) (فضل)ى خسته پاشکوی خوی له 
مزدلفه. پاشان (فضل) هه‌والی دایه که: پێغەمبەر (8) به‌رده‌وام (لبيك)ى 
ده‌ووت هه‌تا (جمرة العقبة)ى به‌رد باران کرد. 

٥‏ عن عَبْد الرخمن بُن یزید: أن عبد الله بى حين أفاض من جنع فقیل: 
أغرابي ٠‏ ھٰذا؟ فقال عد اللىه: اسي الئاس 7 ضلوا؟ سمغت الذي أئزنت علیّه 
سورةٌ البَقَرَةِ يَقَولُ في هذا المکان: ((لَبّيُكَ اللهُمٌ لَبَيْك)). 

(عبدالرحمن ی كورى زەيد) (#) دەڵی: (عبدالله)› (لبيك)ى وت کاتی كەلە 
(مزدلفه) دەرچوو› وتيان: ئەمە: عەرەبى بيابان نشينه؟ عبدالله وتى: خه‌لکی 
بيريان جووه يان سهريان ی شێواوە؟ من گویٔم لهو كەسە بوو که‌سوره‌تی 
(البقرق)ی بو دابه‌زی لهم شوێنەدا ده‌یفه‌رموو: (لبيك اللهم لبيك). 

( 6 ) به‌رد بارانی ( جمره) 

6 هَن اش قال: سمغت جاح بْنَ يُوسْفً يول وم يَحْطْبُ عَلَى 
الْمْبَر: الْفُوا القران 5 له جبريل: السُورَةٌ التي یُذکر فیها البَقَرَةُ وَالسُورَةُ 
التي يُذْكَرٌ فیها النْسَاءُ وَالسُورَةُ التي يُذْكَرُ فیها آل عمران» قال: فلقیت ابراهیم 
فأخبرثه بقوله: فسَبَهُ وقال: حدثني عَبْد الرخمن بْنْ پزید: آنه كان مغ عَبْد الله 
بن منود (4) فأتى جمرة ة العَقَبَة فاستبطن الوادي» فاستغرضها فرماها من 
طن الوادي بسننع حصنیات یبرع کل حصاقه قال: فقلت: یا آبا عبد الرَّحْمَنِ. 
إن الاس یزمونها من فوقها؟ فقال: هذا -والذي نا اه غَيْرْهُ- مقام الذي آئزلت 
علیّه سور البَقَرَةَ. [بخاري/ الحج/ 1663] 

له (اعمش)دوه ئەویش له ابراهیم)هوه دەڵی: (عبدالرحمن كورى يزيد) بؤى 
گیْرامەوہ كەلەگەل (عبدالله ی كورى مسعود) (#) دا بوو بەرەو (جمرہ العقبه) 
شور بووه بق ناوه‌راستی دۆڵەكە› له‌ونوه حه‌وت به‌ردی گرته (جمره)و لەگەل 
ھەر به‌ردیکدا (الله اکبر)ی ده‌کرد؛ وتم: ئەی (آبو عبدالرحمن) خه‌لکی له‌سهرهوه 
به‌ردی تێدەگرن؟ وتی: سوێند بەو زاتەی جگه لهو خوایه‌کی تر نييه؛ شهدم 
شويْنه شویٔنی ئەو که‌سه‌یه که سوره‌تی (البقرة)ى نازل بوته سەر. 

( 64 ) به‌ردبارانی ( جمره ) به‌سواریی 

۷" عن جابر (40) قال: : ریت الشبي ر رمي علی راحلته يَوْمٌ النّحُبِ 

وَيَقُول: ((لتَأْخُدُوا مَتَاسِتككم قاي ئا أذري نعلي تا احج بَعْدَ حَجتي هذم). 


قە )لیس یت 


بے ج( اا ن 


(جابر) (#) دەڵى: پێغەمبەرم (‰) بینی لەسەر وشترەکەیەوە سه‌پزژی 
جه‌ژن دا بەرد بارانی (جمره)ی ده‌کردو ده‌یفه‌رموو: دروشمه‌کانی حه‌جتان له‌من 
وەربگرن› چونکه نازانم له‌وانه‌یه دوای ئەم حه‌جهم جه‌جیکی تر نه‌کهم. 

(65 ) قدباردى به‌رده‌کان 

۸ عن جاپر بْنَ عَبْد الله (ظب قال: رات النْبي (#) رمی الْجَمْرَةٌ بمثل 
حصی الخذف. 

(جابری کوری عبدالله) دهلی: پێغەمبەرم بینی (28) به‌ردبارانی (جمره)ى 
ده‌کرد به‌ورده چه‌وێك که‌به‌دوو په‌نجه بھاویٔژریٗ و به‌نه‌ندازه‌ی پاقله‌یه‌ك. 

( 66 ) کاتی به‌ردباران كردن 

۹۔ عَنْ جابر بُْ عبدالله (#) قال: رَمَى رَسُول الله (#) الْجَمْرَةُيَْمٌ النّحْرِ 
ضحی. وَآمَا بَعْدْ فاذا زالت الشّمس. 

(جابری کوری عبدالله) ده‌لسی: پیغه‌مبهر (#) به‌ردبارانی (جمره)ی کرد 
له‌پوژی جه‌زنی قورباندا کاتی چیشته‌نگاو بهلأم پزژانی تر کاتی نيودرق 
به‌دواوه. 

(67) بهرد باران تاكه 

۰ عن جَابرٍ رش قال: قال رَسُول الله رقق ((الامْتجْمَارٌ کو وَرَمًي 
الجمار تو والستفي بِيْنَ الصّفًا وَالمَرْوّة وه والطواف - وإِذا اسْتَجْمَرَ احدکم 
فَلِيَسْتَجْمِرْ بتق). 

(جابر) دەڵى: پێغەمبەری خوا (&) ف‌رموی: تارەت كرتن به‌به‌رد تاكە› به‌رد 
بارانی (جمره)کان تاکه راکردنی نيوان صه‌فاو مه‌روه تاكه؛ ته‌واف تاکه.. 
ئەگەر که‌سیکتان به‌به‌رد خؤى پاك کرده‌وه با به‌تاك خوی ياك بکاته‌وه. 

68 ) سدرتاشينى پێغەمبەر(‰) 

. عن ابن عفر (#: أن رَسُول الله رقق حَلَقَ رَاسَهُ في حَجَّة الداع‎ 0١ 
]1 74101639 [بخاري/ الحج/‎ 

(إبن عمر) (#) دهلی: پێغەمبەری خوا (‰) لەحەجی مالشاواییدا سه‌ری 
خؤى تاشی. 


سس (۱۳۱ سس 


(59) تاشين و کورتکردنهوه 

۲ عن عن أبي هُرَيْرَة رنڈ قال: قال رَسُول الله رف رلم عفر للْمُحلقين». 
قالوا یا رَسُول الله › وَللْمْقَصْرِينَ. قال: رلم اغفز للْمُحلْقِينَ». قالوا: یا رسول 
الله › وَللْمُقَصْرِين. قال: الله اغفز للْمُحَلقِين)). قالوا: يا رَسُول الله وللمقصنرین. 
قال: رروَللْمُقَصَْرین)). أبخاري/ الحج/ 174101639] 

(ابو هریره) (&) دهلی: پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((خوايه له‌وانه خۆش 
ببه کەسەریان تاشیوه)) وتیان: شه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا (28) نه‌ی ثه‌وانسه‌ی 
کورتیان كردؤتهوه.. فه‌رمووی: ((خوایه له‌وانه خۆش ببه که‌سه‌ریان تاشیوه)) 
وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (#) نه‌ی ئەوانەی کورتیان كردؤتهوه.. فه‌رمووی: 
((خوايه له‌وانه خۆش ببه که‌سه‌ریان تاشیوه)) وتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
() نه‌ی نه‌وانه‌ی کورتیان كردؤتهوه.. ئینجا فه‌رمووی: ((له‌وانه‌ش که‌کورتیان 
کردوته‌وه)). 

(۷۰) رهجم و قوربانیی و سه‌رتاشین 

3 عَنْ لس بْن مالل و الله (48) رمی جَمْرة ة العقبة کم الصرف 
إلى ابن فتحرها؛ لبم جالس وقال بیده عَنْ رأسه فحلق شف 4 يمن 
فقنمه فيمَن يليد ثم قال: «احلق اضق اناخن. فقال: (آيْنَ ایو طلحّة)). 
فَأَعْطَاهُ یاه [بخاري/ الوضوء/ 769 1] 

(انس ی کوری مالك) دهلئ: پیفه‌مبه‌ری خوا (8) به‌رد بارانی (جمره 
العقبه)ى كردو نینجا ته‌شریفی برد بو لای قوربانیه‌که‌ی و سه‌ری بسپی؛ 
خوینگره‌که دانیشتبوو که‌سه‌رتا شینیشی ده‌کرد » بەدەست تامازدى فه‌رموو 
که‌لای راستى سه‌ری بتاشی و کردی به‌دوو به‌شه‌وه (که‌لای پاستی ته‌واو کرد) 
فه‌رمووی: ((ئهو لاشی بتاشه)). 

(۷۱) ئەوەی پیش قوربانیی سه‌ری بتاشی 

٤۔‏ عن عَبْدَ الله بن عمرو بن الْعَاصِ قال: وقف رَسُول الله ر عَلَى 
ى فطفق ناس يَسْأَُونَهُ فَيَقُولَ القائل مشهم: 5 رَسُول اللہ “إلى لَمْ اکن 

شنز ان الرّمْي قَبْلَ النّخْرِ فنحرت قبل الرني؟ فقال رَسُول الله (): ررفارم وا 
حَرَج)). قال: وَطَفقَ خر یقول: إني نَم اف ان الدَحْرَ قبل الحلق» › فَحَلَقَتُ قَبْلَ ان 
انحر؟ فیّقول: ((انحر ولا حرج)). . قال: فما سمعته يُسْال يَوْمَنْنر عَنَ آمْرِ ممًا 


و تس جع( )ات ییحی 


SESE ESE 


يَنْسَى المَرءُ ویجهل -من تقديم فض الْأَمُور قَبْلَ بَمض واشبامها - إن قال 

77 الله (88): ((افعلوا ذلك ولا حرج)). [بخاري/ العلم/ ۸۲ 

(عبدالله ی کوری عمرو ی كورى عاص) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (88) لەسەر 
ولاغه‌که‌ی وەستا بوو خه‌لکی ده‌چوون پرسیاریان فى دەکكرد› یبه‌یکیکیان 
ده‌یوت: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا (28) من نه‌مزانی که‌به‌ردباران كردن پیش قوربانی 
كردنه؛ قوربانيم کرد پیش به‌رد باران کردن؟ پێغەمبەر (##) فه‌رموی: (رئیٰستا 
بەرد بارانەكەت بکه‌و قه‌یناکا)) یه‌کیکی تر وتی: من نه‌مزانی که قوربانی پش 
سهرتاشینه. سەرم تاشی پیش قوربانی کردن؛ فه‌رموی: ((قوربانی‌یه‌که‌ت بکه‌و 
قه‌یناکات)).. نهورؤزه نه‌مبیست كه‌سێك پرسیار بکات له‌وانه‌ی که نه‌یانده‌زانی 
يان بیریان چوو بوو؛ هه‌ندی شتیان پیش هه‌ندیُکی تر کردبو؛ پێغەمبەر (25) 
ھەر ده‌یفه‌رموو : ((ئەوە بکه‌و قەيناكات)). 

Yo‏ عن عَبْدِ الله بن عُمرو بُن العاص 40) قال: سمغت سول الله ر 
وَأتَاهُ رجل یوم النَّحْرِ وَهُو واقفٌ عند الْجَمْرَةِ فقال: با رسول الله اي حَلَقَتُ 
قبل أن آزمي؟ فقال: ««ارم وا حرج». . وآناه آخر فقال: إِنِّي ذبحت قبل آن آزمي؟ 
قال: «ارم ولا حرج)). وأتاه آخر فقال: إِنْي فضت إلى الْبَيْت قبل آن آزمي؟ 
قال: «ازم ولا حرج)). [قال|: فما رایِثه سئل یومنن عن شيء با قال: ((افعلوا 
ولا حَرَج)). [بخاري/ العلم/ ۸۳] 

(عبدالله ی كورى عمرو ی کوری عاص) (#) دەڵی:گوێم له پێغەمبەر (#) 
بوو پیاوێك هات بو خزمه‌تی لهرؤزى قوربانیدا؛ ئەو له‌نزیکی (جمره العقبه)دا 
بوو؛ وتی: نه‌ی پیخه‌مبه‌ری خوا (#) من سه‌رم تاشی پیش شهودى به‌رد باران 
بکەم؟ فه‌رموی: (ربه‌رد باران بکه‌و قه‌یناکات)) یه‌کیکی تر هات و وتی: من 
قوربانیه‌که‌مم سه‌ربریوه پیش ئەوەی به‌رد باران بکه‌م؟ فه‌رموی: ((ئیسته به‌رد 
باران بکه‌و قهيناكات)) یه‌کیکی تر هات و وتی: من جوم بۆ ته‌وافی (افاضت) 
پیش ئەوەی به‌رد باران بکهم؟ فه‌رموی: (ئیسته به‌رد باران بکه‌و قه‌یناکات)).. 
نهو پوزه نه‌مدی هيج پرسیاریکی لى بکریشت و نه‌فه‌رمیت: ((نه‌وه بکەو 
قه‌بناکات)). 


ااا . لر بي 


به‌شسی حاج (۱۳) 


(۷۲) دیاری کردنی قوربانیی 

-٣‏ عن این عباس 2:3 قال: صلی سول الله (8#) الشْهْرَبذي الْحَُيْفة, 
ثم دعا بناقته فأشعرها في صفحة سنامها الأيْمَنِ وسئّت الدّم وقلدها نُعلَيْن. ثم 
رکب رَاحلْتَهٌ فُنَمَا سوت به علی البَيْداء ,آهل بالحج. 

(إبن عباس) (&) ددلی: پێغەمبەر (#) نوێژی نيوهرؤى كرد له (ذوالحليفة) 
نه‌وسا داوای وشتره‌که‌ی کردو نیشانه‌یه‌کی نا سدلاى راستی کوپاره‌کهیداو 
خوینه‌که‌ی سری و دووتاك نه‌علی کرده ملی؛ ئینجا سواری وشتره‌که‌ی بوو 
کاتی گه‌يشته (بیداء) ثیحرامی بۆ حەج به‌ست. 

15 ) قوربانیی دیاری كردن 

۷ - عَنْ عَمْرَةَ بذت عَبْدِ الرْحْمَنِ : ان زیادا کتب الی عائشة: : ان عَبْدَ الله بْنَ 
َبّاس (&) قال: مُن آضدی هدیا حَرم عَلَيْهِ ما يَحْرُم على الاج حثي یر 
الهذي» وقد بغثت بهديي. فاكثبي الي بأمرد. قالت عَمْرَةُ: قالت عاکشة: لیس 
کما قال ابن عَبّاس. انا فتلت قلائد هدي رَسُول الله انتا يدي کم قلدها سول 
الله (ة) بيده تم بٿ بها مَع ابي› فلم يَحْرْمْ عَلَى سول الله (3#) شَيْءٌ أَحَلَهُ 
له له حتی تحر الهاي. آبخاري/ الحج/ 1713] 

(عمره کچسی عبدالرحمسن) (&) دهلسی: زياد نامه‌ی نوسی بو عائشه 
كه(عبدالله ی کوری عباس) (4) وتویه‌تی: ئەوەی قوربانی‌یه‌ك بریار بدات» چی 
بۆ حاجی حهرامه بۆ ئەویش حهرامه هه‌تا قوربانی‌یه‌که سهرده‌بری» جا منیش 
قوربانیم ناردووه؛ ودلأمم بدەرەوە.. (عمره) ده‌لی: (عائشه) وتی: بهو شیوه‌یه 
نی‌یه که (إبن عباس) دەڵى› من خۆم ملوانکه‌ی قوربانییه‌کانی پیفه‌مبه‌ری خوام 
(&) مونیوه‌ته‌وه پاشان پێغەمبەر (&) بەدەستى خؤى کردونیه ملیان و لەگەل 
باوکمدا هه‌موویانی نارد. که‌چی هیچ شتێك له‌وانه‌ی بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا (88) 
حهلأل بوو؛ خوای گه‌وره له‌سه‌ری حهرام نه‌کرد. 

(4 ) سواربوونی وشتری قوربانیی 

۸ عن عائشة () قالت: آفدی رن الله رقف مره إلى البَيتِ تما 
فقلدها. [بخاري/ الحج/ ]۱٦٦۷ ۱٦٦١‏ 

(عائشە) (4) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) جاریکیان قوربانیی نارد بق 
(بیت) و ملوانکه‌شی کرده ملی. 


00 2 9 جج 


بەشى م-ےدج (۱۳) 


۹ عن ¦ آبي هريرة (): ن رسول الله (قئ رای رجا سوق بَدَنَة فقال: 
((ارْكَبْهَا)). قال: یا رَسُول الله نها بِمَْةً؟ فقال: «ارکبها ویلك»» في الثانيّة أو 
في الثّالثة. [بخاري/ الحج/ £ . 

(ابو هريره) (#) ده‌لی: ييّغهمبهرى خوا (&) پیاوێکی بينى وشترێكی 
قوربانى دابووه پیش خۆی› فهرمووى: ((سوارى ببه)) كابرا وتسی: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا (&) بؤ قوربانىيە› فەرمووی: ((سوار بيه داماو)). 

٠۔‏ عن بو الرَّيْرٍ قال: سَمِعْتٌ جابر بن عَبْد الله (&) سُئل عن رکوب 
الهدي فقال: سمغت النَّبِيُ (#) یقول: ((ارْكَبْهَا بِالْمَمْرُوف إذا الجشت لَيْهَا. 
حَتّى تجد ظَهْرًا)). 

(ابو زبير) دهلی: گویّم له (جابرى كورى عبدالله) (#) بوو که‌پرسیاری 
لەسوار بوونى ولأغى قوربانى لى كراء ئەویش وتی: گویٔم له پێغە‌مبه‌ری خوا 
بوو (#) ده‌یفه‌رموو: ئەگەر ناچار بويت دوور لەماندو كردن و هيلاك كردن 
به‌کاری بھێنە› تاولأغیکی سواريت ده‌ست ده‌که‌ویت. 

(۷۵) پەك که‌وتنی مالاتی قوربانی 

۱ عن ابن عبّاس (&4): أنْ ذُويْبًا آبا قبيصة حداثه: ان رَسُول الله انت 
کان يَبْعَثُ معه بالبدن ثم یقول: : (إإن عطي بدا شيم فخشيت عليه موگاه 
فَانْحَرْهَا ثم اعمس تغتها في دمها. ثُمّ اضرب به صَفْحَتَهَا. وا تَطْعَمْهًا نت وکا 
أَحَدٌ من آهل رفقتك). 

زاین عباس) (&) دەڵى: (ذؤيبى ابو قميصه) بوی گێڕاوەتەوە کسه 
پیغه‌مبه‌ری خوا (2) وشتری قوربانی ره‌وانسه ده‌کردوو ده‌یفه‌رموو: ((ئەگەر 
یه‌کیکیان په‌کی که‌وت و ترسای مردار بیْته‌وه سه‌ری بیره؛ ئینجا نه‌عله‌که‌ی 
ملی له‌خویٌنه‌که‌ی هه‌لکیشهو بيماله بهلايهكيدا [وەك نيشانەيەك]› نه‌خوّت و 
نههيج كەس له‌هاوه‌لأنت لێى نەخؤن)) [بو نه‌وه‌ی بۆ ڕێبواران و هه‌زاران بێت] 

( 76 ) به‌شداری له قوربانی دا 

۲ عَنْ جَابر (&4) قال: خرجنا مع رسول الله 8 مُهلِينَ بالحج. فَمَرْنَا 

رال الله رق ان ترك في الابل وَالَبَقَيِ کل سبْعَةٌ م متا في بدنة. 


بدشى صسےج (۱۳) 


(جابری كورى عبدالله) (#) دهلی: له‌خزمه‌تی پێغەمبەردا (8) ثیحراممان 
به‌ست بو حەج› پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمانی پێداین که‌به‌شداری له(حوشترو 
گا)دا بکەین؛ ھەر حه‌وتمان لەقوربانييەكدا. 

)¥( قوربانی رهشه‌ولاخ 

63 عن جابر (#ە) قال: دبح زول الله (#) عن عائشة بَقَرَة يَوْمٌ النّخْر. 
[بخاري! الحج/ سج 

(جابری کوری عبدالله) (#) ددلى: پێغەمبەر (@&) لەجیاتی عائشه 
مانگایەکی له‌جه‌ژنی قورباندا سه‌ربری. 

78 چونیەتی سه‌ربرینی ووشتر 

۶ - عن زياد بن جَبِيْر: ان ابْنَ عُمر (4) آتی عَلَى رَجُلٍ وَمو يْلْحَربَدَنْكَهُ 
بارکة فقال: ابعثها قیاما تسه ۰ سُنَة تیک (8#). [بخاري/ الحج/ ۱3۳۷ 

(زیادی کسوری جبر) (4) دهلسی: كه (ابن عمر) (:#:) پیاویکی بینی 
وشترەکەی بەچڑکا خستووەو خه‌ریکه سەرى دەبرى› پێى وت: هه‌لیسینه 
سسهرییو دەستى راسستی ببه‌ستهو ئینجا سسهرى بپڕە› سوننه‌تی 
پێغەمبەرەکەتانە (®8). 

(۷۹) به‌خشینی گوشتی قوربانى... 

٥‏ عن علي (të)‏ قال: آمرني رسون الله رق أن آقوم على بن وآن 
أاتصدّق بلخمها وَجْلودها واجلتها. وان ا أغطي الْجَزَّارَ منهاء قال: ‹(نَحْنْ تُعْطِيهِ 
من عندنا)). آبخاري/ الحج/ ۱۱۳۰] 

(علي) (#) دهلى: پیفه‌مبه‌ری خوا (&#) فهرمانى پێدام كەسەرپەرشىتى 
قوربانييهك بکهم و گزشته‌که‌ی و پیٰستەکەی و سهرجلهکه‌ی ببەخشمەوە› 
هیچی نەدەم به‌قه‌سابه‌که‌و فەرمووی: ((ئیمه خومان حه‌قه‌که‌ی دهده‌ین)). 

(۸۰) ته‌وافی (إفاضة ) لهیه کهم روژی جه‌ژنی قوربانداید 

1 عن البْن عُمَرَ (4#): أن رول الله (45) افاض یوم ال حر 2 رجع 
فصنلی الظهْرَ بمئى. قال نافع: فَكَانَ ابْنُ عُمَرَ بُفيض يَوْمْ النّخْلٍ ثم يَرْجِعُ 
فیْصلي الطَهْرَ بىئى› ویڈکرڑ ن النَّبِيُ ¦ () فعله. [بخاري/ الحج/ 1645] 

(إبن عمر) (#) دهلئ: پێغەمبەری خوا (#) ته‌وافی (إفاضة)ى کردووه 
لەیەکەم ڕۆڑى جه‌ژنی قورباندا؛ پاشان گه‌اوه‌ته‌وه‌و نویژی نیوه‌رزی کردووه له 


سس( سس 


بے م ۴ےج )۱١(‏ ققق ا ەترە 


(مينا)› (نافع) دەڵی: إبن عمر [هدموو جار] يهكهم پزژی جه‌ژنی قوربان تەوافی 
(إفاضة)ى ده‌کردو پاشان دەگەڕایەوە نونژی نيودرؤى لهرمینا) ده‌کردو دەیوت: 
پێغەمبەر (&) ناوای کردووه. 
(۸۱) نه‌وه‌ی ته‌واف بکات ثیحرامی شکاندووه 

۷۔ عن این جریع: : اخبرني] عطاء ` قال: کان این عَبّاسٍ (be)‏ يَقُول: نا 
یطوف بِالبَيْتِ حَاج ولا غَيْرُحَاج إا حل. قلت لقطاء: من این يَقُونَ ذدك؟ قال: 
من قول الله تعانى: ؤم محلم إلى ابیت اتی [الحج: : ۳۳ . قال: قلت: فان 
ذلك بَعْدَ المُعَرّف. فقال: کان ابْنْ عباس [(4)] یقول: : هو بَعْدَ الْمُعَرًَف وَقَبْنَهُ. 
وکان يَأْخُدُ ذلك من آمُر النَِّيُ (#) حين أمَرَهُمْ أن بحلوا في حَبجَّة ة السوداع. 
[بخاري/ المغازي/ ۱۳۰ 

(ابن جریج) دهلی: (عطاء) هه‌والی پێدام و وتی: (إبن عباس) (&4) دمیوت: 
هه‌رکه‌س ته‌واف بکات حاجی بيت يان نا ئهوه له ثیحرام بۆتەوە› به (عطاء)م 
وت: به‌لگه‌ی چىيە بۆ ئەو کاره؟ ئەویش وتی: به‌لگه‌ی ئەم تايهتهيه إياشان 
شوینه‌که‌ی بۆ ماله دێرینەکەیە¶ (مه‌به‌ست که‌عبه‌یه4 وتم: جاشه‌وه دوای 
عەرەفەيسە؟ وتى: (إبن عباس) دەیوت عەرەضەو پێش عهره‌فه‌شه. ئەوەش 
لهفهرمانى پیفه‌مبهر (#) وەرگرتووہ: کاتی له‌حه‌جی مالشاواییدا فه‌رمانی 
پێدان به‌نیحرام شکاندن. 

(۸۲) ثدودى نیه‌تی حدج و عه‌مره‌ی پیکه‌وه هێنابێت يدك ته‌وافی بەسە 

۸ عن عائشة (&#): نَا حاضت بسرف وتطهرّت بعرفة. فقال لها سول 
الله (48): ‹(يَجْزێ عَنك طَوَافك بالصّفا والْمَرْوَة عن < جك وعُمرتك)). [بخاري/ 
العمرة/ غا 

(عائشه) (#) دەڵی: إلدكاتى حەجەکەیدا] لەسەرف [شونیکه نزيك 
مەككە] عاده‌ی مانگانه‌ی بەسەردا هاتوودو لەعەرەفات پاك بۆتەوە› پێغەمبەرى 
خوا (#) پیسی فه‌رمووه: ته‌وافه‌که‌ی (صفاو مسروة)ت به‌سه بۆ حدج و 
عه‌مره‌که‌ت. 

(۸۳) نه‌وه‌ی ئيحرام به حدج و عه‌مره ببه‌ستی كدى دەيشكێنى؟ 

۹- عن عائشة (&) آنها قالت: خَرَجْنَا مع رَسُولِ اله روف عام حَجَّة 

الوداع - مَنْ اهَل بعمُرق ومتّا مَنْ اَهَل بحج وعمرق: ومتّا من اهَل بالحج» 


سس (۳۷ سس 


بەشى حاج ‹1) 


َمل سول الله (#) باح فا من مَل بِممْرَة فح وما مَن افل بح لو جَمَع 
الج وَالْعمْرَةٌ فلم يَطُوا حتّی ان يَوْمُ التُحْي. ابخاري/ الحج/ 1487] 

(عائشه) (د) دەلیٗ: لەخزمەت پێغەمبەرى خوا (#) بووم له‌سالی حه‌جی 
مالناواییدا چووین بۆ حەج› هه‌مانبوو نیه‌تی عه‌مره‌ی هێْنا بوو› هه‌مانبوو 
نیه‌تی حەج و عه‌مره‌ی هێنا بوو؛ هه‌مانبوو ته‌نها نیه‌تی حه‌جی هیْنا بوو› 
پیغه‌مبه‌ری خوا (38) نیه‌تی حه‌جی هێْنا بوو؛ جائهودى نیه‌تی به‌عه‌مره هێنا 
بوو #پاش به‌جی‌هینانی عهمرهكه» ثیحرامی شکاند› بهلأم شه‌وه‌ی نيهتى 
بەحەج يان نیه‌تی حهج و عه‌مره‌ی هینا بوو ثیحرامیان نەشکاند هه‌تا پزژی 
یه‌که‌می جه‌ژنی قوربان. 

(84 ) گه‌رانه‌وه له مه‌ککه 

* 4 عن این عَمر (‹#): أن النّبِي (&) وأبًا بَكَرٍ وَعُمَرٌ (4) كَانُوا یفزلون" 
الأَبْطلََ. 

(إبن عمر) & دەڵی: پێغەمبەر 5 و ابوبكرو عمر له (ابطح) لایان دەدا ب 
نوێژ. 

1١‏ عَن عانشة (#) قانت: ول الأنطح لیس بِسْنَةٍ اما ئُلَهُرَسُول الله 
(48) لاه کان اسمح لخروجه إذا خرج. [بخاري/ المج/ 1676] 

(عائشه) ره ده‌لسی: دابه‌زین له (ابطح) سوننه‌ت نىيه؛ پێغەمبەر (#) 
دابهزيىو لایدا چونکه له‌ویوه ده‌رچوونی فاسانتر بوو. 

۲- عن آبي هُرَيْرَةٌ (&) قال: قال نا سول الله رق وَحْنْ بمشی: : ((نَحَنٌ 
ازو عدا ِحَيْف بَنِي كِنَانَة حَيْث تقَاسَمُوا 7 کش وذلك إِنَّ قریْشا وني 
اة تَحَالَفْتَ علی بني هاشم وبني المطلب: آن لا يُنَاكحُوهُمْ وا يُبَايعُوهُمْ حَنَّى 
يُسْلمُوا الیهم رسول الله رقق)؛ يعني بذلك المُحَصَّب. [بخاري/ الحج/ 1513] 

(ابو هريره) (#) دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا (@) له (مينا) پیی وتین یمه 
سبەينى له(طيسف)ى (بنو كنانة) لادەدەین› لهو شوێنەدا كەلەسەر کوفرو 
دژایه‌تی پەیمانیان بەست› نهويش بەوەی كه قوره‌یش و (بنو كنانه) پەیمانیان 
بست دژی (بنو هاشم) و (بنسو عبدالمطلب) کهژن و ژنضوازی و كرين و 
فروشتنیان لەگەل نەكەن هه‌تا پیغه‌مبه‌ری خوا (28) ته‌سلیم نەكەن. 


۰ 


بەشىسى ەج (۱۳) 


(۸۵) مانەوە بۇ اوكيْرا ان له مەككەدا 

۳ عن ابن عُمَرَ (#ە): ان العَبَّاس بن - المَطْلب )5( استأنن رسول 
الله (#) أن يَبيت بمكة لَيَابِي مثی من اجل سفایته أذ لَهُ. [بخاري/ الحع/ 
[Noor‏ 

(إبن عم (#) دەڵی: (عباس ی کوری عبدالمطلب) موله‌تی له پێغەمبەری 
خوا (#) وه‌رگرت که‌نه‌و شه‌وانه‌ی حاجی له(مینا)یه ئەر له مەككە بێت لەبەر 
ناوگیرانه‌که‌ی» ئەویش مؤلتی دا. 

٤‏ عَنْ بکر ُن عَبْدٍ الله › المَرْنِي قال: کنت جَالسًا مع ابن عباس (4) عند 
الْكَعْبَهَ, ¿ فتاه اغرابي فقال: ما لي آری بي عَمُكُمْ یمنقون ال وان وم 
تسنقون الپیذ؟ آمن حَاجَة بكم ام من بُخل؟ فقال اب عَبّاس: الْحَمْدُ لله مَا بنا 
من حَاجة وا بل قدم النّبي رق على راحلته وخلفه * اسامة قاسنتسقی 
فَأَتَيْنَاهُ پاناء من بين فشرب وسقی فضلله اسامة وقال: (اخسئثم وّاجملشم 
عَذَا فَاصْتَهُوا)). فلا رید تیر مَا امَرَ به رَسُول اللّه (8). 

(بکری کوری عبدالله) دهلی: من دانيشتبووم لەگەل (إبن عباس) (#) دا 
لەپال كەعبەدا› عەرەبێكى ده‌شته‌کی هات و وتی: من جاران ثامؤزاكانى ئێوەم 
دهبینی هه‌نگوین و شیریان دەدا بەخەڵكى› که‌چی يوه خۆشاو دەگێڕن› نایا 
هدزار که‌وتون يان په‌زیلی دەكەن؟ (إبن عباس) وتی: الحمد لله› نه‌هه‌ژارین و 
نەڕەزیل› پێغەمبەر (&) به‌سواری هات و ئوسامەشی بهشويّنهوه بوو داوای 
خواردنه‌وه‌ی كرد؛ ئێمەش خۆشاومان پیشکه‌ش کرد› ئەویش لیٔی خوارده‌ودو 
نه‌وه‌ی لێى مایه‌وه دای به‌ئوسامه‌و فه‌رموی: (رچاکتان کردو جوانتان کردو ھەر 
شاوا بکەن)) ئێمه‌ش نامانه‌وی شەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا # فه‌رمانی پیداوه 

( 86 )مانەوەی حاجی لدمدككه دوای حدج و عدمره 

6 عَن عَبْدٍ الرَّحْمَنٍ ن حُمَيْدٍ قال: سمغت عُمَر بْنَ عَبْدٍالعَزِيِزيَفُولُ 
لجلسانه: : مَا سمفم في سکتی مکة؟ فقال السّائب بن یزید: : سمغت الْعلَاءَ -أنْ 
قال: العَلَاءَ بْنَ الْحَضْرَمي- قال: قال سول الله (@): ((يقيم المُهَاجِرٌ بِمَكَةٌ بعد 
قضاء ئىنكە ثنانًا)). [بخاري/ فضائل الصحابة/ ۳۷۱۸] 


بەشى حاج (۱۳) 


(عبدالرحمن كورى حمید) دهلی: گوێم له (عمرى كورى عبدالعزیز) بوو 
بههاونشينانى خوٰی ده‌وت: چیتان بيستووه ده‌رباره‌ی مانهوه لەمەككەدا؟ 
(سائبى كورى يزيد) لهوهلأمدا وتى: بيستومه له (علاء ی كورى حضرمي) كه 
پێغەمبەری خوا (#) فه‌رموویه‌تی: حاجی دواى بەجێهێنانی سروته‌کانی 
(مناسك) حەج سى بنذ دەمێنێتەوە. 

(۸۷) تهوافی خواحافیزیی 

1 عن ابن عاس (4) قال: كَانٍ لاس يَنْصَرِفُونَ في کل وج فقال 
رَسُول الله (&): «ا يَنْفرَنٌ احَد. حَنَّى یکون آخر عَهْده بِالبَيْت)). 

(إبن عباس) (&) دەڵی: خەلکی به‌هه‌موو لایه‌کدا (دواى حەج) بلأوديان کرد 
بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا (28) فه‌رمووی: ((کەس بلأودى لى نەكات هه‌تا دوا کاری 
دەبێتە نموه‌ی که‌ته‌واف به‌ده‌وری كەعبەدا بكات)). 

( 88 ) ئەو نافردتەی ده‌که‌ویته بێنوێژی پیش نه‌وافی خواحافیزی 

۷۔ عن عائشة (&) قالت: حاضت صفيّة بت حيي ¦ (&) بعد ما أفاضت» 
شالت عائشة: فَدَكَرْتُ حِيضَشَهَا لرسُول الله (#) فقال رَسُول الله (#): 
«احابستثتا هي)). قالت: فقلت: با رُسُول الله نها قد كانت آفاضت وطافت 
بِالْبَيْت» کم حاضت بَعْدَ الإفاضّة؛ فقال رَسُول الله (3#): «فلتلفن). [بخاري/ 
الحج/ 1686] 

(عائشه) (&) ده‌لسی: (صفيه کچی حیی) دوای تەوافی (افاضت) که‌وته 
بینوێژیەوە› عائشے ده‌لسی: منیسش باسی بى نویزیه‌که‌یم گیْرایه‌وه بسق 
پیْغه‌مبه‌ری خوا (#)› پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمووی: تو بلىئى گیرمان نهدا 
منیش ونم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (28) ته‌وافی (إفاضة)ى کردووه. ته‌وافی 
(بیت)ی کردووه دوای نه‌وه كهوتؤته بی‌نوێژیەوە› پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: 
((كدواته بابروات)). 

۸- عن ابن عَبّاسٍ (#ه) قال: أمن النّاس أن یکون آخز عهدهم بِالبًيْت. 1 
اه خفف عَن ۽ الْمَرَاة الحَائض. [بخاري/ الحج/ 1668] 

(إبن عباس) (#) دەڵى: فه‌رمان درا به‌خه‌لکی کەدوا سروتیان ته‌وافی 
(که‌عبه) بێت› بەلام مۆڵەت دراوه به‌ئافره‌تی بى نوێژ 


)لس 


بد«فى حاج (۱۳) 


( 89 ) عدمره دروسته 0 حدج دا 

۹۔ عن ابن عاس (&) قال: كَانُوا يرون ان العمْرَةَ في أشهر الْحَجّ من 
افجر افجور في الأَرْض› وَيَجْعَلونَ لمح صَفَراء ویِقولون: إا بَرا لدب وَعَفَا 
الأثز. واْسلخ صفن خلت الْعُمْرَةُ لمن اعتمر. فقدم الثبي (#) واصحابه 
صبيحة رابعة مُھلین بان فأمرهم | ن ن يَجْعلُوهَا عَمْرَةٌ فتعاظم ذلك عندهم 
فقالوا: يَا رسول اللّه: ي الحل؟ قال: ((الحل كلهُ)). [بخاري/ الحج/ ۱:۸۹] 

(إبسن عباس) (&4) دەڵى: [قوره‌یش] عه‌مره‌یان له‌مانگه‌کانی حسهج دا 
به‌گوناهیکی گه‌وره لەسەر زەویدا ده‌دایه قەڵەم› مانگی (محرم)یان ده‌کرد به 
(صفر)و ده‌یانووت: ئەگەر زامی پشتی وشتره‌کان چاك بؤودو ئاسه‌واری نه‌ماو 
(صفر) تێپەڕى› عه‌مره دروسته بو ئەو که‌سه‌ی دەیەوێت عه‌مره بکات. بەلام 
پێغەمبەر (&) و هاوه‌لأنی هساتن و سهرله‌به‌یانی چواره‌مسی (ذی‌الحجسة) 
ئیحرامیان بۆ حەج به‌ست. که‌چی پێغەمبەر (@8) فه‌رمانی پێدان کەبیکەن 
به‌عه‌مره [قوره‌یش] نه‌مه‌یان زور به [داهینراویکی] گه‌وره زانی بؤيه وتیان 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (&) چیمان بق حەلال دەبێت بهم ئیحرام شکاندنه؟ 
فه‌رموی: ((ههموو شتێکتان بو حهلاله)). 

)٩۰(‏ خیری عه‌مره له‌ره‌مه‌زاندا 

۰ - عن ابْنِ عباس (#): أن الي ‹&) قال امْراة من الأئصار يقال لها ام 
سثان: ((ما متعك آن تكوني حججت معتا»). قالت: اضحان كَانًا لأبي فان - 
وجها - حج هو وب على | أحدهماء وَكَانَ لاخر يَسْقِي عَلَيْهِ غُلَامُنَا تخلاً لنا. 
قال: ««فعَمُرة في رمضان تقضي حَجَّةَ و حَمَةٌ معي )). [بخاري/ العمرة/ 1۱۱۹۰ 

(إبن عبساس) (#) دهلى: پێغەمبەر (2) بەئافرەتێكى (انصار)ی که‌پیی 
ده‌وترا (ام سنان) فه‌رمووی: ((چی یی ل گرتی که‌حه‌جت نه‌کرد له‌گه‌لماندا؟)) 
ئەویش وتی: دوو وشتره تاوکیشه‌که‌ی باوکی فلأنهكهس --مه‌به‌ستی میرده‌که‌ی 
بوو- چونکه ئەو خؤى و کوره‌که‌ی به‌سواری یه‌کیکیان حه‌جیان کرد › ئەوی 
تريش کارگوزاره‌که‌مان شاوی دارخورماکانی پیدهدا؛ فه‌رمووی: ((ھەمرەيسەك 
لەڕەمەزاندا جیی حەجێك يا خود حهجيّك لەگەل مندا ده‌گریته‌وه)). 


سس (0۷ سس 


بەشى خىىسەج (۱۳) 


)٩۱(‏ پێغەمبەر رخ چه‌ند حه‌جی کردووه 

۱ - عن آبي (سحق قال: سألت زد نام : کم وت مّعْ رسول الله 12 
قال: سبع عشرة. قال: وحدتني زد بن ارقم سی ان رَسُول الله (&) غَرًا تسع 
عشرة وان حَيّ بعد ما هَا جر حَجَةٌ وَاحدَةٌ حَمَةٌ الوداع. . قال ابو إِسُحَق: وبمكة 
أخرى. [بخاري/ المغازي/ 4143] 

(ابو إسحاق) ده‌لسی: پرسیارم له‌زه‌یدی كورى ارقم کرد: چه‌ند غمهزات 
له‌خزمه‌تی پێغەمبەری خوا (#) كردووه؟ ئەویش وتى: حهقده؛ ئینجا زديد 
وتی: پیفه‌مبه‌ری خوا (28) نؤزده غه‌زای کردووەو دواى هیجره‌تیش تهنها 
حەجێکی كردووه نه‌ویش حهجى مالئاواييه. 

)٩۲(‏ پیفه‌مبه‌ری و رق چه‌ند عه‌مره‌ی كردووه 

۲- عن آئس (#): ان سول ` الله 3 اغتمر آربع عُمَرٍ کلهن في ذي 
التو وم مجر : مر من الحُديْبيَة يْبِيّة -أو: : رم لخدیبیه- في ذي 
الق وَعَمْرَةٌ من العام المُقَبِلِ في ذي القفدق وَعُمْرَةُ من جفرانة حسث قسم 
غتانم حَنَيْنٍ في ذي الق وَعَمْرَةٌ مع حجته. ›. آبخاري/ العمرة/ 1۱3۸۸ 

(انس) (&4) دهلی: پێغەمبەری خوا (8) چوار عه‌مره‌ی کردوودو هه‌موویان 
له (ذو العقدق)دا بووهء جگے لەوەی كەلەگەل حەجەکەيدا بوو؛ عەمرەيەك 
له جوده‌یبیهوه. عەمرەيەك له‌سالی دواتر» عه‌مره‌ی (جعرانےە)ش کاتی که 
ده‌ستکه‌وته‌کانی دابەش کرد عه‌مره‌یه‌کیش لەگەل حه‌جه‌که‌یدا. 

)4۲( سەر كورتكردتهوه له عه‌مرهدا 

۳ عن ان عَبّاس: أن مُعَاوِيَة بْنَ آبي سَفْيَانَ (4) أَخْبْرَهُ قال: قَصّرْتُ عَنْ 
رَسُولٍ الله (#) بمشنقص وَهُوَ عَلَى الْمَرُوَة. أؤ: یه یقَصر عَنْهُ بمشقص وهُو 
عَلَى المَروة. [بخاري/ الحج/ 1643] 

(إبن عباس) (۰#) دەڵی: معاويدى كورى ابو سفيان (4#) هه‌والی داوه كه: 
به‌مقه‌ست هه‌ندی مووم برى لەسەری پێغەمبەری خوا (#) له (مروه)دا. 

(94) ) نافرہتی ہی نوێژ عه‌مره دهگیریته وه 

ل عن ام المُؤْمنين (&) قالت: قلت: با سول الله يَصْدْرٌ الئاس 

بِنُسْكَيْن. واصدر بلس وَاحد؟ قال: (ائتظريء فإذا طَهَرْت فاخرجي إلى 


کور تج )سس کح 


بەشىسى حاج (1) 


التنْعیم فأمني مث ثم القَيْنَا عند کذه وَكَدَا -قال: اه قال: غذا- وَلَكنَّهًا على 
قدر تصبك» او قال: نفقتك)). [بخاري/ العمرة/ 16795] 

دایکی نیمانداران (#) ده‌لسی: ونم شه‌ی پیٰغەمبەری خوا (#) خےلك 
گه‌رانه‌وه‌و دوو فه‌رزیان به‌جی هێنا› بهلأم من ده‌گه‌یمه‌وه‌و ته‌نها يەك فه‌رزم 
به‌جی‌هینا؟ فه‌رمووی: ((چاوەڕئ بكه؛ هدركات پاك بویته‌وه: بچو بو (تنعیماو 
له‌وی‌وه ئیحرام ببه‌سته پاشان پیمان بگه له فلأن شوێن› بهلأم پاداشت 
بەگویٔرەی ماندوو بوون يان فه‌رمووی: به‌گویره‌ی پاره خه‌رج کردنه‌که‌ته)). 

(۹۵) نزای گه‌رانه‌وه له سەفەر 

۰۵ عن عبد الله بن عمر () قال: كان توا الله رف إذا قفل من 
الجیُوش. آو السْرَایا أو , الج م أي المُمْرْق إڈا اوقی عَلَى ند او قدقد ی لگا 
ثم قال: ((نا اله 3 الله وَحْدَهُ لا شريك لَه نه الملك وله الْحَمْدُ ومو على کل 


شيء قدیر. آيبون قاتبون عایدون سنا جدون» لرَيُنَا حامدون» صدق الله وغد 
ونر عَبْدَهُ› وَهَرْمَ الجْرَابَ وَحْدَهُ)). [بخاري/ العمرة/ ۱۷۰۳] 

(عبدالله كورى عومەر) (&›) دهلئ: پێغەمبەری خوا (8) كاتى لەگەل 
لەشكر› يان پۆلێك جەنگاوەر› يان لەحەج› يان عه‌مره دەگەڕایەوە دەگەیشته 
سهربهرزيهك يان تهيؤلكهيهك سی جار الله اکبری دەكىرد و ده‌یفه‌رموو: ((لا اله 
إلا الله وحده لا شريك له له الملك وله الحمد وهو على کل شيء قدير؛ آيبون» 
تائبون› عابدون؛ ساجدون› لربنا حامدون؛ صدق الله وعده؛ ونصر عبده؛ وهزم 
الاحزاب وحده)) واتا: هیچ خوای»ك نىيسه جگے له الله تاك و ته‌نهایسه. 
خاوه‌نداریه‌تی ھەر بۆ ئەوە› سوپاس و ستایش ھەر شایسته‌ی ئەوە› ھەر نه‌و 
زاته دەستەلاتی به‌سهر هه‌موو شتێکدا هەیے؛ كهراينهوه به‌ته‌ویه‌کاری و 
به‌ندایه‌تی و سوژده‌وه. لهبؤ ه‌روه‌ردگاریشمان سوپاس گوزارین؛ خوای گه‌وره 
بهلیْنی خؤى بهراست و دروست بردەسەر› بهنده‌ی خؤى سه‌رخست؛ 
هه‌رخویشی هه‌موو ده‌سته و كروب و تاقمه‌کانی له‌ناویرد. 

( 96 ) دابه‌زین و نوێژکردن له ذو الحلیفة» 
٦۔‏ عن عبد الله بن عُمَرَ (4#): أنّ رَسُولَ الله (8) آناخ ٻالبَطْحَاء التي 


‰1 


بذي الْحُلَيْقة فصلی بِهَا. . وَكَانَ عَبْدُ الله بْنُ عُمَرَ يَفعَلَ الك. [بخاري/ الحج/ 1459] 


لتك ل 


بەشى حاج (۱۲) 


(عبدالله ی كورى عومەر) (&4) دەڵی: پێغەمبەری خوا (&) له (بطحاء) ی 
(ذو الحليفة) لایداو نوێژى : کرد› پاری ده‌لی: (ابن عمر)يش ئەمەی کرد. 

57 عن نافع أن عَبْدَ الله بن عمر رق کان اذا صدر من الحج ! و الْعْمْرَة 
ناخ بالبطحاء التي بذي الحُلَيْفََ التي كان بنیخ بها رَسُول الله (@3). 

(نافع) دەڵی: (عبدالله ی کوری عمر) (#) ئەگەر بگەڕایەتەوە لەحەج يان 
عدمره له (بطحاء) ی (ذو الحليفة) لايددداء نهو شوینه‌ی كه پێغەمبەر (25) 
لايدەدا. 

۸- عن ابن عضر (4#): أن الب (&) آتي وضو في مُعَرّسه من ذي 
الحُلَيْفة ? في بَطْنٍ الواديء فقیل: اک ببْطهاء مبارکة. قال موسنی: وقد اناخ بنا 
سَاہِم لاخ من الْمَسُجِدِ الذي انب الله يُنیخ به» یِتخری مُعَرْسَ سول الله 
(#)› وَهُوَ اسفل من المْسنجد الذي ببطن الوادي بَيْنَهُ وَبَيْنَ القبلة وسطا من 
ذلك. [بخاري/ الحج/ 1463] 

(ابن عمر) (&) دهلی: هدنديّك هاتن بق خزمهت پێغەمبەر (28) لەکاتێکدا 
نهو له‌هه‌وارگه‌که‌یدا بوو لەشیوی (ذوالحليفة) پێی وترا: تو له -بطحاء-ێكی 
ييرؤزدايت (موسی ی راوی) دەڵی: سالم دایبه‌زانین لهو شوێنەدا که إعبدالله» 
تیایدا دادەبەزى› ده‌گه‌را بەشوێن هه‌وارگه‌کهی پێغەمبەردا (28) که‌لسه‌خوار 
مرگه‌وته‌که‌وه بوو له‌نلوان مزگه‌وت و قیبله‌ی شيوهكهدا. 

( 97) راو و داربرین حەرامە له مەككەدا 

۹۔ عن آبي هَرَيْرَة (#ە) قال: لما فح الله عر وَجَل علی رَسُول الله رق 
مک قام في التٌاس؛ فحمد الله وائنی عليه شم قال: 3 الله حَبس عن مَكَة 
الفيل» وسلط عَلَيْهَا رَسُولَهُ (#) والموّمنین وَإنّھا ن تحل ا ركان قبلي. ونه 
أحلت لي سَاعَة من هار ها ئن قحل لاحر بفدي فنا ینف صَيْدْمَاء ونا 
يُختَلَى شَوَکھاء ونا تحل سَاقَطَٹھا لا مشب من قتل لَه قتيل فَهُوَ بِخَيْرٍ 
النْضَرِيْنِ: 7 آن يُفُدی وم آن يُقتل)). فقال العبّاس: :5 الإذخر با رسول الله 
فک تُجْعلهُ في ُبُورنَا وبیوتنا . فقال رسُول الله انت : الإذخن). فقام ابو 
شام -رجل من آهل اليَمَن- فقال: اكثبُوا لي يا رسول الله. فقال رَسُول الله 
(4): ((اكثيُوا أبي شام)). قال الوليد: فلت للأؤرّاعي: ما قوله: اكُتْبُوا لي یا 


سس ل 


بهشسی حدج (۱۲) 
رسول اللّه؟ قال: هذه الحُطبَة التي سمعها من رَسُول الله (8). [بخاري/ اللقطة/ 
۱۳۳۸۲ 

(ابو هریره) (ه) ددلی: كاتيّك خوای گه‌وره پزگارکردنی مه‌ککه‌ی به‌خشی 
به پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی (&) هه‌ستایه سه‌رپی له‌نار خه‌لکیدا و سوپاس و ستایشی 
خوای گه‌وره‌ی کرد و پاشان فه‌رمووی: ((خواى گەورہ فیله‌کانی كرتهوه 
له‌مه‌ککه ييّغهمبهردكدى و ثیماندارانی دەستەلاتدار کرد به‌سه‌ریدا بى گومان بۆ 
هیچ كەس پیش من حەلال نه‌بووه بجه‌نگی تیایدا بهلأم له‌ساتیکی ڕۆژد 
جه‌نگاندن بۆ من حهلاله)). 

۰ عن جَابِرٍ (ە) قال: سمغت النَّبِيُ رقق یقول: ررنا يحل دأحدکم ان 
یخمل بمكة الستلاح)). 

(جابر) (:#:) دهلی: گوێم لى بوو پیفه‌مبه‌ر (&) ده‌یفه‌رموو: ((بۆ که‌ستان 
دورست نويه كەچەك هه‌لگرن له مەككەدا)). 

)۹۸ ) چونه ناو شاری مه‌ککه بى ئيحرام به‌ستن 

- عن جابر بن عبد الله الأَنْصَارِيُ رم : أن رسُول الله (# دخل مكة‎ ١ 
وقال قتبة: دخل يَوْمٌ فئح مكة- وَعَلَيْهِ عمامة سوداء بِقَيْر |خرام.‎ 

(جابری کوری عبدالله ی الانصاری) (4#) دولى: : پێغەمبسەر (@) چووه 
شاری مەككە (قتیبه) ده‌لی: چووه مەککەوہ رؤذى سهرکه‌وتن؛ مێزەرێكى 
په‌شی به‌سهره‌وه بوو نیحرامی نه‌به‌ستبوو. 

(۹۹) [حجری ٹیسماعیل] ودەرگای که عبه 
۲ عن عائشة رب قالت: سال رَسُول الله () عن الج آمن البَيْتِ 
3 هو قال: : ((نَعُم)). قلت: فلم لم يُدْخْلوهُ في البَيْت؟ قال: («إنّ ومد قصرت بهم 

النّفْقّةٌ)). قلت: فَمَا شأن بابه › مرتففا؟ قال: ((فَعَل ذلك ومد لیذخلوا من شاعوا 
ویمتغوا من شاعوا؛ وئونا آن : قَوْمَك حدیث عَهدهم في الجَاهليّة فَأخَافْ أن ثنکر 
لوبهم لنظرت أن أذخل الْجَدْرَ في ابیت ون الزق بابه بالازض). [بضاري/ 
الحج/ 1507] 

(عائشه) (#) ده‌لسی: پرسیارم کرد لے پێغەمبەر (#) ایا (حجرى 
نيسماعيل) بهشيكه له (بیت)؟ فهرمووى: (به‌لی)) وتم: ئەی بو نەیانخستۆتە 
سەر (بيت)؟ فەرمووی: ((ئهوه خزمهكانت وايان كردووه تا کیٔیان بوئ بیکه‌نه 


بەشى حاج (۱۳) 


ژورەوە› کیْیان بوی نه‌یه‌لن: جا نه‌گه‌ر خزمه‌کانت له‌سه‌رده‌می نه‌فامیه‌وه نزيك 
نه‌بونایه که ده‌ترسم پییان ناخوش بیّت له‌وانه بوو دیواره‌که بخه‌مه سەر (بيت) 
دەرگاکەشی رِيْكى زه‌وی بکەم)). 
(۱۰۰) ده‌رباره‌ی دروستکردنه‌وه‌ی که‌عبه 

۳ - عَنْ عطاء قال: لما اخترق ابیت زمن پزید بن مُعَاوِيَةٌ حینَ غزّاها آهل 
الشّام فکان من امه مَا كَان› تَرَكَهُ اب الرُبِيْرٍ حَنَّى قدم الا الْمَوْسِمَ بُرین آن 
يُجَرْكَهُمُ -أؤ یره - عَلَى آهل الشّام فَنَمًا صدر النّاسْ قال: يَا أَيّهَا الاس 
آشیروا عََي في الْكَعْبَة. القضها ثم بني بناغها. او اصنلح مَا وی مثها؟ قال ابْنْ 
عَبّاس: فائي قذ فرق لي راي فيهاء أرَى آن صح مَا وَهَى مثهاء وتدع با سم 
اس عليه واخجارا الم النَّاسُ عَلَيْهَاء وَبُعث عَلَيْهَا لب (&). فقال این 
ری و کان نکم اخترق رق بَيْثُهُ ما رضي حقّی یجده. فکیّف بَيْتُ رَبْكُمْ؟ اي 
مُسْتَخِيرٌ ربي ثنائا› ثم عازم على آفري. فلا مضی ثلاث اجمع رایه علی ان 
يَنقضهاء فَتَحَامَاهُ لاس أن يَذْزْل بأوّل الئاس يَصْعَدُ فيه افر من السَّمَاء حَتَّى 
صعدةُ رَجُلُ؛ فألقى مله حجَارَة فلما نَم یره لشاس آصابَهُ شيء تتَابَعوا 
فنقضوة حَگی بَنَهُوا به الأرْض» فَجَعَلَ ابْنْ الرَیْر افمدة فسثر عَلَيَْا السئوز 
حقّی ارتفع بناوه. . وقال ابْنُّ الریْیْر: ني سمغت عائشة (#) تقول: إن النَّبِيُ رف 
قال: ((لونا ن الاس حَدِيثٌ مَهُدُهُمْ یک ویس عندي من النفقة ما يُقوي علی 
پنائه. بت اذخلت فيه من الحجر خفس ارم وَنَجَعَدَتُ نها بَابًا يذل الاس 
مه وَبَابًا بخرجون منه). قال: فَأَنَا الیوّم اجد ما آلفق. ولست آخاف النّاس. 
قال: فزاد فيه خفس اذرع من من الحجر حَتّی آبدی سا نظر النّاس إِلَيْه فبنی 
َلَيْهِ البناء وَكَانَ طول الكَعْبّة ثماني عُشرة ذرَاعًا› فلمّا زا فيه اسْتَقَصرَ 
فزاد في طوبه عَشْر ازع وجعل له بابیٌن, آحدهما يُدْخَلَ مه وَالَاخَرُيُحرج 
مه فُلَمًا قتل ابْنُ لیر کب الْمَمَّاج نی عَبْد الملك بن مروان يُخْبِرُهُ بذلك» 
وَيُخْبرُهُ ان ابن لیر قد وضع البناء عَلَى اس نظر ال الْعُدُول من آهل مكة» 
ُكَتب إلَيْهِ عب المَِك: : إا سنا من تلطيخ ابن بر في شَيْء اما ما زان في 
طوله فأقره. وما ما راد فيه من الحجْر فَرْدَهُ إلى بثانه. وسدً البّاب الذي فتحه. 
فتقضه واعاده إلى پثانه. ابخاري/ الحج/ 1509] 


سس )سس 


به‌شسی سوج (۱۲) 


(عطاء) دهلی: کاتی خه‌لکی شام هیرشیان کرده‌سهر (بیت) له‌سه‌رده‌می 
یه‌زیدی کوری معاویه‌دا سوتا و نه‌وه‌ی بەسەر ھسات› که‌به‌سه‌ری هات. (ابن 
الزبير) وازی هێنا هه‌تا خهلكى هاتن بق حەج ده‌یویست هانیان بدات بۆ نه‌وه‌ی 
بجه‌نگن دژی خه‌لکی شام کاتی خه‌لکی ویستیان بگه‌رینه‌وه وتی: خه‌لکینه 
چی بکه‌ین بو که‌عبه ایا تيُكى بدهم و پاشان دروستی بکه‌مه‌وه. يان شه‌وه‌ی 
پوخاوه چاکی بکه‌مه‌وه؟ (ابن عباس) وتی: من رایه‌کم هه‌یه لهو کاره‌دا؛ من وای 
به‌باش ده‌زانم كهئهودى روخاوه چاکی بكديتهوه واز له (بیت) و ئەو به‌ردانسه 
بێنى که له‌سهره‌تای موسلمان بوونی خه‌لکهوه بوون› له‌سهره‌تای هاتتی 
پێغەمبەرەوە (88) بوون› (ابن الزبیر) وتی: ئەگەر که‌سیکتان مالی بسوتی به 
تازه کردنه‌وه‌ی نهبيّت رازی نابێت› خزئه‌مه مالی په‌روه‌ردگاریشتانه من سى 
بۆژ لەسەر يەك (استخاره) دەکەم ئەوسا بریاری خوم دەدەم. کاتی سى ڕۆژ 
تێپەڕی بریاری‌دا که تێكى بدات› خه‌لکی خویان پاراست و ترسان له‌وه‌ی 
يهكدم كەس دەچێتە سەر كەعبە› به‌لأیه‌کی له ئاسمانەوە بۆ دابەزێت› هه‌تا 
'بياويّك سهرکه‌وته سەری و به‌ردیکی ل فڕێْدا› کاتی خه‌لکی بینیان هیچی لی 
نه‌هات به‌شوین یه‌کدا ده‌ست به‌کاربون هه‌تا ته‌ختیان کرد لەگەل زهويداء (ابن 
الزبير) کوله‌که‌ی هینا و په‌رده‌ی پیادان هه‌تا دیواره‌کانی به‌رزبزوه؛ (ابن الزبیر) 
دهلی: من ببیستومه له عائشه (&) ده‌یوت: پێغەمبەر (&) فه‌رمویه‌تی: ((ئەگەر 
خه‌لکی له کوفرەوہ نزيك نه‌بونایه. ئەوەندەش پارهم نی‌یه بؤ ئەم رۆژەم كه پیی 
دروست بکەمەوہ شه‌گینا پێتج بالم له‌لای (حجسهوه ده‌خسته سه‌ری: 
ده‌رگایه‌کم بۆ دروست ده‌کرد که خه‌لکی لیوه‌ی بچنه ژوره‌وه و ده‌رگایه‌کیش که 
ی بچنەدەرەوہ)) ئینجا وتی: من ئەمڕۆ شەوەندەم ههيه خه‌رجی بکهم؛ لله 
خەڵکیش ناترسم یتر پێنج بالى له (حجر)ی ئیسماعیل خسته سه‌ری وهه‌لی 
که‌ند هه‌تا بناغه‌ی ده‌رکه‌وت. خەڵك بینیان و لەسەر ثه‌وه دیواری درست 
کردادرێژی که‌عبه ۱۸ گەزبوو› کاتی پانتاییه‌که‌ی زياد کرد به‌رزیه‌که‌ی به‌کهم 
ده‌هاته پێش چاو بویه ۱۰ گەزی خسته‌سهر به‌رزیه‌که‌ی. دوده‌رگاشی بو کرد 
یه‌کیکیان بو چونه ژوره‌وه و نه‌وی تريان بق چونه دەرەوە› کساتی كه (ابسن 
الزبیر) شه‌هید كرا (حجاج) نوسی بۆ (عبدالملك ی كورى مروان) و هه‌والی 
دايهو پێی وت که (ابن الزبیر) بناغه‌ی (بیت) ی داناوه و يرس و رای کردوه به 


سس (۷۷ سس 


0۲ اج ( ہہ سس چە 


پیاوماقولانی مەككە.. (عبدالملك) وتی: نیمه لەگەل کاری نادروستی (ابن 
الزبير)دا نين ئەوەی له به‌رزیه‌که‌ی خستویه‌ته سهری ئەوہ بریاری لەسەر بده 
ئەوەش كەلە (حجر) خستویه‌ته سه‌ری وه‌کو خؤى ل بکه‌ره‌وه؛ ئەو ده‌رگایه‌ش 
داخه كه كردويهتىيهوه؛ ئيتر (حجاج) هه‌لی وه‌شانده‌وه و وه‌کو خؤى ف 
کرده‌وه. 

6 - عن آبي قَرْمَة: ة: أن عَبْدَ لك بْنَ مَرْوَانَ بَيْئْمَا هُو یطوف بالبیّت إذ 
قال: قاقل الله ابْنَ ای حَيْثُ ¦ یکذب علی ام المومنین یقول: سمغثها تقول: 
قال سول الله (®8): رریا عائشة نوا حدثان قومد بالکفر نقضنت البَيْتَ حنی 
آزین فيه من الْحجْرِ فَإِنَ قَوْمَكِ قصروا في البتاء)). فقال الحارث بْنْ عَبْدٍ الله بن 
آبي ربيعة: :ا تقل هذا یا آمیز المُؤمنين» فَأنَا سمعثا ام م الْمُؤْمِينَ تحدتث هذا. 
قال: لو كت سمعثه قبل أن هدمه لَتَرَكْتُهُ عَلَى مَا بنی ابْنْ ابر 

(ابو قزعه) دەڵىی: كاتى (عبدالملك كورى مروان) ته‌وافی به‌ده‌روی (بیت) دا 
ده‌کرد وتی: خوا (ابن الزبیر) یکوژی كه درژی بەدەم دایکی ئیماندارانەوە 
کردوەو دهلی لیٔم بیستوه وتویه‌تی: پێغەمبەر (#&) فه‌رموویه‌تی: ((ئه‌ی عانشه. 
ئەگەر خزمانت له کوفسره‌وه نزيك نه‌بونایه (بیست)م تێك ده‌دا و (حجر)ی 
ئیسماعیلم ده‌خسته سەرى› چونکه خزمانت بیناکەیان به‌ته‌واوی دروست 
نه‌کردوه)).. (حارث کوری عبداله) (:4) وتی: وامه‌لی ثه‌ی ئەمیری نیمانداران 
من خوم نهو فهرمودهيهم له دایکی ئیماندارانه‌وه بیستوه. (عبدالملك) وتی: 
ئەگەر پیش تیْکدانی ئەو فه‌رموده‌یهم ببیستایه (ابن االزبير) چزنی دروست 
کردوه ودك خوّی دەم هنشته‌وه. 

)٠ ۱,‏ ریزداریی مه‌دینه 
نفد “عن عَبْدٍ الله بن زیر بن غاص (4): رسول الله رو قال: اه 


دَعَوْتُ ل في صاعها نها 3 ما 33 به يرهم لهل 8 اا ۶ 
۱۳۰۳۲ 

(عبدالله ی کوری زید) (#) دهلی: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((بی گومان 
ابراهیم شەڕ و اشوبی له مەككەدا حەرام کرد و نزای خيّرى بۆ خه‌لکه‌که‌ی کرد 
منيش جەنگ و ئاشوب له مهدينهدا حه‌رام دەکەم ودك چۆن ابراهیم له مەككەدا 


سس (۲۷۸) سس 


بەشى حاج (۱۳) 


حه‌رامی کرد ده‌پارنمه‌وه بؤ مهن و شتی [کیشان و پێوانى] دوشه‌وه‌نده‌ی 
ابراهیم که‌ده‌پاایه‌وه بۆ خه‌لکی مه‌ککه)). 
۰ ١٦۷۔‏ عن سفد (#) قال: قال رَسُول الله (25): روي أَحَرَمُ مَا بَيْنَ اي 
المدينّة: أن يُقَطَمَ عضامهاء أو یل صَيْدْهاء وقال: المَديئة خیر لهم 
يَعْلَمُونَ ا يَدَعْهَا أَحَدٌ رَعْبَةٌ عَنهَا لا أبْدلَ الله فيا مَنْ هو خَيْرُ مئة؛ وکا یثبت 
أَحَدٌ على لَأَوَائهًا وجهدها إلا کت له شفيعًا -اوْ: شهيدًا- وم الْقيَامََ). 
(سعدى كورى ابی وقاص) (#) ددلی: پێغەمبەر (®#) فهرموويهتى: ((من 
حەرامم كردووه لهم سەر بۆ ئەوسەری مە‌دینه كه دره‌خته سروشتىيهكانى 
بڕدرێت› يان نیچرره‌کانی بکوژرێت› مهدينه جاكتره بزیان ئەگەر هه‌رکه‌س 
مه‌دینه جى بهێڵى و حه‌زی پئ نەكات خواى گه‌وره که‌سیکی چاکتر لهو ده‌خاته 
شوێنى› ھەركەس خؤى بگرێت لهسهر ناردحهتى و ماندوبونی مه‌دینه من تكا 
کاری؛ يان شایه‌تی دەبم› له‌پوژی قيامەتدا)). 

۷۔ عن انس بن مالك (#) قال: قال رَسُول الله (#: «لْهمٌ جُعَلُ 
بالمديئة : ضعْفي ما بمكة من البْرَكةق). إبخاري/ فضائل المدینة/ 1786] 

(انس ی کوری ماليك) (:#ه) دەڵى: پێغەمبەر (2۶) فهرموويهتى: ((...نهى 
خوایه دونه‌وه‌نده‌ی مەككە بەرەکەت بڕژێنه بەسەر مه‌دینه‌دا)). 

۸ - عن |براهیم نيمي عَنْ أبيه قال: خطیتا علي بن آبي طالب (#.) 
فقال: : من هم 7 عثدَنًا شَيْنًا تقَرَوُه الا کتاب الله وهذه الصّحيفة -قال: 
وصحيفة مُعلقَة في قراب سیفه- ففذ غذب. فيها اسان الإبل وَاشْيَاءُ من 
الجراحات» وفيها: قال النبِي (®8): (المَدِينَة حرم ما بین عَيْرٍ إلى شور فمن 
أحدث فیھا حدتاء أو آوی محدئا. فَعَلَيْهِ َعْنَةٍ الله ' والمانکة والناس آجمعین نا 
يقل الله مه یوم القيَامّة : صرفا ونا عدنا. . وَذمَةٌ المُسسُلمِينَ واحدق يَسْعى بها 
آذناهم. . وَمَن ادّعَى إلى غَيْرٍ أبيهء او و نمی إلى غیْر مُواليه› فعنیه غئة الله 
وَالمَنَائكَة وَالنّاسِ أجمعين» لا يَقَبَلُ الله مئه يَوْمَ القيّامّة : صرّفا ونا عَدلا). 
[بخاري/ الاعتصام ابالكتاب و السنة/ ۰ 187] 

(ابراهيم التيمى) لهياوكيهوه دەگێڕێتەوە: (عەل كورى ابو طالب) (&) 
وتاری بو داين و وتى: ھەركەس وا گومان به‌ریت كه نیمه شتیکمان لايسه 
ده‌یخوینینه‌وه جگەلە قورئانهكدى خوا و نهم پەڕەيەش -كەپەريەك بوو پێْچرا 


بەشس حاج (۱۳) 


بوو به کیلانی شمشیّره‌که‌یه‌وه-نهوه درۆ دەكات› ئەو پەڕەيەش باسی ته‌مه‌نی 
وشتری له خویندا دراوو خوینی هه‌ندی برین دەکات: تیایشا هاتووه که 
پێغەمبەر (28) ده‌فه‌رموی: ((مه‌دیتسه حه‌رامه آجه‌نگ و شازاوه تیایدا| له 
(صير)هوه بۆ (شوں) [دوو چیسان لسه‌ملاو لاولای مه‌دینه‌دا| شه‌وه‌ی کاریکی 
نادروستی تیْدا بکات. يان جێگەی که‌سیکی خراپی تیا بکاته‌وه ئهوه نه‌فرینی 
خوا و فریشته‌کان و هه‌موو خه‌لکی لەسەر بێت› خوای گه‌وره توبه‌و فیدیه‌ی ی 
وەرناگرێت› موسلمانان هه‌موو يەك پارچەن› که‌مترینیان ریزداره لای هه‌مویان 
و خاوه‌نی بریاره هه‌رکه‌س خوی بکات به‌کوری که‌سیکی تر جگه له باوکی 
يان پال بدات به هوزیکی ترەوہ جگه له هوزه‌که‌ی خوی. نه‌ویش نه‌فرینی خوا 
و فریشته‌کان و هه‌موو خه‌لکی لەسەرە› لهرؤزى قیامه‌تدا په‌شیمانی و فیدیه‌ی 
ی وهرناگیریت)). 

5 عَنْ آبي هُرَيْرَةَ (&): أنَّ سول الله (25) کان يُؤْتَى بأوّل التَمَرِ فیقول: 
«رللهم ارك نَا في مَدِينَتنَا وفي ثمارثاء وقي مدذا] وفي صاعنا› برکة مَعَ 
برکق). . تم تم بغطیه ۰ آصفر من یخضره من الولدان. 

رابو هریره) () دهلی: نؤبەرەی ھەر به‌روبوميك پى بگه‌یشتایه ده‌یان هینا 
بو پێغەمبەر (3#) نه‌ویش دهیفه‌رموو: ((خوايه بەرەکەت برژه به‌سه‌ر شاره‌که‌مان 
و به‌روبومه‌که‌ماندا [بەسەر مشت و مەنەكەماندا] بەرەكەت لەگەل به‌ره‌که‌تدا)) 
پاشان نهو نوبه‌ره‌ی ده‌به‌خشی به بچوکترینی ئەومندالأنەی که له خزمه‌تیدا 
بوون. 

3 ۰ هاندان بو نیشته‌جی بونی مه‌دینه 

* ¥¥- عن آبي سعيد مولی المَهْرِي: ائه جاء بَا سعيد , الخذري فنك ليالي 
الحَرَّق فاستشاره في الْجَنَاء من الْمَدِينَةَ وشکا إلیٔ أَسْعَارَهَا وَكَثْرَةً عيَاله› 
واخبره أن لا صَبْر له على جد المدینة وان فقال ِنهُ لَهُ: وَيْحَك لا امرك بالك] 
ِي سمغت رَسُول اللہ (#) يَفُول: ((نا يَصْبِرُ َحَدٌ عَلَى لَأَوَائهًا فَيَمُوت انا کت 
َه شفیفا» -آو: شهیدا- یوم لقامة إذا كان مُسلما)). 

(ابو سعید کارگوزاری مهری) دەڵی: (ابو سعید خدری) هات بۆ مهدينه له 
شه‌وانی ئاشوبدا› ڕاوێژی پى کرد بو به‌جنهیُشتنی مه‌دینه؛ باسی گرانی و 
مندال زؤرى خؤى بو کرد هه‌روه‌ها نه‌وه‌ی که‌ناتوانی خی بگری لەسەر 


_.۔سسس («۲۸) سس 


بەشسى حاج (13) 


ئاشوبى مهدينه؛ ئەویش پئی وت: كؤستت که‌وی من ریگای ئەوەت نادەم 
چونکه له پێغەمبەرم (85) بیستووه: ((ھەركەسى خسوی بگری لەسەر 
ثه‌شکه‌نجه‌و نازاری مه‌دینه و بمرێت من ده‌یمه تکاکار يان -شايەت- بؤى له 
بؤزى قيامهتداء ئەگەر موسلمان بێت)). 

۱ ۔ عن عائشة د قالت: قدمُنًا المدينة وهي وبيئة فاشتکی بُو کر 
واشتکی بنال› فا ما رای رَسُول الله (#) شکوی أَصْحَابِه قال: رزاللهَم حبّب إِلَيْنا 
المَديئة کما حَبَّيْتَ مَكَة او اشد وَصَحُّدْهًا › وَبَارِك لَنَا في صاعها وَمُدھَاء وحوّل 
حُمَاهًا إلى الْجُحْفَة)). [بخاري/ فضائل المدینة/ ۱۷۹۰] 

(عائشه) (‡) دهلی: هاتينه مهدينه نه‌خوشی تيا بلأوبوو؛ ابوبكرو بلال 
سکالایان کرد كاتئ پێغەمبەر (5) سكالأى هاوهلهكانى بينى فه‌رمووی: 
((خوایه كيان مه‌دینه‌مان لا شيرين بكه ودك چؤن مەككەت لا شيرين کردوین› 
يان زیاتریش› هه‌روه‌ها بؤمان ياك بکه‌ره‌وه له نەخؤشیو بەرەکەت بخه‌ره ناو 
مەن و مشتىيهوه بؤمان› بەلاکەشی بگوێزەرەوە بۆ "جحفه")). 

(۱۰۲) تاعون وددجال ناچنه مه‌دینه 

۲۔ عن آبي هریرة (4) قال: قال رَسُول الله (8): ((على آئقاب الْمَدِينَّة 
مَنَائكَة ا يَأْخْلها الطَاعُونٌ ونا الدَّجَّالِ)). [بخاري/ فضائل المدینة/ ۸۱ ۱۷] 

(ابو هریره) (&) دەڵى: پێغەمبسەر (#) فه‌رمووی: ((له‌سهر ریگاک‌انی 
مهدينه چه‌نده‌ها فريشته ھەن› بؤيه تاعون و ده‌جال پووی تى ناكهن)). 

(۱۰4) مه‌دینه نا پوخته‌کانی ناوی ده‌رده‌کات 

ارم ۳۹2 عن آبي هریرة (#): أن رسول الله رقق قال: (يأتي عَلَى الاس 
زمان يَدْعُو الرَجْل ابن عَمّه › وقریبه: هل إلى الرخاء هلم إلى ارخا والمَدينة 
خير لهم لو کائوا یخلمون: والذي نفسي بيده ا یخرج مِنْهُم احد رَعْبَةٍ غلها- 
5 اخلف الله فیها خَيْر مئة. 3 ِن المَديئة كالكير ثُخْرج الخبيث: نا تَقَومُ 
السَّاعَةً حَنَّى تثفي الْمَدِينَةٌ شرارها كَمَا يثفي الْكيرُ حَبَثَ الحديد)). 

(ابوهریره) (#0:) دەڵى: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ‹(ڕۆژێك دێت پیاو 
ناموزاکه‌ی وخزمه‌که‌ی بانگ ده‌کات وده‌لسی: وەرن بو ههرزانی» وەرن بۆ 
ههرزانی به‌لام مه‌دینه بیان باشتره ئەگەر بيانزانيايسە› سویند به‌وکه‌سه‌ی 


که‌گیانی منی بەدەستە›ھەركەس له مه‌دینه دەرچێت و-حەزی پینه‌کات- 


كككغغغككك ± (۲۰ سس 


بهشسی حاج (۱۳) 


خوای گه‌وره لهو چاکتر ده‌خاته شوینی. ئاگاداربن مەدینے ودك کوره‌ی 
اسنگەر وایه ناپوخت ده‌رده‌کات» پژی قيامهت نایه‌ت هه‌تا مه‌دینه هه‌موو 
نايوختهكانى دەرنەكات› ودك چۆن کووره خەلتەی كاسن لادديات)): 

Vé‏ عن جابر بن سَمْرَة (&› قال: سمت رسول الله (#) یقول: ررإِن الله 
تعالی سَمّى المديتة طابة)). 

(جابری كورى سمره) (&4) دهلی: گویٔم لى بوو پێغەمبەر (&) ده‌یفه‌رموو 
((خوای گه‌وره مه‌دینه‌ی ناوناوه طابة)). 

(۱۰۵) ثدودى پیلان دژی مه‌دینه بگێڕێت 

۰ عن آبي هُرَيْرَةٌ (4) قال: قال رَسُول الله (#): «رمَن اراد اهلها بسئوء 
ريد المدینة- اذَابَهُ الله ما يَدُوبُ اْملحٌ في الماع). 

(ابو هریره) (&) ده‌لی: پیٔغەمبەری خوا (28) فه‌رمویه‌تی ((ھەركەسى 
بیەوێت زیان بگەیەنێت به‌دانیشتوانی -مه‌به‌ستی مه‌دینه بوو- خوای گه‌وره 
دهیتوینیته‌وه. هه‌روه‌ك چؤن خوی له‌ناودا ده‌توفته‌وه)). 

(106) هاندان بو مانه‌وه له‌مه‌دینهدا 

٦‏ ۔ عن سْفیان بن أبي زمیر (e)‏ قال: سمغت رسُول الله ( يُقول: 
«يُفكح الِيَمْنُ فِيَأتي قوم يَبْسُونَء فَيَتَحَمُلُونَ بأهليهم ومن اَطَاعَهم؛ وَاْمَِينَةٌ 
َير نهم لو كَانُوا يَعْلَمُونَ. ثم يتح اشام فيَأتي وم يون فِيَتَحَمَلُونَ 
باهلیه ومن أطاعَهُم وَالمَدِيئَة خَیْرْلَھُمْ لو کائوا یغلمون. . شم یتح العراق» 
فيأتي وم يَبُسُونَء فَيَتَحَمُُّونَ بافلیهم وَمَنْ أطَاعَهُم والمَديئة یرهم لو ائوا 
يَعْلْمُون)). آبخاري/ فضائل المدينة/ 1776] 

(سفیانی كورى زهير) (#) دهلئ: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا بوو (#) 
ده‌یفه‌رموو: ((يەمەن ئازاد دەکرێت. خدلكيك له‌مه‌دینه كۆچ دەكەن بەوشترو 
تاذهلهكانيان و كەس و كاريان؛ هه‌رکه‌س به‌قسه‌یان بکات دەيبەن لەگەل 
خۆیان› مهدينه چاكترە بوّیان ئەگەر بزانن › ياشان شام ئازاد دەکرێت› 
خدلكيّكى تر وشترو ناژه‌له‌کانیان دەدەنە به‌رو كەس و كارو ھەركەس به‌گوییان 
بکات دەيبەن لەگەل خۆیان› مه‌دینه چاکتره بویان ئەگەر بیانزانیایه» دوای نه‌وه 


عێراق نازاد ده‌کریت» خه‌لکیکی تر وشترو ناژه‌له‌کانیان ده‌ده‌نه به‌رو كەس و 


قك ^ خ± ˆ ¬ 
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كارو ھەركەس به‌قسه‌یان بکات ئەيبەن لەگەل خۆیان› مه‌دینه چاکتره بؤيان 
ئەگەر بیانزانیایه)) 
(۱۰۷) کاتی مددينه چول دهبیت 

۷ عن آبي هُرَيْرَةٌ (ك) قال: سمغت سول الله (48) يَقُول: ((يَتْرُكُونَ 
المَِينَة عَلَى خَیْرِ ما كانت نا يَعْشَاها الا الوّافي يريد عوّافي السَّبَاع 
وَالطيْر- ثم یخرج راعیان من مُْنَة يُريدان الْمدِينَة یلعقان بغلمهما فیجدانها 
وخشا. حثی إذا بََفا ثنيّة الوداع خْرًا علی وُجُوههمًا)). [بخاري/ فضائل المدينة/ 
) 

(ابو هریره) (ڈ ده‌لی: بيستومه له پیغه‌مبه‌ری خواوه (25) ده‌یفه‌رموو: 
خه‌لکی مه‌دینه جێدەهێڵن له‌چاکترین بارودزخیدا: كەس رووى تیناکات - 
مەگەر درنده‌و بالنده نەبێت- پاشان دوو شوانی مؤزى مزینه به‌هات و هاوار 
مەرەکانیان ده‌د‌نه به‌رو بەرەو مه‌دینه دەڕۆن› ده‌بینن چول و هۆڵە› کاتی 
ده‌گه‌نه (ثنية الوداع) ده‌که‌ون به‌پوداو ده‌مرن)). 

)۰۸ ) نيوان نارامگاو مینبه‌ر باخجديدكه له‌باخچه‌کانی به‌هه‌شت 

۷۸- عن عن آبي هُرَيْرَة (4#): أنّ رَسُول الله (28) قال: ررما بين بَيْتي وَمثْبّري 
رَوضتة من ریاض اج ومثبري علی حوّضي)). [بخاري/ التوع/ ۱۱۳۸] 

(ابو هریره) (#) ده‌لی: پیغه‌مبهر (&) فه‌رمویه‌تی: ((نێوان ماله‌کسهم و 
مینبه‌ره‌کسهم باخچهیه‌که له‌با خچه‌کانی به‌هه‌شست. مینبه‌رهکه شم له‌سهر 
حه‌وزه‌که‌مه)). 

(109) ( أحد ) كدزيكه خۆشى دەوێین و خۇشمان دەویت 

۹ عن آئس &) قال: نظر رسُول الله (@) إلى أَحُدٍ فقال: (إنَّ أَحُدٌ 
جَبَل يُحبْنَا وئحبه). 

(انس ی کوری مالك) () ددلئ: [ڕۆژێك]پێغەمبەر (&#) سەیریٔکی (احد)ى 
کردو فه‌رموی: (ربه‌پاستی (احد) چیاو کهژیکه نیمه‌ی خۆش دەوێت و ئێمەش 
نه‌ومان خۆش دهویت)). 


سس« 


باشیم ےج ز(١۱)‏ غغغغ 


(۱۱۰) بنەو بارگه مه پیچنهوه بز سی مزگه‌وت نه‌بیت 
۸۰ عن آبي هريرة (#) يبلغ به التي (#)- قال: (رنا تشد الرحال نا 
إلى ثلاثة مساجد: : مسجدي هذا؛ ومسنجد الخرام. ومسجد الأقصى)). ابخاري/ 
التطوع/ ۱۱۳۲ 
(ابو هریره) (#) ده‌یگه‌یه‌نی 
مزگه‌وت نەبیّت بنه‌وبارگه ناپێچرێتەوە› نهم مزگه‌وته‌ی من؛ مزگه‌وتی حهرام؛ 


به پێغەمبەرە (&) که فه‌رمویه‌تی: ((بق سی 


مزگه‌وتی ئەقصا)). 
(۱۱۱) گه‌ور‌یی نویژ لەدوو مزگه‌وته پیروزه‌که‌دا 

۱ عن ¦ آبي هُرَيْرَة 5 (HH)‏ قال: قال رول الله 2 (رصلاة في مُسجدي 
هذا خَيْرٌ من آلف صلاة ? في غَيْرهِ من الْمَسَاجِد 3 الْمَسنْجِدَ الحرام)). 

(ابو هریره) (40) دهلی: پێغەمبەر (8#) فه‌رمویه‌تی: ((نوێژێك لهم مزگه‌وته‌ی 
من دا خيّرتره له‌هه‌زار نوێْژ له مزگه‌وته‌کانی تردا؛ جگه له‌مزگه‌وتی حەرام)). 

(۱۱۲) نهو مزگه‌وته‌ی ئەسەر ( تقوی ) دروستکراوه 

۲ هن آيي بى ىمىس : مر بي عَبْدٌ الزخمن بْنْ آبي سعید 
الخدري» قال: قلت ن: كَيْفَ سمغت ابَاكَ يَذْكُرُ في الْمَسْجدٍ الذي انس عي 
التقوى؟ قال: قال آبي: دخلت علی رسول الله › (38) في بيت بقض نسائ فْقلت: 

یا رسول الله اي المَسْجِدَيْنٍ الذي اسىن علي التّقَوَى؟ قال: فأخذ کفا من 
حصباء فضرب به الْأَرْضَ ثم قال: (رشو مسنجدکم هذا)) لمسجدٍ المدینة. قال: 
فقلت: اضه اشَهَدُ ئي سمغت آباك هذا یذکره. 

(ابو سلمه کوری عبدالرحمن) (:) دهلی: (عبدالرحمن ی کوری ابو سعید 
الخدرى) به‌لامدا تێپەڕی و پیٔم وت: چیت بیستووه له‌باوکت ده‌رباره‌ی هو 
مزگه‌وته‌ی له‌سهر (تقوی) دروست کراوه؟ وتی: باوکم پیی ونم: چووم بو 
خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوا (&) له‌مالی یه‌کی له‌خیزانه‌کانیدا بسوو؛ ونم نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا (8)» كام لهم دوو مزگه‌وته لەسەر (تقوی) دروستکراوه؟ 

نه‌ویش مشتی چه‌وی هه‌لگرت و دای بهزهويدا له‌مزگه‌وتی مه‌دینه‌داو 

فه‌رمووی: ((نه‌وه ئەم مزگه‌وته‌ی ئێوەیە)) (ابو سلمه) دەڵى: منیش شایه‌نم 
که‌له‌بارکم بیستووه ئەمەی باس کردووه. 


سس )سس 
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(۱۱۳ ) ري زی مزگه‌وتی (قباء ) 

۳ عن ابن عُمَرَ (ە) قال: كان رول الله رق يَأتي مَسْجِد قَبَاء رَاكبًا 
وماشیا › فيصلي فيه رکعتین. [بخاري/ التطوع/ ۳۵ 

(إبن عم رڈ ددلئ: پیْغەمبەری خوا (25) ده‌رده‌چوو بو مزگه‌وتی (قباء» 
به‌سواری يان به‌یی و دوو ركات نوێژی : تیدا كرد. 

8 عن این عُمَنَ (4): کان يَأتي قَبَاءٌ 45 سيت وکان یقول: رَآيْت النّبِيُ 
ر(قق يَأتيه كل سَيْت. [بخاري/ التطوع/ 113601135] 

(إبن عمر) (#) هه‌موو شه‌ممه‌یهك دەردەچوو بۆ مزگەوتی (قباء)و دەیوت: 
پێغەمبەری خوام (38) بينيوه هەموو شه‌ممه‌یه‌ك ده‌هات بۆ ئێرە. 


به‌شی هاوسه‌رگرتن (14) 


5 بدشى هاوسه‌رگیریی 


(۱) هاندان بۇ هاوسه‌رگیریی 
6 عن علقمة (#) قال: كت افشي مع مَْد لله بمئى فلقیه عثمًا 
رخ فقام مه بحدثه فقال له عشمان: یا آبا عبد الرخمن: آنا روج 2 
شابّة؟ لَعَلَهَا تذكرك بَعْض ما مضنی من زمَانك. قال: فقال عَبْدْ الله: ك 
لقد قال لنا زول الله (): (ریا مُغشر الشباب. من اسْتَطَاعَ منکم الْبَاعَةَ 
یروخ فَإِنهُ فض للبصر واحصنن للفزج› ومن لم يَسْتَطِعْ فعلیه بالصّوم فاگ 
له وجاغ).[ بخاری/ النکاح / 1۷۷۸ ] 

علقمه (ڈ دهلی: لەگەل عبدالله دا له (میضا)ده‌گه‌راین» (لقمان)ی (#) 
پیگه‌یشت. ده‌ستیان کرد به گفتوگۆ› عثمان پێی وت: نه‌ری عبدالرحمن بوچی 
کچیکی گه‌نجت بو نه‌هیتین» سا به‌لکو نه‌و پززگاران‌ت بھێنێتەوە ياد که له 
ده‌ستت چوون؟ عبدالله وتی: ئەگەر تۆ ئەوہ بڵێیت› پێغەمبەر رق پشی 
فەرمووین: ((ههر كەس له تيوه توانای ههيه؛ با ژن بھێنێت› چونکه ژن هێنان 
باشترین هزکاره بو چاوپاریزی و داوێن پاریٔزی؛ ھەر که‌سیکیش ناتوانێ با 
ڕۆژوو بگرێت› چونکه بؤى ده‌بیته قەلغان)). 

٦۔‏ عَن انس (ظلك): أن نَفْرًا من آصنحاب لبي ¦ (@&› ستألوا آزواج النّبِي 
(8ك عن عمله في الس فقال بَنضهد: ا روج الشسناء وقال بَعْضَهُم: 3 آکل 
للم وقال بَعْضَهم: ا نام عَلَى فراش. فحَمِدَ الله 4 وأثْنى عليه فقال: ((ما بَال 
اقوام قالوا كَذَا وَكَذَا؟ كي أصنلي وام وَاصوم وافطن وَاتَرُوُج الشسناه فَمَنْ 
رَغب عَنْ ستْتي فلیْس مِنًي)). ¥ بخاری/ النکاح / ۷۸۲ 4 

(انس)(#) ددلی: هه‌ندی له هاوه‌لانی پێغەمبەر (8#) له باره‌ی کاری 
په‌نامه‌کی پێغەمبەرەوە (8) پرسیاریان له هاوسه‌ره‌کانی کرد: يهكيكيان وتی: 
ئیدی من ژن ناهێنم› یه‌کیکی تریان وتی: منيش گۆشت ناخوم یه‌کیکی 
تریشیان وتی: منیش له مه‌ودوا لدسهرجيّكه ناخه‌وم» [پێغەمبەر (&) نه‌مه‌ی 
بیسته‌وه] له وهلامیاند! سویاس و ستایشی خوای کرد و فه‌رمووی: ((شه‌وه 
چیه هه‌ندی كەس وا دەڵێن و وادەڵێن؟ بەلام من نوێژ دەسەم و ده‌شخه‌وم و 


هت( )یی ¬ 


به‌شی هاوسهرگرتن (14) 


- ده‌گرم و |ههندئ رؤذيش] ده‌یشکینم. نيش دەهێنم.› ھەر که‌سیّکیش 
يشت له سوونهتى من بکات له من نيه؛ أواته ریگه‌ی منى به‌ته‌واوی نه‌گرتووه|. 

۷ عن سعد بن آبي وقاص (#) قال: آراد عشمان بْنْ مظفون -(ەك)- أن 
یتبثل. فنهاه زسول الله 8# ولو اجاز له ذلك لاختصینا .| بخاری / النکاح/ 
[EYA‏ 

(سعدى کوری ابی وقاص) (#) دهلی: (عثمانى كورى مظعون)(ك) 
ویستی واز له ژن هینمان بهێْنێ› پێغەمبەر (#) ریگه‌ی پی‌نه‌دا: خۆ ئەگەر 
ریّگەی بهو بدایه. ئێمەش خؤمان دەخەساند. 

۸۸پ عَيْدِ الله بن عمرو (): أنّ رَسُول الله رخق قال: رالدئیا مشاغ 
وَخَيْرُ مَثاع الدثیا المَراةٌ الصالحة)). 

(عبدالله ی کوری عمرو) (#) دهلی: پێغەمبەر (28) فه‌رمویه‌تی: (ردنیا 
خیرو خۆشيە› چاکترین خێر و خؤشى دنیاش نافرهتى جاكه)). 

(؟) خواستنی نافره‌تی دیندار 

۹ عن آبي هُریرة (#) عن اللبي (# قال: «رتنکح المَرَآةُ داریع: لمَالهًا 
ولحسبها ولجمالها ولدينهاء فاظفر بذات الدّين تربتْ يَدَاكَ)). [بخاري/ النکاح! 
ا 

رابو هریسره) (4) دەڵى: پێغەمبەر (&) فه‌رمووییه‌تی: ((لەبەر چسوار 
مەبەست ئافرەت دەخوازرێت: يان بو ماڵ و سامانهكدىء يان لەبەر بنه‌ماله‌که‌ی» 
يان لەبەر جوانیەکەی؛ يان لەبەر دینداری‌یه‌که‌ی؛ جا تۆ ئافرەتى ديندار بهێْنه› 
تا دەست پر بەرەكەت بيت )). 

۰ عن جابر شن عبد الله ر ت ): أن عبد الله هنك وقرك تسْع بذات او 
قال: سبع |بنات|- فتزوجت امُرآة ثيبًاء فقال لي سول الله (#: رریا جا بز 
تزوجت)). قال: قلت: : نعم. . قال: «رفیکز ام ثیْب)). قال: قلت: بل ثيب یا رسول 
الله قال: ((فهلًا جارية ثلاعبها وثلاعبك. و قال: نضناحکها وَتضَاحكك)). قال 
قلت له: إن عبْدَ الله ی : سَبْع |بنات] - واني کرهت أن 
آتیهن -او: أجيئهن- بمثلهن. فأحببت أن اجيء بامُراة تقوم عَلیْهنْ وُصلحهن. 
قال: ((فبارك الله ل)). أو: قال لي خَيْرًا. ابخاري/ النفقات/ 9۰0۲] 


ھت )لش 
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(جابری كورى عبدالله) (&) دهلی: (عبدالله)ى باوکم مرد و نز کچی له‌دوا 
بەجێما› يان حه‌وت کچ. منیش بيُوهزنيكم ماره کرد. پێغەمبەر (28) فه‌رمووی 
پیم: «رنه‌ری جابر ژنت هێنا؟)) وتع: بەڵێ› فه‌رمووی: ((كجه يان بێوەژن؟)) ونع: 
بێوه ژنه› يێغەمبەر رق فه‌رمووی: (( ئەی نه‌ده‌کرا كچێك بێت گه‌مه‌ی له‌گه‌لدا 
بکەیت و گەمەت لەگەل بكات؟)) يان فه‌رمووی: ((لەگەڵت پیکه‌نی و له‌گه‌لی 
پیکه‌نیت؟)) عه‌رزم كرد: ئەی پێغەمبەری خوا (8) (عبدالله)ى باوکم مردوو نق 
کچی لەدوا به‌جی‌ماوه -يان حه‌وت کچ منیش پێم ناخؤشبوو کچیکی ودك 
خویان بهینمه لایان؛ حەزم کرد ژنيك بهیّنم سه‌روکاری و په‌روه‌رده‌یان بکات. 
فه‌رمووی: ((خوا بەرەکەت برژینی به‌سه‌رتا)). يان دوعایه‌کی خیری بو کردم. 

(۵) كەس خوازبینی بەسەر خه‌وازبینی براکه‌یدا نەكات 

۱ عن عَبْد الرخمن ان شمّاسة: له سمع عُقَبَةَ بن عَامر (#-) عَلَى المثيّر 
يُقول: إن سول الله () قال: «الْمُؤْمِنْ اخو المُؤْمِن فنا يل الْمُؤْمنِ آن یام 
علی بَيْع آخیه» وا یخطب عَلَى خطبة اخیه حَتّى يَذنَ). 

(عبدالرحمتی کو شماسه) دهلی: كه گویٔی له ( عقبه) بووه له‌سهر مینبه‌ر 
وتویەتى:پێغەمبەر(8#) فه‌رموویه‌تی : ((ئیماندار برای ئيماندارە› حهلال نيه بق 
تیماندار مامه‌له به‌سه‌ر خوازبننی براکه‌یدا بکات» هه‌تا نهو وان دەهێنێت)). 

‹ 6 ) سديركردنى دو ثافره‌ته‌ی ماره دەکرێت 

۲ عَنْ آبي هُرَيْرَة (4) قال: جَاء زجل إلى للبي (#) فقال: ٳئي زوجت 
امْرََةً من الصا فقال نَهُ لذبي (@: «هل تظرت إِلَيْهَا؟ فَإِنّ في عُیون 
انأنصار شَيْنا)). قال: قد نظرت الیها. قال: «علی کم تَرَوَجْتَهَا)). قال: عَلَى 
رع اواق فقال لَهُ الذي (&): ((عَلَى اربع أواق؟ كأَئَمَا تلحشون الفضّة من عمَرْضِ 
هذا الجبل. ما عثدنا ما تُغطيك؛ ولکن عسی أن بثك في بَغْخٍ ثصیب مثه). 
قال: فبقث بعتا إلى بني عَبْس› بَعَثٌ ذلك الرَّجُلِ فیهم. 

(ابو هریره) (4) دەڵی: پیاوێك هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (&) وتی: من ژنه 
نه‌نصاریکم ماره بريوه» پێغەمبەر (25) پێى فه‌رموو: (رئایا بینیوته؟! چونکه 
چاوی ثه‌نصاریه‌کان شتیکی تیْدايه)). وتی: سهيرم کردووه؛ فه‌رموی: ((لەسەر 
چەند مارەت بریوه؟)) وتی: لەسەر چوار هوقه. پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: 
((لەسەر چوار هوقه؟! دەڵێی لهو شاخه زیوداده‌تاشن, نیمه هیچی ئەو تؤمان 


یچ ا ا سس سس 


بدشى هاوسه‌رگرتن (۱4) 
نيه پیت بده‌ین بسهلام به‌لکو لەگەل له‌شکریکدا بتنپرین و شتیکن 
ده‌ستکه‌ویْت)). ابو هريره دهلى: دواتر کاتی له‌شکریکی نارد بۆ تیره‌ی (بنی 
عبس) ئەم پیاوه‌شی لەگەل ناردن. 
(7)مۆلەت خواستن له بیوه‌ژن و کج 

7 عن آبي هُرَيْرة ا اَن سول الله رق قال: ‹‹نا کح اليم حَنَّى 
امن وتا ثنكح البکز حثی ئستلان». قالوا: يَا سول الله: وَكَيْفَ 2 
قال: ((أن قسکت). [بخاري/ النكاح/ 4843] 

(ابو هريره) (&) دەڵی: پێغەمبەر (&) فەرمویەتی: (زبیٔوەژن ماره ناکرت 
هه‌تا قه‌سه‌ی ئەدەم وەرنەگیرێت› كجيش ماره‌ناکریت هسه‌تا مؤلهتى 
ێوەرنەگیرێت)) وتیان: ئەی پێغەمبەری خوا (8) مؤلهت وەرگرتن له کچ چۆنە؟ 
فه‌رموی: ((ئه‌وه‌یه که بنده‌نگ بێت)). 

۶ - عن ابن باس (ە): ان اللبي ¦ (&› قال: ‹(الَأَُم اضق بنفسها من 
وَليّهّاء والبکز شنتأدن في تفسها؛ نها صمائها)). 

(ابن عباس)(&4) ددلی: پێغەمبەر (88) فه‌رموویه‌تی: ((بێوەژن خؤى مافی 
زياتره له‌سه‌ریه‌رشتیاره‌که‌ی» کچیش مۆڵەتى لىوەردەگيرێت ده‌رباره‌ی خۆى› 
مۆڵەتەكەشى بیده‌نگ بونیەتی)). 

( 8 ) نهو مهرجاندى سدرجيّيى ب ين حدلال دمكريت 

۰ عن عُقَبَة بن عَامِرٍ (4) قال: قال فقول الله (@): رن آحَقّ التشزط 
أن ئوفى به ما استخللثم به › الفرُوج)). [بخاري/ الشروط/ ٣۷‏ 

(عقبه‌ی كورى عامر) (#) دهلسی: پێغەمبەر (##) فه‌رموویسه‌تی: ((لسه 
پیشترین مهرجيْك که پیویست بيت وه‌فای پی‌بکریت نهو مهرجانهيه که 
سەرجیٔیی پیٰ حهلال ده‌کری)). [وەك: ماره‌یی و نه‌فه‌قه و ردوشت چاکی لەگەل 
هاوسهر و... هتد]. 

(۹) سرینهوه‌ی کاتیی و حدرامكردني ژنهینانی کاتی 

٦۔‏ عن علي ن آبي طالب (45): ان رَسُول الله > رق نمی عن مُنعَة الْساء 
یوم خیین وعن غ اکل نوم ۳۹ الإئسيّة. [بخاري/ المغازي/ 3979] 

(علی کوری ابو طالب)(#) ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا (&) پژژی غه‌زای 
(خەيبەر) ژنهیْنانی کاتی و خواردنی گوشتی‌گویدریژی مالی حه‌رام کرد. 
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۷- عن سبرة ة الجهني. (ظ): له كَانَ مَعْ رَسُول الله رق فقال: ریا یه 
الس اي قد كنت آذئت لَكُمْ في الاستمتاع و النّسَاء ول الله قد حرم ذلك 
إلى يوم القِيَامَة فمَن کان عذده مهن شيء فَلَيّخْلَ سَبِينَهُ وَنَا تَأْخُدُوا ممًا 

7 
(سبرہ)ی م ده‌لسی: لسه خزمەت پێغەمبەردا بووم (28) که 
فەرمووی خهلكينه؛ من پێشتر ریگه‌ی ژنھیٔنانی كاتيم به ئێوه دابوو› لەراستی دا 
[له‌تنسته بەدواوہ] و گەورہ تارؤثىقيامهت حەرامی کردووہ؛ ھەر که‌سی 


ژنێ له‌وانه‌ی لايه باده‌ست به‌رداری ببِيْت و هه‌رچیتان پسی‌داون لێیان 
مه‌ستننه‌وه. 

۸ عن تیه بن وفب: ان عُمَنَ بُن عُبَيْدِ الله آرَادَ أن يُرَوّج طلحة بن عُمَرَ 
بثت شَيبَةٌ بن جبیّره فارسل نی آبان ب عُثمَان يضر ذلك وهو امیر الح 
فقال آبان: سمفا عشمان ہن عَفَانَ ‹&) یقول: قال رَسُول الله (28): ‹(ذا یک 
الْمُحِْمُ وتا يُنْكَمُ وا یخطب). 

(نبيه)ى کوری (وهب) (#:) دەڵى: (عمر)ی کوری (عبيدالله) ویستی 
کچه‌که‌ی (شیبه‌ی کوری جبیر) ماره بکات له (طلحةی كورى عمر)؛ ناردیشی به 
شوین (ابان ی کوپی عثمان)دا که‌میری حهج بوو. ناساده‌ی نهو بونه‌یه بێت› 
رابان) وتی: بیستومه له (عثمان ی کوری عفان) (&) ده‌یوت: پیغه‌مبه‌ری خوا 
(8) فه‌رموویه‌تی: ئیحرامپۆش ژن ماره ناکات بۆخۆی› مارەیشی نابپی 
له‌که‌س» خوازبینیش ناکات. 

۹۔ عن ابن عَبَّاسٍ [(4)] له قال: تزوج سول الله رق مَيْمُونَة وَهُوَ 
مُحُرِم. م. [بخاري/ الاحصار و جزاء الصید/ 0 174] 

(ابن عباس)(#) دهلی: پێغەمبەر (®&) (میمونه)ی مساره کرد لەکاتیکدا 
ئيحرامى لەبەردا ہوو۔ 

4٠ ۰‏ عن يزيد بن دص (ê)‏ قال: : حَدّئئني مَيْمُوَةٌ بل الحارث (): أن 
رسول الله رفقن) تزوجها وَهُوَ حنال» قال: وَكَانْتَ خالتي وخالة ان عَبّاس. 

(یزیدی کوری اصم)دهلی: (ميمونه)ى کچی (حارث) پێى ونم: كاتئ که 
پێغەمبەر (38) ماره‌ی کردووه له ثیحرامدا نه‌بووه"" جا (میمونه) پوری من و 
(ابن عباس) يش بوو. 


(" لێرەدا حساب بۆ قسه‌که‌ی مه‌یمونه دەکرێ› چونکه باسی خویه‌تی 
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(۱۰) کوکردنه‌وه‌ی هاوسهر لەگەل پوره‌که‌یدا حهرامه 

٠١‏ عَنْ أبي مُرَيْرَة (ظام: ان رَسُول الله (@) نهی عن آرنع نسنوة أن یجمح 
بَيْتَهُنّ: المَرَاة وَعَمَّتهَاء والمَرَاة وَخَالَتَهَا. [بخاري/ النكاح/ |48٠١‏ 

(ابو هريره) (:#:) دەڵی: پێغەمبەر (8) ڕێگری كردووه له كؤكردنهودى ژن 
و پوره‌که‌ی ئیتر خوشکی دایکی بێت يان باوکی. 

(11 ) مارديى هاوسه‌ره‌کانی پێغەمبەر (‰#) 

7 عَنْ آبي سَلَمَة ابن عَبْدِ الزخم ن آنه قال: ساألت عَائشّة دش ئۈچ 
النّبِي ¦ (®8): کم کان صداق رَسُولِ الله ()؟ قانت: كَانَ صداقة لأزواجه ثنتي 
عَشْرَةٌ أوقيّة وَنْشُاء قالت: اتدري ما ال قال: قلت: نا. قالت: نطف اوقیّة. 
فتلك خَمْسُ مائة دزهم فَهَذَا صنداق رَسُول الله (88)لأژواچه. 

(ابوسلمة ی کوری عبدالرحمن) (4) دەڵی: پرسیارم کرد له (عائشة)(:4) 
ی هاوسه‌ری پێغەمبەر (®): نايا ماره‌یی هاوسه‌ره‌کانی پێغەمبەر چه‌ند بوو؟ 
(عائشة)(#:) وتی: دوانزه (اقية)و نيو بوو. که نيو نوّقیه‌که پێنج سهد درههم 
زیو؛ ئەوہ مارديى هاوسهره‌کانی پێغەمبەر (8#) بوو. 

(۱۲ )ماردبرين لەسەر گۆيەكى التون 

۳ عَنْ انلس بن مالك (#): أن النبي (#&) رای علی عَبْدِ الزحمن بُن عوّفرٍ 
(&) اثر صفرة. فقال: «(ما هذا). قال: يا سول الله إِني تَرْيّجْتْ اه عَلَى 
وزن نواق من مب قال: ((قَبَارَكَ الله نك آولم وتو بشاق). [بخاري/ النكاح/ 4۸1۰] 

(انس ی کوری مالك) (&#) دهلی: پێغەمبەر (28) په‌نگی زه‌ردی (زه‌عفه‌ران) 
و بۆنى خوشی به (عبدالرحمن ی کوری عوف)هوه بینسی» فه‌رموی: ((ئەمسە 
چییه؟)) وتی: شه‌ی پێغەمبەرى خوا› ژنیکم لەسەر گوّیه‌کی نالتون ماره 
کرددووه. پێغەمبەر (5) ف‌رموی: ((خواليّت ييرؤز بكات› که‌واته خواردن بکه 
بابه تاکه مەڕێکیش بێت)). 

(۱۳) ماره برین لەسەر فیرکردنی قورنان 

٤۔‏ عن سهل بن سعد , السشاعدي () قال: جاعت امراةٌ إلى رَسُولٍ الله 
(®). فقالت: يا رسول : اللہ جلت اهب َك فسي؛ فتظر إِلَيْهَا سول الله رق 
قصقد النْظَرْ فیها وصَوْبَهُ, ثم طا٘ط سول اللہ (88) راسته. فلمّا رات مره که 
نَم یقض فیها شيا ست فقام رجُل من آصحابه فقال: یا زسُول الله إن لم 
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يكن نك بها حاجة فژوجنیها . فقال: (رفهل عذدك من شيم)). فقال: لا والله یا 
رسول الله فقال: (رنذهب إلى - فائظز مَل تجد شَيْنًا)). فذهب ثم رجع 
فقال: نا والله مَا وجدت شَيْنا› فقال سول الله (#: ررائظر ولو خَاتمًا من 
حدیدر)). . قذهب ثم رجع فقال: :نا وله ایا رسول الله ولا خاتما من خديس 
ولک هَڏا بزاري -قال سهل: ما له ردا فنها نصف فقال زسول الله رخق: 
((مَا تصننع بإزارد؟ إن بت لز یکن عليه مث شي وان ثبسثه لم يكن علیّك 
مئه شيءٌ)). . فجلس الرّجل حثّی إذا طال مجْلسه قام› فراه رسيو الله رق 
مولي فَأَمَرَ به فدعي» فَلَمًا جاء قال: ((ماذا معك من القرآن)). قال: : معي سورة 
کذا وَسُورَةٌ كَذَاء عدّدها فقال: «تَفروهُن عن ظْهْرٍ قلبك)). قال: نعم قال: ((اذهب 
فَقَنْ مُلَكْتَهَا بما مَعَكَ من القَرآن)). |بخاري/ فضائل القرآن/ ۲ 6۷] 

(سهل ی کوپی سعدى ساعدی)(#) دهلی: ژنێك هاته خزمه‌تی پێغەمبەر 
()› وتی: نه‌ی پێغەمبەری خوا؛ هاتووم خومت پیٔشکەش بكام؛ پیغه‌مبه‌ری 
خوا (28) سه‌یری کرد و باش ورد بوودوه؛ پاشان سه‌ری داخست. که ژنه‌که 
بينى پێغەمبسەر () شتیکی له‌باره‌یه‌وه نه‌فه‌رموو: دانیشت یه‌کیك له 
هاودله‌کانی هه‌ستا و› وتی: نه‌ی پێغەمبەری خواء ئەگەر تۆ داخوازی نیت بؤ 
منی ماره بکه فه‌رمووی: ((ثايا هيجت هه‌یه بيكهيت به ماره‌یی؟)) وتسی 
نه‌به‌خوا كدى پێغەمبەر› فه‌رمووی: ((بڕۆ مالهوه بزانه هيجت دوست 
دەکەوێت؟)). ڕۆیشت و هاته‌وه؛ وتی: نه‌به‌خوا هیچم ددست نه‌که‌وت. ییغه‌مبه‌ر 
() فه‌رمووی: (رهه‌ول بده با ئەلقەیەکی اسنیش بیّت؛)» كابرا چوو هاتهوه. 
وتی: نه‌به‌خوا نه‌ی پێغەمبەر› ئەڵقەيەكى ناسنيشم ددست نه‌که‌وت. بەڵام نه‌وه 
پزشاکه‌که‌مه ھەر باشه آنیوه‌ی بۆ ئەو] سهیل وتی: ئەو پیاوه پوشاکی تری 
نی‌یه پێغەمبەر رك فه‌رمووی: ((حى ده‌که‌ی لهو ته‌نها پزشاکه‌ت؟ توق له‌به‌ری 
بکه‌یت هیچ بۆ ئەو نابێت› نهويش لەبەری بکات هیچیبو تو ئابێت)›) کابرا 
دانیشت. دانیشتنهکه‌ی دریژه‌ی کێشا› ئینجا ھەستا› پیغه‌مبه‌ری خوا بینی 
کابرا پژیشت. فه‌رمانی دا بانگکرایه‌وه؛ که هاتەوە› پێى فه‌رموو: ((چه‌نده 
قورشانت لهبهره)) وتی": فلانه سورهت و فلانه سورهت. زماره‌ی كردن. 
فه‌رمووی: ((لهبهر دەیانخویٔنیت؟)) وتی: به‌لی. فه‌رموی: ((بڕۆ ئےوہ ليم 
ماره‌کردیت بهو ئەندازە قورئانه‌ی له‌به‌رته)). 
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(۱6) سەبارەت به ئايەتى 


(#ترجي من تشاء منهن..4 
5 عن عائشة (4‰) قالت: کشت آفاز عَلَى الثاتي وهنن ائفسهن لرسول 

الله (&)› وَاقول: [وتهب مرا نَفْسَهَا؟ فَنَمًا ال الله عَرُوَجَل: #تُرْجي مَنْ 
تضاء مِنْهُنٌ وَكُؤُوِي إِلَيْكَ مَنْ قضاء وَمَن ابیت مم عَزلَةه4 [الأحزاب: 51]. 
قانت: قلت: والله ما آزی ربك الا يُسَارِعٌ نك في هواك. [بخاري/ التفسير/ |٤٠٠١‏ 

(عائشه)(#) دهلی: من ئیرەیم ده‌برد که هه‌ندی ئافرەت خویان ده‌به‌خشی 
به پێغەمبەر (@)› ده‌موت: ئايا دەشیٰ ئافرەت خوی ببه‌خشی؟ که خوای مه‌زن 
شەم ثایه‌ته‌ی نارده خواره‌وه دەڵى: به پیغه‌مبه‌رم وت‌:وادینه به‌رچاوم که 
په‌روه‌ردگارت به دلى تۆ ده‌کات. 

(۱۵) ژن گواستنه‌وه له مانگی شه‌والدا 

1 عَنْ عائشة (#) قانت: تَرْؤّجَني رسول الله (88) في شوّال وَبْنَى بي 
في شوال› فاي نساء رَسُول الله (@#) كان اخظی عند ‏ مثي؟ قال: وکائت 
عائشة تَستحب ٠‏ أن - نساعها في شوال. 

(عائشە)(#) دەڵى: پێغەمبەری خوا (@) منی له مانگی (شسه‌وال)دا 
ماره‌کرد و ھەر له مانگی (شه‌وال)یشدا گواستميەوە› چ ژنێ له هاوسهره‌کانی 
پێغەمبەر (3#) له‌من خۆشبەختتر بووه؟ (راوى) ده‌لسی: (عائشە)(&) حه‌زی 
ده‌کرد ثافره‌تانی خزمی له مانگی (شه‌وال)د! بگویزرینه‌وه. 

(16) نانی شایی 

۷ عن انس بْنَ مالك ‹«4) قال: ما وم رَسُول الله (8) على امْرَاة من 
شنائه أكثْرَ آوْ ال مما وم عَلَى زینب. فقال تابث البْاني: بِمَا اولم؟ قال: 
ای خُبْرًا وَلَحْمًا حَنَّى تَرَكُوهُ)). [بخاري/ النکاح/ 4874 6۸۷۳] 

(انس ی کوری ماك( دهلی: پێغەمبەر (25) بۆ هیچ ژنیکی به نه‌ندازه‌ی 
(زه‌ینه‌ب)نانی شایی ناماده‌نه‌کردبوی (ثابت البناني) به (انس)ی وت: نانه 
شاییه‌که‌ی (زینب)چی بوو؟ (انس) وتی: نانی شاییه‌که نان و گزشت بوو؛ 
خه‌لکی كه‌وه‌نده‌یان خوارد تا لێیان مایه‌وه. 

۸ عن آئس بن مالك (#) قال: روج سول الله (2) فَدَخل بأهله؛ قال: 
فصنعت ام مي ام سیم حَيْساء ٠‏ فجعلثه في تور ٠‏ فقالت: با انس اذهب بهذا إلى 
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رسول الله ات فقل: ر بَعَتْتَ بهذا إِليْك : آمي وهي تُقركك السام وتقول: إِنَ هنذا 
نت ما ليل نا رَسُول الله قال: فذهبت بها إلى رسول الله رخ فقنت: إن مي 
تُقَرُِكَ اسنلام وتقول إن مذا نك ما قلیل یا رَسُول الله . فقال: (رضغة)). کم 
قال: اذهب ادع بي فُنَائًا وائ وفنائا ومن لقیت)). . وسمی رجالاء قال: فدعوت 
مَنْ سَمّى وَمَنْ لقیت. قال: قلت لأنس: عَدَدَ کم کانوا؟ قال: مات ثلاث ما 
وقال لي رَسُول الله (8): رریا آئس هات الثور)). قال: فدخلوا حثی امتلأت 
المّفَةٌ وَالْمُجْرَهُ فقال رَسُول الله (#): ر«ردیتحلق عَشَرَةٌ عشرف ولیأکل کل 
انوم یلیه)». قال: فَأَكَلوا مھ شبغوا. قال: فخرجت طائفة وَدَخَلت طائفَة 
حی الوا کلهم فقال لي: ((يَا انس ارْفْغ)). قال: فرففت» » فَمَا آاري حین 
وضفت کان ) اکثر ام حين : رففت؟ قال: وجلس طوائف مهم يَتحَدُثُونَ في بیت 
رسول الله ر وَرَسُول الله (# جَالس› وَنَؤْجِتُهُ مُوَيَةٌ وَجْهها إلى الحائط. 
فقوا عَلَى رَسُولِ الله رت فخرج رَسُول الله رھ فسلم علی نسائه شم رج 
۳۹ روا رسول الله , رق قن رَجَعَ ظَنُوا هم قذ ثقلوا عليه قال: فانتدروا الباب 
فَخْرَجُوا كليم وَجَاءَ سول الله (&) حثی أَرْخَى السثن ودخل وأا جالس في 
الْحُجْرَقَ فلم يَْمَثْ إا يَسِيرًا حتّی ی خرج علي وأئزتْ هذه 27 ففرج رسُول الله 
رف وَقَرَآهُنَّ على النّاس: با - الذین آمنوا نا تَەْخُلُوا بیوت الذبي إنا | 
مُؤْدْنَ لَكُمْ إلى طعام غیر ناظرین إِنَاهُ ولکن إذا دعیشم فادخُلوا فإذا عم 
فالتضووا ولا مُسنتأنسین لحديث إن ذلکم کان بوّذي الب إلى آخر الآيّة 
[الأحزاب: ۳ قال الْجَعْدُ: قال آنس بْنْ مالك: انا لخدث النّاس عهدا بھذم 
الایّات وحجین نَسَاءُ النَّبِي ( 8 . [بخاري/ النكاح/ ۸٦۸٥ء ۱٣۸۷۳‏ 
(انس ی کوری مالك) دهلی: پێغەمبەری خوا (2۶) ژنی گواسته‌وه؛ دەڵى : 
(ام سلیم)ی دایکم حه‌لوای دروست کرد و کردیه‌قازانیکی گه‌وره‌ی مسےوہ و 
پێیوتم: (انس)ئەم حه‌لوایه ببه بؤ پیغه‌مبه‌ری خوا (# و پیٔی بڵێ دایکم 
نه‌مه‌ی بو ناردویت و سلاویشی لێدەکردی› و ده‌یوت: ئەمە بۆ بهريّزتان لەلايەن 
ئێمەوە› شتیکی كهميشه؛ منیش بردم بۆ خزمەت پێغەمبەر (2۶) پیم وت: 
دایکم سلاوت لنّده‌کات و دهلی: ئەمه بق به‌ریزتان له ننمه‌وه نه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا (#) که‌میشه. فه‌رموی: (رداینی)) پاشان فه‌رموی: (ربرق. فلانه كەس و 
فلان و فلان و هه‌رکه‌سیکی ترت پی‌گه‌يشت بانگیان بكه)) ناوی چەند پیاویکی 
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تریشی برد› دهلئ: نه‌وانه‌ی ناوی بردن و هه‌رکه‌سیکی تريش پێم گەیشت 
بانگم کرد (راوى) ددلی: پرسیم له (انس): ژماره‌یان چه‌ند كەس بوو؟ وتی: 
نزیکه‌ی سی‌سهد کەس: پیغه‌مبه‌ر (8) فه‌رموی: ((شدى (انس)قازانه گه‌وره‌که 
بێنه)). خه‌لکه چوونه ژووره‌وه تا صەیوانی مزگه‌وت و ژووره‌وه‌ش پڕبوون› 
پێغەمبەر (##) فه‌رموی: (رئاده‌ی ده كەس ده كەس ئەڵقە ببه‌ستن با ھەركەسى 
له لای خویه‌وه بخوات)). نیتر هه‌موویان نانیان خوارد هه‌تا تێر بوون› کومه‌لن 
ده‌چوونه زوورهوه و کزمه‌لی ده‌هاتنه دەرەوە› هه‌تا هه‌موویان تێر بسون. 
پێغەمبەر (8#) فه‌رمووی: ((شاده‌ی (انس) فازانه‌که لا ببه)). (انس) دهلسی: 
قازانه‌کهم لابرد نه‌مده‌زانی نهو کاته‌ی دامنا ززرتری تێدابوو يان نهو کاتەی 
هه‌لمگرت؟ دهلی: چه‌ند که‌سیکیان له‌مالی پێغەمبەردا مانه‌وه و› ده‌ستیان کرد 
به قسه‌کردن.. پیْغه‌مب ریش دانیشتبوو؛ هاوسهره‌که‌شی ړووی کردبسووه 
دیواره‌که؛ ئەو حاله‌یان كران بوو لەسەر دلّی پێغەمبەر (28). پێغەمبەری خوا 
(25) سلاوی له‌خیزانه‌کانی کردو گه‌ایه‌وه هه‌ستیان کرد لەسەردڵى قورس 
بوو. (انس) دهلی: به‌خیرایی روويان کرده ده‌رگاکه و هه‌موویان چوونه دەرەوہ؛ 
پێغەمبەریش (®8) هات و يهرددكدى دادایه‌وه: هاته ژووره‌وه. من له ژوورنکدا 
دانیشتبووم؛ زؤرى پی‌نه‌چوو ته‌شریفی هاته دەرەوہ. لای من بوو ئەم ثایه‌ته 
نازل بوو› پیغه‌مبه‌ری خوا (28) چووه دەرەوہ و نایه‌ته‌که‌ی خوینده‌وه بۆ 
خه‌لکه‌که که ئەمسە ماناکه‌یه‌تی: (شه‌ی كرؤى ئیمانداران؛ مهرؤنه ماله‌کانی 
پیفه‌مبه‌ره‌وه (#) مەگەر مزله‌تتان پێ بدری بؤ نان خواردنێك› بئ شه‌وه‌ی 
چاوه‌پوانی پیگه‌یشتنی بن› بەلام نه‌گه‌ر بانگهنشت كران برزنه ژوورەوہ ئەگەر 
نانتان خوارد بلاوه‌ی لیْبکهن و به‌دیار قسهو باسه‌وه دامه‌نیشن؛ چونکه نهو 
کاره‌تان ثازاری دلی پێغەمبەر (25) ده‌دات جا شه‌رمیشتان لیده‌کات بەلام خوا 
شەرم له حدق و پەوا ناکات. ئەگەر داوای كەل و پەلیشتان له هاوسه‌رانی 
پێغەمبەر کرد ئەوہ له پشتی به‌رده‌وه داوای بكەن...€. 
( ۱۷) بەدەمەوە چوونی ده‌عوه‌تی زه‌ماوه‌ند 

9 عن نافع: أن ابْنَ عُمَرَ (ە4) کان یِقول عن الي (2): ((إذا دعا أحدکم 

اه فلیجب. عُرْسنًا کان أو نْحْوَُ)). [البخاري/ النكاح/ ]٤۸۸٤‏ 


بەشى ھاوسەرگرتن ( ۱6 )ىىى 


(نافع) دەڵی: این عمس) (#ە) لەپێغەمبەرەوە دەگێڕرێتەوە که ده‌یفه‌رموو: 
((ئەگەر يهكيّك له وه بانگهیشتی براکه‌ی کرد بۆ شایی يان بۆ ھەر بونه‌یه‌کی 
لهوبابهته دەبێت بچێت به‌ده‌میه‌وه)). 

۰ عن آبي هُریرة ا( قال: قال سول الله رقق: ‹(إذا دعي ادك 
فلیجب فان کان صائمّا نيصل ون کان مُفْطِرًا فلیطعم)). 

(ابو هریره)(:3:) ددلئ: پێغەمبەر () فه‌رمووی: ((ئەگەر یه‌کی له تیوه 
دەعوەت كرا بابروات بەدەمیەوە› ئەگەر به‌پژوو بوو نوێژ بكات؛ ئەگەر 
ب‌پزژووش نەبوو با نان بخوات)). 

۱۔ عن ن ہي هريرة و (#ە): أن النَبِي ¦ #) قال: ‹(ِشَرٌ الام طعام الوليمّة؛ 
يُمْنَعْهًا مَنْ يَأتيهاء ویدعی إِلَيْهَا مَنْ يَأْبَاهَاء وَمَنْ نم يُجب الدّعُوة فَقَدْ عصی الله 
ورسوله)). [بخاري/ النکاع/ ]٤۸۸۲‏ 

(ابو هريره)(4:) ده‌لسی: پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((خراپترین خوراك 
خوراکی شایییه نه‌وه‌ی که ديت بانگ ناکرت و شه‌وه‌ی كه نايهت بانگ 
ده‌کریت › هه‌رکه‌س ودلامی نهو ده‌عوه‌تانه نه‌داته‌وه ‏ ئەوە له خوا و پێغەمبەر 
یاخی بووه))”". 

( ۱۸) لهوه‌ی له‌کاتی تیکه‌لی ژن و میرددا ده‌وتری 

عن ابْن عبّاس (4#) قال: قال رَسُول الله 2 رو ان آحدهم إِذا آراد 
أن يَأتيّ اَهْلَهُ قال: باسم اللہ اللَهُم م جَنْبْنَا لشَیْطان وجّبٍ الشیطان ما رذفتنا: 
فَإِنّهُ 3 یقدر بِيْنَهِمًا ولد في ذلك نَم يَضْرَهُ شَيْطَانٌ ابَدًا)). [بخاري/ النكاح/ 0 ]٥۸۷‏ 

(ابن عباس)() ده‌لی: پێغەمبەر (#) فه‌رموی: ((ئەگەر یه‌کی لدكاتى 
دروست بوون لەگەن هاوسهره‌که‌یدا بڵێ: بسم الله خوايه شەیتانمان 
ل‌دووربخه‌ره‌وه و؛ له‌نه‌وه‌کانیشمان به‌دوری بگره. ئەگەر لدو شهوددا خودا ھەر 
مندالیکیان پێ ببخه‌شی هه‌رگیز شه‌یتان زیانی پی‌ناگه‌یه‌نیت. 


' مه‌به‌ست ثهوديه زؤربهى کات لهو ده‌عوه‌تانه‌دا ده‌وله‌مه‌ندان دەعوەت ده‌کرین و هه‌زاران 
فه‌راموش ده‌کرین. 
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(19 )سەبارەت به نایه‌تی بإنساؤكم حرث ث لک 

۳ عن این المُنکدر: سمع جَابِرٍ (طد) یقول: : كانت الِيَهُونُ ت تقول: ذا آٹی 
رج مره من درا في قبلها کان الود اخول. فنزنت: «نساوکم حَرْث نکم 
انوا هرتکم انى شدثُہُہ٭ |البقرة: ۲۲۳]. [بخاري/ التفسیر/ 4354] 

(ابن المنکدر) له جابری بیستووه که ده‌یوت: جوله‌که‌کان ده‌یانوت: ئەگەر 
پیاو له ړووی دواوه له شوێنى منالەوہ لەگەل هاوسهرهدكهىدا دروست بوو 
منالهكهيان خێل دەردەچێست› ئيتر سدم ثایه‌ته هاته خوارهوه که ئەمە 
ماناکه‌یه‌تی: #زنهكانتان كيذكهى تووه‌کانی ئێوەن› بەھەر چۆنێك ده‌تانه‌وی 
برؤنه لايان 4 [جؤنيهتيهكه گرنگ نيه؛ گرنگ ئەوەیه له شويّنى منالهوه بێت]. 

)١(‏ نه‌و ژنه‌ی له جيكادا خؤى نادا بەدەستەوە 

8ه عَنْ آبي هُرَيْرَةٌ (#) قال: قال رَسُول اللہ (#): ((إذا دعا الرَّجُلَ امرأته 
إنى فراشه فلم تأته فبات غُضنبان عَلَيْھَاء لعنشها الْمََائِكَةُ حثی تُصنبح». 
[بخاري/ بدء الخلق/ 065 3] 

(ابو هریره)(:#:) ده‌لسی: پێغەمبەر (8ك) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر مێرد 
داوای سه‌رجیگه‌یی له نهكدى کرد و نه‌ویش ملىنەدا› میرد به توره‌یی‌به‌وه 
سه‌ری نايهوه؛ فریشته‌کان تا به‌ره‌به‌یان نه‌فرین لدو نافره‌ته دەكەن)). 
(۲۱) درکاندنی نهینی ژن 

6 عن آبي سعید , الْخْدِيُ (#) قال: قال رَسُول الله : «إنّ من ¦ آشر 
اس عند الله مَنْرْنَة يوم القيَامَة 07 ای امْرَاتهِ وثفضي ِلَيْه. ثم 
يَئُشْرُ سرها). 

(ابسو سعید الخضدری)(::) ده‌لسی: پێغەمبەری خوا (#) فەرمويسەتى: 
((خراپترین كەس لای خوا له رؤزى قيامهتدا نهو پیاوه‌یه که سه‌رجییی ده‌کات 
لەگەڵ خیزانی‌دا و دوایی نهینیه‌کانی بلاوده‌کاته‌وه)). 

(۲۲) دمرباردى پزشینی گوناهی به‌نده و اشکراکردنی لەلايەن خویه‌وه 
٦۔‏ عن آبي رة () قال: سمحت رَسُول الله ® يتقول: «کل أمّتي 
مَعَافَاةُ : الْمُجَاهِرِينَ ون من ) ال(جهار أن يَعْملَ العبْد بالیْلِ عَمَلَاء تم نیح قد 
سره ریه 4 وق فیقول: 5 فان قد عملت البّارحة كذ وکذا وقد بات پسثره 


- ویدھ 


به فَيَبِيتُ یسثره ره وَيْصصْبحُ تکشف سٹز الله عَنْهُ)). 


(ابو هريره)(4:) دەڵی: بیستم له پێغەمبەرەوە (8#) دويفهرموو: (رمه‌موو 
كوممهتم به‌خشراون جگه له‌وانه‌ی [گوناه] ئاشكرا دەکەن. به‌راستی ئەوہ له 
گوناه دەرخستنه که که‌سيك له‌شه‌ودا تاوانيك ئەنجام بداو که روز ده‌بیته‌وه 
په‌روه‌ردگاری پوشیویه‌تی بهلام خؤى ناشکرای تدكاو نه‌لی: فلان که‌س! 
دوێنێ واو وامکرد. له‌کاتیکدا شه‌و خوا پزشیویه‌تی و به‌رده‌وامیش نه‌یپزشی. 
که‌چی خوی که روز بویه‌وه ئەوەی خوا يؤشيويهتى ده‌ری ده‌خات)). 

( ۲۳ )کاری [عزل] لەسەر چییدا 

عزل: مانای گرتنه‌وه‌ی مه‌نی‌به له‌کاتی جوت بووندا بو نه‌وه‌ی نه‌رژیته 
مندالدانیه‌وه. 

7^ عن عن آبي سعیدِ و الخذري () قال: ڈکز الَعَرْلُ عند اللبي رق فقال: 
(وما قالوا: الرَجُل تکون َه الْمَراةٌ تُرْضع؛ فَيْصيبُ مِٹھا وَيَكْرَهُ أن تخمل 

ارد شوه نا ا فس كوا رک أن تخمل مثه. قال: ‹‹فنا 
عَلَيْكُرْ | ان نا تفعدوا ذاكب نما هُوْ القدن. قال ابْنْ عَوْن: : فحَدَثْتُ به الْحَسَنَ 
فقال: والله لكأن هذا رَجُْر [بخاري/ المغازي/ 07 39] 

(أبى سعید الخضدرى)(#ە) دهلی: لەخزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا (#) باسی 
(عزل)کرا: فه‌رموی: («مه‌به‌ستتان لهو (عزل)ه جىيه؟ وتیان: جاری وا هه‌سه 
پیاو ژنی شیرده‌ری هه‌یه که ده‌چیٌته لای نایه‌وی سکی شر بكات؛ يان پیاوێك 
که‌نیره‌کیکی ھەيسە و ده‌چیته‌لای حه‌زناکات سکی لێّى پربیست. فه‌رمووی: 
(رهیچتان بزنابی كدر وانەکەن چونکه ئەوہ قه‌زاو قه‌ده‌ره)) (ابن عونده‌نی: 
ئەمەم بو حەسەن باسکرد. وتی: به‌خوا پی‌ده‌چی بو سه‌رزه‌نشت بێت. 

۸ عن جابر إِبْن عَبْدٍ الله (&) قال: سال رَجُل النّبِي (&) فقال: رن 
عندي جارية لي وتا اغزل عَنْهَا فقال رَسُول الله (##): ررإِن ذلك لن یمنع شين 
آراده له قال: فجاء الرَجُل فقال: یا رسول الله 9 الجارية التي کت ذکرثها 
ك حَمَلَت. فَقَالَ رَسُول اللہ (42): ((أنا عَبْدُ الله وَرَسُولهُ)). 

(جابرى كورى عبدالله)(4) دەڵی: پیاوێك پرسیاری كرد له پێغەمبەر (&) 
وتی: من كهنيزهكيكم هديه (عزل)ى لەگەل دەکەم [بۆ ئەوەی مندالمان نە‌بێت]. 
پێغەمبەر (58ك) فهرمووى: ((ئەوہ ڕێ له‌وشته‌ناگریت كه خوا ویستی لەسەر 
بێت)) جابر دهلى: كابرا هاته‌وه‌و وتى: ئەی پێغەمبەرى خوا (18)که‌نیزهکه‌ی 
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بۆم باس کردی دووگیانه. پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: ((من به‌نده و پێغەمبەری 
خوام)). 
(۲۸) دمرباردى نزیکی لەگەل نافره‌تی شبردهر يا شبرده‌ری دووگیان 

5 عَنْ جُامة بلت وضب [الاسدية] آخت عُكَاشَةً (#) قالت: حضرت 
سول الله (8ة) في آناس وهو يَقول: «لَقَنْ منت آن الهی عن الغينة: - 

في الروم وفارس فاذا هم یُفیلون ¿ آولادهم فنا يضر اوادهم ذلك شَيْنًا)). ثم 
سوه عن الْعَزْلِء فقال رَسُول الله (8#): ((ذلك الوآد الخفي)). 

له(جذامة)ى کچی (وهب)ی (اسدی)یه‌وه كه خوشکی (عکاشه)یه (ك) 
وتی: له‌کاتیکدا ناماده‌ی لای پێغەمبەر بووم› كهلهكهل کزمه‌لی خه‌لکدا بوي 
ته‌یفه‌رموو: ((بەتەمابووم رنگری له (غيلة)" بكەم› که‌چی ده‌بینم فارس و 
رؤسهكان (غيلة)ش ده‌کهن و زیانیش ناگه‌یه‌نی به مندالسه‌کانیان)). پاشان 
له‌باره‌ی (عزل)دوه يرسياريان له پێغەمبەر (88) کرد. فه‌رمووی: («به‌استی 
(عزل) جوره زینده‌به‌چال کردنیکی په‌نامه‌کی‌یه)). 

(۲۵) سه‌رجییی لەگەل نافه‌رتی دووگیانی دیلدا 

٠‏ عن آبي الدرداء (#) عن اي (&: [أنّهُ] آئی بامراق مجح لی باب 
فُسْطَاط فقال: (رنَعَلَهُ يُرِيِدُ ن ن يم بها)). فقالوا: َعَم فقال رَسُولٍ الله (@‰): 
رن هت أن عة ْنا بدخل مَعَهُ قَبْرَهُ یف یُورئه ومُو نا بحل نه؟ کف 
يَسْتَخْدمَهُ وهو ا يحل لَهُ)). 

(ابو درداء) (ە) دهلی: شافره‌تیکی دووگیانیان هيّنايه خزمەت پیغه‌مبه‌ر 
(2) لەبەردەركى ڕەشماڵێکدا فهرمووى: ((وادیاره ویستویه‌تی سه‌رجییی 
لەگەڵ بكات)). وتيان: بەڵێ› پێغەمبەر (38) فه‌رمووی: ((خه‌ريك بوو نه‌فرينيك 
لدو كابرايه بكدم كه لەگەڵيا بچێته گۆڕەوە› چۆن نهو سكه ده‌کاته میراتبه‌ری 
خؤى لەکاتیٔکدا نه‌و ميراته بۆ ئەو حهلال نيه؛ يان چۆن نهو سكه ده‌کاته بەندە 
و خزمه‌تکاری خؤى لهكاتنكدا بؤى حهلال نیه)). [واته: ده‌گونجی منداله‌که 


۳ (غيلة) ئەوەیە پیاو بچیته لای هاوسهرهکه‌ی لەکاتی مندالهبهريداء هەندێکیش دەڵێن: به 


نافه‌ره‌تی دووگیان ده‌وتریت که شير بدات به مندال. 
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له‌خوی نهبئ و ئەم کابرایه به‌هی خوی بزانێ› یاخود مندالی خوی بیّت و ئەم 
به به‌نده‌ی بزانێت› [بروانه شەرحی ثيمامى نهودوى لەسەر ئەم فه‌رمووده‌یه ]. 

46١‏ عن آبي سعید ,الخدري (طە): أن رسُول الله () یوم حنین بث 
جیشا إلى أوْطّاس فنقوا عدوا فقاتلوهم فظهروا علیهم. > واصابوا لهم سَبَايَا› 
فَكَأنَّ ناسا من اصحاب رسئول الله رق تحرجوا من غشنیانهن. من أجل آزاجهنٌ 
من المشرکین. فئّل الله عر وجل في ذلك: ظوَالمُحْصَنَات من النّسَاء إلا مَا 
ملكت ایمائکم ‏ [النساء: ۲۶] اي فَهُنَّ نکم حال ذا القضنّت عدَثْهَن 

رابو سعید الخدرى)(&#) دهلی: له پژژی جه‌نگی (حنین)دا پیفه‌مبه‌ری خوا 
(28) سوپایه‌کی نارد بؤ (اوطاس)› له‌وی به دوژمن گه‌یشتن؛ شهريان لهكهلدا 
كردن و به‌سه‌ریاندا زال بوون؛ چه‌ندین ژنیان ل‌به‌دیل گرتن› چه‌ند که‌سی له 
هاوهلانی پێغەمبەر (57) به گوناهیان ده‌زانی بچنه لايان؛ لەبەر ئەوەی مپردی 
موشریکیان هه‌بوو. خوای مەزن ئەم ثایه‌ته‌ی نارده خواره‌وه که ئەمسە 
ماناکه‌یتی: ظهەمو زنانى هاوسه‌ردار بۆ ئێوه حه‌رامن. مه‌گه‌ر كهنيزك» آواته 
نه‌وانه پاش تیْپەربوونی عیدده‌یان بؤتان حه‌لال دەبن]. 

( 36 ) شدو ماندوه لای ( کج ) و بیوه‌ژن 

۲ عَنْ ام سَلّمَة (&): أنّ رسئول الله (&) نما تَرْوَجَ اُمْ سَنَمَةٌ اقام عئدهًا 
ناما وقال: ((إنَهُ یس بك على افلك وان إن شلت سبع د وان مسبت نك 
سَبّعْتُ لنساني)). 

(ام سلمە)(&) دەگێڕێتەوە: کاتی پێغەمبەر (28) خواستی و گویزایه‌وه 
سێ شەو لای مایه‌وه و؛ پی‌ی فه‌رموو: ((تۆ لای میرده‌که‌ت كەم نرخ نیت گەر 
ده‌ته‌وی بؤت ده‌کهم به جه‌وت شەو؛ گەر بق توم کرد به حهوت بو ژنمه‌کانی 
تریشم ده‌یکهم به حه‌وت)). 

3¬ عَنْ انس بُن مالك (&) قال: إذا ترو البکر عَلَى التَّيْب ا اقام - 
سَبْعَا› وإذا توح الب عَلَى لبر اقام علد ثلاثا . قال خالد : ولو قلت اه 
رفعه لَصَدَقْت. وَنَكَنْهُ قال: السُنَة کذلك. [بخاري/ النکاح/ 84961] 

(انس)(4#) ددلی: نه‌گه‌ر کچی ماره بکردایه به‌سهر بیوه‌ژندا حه‌وت شەو 
لای ده‌مایه‌وه (خالد که یه‌کیکه له پاویه‌کان) ده‌لی: گەر بڵێم نهم فهرموودديهم 
له پێغەمبەرەوە ڕوايەت کردووه؛ ڕاست دەکەم› بەلام ئەو وتی: سوننه‌ت واییه. 


سدع 
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E‏ عائشة م 0 7 - او اة احب اي | ان ذ أكون في مت 
رسو الله (ق) له ائشة قانت: يَا سول 7 فد جعلت يَوْمِي ملك لعائشة 
فَكَانَ سول الله (#) يَقَسِمُ لعائشة يَوْمَيْنِ يَوْمَهَا یوم سؤدَة. 

(عائشە)(ط4) دهلى: هيج ژنێكم نه‌دیوه به‌دل حەزبكەم ودكو نهو وابم به 
ثه‌ندازه‌ی (سوده ی كجى زمعة)› ژنیکی نازاو ده‌رون قايم بوو› كه چوو به‌سالدا 
نوره‌که‌ی خوی به‌خشی به (عائشه) دوای نه‌وه پێغەمبەری خوا (#) دوو شهو 
لای (عائشه) ده‌مایه‌وه. شه‌وه‌که‌ی خوّی و شه‌وه‌که‌ی (سودهاش. 

( ۲۷ ) وازهینان لدسدردى هه‌ندی شاوسەر 

۰۵ عن عطاء قال: حضرنا مع ابن عباس (#) جَنَارَة مَيْمُونَة روج الذبي 
رك بسرف: فقال ابن عبّاس: هذه وج الب - فإذا رَفَعْشُم تغشها فلا 
تُرَعَرْعُوا ونا ثزلزلوا وَارفقواء فا کان عند رسول الله (8) تمع 0 کان يقس 


لثمَانِ وا یَقسم لواحدق. قال عَطَاء: : التي نا يقس لها 5 صفيّة بنت حيي بن 
اخطب. [بخاري/ النکاح/ ۸۰ 1۷] 

(عطاء)دهلی : لەگەل (ابن عباس)دا (#5) له‌ناوچه‌ی (سرف) -که شوینیکه 
له دەرەوەی (مه‌ککه)- ناماده‌ی ته‌رمی (میمونه)ی هاوسه‌ری پێغەمبەر بووین 
(®). (ابن عباس)(#) وتی: ئەمے هاوسهری پێغەمبەرە رق کاتسی 
ته‌رمه‌که‌یتان به‌رزکرده‌وه بے ھێمنى لەسەرخۆ بیبےەن: پێغەمبەر (88) نۆ 
هاوسه‌ری هەبوو؛ سەرەبەشىدەدا به هه‌شتیان و نەيدەدا به به‌کیکیان. (عطاء) 
ددلى: ئەو یه‌که‌یان کەسەرەی نەبوو› (صفیه‌ی کچی حییی کوری اخطب)بوو. 
آبهلام زانایان ئەڵێن: ئەمە گومانه و راستییه‌که‌ی نه‌وه‌یه ھەر (سوده‌بووه که 
خوی وازی لەسەرہ به‌شی خوی هيّناوه بق عائشه (ە)]. 

(۲۸) لەگەل ژن دا هه لكر دن و راسپارده له‌باره‌یانه‌وه 

٦‏ عن آبي هُرَيْرَة (&ە) عن التّبِي ا رق قال: ((مَنْ کان یوم بالله وَاليَوْم 
الآخر فإذا شھد مرا فلیتکلم بی أو لييسكت. واستوصوا بِالنّسَاء› فان الْمَرَاة 
EF‏ ون اعوج شيء في في الضلع آغلاه؛ إن ذَهَبْتَ ثقیمه کسرته؛ وان 
تركته لم يرل اعوج استوصوا بالتّساء خَيْرًا)). [بخاري/ النکاح/ ۳۸۹۰] 


ا لأست حر هر 
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(ابو هريرة)(#) دهلى: له پێغەمبەرەوە (28) که‌فه‌رموویه‌تی: ((هه‌رکه‌سی 
باوه‌ری به‌خواو ڕۆڑى دوایی هه‌یه؛ هه‌رشتیکی بینی يان جاك بڵێت يان 
بی‌ده‌نگ بێت› ناموزگاری وه‌رگرن و چاك بن لەگەل ژنان؛ چونکه لەپەراسوو 
دروست کراون؛ لارترین به‌شی په‌راسووش لای سەرەوەیەتى› ئەگەر هه‌ولی 
راست کردنه‌وه‌ی بده‌یست ده‌یشکینیت. ئەگەر وازیشی لیبهینیت به‌لاری 
دەمێنێتەوە› ئامؤژگاری چاکەم ودربگرن ده‌رباره‌ی ژنان. 

(۲۹) باهیج پیاویکی ئيماندار ھاوسەرە 0 نیمانداره‌که‌ی نه‌بوغزینی 

۷۔ عن آبي هُرَيْرَة رڈ قال: قال رسُول الله (#: ((نا يفرك موّمن 
مُؤْمِنَة إن كَرِهَ مثهًا خلا رضي منها آخن) او قال: ((غَيْرَهُ)). 

(ابو هريره) (4) ددلئ: پێغەمبەر (28) فسهرمووى: ((باهیچ پیاویکی 
نیماندار هاوسهره ئیماندارەکەی نەبوغزێنێ› چونکه ئەگەر ه‌وشتیکی نه‌وی 
به‌دل نەبێ› شتیکی ترى ھەر به‌دل دەبێت)). 

30 ) هدريياويك لەسەفەر هاتەوە با خیرا خؤى نەکاتەوە بهمالدا تا 

شاوسە‌ردکەی خؤى بۇ ۈڕێك دەخات 

۸ عن جابر بن عبد الله (#ە) قان: كنا مم رسول الله (&) في غزاق 
ما فلت على َع لي قطوفم: فلحقني راکب خلفي فنخس بَعِيرِي 
پعترة کات مَعَهُ فائُطلق بيبي کأجود ما ائت رام من الإيل» فالتفت فاذا آنا 
پرسّول ‏ الله 0 فقال: ((ما ؛ يُعْجِنُكَ یا ا جاب قلت: 3 رَسُول ¦ الله ك حدیڈ 
جارية لاب عبت قال ۳۹ قدمتا الْمَدِينَة, - - فقال: و 
حتّی AES‏ -اي عشاء- كي تمتشط الشّعثة وتستحد المُغيبَةٌ). قال: 
وقال: ((إذا قدمت فَالْخًيْسَ الْكَيْسَِ)). [بخاري/ النکاح/ £947] 

(جابر)ى كورى (عبدالله) (#ه) دهلی: له‌غه‌زایه‌کدا له خزمهت پیغه‌مبمه‌ری 
خوادا بووم ()» به سواری وشتریکی خاوەوە› كاتئ نزيك بووينهوه په‌لهم 
دەکرد» سوارێك له‌دواوه پيم گەیشت و به نهقيزهيهك ژەندی له وشترەكەمەوە› 
ئيتر وشترهكهم که‌وته غار› وه‌کو چاکترین وشتركه تۆ دیبیتت کەلام کردەوہ 
پێغەمبەر بوو (&)› فسەرمووی: ((پەلەت جىيه نه‌ی (جابر)؟ ونم: ندى 
پێغەمبەر! تازه نم گواستۆتەوە› فه‌رمووی: ((کچه‌یان بيُوهزن؟)) ونم: بیوه ژنه. 


)سس 


بەشى شاوس رگرتن ( ۱6 ) غغغغ حى 


-پیفه‌مبه‌ری خوا فه‌رموی: (نه‌ده‌کرا کچیك بێنیت پیکهوه گه‌مه و كالته 
بکه‌ن)) که كهيشتينهوه ناو مه‌دینه» ویستمان برزین بهره‌ومال؛ فه‌رمووی: 
(ربوه‌ستن تاشه‌و. نه‌وسا ده‌چینه ماڵىەوە› هه‌تا ژنه قڑ گژوبژه‌کان پرچیان 
شانه‌ده‌که‌ن و خویان ساز و ئامادہ دەكەن- ثینجا فه‌رمووی: (رکاتی گه‌یشتن 
ژیرانه و لەسەر خۆ بچنه مالهوه)). 


بدشى تىسەلاق(15) 


)۱١(‏ بەشی تەلاق 
(۱) ئەو ا لدكاتى (بی‌نویژی ادا ژنه‌که‌ی ته لاق دەدات 

5ه عن افع: | ن ابْنَ عُمَرَ (:) طلق امراتَهُ وهي حائض» فسنال عُمَرُ النّبيّ 
رق فَأمرَهُ أن پرجعها ثم يُمْهلَهَا حى تحيض حَيْضة أخرى. ثم يُمْهَِهَا حَتّى 
تطهّن ٠‏ کم يُطَلَقَهَا قَيْلَ آن یمسا › فتلك العدّة هُ التي مر الله آ ¥ ` 
قال: فکان ابن مر ذا سل عن الرْجْلِ یلق ی خائض یقول: | 
طلقتهّا واحدة أو این ان زسأول له (& آمره زا یُرجعها ثم یمهلها حثّی 
تحیض حَيْضَةٌ آخزی م یُنینها حى تَطْهْنَ شم یطلفها قبل أن يَمَسَّهَا. وَامًا 
آئت طلقتها ثلائا. فقد عصیت ربك فیما آمرك به من طلاق امْرَاتك› وبانت مئك. 
[بخاري/ التفسير/ 41۲۰] ۲ اب 0 ء 1 

(نافع) ده‌لی: (ابن عمر) (5) له‌کاتی بێنوێژىدا ژنەکەی تەلاق دا. (عمر) 
پرسیاری له پێغەمبەر (88) کرد. نه‌ویش فهرمانى پێدا که بیهیْنیته‌وه و 
مۆڵەتێكى تری بدا ههتا ده‌که‌ویْته بێنوێژییەکیترەوە› پاشان له‌سه‌ری بوه‌ستی 
تاپاك دەبێتەوە› ئینجا پیش چوونه‌لای. ته‌لاقی بدات. نه‌مه نهو چه‌ند ڕۆژە 
دیاریکراوه‌یه كه خوای مه‌زن فه‌رمانی داوه که ژنی تیدا تەلاق بدرێت.. بۆيىە 
(ابن عمر) ثه‌گر پرسیاری لیبکرایا ده‌رباره‌ی نهو پیاوه‌ی کەژنەکەی لدكاتى 
بێنوێژیدا تەلاق ده‌دات. ده‌یوت: پیفه‌مبه‌ر (&) فه‌رمانی داوه بیهینیته‌وه و 
دهرفهتى بدات ئەگەر تۆ يەك تەلاق يان دوو ته‌لاقت داوه پێغەمبەر (##) 
فه‌رمانی پیکردووه که بیگێرێتەوە و موله‌تی بدات هه‌تا حه‌یزیکی تر ده‌بینی و 
ياكدهبيّتهوه و ئینجا ته‌لاقی بدات پیش ئەوەی بچیته لای › ئەگەر تۆ سی‌به‌سی 
تهلاقتداوه نه‌وه لت جيابؤتهوه و فه‌رمانی په‌روه‌ردگاریشت شکاندووه له 
ته لا قدانی زنه‌که‌تدا. 

۰ عن ابن سيرين قال: مکثت عشرین سَنَة يُحَدّئني م نا أنّهِم: أن 

عُمْرَ (:) طلق اما ثنائا وهي حَائض فأمر أن ُراجنها. فجعلت هدیم 
عرف الحدیث حتّی لقیت أبَا غلاب + یوکس بن جُبَيْرٍ لباهلي وكان ذا ثبت 
فحَدثدي اله سال ابن عُمَرَ فَجَذُُهُ : له طلقَ امْرَاثهُ تطليقة وهي حَائضن فأمز آن 


ج س ` 


بدشى تىالاق(15) 


يَرْجِعَهَا. قال: قلت: آفخسبت عَلَيْه؟ قال: فَمَه. أو إن عجز وَاسْتَحْمَقَ؟ [بخاري/ 
الطلاق/ 4958] 

(ابن سیرین)ده‌لی: بؤ ماوه‌ی بيست سال كه‌سێك که جێی متمانهم بوو بزی 
ده‌گیرامه‌وه که (ابن عمر)(&) له‌کاتی بی‌نویژیدا زنه‌که‌ی سی‌به‌سی تهلا قدا؛ 
فه‌رمانی پی‌درا که بیگێڕێتەوە› منیش هیچ دوودل نه‌بووم له‌وته‌که‌یان و ناگام 
له فه‌رمووده‌که‌ش نهبووء تا كهيشتمه (یونس ی کوری جبیری باهلی) (آبو 
غلاب که پیاویکی ده‌مراست بوو. بزی گێڕامەوە› كه نه‌و پرسیاری له (أبن 
عمر) کردووه و ئەویش فه‌رمووده‌که‌ی بو گێڕاوەتەوە كه زنهكهى ته‌لاقداوه 
بەيەك تهلاق له‌کاتی بێ‌نوێژىدا› فه‌رمانی پێكراوه که بیگێڕێتەوە ونم: ئايا نهو 
تهلاقه‌ی لەسەر حساب کرا؟ وتی: بنده‌نگ به. ئەی بوّنا؟ مه‌گهر له‌به‌ر که‌وه‌ی 
کاری ناژیراننه‌ی كرد و نسه‌یتوانیوه چاوه‌ری بکات له‌سهره‌تای ياكيدا 
e‏ 


2ھ سی‌بهسی A‏ پێغەمبەردا رق 


الاس قد انوا ف في أَمُرٍ قد كانت لهم فيه - فلو أمْضَيْناهُ عليْهم؟ 017 

(ابن عباس)(4) دەڵی: لەسەردەمى پێغەمبەر (#) و (ابو بکر) (&ە) و دوو 
سالی جننشينى (عمر)يشدا (#) تەلاقى سی به‌سی بەيەك تەلاق دەچوو› (عمر 
ی کوری خطاب) وتسی: خه‌لکی به‌له‌یان کرد له‌مه‌سهله‌یه‌کدا که دەبوا 
خوگربونایه تیایدا |دەڵێن چی] نه‌گهر بیچەسپیٔنین له‌سه‌ریان؟! نه‌وه بوو 
چه‌سیاندی به‌سه‌ریاندا. 

3 رہ سر دراو گهرشووی ی 

بعده عَبْدٌ خن ن لیب فجَاعت النَّبِيُ رقم فقانت: 5 رشو الله ۳1 ات 
تخت رفاعة» فطلقها آخر ثلاث تطلیقات فتَرَوجت بغده عَبْدَ الرَّحْمَن ین الب 
ون والله مَا مَعَهُ إل مثل اهب واخذت بِهُدْبّة من جلبابها؛ قال: قبسم رَسُول 
الله رہف ضَاحكا. فقال: ((تعلّك ثریدین آن ترجعي إلى رفاعة؟ اء حَنَّى يدوق 


بدشى تىسەلاق(15) 
عسیلتك. وتذوقي عُسَيْلَتَهُ)). وآبُو بَكَرٍ الصدّیق رش جالس عند رَسُول الله 
(&#). وخالد بن سعید بُن اص جالس بِبَاب الْحُمْرَةٍ َم یفن له قال: فطفق 
خالذ پنادي: أَبَا کر لا تَْجُرَُهَذهِ عَم تَجْهْرُ به عثد رَسُول الله (#)؟ |بخاري| 
الشهادات/ ]۲٤۹٢‏ 

(عائشة)(4) ده‌لسی: ررفاعة القرظی) سی‌به‌سی ژنه‌که‌ی تەلاقدا› دوای 
ئەوە› شووی کرده‌وه به (عبدالرحمن ی کوری الزبیر» ژنه‌که هاته‌لای پیفه‌مبهر 
(38)» عه‌رزی کرد: ثه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا (8) من پیشتر خیزانی (رفاعة)بووم 
ئاخرین سی تەلاقەی دام› پاشان شووم کرد به (عبدالرحمن)ی کوری (الزبير)» 
نافره‌ته‌که چمکیکی کراسه‌که‌ی خؤى كرت و وتی: سویندبه‌خوا کوری (الزبیر) 
له‌پیاوه‌تی کسه‌وتووه و› ودكو نام يهرؤيهوايه؛ پێغەمبەر (&) پنکه‌نی و 
فه‌رمووی: ((پی‌ده‌چین حهز بکه‌یت بگه‌رییته‌وه بولای (رفاعة)؟ نه‌خیر نابی. 
نابی هه‌تا ئەو چێژ لەتؤ وه‌رده‌گریت و توش جيز لهو ودرده‌گریت)) لدو کاته‌دا 
(ابویکر الصدیق )یش (&) له خرمه‌تی‌دا دانیشتبوو. (خالدی کوری سىعدى 
کوری عاص)یش (#) له‌ده‌رکی ژوره‌که‌دا بوو› مۆڵەتی نه‌درا بێته ژووره‌وه؛ 
(راوی)دهلی: (خالد) هاواری کرد: ئەریٰ (ابو بکر) بق هه‌لناشاخییت بهو ژنەدا› 
که‌به‌و و لەگەڵ پێغەمبەر (2) قسه ده‌کات؟. 

) لەبارەی ئايەتى «یاآیها الثبي لم حرم ما اَل اللّهُ تك 

¬ این عباس (طلت) قال: ذا حرم الرَّجُل عَلَيْهِ امراته فهي یمین 
يُكَفرُهاء لَقَد كَانَ لَكُمْ في رسول الله رق أَسُوَةٌ حَسَنَةٌ. [بخاري/ التفسير/ £637] 

(ابن عباس)(#) ددلسی: هه‌رکه‌سسی ژنه‌که‌ی لەخوٰی حارام کرد› ئەوە 
سویٔندەو که‌فاره‌تی بدات› کت (#) بؤ ئێوه چاکترین پێشەنگە. 

۶ عن عائشة (#م: أن النَّبِيُّ (‰) کان يَمْكَثُ عند ینب بت جخش 
فیشرب عندهٍ عَسَلا. قالت: فتواطیّت آنا وَحَفْصَة: : أن یتنا ما دخل عَلَيْهَا 
النّبِي 49 فلتقل: : إني آجد مك بیج مقافین اکلت مغافیز؟ فدخل على إِحْداهُمًا 
فقالت ذلك له. فقال: ‹‹بل شرت عسل عند زینب بت جخش» ون اعود له 
فنزل: 1 تُحَرّمُ ما احل الله نكي إلى قوله: إن ت تثوبا) لعائشة وَحَفْصَة (وإذ 
اسر لذبي إلى بعض آژواجه حدیث) [التحريم: 3-1] لقوله: «ربل شرت 
عسلا)). [بخاري/ الطلاق/ ٦٦۹٦ء‏ 4967] 


کس )سس سس ی 


بدشى تسه لاق (۱۵) 


لله(عانشه)هوه (&) دەگێڕنەوە كه پنفه‌مبه‌ری خوا (&) هه‌رجاری لای 
(زينب)ى کچی (جحش) ده‌مایه‌وه هه‌نگوینی له‌لا دەخوارد› عائشه (#) دەڵى: 
لەگەڵ (حفصهدا ریککه‌وتم كه پیغه‌مبه‌ر (28) ته‌شریفی هێنا بؤلاى هه‌رکاممان 
پێی‌بڵێین: بونی (مغافير)ت ێدێت -(مغافیر) شیله‌یه‌کی شیرینی بؤن ناخؤشه- 
نه‌ری (مغافير)ت خواردووه؟ شه‌وه‌بوو پێغەمبەر (@&) ته‌شریفی برد بولای 
به‌کیکیان و نه‌وه‌ی پی‌وت. ئەویش فه‌رمووی: ((نهخيّر به‌لکو لای (زينب)ى 
کچی _جحش) هه‌نگوینم خواردووه؛ ئیدی جاریکی تر نايخؤم)) ئايەت هاته 
خوارهوه ایا لبي لم تُحَرّمْ ما احل الله لك..4 هه‌تا نایه‌تی إن تئوبا إنى 
الله“ كه رووبهروى (عائشه) و (حفصة)يه هه‌روه‌ها نایه‌تی: وڈ سر للّبي 
إنى بَغض آزواجه حدیشا) [التحریسم: ۳-۱] سهباردت بسه خواردنی 
هه‌نگوینه که‌یه که ئەمە واتاکه‌یه‌تی: †ئەی پیفه‌مبه‌ر بزچی تو ئەو شتانه له 
خۆت حەرام ده‌که‌یت كه خوا بوی حهلال کردویت. دهتهوئ په‌زامه‌ندی 
هاوسه‌رانت به‌ده‌ست بهینیت؟ له‌کاتیکدا خوا لێخۆشبوو و میهره‌بانه. بیگومان 
كهو خوایه موله‌تی داوه که‌فاره‌تی سوینده‌کانتان بدەن› مهرخوايش 
پشتیوانتانه و ھەر نهويش زانا و دانايه؛ كاتيّك پیغه‌مبه‌ر باسیکی گیرایه‌وه 
بویه‌کی له هاوسه‌رانی و هه‌واله‌که‌ی پنداوخوایش هه‌موو شتیکی بؤروون 
كردهوه؛ هه‌ندیکی باس کرد و له‌ههندیُکی خؤى بوارد. جا کاتيك بو نهو 
هاوسه‌ره‌ی باس کرد. ئەویش پرسی: ئەی پیغه‌مبه‌ر: کی ئەم هه‌واله‌ی پیّدای؛ 
ئەویش وتی: نه‌وزاته‌ی که هه‌ميشه زانا و ناگاداره هه‌والی پندام4. 

(۵ ) سه‌رپشك کردنی يباو بو ژنه‌که‌ی 

6ه عن جابر بن عبد الله رن قال: دَخَل آبو بکرٍ (چە) یستأنن علی 
رسول الله رقف فوجد لاس خلوننا ببابه. لم یفذن | لأحد منهم. قال: فأذن لأبي 
بكر (ك) فدخل ثم قبل عُمَرُ (#.) فاستأذن ; فأذن لَه فَوَجَدَ الثبي (25) جَالسًا 
سے نسَاؤْهُ وَاجمًا ساکثا . قال: فقال: افون شَيْئ اضنحك النَّبِيُ ¦ (@). فقال: 

يَا رسول الله لو رت بت خارجة سآنئني لفق فَقَمْتُ ۳ فوجأت عَمْقَهَا. 

فضحد سول الله (8) وقال: ‹(هُنٌ حولي کما تری يَسالني النفْقة)). فقام م ہُو 
بكر إلى عائشة یج غنقه. فقام عمد إلى حَفْصَة يَجَأْ عُنْقَهَاء كنَامُمٍ يَفَول: 
تسأائن رَسُولَ الله (38) ما نیس عثده؟ فقلن: والله نا سجالن رسول الله رق 


ہس ذ۷ :6 سس 


بسه‌شی تدلاق(١١)‏ 


شَيْنًا َبَدًا لنس عنده ثم اعتزلهن شهرا او تسا وعشرین: ثم درت عَليْهِ هذه 
الایة: «إيَا ایب النَّبِي ¦ قل لأواجع4 حَتّى بغ #لُخسناتٍ منکن جرا عظیمُا 4 
[الاحزاب: ۲۹-۲۸]. قال: فبدا بعائشة فقال: ریا عائشة ني رید أن أغرض 
عَلَيْك راء آحب آن نا تَعْجَلِي فيه حَتّى شنتشيري ابُوَْك)). قالت: وَمَا هو یا 
رَسُول الله؟ فا َلَيَْا الآيّة. قالت: افیك یا رَسُول الله أَسْتَشير ا بوي؟؛ ؛ بل اختان 
الله وَرَسُولَهُ والذار الاخرة وَأسْألكَ | ان لا تخبر امْراۂ من نسائك بائذي قلت. 
قال: ((نا تسنالني امْرََةُ مهن انا آخبرنها. إن له نم يبعئني مُعَنْنَا وا مُتَعَنّتَاء 
ولك بُعَثنِي مُعلما مُيَسُرًا)). 

(جابری)کوری (عبدالله)(#) دەڵى: (ابو بكر (ذم هات مؤلهتى هاتنه 
ژوورەوہ له پیفه‌مبه‌ری خوا ودركريّت؛ بینی کومه‌لی خەڵك لەبەر دەرگاكەيدا 
دانیشتون و مؤلهت به که‌سیان نەدراوە› موله‌تی دابه (ابوبكر)(&) چووه 
ژوورەوہ؛ پاشان (عمر)(:24) ھات› داوای موله‌تی کرد› موله‌تی به‌ویشدا» بینی 


وا پێغەمبەر (#) مات و بی‌ده‌نگ دانیشتووه و خیزانه‌کانی به‌ده‌وری‌دان؛ عمر 
وتى: ئێستا شتێك دەڵێم پێغەمبەر ده‌هتنمه ييُكهنين» وتی: شه‌ی ییفه‌مبه‌ری 


خوا : كدر چاوت لبوایه کچه‌که‌ی خارجه [که خيّزانى بووها داوای 
خه‌رجی ل‌کردم» منیش بؤى هه‌ستام و میرازیکی باشم کرد؛ پیغه‌مبه‌ری خوا 
() دەسىتى کرد به پیکه‌نین و فه‌رموی: ((ئه‌وه‌تا ئەوانیش به چوارده‌ورصدا 
دانیشتوون و داوای خه‌رجیم لیْده‌کهن)). (ابو بكر)(#:) هه‌ستا بسق (عائشه)؛ 
(عمر)یش (#:) هه‌ستا بۆ (حفصه) لیْی‌بدات» هه‌ردووکیان به‌دهم توره‌یوونه‌وه 
دهیانووت: داوای خه‌رجی له پێغەمبەر (8#) دەکەن که نیه‌تی؟ نه‌وانیش وتیان: 
واللهی قەت داوای شتیُکی ل‌ناکه‌ین که نەیبێت› پاشان پێغەمبەر (#) بق 
ماوه‌ی مانگێك يان (۲۹)پوز لێیان دوورکەوتەوە› پاشان نام ئايەتە هاتسه 
خوارەوہ که ئەمە واتاکه‌یه‌تی: لإنهى پێغەمبەر به هاوسه‌ره‌کانت بڵێ: ئەگەر 
ئێوه تەنھا ژیسانی دنيا و پازاوه‌ییه‌کهیتان دەوێت ودرن با هەندێکتان 
پی‌ببه‌خشم و پاشان به‌شیوه‌یه‌کی جوان نازادتتان بكدم. خۆ ئەگەر خوا و 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یی و به‌هه‌شتی ئەو جیهانه‌تان مه‌به‌سته شه‌وه خوای ميهرهبان 
پاداشتی زر گه‌وره و بی‌سنووری بۆ چاکه خوازه‌کانتان ثاماده‌کردووه)). 
ئینجا له (عائشە)ەوە ده‌ستی پی‌کرد و فه‌رمووی: ((عائشه: ده‌مسه‌وی شتيك 


جح رو )سب 


بسه‌شی تسه لاق (۱۵) 


بخه‌مه به‌رده‌ستت. حدر ده‌کهم په‌له‌نه‌که‌یت تا پرسی دايك و باوك ده‌که‌یت)). 
(عائشه) (#) وتی: ئەو شته چییه ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (#)؟ پێغەمبەریش 
نایه‌ته‌کانی بق خوینده‌وه. (عائشه)(:4) وتی: سه‌بارهت به‌تق پرسی دايك و 
باوکم بکهم؟!! نەخێر› من خواو پیغەمبەرەکەی و ژیانی ناخيردت هه‌نده‌بژیرم. 
داوات لێدەکەم له‌باره‌ی ندم قه‌سه‌یه‌ی منه‌وه هه‌وال نه‌ده‌یت به هیچ یه‌کی له 
ژنه‌کانی تر. ف‌رمووی: ((هه‌رژنیکیان پرسیارم لیْبکات هه‌والی ده‌ده‌می» خوای 
مه‌زن منی نه‌ناردووه بیزارکه‌ری خدلك بم يا ببمه هی نه‌وه خه‌لکی بیزاری 
دەربڕێ به‌لکو منی ناردووه مامۆستا و ناسانکاریم)). 

٦‏ عن مَسْرُوقٍ قال: م بالي خیرت + امُرأتي واحدة ة أو مائة أو ز آلفا؛ بعد 
آن تختارني وَلَقَد 357 عائشة (#)› فقالت: قذ خَيْرََا رَسُولَ الله (ختق)؛ آفکان 
طناقا؟ ابخاري/ الطلاق/ 4963- 4963] 

(مسروق)(&) ده‌لی: من باکم نىيه جارێك يان سه‌دجار يان هه‌زار جار 
زنهكهم سه‌يشك بکەم: پاش نه‌وه‌ی که من هەڵبژێرێ› چونکه من پرسیارم 
کردوه له (عائشه) ($) وتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا (#) نیمه‌ی سه‌رپشك کرد 
نايا ئەوہ تەلاق بوو؟ مه‌به‌ستی ئەوەیه نهم سهريشك کردنه به تەلاق حیساب 
ناكرئ]. 

( 6 )سەبارەت به نايهتى وان تظاهرا عليه > 

۷ عن عَبْدَ الله بُنَ بس (4) قال: م كدت ¦ سَنَة وان آرید أن سال عمر 
بْنَ لخطاب رض عن یت فنا امنتطیع آن : اسأله هَيْبَةً له حتّی خرچ حاجا 
فخرجت معه فَنمًا جع فک بض الطريق» عدل إلى الراك لحاجة له فوقفت 
له حَتّى فرغ تم سرت مه فقلت: ي امير المُؤمنين» مُن اللتان تظاهرتا على 
سول الله رق من آواجه؟ فقال: تلك حفصة وعائشة قال: فلت لَهُ: والله ان 
كنت لَأرِيدٌ آن أسنأتك عَنْ هذا م مَنْدُ سَنَةٌ فمَا آمنتطيغ مَيْبَة ك. قال: فنا تفقل ما 
لت ان علدي من علم فسلني عَله فإن كلت لاخ ند» قال: وقال عَمَر: 
َالِ إن كنا في انجاهلیة ما تقد نام افر حَتَى لرل الله انی فيهنٌ ما 
ائزل. وقسنم لَه ما سم قال: فَبَيْنمَا آنا في ام مر آأتمرَهُ ٍذ قالت لي امراتي: لو 
صتعت کذا ا نفلت لها وف مہ هاهتا؛ ا› وم یه یت 


بدشى تدلاق (۱۵) 


به و و 


رسول الله (#) حتی يطل يَْمَمُ غضنبان. قال عُمَر: فاخذ ردائيء ثم أخرج 
مَكَاني حَتّى اخ على حفصة فقلت لها يا بني إن ثراجعین رَسُول الله (#) 
تی یل یوم فطنبان؟فقالت خفصة: و 1 ` فقلت: 2ھ 
$" ول اه ره إيّاهَا. ثم خرَجت حتّی اذل على أمْ سَلمة 
لقرابتي منها. › فكَلمْتهاء ٠‏ فقالت لي آم سلمة: عَجَبًا لك با ابْنَ الخطاب» قد دخلت 
في کل شيء حٌى تبْتغي آن تذخل بين رَسُول الله )2 وآزواجه؟ قال: 
فأخذثني اخذا کسرثني عن خض ما کت اج فخرجت من عندها. وکان لي 
صاحب من الأَنْصَارِ إِذا غیت : اني پال واذا غاب کت آنا آتیسه بالخ 
تن حیئنن نخوّف مَلکا من مُلُوك مان ذکر نا ئه پرید أن یسیر إليْنَاء فقد 
امتنأت صدورتا مشه. فاد تى صاحبي الاتضاري یدق الباب وقال: : افتح افتح. 
فقلت: جاء الفسني؟ فقال: اشد من ذلك اعترل سول الله رق آزواجه. فقلت: 
رغم آلف حفصة مارک اخ می فاخرج حَنَّي جلٹ فإذا سا 
رظ في مشربة له پرتقی ای بعجلة ب عم لرسول الله (&) اسنود على رأ 
الدرجة؛ فقلت: هذا عُمَنُ فاذن لي. قال عُمَر: فقصصت على رسول الله - 
هَذَا الحدیث» فَنمَا لت حدیث ام سَنْمَة سم سول الله رق واه لعلی 
حصير ما بینه وبیته شي ۶ وتخت راسه وساد من ادم شا لیف وان عند 
رِجَْيْه قرف مضنبورا: وعشد رأسه أهُبًا معلقة. فرایت آثر الحصير في . جب 
رَسُول الله رق فبکیت فقال: ((مَا يُبكيك يا عمر)). فقلت: یا رسُول الله 3 
کسری وَقَيْصر فيمًا هُمَا فيه وأئت رَسُول اللّه. فقال رَسُول الله (28): ((أمًا 
تَرْضَى أن تکون لَهُمَا لديا ولك الآخرَة)). [بخاري/ التفسير/ 4639] 

(عبدالله)ى كورى (عباس) (&) ددلى: ماوه‌ی يەك سال دومويست يرسيار 
له (عمر)ى كورى (خطاب)(&4) بکەم لهباردى ثایه‌تیکه‌وه که‌چی نه‌مده‌ویرا 
لەبەر ئەوەی سامم دەكرد› هه‌تا ڕۆژێك چوو بۆ حەج. له‌گه‌لیدا رؤيشتم؛ که 
گەڕایەوە لەڕێگەدا بووين» (عمر)(#:) لایدا بۆ زیر سیبه‌ری درەختێکی (اراك) بؤ 
پیٔویستی خی به‌دیاریه‌وه ودستام هه‌تا ‌بویه‌وه پاشان لەگەلیدا كهوتمه 
رئ» ونم: ئەی نه‌میری ئیمانداران! ئەو دوو هاوسهره‌ی پێغەمبەر رم کی بوون 
که پشتی یسەکتریان كرت به‌سهر پێغەمبەردا (28)؟ وتى: (حفصه) و 


كت - سس 


بدشى تسه لاق (۱۵) 
(عائشه)بوون پیٔم وت: به‌خوایه‌ك ساله ده‌سه‌وی نهو پرسیارهت لىبكەم بەلام 
نه‌مده‌ویرا؛ عمر وتی: جاریکی تر وامه‌که؛ هه‌رچی زانیت من ده‌یزانم پرسیارم 
بکه ئەگەر زانیم ودلامت دهده‌مه‌وه. به‌لی: (عمر)(#) وتی: به‌خوا ئێمه 
له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا یله‌ویایه‌مان بۆ ژن دانه‌ده‌نا. هه‌تا ن‌وه بوو خودا ئایه‌تی 
له‌باره‌یانه‌وه نارده خواره‌وه؛ مافی خویانی پێدان› (عمر) (ذد) ده‌لی: جاریکیان 
سهباردت به مەسەلەيەك پرسورای خومم ده‌کرد؛ ژنەکەم پیی وونم: نه‌گه‌ر ئاواو 
ناوا بکه‌یت چزنه؟ منیش پێم وت: تۆ چیت داوه لهودى له دلى مندایه؟ ھەر 
چیم له دلدا بێت تۆ چیت له ده‌ست دێت؟ ژنەکەم وتی: نه‌ری من سەیرم له تۆ 
دی (ابن خطاب» تۆ ناتەوێت كەس قسه‌وباست لەگەڵدا بکات؟ له‌کاتیکدا كه 
کچه‌که‌ت (واته حفصه) ئەوەندە سەر ده‌خاته سەر يێغەمبەر (28) نهو رژژه تا 
نیواره توره‌ی ده‌کات (عمر) دەڵێ: منيش عه‌باکهم دابه‌شانمدا و› پاشان 
ڕۆیشتم هه‌تا گه‌یشتمه لای (حفصه) و چوومه ژووره‌وه بولای پیٔم وت: کچی! 
نه‌ری راسته تۆ ئەوەندە قسه لەگەل يێغەمبەردا ده‌که‌یت (ڭ) نهو روژه تا 
تسواره توره‌ی ده‌که‌یت؟ (حفصه) وتی: به‌خوا نیمه قسه‌ی زژری لهروودا 
ده‌که‌ین. منیش ونم: وریابه! بەر سزای خوای گه‌وره و توره‌یی پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی 
(#) نه‌که‌ویت. کچی؛ نه‌که‌ی بخه‌لمه‌تی‌ی بهو ژنه‌ی که‌بسه جوانسی خؤى و 
خوشه‌ویستی پێغەمبەردا (&) ده‌نازی. پاشان چوومه دهره‌وه تا چووم بولای 
(ام سلمة)چونکه خزمی نزیکم بوو: قسهم له‌گه‌لیدا کرد› (ام سلمة)وتى: (ابن 
الخطاب)! سه‌یرم له تۆدێ: خۆت له هه‌موو شتنکدا هه‌لده‌قورتینی» هه‌تا 
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گه‌يشته ئەوەی بکه‌ویته نێوان پێغەمبەر (5#) و هاوسه‌ره‌کانیشی؟ عمر دەلى: 
نه‌وه‌نده وہ مەکەی سه‌خت بوو› وازم له‌هه‌ندی شتی تريش هێنا که بؤى 
هاتبووم. لای نه‌و هانمه دەرەوە› برادەرێكى ئە‌نصاریم هه‌یوو ئەگەر ديار 
نه‌بومایه هه‌والی بؤ ده‌هینام ئەگەر هویش ديار نه‌بوایه من ههوالم بق ده‌برد. 
لهو کاته‌شدا مه‌ترسی هێرشى یادشای غه‌سانیمان له‌سهر بوو؛ هه‌والمان بق 
هاتبوو که پیده‌چی هیرشی بکاته سەرمان: لێى پریوبوین. 

جاریکیان شه‌و براده‌ره نه‌نصاریهم ته‌قه‌ی له‌ده‌رگای ماله‌کهم داو وتی: 
بيكهردوة.. بیکەرەوە. ونع: ئاسا (غه‌سسانی)ی ھات› وتی: نەخێر› لسەوەش 


خراپتر رووى داوه پێغەمبەری خوا (25) له هاوسهرهكانى دووركهوتؤتهوه. ونم: 


چپ کس تت ك سے 


بہےش ت لاق (۱۸۱) ےس شف ىسى 


(حفصه)و (عائشه) به قوراچن.. ياشان عه‌باکهم دا بەسەرشانمدا و گەرامەوە بق 
ئەو شوینه‌ی لیوه‌ی هاتبووم.. بينيم پیفه‌مبمهر (&) له‌ژووریکی بچووک دا 
دانیشتووه که به‌پلیکانه‌یه‌کی دارخورما بوی سه‌رده‌که‌وتن» خرمه‌تنکاره‌که‌شی 
له‌سهر پلیکانه‌که بوو وئم: من (عمر)م رنگه‌ی دام چوومه ژووره‌وه. (عمر) 
ددلئ: ئەو به‌سه‌رهاتهم بۆ پذغه‌مبه‌ر (&) گێڕایەوە› که گه‌یشتمه قسه‌که‌ی رام 
سلمة) پێغەمبەر (##) زه‌رده‌خه‌نه‌یه‌کی کرد لەسەر پارچه حه‌سيریك دانیشتبوو 
هیچی تری لەسەر نەبوو› سه‌رینیکی جهرمى له‌ژیر سەردا بوو؛ ناوه‌که‌ی به 
ریشوی دارخورما ناخنرابوو لای قاچی پیرژریه‌وه هه‌ندی گهلای پیسته 
خوشکردن دانرابسوو؛ لای ژور سه‌ریشیه‌وه چسه‌ند پارچسه پیسسته‌یه‌کی 
خؤشهنهكراو هەڵواسرابوو› لا تهنيشتى پیفه‌مبسهر (&) شسوینه‌واری 
حه‌سیره‌که‌ی پیوه دیاربوو› منيش [كه ئەوەم دی] گریام؛ فه‌رمووی: ((عمر 
بۆچى ده‌گریت؟)) ونم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا› ئەوہ حالی کیسراو قەیسەرہ 
ئه‌وان له چ حاڵێکدان و› تؤيش پێغەمبەری خوایت› نه‌وه حالته؛ پیغه‌مبه‌ری 
خوا (#) فه‌رموی: ((ئایا رازی نابی که دنيا بۆ نه‌وان بێت و قیامەت بو تو 


بێت؟)). 


77°" اق كتكويىيي±ىكك.كوون 


(17) به‌شی رعیدده) 


۱ نهو ژنه‌ی دوای مردنی میرده‌که‌ی مندالی ددبيت 

¦ باه کب إلى عُمَرَ بُن عَبْدِ الله 
ن رقم الرُمْرِي» یمه آن يَدْخْلَ علی سُبَيعَة بت الْحَارِثِ الأمنلميّة. فیسنانها 
عَنْ حدیثها وَعَمًا قال نها رَسُول الله (25) حين اسنتفتثه. فکتب عُمَرُ بْنْ عَبْد الله 
إلى عَبْد الله بن عَتبَة يُخبِرُهُ: أنّ سبيعة اخبرثه أنْهَا كانت تخت سغد بن خولة 
وهو في بني عامر بن لزي وکان ممن شهد بدا فئوفي عَنْهًا في حَجَّة الوداع 
وهي حامل. فَلَمْ تشب شب أن وضنغت حَمَلَهَا بغد وَقاته. فلما تعلت من نفاسها 
تَجَمَلَتْ للخطاب فَدَخل عَنَيَْا ابو الستتابل ُنْ بَعْكَدٍ -رجل من بني عَبْد الدّار- 
فقال لها : : ما لي آراك مُتَجَمَنَة, َد ترجین التّكاح؟ اد والله ما الت تا حَتى 
مر علَيْك اربَعة اهر وَعَشنٌ قالت سُبَيْعَةٌ: : فَنَمّا قال لي ذلك جمفت علي نيابي 
حين أمُسیّت؛ فأتيْت رسول الله فسالثه عن ذلك؟ فأفتاني بائي قد حنلت 
عد رض كدي ەە پاشزوع إن . قال ان شهابز فلا ازى بس أن 


مج من %0 


` المغاز: ي/ ` 

(عبيدالله)ى که (عبدالله)ى كورى (عتبة): که‌باوکی نامه‌یه‌ك دەنوسێت بق 
(عمر)ى كورى (عبدالله)ى كورى (ارقم الزهري) تيايدا داواى لیده‌کات بروات 
بؤلاى (سبيعة)ى کچی (الحارث الاسلمية) يرسيارى ليُبكات ده‌رباره‌ی 
بەسەرھاتیٔکی که يرسيارى كردووه له پێغەمبەر (27) شهويش ودلامنامهكهى 
(عبدالله ی كورى عتبه) دەنووسێ و دهلى: ((سبيعة وهلامی پێدام كاتئ 
هاوسهرى (سعد ی كورى خولة)بووه و له‌ناو خێْڵّى (بنى عامر بن لؤي)كه 
یەکیْك بووه له‌وانه‌ی ئامادەی (يهدر)بووه؛ له حه‌جی مال ناواییدا وەفات 
دەكات› لهكاتيكدا كه ئەو دوو گیان بووه. دواى وه‌فاتی مێردەکەی› مندالەکەی 
دەبێت. کاتیك له زەيسانى ياك دهبيْتهوه خؤى دەڕازێنێتىەوە بۆ خوازبینی 
كاران» (ابو سنابل)کوری (بعكك) -که‌پیاویکی خیْلّی (بتی عبدالدار) بوو- چوو 
بولای پیی ووت: چیه ده‌تبینم خۆتت رازاندژنه‌وه؟ دهلیی به‌ته‌مای شوویت؟ 
سویند به‌خوا ناتوانی شوو بکهیت» هه‌تا چوار مانگ و دەرٍۆژ بەسسەرتا 


ككغ غغغغ 


بدشى (عييده) )ببسي 


نەگوزەرێ. (سبيعه)ش ووتی: كه نه‌مه‌ی پى وتم لەئێوارەدا خؤم کزکرده‌وه 
چوومه خزمەت پێغەمبەر لهوبارديهوه پرسیارم ليُكرد. ئەویش فهتواى بؤدام 
کەلەگەل له‌دايك بوونى منداله‌کهمدا (عسدده)م ته‌واو بووه. فهرمانى پی‌دام 
که‌شوو بکهم؛ ئەگەر به‌لامه‌وه چاك بێت -ابی شهاب دەڵێ: به‌گوناهی نازانم 
ئافرەت شو بکات دوای دانانی منداله‌که‌ی» با خویٔنیشی مابێت بهلام مێرده 
تازه‌که‌ی نابێت نزیکی بكدويّت تا ياك دەبێتەوە. 
(۲) ئەگەرژنى تدلاق دراو خورما چنی بکات 

۹ عن جابر بن - الله (ە4) قال: طلقت التي فأرادت ان تجْد نخلها؛ 
فزجرها رَجُلَ أن تخرج» › فأتت التّبِي ا رك فقال: ((بلى› فجي تُخْلك؛ فإك عسی 
أن تصدقي او تفعلي مَعْروفا)). 

(جابر)ی كورى (عبدالله) (4#) ده‌لی: يورم تهلاق درا ويستى بروات بەری 
دارخورماکه‌ی بچنێتەوە› كابرايەك پیایدا هەلشاخا كه نه‌پواته دەرەوە› يوريشم 
جووه خزمهت پێغەمبەر (#) پرسیاری ليُكرد. فه‌رموی: ((بهلئ بڕۆ بهرى 
دارخورماكەت بچنه‌وه سا بهلكو صەدەقە و خیٔریشی لێبكەیت)). 

(3 ) دمرنه چوونی ژنی تە لن دراو له مالدكدى خؤى نه‌گه‌ر ترساٍ 

۰ عن فاطمّة بت قَيْسِ (4) قالت: : قلت: يا رسول الله زوجي طقني 
کلائا. واخاف آن یِقتحم علي. قال: فَأْمَرَمَا فتحولّت. 

(فاطمة)ی کچی (قیس) (e)‏ دەڵى: ونم شه‌ی پێغەمبەری خوا ات 
مێردەکەم سی به‌سی تەلاقىداوم› لهوه دەترسم یه‌کی بێته سەرم. پێغەمبەری 
خوا (##) فه‌رمانی پی‌کرد؛ ئەویش ماله‌که‌ی گویزایەوہ بق شوینیٔکی تر. 

اي ساه و الرَّحْمَنِ بن عَوف] : اخبره أن فاطمة نت قیس 
آخبر: شه: الها کانت تخت ابي عفرو بن حفص بن اف فطلقها آخر ثلاث 
تطلیقات. فَرَعَمَتُ أنه جات رَسُول الله (#) تسلتفتيه تفت يه في خروجها من بًيْتَها. 
مرها أن تنتقل إلى این ام مکَشوم الأَغْمی. فأبی مَروان ن أن بْصدقه في خروج 
لمْطلقة من بَيْتهًا . و قال غروة: : إِنَّ انشة الکرت ذلك عَلَى فاطمة بت قَيْس. 

(ابي سلمة)کوری (عبدالرحمن)ی کوری (عوف)(:)» (فاطمة)ى کچی 
(قیس) بزی گیْراەوەتەوہ که ژنی (ابن عمرو) ی کوری (حفص)ی كورى (مفیره) 
بوو. دوا سییه‌مین تەلاقىدا دەڵى: : چووه خزمەت پێغەمبەری خوا رطق که 


سس (۱))س 


مم ( یله ) ( ”الال سس 


موله‌تی بدات له ماله‌که‌ی بچیته دەرەوہ. پێغەمبەر () فەرمانی يدا که 
بگوازیٔتەوہ مالی (آبن ام مکتوم)ی نابینا. (مروان) باوه‌ری پئ نه‌کرد که 
تەلاقدراو له‌مال بچێته دەرەوە› (عروه)ش دەڵى: (عائشه)يش ئەم قسه‌یه‌ی 
(فاطمة)ی کچی (قیس)ی لا به‌سه‌ند نه‌بوو. 

) به‌شودانی ته لاقدراو پاش ته‌واو بوونی ( عیدده‎ )٤( 

۶۲ عن فَاطمّة بذت فیس (20): إن ژوجها طَلْقَها ثناشاء نم يَجْمَل نها 
رَسُول اللہ رخ سکنی وا ا تفه قالت: قال لي سول له« ((إذا حلت 
فآذنيني)). تی فخطیها مُعَاويَة وآبو جهم پم وَأَسَامَةٌ بْنْ رَيْمٍ (&)› فقال رَسُول 
الله رققؤق): راما مُعَاوِيَةٌ فرجل ترب نا مَال لك وآمًا بو هم فَرَجُلِ ضراب للنسَاءِ 
ولکن ¦ أَسَامَة بن ريب فقالت بیدها هکذا: أسَامَةٌ أسّامة, فقال نها رسُول الله 
(#: ((طاعَةٌ الله وطاغة رسوله خَيْرٌ لك)». [قالت]: فَتَرْؤَجْثُهُ فاغتبطت. 

(فاطمة ی کچی قیس) (&) دی : میُرده‌که‌ی سی تهلاقه‌ی دا. پێغەمبەر 
(‰) نه‌خانه و لانه‌و نه‌خه‌رجی بو دابین نه‌کرد. (فاطمة)وتی: پێغەمبەر (@) 
پێى فه‌رمووم: ((ئەگەر عیده‌کهت بەسەر چوو ناگادارم بکه)). که عیدده‌که‌ی 
به‌سهر چوو ناگاداری کردهوه له‌وکاته‌دا (معاویه) و (ابو جهم) و (اسامه)ی 
کوری (زید) (#) خوازبێنیان کرد؛ پێغەمبەر فه‌رمووی: ((معاویه کابرایه‌کی 
ددست کورته. (ابو جهم)یش زور له ژن ده‌دات؛ بهم نوسامه‌ی کوری زید 
گونجاوه)) (قاطمة) ناره‌زایی نیشاندا به‌ده‌ستی و وتی: ئوسامە ئوسامە 
پیغه‌مبه‌ری خوا () پێی فه‌رموو: ((به‌گوی کردنی خواو پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی بۆتۆ 
چاکتره)). (فاطمة) ده‌لسی: كه شووم پی‌کرد بەختەوەر بسووم؛ خسه‌لکی 
شاده‌کامیان پی ده‌بردم. 

(۵) تهعزيهبارى و جاونه رشتن له ( يرسه )دا 

"من حمید ہو اع عن يب بت ابي سلمة: آنها اخبرثه هذه 
الأحادية التَلَائّة قال: قالت زیتب: دَخَلتُ على ام حَبيبَة 20 النّبِي ¦ (2) حين 
ئوفي ) أبوهًا بو سيان قدعت ام حَبِيبَةً 4 بطيب فيه صفرة خلوقٌ : أى غيرة 
قدهتت مله جارية مَس بعا رما › ثم قالت: والله ما لي بالطیب من حَاجة؛ 
غَيْرَ انير سمغت رسول الله رش یقول على المنْبَر : را حل امْرَاة ثُؤْمِنْ بالل 
وَالیَوْمِ الآخر تُحَدٌ على مَيْتٍ فوّق ثلاث نت على زوج اربعة آشهر وَعَشْرًا)). قالت 


بەشى(عيده)(اا ‏ ايامح 


رینب: ؛: ثم دخلت عَلَى ريب بلت جخش حين ثوفي آخوها. فدعت بطيب فَمْستْ 
مئه شم قالت: والله ما لي بالطيب من حَاجَة غَيْر أي سمغت رَسُول الله (2ه) 
۳۹ علی الْمنْبَر: ((نَا یل لامْراة تُؤْمن بالله واليَوْم الآخر ثحذ علی میت فوق 
قلاش 5 على زوج اربعة اشهر وعشنرا). قالت رَیْنب: سمعا أمي م سلمة 
تقول: جَاءَت امْرَاة إِنَى رَسُول الله ر فقالت: یا رسول اللہ إن ابْنتي توفي 
عنها زوجها وقد اشتكت عَيْنَْا› ٠‏ افتكلها؟ فقال رَسُولٍ اله (#: ((نا)». مرن 
أوْ تنَا کل ذلك یقول: (رلا)). . ثم قال: ((إنّمَا هي أرْبَعة آشهر وعشر. وقد كانت 
إِحْدَاكَنّ في الجَاهليّة تزمي بالبَغرة عَلَى را س الْحَول)). قال حمید: ۲ لزینب: 
وما ترمي بالبَعَْة عَنَى راس الحوّل؟ فقالت زینب: كانت الْمَرْآةُ إذا توفي عنها 
زوجها دخلت حفشاء ولبست شَرٌ ثیابها .ول تمس طيبًا ول شَينًا حثّی تمر يها 
سنلة شم ؤت بِدَابّةٍ -حمار او شاق أو طَيْر- فتفتض به فقلما تفتض بشيء إا 
مَات› ثم تخر ® 0 ثراجع بَعْنْ ما شاعت من طيب أو 
غَيْرِه)). [بخاري/ الطلاق/ 04 5] 

(حمید کوری نافع) نهويش له (زینب کچی آبی سلمة)وه که ئەم سی 
فه‌رمووده‌یه‌ی دواوه‌ی يئكهياندوه: (زینب) وتی: کاتی که (ابو سفیان)ی 
باوکی (ام حبیبه)ی هاوسه‌ری پێغەمبەر (##) وه‌فاتی کرد چووم بولای (ام 
حبییه) ئەویش داوای ردنك و بؤيه و بؤنى خوشی کرد له جوری (خلوق)يا 
جوریکی ديكه بوو بؤيان هیناو كيزؤلهيهكى پی بؤنخؤش کرد و ده‌ستیشی 
هینابه دهم و چاوو ڕومەتيدا› پاشان (ام حبيبه)وتى: من پیویستم به بؤن 
نىيە› بەلام له پیغه‌مبه‌رم بیستووه که لەسەر مینبه‌ر فه‌رموویه‌تی: ((حهلال 
نىيه هیچ ژنيك باوه‌پی به خواو رژژی‌دوایی هه‌بی» زیاتر لەسیٰ روز ماته‌مینی 
بگرێت بو مردوو› مەگەر بو مێردى که چوار مانگ و ده پژه. (زینب کچی ابو 
سلمة) دهلئ: دیسانه‌وه چووم بولای رزینب کچی جحش)» كاتئ براکه‌ی 
وه‌فاتی کرد داوای کرد بؤنى خوشیان بۆ هێنا و لەخۆىدا› پاشان وتى: به‌خوا 
من هیچ پپویستم بهبؤنى خۆش نىيە› بەلام ئەوەندە ههيه گویٔم ل‌بسووه که 
پێغەمبەر () لەسەر مینبه‌ر فه‌رمووی: (رحهلال نىيه بؤ هیچ ئافرەتێك كه 
باوه‌ری به‌خواو پژژی دوایی ههبئ؛ زیاتر له سئ ڕۆژ ماته‌مینی بگری بو 
مردووه‌که‌ی» مەگەر بق مێرد كه چوار مانگ و ده پوژه. (زینب) دهلی: له رام 


سس(« 


دش ر(عیم_دہ) ر٦‏ ”اسح 


سلمة)ى دايكم بیستوه› دديوت: ژنێك هاته خزمهت پێغەمبەر (8#8) وتی: شهى 
پێغەمبەری خوا (28)) ميْردى كجهكام وه‌فاتی کردووه. کچه‌ک»م تووشی چاو 
ئێشه بووه؛ ایا دروسته چاوی به كل بۆ بریژین؟ پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: 
(رنه‌خیر)). ئەمەی دووجار بان سئ جار دووباره کرده‌وه. له‌هه‌موو جارێکیشدا 
دديفهرموو: ((نه‌خیر))۰ ماوه‌که‌ی چوار مانگ و ده ڕۆژە. خۆ جاران یه‌کی 
لەئێوە له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا دوای ته‌واو بونی سالیْك پشقله‌که‌ی فڕێ دهدا)). 
(حمید) دهلئ: به (زینب)م وت: مه‌به‌ستی چی بوو دوای ته‌واو بونی ساڵێك 
پشقله‌که‌ی فری ده‌دا؟ (زینب) وتی: له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا ئەگەر ژن میرده‌که‌ی 
بمردايه ده‌چووه زنجیکی پیس و يؤخلى بچووکەوہ: خرايترين جلسى 
لەبەردەکرد. نهبؤنى خۆش و نه‌هیچی ترى به‌جی نەئەهێنا تا ساڵێك. ئینجا 
گیانداریکیان دەهێنا گویدریٔڑ يان مه‌رٍ يان بالنده‌یه‌ك. داوێن و كيانى خی 
پێدا هەڵدەسوو› که‌مجار ئەو شته‌ی نهو خوی پی‌ده‌سری ئەدەمرد› ئینجا له 
زنجه‌که‌ی ده‌هاته دەرەوە› پشقلیکی ده‌درایه ددست و ئەویش فرئى دهدا ئیٹر 
ثه‌وکاته ثاوی به خؤيدا ده‌کرد و بۆنى خوشی له‌خوی دەدا. 
( 6 ) وازهینان له‌بونی خؤش و جلى رەنگاورەنگ 

AE‏ عن ام عطيّة «#:): ان رسول الله رق قال: (رنا - امْرأَةٌ علي میت 
فوق ثلاث 1 لا على زوع أربعة اهر وَعَشْرًا. ونا تنمس كؤيا مصنبوغا 3 توب 
عصب ولا تکتحل ولا تمس طیبًاء 3 إذا طهرت مُبْدَةٌ من قنط أو طْفَار)). 
[بخاري/ الحیض/ ۲۰۷] 

(ام عطية)(#:) ده‌لی: پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: ((هيج ژنێك بق مردوو 
زیاتر ل‌سی رؤز ماته‌مینی نابی بکات. مەگەر بو مێردى که بۆ ماوه‌ی چوار 
مانگ و ده ڕۆژە› له‌وکاتانه‌دا جگه لهيهرؤى خۆ به‌ستنه‌که‌ی نابێ جلسی 
ره‌نگاوره‌نگی لەبەردابیٔت؛ چاوناڕێژێت و بۆن له‌خوی نادات. مەگەر پاش 
پاکبوونه‌وه. که ئەتوانێت كهميّك بونی (قسط) و (اضفار) [که دوو جور بّنی 
نهو سەردەمە بوون] له‌خوی بدات. 


۳ [مه‌به‌ست ئەوەیه که لاشه‌ی ئەو ئافرەتە ئەوەندە پیس ئەبوو› که زور جار ئەو گیانداره‌ی 
ده‌کوشت که لێی نزيك ده‌کرایه‌وه]. 


۷ سس 


به‌شی نه‌فرین كردن ۱ ۱۷) 


(۱۷) به‌شی نه‌فرین كردن راللعان) 
٦۱)‏ ہے لفكول : کی وو پیاویکی دی د دەبینێت 

عدي ا الأَنْصَارِيُ رقم فقال له: ۲ رت نا مامتا 020 وجد 07 ا 
ايَقثلهُ فتفتلونه. ام کف يَفْملَ؟ سل لي عَنْ ذلك یا عاصمٌ سول الله (#) 
فستال عَاصمٌ رَسُول الله ره فکره رَسُول الله (#) المَسَاثل وَعَابَهَا› حَنَّى كَبْرَ 
على عاصم ما سمع من سول الله »فا رجع عاصم إلى أله جَاعَهُ عُويْصِرَ 
فقال: پا عاصم مَاذا قال لك رَسُول الله رثن قال عاصمٌ لعُوێمر: لم تأتد 
بِخَيْرٍ قد كَرِهَ رَسُول الله رق المسئألة التي سألثه غثها . قال ع ویمر: 
نت نتهي حثی منألهُ عنها . فَأَقِبَلُ عُویْمز ز حَنَّى آتی رسول الله (8#) سط الاس 
فقال: 5 رَسُولَ الل ارات رجلا وجد مَعَ امْرآته زجلا یله فتفتلونه ام یف 
یفعل؟ فقال رول الله (88): ((قد رل فيك وفي صا حبتك. فاذمب فأت بِها)). 
قال سهل: فتلاعنا ون مَعَ النّاس عفد رَسُول الله رن فلمّا فرفا قال عویمر: 
کذبت علیها یا رسول الله إن أسْسَكتها. فطلقها تاتا قنل أن يَأَمْرَهُ رَسُولَ الله 
(@). قال ابْنْ شهاب: فکائت سئة سُنَةٌ المُتََاعتَيْن. [بخاري/ الطلاق/ £959] 

له(سهل ی کوری سعدی ساعدىيەوە) ددلئ: جاریکیان (عویمری عجلانی) 
هات بؤلاى (عاصم ی کوری عدی انصاری)(:) پیی وت: ثهرئ (عاصم) ئەگەر 
پیاوێك لەگەل زنه‌که‌یدا پیاونکی بینی. بیکوڑیٔت و تيُودش بیکوزنه‌وه؟! يان 
چیبکات باشه؟ رعویمر) وتی به (عاصم): تکات لیده‌کهم لەم باره‌یه‌وه پرسیار 
له پێغەمبەری خوا (#) بکه.. (عاصم)يش پرسیاری کرد.. پێغەمبەر (@) بهم 
جؤره پرسیارانه ناپەحەت دەبوو› تاوای ليهات (عاصم) نهو حاله‌ته‌ی له‌سه‌ر 
دل كران بوو؛ كه (عاصم) كهرايهوه بۆ مالی خزی: جاریکی دی (عویمر) هاته‌وه 
بولای وتی: پێغەمبەر (88) چی پی‌وتی؟ عاصم وتی: خێرت به‌ناوچه‌وانسه‌وه 
نه‌بوو؛ پیغه‌مبه‌ر (&) باسی نهو مه‌سه‌له‌یه‌ی به‌لاوه كران بوو؛ (عویمر) وتی: 
به‌خوا وازناهێنم تا خۆم پرسیاری ێنەکەم› یتر چوو بز خزمه‌ت پێغەمبەر (8) 
له‌ناو كؤمهلئ خه‌لکدا دانیشتبوو وتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا (28): چی 
ده‌فه‌رموویت له‌باره‌ی پیاویکهوه له‌ناو جێگەدا پیاویکی تر لەگەل ژنەكەيدا 


سس( 


به‌شی نه‌فرین كردن ( 17) 
ببينئ؟ ئايا بیکوژی و ننوه‌ش بیکوژنه‌وه. يان چی بکات باشه؟ پێغەمبەر (2#) 
فهرمووى: (( له‌باره‌ی تۆو هاوسهردكهتهوه ئايەت هاتوته خوارەوە› برق 
بیهێنه)) رسهل) ده‌لی: (عویمر) و هاوسه‌ره‌که‌ی له خزصهت پێغەمبەردا (8#) 
به‌رنامه‌ی (لعان)یسان ئەنجامدا› منیسش لەگەل شه‌و خەلک‌دا دانیشتبوم؛ 
کاتی‌لیبونه‌وه (عویمر) وتی: ئەی پیُخه‌مبه‌ری خواء ئەگەر بیهیُنمه‌وه مانای وایه 
بزختانم بۆ کردووه؛ بؤيه پێش ئەوەی پێغەمبەر (&) فه‌رمان بدات؛ (عویمر) 
سی‌به‌سی تهلاقی‌دا. (ابن شهاب) دهلی: نیتر نه‌وه بووه به‌رنامه‌ی (لعان) 


له‌به‌ینی ژن و میردا. 

له فه‌رمووده‌ی ژماره (۸۶۷)دا باسی چزنیه‌تی (لعان) هاتووه. 

7 عن آبي هُرَيْرة رش قال: ا بن عبادة (ت: با رسول اللہ لو 
وجدت مع هلي رجا لم امسه حثی آتي تي باربعة شهداء؟ قال سول الله رظة): 
(نَعُمْ)). . قال: کل والذي بعثك بالحق» 0 کت أعاجله بالسْیْف بل ذلك. قال 
سول الله (@&): («اسمعوا إلى ما یقول سِيْدُكُم نه نفیون وآنا أغْيَرُ مئه وَاللَهُ 
أغیْرُ مني)). 

(ابو هریره) (::) ده‌لی: (سعد ی کوری عبادة) (4) وتویسه‌تی: شه‌ی 
ییغه‌مبه‌ری خوا (#): ئەگەر له‌ناو جێگەدا لەگەل ژنه‌ک‌مدا پیاویکم گرت. 
ده‌ستیان ژنەوەشتێنم تا چوار شايەت نه‌هینم؟! پێغەمبەر (38) فه‌رمووی: 
رربه‌لی)).. سعد وتی: نهى پێغەمبەری خوا (8) سویندم بهو زاته‌ی تؤى به 
هدق ناردوە› پیش ئەوەی بیْمه خزمه‌تت به‌شمشیر دەيكوژم پێغەمبەر (35) 
فه‌رمووی: ((خهلكينه ودرن گوی‌بکرن گه‌وره‌تان چی ده‌لسی. به‌پاستی زۆر به 
غيرهته؛ بیگومان من له‌ویش به‌غیره‌ت ترم خوای گەورەش له من بەغبرەتترە)). 

۷ عن سعید بن جَبَيْر قال: سئلت عَن الْتاعنین في إِمْرَة مُطْعَبٍ: 
ایفرق بَيْتَهُما . إقَال]: قما دَرَيْت ما اقول فَمَضَيْتُ إنی مثزل ابن عُمرَ (:م بمکقه 
فقلت للغلام: : استأذن لي قال: إِنْهُ قائل؛ قسمع صوتي قال: این < جُبَيْرِ قلت: 
َعَم قال: ااخل فُوَالله ما جاء بك هذه الستاعة 1 حَاجَة فدخلت. فُإِذا هو 


مُفترش برذعة ُتَوَسَّدٌ وسادةٌ حشنوها لیف قلت: با عَبْدٍ الرَّحْمَنِ لمتلاعنان 
ایفرق بيْنَهُمَا؟ قال: سبحان - نعم إن ول مَنْ سال عَنْ ذلك فان بْنْ فنان؛ 
قال: يَا سول اللہ ارايت أن َو وَجَدَ أحَدُنا امُراته علی فاحشة. کیف یصنع؟ ان 


به‌شی نەفرین كرون ( ۱۷) غغغغ 


کلم کلم بأَمْرِ عظیم › وَإِنْ سكت سكت عَلَى مثل ذلك قال: فسکت التبي رق 
فلم يُحِبْهُ فلَمّا كان بَعْدَ ذلك آقاه فقال: إن الذي سالك عنْهُ قد ابشليت به. . فَأَثْزَلُ 
هر رل مَؤَْاء الات في سورة الڈُور: «وانذين يَرْمُونَ أزوَاجَهْد4 تام 
عليه وَوَعْظَهُ وذکرف وَأْبْرَهُ ان ذاب 2 هون من عذاب الآخرق قال: نا 
واذي بَعَثك بالحق مَا کت عَلَيْھَا. . کم ذغاها فوعظها وذکرفا . واخبرها أن 

عَذّاب الدْئْيًا ون من عذاب الآخرّة» قالت: نا والذي بعشك بالخق إِنَّهُ لكاذب. 
فد بالرزجل فشهد د آربع شهاداتٍ الله له لمن الصَّادقينَ. وَالْحَامسَةٌ ن لعتة الله 
َليْه پن كَانَ من الکاذبین؛ ثم ثلی بالمراة فَشَهِدت ربع شهادات بالله له لمن 


الکاذپین؛ والخامستة ان عضب الله عَلَيْهَا إِنْ كان من الصادقین. ثم فرق بینهما. 
[بخاري/ الطلاق/ 005 5- 09 0۰] 


(سعيد كورى جبیر) دهلی: له‌کاتیکدا كه (مصعب) مير بوو پرسیارم ليُكرا 
دهرباره‌ی ئەو پیاوو ژنه‌ی که (لعّان) دەكەن: ئايا جیا ده‌کرینه‌وه لەيەك؟ نەم 
ده‌زانسی چ وەڵامێك بده‌سه‌وه. چووم بق مالى (ابن عمر) (#) له مه‌ککسه و 
به‌خزمه‌تکاره‌که‌يم وت: موله‌نم بق وەربگرە› وتی: خه‌وتوووه: (ابن عمر) له 
ژوورەوہ گوێى لەدەنگم بوو› وتی: نه‌وه (ابن جبیر)ه؟ ونم: به‌لی؛ وتی: ودره 
ثوورەوە› سوێندبێ لهم کاته‌دا پێويستيەك تؤى هێناوە.. (سعید) دهلسی: 
چوومه ژوورەوە› لەسەر سه‌رجلی ولاغيّك دانیشتبوو؛ پشتیه‌کی پر له ریشووی 
دارخورمای لهژیُر شاندابوو.. ونم: (ابو عبدالرجمن) ئايا ژن و پياويك (لعان) 
چوو به بەینیاندا جیا ده‌کرننه‌وه؟ وتی: (سبحان الله) بهلئ» لەڕاستیشدا یەکەم 
که‌سیش ئەو پرسیارەی له پێغەمبەری خوا کرد (##) فلانی کوری فلان بوو 
پێى وت: نه‌ی پێغەمبەری خوا (88): تۆچى ده‌فه‌رموویت ئەگەر يهكيكمان 
ژنەکەی خؤى له‌حاله‌تی فاحيشهد! بینی چی بکات؟ نه‌گه‌ر قسه ده‌کات باس له 
شتیکی زور گه‌وره ده‌کات. ئەگەر بێدەنگیش بێت له شتیکی گه‌روه بێدەنگ 
بووه. پێغەمبەر (238) بیده‌نگ بوو› وهلامی نه‌دایه‌وه. 

دوای نه‌وه‌ی بابای (پرسیارکس هاته‌وه خزمهت پێغەمبەر (##) و عه‌رزی 
کرد: قوربان نهو پرسیاره‌ی كه پیشتر عه‌رزم کردی تووشی خوم بووه؛ ثیتر 
خوای گه‌وره نهم چه‌ند نایه‌ته‌ی له‌سوره‌تی (النور) نارده‌خواره‌وه #والذین 
يَرْمُونَ أَرُوَاجَهُم.. € پێغەمبەر () نایه‌ته‌کانی به‌سه‌ردا خوینده‌وه ترسی خودا 


سس ط(۲) سس 


به‌شی نه‌فرین كردن ( 17) 


و باسی قیامه‌تی بير خسته‌وه پیٔشی فهرموو: ((که‌سزای دنیا گەلیك سوکتره 
له سزاى قيامهت)) کابرا وتی: سویند بهو که‌سه‌ی توی به‌حه‌ق ناردووه؛ 
بوختانم بق نه‌کردووه. پاشان پێغەمبەر (22) هاوسه‌ره‌که‌شی بانگکرد به‌هه‌مان 
شوه ترسی خودا و باسی قیامه‌تی بير خسته‌وه. به‌ویشی فه‌رموو: (رسزای 
دنیا كهلى سوکتره له سزای قیامەت)). ژنه‌که وتی: نه‌خیر؛ سویندم بهو که‌سه‌ی 
تؤى به حدق ناردووه؛ ئەو پیاوەم درق ده‌کات. ئینجا پێغەمبەر (8) له‌کابراوه 
ده‌ستی پی‌کرد: ثه‌ویش چوار جار سوێندى خواردک» خوی له‌راستگویانه: 
له‌سویندی پینجه‌میشدا وتی: نه‌فره‌تی خوام وبی ئەگەر درۆزن بم. پاشان 
ژنه‌که چوار جار سویندی خوارد. که پیاوه‌که‌ی له دروزنانه» له‌سویندی 
پینجه‌میشدا وتسى: خه‌شم و قینی خوام لەسسەربێت ئەگەر ئەو مێردەم 
له‌راستگویان بێت. ئیتر پاش ئەم سوێند و نهفردته جياى کردنه‌وه لەيەك. 

۸ عن ابن عُمَنَ رڈ قال: قال رَسُول الله () للْمُتََاعنَيْن: (حَسَابُكُمَا 
علی اللہ آحدکما كاذب لا سبیل لك عَلَيَْا)). قال: يَا رَسُول الله مَالِي؟ قال: 
((نا مال لك إن كنت صدقت عَلَيْهًا فهو بما استخللت من فزجها. وان ¡ کشت 
کذیت علیها فذاك آیعد لك مثها)). 

(ابن عمر)(#) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) فه‌رمووی بهو ژن و میّرده‌ی که 
(لعان)یان کرد: ((ئێوه لیپرسینه‌وه‌تان لای خوایه یه‌کیکتان در ده‌کهن)) به 
پیاوه‌که‌شی وت: ((تؤ هیچ ده‌سته لا تیُکت به‌سهر نهو ژنەدا نه‌ماوه)) وتی: 
پغه‌مبه‌ری خوا(8ة) شه‌ی ماله‌کهم؟ فه‌رمووی: ماڵت نىيه؛ ئەگەر مارەیت 
پێدابێت ثهوه له‌به‌رامیه‌ری دا ئەو ژنه‌ت بۆخۆت حسهلال کردووه: خق ئەگەر 
دروت بۆ هەڵبەستبێ ئەوہ زياتر لیی دووريت و هيحت ناکەویٔت. 

4 عم عن ابن عمر (#): أن رجا ان امراق علی عَهْد رسول الله رق 
فقرق رَسُول الله ‹@) بَيْنَهِمًا ولحق الوند یامه [بخاري/ الطلاق/ ۵۰۰۵- ۰٩‏ 9۰] 

(ابن عمر) (ك) دەڵى: لەسەردەمى پێغەمبەردا رق پیاوێك (لعان)ی کرد 
لەگەل ژنەکەی. پێغەمبەریش (&) لهيهكتر جیای کردنه‌وه و مناله‌که‌شی دابه 
دايكى. 

٠‏ عَنْ مُحَمٍّ -هو ابن سيرين- قال: سألت انس بن مالك (#ه» وآنا رى 
أنّ عنْدَهُ مثْهُ علما. فقال: إِنَّ هنال بْنَ أمَيّةَ قذف امْرَآتَهُ بشريك ابْنِ سَحْماءَ وَكَانَ 


ىسى چىچ 


به‌شی نه‌فرین كردن ( 17) 
آخا اْبَرَاء بن مالك نم وکان آوّل رجل لاعن في الاسنام؛ قال: فلاعنهاء ٠‏ فقال 
رَسُول الله (): ((ابْصرُوهَا. فان جاعت به ایض سبطا قضيء الْعيْنَيْنِ فهو 
لهال بن امي وان جات به ال جَعْدًا حَمْش السَّاقيٍْ فَهُوَ لشريك ابن 
سحمّاء)). قال: فَأَنْبنْت الَا جاعت به اکحل جَعْدَاء حَمْش السّاقين. 

(محمد) كه (ابن سيرين)ه دەڵی: پرسیارم له (انس ی كورى مالك) کرد› 
وامزانی كه ثه‌و لهو بارەیەوە زائيارىيهكى پێيە› وتی: (هيلالى كورى ئومەييە) 
تؤمهتى زيناى دايه يال ژنەکەی لەگەل (شريك ی كورى سمحاء)دا ئهم 
(شريك)هبراى دايكى (براءة ی كورى مالك)بوو؛ هيلاليش یەکەم كەس بوو له 
ئیسلامدا كه (لعان)ى كرد. پێغەمبەر (ة) فهرمووى: ((چاوه‌روانی دانانی 
منالهكدى بن› كەلە دايك بوو سه‌یری بكەن› ئەگەر قزخاويكى جاو ره‌شیکی قز 
كزوبز و قاچ باريك بوو› نه‌وه مندالى (شريك ی کوری سمحاء)ه (انس) ده‌لی: 
ههوالم بؤ هات كه نهكه مناڵێكى چاوڕەش و قز كزوبز قاچ باریکی بووه. 

(۲) منال و ردجه له ك 

1 عن أبي مُرَيْرَةٌ (طە): أن اعْرايًاً آتی سول الله رهة) فقال: رب 
رسول الہ إن امُرَاتي وَلَدَت غُنَامًا آمنود؛ وَإِنِّي آنکرنه. فقان نه النبِيُ (): 
((هَل لك من إبل)). قال: کک قال: (رمَا آلوَانهًا)). قال: حمر قال: (رفھل فیها من 
اورق)». قال: نعم قال رَسُول الله (3#): ررفائی هُو). قال: عله یا رَسُول الله 


کون نُرعَهُ عرق له. فقال نه النَّبِيُ رح : «وهذا نَعلَهُ یکون نرعَهُ عرق نَهُ)). 
[بخاري/ الطلاق/ 4966] 


(ابو هريره)(#) ده‌لی: کابرایه‌کی ده‌شته‌کی هاته خزمهت پێغەمبەر (5#) 
وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا (#) زنهكام مناڵێكى ڕەش پیستی بووه. منیش 
حاشام لکردووه که منالی من بێت› پێغەمبەری خوا (#) فه‌رمووی: ((ثايا تق 
گه‌له وشترت هه‌یه!)) وتی: به‌لی. فه‌رمووی: ((ره‌نگه‌کانیان چی‌یه‌و چونه؟)) 
کابرا وتی: سورن. فه‌رمووی: ((ئايا ردنك خوله‌مپشیان تیایه؟)) کابرا وتی: 
بەڵێ› پیْغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمووی: ((بزچی وایه؟)) کابرا وتی: ئەی پذفه‌مبه‌ری 
خواء لهوانهيه له ڕەچەڵەكى [باوانیکوه| هاتبی. پێغەمبەر (25) فه‌رمووی: 
(رله‌وانه‌یه ئەمەش له‌ره‌چه‌له‌کی باوانیٔکیەوہ هاتبی)). 


سس« 
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(3 ) منال هی ناوجییه 

۲ عن عائشة رش آنها قالت: اختصم سعد بن آبي وقاص. وعبد بن 
معة في غذام فقال سغد: هذا -يا يَا رَسُول الله- ابْنْ آخي ُثبَة بن ابي وقاصي 

عهد لي لَه انُه ائظز ای شَبَهه. وقال عَبْدْ بْنْ رَمْعة: هذا أخي یا رَسُول الله 
ولد على فراش أبي من ولیدته. فنظر سول الله (8) نی شبهه فرای سَبَها 
نا بعثبَّة. فقال: ((هُو لك يا عَبْدُ. الوئد للفراش» وللعاهر الحجر؛ واخثجبي مه 
یا سؤدة بذت زمقة)). قالت: فلم یز سودة قط. [بخاري/ البیوع/ ۲۱۰۰] 

(عائشة)(:8) دهلی: جاریکیان آسعد ی کوری ابی وقاص و عه‌بدی کوری 
زه‌معه] لهباردى منالیکه‌وه بوو به مشت ومریان؛ (سعد)وتی: که‌ی پیِخه‌مبه‌ری 
خوا رع) نهم مناله برازامە› منالی (عتبه)ی کوری (ابى وقاص)ه. وه‌سیه‌تی بق 
کردووم که‌لای من دایناوه؛ وتویه‌تی: ئەمە کورمه. سه‌یری شيودى بفه‌رموو. 
(عبد)ی کوری (زمعهاش وتسی: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا ئەم کوره برای منه. 
له‌باوکی خۆمە› (بەڵام دایکمان جیایه) نهو له که‌نیزه‌که‌که‌یه‌تی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا (#2) سهیریکی مناله‌که‌ی کرد؛ بينى بەئاشکرا له (عتیسه) دەچێ› 
فه‌رمووی: ((عبد ئەم مناله هی تؤيه؛ چونکه منال پوله‌ی تیْکه‌لی باوك و دایکه. 
مروفی داوێن پیسیش جگه له په‌شیمانی و ره‌نج خه‌ساری هیچی تری دیکه‌ی 
ددست ناکه‌وی)) ثینجا به (سوده)ى کچی (زمعه)ی فه‌رموو: ((سوده! ئیتر تق 
نامه‌حره‌می بهو کوره))» یتر ئەو کوره (سوده)ی نه‌ده‌بیتی. 

(4) ومرگرتنی قسه‌ی ڕەچەلەك ناس بو ناسینی منال 

۳ عَنْ عَائشَة (#) قانت: ذخل علي سول الله (# ذات يوم مَسْرُورَاء 
فقال: ((يَا عائشة ألم تري ) أن مرا المُذلجي دحل علي» › فرای أَسَامَة وَرْْدًا 
وعلیهما قطيفة قد غطيًا زعوسهما ویدت َقَدَامُهُمَاء فقال: ران هذه الأقدام 
بعضها من بَعْضِ)). |بخاري/ الفرائض/ 0۳۸۹] 

(عائشة(:8) دهلسی: جاریکیان پیغه‌مبه‌ری خوا (#) به دلخؤشويهوه 
ته‌شریفی هاتسه ژووره‌وه بؤلام؛ فه‌رمووی: ((ئەی (عائشه» نه‌ری نه‌تبینی 
(مجرّری (مدلجی) هاته‌لام. که هاته ژووره‌وه (اسامه) و (زيد)ى له‌ژیریه‌ك 
به‌تانی قەيفەدا بینی. سه‌ریان داپۆشىبوو تهنها قاچیان ديار بوو؛ وتی: ئەم 
قاچانه لەيەك نه‌چن. 


سس ).تسس 


بددشى یردان (۱۸) 


(۱۸) به‌شی شیردان 
(۱) ثدودى له‌ریی له‌دایکبوونه‌وه حدرامه له‌ریی شبردانیشه‌وه حه‌رامه 

٤۔‏ عن عائشّة (&): ان سول الله رضق کان عندهاء وإِنّهًا سمعت صوت 
رجل یستأزن في بت حفصنة: قالت عانشة: فقلت: یا رَسُول الله هذا رحن 
0 في بیتك. فقال زسول الله : را فُنَانًا)) لعم حفصة من الرّضاعة» 
فقالت عائشة: إقلت]: يا سول الله ۰ لو کان فنان حَيًا 7ف من الرضاعة- 
دخل علي؟ قال سول الله رق ((نَعَم› إن الرَّضَاعَة تُحَرّمُ ما تُحَْم الوئادق)). 
[بخاري/ الشهادات/ 03 35] 

(عائشة)(&) دهلی: پێغەمبەری خوا (##) لهلای بووه. عائشه گویٔی له 
ده‌نگی پیاوێك بوو› موله‌تی ده‌خواست بو مالهكهدى (حفصه). (عائشه) وتی: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا (&#)› ئەوہ پیاویکه مؤلهدت ده‌خوازی بو هاتنه ژووره‌وه‌ی 
ماله‌که‌ت. پێغەمبەر (88) فه‌رمووی: (روابزانم فىلان که‌سه)) مه‌به‌ستی مامی 
شیری حفصه بوو. (عائشه)(#:) ده‌لی: ونع: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا› ئەگەر فلان 
كەس زیندوو بوایه؛ -که‌مامی شیری بووه- مه‌حرهم بوو به‌من؟ نه‌یتوانی بیْته 
ماڵم؟ پێغەمبەر (@%) فه‌رمووی: ((بهلئ ھەرچى لەڕێگەی له‌دايك بوونه‌وه ببیْته 
مەحرەم› به‌شیرخواردنیش 0 مه‌حرهم)). 

۲) کاریگه‌ریی شبردان 

5 عن عائشة ریت قالت: جاء عمي من الرضاعة پسنتأنن علي فأبنت أن 
آذن له حلی اتام سول ال (‰). فلمّا جاء سول الله رخق قلت: إن عمي 

من الرضاعة استأدن علي ابیت أن آذن له. فقال رَسُول الله رق «فلییح علیّك 
0 قلت: اما رْضَعَثني المَرَاة وَلَمْ يَرْضعْني الرَّجُلَ؟ قال: رنه عمك لیلج 
عَلَيْك)). [بخاري/ النكاح/ ]٤۹٤١‏ 

(عائشه)(:#:) دەڵى: مامه شيريهكهم هات و مؤلهتى هاتنه زووردودى 
خواست. منيش ڕێگەم نهدا تا يرسسيك به پێغەمبەری خوا (5) بکهم 
كەپێغەمبەر (3#) ته‌شریفی هيّناء ونم: مامى شيريم مؤلهتى هاتنه ژوورەوەی 
خواست› منيش رێگەم نەدا› پێغەمبەر فهرمووى: ڕێگه‌ی بده» با مامت بیته 
ژوره‌وه بۆلات)). وم: خؤمن زنه‌که‌ی شیری پێداوم› نەك پیاوه‌که. فه‌رمووی: 
(رثه‌وه مامی تؤيه بابیته ژووره‌وه)). 


سس ككغغ 


بدثى یردان (۱۸) 


(؟) حەرام بوونى برازاى شيرى 

6 عَن علي رنف قال: قلت: یا رَسُولَ الله ما نك توق في فرش 
وتدعفا؟ فقال: («وعندکم شي ء)). . قلت: : عم بت حَمْرَة. فقال رَسُول الله رہق : 
‹(نَهَا ا تحل لي ۳1 ابنة آخي م من الزضاعة)). 

(على)(42) ددلی: ونم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا› هوکه‌ی چی‌یه؟ بؤ ژن له‌ناو 
قوڕەیشدا هەڵدەبژێریت و؛ واز لەئیٔمه ده‌هینیت؟ فه‌رموی: ((جا تیوه كيّتان 
هه‌یه؟)) ونم: کچه‌که‌ی حه‌مزه: پیفه‌مبه‌ری خوا (8) فه‌رمووی: ((کچه‌کمه‌ی 
حه‌مزه بؤمن ناشێت› چونکه برازای شیریمه)). 

)٤(‏ حه‌رامبونی زر کج و ژن خوشك 

۸۷ عن م حبيم 8 بلت آبي سفیان &) قانت: دل عي رَسُول الله ) 
فَقَلْتُ لَهُ: هل في اختي تي بئت آبي سفیان؟ فقال: : «افقل مَاذا)). قلت: تلکخها. 
قال: راو تحبین ذلك)). قلت: لمن لك بِمُخليّة' واحب مَنْ شركني في الْخَيْرِ 
آختي قال: «فئها نا تحل لي)). قلت: فاگي آخبزت ت ئك تخطب در بت آبي 
سلمة. قال: «بفت أم سَلَمَة)). قنت: َعَم قال: «نو اه َم تكن زبيبتي في 
حجري ما حلت لي؛ رثا انه اخي من الرُضاعة»» آزضعئني وآناها تونبة. فلا 
تغرضن علي ناتک ونا أَخُوَاتكَن)). [بخاري/ النكاح/ 1۸۱۷] 

(ام حبيبه)ى کچی (ابو سفیان) (#) دهلی: پێغەمبەر رخق) هات بولام پیٔم 
وت: رات چزنه به‌رامبهر به خوشىكەكەم› کچی (ابو سفیان)؟ فه‌رمووی: 
((چی‌بکهم؟)) ونم: بیخوازیت. فه‌رمووی: ((تۆ پیت خوشه؟)) ونع: خۆ به‌ته‌نها 
من هاوسه‌رت نیم خوّشه‌ویسترین كەس که حەز بکهم لەم خیره‌دا به‌شداربیت. 
خوشكەكکەمە› فهرمووى: ((ئەو بۆمن حدهلال نىيه)). وتم: مسن هه‌واڵم 
يىكهيشتووه که تو ده‌ته‌وی (درة)ی کچی (أبو سلمه) بخوازيت. فه‌رمووی: 
((كجى (ام سلمه)؟)) وتم: بهلئ؛ فه‌رمووی: (رجا ئەو زر کچیشم نهبوايه كه 
دايكى حهلالی خؤمه ھەر بۆم حهلال نه‌بوو: چونکه ئەو برازاى شيريمه. 
(ثويبة)شيرى داوه بهمن و باوکی. هیچ کامیکتان باسى كج و خوشكى خوتانم 
له‌وباره‌یه‌وه بۆ مه‌که‌ن)). 


بەشى شردان ۸ = 


( 4 ) شیرخواردن, جارو دووجار 

۸ عَنْ ام القضنل رك قالت: دخل آغرابي على نبي الله لق ومُو في 
بَيْتي» فقال: يا نبي الله إِنّي ات لي امراةٌ فتزوجت علیها اک مت 
امرآتي نوی أله ارضنفت امرأتي الخاشی رَضْعَةٌ 5 از رَضْعَتَيْن؟ فقال نبي الله 
رقق: ((نا حرم الْإِمْلَاجَة وَالْإِمْنَاجَتَانِ)). 

رام الفضل)(&) دهدلئ كاتئ كه پێغەمبەر (##) لای من بوو؛ كابرايهكى 
ده‌شته‌کی هات بؤلاى» وتی: ئەی پێغەمبەری خوا (@8) › من ژنێكم ههبوو 
ژنیکی ترم بەسەردا هيّناء ژنه کؤنەکەم دهلی: كه بهمنالى قومئ يان دوو قوم 
شيرم داوه بهو ژنه نوێيەت؟ پێغەمبەری خوا (8) فه‌رمووی: ((يهكجار مزين و 
دووجار مژین نابێته هؤى حەرام بوون)). 

( 6 )پێنج جار شيرخواردن 

۹۔ عَن عائشة (‰) لها قاْت: كان فیما زل من من القران: (عشر رَضَعَاتٍ 
مَعْلُومَاتٍ يُحَرْمْنَ) ثم نسخن مس مغلومّات فئوفي ۇل الله رفظ رَهُنْ فِيمَا 
۳ من القرآن. 

(عائشہ) رڈ دهلی: پیشتر ئەمە ئایە‌تێك بو له قورثاندال#عشر مرضعات 
معلومات يُحَرّمن) پاشان به پینج شیرخواردنی ئاشکرا سررايهوه. که 
ييُغهميهرى خوا رق وه‌فاتی کرد هیشتا هه‌ندی كەس ئەو نایه‌نه‌یان 
ده‌خوینده‌وه [به‌قورئانیان ده‌زانی حونكه نەسخەکەیان يئنهكهيشتبوو]. 


به‌شی خسهرجیدان (19) 


ر۱۹ به‌شی خه‌رجییه‌کان (النفقات) 
(۱) له خووه دهسپیکردن و پاشان خیزان و خزمان 

۰ هن جابر (4) قال: اغثق رجل من بني عذرة عَبْدًا له عن دب فبلغ 
ذلك رَسُول الله رك فقان: ‹(انَدَ ال غَيْرة)). فقال: لاء فة ال: (رمن یشتریه 
منًي)). فاشتراه بْنْ عَبْد الله العدوي بثمان مائة دهم فجاء بها رَسُول الله 
(#) قدفعها كت ثم قال: - بنفسك فتصدق علیها. فان فضل شي ۶ ء فلأهلت 
فٍن فضل عن آهلك شي ء فلذي قرابتك فان فضل عن ذي قرابتك شيء فهکذا 
وهکذا». یقول: فَبَيْنَ یدید وعَن يمینك› وَعَنْ شمالك. [بخاري/ البيوع/ ٢٢۲۰ا‏ 

(جابر) (4#) ده‌لی: کابرایه‌کی خیلّی (بني عذرة) به‌مه‌رجی دوای مردنی 
خۆی› کویله‌یه‌کی ئازاد کرد هه‌واله‌که گەیشتەوہ به پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: 
(ربه‌کابرا: (رتق مالی ترت ههیه؟)) کابرا وتی: نه‌خیر؛ ھەر نهو كؤيلهيهم هەیە› 
جا فه‌رمووی: ((کی لیٔم ده‌کریته‌وه؟) (لعیم ی کوری عبدالله ی عدوی) به 
هه‌شت سەد درههم كرييهوه؛ پێغەمبەر رقق یاره‌که‌ی دایه ددست پیاوه‌که و 
فه‌رمووی: ((لهخؤتهوه ددست پی‌بکه و چاکه لەگەل خۆتدا بکه‌و؛ ئەگەر شتێك 
زياد بوو بيده به ژن و مندالهكهت» چی لهوانيش زیادبوو بيده به خزمانت› 
جىلهوانيش زياد بوو ئاوا و ئاوا بيبەخشە)). 

راوى دەڵێ: مه‌به‌ستی لای راست و و چه‌پی بوو. 

(۲) خەرجی ردعيدت و گوناهی هو که‌سه‌ی خهرجیان ناداتی 

١‏ عَنْ خَيْثْمَة قان: کت جُُوسًا مع عَبْدٍ الله ن عفرو (ك) : جَاعَه 
قَهْرَمَانْ له فدخل؛ فقال: أَعَطَيْتَ الرقيق قونهه؛ قال: نَا قال: فانطلق فأعَطَهم. 
قال: قال سول الله رقاق: ««کفی بالمَرْء إثمًا أن يَحْبِس عَمَّنْ يلك قُوتَه)). 

(خيثمة) دهلى: لەگەل (عبيدالله ی کوری عمرو)دا (&) دانیشتبووین 
شه‌مینداریکی هه‌بوو هاته ژووره‌وه؛ پیْسی وت: نه‌ری خواردنه‌کسهت دابسه 
کویله‌کان؟ وتی: نه‌خیّر (خیثمة) وتی: بڕۆ بیانده‌ری؛ چونکه پیغه‌مبهر (8) 
فه‌رموویه‌تی: ((به‌سه بو گوناهباری مرۆف که‌نانی نهو كەسە بیری كەلە ژێر 
سایه‌یدایه)). 


۲ 


بەشى خسارجیدان (۱۹) سس سس سسسسسسسسسسه 


(۲) چاکه‌ی خه‌رجیکیشانی ژن و مندال 


تحت 


۸۲۔ عَنْ توبان (#) قال: قال سول الله (8): ((افضل دينار یْنْفقُ 
ار ديار يفف عَلَى عیاله. وَدِيثَارٌ لفق الرَّجُلُ على دابّته في سبیل الله 
ديار يُنففَهُعَنَى آمنحابه في سنبیل اللّ). . قال ابو قلابة: : وید أ بالعیال. تم قال 
ابو قلابة: واي زجل اعْظمْ آجرا من رجل يُنْفق عَلی عيَالٍ صفار يعفهم › أو ینفعهم 

(ثوبان)($›) دهلی: پێغەمبەر (2) فه‌رمووی: ((باشترين پارە› پاره‌یه‌که که 
مرۆف بو مال و منداله‌کانی خه‌رجی ده‌کات؛ ههرودها ئەوہ پاریه‌یه که مرۆف 
خه‌رجی ده‌کات له ولاخه‌که‌یدا بو تێکۆشان لەپیٔناوی خوادا؛ هه‌روه‌ها نه‌وه‌ی 
که له‌ییناوی خوادا بو هاوه‌له‌کانی خه‌رجی ده‌کات. (ابو قلابة) دهلی: له‌پنشدا 
بەژن و مندال ده‌ستی پی‌کرد؛ پاشان (ابو قلابة) وتی: پاداشتی کی لهو پیاوه 
گەورەترہ که خەرجی کومه‌لی مندالی بچوك ده‌کذشی تا چاویان له‌ده‌ستی 
كەسەرە نىەبێت ت؟ يان به‌هوی نه‌ودوه خودا سودیان پێ ن بگەیەنێت و 
ددوله‌مه‌ندیان بكات؟ 

٣‏ عن آبي مسفود البَدْرِيّ (20) عَن النَّبِيُ رق قال: ‹‹إِنٌ المُّسُلمَ إِذَا 
أنْفْقَ على آله تفقة -وهو یختسنها - کات له صَدَقة)). ابخاري/ النفقات/ 36 0۰ 

(ابو مسعودى بدرى)(4) دەڵێ: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: ((ئەگەر 
موسڵمان خەرجيەك بو خیزانه‌که‌ی بکێشێ (ههرجاند واجبه لەسەرى) بهلام 
ئەگەر -مه‌به‌ستی ره‌زامه‌ندی خوابی- به‌خیر بؤى دەنوسرێ)). 

(4) ژن بؤى هديه له‌سامانی مێردەکەی له‌ریگه‌ی چاکه‌دا خدرجى 
مناله‌کانی بكيشئ 

8 عن عائشة (ش) قالت: جاعت هند إلى النبي ¦ رف فقالت: با رسول 
الله واه ما كَانَ عَلَى هر الْأَرْضِ هل خبَاء آحب الي من آن یلم الله من آهل 
خبَائك› وما على ظَهْرٍ الْأَرْضِ آهل خبام َب لي من آن یرم اللّهُ من ال 
خبانك. فقال النَّبِي ¦ : (روَأَيْضَاء رالذي نفسي بيّده). ثم قالت: يا رَسُول 
الله إن آبا سُفْيَانَ رجل مُمْسِك» » قهل علي حَرَجّ أن لفق علی عیاله من مال بقیر 
إذنه؟ فَقَالَ الي (&): ((نا حَرج عَلَيْك أن ثثفقي عَلَيْهم بالمفروف». [بخاري/ 
فضائل الصحابة/ ]۳٦٣٣‏ 


)سس 


به‌شی خهرجیدان (19) 


(عائشه) (#) دهلی: (هند) هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (#) و پیی وت: ئەی 
پیفه‌مبه‌ری خوا به‌خوا له‌سهر زه‌وی خوادا بنه‌ماله‌یه‌ك نه‌بوه پێمان خۆشبێ 
خوا توشی نه‌هامه‌تی بکات زیاتر له بنه‌ماله‌که‌ی تۆ. ئێستاش هیچ بنه‌ماله‌یه‌ك 
نی‌یه لەسەر زه‌وی زیاتر له بنه‌ماله‌که‌ی تق حەز به‌سه‌ربه‌رزی بکەین بوی. 
پیفه‌مبه‌ری خواش (88) فه‌رمووی: ((سوێند بهو که‌سه‌ی گیانی منی بەدەستە› 
منیش هه‌روه‌ها)). پاشان (هند) وتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا (®) «ابو سفیان) 
پیاویکی چروکه. ئايا گوناهم ده‌گات ئەگەر به‌بی ثیزنی كدو له‌ماله‌که‌ی 
خه‌رجی مناله‌کان بکیشم! پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((گوناهبار نابیت ئەگەر 
به‌خیویان بكهيت بەپیٔی پئویست و به‌چاکی إواته بی له سنور دەرچوون]. 

(0) ژنی سی‌به‌سی تە لاق دراو, غەرجی له‌سهر ناكرئ 

۸6٥‏ عن فاطمَة بشت ؛ قیس (#) عن النَبِيُ و رق في المُطَلّقّة ثنائًا قال: 
((نَيْس لها سنکتی» ولا نفقة). 

(فاطمة)ى کچی (قيس) ده‌لسی: پێغەمبەر (8) له‌باره‌ی ژنی سی‌به‌سین 
تهل قدراوه‌وه فه‌رمووی: ((نه‌جیگای پئ ده‌دری و نه خەرجى)). 

٦۔‏ عن عائشة (#): نها قالت: مَا لفاطمَة خیر أن ن ٹڈکز هنا. . تخني 
قولپا: نا سُکنی ولا نفقة. [بخاري/ الطلاق/ 015 5- ۱9۷ 

(عائشی(ہ) دولى: (فاطمة) هیچ بهرزهوهنديهكى نه‌بوو له باسکردنی ئەو 
فه‌رمووده‌یه‌دا که نه‌جنگای پی‌ده‌دری ونه خه‌رجی. 

۷۔ عن آبي |سحق قال: کت مع م الأمنود ان يزيد جالسا في الْمَسْجدِ 
الأغظم ومع الشغبي» فحدّث الشغبي بحدیث فاطمة بت قیْس: أنّ رَسُول الله 
) نم يَجَعَل نها سُكنى وتا تفقة. تم أَخَدٌ سوه كَفَا من حصنی فَحَصَبَة به 
فقال: ويلك تُحَدّث بمثل هذا؟ قال عم (#): ئا تشرد کتاب الله وَسُنَة نينا 
&› لقول امراق ا قذري نعلا حفظت لو سیت لها لها اسنکتی وَالنَفَقَةَ قان له 
عَروَجَل: نا كُخْرِجُومُنَ من بُيُوتهنّ ونا یخرجن لا آن يَأتِينَ بفاحشة مُبَيَةه 
[الطلاق: 1" 

(ابو اسحاقده‌لی: له مزگه‌وتی گه‌وره‌دا لەگەل (اسود)ی کوری (زبير)دا 
دانیشتبووم. (شعبی)یشمان له‌گسه‌لدا بوو› (شعبی) باسی فه‌رمووده‌که‌ی 
(فاطمة)ی کچی (قیس)ی کرد که پێغەمبەر (8ك) نه‌جیگای پی‌داوه‌و نه‌خه‌رجی. 


به‌شی خهرجيدان (۱۹) سس ۇلللۇلقلۇلۇۇۇقگ = ۋب غغغ 


پاشان (اسود) مشتئ وهردهبهردى هه‌لگرت و کردی به‌پویدا و وتی: كؤستت 
كدويْت فه‌رمووده‌ی وا دەگێڕیتەوە؟! [عمر (4#)] وتسی: قورئانەکەی خواو 
سونه‌تی پێغەمبەرەکەی رق واز لێناهێنن بۆ قسه‌ی ژنێك› نازانین باش له‌به‌ری 
کردووه يان لهبيرى چونه‌وه. نی تەلاق دراو مالیشی هه‌یه و خه‌رجیش. خوای 
گه‌وره ده‌فهرموی که ثه‌مه ماناکه‌یتی: إدهريان مەكەن له ماله‌کانیان و خؤشيان 
باد‌رنه‌چن مەگەر به‌گوناهیکی کاشکرا ھەستابن‰. 


و 


به‌شی كرينو فروشتن(۲۰) 


(۲۰) به‌شی کرین و نروشتن 
(۱) فروشتنی 0 خوراك. ددبی ودكو يەك بى 

8ه عن مغمر بن عَبْدٍ الله: ] له سل ام بصناع قح فقال: : بعه تم اشتر 
به شعیرا. قذمب : لام فأحذ صاعًا وزيادة بعض صاع فَنْمًا جاء مَعْمَرًا آخبره 
بذلك» فقال له معمن: لم فعلت ذلك؟ اثطلق فردی وتا تاخذن نا مثا بمثل» فاني 

كدت اسْمَغ رسول الله () یقول: («الطعام بالطام مثنًا بمثل)). قال: وکان 
طعامتا یومنن الشعين. قيل له: فن لیس بمثله. قال: إِنّي اخاف أن ن يُضارع. 
(معمر)ی كورى (عبدالله) ده‌لی: جاریُکیان مه‌نی گه‌نمی به‌غولاأمه‌که‌یدا نارد 
و پێی وت: بيفرؤشه و به‌نرخه‌که‌ی جو بكره؛ غولامه‌که‌ی چوو دای به‌مه‌نيك و 
هەندێکیش زیاتری جؤ؛ که گه‌رایه‌وه هه‌والی دا به (معمر): (معمر) پیٔی وت: 
بؤچی وات کرد؟ برق بیگیره‌وه. ودكويدك نه‌بی وه‌ری نەگریت؛ چونکه گویم 
ل‌بوو پێغەمبەر (##) ده‌یفه‌رموو: ((خوراك به خۆراك› دەبێ ودكو يەك بێت)) 
خوراکی ئەو کاته‌شمان ته‌نها جۆ بوو› پیی وترا: خۆ نهو دووانه وه‌کویه‌ك نين؛ 
وتی: ده‌ترسم لەو بچێت. 
(۲) ریگریی له فروشتنی خوراك پیش وهرگرتنی 

۶-٩‏ عن ابن عباس (ەە): أنّ رسول الله ا قال: ((من ۽ ابْشاع طَعَامًا فلا 
يَبِعْهُ حتّی یِستوفیه)). قال این عبّاس: واخسب کل شيءٍ مثله. [بخاري/ البیوع/ 
۱۳۰۹ 

(ابن عباس) (#) دهلسی: پێغەمبەر (8) فه‌رموویسهتی: ((ھەركەسيك 
خوراکیکی كرى تا وەری نهكريّت نه‌یفروشیته‌وه)) (ابن عباس) (#) دهلی: پیٔم 
وايه هه‌موو مامدلديدك دەبێ بهم شنوه‌یه بێت. 

۰- عن عن آبي هُرَيْرة (ك): : اه قال لمروان : احللت بَيْمْ الربا؟ فقال مروان: 
ما فغلت فقال بو هُريْرَة: الت بع لصنکاد وقذ تھی سول الله (@) عن بنع 
الطقام حتّی یستوفی؟ قال: نخطب مَروّان الاس فَنْهَى عن بیعها. قال سلیمان: 
فنطزت نی خرس یأخذونها من اّدي النّاس. 

(ابو هریره)(4) وتى به (مروان): ئەریٰ دەڵێی سووت حهلال کردووه؟ 
(مروان) وتی: شتی وه‌هام نه‌کردووه. (آبو هریره) وتی: تو کرین و فرژشتنی 


تس سیخ ككك 


چه‌کی پارەت حهلال كردووه؛ له‌کاتیکدا پێغەمبەری خوا (&) پنگری کردووه 
له فرزشتنی خوراك تا وەرنەگیرێت› دوای نه‌وه (مروان) وتاری دا بۆ خهلك و 
ریگری کرد له فرؤشتنى چەك. (سلیمان) ده‌لی: چاوم لێبوو چەن پاسه‌واننك 
خه‌ریکی وهرگرتنه‌وه‌ی نه‌و چه‌کانه بوون له‌ده‌ستی خەڵك. 
3 كواستنهودى خۇراك ئەگەر به گۆترە فرۇشرا 

۱ عن ابن عُمَرَ (#ە): أن رسو الله رك قال: ((من اشتری طَعَامًا فلا 
يَبِعْهُ حثی یِستَوفیه». قال: وکا شتر نشتري الطغام من الرکبّان جزافا. فنهانا 
زسولن الله (88) أن تبيعة حَنَّى نثقله من مکانه. آبخاري/ البیوع/ ۲۰۱۷] 

(ابن عمر)(#:) دهلئ: پێغەمبەرى خوا () فه‌رمووی: ((هه‌رکه‌سسی 
خوراکن بکریت با نهيفرؤشيْتهوه هه‌تاکو ودرى ده‌گریت)) (راوی) دهلی: یمه 
خوراکمان ده‌کری له‌کاروانچیه‌کان به‌گوتره؛ پێغەمبەر (88) رنگری کردین که 
بیفرزشینه‌وه تا نه‌یگویزینه‌وه له شوینه‌که‌ی خوی. 

6-فروشتنی خؤراكى پیوانه‌کراو به گزتره. 

۷۲ معن ابن عمر (4#) قال: : هی تھی سول الله (8) عن المزابئة :ان بیع 

ثمَرُ خائطه ان كَانْتَ نخلاً بر کل وان کان کرضا ان يُبِيعَهُ بزپیب كيلاً › وان 
کان رما ان يُبِعَهُ بكيْل طعام › نهی عَنْ ذلك كله . [بخاري/ البیوع/ ۲۰۲۲] 

(ابن عم)(#) ددلئ: پێغەمبەر (3#) كرين و فرؤشتنى (مزابنهای ‏ قه‌ده‌غه 
کردوه (بۆ نمونه] ئەگەر به‌روبومی باخه‌که‌ی خورسا بوو› بیفروشیت بسه 
خورمای وشکی پێوراو› ئەگەر باخه‌که ترئ بوو بیفرژشی به موز به پیوراوی 
يان کشتوکال بوو بيفرؤشئ به خوراك به پیوانه. پێغەمبەر (188) رنگری له 
هه‌موو ثه‌مانه موہ مزابنه: کرینی به‌روبووم پێش نه‌وه‌ی پى بگات به 
دارەکەوہ % . 

(۵) فروشتنی خورما به خورما ودكو يدك 

۲۳ عن أبي هُرَيْرَة وآبي سعيدٍ (#: أن رسول الله رش بعث آخا بني 
عدي الْأَنْصَارِيُ فَاسْتعْمَلَهُ عَلَى خبیسن ققدم بِتَمْرٍ جنیب فقال لَه زسُول الله 
(): (رأكل تَمْرٍ حَيْبَرَ مَكذ)). قال: تا والله یا سول الله نا نتشتري الصاع 
بِالصَّاعَيْنِ من الْجَمْع. فقال رَسُول الله (#): (رنا تفعلوا» وتکن مثا بمثل؛ آو 
بیغوا هذا واشقروا بثمنه من هذا› وَكَذْلك المیرّان). [بخاري/ البیوع/ ۲۰۸۹] 


و ا “ەە 


ا 


به‌شی کرین و فروشتن(۲۰) 


(ابو هريره) و (ابو سعید) (4) دەڵێن: پێغەمبەر (188) براکه‌ی (بننی عدی 
الانصاری) نساردو کردیسه ميرى خەيبەر› به‌خورمایهکی باشه‌وه هاتەوە› 
پیغه‌مبه‌ری خوا (2) پێی فه‌رموو: ((نه‌ری هه‌موو خورمای خەيبەر بهم شیوه‌یه 
جوانه؟ وتی: نەخێر› ئەی پێغەمبەری خوا؛ نیمه يەك مەن لهم خورمایه به دوو 
مه‌نی خراپ ده‌کرین پێغەمبەر (#&) فه‌رمووی: ((شتی وه‌ها مەكەن› خورما به 
خورما له جوری خوی بگورنه‌وه يسان ئەمەیان بفرژشن و به نرخەکەی لهو 
جوره‌ی تریان بکرنه‌وه. كێشانەش ھەر بهو شیوه‌یه دەبێت)). 

(5 ) فرؤشتنى خدرمانيك له خورما 
۷۶ عن جَابِنَ بْنَ عَبْدٍ الله (#) قال: نهی ^" هی رق عن بیع الصبُرّة 
من التَّمْرِ -لا يُعْلُمُ مَكينَتُهَا- بالکیْل المُسَمَّى من الا 
(جابری كورى عبدالله) 6 دەڵى: پیفه‌مبه‌ری رفق ریگری کردوه له 


فرؤشتنى خهرمانه خورمايەك -که نه‌زانری پیوانه‌که‌ی چەندە ¬ به خورمایه‌کی 
پیوانه‌کراو. 


۱ به‌روبوم نافروشریت هه‌تا پیده‌گات 

6 عَنْ جابر () فال: تهی ی نهانا- سول الله (#) عَنْ بیع المَّمَرِ 
حَتّى بطیب. [بخاري/ الزكاة/ ۱۶۱۲] 

(جابر)(#0) ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا (#) ریگری کردووه -یان رنگری 
ل‌کردوین- له فرزشتنی به‌روبووم تا ته‌واو پی‌نه‌گات. 

٦۔‏ عن آبي البختري قال: سألت اب عَباس عن بیع النْخْلِ؟ فقال: نهی 
رَسُول الله (&) عن" بع الكخل حگی يَأكلَ مه آو يُؤْكَل› وَحَنَّى يُورَنَ. قال: 
فقلت: ما يُوزن؟ فقال رک عنده: : حَتَّى بخژر. [بخاري/ السلم/ ۲۱۳۰] 

(ابى البحتری) ده‌لی: له‌باره‌ی فرژشتنی خورماوه پرسیارم له (آبن عباس) 
کرد وتی: پێغەمبەری خوا (&) فرزشتنی خورمای قه‌ده‌غه‌کرد هه‌تا نه‌وکاته‌ی 
پی‌ده‌گات. ری ده‌ضوات» يان لیّی ده‌خوریت و كيْشانه دەکرێت› ونم: چی 
کیشانه بكرێت؟! پیاوێك که‌له‌لای بوو وتی: واته ههتا نەخەمڵێنرێت. 


كغغك (۲) سس 


به‌شی کرین و فروشتن(۲۰) 


(۸) ریگریی له فروشتنی به‌روبوم هه‌تا ته‌واو پی‌ده‌گات 

۷۔ عن ابن عم (#: أن رسول الله رقق تھی عن بیع نحل حَتَّى 
يمو وَعَنِ السُنْبْلِ حَگی يَبْيَضَ وَيَأْمَنَ العاهَة هى البائع وَالْمُشْتَرِي. [بخاري/ 
السلم/ ۲۱۳۱] 

(ابن عباس)(40) دهلی: پێغەمبەر (&) ريكدى نه‌داوه خورما بفرۆشرێت 
هه‌تاکو سوورباو يان زه‌ردباو نەبێت› ههرودها فرؤشتنى گولەگەنم تا سىپى 
دهبیته‌وه و لەدەرد رزكارى دەبێ› رنگری كردووه له فرؤشيار و كريار. 

( 9 ) سەوداگەريى ١‏ مزابنة ) 

۸۔ عن بشیر بن يسار مولی بني حارثة: أن رافع بْنَ خديج وسهل دن آبي 
حَثْمَة حدناه: آنْ رَسُول الله (#) تھی عن المرابنه: التَّمَرِ بِالثَّمٍْ إا تک 
العرایا فاکه قد أذن لهم. ابخاري/ البيوع/ 079 ؟] 

(بشير کوری پسار) که خزمه‌تگوزاری (بني حارثة)يه ده‌لی: (رافع) كورى 
(خدیج) و(سهل)ی کوری (آبو حثمة) پێیان وتووه: ييّغهمبهرى خوا (25) 
ریگری کردووه له كرين و فرژشتنی جؤرى (مزابنة) واته به‌روروبوم به خورمای 
وشك. مه‌گه‌ر ثه‌وانه‌ی مامه‌ه‌ی (عرایا) دەكەن› بو نه‌وانه موله‌تی داوه. 

[عرایا: شهو مامه‌له‌یه‌یه که له‌سنووری (5) (وسق)دا دەکڕێت واه 
(۷۰۰کغم) ئەمەیش له‌به‌ر دابینکردنی پئویستی خواردنی مال و مندال بؤ 
ماوه‌ی ساڵێك]. 

(۱۰) فروشتنی به‌روبووم به خورما به پیی کیشانه‌ی خؤى 

69- عن زَيْدَ بْنَ ثابت (2): أن سول الله (#) رخص في العَريّة: يَأْخُذْهَا 
اهل البَيْتِ بخرصها تمر یأکلونها رَطبّا . [بخاري/ البيوع/ 1۲۰۷۲ 

(زیسدی كورى شابت)(4) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) مؤلهتى داوه مامه‌لسه‌ی 
(العرية)› ئەویش ثهوديه خێزانێك خورمای تەڕ وه‌رده‌گرن و ده‌یضه‌ملینن به 
خورمای وشك› بو نه‌وه‌ی به تەڕى بیخون. 

(۱۱) دەربارەی ثهندازدى دروستیی مامه‌له له جوری ( (العرايا) 

۰ عَنْ آبي مُرَیْرَة ‹#): ان سول الله (4) رشص في بيع العرایا: 
بخرصها فیما دون خَمُسَة ة اوسق. أو: في خمستة. يَشك داود: قال تخس او دون 
خمسة. [بخاري/ البیوع/ ۲۰۷۸] 


كغغغ ® غك 


به‌شی کرین و فروشان(۲۰) 


(ابو هریره) ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر (88) مۆڵەتى دا له مامه‌له‌ی (عرایا»؛ له‌وه‌ی 

که‌وا له پێنج وسق رواته ۷۰۰ كغم) زیاتر نەبێت. 
(13) دەرد له‌به‌روبووم ‏ دا 

۱ عن جابر بْنَ عَبْدِ الله )ظ4( قال: قال رَسُول الله (): رو بت م نْ 
أخيك ثُمَرًا فْأَصَابَثهُ جَائحة فنا يحل نت آن تأخذ مئهُ شَيْد . بم تَأْخُدٌ مال آخيك 
بفیر حق)). 

(جابری کوری عبدالله)(#) ددلى: پێغەمبەر (8#) فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر 
به‌روبوومیکت فرزشت به براكهت [پێش ئوەی بجنريّتهوه] دەردیٔکی تووش 
ببێت› بت رهوا نييه هیچی لوه‌ربگریت. بەچ حه‌قیّك مالى براکه‌ت به ناحه‌ق 
وه‌رده‌گریت؟ 

(1) خاوهن قه‌رز نه‌وه‌ی هديه دەيبات 

7ه عن آبي سعید ر الڅذري (4) قال: آصیب رَجُلَ في عَهْدِ رسول الله 
(ê)‏ في ثمار ابتاعها › فكثر ديه فقال رَسُون الله (88): ((تصدّقوا عَلَيْهِ)). 
فتصدق النّاس علیه فلم ْغ ذلك وفاء دَيْنه فقال رَسُول الله (28) لفرماشه: 
(رخڈوا ما وَجَدْتُم ويس نکم ذلك)). 

(ابو سعید الخدرى)(#) ددلی: كابرايهك بهروبووميكى کریبوو؛ دەردى 
تیکه‌وت و بوو به‌زیر قه‌رزیکی زۆرەوە› پێغەمبەر () فه‌رمووی: ‹(خێری 
پێبكەن)) خه‌لکی خیریان پی‌کرد. بهلام ندكهيشته استی بزاردنی قه‌رره‌که‌ی» 
پێغەمبەری خوا (5) فه‌رمووی به‌خاوهن قه‌رزه‌کان: (( ئەوەی هديه وەری بگرن› 
جگه له‌وه مافی شتیکی ترتان نىيە)). 

(14) هو که‌سه‌ی باخه خورمای به‌ردار بفروشیت 

۳۲ عن عَبّْد الله ُن عمر (د) قال: سمغت رَسُول الله رق يَقُول: من 
ابتاع خا بعد أن ۆر فثمرته لذي باغھاء 5 أن پشتر: ط المُبْتَاع. ومن ابتاع 
عدا فماله للذي ماع 1 أن پشتر: طَالمُيْتَاعُ). [بخاري/ البيوع/ 3090] 

(عبدالله ی کوری عمر) (#) دهلسی: گویٔم لێبوو پیفه‌مبه‌ری خوا رف 
ده‌یفه‌رموو: ((ئەو که‌سه‌ی باخه خورمایهك بکریّت دوای پێوەن کردنى› نه‌وه 
به‌روبوومه‌که‌ی بو نهو که‌سه‌یه که فرژشتویه‌تی؛ مەگەر کریار به‌سه‌رجی 


و چۇم 


به‌شی کرین و فروشتن(۲۰) 
تبێت.. هه‌رکه‌سیُکیش بەندەيەك بکسری ماله‌کسه‌ی بۆ ئەو كەسەيە که 
فروشتویه‌تی. مه‌گه‌ر کریار به‌مه‌رجی گرتبیت)). 
(۱۵) مامه‌له‌ی [ مخابرة] و [محاقلة] 

۶ عن رَيْد بُن آب ي أَنَيْسَة قال: حدئنا بُو الولید المَکي» وهو جایس 
عند عطاء ن أبي ا عَنْ چابر ُن عَبْدِ الله رش): آن أنَّ رَسُولَ الله (#) تھی عن 
المحاقلة وَالمُرابئة والمُخَابَرق وان تشترى الخل حشی ثشقه والإشقاة: ان 
یخمر أو ي یصنفر أو يکل منه شي وَالْمُحَاقْلَةٌ: أن يُمَاعَ الحقل بکَیْلِ من الطعام 
فلوم وَالمُرَّابَتَةُ: أن یباع الكل بأوساق من الثم وَالمُخَابَرَةُ: لٹ وَالرُْم 
واشباهُ ذلك. قال زید: قلت لطاء بُن آبي رباح: : أسمعت جَابر بن عبد الله تاکز 
هذا عَنْ رسُول الله (®8) قال: نعم. [بخاري/ المسافاة (الشرب)/ ۲۲۰۲] 

(زیدی كورى ابی انیس دهلی: (ابو وليد المكى) لهكاتيكدا كه لهلاى 
(عطاء)ی كورى (أبو رباح) دانيشتبوو له (جابرى كورى عبدالله)وه (4#) بؤى 
گێڕاینەوە: پێغەمبەر (#8) كرين و فرؤشتنى آمحاقلة] وأمزائبة] و [مخابرةأى 
قه‌ده‌غه‌کرد. هه‌روه‌ها ريكهى نه‌داوه خورما بكڕێت هه‌تا سوورباو يان زەردباو 
دەبێت› يان ی دەخورێت. 

[محاقلة]: کننگه فرزشتنه به خوراکیکی دیاری کراو [مزابنة] فرؤشتنى 
دارخورمایه به چه‌ند ويسقيّك له خورمای وشك. [مخابرة] بریتی‌یه لەڕێژەی 


سئيهك و چواریه‌د و شتی لهو جۆرە› (زید) دهلئ: به [عطاء ی کوری رباح‌آم 
وت: گوێت لێْبوو که (جابر) بڵێت: ئەم فه‌رمووده‌یهم له پێغەمبەری خواوه (25) 
وهرگرتووه؟! وتی: به‌لی. 

( 16 ) مامه‌له‌ی [معاومة] 

0 عن أبي لیر وسعید. بن مینا عَنْ چابر بُن عَبْدِ الله (&) قال: نی 
رسو الله رق عن المحاقلة وَالْمُراِنَة وَالْمُعَاوَمَة, وَالْمُضَابَرَةٍ -قال آحدهما: 
بُ السننین هي الْمُعَاوَمَةٌّ وَعَنِ الثنْيَا› وَرَخُص في الْعَرَايَا. 

(ابو زبير) و (سعید)ی کوری (ميناء) ده‌گیرنه‌وه له (جابرى کوری عبدالله)وه 
رت ده‌لسی: پێغەمبەری خوا (#) كرين و فرزشتنی (محاقلة) و (مزابنة)و 
(معاومة)و (مخابرقی قه‌ده‌غه‌کرد -به‌کیکیان وتی: (معاومه) مامه‌له‌یه بۆ چه‌ند 
ساڵێك ههروه‌ها مامه‌گه‌ی [ئئیا ثنیاآی قه‌ده‌غه‌کردوه [ثنیا: : ئەوەيە شه‌ندی لسه 


ل 


به‌شی کرین و فروشتن(۲۰) 


فرزشراوه‌که جیابکاتەوہ بی ئەوەی دیباری بکنات|؛ بهلام موله‌تی داوه بۆ 
مامەلەی (عرایا) |پێشتر باس کرا]. 
٦۔‏ عن جابر رٹ قال: نهی النَّبي رق عن بیع السنين. وفي رواية ابن 
(جابر) (4) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) ریگری کردووه له‌مامه‌له بۆ چه‌ند 
سالیّك. له ریوایه‌تی رابن ابو شيبة) دا رنگری کردوه له فرزشتنی به‌روبووم بو 
۱۷) قه‌دهغه کردنی کرین و فرژشتنی ناژه‌لی گوان به‌ستراو 
۷ عن آبي هریرة رض :أن رسولٍ لله 0 قال: ((من انقاع شا 


تمی)). 

(ابو هریره) (4) ددلی: پێغەمبەر (۵) فه‌رمووی: ((ههر كەسێك مه‌ریکی 
گوان به‌سراو بکرِیشت"" تاماوەی سی ڕۆژ سه‌ربه‌سته ئەگەر ویستی هه‌لی 
ده‌گریت نه‌گسهر نه‌یویست ده‌یگیریتهو هدو مه‌نی خورماشی ه‌گهل‌دا 
دەنێرێتەوە)). 

(۱۸) شتيك گزشتی حە‌رام بیت فرؤشتنيشى حەرامہ 

۸ عن ابن عباس (&) قال: : بلغ عُمَرَ أن سمرة رٹ باغ حَمْرَاء فقال: 
قائل الله سَمْرَة الم يَعْلَمْ آنّ رَسُولَ الله (@) قال: («(لْعَنَ له اليَهُوَ حُرَّمَتَْ 
عَلَيْهُمُ الشُحُومُّ› فجملوها فْبَاعُوهَا)). [بخاري/ - ۰ 

(ابن عیاس) (#:) دەڵی: هه‌وال گەیشت به (عمر) (#) که (سمسرة)(طك) 
عه‌ره‌قی فرؤشتووه؛ (عمر)(4) وتی :خوارسمره) بکوژێت› ئەی نازانی پێغەمبەر 
(8) فه‌رمووی: (رخوا نه‌فره‌تی کردووه له جوله‌که؛ کاتی که پیویان لەسەر 
حه‌رام کرابوو: ده‌چوون ده‌یانتوانه‌وه و ده‌یانفرزوشت)). 

(۱۹) حه‌رامکردنی فروشتنی عدرمق 

5ه عن عَبْد الرَّحْمَنِ بن وَغْلة اسب -من آفل مصنر- له سنأل عَبْدَ الله 

بْنَ عباس 4) عَمَّا يُفْصَرُ من العتب؟ فقال ابْنْ عباس إِنَّ رَجُنَا آفدی لِرَسُولِ 


۱ 2 7 ہے لم : 7 7 88 
۳ گوان به‌ستنی حه‌یوان فێڵێکه دمكريّت بو ئەوەی وا ده‌رکه‌وی که شیری زوره. 


كغغك غ±±غغ غغغ سح 


بەشی کرینو فرزشتنا 0 اس 


الله (&) راوية خم فقال لَهُ رَسُول الله (8): (زهل عَلمّت ان الله قد حرّمها)). 
قال: لاء بىر إِئىسائا› فقال له سول الله (®8): رربم ساررتة)). ار آرت 
5 افیف 

(عبدالرحمن ی کوری وعلة ی سبئى) -خه‌لکی میسر- دەڵى: لله‌باره‌ی 
شەرابی (ترئ)وه پرسیارم له (ابن عباس) (ذك) کرد؟ (ابن عباس)(ە4) ل‌وهل مدا 
-جاریکیان کابرایه‌ك شەربەيەك عهره‌قی هینا بۆ پێغەمبەر (32)؛ پیغه‌مبه‌ری 
خوا (2) پێی فه‌رموو: (رتق ده‌زانیت که‌خوای گه‌وره عهره‌قی حه‌رامکردوه؟)) 
کابرا وتی: نەخیْر ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا (‰)› ئینجا کابرا چپاندی به گویٔی 
یه‌کی لەئامادەبواندا› پێغەمبەر (38) پێى فه‌رموو: ((جيت چپاند به گویی 
براده‌ره‌که‌تدا؟)) کابرا وتی: پیٔم وت که بروا بیفرزشیت. يێغەمبەر (5#) 
فه‌رمووی: ((شەو زاته‌ی خواردنه‌وه‌که‌یی حه‌رامکردووه فرزشتنیشی حه‌رام 
کردوه)). دەڵێ: شهربه عه‌ره‌قه‌که‌ی قلپ کردەوہ: تا هه‌رچی تیابوو پزا. 

(۳۰) حە‌رامکردئی مرداردوه ډوو و بت ت وبه‌راز 

۰ .هن جابر ُن عَبْدِ الله (: ال سمع رَسُول الله (#) یقول عام الفثح 
وهو بِمكة: رن الله وَرَسُولَهُ حَرم بیع الخَمْرٍ َالمَْقَةِ والضئزیر والأصشام)). 
فقيل: 5 رَسُول الله ارات شخوم الميّة فا یطلی بها سفن وَيُدْمَنُ بها 
الْجُُودُ ویْستصیح بها النّاس؟ فقال: ((ا› هو حرام)). كم قال سول الله ر 
علد ذلت: ((قائل الله یود إن له َو وجل نما حَرُمَ عَلَيْهمْ شْحُومَھا اجملوة 
کم بَاعُوهُ فَأکَلُوا تْمَنَه). [بخاری/ البیوع/ ۲۱۲۱] 

(جابری كورى عبدالله) (#) ددلئ: گوێم لوبو پێغەمبەری خوا (#) سالى 
پرگارکردنی مه‌ککه: له‌ناو مەككەدا فه‌رمووی: (رخوداو پێغەمبەرەکەی مه‌ی و 
مرداره‌وه‌بوو به‌راز و بتیان حه‌رامکردوه)) وترا: ئەی پذغه‌مبه‌ری خوا (#) پات 
چی‌به له‌باره‌ی پیوی مرداره‌وه بوو؛ دیواری که‌شتی پئ سواغ ده‌دریت و 
پیسته‌ی پئ چه‌ور دەکرێت و.اخه‌لکی به‌کاری دێنن بۆ چرا؟ فه‌رمووی: ((نهخير 
نه‌وه حه‌رامه)). پاشان له‌وی‌دا پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((خوا جوله‌که‌کان 
بکوژێت› لهكاتيْكدا خوای گه‌وره پێوی مرداره‌وه‌بووی لی حەرام کردبوون؛ 
ئەوان ده‌یانتوانه‌وه و ده‌یانفرزشت ویاره‌که‌یان ده‌خوارد)). 


_.سس ےس سس م سس 


به‌شی کرین و فروشتن(۲۰) 


(۲۱ ) قەدەغەكردنى نرخی سدق و کریی نافره‌تی داوین پیس و فالچی 

۱ عن آبي مُسخودر الألصاري (4): أن سول الله (#) هى عن تمن 
لکلب وَمَهْرِ البَغي» وخلوان الکاهن. [بخاري/ البیوع/ ۲۱۲۲] 

(ابو مسعود الانصارى) (#) دهلی: پێغەمبەر (8) نرخی سەگ و کریٔی 
ئافرەتی داوێن پیس و کرێى فالچی و کتیب گرەوەی قەدەغە كردوه. 

(YY)‏ قه‌دهغه‌کردنی وەرگرتنی ترغیِ پشیله 

۲۔ عَنْ آبي الزُّبِيْرِ قال: سَأَئتُ جَابِرًا (#) عَنْ تمن الکلب وَالسُنَوْرِ قال: 
جر الّبي دی عن ذلك. 

(ابو الزبیر) (#) دولئ: له‌باره‌ی وه‌رگرتنی نرخى سه‌گ و پشیله‌وه 
پرسیارم له (جابر)كرد (#) وتی: پێغەمبەر (38) ڕێگری کردوه له کرنی شه‌و 
شتانه. 

(۲۳) ده‌ستکه‌وتی که له شاخگر پیسه 

۲۳ عن رَافِع بن خدیع (#) عن رَسُول الله رن قال: ((ثْمَنُ الکلب 
خبیث وَمَهْرْ البَفي خبیث وَكَسْبُ الْحَجَّا خبیث)). 

(رافع ی كورى خديج) (#) دەڵى: پێغەمبەر (8) فهرموويهتى: ((نرخضی 
سەگ ييسه؛ کریی داويّن بيس پیسه. ده‌ستکه‌وتی كدله شاخگر پیسه)). 

[فه‌رمووده‌ی 935 و 936 ئەم حوكمه زیاتر روون ده‌که‌نه‌وه]. 

(4) حه لالکردنی كرزى که له شاخگر 

۶ عن ابْنِ عباس (td)‏ قال: : حجم البي (#) عَبْدٌ لبني بیاضة فاعطاه 
التي (&) اجره وکلم سَيّدَهُ فخفف عله من ضَرِيبَته› ولو كَان سُحْنَا نم ینطه 
التّبِي ي (8ك). [بخاري/ البیوع/ ۱۱۹۹۷ 

(ابن عباس) (#) ده‌لی: كؤيلهيهك له (هؤزى بني بياضة) که‌له‌شاخیکی بۆ 
پێغەمبەری خوا (&) گرت› پێغەمبەری خوا (28) کریی داپێى› قسدى لەگەل 
گه‌وره‌که‌شسی داکرد و باجەکكکەی لەسەر كەم کردەوە. خۆ ئەگەر ئەوە 
حهرامبووايه پێغەمبەری خوا (25) نەيدەدا پێى. 


"" "ت غغغغ 

۰ عن حَُمَيْدٍ قال: سئل انس بُنْ مالك (8ے) عن كسب لْحَجَّام, فقال: 
اجَنّجَمٌ سول الله @&)› حَجَمَه ابو طَيْبَةَ. فأمر له بصاعين من طعام؛ وکلم أهُلَهُ 
فوضعوا عَنْهُ من خراجه؛ وقال: («إنّ أفضل مَا تداویثم به الْحَجَامَةٌ. أو: هو من 
أمثل دوانکم). [بخاري/ البیوع/ ]۱۹۹٦‏ 

(حميید)دەڵى: (انس كورى مالك) (:4) يرسيارى ڈکرا لسه‌باره‌ی 
ده‌ستکه‌وتی که‌له‌شاخگره‌وه. وتى: پیغه‌مبه‌ری خوا (2) که‌له‌شاخی گرتووه 
(ابو طيبة) که‌له‌شاخی بو گرت. فه‌رمانی‌د! دوومه‌ن خوراکیان پێدا› قه‌سه‌ی 
لەگەڵ خاوه‌نه‌که‌شی کرد باجه‌که‌یان لەسەر سوك کرد؛ پاشان فه‌رمووی: 
(رکه‌له‌شا خگرتن باشترین ده‌رمانه خؤتانى پی چاره‌سهر بكەن› يان فه‌رمووی: 
باشترین داوو ده‌رمانی ئێوەیە)). 

(۲۵) قه‌ده‌غه‌کردنی فروشتنی سکی سك 

46 عن ابْن عم (ەە) قال: كان [اض| الجاهليّة پتبایعون ا لحم الجزور إلى 
حبل الْحَبَلّة: وَحبّل الْحَبَنَةَ أن تنتج لتاق تم تخمل التي ُتجت؛ فنهاهم رَسُولُ 
الله (ق) عن الك. [بخاري/ البیوع/ ۲۰۳۱] 

(ابن عمر) (#ه) دهلئ: خه‌لکی لەسەردەمى نهفامىدا گۆشتى وشترى 
سەربراویان دەفرۈشت شت› بو نه‌وکاته‌ی ئەو سكه سكى دەبێ [واته بۆ ئەو كاتهى 
وشتره‌که سکه‌که‌ی داده‌نی و سکه‌که‌شی گه‌وره ددبئ و سکی دەبێ]. پێغەمبەر 
(#) قه‌ده‌غه‌ی ئەوەی لنکردن. 

للف ) قه‌دهغه‌کردنی كرين و فروشتنی (ملامسة ) و (منابذة) 

۷ عن آبي سعید ر الخذري (طن) قال: نهانا رول الله رق عَنْ بَيْعَتَيْن 
ولبستین. تھی عن الْمُلَامَسَةِ اماب في البَيْع» وَالْمُنَامْسَة: مس الرَجل قوب 
الاخر بيده الیل أن انها ولا يَقَلبُهُ إا بذلك. وَالمُنَابَدةُ: أن يَنْبِدْ الرَّجُلُ إلى 
الرزجل بوبه ویثبذ الاخز ان ثوْبَه ویکون ذلك بَيْعَهُمَا. من ¿ غَيْرٍ نظر ولا 
تراض. [بخاري! اللباس/ 1۸۲ 0] 

ابو سعیدی خدری) (#) دهدلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) رنگری ل‌کردین 
له‌دوو جۆر مامهله و دوو جۆر پشین. که بریتی بوون له (ملامسة) و (منابذة). 


u م‎ 


به‌شی كرينو فروشتن(۲۰) 

[ملامست: نه‌وه‌یه که كەسێك بهرؤذ يان به‌شه‌و دوست بدا له پوشاکی 
که‌سیکی ترو ددست ودانهكدى له‌جیی كرين بێت و بوی نه‌بیت ته‌ماشای 
بکات]. ۱ 

[منابذة: ئەوەیه که دوو كەس ھەريەك جلى خؤى فرى بدا بؤ ئەوی تر› نهو 
فرِيْدانه لەجێى فرؤشتن بێت وبواری تهماشاكردن و په‌زامه‌ندی تيا نەبیٔت]. 

( 37 کرین و فروشتنی گۆترەكارى 

8-عَن آبي مَُیْرٰة (#) قال: نهی رَسُول الله (2) عن بیع لاحصاق وَعَنْ 

(ابو هريره)(4:) دەڵی: پێغەمبەری خوا (28) رنگری کردووه له كرين و 
فرزشتنی به‌ردهاویژی و گوتره‌کاری [بهردهاویُژی (بیسع الحصاة) ئەوەيسە 
بەردێك بها ويّزرئ بۆ کزمه‌له شتێك بڵێى ئەم به‌رده که‌وته سەر کامیان ئەوەم پێ 
بفرزشی] (غرر)يش ئەوەیە که چاوڕۆشنى تيا نهبئ و مه‌ترسی تێدابێت (واته 
گوتره‌کاری). 

(۲۸) قه‌ده‌غه‌کردنی زه‌مکاریی به نیازی فيل 

۹- عن ان عُمَرَ (&): أن رسئول الله (*#) نَهَى عن النَّجْشِ. [بخاري/ البيوع/ 
[Yo‏ 

(ابن عم (4) ددلئ: پێغەمبەر رك رنگری کردوه له زه‌مکاری به نیازی 
فيل |ئەویش تهوديه که‌سیکی تر بی ئەوەی نیازی کرینی شمه‌کێکی هه‌بی زەم 
بکات‌و نرخی شمه‌که‌که به‌رز بکاته‌وه بۆ چه‌واشه‌کردنی کریارا. 

(۲۹) مامه له بەسەر مامه له‌ی برادا 
فيه حدیث عقبة› وقد تقدم في کتاب النکاح.. 
لەبەشی نکاح دا لەم بارديهوه پێشتر باس کراوه. 
(۲۰) قه‌ده‌غه‌کردنی به پیره‌وه‌چوونی شمەك 

۰ عن آبي هُرَيْرَةَ (ظم: إن رَسُولَ الله (&) قال: (إنا تلقوًا الجلب. فمن 
لاه فاشتری مئه فاذا آٹی سیذه السنوق فهو بالخیاں)). 

(ابو هریره) (#) ددلئ: پێغەمبەر (25) فه‌رموویه‌تی: ((بهيير کاروانی 
شمه‌که‌وه مەچن؛ ھەر كەسێك چوو به ييريهوه و شتی لکری. هه‌رکات 
خاوەنەکەی هاته بازار هه سهربه‌سته [یانی ده‌توانن په‌شیمان بێتەوە]. 


لق 


به‌شی کرین و فروشان(۲۰) سس سس سس 


31 ) پنویسته شارنشین شت به لادی نشین نهفرؤشيت , 

۱ ۰ عن ابْن عباس (ظك) قال: : ی سول الله () أن قتلقی الرُكبَانُ ون 
يَبِيعَ حاضر لباد. قال ) طاوس] : فقَلتٌ لابن عَبّاس: ما قَولهُ 4 اضر لباد؟ قال: ا 
يَكنْ لَه سمْسَارًا. [بخاري/ البیوع/ ۲۰۰۰] 

(ابن عباس) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا (8#) پیگری کردوه له بەدەمەوە 
چوونی کاروان؛ هه‌روه‌ها ریگری کردوه له‌وه‌ی که شارنشينَيّك شت ومەك 
بفرۆشێت به گوند نشينيك. (رطاوس) دهلی: به (ابن عباس)م وت مه‌به‌ست 
چىيە لەم ئايەتە؟ وتی: مه‌به‌ست ئەوەیه که خوی نه‌کا به دهلال و چاوساغی. 

(۳۲) قه‌دهغه‌کردنی پاوان كردن (احتكار) 

۲ عن مَعْمَرًا رم قال: قال سول الله (8): ((من احْتَكَرَ فهو خاطئ)». 
فقيل لستعید [بن المسيب] : فك تختکر؟ قال سعید: ِنّ مَعْمَرًا الذي کان حدث 
ھٰذا الحدیث : کان یختکر. 

(معمر)ی کوری (عبدالله) (-) دەڵى: : پێغەمبەری خوا انا فه‌رموویه‌تی : 
[((هەركە‌سێك (احتکار بكات وشمهك بشاریته‌وه به هەلەداچووہ))] به (سعید ی 
كورى مسیب) وترا: تۆ شمەك ده‌شاریته‌وه؟ (سعید) وتی: (معمر) که ئەم 
فه‌رمووده‌یه دەگێڕێتەوە شمه‌کی ده‌شارده‌وه. 

آشاردنه‌وه‌ی خوراك حه‌رامه] دەگونجێ (معمر) و(سعيد)يش شهیری 
خوراکیان شاردبێتەوە. 

(۲۲) فروشتن به خواسته 

2۳ من ابن عم (4) عَنْ رسول الله رقق آنه قال: ((إذا تبایع لرجلان 

کل واحد مِنْهُمَا بالخیا ما نم یتفرقا وکانا جَميعًا: و یخی احَدهمّا الخ 


تو اى ` ` ` ی 


` (ابن 2 (ە) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 55 فهرموويسهتى: : ((ئەگەر دوو 
كەس كرين و فرزشتنیان کرد › هه‌ردووکیان بیان ههيه په‌شیمان ببنه‌وه هه‌تا 
جیا ده‌بنه‌وه؛ يان يهكيكيان به‌وی تریان بلیٗ من رازيم و تؤيش که‌یفی خوته 
ئەگەر بەرامبەرەكەشى وتی: منیش رازيم ئيتر نهو مامه‌له‌یه گری‌به‌نده بووہ؛ 


ام س 


به‌شی کرین و فروشتن(۲۰) 
ئەگەر دوای ئەو مامەڵە هیچ لایه‌کیان په‌شیمان نه‌بونه‌وه. جیا بونه‌وه نه‌وه 
مامەڵەکە دامه‌زراوه)). 
(4 ) راستگویی له كرين و فروشتن دا 

6 عن حكيم بن حزام (#) عن اللبي (48) قال: بیان بلخیار ما م 
یتفرقه فان صدقا وَبَيّنَا بُورك لَهُمَا في بَيْعَهِمَاء وان کذبا وَكَتَمَا محق بِرَكَةٌ 
بیعهما)). [بخاري/ البیوع/ 1973] 

(حكيم) كورى (حزام) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((کریارو 
فرژشیار خواستیان ئازادە› پیش نه‌وه‌ی لەيەك جیا ببنهوه؛ جا ئەگەر لەگەل 
یه‌کتری‌دا راستگوین و لەكسە و عه‌یبه‌کان بویه‌کتری رون بکەنەوە› به‌ره‌که‌ت 
ده‌که‌ویته كرين و فرژشتنه‌که‌پان؛ خو ئەگەر درژیان لەگەل یه‌کتری‌دا کردو 
له‌که‌و عه‌یبه‌کانیان شارده‌وه؛ شەوا بەرەكەت له‌سهر کرین و فروشتنه‌که‌یان 

( 35 ) که‌سيك له‌مامه له‌دا فیلی لی‌یکریت 

٥‏ عن این عُمَرُ (#) قال: ذکر جل لرْسُول (@) اه یخدع ف في الیو 
فقال سول (28): ((مَنْ بَاِيَعْتَ فقل: لا خَنَابَةً)). فکان إذا بایع یقول: نا خیابة. 
[بخاري/ البیوع/ ۲۰۱۱] 

(ابن عمر)دهلی: پیاوێك له خزمەت پێغەمبەدا (2#) باسی ئەوەی کرد که له 
مامهله و کرین و فرزشتندا دەیخەڵەتێنن› پێغەمبەریش () فه‌رمووی: ((لهگه‌ل 
ھەر كەس مامەڵەت کرد بلی: لاخلابة») واتا بۆت ره‌وانیه بمخه‌له‌تینی ئیٹر ئەو 
پیاوه لەوەولا هه‌رکات مامه‌له‌ی بکردایه له‌بری نه‌وه‌ی بڵێ (لاخلابة) نه‌یووت 
(لاخيابه) [چونکه زمانی ته‌واو نه‌بوو). 

( 36 ) ھەركەس گزی بکات له من نییه 

٦۔‏ عن آبي هریرة (5): آنْ رسول (8#) مَنَّ عَلَى صبْرةٍ ق طعام فأدخل ده 
فيهاء فتالت : أصابعة لا فقال: ((ما هذا یا صاحب الطغام)). . فقال: اصانشه 
السَّمَاءُيَا رَسُول اللہ قال: ((آفنا جعلته فوّق الطقام کي يَرَاهُ النّاس؟ من غش 
فْلَيْسُ مِنْي)). 

له (ابو هريرة)وه دەگێڕنەوە كه: پیغەمبەر (8#) رابورد به‌لای كۆمەڵێك 
خوارده‌مه‌نیدا ده‌ستی تێخست‌و په‌نجه‌کانی ته‌ربوون؛ فه‌رمووی: ((ئەمە چییه 


¥ 


نه‌ی خاوه‌نی خۆراك)) شه‌ویش وتی: باران ێی داوه ئه‌ی پێغەمبەری خوا: 
فه‌رمووی: (رئەی نه ئەبوو تەڕەكەت بخستایه‌ته سهرهوه تا خه‌لکی بیبینیشت؟ 


ھەر كەس گزی بکات له من نىيە))0 
( 37 ) پاره گورینه‌وه و فروشتنی ياردى زیر به زیو 


و و 


۷ عَنْ مالك بن اوس ان الحذشان الَهُ قال: اقب اقول: مَنْ یصطرف 
لتراهم؟ فقال طلْحَةٌ ب بٍْ الله َو عند عُمَرَ بن لطاب (:#): رئا ذهبك 
ْم افْتاء إذا جا خادمُنا نُعْطك ورقك. فقال عُمَرُ بن الخطاب: کل والله لَتُعْطِيَنُه 
ورقه او تن یه ذَهَبَهُ. فان سول ر قال: ‹‹الْوَرِق بالذهب ريًا الا هَاء 
وَمَاءَ وَالبُرُ انبر ریا للا هَاءً وَهَاءَ والشعیز بالشعير ريا إلا هاء وا والتمر 
بالتمر ريًا إلا ها وَهَاء)). [بخاري/ البیوع/ 3065] 

(مالك)ى کوری (اوس)ی كورى رلحدثان) ده‌لی: ڕۆژێ رووم کرده [بازاپا و 
نه‌موت: کی پاره دەگۆڕێتەوە؟ (طلحة)ى کوری (عبيدالله) كه لای (عمرای کوپی 
«لخطاب)بوو () وتی: پاره زیره‌که‌تمان پی‌نیشان بده و پاشان ودره بولامان 
هه‌رکات خزمه‌ت کاره‌که‌مان هاته‌وه ثینجا زیوه‌کهت ده‌ده‌ینی : (عمر)ی کوپی 
رالخطاب)وتی: ناسوێند به خوا ده‌بی یائێستا زیوه‌که‌ی بده‌یتی يا دهبی 
زیٔرەکەی بۆبگێریتەوە› چونکه پێغەمبەری خسوا رخف فه‌رموویهتی: 
(رگورینه‌وه‌ی زیو بەزێڕٍ سووه مەگەر ددست بەدەست [لەيەك كات وشوێندا] و 
گؤرینەوەی گه‌نم به گه‌نم سووه مەگەر ددست به دەست› كؤرينهودى جو به‌جق 
سووه مەگەر ددست به دەست› گورینه‌وه‌ی خورما به خورما سووه مەگەر 
ددست به دەست))0 

( 38 ) گورینه‌وهی نالتون و زیوو و خوراك 

4 عَنْ عُبَادَة بن الصَّامتِ 4) قال: قال رَسُوں (#ه): ((الدَهَبْ بالذهب؛ 
والفضة اه ان امین بانشعيب ونر لگشوخ بالملح: 
مثا بمثل» سَواء بسنوام يَدَا پیب فاذا اختلفت هذه الأصناف فبیفوا کف 
x‏ 


ء ذا کان یذ بيد). 

(عبادة)ى کوری (الصامت)دهلی: پێغەمبەر رق فه‌رمووی: ((زێْڕ به زیر و؛ 
زیو به زیو گه‌نم به گەنم› و جو به‌جق خورما به خورما› خوێ به خوئ. 
به‌نه‌ندازه‌ی يەك بن و یه‌کسان بن و دەست به دەست› جا ئەگەر نهم جورانه 


بت سدح ترجه 


°" 


به‌شی کرینو فروشتن(۲۰) 


جیاواز بوون نه‌وا چونتان ویست بیفرژشن ئەگەر هات و ده‌ست به‌ده‌ست 
بوو)). 
(9 ) ریگریی له فروشتنی زیر و زیو. به قەرز 

۹۔ عن بي المنهال قال: : باغ شريك لي ورقا بِنُسِينَةٍ إلى المَوْسم -اوْ إلى 
الحَمٌ- ور سوہ : هذا أمَر نا یْصلع» قال: : قذ عة في السُوق 
فلم کر ذلك علي ا احد. فَأَتَيْت البراء بْنَ عازب فساألثه. فقال: قدم الب ات 
المَديئة وتخن تبیع هذا الْبَيْعَ فقال: ‹(مَا كان یدا پیر فنا قاش یه وَمَا كان 

نسيئة فَهُوَ ريا)) وائت زید بن رقم فده افظم تجارةٌ مني. E‏ فستأئثه فقال 

7 ذلك. [بخاري/ قضائل الصحابة/ ۱۳۷۲۶ 

(ابو منهال) ده‌لی: شه‌ریکیکم هه‌بوو زیویّکی فرؤشت به قهرز تا وه‌رزی 
حدج له دوايدا هات بولام و ئەمەی بق گیرامه‌وه منيش وت: ئەمه کاریٔکی 
نه‌شیاوه. وتی: لهبازار فروشتوومه و که‌سیش نكؤلى لینه‌کردووه منیش هانم 
بولای البراءی کوری (عازب) پرسیارم لێكرد نه‌ویش وتی: كاتيك پێغەمبەر 
(قاق هاته مه‌دینه نیمه ئەم جوره سه‌ودایه‌مان ده‌کرد فه‌رمووی: ((شه‌وه‌ی 
ده‌ست به ددست بێت› قەيناكات بەلام ھەرچى به دواخستن [قەرز| بێت ئەوہ 
سووه))» بیشچو بولای زەیدی كورى (ارقم) چونکه ئەو بازرگانیکی گه‌وره‌تره له 
من› منیش چووم بولای پرسیارم لێكرد وئهويش هه‌مان شیوه‌ی پى ونم. 

(40) دیناری به دوو دينار و درهه ميك به دوو درههم مه‌فروشن 

۰ عَنْ عُثمَان بن عَفَانَ (): ن سول رك قال: «رنا تبیغوا الدایشار 
ِالدَينَارَيْنِ ونا رهم بِالدْرْهَمَيْن)). 

له (عثمان)ى كورى (عفان)ەوہ دەگێڕنەوە: که پێغەمبەر (38) فەرمووی: 
((دينارئ به دوو دينار و درههميّك به دوو درھەم مەفرؤشن)). 

(4۱) فروشتنی ملوانكدى تيكهل به زیر و موورو به زیر 

۱ عن فضالة ُن عبید الألصارِي رظ قال: اتي رَسُول رق ومو بِخَيْبر 
بقلادة فيها خَرَزٌ وذهب» وهي من المَقَائم: ثباغ فَأَمَرَ رسول رق بالذهب , الذي 
في القلادة قَزع وَحْدَهُ. ثُم قال هم رَسُولَ رقق: (الدّمَبْ بالدمب. وا بِوَرْنِ)). 

(فضالة)ى کوری (عبید الانصاری) دهلی: كاتئ پێغەمبەر (&) له خەيبەر 
بوو ملوانکه‌یه‌کیان هێنا كه تیکهل بوو له ئاڵتون و موورو ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ 


بوو› ده‌یسان فرۆشت پێغەمبەر ر فەرمانی دا› التونهكدى لێجیاكرایەوە؛ 
لەپاشا پێغەمبەر (&) پێیفەرموو: ررنانتون به ئاڵتون دەبێت هاوسه‌نگ بن)): 
۲) سوو لهدواخستندايه 

۲ عن عطاء بُنْ آبي رباح: ان آنا سعید الْخْدْرِيُ لقي ان عباس (&) فقال 
نَهُ: ارات ول في الصرف اشيا سمغت من سول () ام شَیْا وجدته في 
كتاب الله عر وَجَل؟ ققال ائْنْ باس" کا نا اقول اما سول الله (#) فَأئتم أغلم 
په وا کاب اله فنا همه وک حَدّثني أسَامَة بن ید (): أن سول الله 
ات قان: ررآنا انم الرّبَا في النُسِيئّة)). [بخاري/ البیوع/ ۲۰۹۹] 

(عطاء)ی كورى (ابو رباح) دهلی: (ایو سعيد الخدري)(&.) دەگات به (ابن 
عباس)(#5ه) پێى دهلی: ایا خۆت دەزانى چی دەڵێی له باردى پاره كؤريتهوه' 
أئايا ئەم فتوایه که ده‌یده‌یت | شتیکه له پیغه‌مبه‌ری خوات بیستووه يا 
لەقورئاندا بینیوته؟ (آبن عباس)یش دهلی: نامه‌رگیز واناڵێْم ئەوەی تایبه‌ته به 
پێغەمبەرەوە رق ئەوہ يوه زاناترن پیٔی؛ ئەوەیش تایبه‌ته به قورئان ئەوە من 
نایزانم بهلام من (اسامه)ی کوری (زید) قسه‌ی بۆ کردووم که پێغەمبەری خوا 
(‰#) فه‌رموویه‌تی: ((ئاگاداربن سسوو له دواخستندایه)) آواتا دواخستنی 
پاره‌که يان شتهكه]. 

۳ عَنْ آبي نَضْرَةٌ قال: َال ان عُمَر واب عباس (&) عن الصّرْف» فلم 
ریا به سء قاي لَقَاعدٌ عند ابي سنعید الْخدري فسَلتهُ قن الصرف: فقال ما 


راد فَهُوَ ريّاء فانکزت ذلك لقولهماء فقال: نا حك الا ما سمغت من سول 
رق جاع صاحبُ نطله بصاع من تمر یه وكان تر لذبي (#) هَذَا ون 
فقال له التي رفق: ررائی نك هذا)). قان: الْطْلقتُ بصاعین فاشتریت به هذا 
الصاعَ؛ فان سفر هذا في الوق کذا سفن مََا کذاه فقال رَسُول (8): اويا 
ارت إذا ارت ذلك فبغ تمرك بسلعقه فم ٹر بسلفتد اي تمر شفت)). قال 
ابو سعید: قاقر بار احق أن یکون ربا ام الفضّةٌ بالفضّة؟ قال: اقث ابن 
عُمَر بَعْدُ فتهاني» وَلمْ آت ابن عباس قال: فَحَدَني ابو الصَّهْبَاء اله سال ابن 

رابو نضرق)ده‌لی: پرسیارم له (ابن عم و (ابن عباس) کرد (د) دەربارەی 
پاره كؤرينهوه که‌به‌خراپ نه‌هاته پێش چاویان له کاتێکیشدا که‌لای (ابو سعید 


۰ ±غ° ± مہ تسچ هق 


بەشى کرین و فرزشان( ۲۰ ) سس 


الخدری) (:#) دانیشتبووم پرسیاری پاره گورینه‌وهم ليُكرد. وتی: ئەوەی زياد 
بکا سووه» منیش نکوولیم لهوه‌کرد لەبەر قسه‌ی (ابن عمر) و (ابىن عباس) 
ئەویش وتی: هيجت بۆ باس ناکهم جگه لەوەی له پێغەمبەر (38) م بیستووه. 
جارێك باخه‌وانی دارخورماکه‌ی دیْته‌وه بولای به سه‌نی خورمای چاکه‌وه ¬ 
خورمای پێغەمبەریش (@‰) له‌جزریکی تر بوو بؤيه فه‌رمووی: ((ئەمەت له كوئ 
بوو) ئەویش وتی: دوو مهنم بردووه نهم مهندم پیکریوه» نرخی ئەمەیان له 
بازاپ نه‌مه‌نده‌یه و نرخی نه‌وه‌یشیان نه‌مه‌نده‌یه؛ پیغه‌مبه‌ریش (2) فه‌رمووی: 
(((كؤستت كهوئ) ناشی سووکاریت کردبی؟ ئەگەر کاتی ویستت ئەوہ بکه‌یت 
خورماکهت به شتێك بفرؤشهوء بهو شته چ خورمایه‌کت ویست پیی بکره)) (آبو 
سعید)دهلی: جا باشه خورما به خورما لهبهر تره به‌وه‌ی که سووی تێبکەوێت 
يا زیو به زيو؟ ده‌لی: پاشان هانم بؤلاى (ابن عمر) ئەویش ریگری لێکردم بهلام 
نه‌چووم بولای (ابن عباس) دەڵى: پاش شتر (ابو الصهباء) قسه‌ی بو کردم كەلىە 
(مه‌ککه) (ابن عباس)ی بینیوه و لهو باره‌وه پرسیاری ليُكردووه ه‌ویش حه‌زی 
پینه‌کردووه. 
43 ) نه‌فرین كردن له سووخور و سوودەر 

5 عَن جابر () قال: لَعَنَ سول (&) آكل ربا وَمُؤْكلَهُ وَكَاتبَهُ 
وشاهدیْه؛ وقال: ((هم سواء)). 

(جابر) (4) ددلئ: پێغەمبەری خوا (#) نه‌فرینی کردوه له سووخور و 
سوودهر و نوسه‌ره‌که‌ی و هه‌ردوو شایه‌ته‌که‌شی. فه‌رموویه‌تی: ((ثهوانه هه‌موو 
ودك يدكن)). 

(44) وەرگرتنی حه لی روون و وازهینان له شتی گوماناوی 

عن الْحمَانِ بىن بَشيرٍ (#:) قال: سمغت رَسُولَ (8) يفول -وآضوی 
التُعْمَانٌ ن باصبعیه إلى آذنیه-: رن الحثال بین وان الضام بين وَبَيْنَهُمًا 
مشتبهات لا يَعْلَمْهْنَ کذیر من الشاس. من اثقى الشُبْهَاتِ اسْتَبْرًا لدينه 
وعرضه. وَمَنْ وَقَعَ في الشبهات › وقع في الْحَرَامٍ كالراعي يَرْعَى حول الحمّی 
يُوشك أن يَرْتعٌ فيه؛ آنا ون لكل | ملد حمٔی؛ آنا وان حمّى الله مَحَارِمُةُ؛ آنا وذ 
في الْجَسد مُضلغة إذا مخت صلح الجَسَد ¦ کله؛ وَإِذا فَسَّدَتَ فسد الجَسَدُ كله 
آنا وهي القلب)). [بخاري/ الإيمان/ 0۲] 


م 


به‌شی كرين و فروشتنر "ˆ ` 7 س 


(نعمان)ى كورى (بشس(&) دهلى: له پیفه‌مبه‌ری خوام (25) بیستووه 
دويفهرموو لهم كاتهدا (نعمان) دەستی برد بۆ هەردوو گوێى- (ربيكومان 
حهلال ناشکرایەو حهراميش كاشكرايه و له نێوانیاندا چه‌ند شتیکی كوماناوى 
ھەن› زور له خه‌لکی نایان زانن؛ ھەركەس خی له گومان بپاریزی نه‌وه خوی و 
ناینه‌که‌ی پاراستووه له تانه و تاوان؛ هه‌رکه‌سیش بكهويّته ناو شتی 
كوماناويهوه ئهوه که‌وتوته ناو شىتى حه‌رامه‌وه. وەك چون شواننك 
(ئاژەڵەکانى) له ده‌وروبه‌ری قه‌ده‌غه‌کراوی دهله‌وه‌رینی دوور نيه تێی بکه‌ویت» 
چاك بزانن هه‌موو پادشایه‌ك قه‌ده‌غه کراویکی إتايبهت به خوّى) هه‌یه چاك 
بزانن قه‌ده‌غه‌کراوی خوا ھەر ئەو شتانه‌یه که حه‌رامی کردووه› بزانن كەلە 
لەشدا پارچە گۆشتێك ههیه ئەگەر چاك بيت هه‌موو لەش چاك دەبێت ئەگەر 
خراييش بوو هه‌موو لەش خراپ دەبێت چاك بزانن نهو پارچه‌یه‌ش دله)) 

( 6۵ ) قه‌رزدانه‌وه به چاکتر له خوی 

٦‏ عَنْ آبي هُرَيْرَةَ (نش قال: کان لرجل عَلَى رسول ر( حَق. فأغلظ له 
فَهُمَّ به اصحاب التي رق فقال النّبِي (8): ((إنَ لصا حب الق مقالا»). فقال 
لهم: «راشنتروا لَه سنا فأَعْطُوهُ إا فقالوا : نا 3 تجد 3 سن مو خیر من 
سن قال: رفاشتروه فَأْعْطُوهُ اه فان من ¦ خیرکم -آو: ز: خیرکم- احْسَتْكمْ 
قضاءً)). [بخاري/ الوكالة/ ۲۱۸۳] 

(ابو هريرة)(#) دەڵى: پیاوێك حەقێكى لەسەر پێغەمبەر رش هه‌بوو زیر 
بێژی له خزمهتدا نواند هاوهله‌کانی ویستیان تەمنى بكەن› پێغەمبسەر ات 
فه‌رمووی: : (رخاوەن حدق به‌نگه‌ی به‌ده‌سته)). ئینجا فه‌رمووی: : ((بسرؤن 

شتریکی هاوته‌مه‌نی حوشتره‌که‌ی خوی بو بکرنو پیٔی بده‌ن‌وه)) وتیان: نیمه 
شەر ھت لاده‌ست ده‌که‌ویت كەلە حوشتر شتره‌که‌ی نهو باشتره فه‌رمووی: 
(ریؤی بكرن و پیٔی بدهنهوه چاکترین کەستان كهودتانه چاکتر قەرز ببژێرێت))0 
( 46( ریگری له سوێند خواردن له مامه لهدا 

عن آبي قتادة تأئمناري: رٹ : أله سَمعٌ رول ) (®› یقول: ‹‹ِيُاکُمْ 

وکثرة الْحَلف ‹ في البَيْع › فة نف نم يَمْحَق)). 


ہے سیب ا تسه 


به‌شی کرین و فرزشآن(۲۰) سس 


(ابو قتادة)ى (الانصاري)(&) دەلیٗ: پێغەمبەر (28) فه‌رمووی: ((نەکەن زۆر 
سویند بخون له‌مامه‌له‌دا؛ چونکه سوین خواردن برهو به‌شته‌که ده‌دات به‌لام فهر 
و به‌ره‌که‌تی ل‌هه‌لده‌گریت))- 

۸- عن آبي هُريْرة ة زيم قال: قال رَسُول (8): ررثداث نا يُكَنْمْهُمُ له 
یوم لقیامة ونا بنظر ایهم ولا يُرْكِيهمْ ولَهُمْ َذاب آلیم: : رَجُلَ علی فضنل مام 
بالق يَمْتعْهُ من ابن السبیل. ورجل بایغ رجا بِسِلعَة بعد العصتر, ؛ فحلف له 
بالله تأخذها بکذا وَكَذا› فصدقه وهُو علی غَيْرٍ ذلك. وَرَجُلَ بای إِمَامًا لا پبایعه 
إا لديا قان أعْطَاهُ منها وفى» وان نم يُعْطه مئها لم يف)). [بخاري/ المساقاة/ 
[rrr‏ 

(ابو هريرة)(ە4) دەڵی: پێغەمبەر (&&) فەرموویەتی: ((سئ كەس ھەن خوا 
كفنت و كؤيان لەگەل ناكات و ته‌ماشایان ناكات و خاوێنیان ناکاته‌وه 
له‌گوناهوتاوان و سزایه‌کی به‌سوی‌یان بۆ هه‌یه: پیاوێك لەسەر ناويك بێت له 
ده‌شتیکدا زياد بێت له خوی که چی له ریبوارانی قه‌ده‌غه بکات» پیاوێکیش 
شتيك بفروشیّت به پیاویکی تر پاش عه‌سر سوپندی بو بخوات به‌خوا که 
ئەمەندە و ئه‌مه‌نده‌ی پێدراوه ئەویش باوەڕى پێ بکات که‌چی نه‌مه‌نده‌شسی 
پێنەدابێت› پیاوێکیش پەيمان بدات به پێشەوایەك بهلام په‌یمانه‌که‌ی ھەر 
لەبەر بەرژەوەندی دونیایی بێت› ئەگەر به‌شی ل‌بدات په‌یمانه‌که‌ی به‌ریته سەر› 
ئەگەر نا نهيباته سەر)). 

(47 ) فروشتنی حوشتر تر بەدەر لەسوارہوون و بار پی‌هه لگرتنی 

5ه عَنْ جابر بن عَبْدِ الله (8ك) قال: عزوت مَعَ رَسُول (&) فتلاحق بي 
وتختي ناضح لي قد آغیا ولا یکاد يَسينٌ قال: فقال لي: : «رما لبَعيرك)). قال: 
قلت: علیل. قال: فتخلف رَسُول (8) فُرَجَرَهُ وَدَمَا لَه فما َال بَيْنَ يَدَي اليل 
َدَامَهَا یسین قال: فقال لي: ((كيْف ترى بعيرك)). قال: قلث: : بِخيْرٍ قد آصابشه 
برکئك. قال: ((آفتبیعنیه)). فاستخییت. وم يننا ناضح غیرد قال: فَقَلتُ: 
ئم فبنٹۂ ام على أن لي فقار ظَهْرم حى ابلغ المَديئة؛ قال: : فقلت له: يَا 
6 الله 7ے عَروس› فَاستأذئتُهُ فأذن لي . فَتَقَدَمْتْ النّاس إلى المديشة. حى 

نتهیت فلقيني خالي› فسأئني عن البَعيرٍ؟ فَأَخْبَرْتُهُ بما صَنَعْتُ فيه + قنامتي فيه 
قال وقذ کان رَسُول (#) قال لي حين ¡ اسنتأذئتهُ: ((مَا تَرَوَجْتَ. » أبكرًا آم ثيّبًا)). 


با شی کریزو نان( 1 ---م 
فَقَلتُ ه: ثيْوَجُْ ثيبًا. قال: ((آفنا ثَرْوجْتَ بکرا تُنَاعبك وَثَُاعِبُهَا)). فقت له: . 3 
رَسُولَ الله توفي والدي -أو , امنشتهد- ولي اخوات صفان فکرهت أن اترو 
إلَيْهِنَ مْلهنْ فنا یهن ولا تقوم عَلَيْهِنَ فتروجت تیب تقوم عَلَيْهِنَ وئودبهن. 
قال: فُنَمًا قدم رَسُول الله را المدينة غد وت إِلَيْهِ بالبَعيب فأعطاني ثمنه ورده 
علي. [بخاري/ الجهاد/ ۲۸۰۰] 

(جابر)کوری (عبدالله) (4) دملی: له خزمەت پێغەمبەردا ره غه‌زام ده‌کرد 
له ڕێگه پێم گەیشتەوہ که من حوشتریکی ئاوکیٔشی خومم له ژر دابوو که 
پسه‌کی کسه‌وتبوو به‌ته‌واوه‌تی نمه‌یده‌توانی بڕوات› دەڵى: پیسی فه‌رمووم: 
(رحوشترەکەت چىيەتى؟) ونم: نەخۆشە› پێغەمبەر (##) لێى دواکه‌وت و تێی 
خوریو دؤعاى بؤكرد. تاوای ليهات به‌رده‌وام له › پیش حوشتره‌کانی تره‌وه 
دەپؤیشت. پاشان پیٔی فه‌رمووم: ((ئێسته حوشتره‌که‌ت چون ند ونم 
باشە› فەپو بەرەکەتی جەنابتی بەركەرت. فه‌رمووی: (زپیٔمی دەفرۇشى)) منيش 
شهرمم كرد جگه لهوه حوشتری لهو جوره‌مان نه‌بوو؛ وتم: به‌لی و پیٔم فرۆشت 
بەمەرجێك خۆم سواری بم تا دەگەڕێمەوە مەدیتےء دەڵى: پێم وت نه‌ی 
پێغەمبەری خوا من تازه زاوايشم. ههربؤيه داوای مۆڵسە کرد شه‌ویش 
موله‌تی‌دام منيش لهييّش خهلكىيهوه گه‌رامه‌وه بو مه‌دینه. کاتی هانمه‌وه 
خالمم پی‌گه‌یشت پرسیاری حوشتره‌که‌ی کردم منیش بؤم باس کرد که جيم 
ۓکردووہ: شه‌ویش حه‌زی نه‌کرد سهرزه‌نشتی کردم لهو بارەوە› دولئ: لهو 
کاته‌دا كه مۆڵەت له پێغەمبەر (388) و‌رگرت پیٔی فه‌رمووم: ((چیت هیناوه كج 
يا بێوەژن)) منیش وت: بیٔوەژن؛ فه‌رمووی: ((ئەی بؤ کچیکت نه‌هیْنا گه‌سه‌و 
سوعبه‌تی له‌گه‌ل بکه‌یت و گەمەو سوعبه‌تت لەگەل بکا)). منيش ونم: نه‌ی 
پغه‌مبه‌ری خوا باوکم وه‌فاتی کرد-یاشه‌هید بوو- منیش چەند خوشکیکی 
بچووکم ههيه حەزم نه‌کرد که‌سیکی وهك خزیانیان بو بێنم که نه‌توانیت 
په‌ره‌رده‌یان بكات و خزمه‌تیان بکات. بؤيه بیُوه‌ژنم هیناوه تا بتوانیت 
پەرەوردەیان بکات و خزمه‌تیان بکات. دهلی: کاتی پێغەمبەر (&) گه‌رایه‌وه بق 
مەدینےه سەر له‌به‌یان به حوشتر شتره‌که‌وه چوومه خزمه‌تی شه‌ویش نرخضی 
حوشتره‌که‌ی پێدام و حوشتره‌که‌یشی بق گه‌رانمه‌وه. 


به‌شی کرین و فروشتن(۳۰) 


( 4۸) دمرباره‌ي قه‌رز داشکاندن 

عن كَعْب بْن مَاكِ (40ه): آنه تقاضی ابن آبي حدر دیا كَان له عَليْهِ 
في عَهد سول (5) في المْسجدٍ فارتفعت : أصواتُهمًا حَتَّى سمعها سول ق 
وَهُوَ في بَيْته؛ فذرج إَِيْهمَا رَسُول الله (88) حثی کشف سجّف حجرته؛ ونادی 
کسی بن دان فقال: ((يَا كَعْب)). فقال: ليك يَا رسولٍ اللہ فَأَشَار إِلَيْهِ بیدہ: آن 

ضع الشّطر من دینك قال کفب: قذ فلت یا رَسُولَ الله قال سول (): ((قَمْ 
فاقضه). [بخاري/ ای هه 

(کعب)ی کوری (مالك) (ظلہ) دهلی: داوای قه‌رزیکی خوّم له (ابن ابی حدرد) 
کرد له سەردەمى پێغەمبه‌ردا (88) له مزگسه‌وتا تا ده‌نگمان به‌رزبوویه‌وه 
پێغەمبەر ‹) لهمالهوه گویی ێبوو› پذغه‌مبه‌ریش (&) ده‌رچووبهره‌ولایان 
په‌رده‌ی ژوره‌که‌ی لاداو بانگی (کعب)ی کوری (مالكی کرد و فه‌رمووی: ((ثه‌ی 
کعب) نه‌ویش وتی: له خزمه‌تت دام شەی پیفه‌مبه‌ری خوا (‰)› شه‌ویش 
بەدەسىتى تاماژه‌ی کرد که نیوه‌ی قه‌رزه‌کهت داشکینه. کمب یش وتی: نه‌وا 
دامشكاند ئەی ييُغهمبهرى خواء پێغەمبەریش (®#) به قه‌رزداره‌که‌ی فه‌رموو: 
(رده هه‌سته بیدەرەوە)). 

(۹) قه‌رز کویریی ددوله مهند ستدمه 

عن آبي مُرَيْرَة م: أن سول رئش قال: («مطل الغني ظلمٌ وإذا ا 
حدم علی ملي ءٍ فلینیع. [بخاري/ الحوالات/ ]۲۱٦٦‏ 

(ابو هريرة)(4) دهلئ: پیفه‌مبه‌ری خوا )٥8(‏ فه‌رمووی: ((سستی کردنی 
ددولهمهند له دانه‌وه‌ی قەرزێك كەلە سه‌ری بێت ستەمە› جا كدر يدكدّك له ئێوه 
حه‌واله‌کرا بؤلاى دەوڵەمەندێك كه قه‌رزه‌که‌ی بداته‌وه با بچیت')). 

(۵۰) پەلە نه‌کردن له قه‌رزاری هه‌ژار و لیبوردنی 

۲ عن حذْيفة (#) عن الب 0 : رن رجا مات فَدَخْل الجَكَة فقيل 

له: ما کلت تَعْمَلٌ؟ -قال: فما ذکن وما ڈکر۔ ققال: إِنِّي کت بایغ لاس 


۲ حهواله نهوديه که قەرزێك خاوهن قه‌رزه‌که‌ی خؤى بنێرێت بولای قه‌رزیکی ئەم تا 


قەرزەکەی لهو وەرگرێتەوە. 


0000 فروؤشۃ غغ ہے ہے ہے رش شروش 


مستعود: : وان سمعثة من ا (®8). [بخاري/ البيوع/ مم 

(حذيفة)(&4) دملی: پذغه‌مبه‌ری خوا (87) فەرموویەتی: ((پیاوێك دەمرێت 
و ده‌چیته به‌هه‌شت پبی ده‌وتریت: توق کارت چی‌بوو له دونیادا؟ دهلی: یابیری 
که‌وته‌وه- يا بیری خرایه‌وه- وتی: من شتومه‌کم به خه‌لکی ده‌فروشت و 
موله‌تی نه‌دارم ده‌داو چاوپزشیم له‌کهم وکوری نرخ و مافی خوم ده‌کرد؛ بویه 
خوالێى خۆش بوو)) (ابو مسعود)یش دهلئ: ئەمەم لے پێغەمبەر (38) 
بیستووه. 

۳ عن عبد الله بن آبي قََادة: آنَّ آنا قتادة (:ك) طلب غریما له فتوازی 
عَنْهُ م وجده؛ فقال: : إني معسن فقال: الله؟ قال: اللہ قال: فا سمغت رسول 
رق یقول: ((مَنْ سره آن يُنْجِيَهُ اللّهُ من کرب يَوْم القيّامّة فَليُنَفسُ عَن مُعْسِرِ 
او يَضَعْ عَنْهُ)). 

له(عبدالله ای کوری (ابي قتادة)دوه ده‌گیرنه‌وه: : که (ابو قتادة) به‌شوین 
قهرزاریکی خویدا ده‌گه‌پا نه‌ویش خوی شارده‌وه یاشان دوزیه‌وه قه‌رزاره‌که 
وتی: کەمدەستم؛ ئەویش وتی: سوێندت ئەدەم به‌خوا [راسته‌که‌ی]؟ ؟ ثه‌ویش 
وتی: سوێند به‌خوا وتی: من له پێغەمبەرىخوام (188) بيستووه که ده‌یفه‌رموو: 
((مه‌رکه‌س جه‌زده‌کات خوا له كۆسپ و ته‌گهره‌کانی پذڈی قیامەت پرگاری 
بکات باپەلے له‌قهرزداری نسه‌دار نه‌کات» با یاله‌قه‌رزه‌که‌ی ببورێت یالیی 
داشکینیت)). 

(۵۱) که‌سيك مالیکی‌خوی لای که‌سیکی نددار ببینیته وه 

٩ ٢‏ عن آبي مريرة ة رڈ: عن النَّبِيُّ رق قال: ((إذا افلس الرَّجُلِ. فوجد 
الرَّجُلُ مَنَاعَهُ بعینها ف فَهْوَ احق به)). [بخاري/ الاتقراض/ ۲۲۷۲] 

(ابوهريرة)(4) دملئ: پێغەمبسەری خوا (&) فهرموويسهتى: ((ئەگسەر 
پیاویکی نه‌دار قهرزاركهوت و هيجى نه‌بوو خاوەن قهرزيش ماله‌که‌ی خؤى 
له‌لای ئەو ودك خؤى بینیه‌وه ئەوا ئەو شايسته تره پیی)). 

(۵۲ ) فرؤشتن و بارمته 

6 عن ¿ عانشة (#): أن رَسُول (&) اشتری من بهودي طَعَامًا إلى اجل. 

وَرَهَنَهُ درا له من حدید. [بخاري/ البیوع/ 1963] 


به‌شی کرین و فرن( ۲۰ ) = 


(عائشة)(#) دهلئ: پێغەمبەرى خوا (8ك) خواردنێك له جولهكهيهك به قه‌رز 
دەكڕێت بۆ ماوەيەك› زری‌که‌یشی كەلە ئاسن بوو ئەکات به بارمنه‌ی. 

( 0 ) سەلەم له بەروبومدا 

٦۔‏ عن ان عَبّاسٍ رڈ قال: قدم لذبي (&&› الْمَدِينَة وَهُمْ يُسْلُفُونَ في 
التمار السّنة واستنتین. فقال: (رمَن اسف في تمر قلیسْلف في كَيْلٍ فلوم 
ووژن مَعْلُومٍ إلى أجل مَعْلُوم)). [بخاري/ السلم/ :۲۱۲] 

(ابن عباس)(ظ) ده‌لی: پیْغەمبەر () که‌هاته مه‌دینه خه‌لکی سهله‌میان 
ده‌کرد له‌به‌روبومدا بق ساڵێك و بۆ دووسال ثه‌ویش فه‌رمووی: ((ھەركەس 
سهله‌می له خورمادا کرد باسهلهم بکات له پپوانه‌یه‌کی دیاری و كيُشيُكى 
دیاری‌داو بۆ ماوديهكى دیاری)). 

(۵6) دهرباره‌ی هه لگرتنه‌وه شوفعه ) 

۷ عَنْ جابر (4) قال: : قضنی سول (##) بالشفعة في کل شرکة نم 
مم رف أو حائط؛ فا يحل له ان بيع حت يُؤْذنَ شري 4 فان شاء آخذ وان 
شاء ترك› فاذا با ولم بوذنه فهو احق به. [بخاري/ البيوع/ ۲۰۹۹] 

(جابر)(45) دهلی: پێغەمبەر (#) حوکمی به‌هه‌لگرتنه‌وه کردووه لله ھەر 
ماڵێکدا كه چه‌ند كەسێك بهشدارين تيايدا و بەشیش نەکرێت› ئیتر ئەو ماله 
خانوو و زه‌وی بێت ياباخ و باخات رهوا نيه بؤى که بیفروشیت ھےتا 
شه‌ریکه‌که‌ی موله‌تی نه‌دات» جا ئەگەر ویستی با ههليكريّتهوه ئەگەر نه‌یشی 
ویست با وازی لێبێنێت› ئەگەر فرؤشتيشى و پرسی پی‌نه‌کرد شه‌وا شه‌و 
شایسته‌تره پنی. (واته شهريكهكدى 4 

(۵۵) دارخستنه سەر دیواری دراوسی 

۸ عن ) آبي هريرة (&ە): آن رسول ) لق قال: ررنا ینتع احَدْكُمْ جاره أن 
فر خَشَبَة في جدارە)) . قال: : ثم تقول ابو هُرَيْرَة: ما لي آراکم عنها مُفرضین؟ 
والله مین بها بين يْنَ أكتافكُم. [بخاري/ المظالم/ 3331] 

(ابو هريرة) (#) ددلئ: پێغەمبەر (&) فەرموويەتى: ((با هيج كەس له 
ئێوه به‌رهه‌لستی دراوسێكەی نه‌کات لهودى که نۈێرگەيەك بخاتسه سەر 
دیواره‌که‌ی)) پاشان (ابو هریرق)وتی: چیی> نه‌بینم پیتان ن ناخوشه؟ به‌خوا 
ئەگەر حەزی پێنەكەن له سه‌رشانیشتان بێت هه‌ردایده‌نیم. 


به‌شی کرین و فروشتن(۲۰) سسسسس سس سس سسسسسس ۳۳ 


( 46 ) ھەركەس بستيك زه‌وی داگیر بکات 

969 عن عروة بن الزبير (:: ان وی بت ویس ات عَلَى سعید بُن رید 
(42م: آنه اخذ شيا من آرْضهاء ٠‏ فَخَاصمَتَهُ إلى مَرْوَانَ بُن الحكم . فقال سعید: آنا 
کثت اَخُدُ من آزضها شیا بعد الذي سمغت من سول ()؟ قال: وما سمعت 
من رول (88)؟ قال: سمغت رَسُول (#) یقول: (رمن ¿ اد شبزا مىن الْأَرْضِ 
ظلمًا طُوّقهُ إلى سبع آرضین)). . فقال لَه مروان: 3 أمنألك بَيّتَةَ بَعْدَ هذل فقال: 
الله م ِنْ کانت كَاذبَة عم بَصَرَهَا واقئلها في آرضها . قال فما ماتت حتّی ذهب 
بصرها. ثم بَيْنَا مي تَمْشي في آرضها إڈ وقمت في حفرة فمانت. ابخاري/ 
المظالم/ ۲۳۲۹] 

له (عروة)ى کوری (الزبیں) دەگێڕنەوە كه (اروی)ی کچی (أویس)لافی نه‌وه 
‌نه‌دات که (سعید)ی کوری (زید) به‌شیکی زەویەکەی داگیرکردووه. ھەر بویه 
رِاپیچی ده‌کات بولای (مروان)ی کوپی (الحكم) (سعید)یش دهلی: من چون 
زه‌وی نهو داكيردهكهم پاش نه‌وه‌ی که له پێغەمبەرى خوام (28) بیستووه؟ 
ددلی: چیت له پیغه‌مبه‌ری خوا (#) بیستووه؟ دهلی: له پیغه‌مبه‌ری خوام (كة) 
پیستووه که دەیفە‌رموو: ((ھەركەس بستێك زه‌وی داكيربكات تا حەوت تهبه‌قه‌ی 
زه‌وییه‌که ده‌کریته گەردنى)) (مروان) وتی: له دوای شەو فه‌رمووده‌یه داوای 
شا به تت لىناكەم» له دواييدا (سعید) وتى: : خوایه ئەگەر درز ده‌کات چاوی کویر 
کەو ھەر له‌زه‌ویه‌که‌ی خویدا بیکوزه؛ كيتر نه‌و ئافرەتە نه‌مرد تا کویر بوو؛ 
پاشان له دوای نه‌وه پقذی به ناو زه‌ویه‌که‌یدا ده‌رژیشت که‌وته چاڵێكەوە 5 
مرد. 

( ۵۷) کیشه‌ی ريكه وبان 

۰ عن أبي هُرَيْرَةَ (#: ان الب ¢ رھ قال: ررزذا اختلفئم في الطریق 
جعل عرضه سبع بع آذرع)). . [بخاري/ المظالم/ 3341] 

(ابو هريرة)(#ە) دەڵى: پێغەمبەر ر فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر لەسەر ریگه‌ی 
شه‌قام ناکوکیتان تی‌که‌وت ئەوا پانی ریگه‌که به حه‌وت بال مەزەندە ده‌کریت)). 


بدشى کشتوکال (۲۱) 


(۲۱) بەشی کشتوکال 
(۱) ریگریی له به‌کریدانی زەوی 
۱ ۱ عن جابر ین عَبْدِ الله (& 4): ان الّبي رق قال: ((مَنْ کانت له آزض 
فلیزرعها آو ¦ ليْرْرِعََا آخاه. ونا يُكَرِهَا)). [بضاري/ المزارعة/ ۰۲۲۱6 ۰۲۲۱۵ 1۲۲۱۸ 
(جابر)ی كورى (عبدالله) (4) ددلی: پێغەمبەر () فه‌رمووی: ((هه‌رکهس 
له ئێوه زدويهكى ههيه با یاخوی دایچێنێت يا بیدات به براکه‌ی با نه‌و بؤخؤى 
دایچێنێت› نه‌یدات به کری)). 
(۲) به‌کریدانی زموی به خوراك 
۲ عن رافع بن | خدیج رط قال: كُنَا تُحاقل الأَرْضَ على عَهُدٍ رسول رق 
فثکریها بات والریع والطعام المُّسَمَّى. فَجَاعَنَا ذات "یوم رَجُلَ مَنْ عُمُومَتي 
فقال: نهانا رَسُول ê)‏ عن آم کان لا َاقعَاء وَطُواعِيَة الله ورسُوله رخق آنفع 
نا › نهانا أن تحاقل بالزض فذکریها علی اث والرئع والطقام المْسمّی: وأمُر 
رب الأَرْضِ آن يَرْرَعَهَا أو يُرْرِعَهَاء وکره کراءها وما سوی ذلك. 
ررافع)ی کوپی (خدیج) دولئ: نیمه له سەردەمى پێغەمبەری خوادا (8#) 
زه‌ویمان ده‌دا به سێ يەك و چواريەك و خوارده‌مه‌نی‌یه‌کی دیاری تا پژژی له 
ڕۆژان پیاوێك له ئامۆزاكانم هات بولامان وتی: پێغەمبەر (*3 ۶) ریگری ل‌کردین 
له شتیك كه سوودىبؤمان ھەبوو› بهلام گوی‌رایه‌لی خواو پێغەمبەر (2۶) به 
سودتره بؤمان ریگری کردین لەوەی که زه‌وی بده‌ین بەسێيەك و چواریه‌ك يا 
خوارده‌مه‌نی‌یه‌کی دیاری و فه‌رمانی کردووه به خاوەن ز‌وی يا زه‌ویه‌که‌ی 
خوی داچینیت يا بیبه‌خشی به که‌سیکی ديكه تاوەکو ئەو بز خؤى دایچینیت: 
حه‌زی له‌به‌کری‌دانی زه‌وی يابه مولکانه‌دانی زەوی نه‌کردووه)): 
)۳( به‌کریدانی ‏ زدوى به زیرو زیو 
۳ عن حَنْظلة بُ قيْسٍ الأصاري قال: سألت رافع بْنْ خديج ( :ك) عن 
کراء الْأَرْضِ بالڈهَبِ والؤرق» فقال: لا 7 به نَّمَا کان الاس يُؤَاجِرُونٍ على 
عهد النّبِي Cd)‏ على الماذیانات وأقبال الجداول» وأشماء - الیْرُع فَيَهْلكُ هذا 
ویسلم هَذَاء ویسلم هذا ويلك هذا فتم ین بلاس كراءً إلا هذا؛ فدذلك جر 


عنه فأمًا شيء معلود مَضْْمُونْ فلا باش به. آبخاري/ المزارعة/ 5 ۰۳۲۱۹ 1۲۲۱۸ 


(حنظلة)ی کوپی (قیس)ی (الانصاري›دەڵى: پرسیارم له (رافع)ی کوپی 
(خدیج)کرد سه‌بارهوت به‌به‌کریدانی زه‌وی به زیر و زیو ئەویش وتی: 
قه‌یناکات» خه‌لکی له‌سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا (8#) زه‌ویان به‌کری ئەدا 
له‌سهر سهندئ کشتوکال؛ ثيتر جاری واهه‌بوو نه‌مه‌یان ده‌فه‌وتاو ئەوەیان 
يا ئەمیان ده‌ماته‌به‌ر و ئەویان ده‌فه‌وتا خه‌لکیش کریکه‌یان تهنها 
ئەوەبوو؛ بؤيه پێغەمبەر رقف رنگری لیکرد؛ بهلام بەرامبەر به‌کرییه‌کی دیاری و 
دابیتکراو قەيناكات› 


دەھاتەبەر 


)٤(‏ بهکردانی زدوى 
٤۔‏ عَنْ عَبْد الله بن السّائبٍ قال: دخلتا علی عَبْد الله بن مَعْقلِ فَسَأِثامُ 
عن الْمرَارَمَة؟ فقا: عم قبط رَسُولَ (8) نهی عن المَرارَمَة آم الم جر 
وقال: لا باس بِهَا)). 
(عبدالله)ی کوپی (السائب)دەڵى: چوین بولای (عبدالله)ى کوری (معقل) 
پرسیارمان لنکرد دهرباره‌ی (المزارعه) وتی: (ثابت)وا نه‌زانی که پێغەمبەر 
رخ ڕێگری کردووه له (المزارعة) و فەرمانی کردووه به بهكريْدان (العاجرق)" 
فه‌رموویه‌تی: ((خراب نييه)). 
( 5 ) به خشینی زدوى 
5 م طاوس له کان يُحَابنُ قال عَمُرُو فلت له یا آبا عبد الرَحْمَن لو 
ترکت هذه الْمْخَابرَُ تیم يَرْعُمُون ا الب ( &) تھی عن المُحَابَرَة فقال: أي 
عَمْرُو. اخبرني هم بلك -يَعْنِي ابن عباس (4)- أن اللبي (&) لم يذه 
عنها. نما قال: ((يَمُنَحُ احدکم اخاه خَيْرْلَهُ من ان یذ عَنَيْهًا خرجا مَعْلُومًا)). 
ابخاري/ المزارعة/ 1۲۲۰۶ 
له‌رطاوس)هوه دەگێڕنەوە کے مامه‌طه‌ی به (المخابره)ده‌کرد أكه 
بریتیه‌لهبه‌کریدانی زدوى لەسەر هە‌ندێك لهبه‌روبومه‌کهی بالا تؤودكه له 
جوتیاره‌وه دەبێت|. (عمردهلی: منیش پیم وت: ئەی (ابو عبدالرحمن)نه‌گه‌ر 
وازت لەم جوره مامهليه بهئنايه باشتر نه‌بوو چونکه خه‌لکی وا ده‌زانن که 


۲ 
المزارعة: بريتىيه لهبهكرئدانى زەوی لەسەر ڕێژەيەك لەبەروبومەکەی به‌مه‌رجیك تؤودكه 


له خاوەن زه‌ویه‌وه بێت. 


باش کشتوکال 11 ±= ىسى 


پێغەمبەر (#) ڕێگریی لیکردووه. نه‌ویش وتی: شه‌ی (عمر) زاناتر له‌وان 
خه‌به‌ری پێداوم مه‌به‌ستی (ابن عباس)ه که پێغەمبەر (8) پیگریی لیْنه‌کردووه 
به‌لکو فه‌رموویه‌تی: ((ئەگەر یه‌کی له ئێوه شەو پارچه زه‌ویه‌ی كه هه‌یه‌تی 
بیبه‌خشی به برا موستمانه‌که‌ی باشتتر تره له‌وه‌ی که کرئیه‌کی دیاری لەسەر 
وەرگرێت)). 
( 6 ) ناودیریی زدوى و زار بەرامبەر به نيودى به‌رهه‌مه‌که‌ی 
٦۔‏ عن ابْنِ عُمَرَ (:) قال: أعْطى رَسُونَ (ة) خَيْبَرَ بضطر ما یخرج من 
ثمر او ززع فان يُعْطِي ازواجهُ كل سَنَةٍ مائة وسق. قمانین وق من تمر 
وعضرین وسقا من شعیں قال: فَلَمًا ولي عُمَرُ () قسلم خیبر» خير خير آزواج النَبِي 
(®) أن يُقَطع هن الازض والماء آو يضمن نهد الْأَوْسَاقَ کل عام فاختلفن. 
قمنهن من اختار الأزض والماء ومْهُن من اختار الأَوْسَاق کل عام فکانت 
عائشة وَحَفْضَةٌ و6 ممن اختارتا الْأَرْضَ والماء. [بخاري/ المزارعة/ ۰۲ ۳۳۰ 
(ابن عمر) دهلی: پێغەمبەر (8#) زه‌وییه‌کانی خه‌یبه‌ری دایه‌وه دەست 
دانیشتوانی به‌رانبه‌ر نیوه‌ی به‌رهه‌مه‌که‌ی؛ لدو به‌رهه‌مه‌ی هه‌موو سالك صه‌د 
(وەسق)ی لْئەدابه خیزانه‌کانی هه‌شتا (وه‌سق) له خورما و بیستیش له جؤ؛ 
دهلی: كاتئ (عمر) بوويه خه‌لیفه؛ خاکی خه‌یبه‌ری بهش کرد و خیزانه‌کانی 
پیفه‌مبه‌ری (&) سهريشك کرد لهودى که زه‌وی و اوەکەیان بۆ دابڕێت› يا ودك 
جاران سالانه وه‌سقه‌کانیان بۆ مسۆگەر بكات و بیداته‌وه پێیان› شهوانيش 
جیاواز بوون› همه‌یانبوو زه‌وی و ناوه‌که‌ی هەڵگرتەوە. هه‌شیان بوو سالانه 
وه‌سقه‌کانیان هه‌لگرته‌وه؛ (حفصه) و (عانشه) لەوانے بسوون که زەویو 
ناوه‌که‌یان هه‌لبزارد. 
( 7 ) كەسېك درەختێك بروينيت يت 
۷۔ عن جابر () قال: قال سول (®8): ررما من مستلم يَعْرِسُ غزسا ان 
3 ما اکل مئه له صدقت وما سرق مله لَه صدقة؛ ور ال اسب مه فهو لَه 
قة وَمَا آکلت الطَيْرُ فهو لَه صدقة وا يَرَْوْهُ أَحَدٌ 1 کان لَهُ صّدقة)). 
رجاس (4) دهلسی: پێغەمبەر (&) فەرموويسەتى: ((هسهر موسڵمانێك 
درەختێك بڕوێنێت› نه‌وا ئەوەی لیٔی دەخورێت بوی دەبێت به خێر› ئەویشی 


بدشى كشتوكال1؟) ىغ ± ىسى 


لێى بدزرێت ھەر بؤى دەبێت به خێر و ئهوديشى يهلهودر و بالنده لێى بخوات 
ھەر بؤى دەبێت به خێر و ههركهسيش لێى ببات ھەر بی دەبێت به خێر)). 
( 8 ) فروشتنی ناوی زیاده 
۸ عَنْ جابر بن عَبْد الله (# قال: تھی رَسُول (# عن بیع فضل الماء. 
(جابر)(&ە) دهلی: پێغەمبەر (&) ریگری کردووه له فروشتنی ناوی زیاده؛ 
)٩(‏ قەدەغه کردنی ناوی زیاده و لهودر 

۹سهن ابي هُرَيْرَةَ («#م قال: قال سول (8): ((نا منوا فضل الماء 
لتَمْنَعُوا به الكنَأ)). ٤بیخ‏ المساقاة/ ]۲۲٢٢‏ 

(ابو هريرة)(40:) دهلئ: پێغەمبەر (@) فەرموویەتی: ((زیاده‌ی ناو قەدەغە 
مەكەن تا نه‌بیته هؤى قەدەغەكردنى لەوەڕیش)). 


EY 


بەشی وه‌سیت و خێرو خیرات و به خشین (۲۲) 


(۲۲) به‌شی ودسبت و خیر و خیرات و به خشین 
(۱) هاندان بو ودسيدت كردن سه‌باردت به‌وشتانه‌ی پیویستن 
٠۔‏ إِمَن سالم] عن ¡ اابن عمر (#): آله سَمع رَسُوں رق قال: ((مَا حق 
امری مُسْلم› لَه شيء يُوصي فیه› یبیٹ ثلاث یال 1 وَوَصیثْهُ عنده مَكْتُوبَة)). 
قال عبد الله ن مر ما مرت علي ليْنة مذ سمغت سول (88) قان ذلك إا 
وعندي وصيِتي. [بخاري/ الوصایا/ ۲۵۸۷] 
له(سالم»هوه ه‌ویش له (ابن عمر)هوه: كه له پیغه‌مبه‌ری (#&) بیستووه 
فه‌رموویه‌تی: ((هەق نىيه به هیچ موسوڵمانێك که شتیکی هه‌بیت پیوبستی 
به‌وه‌سیت بت سی شەوی به‌سهردا تێپەڕێت› مەگەر وه‌سیتی لای خۆى 
نووسیبێت)) (ابن عمر) (#ە) ددلئ: لەوکاتەوہ نه‌مه‌م بیستووه له پێغەمبەر (8#) 
هیچ شه‌ویُکم بەسەردا تێنەپەڕیوە مەگەر وه‌سنته‌کهم لای خؤم دانابیت. 


مه ۷و 


(۲) وسیت لەسێبەك تینا په ریت 

۹۱۔ عن سخدر أبي وقاص (ظك) قال: : عادني رَسُول () في حَجّة اوداع من 
رح ات بن على شر فلت یا رسول له بَلََنِي ما ری من الوَجَع 
وآنا ڈو مال وتا برثني إا نا ب في اث فاتصناق بثلني مالي؟ قال: ((نا)). 
قال: قلت: آفاتصدق بشطره؟ قال: (رناء ال والثلثُ كَثِينٌ ان آن تذر ورثتك 
اغنیاء خَيْرٌ من أن تذرمم عانة یتکففون الاس ولسنت لفق نفقة تبتغي بها 
وجه الله [تعالى] : أجزت بِهَا› حَتّى اللقمَة تَجْعَلهَا في في امرأتك)). قال: قلث: 

یا سول الله الف بخ اصنحابي؟ قال: رگد تن تخلف. فتخمل عم تتفي به 
وجه الله [تعالى] 5 ازدنت به درجة ورفعة ولعلث تخلف حقی یلفع بك اقوام 
يضر بك آخزون. الله أفض لأصلحابي مجرتم ولا تراهم علی أَعْقَابِهم› لکن 
البَائس سَعْدٌ بْنُ خولة). قال: رئی لَه سول رف من أن توفي بمکة. [بضاري/ 
الجنائز/ ۱۳۳۳ 

(سعد)ی کوری (ابی وقاص) (4#) ددلئ: لەحەجی مالناوایدا نه‌خزش که‌وتم 
خه‌ريك بوو بمرم. پێغەمبەر &) سه‌ردانی کردم؛ پێم وت: شه‌ی پیفه‌مبه‌ری 
خوا: خوت ئەبينى چه‌نده نه‌خوشم منيش که‌سیکی دهوله‌سه‌ندم که‌سیش 
نىيە میراتم ٌبگرێت جگه‌له تاقه کچیْك. ایا دروسته دوو سئيهكى ماله‌کهم 


؟ فه‌رمووی: 


بکهم به‌خیر؛ فه‌رمووی: : ((نەخێر)) ونم: نه‌ی نیوه‌ی بکهم به‌خیر 
((نەخێر)) سی یه‌کی بکه و سی‌یه‌کیشی زؤرہف تۆ ئەگەر پاش خوّت مندالت به 
ددوله‌مه‌ندی به‌جی‌بیلی باشتره لهوه‌ی به‌هه‌ژاری جنیان بیلی و دوست له 
خه‌لکی يان بكهنهوه تو هیچ خەرجيەك ناکنشیت که مه‌به‌ستت پێى پەزامەندى 
خوا بێت مەگەر خوا پاداشتت ئەداتەوہ له‌سه‌ری تەنانەت نهو پاروەش که 
ثهيكهيت به دەمی خدزانهكهتهوه)) دەڵى: : ونغاشه‌ی ييُغهمبهرى خوائايا 
هاودلانم من له مەككە بەجێدێڵن؟ فەرمووی: ((ئەگەر تۆ بەجێیش بميّنى و ھەر 
كارێك ئەنجام بده‌یت له بەر رٍه‌زامه‌ندی خوا ئەواپلەو د یایه‌ت بەرز دەبێتەوه› 
نزيكيشه به‌جی بمینی تاوه‌کو سودت هه‌بنت. بو خه‌لکانيك زيائيشت هەبێ بو 
خه‌لکانتکی تر. خوايه كۆچى هاوهلانم بو به‌پایان بگه‌به‌نه و به‌ره‌ودوا مه‌یان 
گەڕێنەوە بەلام داماو (سعد)ی کوری (خولە)ەیە)) دەڵێن پێغەمبەر رق دلى 
بوی ته‌نگ بوو (لاواندیەوہ) چونکه له‌مه‌ککه وهفاتی کرد. 

۲ عن ابن عباس (#) قال: لَوْ أن الاس عُضوا من الث الی - فان 
رسُول رق قال: (رالڈنٹ والثْلثٌ کثین). [بخاري/ الوصایا/ ۲۰۹۲] 

((ابىن عباس)(4) ده‌لی: خؤركه خه‌لکی لەسێیەکەوە دابەزینایے بۇ 
چواریه‌ك. چونکه پێغەمبەر رك فه‌رموویه‌تی: : (رسی‌یه‌ك و سی‌یه‌کیش زوره)). 

)۳( وسیتی پێغەمبەر‹(@‰ ) به پابه ندبووز به قورئانه‌وه 

54 عن طَلحَة بن مصرف قال: + ات عَبْدَ الله بن أب وہ : هل 
أوَصَى سول (38)؟ فقال: اء قلت: فم کتب عَلَى اس الوَصيّة آو: فلم 
آمروا بالوصيّة؟ قال: اوصی بکتاب الله عر وَجَلَ. [بخاري/ الوصايا/ ۳۰۸۹] 

رطلحة)ی کوپی (مصرف)دەڵی: پرسیارم له (عبدالله) ی كورى (اہی 
اوق)کرد: ثایا پێغەمبەر () وەسیٔتی کردووه؟ وتی: نەخێر› ونم: ئەی بوچ 
وه‌سیّت له‌سهر موسلمانان دانراوه؟ وتی : وەسێتى کردووه به یابه‌ندبوون به 
قورئانه‌وه. 

٤‏ عَنْ عائشة رن قالت: ما ترك رَسُول رقف دینارا ولا درْهَمًا› وا شاه 


ونا بَعیراء ۳ آوصی بشيء. 


كغ ل ن هه ج ب 


به‌شی وه‌سیت و خیرو خیرات و به خشین (۲۲) 


عائشه (ه) دهلسی: پێغەمبەر (8#) پاش خؤى هیچی به‌جی‌نه‌هیشتووه 
نه‌دینار و نەدرھەم› نه‌مه‌رومالات و نهحوشترء وه‌سیتیشی به‌هیچ شتیکیش 
نه‌کردووه. 

0 عن الأسنود بن يَزِيدَ قال: ذَكَرُوا عذد عائشة (‰): ان علا رظ كان 
وصیّ. فقالت: متی أَوْصى إِنَيْه؟ فقد كلت مُسْندتهُ إلى صدري -و قالت: 
حَجْرِي- فَدَعَا بالطسنت» فُلَقَدِ انَخْنَثَ في حَجُري وما شَعَرْت اه مات فمتّی 
آوصی إِلَيْه؟. [بخري/ الوصایا/ 0 359] 

(الاسود)ی کوری (یزید) دهلی: لای (عائشة) باسی نه‌وه‌یان کرد که (علی) 
وه‌سیتی بو کراوه [که پاش پێغەمبەر (#) ببیته جینشینی ئەو] نه‌ویش وتی: 
ئەم وه‌سبته‌ی که‌ی بو کراوه؟ من خوم ییفه‌مبه‌رم اون 6 نایوو به سنگمه‌وه 
ياخود وتی: بەباوەشمەوہ [له‌کاتی ودفاتيا] که داوای ته‌شتی ئاوی كىرد› 
لەباوەشى منداهات بەلاداو هه‌ستم نه‌کرد که مردوووہ ئینتر ئەوەکەی نهم 
وه‌سیه‌ته‌ی بۆ کرد؟ 

)٤١(‏ ئامۆژگارى پیفه‌مبه‌ر( 2۶ ) بەدەرکردنی موفریکەکان 

7ه عن ستعيد بن جبیر قال: قال ابن عباس (#): یوم الخمیس وما یوم 
الخمیس, شم کی خثی بل مه الخصی فقلت: یا ابْنَ عاس وَمَا یوم 
الخمیس؟ قال: اث برسول (28) وجعه فقال: ((ائثوني آکثب نکم كتَابًا نا 
تضلوا بغدي)). فْتَتَارَعُواء وما يثبفي عند نبي قتا وقالوا: ما شاه امجر؟ 
اسْتَفْهِمُومُ قال: : (دعوني» فالذي آنا فيه خین ر اوصیکم بثلاث: آخرجوا 
المُشركين من جزيرة ة ارب واجیوا الوفن بِنمُو ما كت أَجِيرْهُمُ)). قال: 
وسكت عن الثّالثة: ۴ قالها فاسیٹھا. [بخاري/ الجهاد/ ۲۸۸۸] 

(سعید)ی كورى (جبير) (4) ددلئ: (ابن عباس) (#ه) وتی: رؤزى بينج 
شەممە ئاى چ ڕۆژێك بوو نهو رؤزه؛ پاشان دای له پرمه‌ی كريان تاوه‌کو به 
فرمێسکی چەوەکەی تهركرد؛ وتم: ئەی (ابن عباس) رؤذى پێنج شەممە. وتی: 
لهو ڕۆژەدا پێغەمبەر (&) نهخؤشيهكدى تاوى سه‌ند» فه‌رمووى: (ربین با 
نوسراوێکتان بؤ بنوسم كهياش خۆم سەرتان لێنە‌شێوێت)) بهلام خه‌لکی 
ناكؤكى وکێشمەکێشیان تێکەوت› ناشبێت له خزمهت هیچ پێغەمبه‌رێکدا 
ده‌مه‌ده‌می بکرێت. وتيان: هوه جييهتى؟ بڵێى به‌هوی تاكهيهوه قسه 


لم 


به‌شی وەسێنو خێرو غیراتو به خشن (1۲) سسسسسسسسسسس 
بیزکینی . داوای پوون کردنه‌وه‌یان کرد فه‌رمووی: ((وازم لیْبیٌنن ئەو ومزعه‌ی 
منی تیدام باشه. وه‌سیتان بق دەکەم به‌سی شت: به دهرکردنی (مشرك)هکان له 
دوورگه‌ی عەرەبى› و داواتان لده‌کدم كه خهلات و به‌راتی نوینه‌ری هوزه‌کان 
بکەن و ڕێزیان بكرن ھەروەك من چۆن وام ده‌کرد. ددلئ: له سیّههم بیده‌نگ بوو 
يا دەڵێت: لهبيرم چوویه‌وه. 
)0( پەشیمان بوونهوه له خێر و به خشین 

۷ عن عُمَنَ بْنَ الخطاب (5) قال: حَمَلتُ علی فرس عتیق في سبیل الله 
فَاضَاعَهُ صاحبة» فَظَنَئْت ائه بَامْعْهُ برخص. فسالت رَسُولِ ایی عَنْ ذلك فقال: 
را تَبِتَعْه ولا تعد في صدقتك» فان العائد في صدقته کالکلب یود في قَيْئه)). 
[بخاري/ الزکاة/ ]۱۶۱٩‏ 

(عمر)ی کوپی (الخطاب)(غچه) دەڵى: ئەسپێكى روسهنى چاکم به‌خشی‌به 
زەلامیك تاله‌پیگه‌ی خوادا به‌کاری بهینی . که‌چی خاوه‌نه‌که‌ی وه‌کو پیویست 
گویی پی‌نه‌دا» منيش وام زانی که تالان فرؤشى کردووه. ھەر بؤيه ون له 
پێغەمبەر رق کرد لهو بارهوه ئەویش فه‌رمووی: ((مه‌یکره‌وه له خێرەکەیشت 
پاشگەز مەبەرەوە جونكه نه‌وه‌ی له خێرێك بگە‌رِیٔتەوہ که كردوويهتى ودك 
سەگ وایه بگەڕێتەوە سەر ڕشانەوەکەی. 

۸- عن ابن عَبّاس رظن أن التبي ¦ (&) قال: (رالعاند في هبته کالکلب 
يَقَيء کم یعود في قيْئه)). 

رابن عباس) (#ه) ده‌لی: پێغەمببەر (8ك) فه‌رموویه‌تی: ((شه‌وه‌ی له‌به‌خشین 
په‌شیمان بێتەوە ودك سدق وایسه برشیته‌وه و پاشان بگەڕێتەوە سەر 
پشانه‌وه‌که‌ی)). 

( 6 ) که‌سین هه‌ندی له منداله‌کانی خدلات بکات بەدەر له‌وانی تر 

69- عن النْحْمَانِ بن بشير () قال: تصدق علي ) أبي بِيَعْضٍ ماله فقالت 
امًي عَمْرَةُ بلت رواحة نا ازضی حَنّى تشهد رَسُولَ (##. فَانْطَلَقَ آبي إلى الذي 
(&) ليُشهدهُ علىٍ صدقتي» فقال له سول رقق: (افعلت هذا پولدك کلهم)). 
قال: لاه قال: ۳ الله واغدئوا في اوٌادکم)). . فرجع آبي فرد تلك الصدقة. 
[بخاري/ الهبة/ 1۲:۲۷ 


)سب 


به‌شی ودسيّتو خیرو خیرات و به خشین (۲۲) 


(النعمان)ى کوری (بشیر)(:8:) وتوویه‌تی: ((باوکم هه‌ندی له ماله‌که‌یی پئ 
خهلات کردم بهلام دایکم (عمرة)ى کچی (رواحه) وتی: رازى نابم هه‌تا 
پێغەمبەر (8) نەزانیٰ؛ باوکم لەگەل خؤى بردمی بق خزمه‌ت پێغەمبەر (8ك بؤ 
ئەوەی ببکات به شایه‌ت له‌سهر ئەو خهلانه‌ی پیشکه‌شمی کردووه» يێغەمبەر 
&) پێی فه‌رموو: ((ثايا نه‌مه‌ت لهكهل هه‌موو مناله‌کانی ترت کردووه؟ ئەویش 
وتسی: نه‌خیر؛ که‌ویش فەرمووی: ((له خوا بترسن و دادكهرين له نیو 
منداله‌کانتانا)). ئیتر باوکم گەڕايەرە و لهو خهلاته پاشگەز بوويدوه. 

۰ عن مان بْن بُشیر (#) قال: اطلق بي آبي يَخملني إلى زسول 
(#)› فقال: با رَسُول الله اشهد 3 قد نَحَلَتُ التّعْمَانَ كَذا وکذا من مالي . فقال: 
كل بنیت 2 قد تحت مش ما نحت ال ن)). قال: نا قال: «(فأشهن علی هذا 
غيري)). شم قال: یس آن يَکُونُوا ليك في البرٌ سنواء)). قال: بًنى› قال: فلا 
ا . [بخاري/ الهبة/ 3447] 

(النعمان)ی کوری (بشير)(4) دەڵی: باوکم له‌گه‌ل خؤى هه‌لی گرم و بردمی 
بولای پیفه‌مبه‌ری خوا (&) وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا به‌شایهت به که‌من ئەوہ 
و ئەوەم له‌مالی خؤم خهلات کردووه به (النعمان) ثه‌ویش فه‌رمووی: ((ثايا 
نه‌وه‌ی خهلاتت کردووه به (النعمان) به هه‌موو کوره‌کانی ترت داوه؟)). وتی: 
نه‌خیر» فه‌رمووی: ((دەبڕۇ که‌سیکی دیکه جگه له من بکه به‌شایه‌ت)). پاشان 
فه‌رمووی: ((ئەی تق پێت خۆش نويه له چاکه كردن لەگەڵتا هه‌موو ودك يەك 
بن)) وتی: به‌لی فه‌رمووی: ((که‌وابوو نا)). 

(۷) كەسيك ماڵێك بدات به که‌سيك تا لەژياندا بیت 

١‏ عن جابز بْنَ عَبْدِ الله الأئصاري (4): أنّ رَسُول رق قال: ریما رَجُلٍ 
أَعْمَرَ رجا عُمُری له ولعقبه, فقال: قد امطیتکها وعقبك ما بَقي ممنْكم أَحَدٌ فَإِنّهًا 
لمَنْ أعطيَهًا وعقبه؛ وها نا تزجغ الی صاحبهاء من أجل نه اغطی عَطاء وقعت 
فيه الْمَوَاريث)). [بخاري/ الهبة/ ۳:۸۲ ۲:۸۳] 

له(جابر)هوه: كه پێغەمبەر (#) فەرموویەتی: ((ههر يياويك مالێْك بدات به 
پیاوێکی ديكه بؤخؤى و نهوه‌کانی بو ماودى هه‌موو تهمهنى پێى بلئ: نه‌وا نهو 
ماله م بەخشى بهخوّت و نه‌وه‌کانت تاوه‌کو يەك که‌ستان لەڑیاندا مابێت. شه‌وا 
نهو ماله دەبێتە مولکی ئەو كەسە و نەوەکانی؛ و جاریکی تر ناگه‌ریته‌وه بق 


ااا 


به‌شی وه‌سیت و خیرو خیرات و به خشین (۲۲) e‏ 
خاوه‌نی؛ جونکه ئەو كەسە خهل تیکی پی خهلات کردوون که تازه به‌شی ميرات 
گرانی تی‌که‌وتووه)): ۱ ۱ ۱ 

٢۔‏ عن جابر (4#) قال: قال سول (ثق: ‹(امْسكوا عَلیکم امُوَالْكُمْ ولا 
ُفْسدُوماء فا من آغمر عُمْری فهي لنّذي أَعْمرَهَا حَيّا ونیا ولعقبه». [بخادي| 
الهیة/ ۰۲:۸۲ ۲:۸۳] 

(جابر)ى کوری (عبدالله) (4) دولئ: پێغەمبەر (8) ف‌رموویه‌تی: ((دەست 
به‌مال و سامانی خوتانه‌وه بكرن و له‌ناوی مەدەن› چونکه ھەركەسێك مالیّك 
بیه‌خشیِت به که‌سيك بو ماوه‌ی هه‌موو ته‌مه‌نی كهوا ئەو ماله دەبێتە مولکی ئەو 
که‌سه‌ی که پیی داوه به زیندوویی و به‌مردوویی وه بو نه‌وه‌کانیشی)): 


بەفی مبرات ( ۱۲۲ ).سس سس سس سس سس سس سيج 


(۲۳) به‌شی میرات 
(۱) موسلمان مبرات له کافر نابات و کافریش له موسلمان 

۳ عن أسامة ين ريد (#: آنْ النَبِيُ (#) قال: را یرٹ الْمُسْلمُ الکافن 
وا یرت الَافر الْمُسْلم)). آبخاري/ الفرانض/ 0۳۸۳] 

له (اسامة)ى كورى (زیسد)(48) وه: پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((نه 
موسڵمان میرات له کافر ده‌بات نه‌کافریش له موسڵمان)). 

(۲) مبرات بدەن به شایسته‌و خاوه‌نه‌کانی 

٤‏ عن ابن عَبَاسٍ (4) عن رَسُول اله () قال: «الحقوا الفرائض 
بأَهْلهاء فَمًَا ترکت الْفْرَاْضُ فلأولى رجل ذكر). [بخاري/ الفرائض/ 1351] 

(ابن عباس) (4#) دەلێت: پێغەمبەری خواڭ) فه‌رموویه‌تی : (میرات بىدەن 
به شایسته‌و خاوهنه‌کانی › نهودى بەجێدەمێنێت بۆ یەکەم پیاوی نيرينهيه)). 

(۲) میراتی (کلاله ) 

6 عن جار بن عبر الله رل قال: دخل علي سول الله E)‏ وأنا 
مریض لا أعقل» افتوضًاً فصَبُوا علي من وَضوئه فعقلت؛ فُقَلتٌ: یا رَسُول الله 
ِتُمَا پرئني کَنَائةٌ فنرنت آيَة المیرّاث فقت لمُحَمّد بن الْمُنْکدر: «(یستفگوند قل 
الله ُفتیکم في لکنانه | النساء: 176]؟ قال: مُکذا أئزلت. [بخاري/ الوضوء/ 
۱۹۰ 

(جابر‌ی کوری (عبدالله) دەڵى: پێغەمبەر (38) هات بۆ سەردائم که من 
نهخؤش بووم هۆشم نەبوو› ددست نوێژی كرت له ثاوی ددست نوێژەکەیان 
پرژاند بەسەرما منيش هۆشم كردهوه. وت: ئەی پێغەمبەری خوا من میراتگرانم 
(كلاله)دن (واتا:کور و باوك ) ئیتر ئایەتی ميرات هاته خوارهوه؛ به (محمدای 
کوری (المنکدر)م وت: (يستفتونك قل الله یفتیکم في الكلالىة) النساء: ۰۱۷۲ 


وتی: ههروا دابه‌زیوه. 

6 عن مغذان بن أبِي طلحة: : أن عُمَرَيْنَ الْخَطَاب 3 خطب یوم جمعة 
فذکر نبي (ة) وڈکر آبا بكر شم قال: إِنّي نا اع مَعْدِي شَيْنا آَم عدي من 
الكنائة: ما راجت سول الله (*&) في شيء ما راجعثهُ في الکنان. وا أغلظ لي 
في شيء ما اغلظ لي فيه حى طَعَن باصبعه في صدري؛ وقال: ((ِيَا عُمَر آنا 


8 - في آخر [سورة] ¦ التّسساء)). . وانّي إِنْ اعش ¦ اقض فیها 
بقضيّة يَقضي بها مَنْ يقرا القرآن وَمَنْ لا يقرا القرآن. 
له(معدان)ی كورى (ابي طلحة)وه: كه (عمر)ی كورى (الخطاب)له پوزی 
جومعه‌دا وتاری‌داو باسی پێغەمبەر (&&) و که بو به‌کری کرد؛ پاشان وتى: من 
ميج شتيك ياش خؤم بهجئناهيّلم گرنگتربێت دلت له لام له ركلاله) هيج کاتێك 
مشت ومڕم لەگەل پێغەمبەر (‰) نه‌کردووه نه‌مه‌نده‌ی که له (کلالسه)هدا 
کردوومے؛ هیچ کاتێك ئەویش لەگ لم توندوتیژ نه‌بووه نه‌وه‌نده‌ی لسه‌وددا 
توندوتیژبووه؛ تاوه‌کوو جاريكيان په‌نجه‌ی کوتایه سنگم و و فه‌رمووی: ((شدى 
عومەر نه‌ری نایه‌ته هاوینه‌که‌ت بەس نىيه كه له كۆتايى سوره‌تی (النسا ء)دایه 
[بؤيه پیٔی ئەوترێت نایه‌تی هاوینه چونکه له هاویندا هاتزته خوارهوه]. من 


خوین بێت و که‌سیکیش قورئان خوین نەبێت په‌یره‌وی بکات. 
( 4 ) دواهدمين ايهتيّك دابه‌زیوه نایه‌تی رالکلائه )هنيد 

۷ عن البْرَاءِ (طيه) : : أن ن آخر سُورَة أئزلت تَامّةَ سُورَةُ التَویة. ون آخرآية 
آنزلت آية ية الكلالة. ببخ المغازي/ 05 81] 

له (الىبراء)یى کوری (عازب)ەوە دەگێڕنەوە: : که دواشه‌مین سورەت که 
بەتەواوەتى دابهزيووه سوره‌تی (التوبة)ه‌یسه» وه دواهه‌مین نایه‌تیش که 
دابه‌زیووه ئايەتى (الكلاله)ديه. 

(۵) هەرکەس مال پر یو جن‌هیشت ت بؤميرات گره‌کانیتی 

۸ ع ي ان آبي هريرة پر ان رَسُول (قة) کان يُؤْتَى بالرجل المیّتٍ عليه 

الدَيْن» یال ((هَلَ ترك : لدَيْنه من قضاع). . فان حخداث E‏ ترك وَفَاءُ صلی عَلَيْه 
7 قال: ((صلوا علی صاحبكم). - فتح الله عليه کے قال: ‹(أنا اولی 

بِالمُؤْمِنِينَ من : الفسهم؛ فَمَنْ توفي وَعَلَيْهِ دَيْنْ فغلي قَضَاوُة وَمَنْ ترك مالا فهو 
لوَرَثتهِ)). [بخاري/ الكفانة/ ۲۱۷۲ 

(ابو هريرة)(&») دەڵی: پێغەمبەر رك پیاوی مردوویان دەهێنایە خزمه‌تی 
كه قه‌رزی له سهريووايه يرسيارى دەكرد ((ثايا به‌شی قهرزهكهيى 
جی‌هنشتووه)) ئەگەر پی‌یان بوتایه به‌شی دانه‌وه‌ی قه‌رزه‌که‌ی جی‌هیشتووه 
نوێژى لەسەر ده‌کرد» ئەگەر نا دەيفەرموو: ‹(نوێژ لەسەر هاودله‌که‌تان بكەن)). 
هه‌تا كاتئ خوا دەرووی خيّرى ليُكردهوه. . فه‌رمووی: ((من له پێشترم بۆ 
موسلمانان له خویان ھەر كه‌سێك مردوو قه‌رزی لەسەربوو هوه دانه‌وه‌ی لەسەر 
منه. هه‌رکه‌سیش مال و سامانیکی جی‌هیشت نه‌وه بو میراتگره‌کانی دەبێت)). 


ےس سس لع وذ © س 


(۲6) به‌شی ۋەتف 
(۱) ومقف بۆ بنەرەتی شتەکەیە و به‌روبوومه‌که‌ی خیره 

9 من این عُمَر رظم قال: اصاب عُمَرُ رظ ازضا بِحَيْبَنَ فأتی اللبي 
رق بسنتأمره فیا فقال: با سول الله ني صب آرْضًا بِحَيْبْن لم اصب 
وتصدفت بها». [قَالَ): فتصدّق بها عمر: له نا يُبَِعٌ اصلها وتا يُبْشَاعُ ونا 
یور ولا ُومب. قال: فتصنق عُمَرٌ في الفقَرَاءء وقي القزبی وفي الرقاب وفي 
سبیل الله وَابْنِ السپیل» والضَیْف نا جناح على مَنْ ولیها آن یکل مشها 
بالمغروف. او يُطعم صديقًاء غيْرَ مُتَمَوَلٍ فيه. أبخاري/ الشروط/ 586؟] 

زاين عمر) ددلّئ: (عمر) (4#) پارچه زدويهكى له (خەيبەر) ددست كدوت و 
هات بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (8) پرسی پێکرد ده‌رباره‌ی و وتى: نه‌ی 
پێغەمبەری خوا (#) من پارچه زه‌ویه‌کم له (خه‌یبهر) ددست که‌وتووه؛ هه‌رگیز 
مالی ناوا به نرخم دوست نه‌که‌وتووه. فه‌رمانت به‌چی‌یه؟ فه‌رمووی: ((ئەگەر 
ئەتەوێت ئەسڵەکەی گل دەرەوہ و بيكه بەخیٔر (وقف) (عمرایش کردی به‌خیر 
به مهرجيّك خودی زهوپیه‌که نەفرۆشرێت و نەكڕڕێت و به مبرات نه‌بریت و 
نهبه خشریت دهلی: ئیتر عومهر کردی به‌خیر بق هه‌ژاران و خزمان و كؤيلهكان و 
له رنگه‌ی خوا و ریبواران و میواندا. بهو شیوه‌ی که گوناه و تاوان نەبێت 
لەسەر ھەر كەسێك که سەرپەرشتى بکات به گویره‌ی توانا لێى بخوات و به‌شی 
دؤست و براده‌ریشی ىبدات بهمهرجئ ابی قایم نه‌کات. 

(۲) مروف پاش مردنى چی پێدەگات , 

60 عن آبي هُرَيْرَةٌ ‹: ان سول (®#) قال: ((إذا مات الإِنْسَانْ ائقطع 
له عمل با من ثقاشة: إنا من صدقة جَارِيَة او علم يُْتَفَعُ به أو ولد صالع 
يدعو له)). 

(ابو هريرة) ددلئ: پێغەمبەر (#) فهرموویه‌تی: (ركاتئ كه‌سێك مرد دست 
به‌رداری هه‌موو كرداريُك دەبێت› جكّه له سئ شست: ختريكى نهيراوه و 
بەردەوام› يا زانستێك كه سوودى لببینریت؛ يا منداڵێكى باشى ههبيّت نزاى 
خێرى بو بکات)). 

(۲) خب ر کردن بۇ که‌سیّك بمریت و وهسیتی نەکردبێت 

لەم بارەوہ فه‌رموده‌ی (عائشة) ههيه كەلە باسی زه‌کاتا رابورد. 


CD a EEE‏ تج 


باسى نهزركردن (35) لد 


(۲۵) بەشی ندزر كردن 
(۱) باسى وەفاکردن به‌نه‌زر 

۱ء عن ان مر رہز ان عُمَرَبْنَ الخطاب ظا سال رَسول ر وهو 
بِالجِعَْائة بَعْدَ أن رَجَعَ من الطائف» فَقَال: با رَسُول اللہ + إِنِي نَدْرْتْ في الجاهليّة 
أن اعتکف توما في الْمَسْجدٍ الحَرام› فکیف تری؟ قال: ((اڈهب قاعتکف یوما)». 
قال: وکان رَسُول رق قد أغطاة جَارِيَةٌ من الس فلما اغثق سول ا 
سَبَايَا النّاس سمع عم بن لطاب ‹#) آصنواتهم يَقُونُون: افتقنا سول 
فقال: ما هذا؟ فقالوا ۳ تق رَسُول رش سَبَايًا النٌاس. فقال عُمَر: یا عند الله 
اذهب إلى تلك الْجَاريّة افش سبیلها . [بخاري/ الخمس/ ۲۹۷۰ 

(ابن عس (#) دهلی: (عمر)ى كورى (الخطاب) پرسیاری له پێغەمبەری 
خوا (@#) کردووه له کاتیکدا له (طاثف) گه‌رایه‌وه و گه‌یشتبووه (الجعرانة) 
وتی: به‌ی پێغەمبەری خوا من لەسەردەمى نه‌فامیدا نه‌زرم کردووه که ڕۆژێك 
خه‌لوه‌ت بکێشم له که‌عبه‌دا به‌لاته‌وه چۆنمە؟ فه‌رمووی: ((بپق ڕۆژێك تیایدا 
بمێنەرەوە))› هه‌روه‌ها پێغەمبەر (25) که‌نیزه‌کیکی له پینج یه‌کی (ده‌ستکه‌وتی 
جەنگ) پێدابوو› ئهوه بوو كاتيّك پێغەمبەر () ژن و مندالى به‌دیل گیراوی 
خه‌لکی نازاد کرد (عمر)ی کوپی (الخطاب)گوێی له ده‌نگیان بوو که نه‌یان وت: 
پێغەمبەر (#) شازادی کردین. ئەویش وتی: ئەمے چییه؟ شه‌وانیش وتیان: 
پێغەمبەر (#) ذن و مندالی ديل کراوی خه‌لکی ئازاد کردو (عمر)يش وتی: 
ئەی (عبدالله) برق بو و لای ئەو كهنيزدكه و ئازادى بکه. 

)٢(‏ قدزاكردنهودى ئەزر 

۲ عن این َبّاسٍ (د) آله قال: اسنتفتى سعد بن عُبَادَةٌ رَسُول () في 
تذر کان على مه وفیت قَبْلَ أن تقضیه قال رَسُولُ رقن: (رفاقضه عَنْهَا)). 
[بخاري/ الوصایا/ 0 361] 

(ابن عباس) (#ه) دهلی: (سعد) ی كورى (عبادة)پرسیاری له پێغەمبەر 
رق کرد سەبارەت به نهزريّك كه لەسەر دايكى بووه و مردووه پێش ئەوەی 
به‌جیی بێنێ› پیغەمبەریش (25) فەرمووی: ‹(دەتۆ بؤى بەجێبھێنه)). 


رم سب 


باس زه زرگردن تغغغغ غغغغ 


(؟ ) که‌سيك نهزر بکات که به پن بجيت برکعبه ) 

۳ عَن عُقبَة ب عَامِرٍ (4) قال: ئَذرَت أختي أن 3 تشي إلى بَيْت الله 
حافیّة فأمرثني آن اسنتفتي نها رسول ; (#)› فَاسْتَفْتَيُْهُ 4 فقال: رتش 
ولترکب). [بخاري/ الاحصار و جزاء الصید/ ٦٦۱۷ء‏ ۱۷۱۷ 

عقبة)ى کوری (عامر) (&) دلی: خوشکه‌زاکهم نه‌زری کرد بوو که ئەبێت 
به‌پی‌خاوسی بچێت بۆ که‌عبه داوای لێکردم که پرسیاری له پیغه‌مبه‌ر (#) بۆ 
بکەم له‌وباره‌یه‌وه. منيش پرسیارم بۆ کرد ئەویش فه‌رمووی: ((با بپوات به‌پی 
و به‌سواریش)). 

٤‏ عن نس (#م: أن النَبِيُّ (&) رای شَيْخًا يُهَادَى بَيْنَ ابْيْهِ› فقال: (رما 
َال هذا)). قالوا : نذر أن يَمْشي› قال: (رِن الله (ك) عن تغذیب ھٰذا نَفْسَهُ 
تغني)). وَامَرَهُ آن يَرْكَب. [بخاري/ الإحصار و جزاء الصید/ ١٦۱۷ء‏ 767] 

(انس) (د) دهلی: پێغەمبەر (@&) پیرەمێردێکی بینی که خؤى دابوو بەسەر 
شانی دوو کوریدا له نێوانیاندا دەپزیی؛ فه‌رمووی: ((ئەمه چی‌یه؟)) وتیسان 
نه‌زری کردووه که بهم شیوه بروات (بو كەعبە) ئەویش فه‌رمووی: ((خوای 
بالاده‌ست پنویستی بهوهنيه همه سزای خی بدات)) ئینجا فه‌رمانی پیکرد 
سوار بێت. 

)٤(‏ ریگری كردن له نه‌زر 

6 عن ابن مر رڈ عن اللي (): اه نهی عًن الشُذر وقال: ررِئَهُ لا 
يَأتي بخیر ونم یستخرج به من البَخيل)). [بخاري/ القدر/ ۰۲۳۶ 1335] 

له(ابن عمر)دوه ئەویش له پێغەمبەرەوە رق که پێغەمبەر (#&) ریگری له 
نەزر كردن كردووه و فەرموویەتی: (رنه‌زر كردن هيج خێرێك ناداتهوه؛ تهنها 
سے هديه به‌هویه‌وه هه‌ندی شت له چروك دەسێنرێت. 

- عن آبي هُرَيْرة رش: أن النّبِي ا قال: رن النّڈرَ لا یقرب من ابن 
آدم شنا َم یکن الله ره له ونكن النَّذْرُ وافق الْقَدْنَ فیخرج بذلك من البَخيل 
مالم یکن البّخيل رید د آن يُخرج)). [بخاري/ القدر/ ۰۱۲۳۶ 1335] 

له (ابو هريره)دوه ئەویش له پێغەمبەرەوە () فه‌رمووی: (( دڵنیابن كه 
نه‌زر كردن هیچ شتێك له‌ناده‌می نزيك ناخاته‌وه که خوا بزی بریار نەدابێت› 


باسی نه‌زرکردن ۲۵۱) 


بهلام (هه‌ندی جار) نه‌زر هاوکات ددبيّت له‌گه‌ل قه‌دهر و بریاری خوادا؛ یتر 
به‌وشنوه‌یه شتێك له ده‌ستی چروك ده‌بیته‌وه که پێشتر نه‌یده‌ویست بیدات)). 
(۵) وه‌فاناکریت به نەزرێك که سه‌رپیچی خوای تیدابیت 

۷ عَن عفران بن حصین (&) قال: كانت ثقیف حلفاء لبنی عُقَیْلٍ 
فأسرت ثقيف رَجَلَيْنِ من ¦ اصحاب" ؛ سول ()› وآسر آصنحاب رسول ا رَجْنَا 
من بني عُقَيْل؛ واصانوا مَعَهُ الْعَضْبَاء, فأتى عليه رول رقف وَهُو في الوشاق 
قال: يا مُحَمّد فتاه فقال: ((مَا شأئد». فقال: بم آخذتني وبم اخدت سابقة 
الحاج؟ فقال -إِعْظامًا لذلك- : «آخدتك بجريرة حلفائك ثقيف)). ثم انصرف 
عَنْهُ فَتَادَافُ فَقَال: پا محمد یا مَحَمَد. 4 وَكَانَ رَسُول (#) رحیما رقيقاء فرجع 
الیه فقال: ((مَا شأئت). قال: إِنّي مسنم قال: «نو فلتها وائت تملك آنرك 
فلخت کل القناح)). 5 ثم اصرف فتاداه فقال: با محمّد» با مُحمّد. فتاه فقال: 
(رما شأئك)). قال: إِنّي جانع فأطعمني وظمان فأسقني قال: (رهذه حاجتك)). 
ففدي بالرجلین. قال: ولسرت امُراة من )الصا واصیبت العضنباء فکانت 
المَراة في الوثاق وکان الوم بریحون نعمهم بین يدي بیوتهم. فائفلتت ذات ليلة 

من الوثاقٍ نت الیل فجعلت ذا دنت من البعیر رَغَاء فتثرکه, حَتَى تنتهي إلى 
الْعَضْيَاء ء فلم رغ قال: واقة موقت فقعدت في مجزها. شم رَحَرَتْهَا فائطلقت» 
وتذروا بها › فطلبوها فَأَعْجِرْتُهُم قال: وَنَذِرّت لله إن ج ها الله عَلَيْهَا لتنحرتها. 
فما قدمت المَدِينَة رها النَّاس فقالوا: العضنبا ء نَاقَة رسُول رعش فقالت: رها 
نَذرت اك تج له علیها لتنحرتها . فأتوا رسول ن لق فذکروا ذلك له فقال: 
(‹(سُبْحَانَ الله پنسما چزتها. ددرت لله إن نجاها الله عَلَيْهًا لَتَتْحَرَكَهًا! نا وفاء 
لتذر في مَعْصية الله وا فيمًا نا يَمْلكَ العَبْد)). 

(عمران)ى كورى (حصين) (#) ده‌لی: مؤزى (ثقيف) هاويهيمانى مؤزى 
(بنو عقیل)بوون؛ هؤزى (ثقيف) دوو پیاویان له هاودلانی پێغەمبەر (#) به ديل 
گرت› هاوهلانی پێغەمبەریش (#) پیاوێکیان له مؤزى (بنو عقيل) به ديل 
گرت› لەگەلیدا حوشترێکیشیان بهناوى (العضباء)دوه كرت له كاتيْكدا كه نهو 
پیاوه به‌ند و كەلەپچەبەدەست بوو پێغەمبەر (28) تیٔپےەری بەلايدا. نه‌ویش 


وتی: ئەی محمد؛ هات بؤلاى و فهرمووى: ((چیت دەوێت؟)) وتى: بەچ تاوانێك 
منتان كرتووه و به چ تاوانێکیش حوشتره تیز ردودكدى ریگای حه‌جت 
كرتووه؟ قسه‌که‌ی بهههند ودركرت و فەرمووی: ((تؤم بهتاوانى هاويهيمانهكانت 
له هؤزى (ثقيف) كرتووه))؛ ئینجا به‌جیی هێشت› ديسانهوه بانگی کردهوه و 
وتى: نه‌ی محمد › نه‌ی محمد پێغەمبەریش پیاویکی دل نهرم و به‌به‌زه‌یی بوي 


سس« 


باسى نه زركردن ( 14 )ك سس سس سس سس 


كهرايهوه بۆ لای و پیسی فه‌رموو: ((جيت دهویست؟)) نه‌ویش وتسی: من 
موسوڵمانم› ئەویش فه‌رمووی: ((ئەگەر ئەمەی که دەیڵێیت پیش ئەوەی ديل 
بکرئیت بتوتابه سه‌رفراز ده‌بوویت به ئەو پەری سه‌رفرازی)) پاشان لێى داو 
ڕۆیشت یشت:؛ دیسان بانگی کرده‌وه: نه‌ی محمد ئەی محمد› دیسان هاته‌وه بولای 
فه‌رمووی: ((چیت دەوێت؟)) وتی: برسیمه نام بده‌ری و تینومه ئاوم بده‌ری؛ 
ئەویش فه‌رمووی: ((ئەمەیان پنویستیه)) [واتا نه‌مه‌یانت بۆ جی‌به‌جی دەکەم) 

ئە‌وجا ديل به دیلی پێكرا به دوو پیاوه‌که. دهلئ: ژنیکیش له یاریده‌ده‌ران 
(الانصار) به ديل گرا و نهو حوشتره‌یش که به‌ناوی (العضباء)دوه بوو 
گێڕایەوە› له‌کا تنکدا ژنه‌که دەست و پێوەن کراو بوو هۆزەکەیش وشتره‌کانیان 
له بەردەم ماله‌کانیاند! ئێواران مولىدەدا› ژنه‌که شەوێك خوی له‌که‌له‌بچه‌که‌ی 
کرده‌وه و رؤيشت بولای وشتره‌کان هه‌رکه له حوشترا شترێك نریك ده‌بوویه‌وه 
دەيبۇرانىد› ئەویش واری ڵدەهێنا. تا گه‌يشته لای (العضباءنه‌و نه‌یبوراند» 
چونکه حوشتریکی هێورو ڕاهێنراو بوو› سواری پاشکوکه‌ی بوو لێى خوری و 
که‌وته ڕێ هوزه‌که‌یش پێیان زانی وشوپنی که‌وتن؛ پیی نەگەیشتنەوہ › 
نا فره‌ته‌که‌یش نه‌زری كرد ئەگەر خواى بالادمست به‌سواری نه‌و وشترهوه 
پزگاری کرد دەبێ نهم وشتره سەر بڕێت› کاتی هاته‌وه بو مه‌دینه و خه‌لکی 
بینیان› وتيان: : ئەوہ (العضاء)ه حوشتره‌که‌ی پێغەمبەری خوايه (28)؛ نه‌وجا 
ژنەکە وتی: ئەو نه‌زری کردووه ئەگەر خوا بەسواری نهم وشترەوہ پزگاری بكات 
دەبیٰ سەری ببڕێت ئەوانیش هاتن بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (#&) و ئەمەیان بو 
باس کرد؛ ئەویش فهرمووى: ((پاکوخاوینی ھەر بو خوايه؛ چه‌ند خراپ 
پاداشتی داوەتەوہ؛ نه‌زری کردووه ئەگەر خوا بەسواری وشتره‌که پزگاری بکات 
دەبێ سەرى بڕێت! نەخێر وه‌فا بەنەزرێك ناکریت سەرپێچى فه‌رمانی خوای 
تیابێت› هه‌رود‌ها له شتیکدا که مولکی خؤى نەبێت. 


( 1 ) دهرباره‌ی که‌فاره‌نی ئەزر 
۲ ھەس عَنْ عُقَبَة بُن عامر (2) عن رَسُول (&&) قال: ‹‹عَفَارَةُ النَّذر کفارة 
له(عقبة)ی کوری (عاس)هوه ئەویش له پێغەمبەرەوە (28) که فه‌رموویه‌تی: 
(رکه‌فاره‌تی نه‌زر که‌فاره‌تی سوینده (واتا ودك ئەو ودهايه] )). 


سس (ا۷۱)ا سس 


بهشی سویندخواردن ( ۲٩۱‏ ) سس سس 


ر٦٢‏ بەشی سویند خواردن 
) 1 › ریگریی له سوێند خواردن به باوباپیران 

۹۔ عن عمر بن الطاب رب قال: قال رَسُونَ (3#): رن له َر وجل 
یناک أن تَخلفوا بِابَائكُمْ)). قال عُمَر: فَواللّهِ مَا حَلَفْتُ بها مُنْدُ سمغت رَسُول 
رخ نهی عَنْهَاء ذاكرًا ولا آثرا. [بخاري/ الإیمان و النذور/ ۰۱۳۷۰ 1373] 

(عمر)ی کوری (الخطاب)(*&) دەڵێ: پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: ((خوای 
بالاده‌ست ڕێگریتان لێدەکات که سوێن به باوباپیران بخؤن)). عومەر دەڵى: سا 
به‌خوا لهوكاتهوه بیستوومه پێغەمبەر (#) رنگریی لێكردووه سوێندم 
پی‌نه‌خواردووه نهبهزمانى خوم و نه لەزمانی خەڵکیشەوە. 

۰۔ عن ابْنَ عُمر (# #) قال: قال رَسُول (&): ((مَن کان حَالفا فنا يَحْلِف إا 
باللع)). وکانت فُرَيْشنْ تحلف بابانها؛ فقال: ا تخلفوا اانکم)). [بخاري/ الإيمان و 
النذور/ 0 0637 ۱۲۷۲ 

لهراین عمںەوہ دهلی: پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: ((ھەركەس سوپندی 
خوارد باسونند نه‌خوات ته‌نها به‌خوا نه‌بیت)) هوزی (قوره‌یش) سویندیان 
بەباوباپیرانیان ده‌خوارد؛ ئەویش فه‌رمووی: ((سوێند به‌باوبا پیرانتان نهخؤن)). 

(۲) ریگریی له سوێند خواردن به بتەکان 

۱ عَنْ عبد الرحمن بن سمرة (#ە) قال: قال رسول الله (88): ((لا تحلفوا 
بالطواغي ولا بآبانکم)). 

له (عبدالرحمن)ی کوری (سمره)هوه دهلی: پێغەمبەر (58) فەرموویەتی: 
(رنه‌سویند به بته‌کان بخؤن و نه‌به‌باو باپیرانتان)). 

(۲) که‌سن سويْندى به لات ) و (عزی) خوارد بابلی ( لاله الا الله ) 

۲ عن آبي مُريرة را قال: قال رسول رققق: ((مَنْ حتف مِنْكُم فقال في 
حلفه: بالات فلیقل: نا اله 3 الل ومن قال لصاحبه: تعسال أقامرك» 
فلیتصندّق)). وق رواية: ((مَنْ جلف باللات وَالْعُرًى)). . [بخاري/ التفسیر/ 4579] 

(ابو هريره)(ن) دی : پێغەمبەر فه‌رموویه‌تی: ((ئه‌گه‌ر که‌سی له ئێوه 
سویندی خوارد و له سوینده‌که‌یا وتی: به (لات)› نه‌وا بابڵێ: لا اله الا اللہ هه 
که‌سیش به براد‌ره‌که‌ی وت: ودره با قومارت لەگەل بكەم› ئەوا با 8 


بس سس 410 تس 


به‌شی سویندخواردن ( ۲٩‏ ) = 


بکات)) له ریوایه‌تیکی تردا بهم شيْوديه هاتووه: ((ھەركەس سوپندی به (لات)و 
(عزی) خوارد)). 
6 ) سویند لەسەر نیه‌تی سوێنددەرە 

۳۲- عن ابي مُرَيْرَة رڈ قال: قال رون (®8): «الَيَمينُ عَلی نيّة 
المُسنتخلف)). 

(ابو هريرة)(4) دلی: پێغەمبەر رك فه‌رموویه‌تی: ((سویند لەسەر نیاز و 
نیه‌تی سوێند دەرہ)). 

(۵) که‌سی به سویند مافی که‌سیکی موسلمان زدوت کات شایسته‌ی سزای 

دۆزەغ ددبيت 

٤۔‏ عَڻ آبي أَمَامَةَ -يعني الحارثي ¬ (#): آن رول رق قال: ((من 
اطع حق ¦ امرئ ملم ميته فق وجب اله نه من وَحَرّمَ عَلَيْه الجَنّة). . فقال 

َه رَجُل: › يَا رَسُول الله وان ) كان شَيْنًا يَسِيرًا . قال: ((وإن قضيبًا من أراش)). 

رابو أمامة)واته: (الحارث)ى (#) دەڵی: پێغەمبەر (®) فهرموويهتى: ((هه‌ر 
که‌سيك به سویند مافی که‌سیکی موسڵمان زه‌وت بکات ئەوا خوا سزای ئاگرى 
لەسەر پێويیست ده‌کات و بەھەشتى لەسەر حه‌رام دەكات)) پیاوێك پێی وت: 
باشتیکی کەمیش بێت نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا فےەرمووی: ((بسا چلسه 
دارسیواکیکیش بێت)). 

۵ عن وَائلٍ (e)‏ قال: جاء رل من حضرموت وَرَجُل من كندة إلى 
التّبِي (#) فقال الخظرمي: يا رسول الله إِنَّهَدَا قد غلبني علی رض لي؛ 
کات لأبي . فقال الكندي: ¦: هي آزضي في يدي رها .لیس له فيهًا حَق. فقال 
رَسُول لق للحضرمي: : ((أنك بَيّنَة). قال: ا قال: ((فنك یمیثْه)). قال: یا 
رسُول اللہ إن الرْجُلَ قاجن نا يبلي مى ما حف عَليْه وس يتور من 
شيء. . فقال: «یْس نك مه إا ذلك». . فائطلق ليَخدف» فقال رَسُوں (2۶) لما 
آذیر: ((أما لئن حلف على ماله لیأکنه ظلمًا یقن الله وهو عَنْهُ مغرض)). 

(وائل)ی کوپی (حجر)(&#) ده‌لسی: پیاوێك له خه‌لکی (حضرموت)و 
پیاوێکیش له (کنسدة)هوه هاتن بۆ خزمه‌تی پێغەمبەر (&) کابرای خه‌لکی 
(حضرسوت)وتی: شه‌ی پلفه‌مبه‌ری خواء ئەم پیاوه گسیری داوم لەسسەر 
پارچه‌زه‌ویه‌ك که‌هی خومه و له باوکسەوہ بوم ماوه‌ته‌وه. کابرای خه‌لکی 


قو < و كغغغ 


به‌شی سویندخواردن ( ۱۲٩‏ ) سس سس سس سح 


(5 ندةهیش وتی: زه‌وی زه‌وی خومه و لەدەستی خؤمايه و ده‌یچینم مافی 
نه‌وی تیدانی‌یه. پێغەمبەر () به کابرای خه‌لکی (حضرموت)ی فەرموو: 
((ئايا به‌لگه و شایه‌تت هه‌یه؟)) وتی: نەخیْر؛ فه‌رمووی: ((که‌وابوو بۆت هديه 
سویندی به‌ی)) وتی: ئەی پێغەمبەری خوا› هو کابرا پیاو خرايه؛ گویٔی لیی 
نىيه ھەر چۆنێك سویند بخوات› له هیچ سل ناکات. پێغەمبەر (#) فه‌رمووی: 
‹(دەتۆ تهنها ئەوەندەت هديه لەسەر ئەر)) کابرا رؤيشت سوێند بخوات› کاتی 
گەڕایەوە پێغەمبەر (@#) فه‌رمووی: ((ئەگەر بەناھەق سەیٔند بخوات که چووه 
خزمهت خوا خوا پووی لێوەردەگێڕێت)). 
( 6 ) که‌س سوێندى لەسەر شتی خوارد و باشتر لەوی بینی 
باسوینده‌که‌ی بخات وکەفارەتەکەی بدات ئەوە باشتره 

چ عَنْ ابي موسی انأشعري رخف قال: اتَيْتُ التُبي () في رهط من 
الأضعریین ۳ ن تحمل فقال: ((والته تا أحملکم › وما عدي ما أخملكم عَلَيْهِ)). 
قال: فنبشنا ما شاء الله شم آتي بابل فأمر لا بثلاث ذؤم غر ادژری. فلا 
انْطْلَقْنَا, قلنا- آو: قال بَحْضَْا لبْْضْ- لا ارك له نذا. آَتَيْنَا رسول رك 
تستحمله قحلف آن ل يَحْملنَاء ثم حَمَلنَا . فاتوه فَأْخْبَرُوهُ فقال: ‹(مَا انا 
حَمَكُمْ ولَكِنَ الله لک وَإِنْي -والله إن شاء ال تا آلف عَلی یمین ثم 
آری خَيْرًا منها. 1 كَفرْت [عَنْ] يَميني واتیت الذي هو خَيْرُ)). [بخاري/ الخسس/ 
۱۳۹۹۶ 

رابی موسی)ی (الاشعرى)(نك) ده‌لی: لەگەڵ کۆمە‌ڵێك له ثه شعه‌ری‌یه‌کاندا 
هانم بق خزمےت پێغەمبەر (#) داوای ولاغی سواریمان لێکرد؛ شه‌ویش 
فه‌رمووی: ((بهخوا هه‌لتان ناگرم› و هیچیشم لانییه هه‌لتان گرم ەس 
دهلئ: ئیٔمەیش هه‌رواماینه‌وه چه‌ندیك خوا حه‌زکات. تاوه‌کو گه‌له وشتر 
بۆھات› ئەوجا فه‌رمانی ده‌رکرد به‌سی حوشتری کزپاره‌سپی قەڵەو› كاتئ 
دەرچووین وتمان -يا هه‌ندیکمان به همه‌ندیکمانی وت-: خوا بەرەكەتى 
تێناخات بؤمان؛ هاتین بولای پیغه‌مبه‌ر (##) داوامان لیکرد هه‌لمان گرێت› 
ئەویش سویندی خوارد هه‌لمان نەگرێت له‌دوایشدا ههلى گرتین. ئینجا هاتنه‌وه 
بق خزمه‌تی ئەمەیان بۆ باس کرد› ئەویش فه‌رمووی: ((من شالم نه‌گرتوون 
به‌لکو خوا ههلى گرتوون - به‌خوا. ئەگەر خوا حه‌زکات - من سویند لەسەر شتێ 


سس ۷ 
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ناخوم پاشان باشتر لهو ببينم ثيللا که‌فاره‌تی سوینده‌کهم دەدەم و ئەوہ ده‌کهم 
که باشتره)). 

۷ عن ¦ اي هُرَيْرَةٌ (4#) قال: آَعْتمٌ رجُل عند النَّبِي - تم رجع إلى أهلهٍ 
فوجد الصَّبْيَةٌ قد نَامُوا› فَأَتَاهُ هله بطعامه. فحتف ا کل من أجل صبیته. كم 
بَدَا نه اكل فَأتى رَسُول (#&) فذكر ذلك لك فقال رَسُول (©): ((مَن حلف عَلَى 
یمین» فرای غیرها خَيْرًا مٹھاء فليَأتبَا ولیکفن عَنْ يَمینه)). 

(ابى هريره) (&) ددلئ: پیاوێك جاریکیان له خزمهت پێغەمبەرا (®8) 
درەنگ ده‌که‌ویت تاریکایی شه‌وی به‌سه‌ردا دێت› پاشان ده‌گه‌ریته‌وه بو ناو مال 
و مندالى ئەبینیٰ منداله‌کانی خه‌وتوون» ئەوجا خيّزانهكدى خواردنه‌که‌ی بؤ 
ده‌هینی ئەویش سوێند دەخوات كه نابێت بيخوات له‌به‌ر مندالهكانى» پاشان 
وای پی‌باش بوو که‌بیخوات؛ له دواییدا دێته خزمەت پێغەمبەر () و ه‌مه‌ی 
بۆ باس ده‌کات. هویش دەفەرموێت: ((ههر كەس سوێندى لەسەر شتی خوارد 
و پاشان باشتر لهوى بینی با ئەو شته بکات و سوینده‌که‌ی بضات و که‌فاره‌تی 
سوینده‌که‌ی بدات)). 

(۷) كەفارەتى سویند 

۸ عن آبي مُرَيْرَةَ يم قال: قال سول رهق : ((والله ان یلح احَدکم 
بیمینه في آهله آثم له عند الله من أنْ يُعْطيّ كَفَارَتَهُ التي قرض اللَّهُ)). [بضاري/ 
آوائل و الإيمان والنذور/ 1۳9۰] 

له(ابو هريرة)وه (نخ پێغەمبەر (&) فهرموويهتى: (( سوێند بەخوا ئەگەر 
به‌کی له ئێوه سوور بێت له‌سهر ئەو سوینده‌ی که دەیخوات له‌ناو خێزانیدا و 
سوینده‌که‌ی نه‌خات» تاوانی زیاتره لای خوا له‌وه‌ی سونده‌که‌ی بخات و ئەو 
که‌فاره‌ته‌ی خوا فه‌رزی کردووه بیدات)). 
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(۱) حه‌رامکردنی خوێن و مال و نامووس 
۹۔ عن آبي بُكَرَة (#) عن النبِي (#) نَم قال: ((إن الزَّمَان قد اسنتدار 
يته یوم خلق ال السَّمَاوَات والأزض: السَنَةٌ اشنا عَشر شهرا منها یت 
حرم ثناثة متوالیات: : ذو القَعْدَق وذو الحجّة وَالمُصَرُمُ, ورجب. شهر مضر 
الذي بَيْنَ جمادی وشغبان)). كُمّ قال: ‹(اي شهر هذ). . ْنَا الله وَرَسُولَهُ ٤‏ عم 
قال: فسکت حثّی ننا آله سیِسمیه بغيْرِ اسمه؛ قال: ((اليْس ذا الحجّة)). قلنا: 
بْلَى» قال: ررفاي بل هَذًا)). قلنا: اله سول أغلى قال: فسکت حثّی ْنَدًا آله 
سَيُسَمًيه بفیْر اسمه؛ قال: ((أليُس للدم قلنا: بلی» قال: ‹(فاي يَوْم هذا)). 
قلنًا: : الله وَرَسُولَه ألم قال: فسَکت حثّی ظنئا آنه سَيُسَمًیه بغر اسمه؛ قال: 
ریس یوم ادکض). قننا: : ہی يا رَسُول اللہ قال: ررفَإِن ن دا کم مالک -قال 
مُحَمّدُ: وَاحْسبْه قال سواغزاضک؛ › حرام عَلَيْكُم کحرمة یوک هذا في لدم 
هذا» في هرک هذاه وستلقون ریک یسالک عن ¦ مالک فا تزجمن بعدي 
كَفَارًا -أو: ضلان- - يَضْرِبُ بَفْضْكُمْ رقاب بَعْضِ› آنا ليُبَلْغْ الام :¦ الغائب فلغل 
بَعْض من یله يَكُونُ غ وْعى لَهُ من بَعْض مَنْ سَمِعة)) شم قال: را هل بَلْفْت». 
ببخ المغاذي/ 4144] 
(ابو بكرة) دەڵی: پێغەمبەر رق فەرمووی: ((يؤثكار سوراوه و گەڕاوەتەوە 
دۆخى نهو پوژه‌ی كه خوا ئاسمانه‌کان و زه‌وی تیدا دروست کردووه؛ سال 
دوانزہ مانگە› چواریان حەرام کراون [واته: جەنگيان تیدا حەرامە] سیانیان به 
شوێن به‌کدا دێن: (ذو القعدة) وزذو الحجة)و (محرم)و (رجب)یش مانگی 
(مضر)که له نيوان ههردوى جومادا و شه‌عبان دايە))› پاشان فه‌رمووی: ((شهم 
مانگه چ مانگیکه)). وتمان: خوا و پێغەمبەرەکەی زاناترن؛ ئینجا بیده‌نگ بوو 
تاوه‌کو وا گومانمان برد به‌ناویکی تر ناوی دەنێت› فه‌رمووی: ((ئایا (ذو 
الحجة)نی‌یه)) ونمان: بەڵێ› فه‌رمووی: : ((ئەى نه‌مه چ ولاتیکه؟)) وتمان: خوا و 
پێغەمبەرەکەی زاناترن؛ دەڵێ: بیده‌نگ بوو؛ تاوه‌کو وا گومانمان برد به‌ناویکی 
تر ناوی ده‌نی؛ فه‌رمووی: ((ئه‌ی ئەمه شاری مەككە نیه؟)) وتصان: به‌لی؛ 
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فه‌رمووی: (رشه‌ی ئەمه چ پوژیکه)» وتمان: خوا و پیْغه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن. 
له‌میش بیده‌نگ بوو تاوه‌کو وا گومانمان برد به‌ناویکی تر ناوی دەنێ› 
فه‌رمووی: ((ثايا پژژی قوربانی نی‌یه؟)). وتمان: بەڵێ ئەی پێغەمبەری خوا 
فه‌رمووی: ((ده‌چاك بزانن كه خوینتان و مالتان -پاوی ده‌لسی: وا بسزانم 
فه‌رموویشی - نامووسیشتان حەرامه لەسەرتان ودك حەرامی ئەم ڕۆژەتان› لەم 
شاره‌تاندا و لهم مانگه‌تاندا؛ له‌مه‌ودوا ده‌گه‌نه‌وه به‌په‌روه‌ردگارتان پرسیاری 
کرده‌وه‌کانتان لیٔدەکات؛ دوای من کافر نه‌بنه‌وه -يان گومرانه‌بنه‌وه- له‌ناو 
خوتاندا هه‌ندیکتان بدات له گەردنی هه‌ندیکتان» ئاگاداربن با شه‌و که‌سه‌ی 
ناگاداره و نامادەیے بیگه‌یه نیت بو که‌سه‌ی ناماده‌نی‌یه. کی دەڵێ ره‌نگه 
هەندێك لهو که‌سانه‌ی نهم راسیاردانه‌یان پی‌ده‌گاته‌وه باشتر لێى حالی ببن له 
هه‌نديك لدو که‌سانه‌ی که گوێیان لییه‌تی)) پاشان فه‌رمووی: ((ئاگاداربن هوا 
پێم راگه‌یاندن)). 
)۲( یه‌کهم شت شت داوەريى له‌سهر ده‌کریت له قیامه‌ندا خوینه 

۰ عن عَبْد الله رظ قال: قان سول الله (38): «اوّل مَا يُقَضَى بَيْنَ 
الذاس يوم القيَامّة في الدّماع)). [بخاري/ الرقاق/ 1168] 

(عبدالله)ى كورى (مسعود) (4) دهلی: پێغەمبەر (8) فه‌رمووی: ((يهكهم 
شت له پوژی قيامهتدا داوه‌ری لەسەر ده‌کریت له‌نیوان خه‌لکیدا خوینه)). 

)۳( نهو هؤيدى خوینی كدسيكى موسلمان حدلال ددكات 

0 عَنْ عَبْد الله بن مسعود رؤا قال: قال سول : را یمن دم 
[امْرئ] مسئلم -یشهد أن ا إ لَه بل اله وأنّي رَسُول الله“ نا بإخدى ثلاث: 
ایب الرّاني والتفش بِالنّفْسِ والشٌارك لدینه المُفارق للْجَمَاعَة)). [بخاري/ 
الدیات/ 14^4] 

له(عبدالله)ى کوری (مسعود)دوه دهلئ: پێغەمبەر () فه‌رموویهتی: 
((حهلال نىيه خوینی هیچ که‌سنکی موسلمان -که شایه‌تی بدات به‌وه‌ی که 
هیچ كه‌سێك شایانی پەرستن نی‌به جگه له خواو› منیش پیغه‌مبه‌ری خوام- 
مەگەر به‌یه‌کی لهم سیانه نه‌بلت: پیاوی ژن هاوردوو ژنی ميرد كردو كه 
زينابكەن› و كيان به كيان [که‌سی که‌سی به ناحه‌قی بکوژی و له تۆلەيدا 


قققق 2 * وه یٹ یٹس 
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ده‌کوژریته‌وه] و که‌سی پاشگەز بێتەوە له ئاينى خؤى و له کومه‌لی موسلمانان 
جیابیته‌وه)). 


(4) تاوانی كه سيك کوشتنی داهینا 
5 عَنْ عَبْد الله (#) قال: قال رَسُوں الله (#): ((نا ثقتل نفس لما 5 


کان عَلَى این آدم الأول كفل من دمهاء لأَنّهُ کان أوّل من سَن ¦ القثل)». إبخاري/ 
الانبیاء/ 1۳۱۵۷ 


(عبدالله) رظان ددلئ: پێغەمبەر (5#) فه‌رموویه‌تی: ((هه‌رکه‌سیْك به‌ستهم 
بکوژریت ‏ يهكهم کوری ئادەم پشکی ئەو تاوانەی به‌رده‌که‌ویّت › چونکه یەکەم 
كەس بووه کوشتنی داهیناوه)). 

(۵) ثدودى بەھەر شتیك خوی بكوزيت نه‌وا لەقيامەتدا 
پیی نه‌شکه نجه دەدرێت 

3 عن أبي مَرَيْرَة () قال: قال رَسُولَ (&): ررمَن قتل تفس بحديدةٍ 
فَحَدِيدَتُهُ في يده تج بها في بّطنه في تار جهنم خالدا مُخلَدا فِيهَا آندا. وَمَنْ 
شرب سما فقتل نفسه فَهُوَ یت هُ في نار هم خالدا مُحلْدًا فیها آبدا؛ وَمَنْ 


ری من جَبَلٍ فقتل نَفْسَهُ فَهُوَ يَترَدَى في نار جهن خالدا مُخَلْدَا فیها آبَنَا)). 
[بخاري/ الطب/ 5443] 


(ابي هریرق)ده‌لی: پیفه‌مبه‌ر (28) فه‌رموویه‌تی: (رمه‌ر كەس خۆی به‌پارچه 
اسنێك بکوژێت. ئەوا پارچه ناسنه‌که لەدەستیا ددبت ورگی خویی پێ 
ڕادەدات له‌ناو ئاگرى دۆزەخىدا دەمێنێتەوە به ههتا هه‌تایی و؛ ھەر كەس 
ژه‌هراو بخواته‌وه و خوی پی‌بکوزیت ئەوہ له‌ناو ئاگرى دۆزەخدا قوم له دوای 
قوم ده‌یخواته‌وه به هه‌تا هه‌تایی دەمێنێتەوە له‌ناو تاكرى دوزه‌خدا» ھەر كەس 
له‌شا خيّك خوی به‌رداته خواره‌وه و خوی بکوژێت ئەوا به‌رده‌وام له‌ناو ناگر 
خۆی به‌رده‌داته خوارهوه و بؤههتا هه‌تایی تێیدا دەمێنێتەوە [واته: نه‌گه‌ر خق 

شتن به‌حهلال بزانی ئەگەر ناه مه‌به‌ست پێی زۆرمانەوەيە]. 

6 عن سل بسن غد الساعدي (8): ان رول (88) التقى هو 
والمُشرکون فاقتتلوا: فَلَمّا مَالَ رَسُول رمق الی عسکره ومال انآخزون ای 
عسنکرهم وفي آصحاب ٠‏ رسئول () رجُل نا يَدعُ لهم شاه [ولا فاذة] 5 اتّبَمَهَا 
يَضْرِيْهَا بسیفه. فقالوا: ما أَجُزًا منا اليَوْمَ أَحَدٌ كَمَا خر فان فقال سول ): 


كلتك سس 
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((اَمَا نه من آفل النَّارِ)). فقال رَجُلَ من القٌوم: انا صاحیه [بد] . قال: : فخرج 
مَعَه کلما وقف وقف مَعَهُ وَإذا أسرع سرع معه قال: فَجُرِحَ الرَجُل جُرْحًا 
شدیدا. فاستعجل الْمَوْتَ, فوضع تصل سیفه بالأرض وَدْبَابَهُ بَِيْنَ تدییه. 5 
تحامل على سَيْفه فقتل سء قال: فَحْرَج الرجُل لى رسول (&) فقال: | 
نك ون اللہ قال: ((وما ذاك)). قال: الرَّجُلُ الذي ذکرت آنفا - من آهل 8 
فَأَعْظمَ اس ذلك. فقلت: أا نَكُمْ به فَخَرَجْتَ في طلبه حَنَّى جُرح جُرْحًا 
شديداء فَاسْتَعْجَل اموت فوضع نصل سَيْفِهِ بِالْأَرْضِ وذیابه ین تدییه ثم 
تحامل عَلَيْهِ فقتل تَفْسَهُ فقال سول (ف) عند ذلك: ررإِن الرْجُل ِيَعْمْلٌ عَمَل هل 
الجَنة. فیما يَبْدُو باس وَهُوَ من أل الا وان لول لِيَعْملَ عَمَلَ آهل الاب 
فيما يَبْدُو للنّاسء وهُو من هَل الْجَنَّهَ)). [بخاري/ الجهاد/ ]۲۷۲٢‏ 

له(سهل)ی کوری (سعد الساعد)ییهوه دەگێڕنەوە: که‌له‌شکری 
پێغەمبەر (&) و له‌شکری موشریکه‌کان گه‌یشتن بەيەك و جەنگان› کاتسن 


پێغەمبسەر رق گەڕایەوە سےربازگەی ضوی و نه‌وانی تريش گەڕانەوە 
سهربازگه‌ی خؤيان. لمه‌ناو هاوهلانی پێغەمبەردا (##) پیاوێك هسه‌بوو هيج 
کەسیّکی لبه دوست دەرنەئەچوو ئەگەر رایشی بکردایه شوینی ده‌که‌وت و 
به شمشیره‌که‌ی دای ئەگرتەوە› خەڵكى وتيان بەراستی هیچ كەس ئەمڕۆ 
فریامان نه‌که‌وت ودك فلان کەس: پێغەمبەر (&) فه‌رمووی: رربەلام بابزانن نهو 
له ناگردایه)) پیاوێك له خه‌لکه‌که وتى: دەبیٰ لێى جیانه‌بمه‌وه (بزانم چی 
دەکات) ئینجا له‌گه‌لی رژیشت. ههرکات له شوێنێكا بوه‌ستایه له‌گه‌لی 
نه‌وه‌ستا کاتی ته‌کانی بدايه و برزشتایه لەگەڵى ه‌رژیشت. ههتا پیاوه‌که 
به‌سه‌ختی بریندار کرا» خؤى نےگرت و یه‌له‌ی کرد بو مردن مشتووی 
شمشيرهكدى لەسەر زه‌وی دانا و ده‌مه‌که‌یشی خسته نيوان مه‌مکه‌کانیسه‌وه و 
خویدا به‌سه‌ریدا و خؤى كوشت 2 ئینجا پیاوه‌که رؤيشتهوه بولای پیْغه‌مبه‌ری 
خواو وتی: شایه‌تی ده‌ده‌م که تق پیْغه‌مبه‌ری خوایت. فه‌رمووی: ((ئەوە بوچ؟)) 
وتی: ئەو پیاوه‌ی که‌ميك لەمەو پێش باست کرد فه‌رمووت دؤزهخىيهو 
خه‌لکیش ئەوەیان به‌لاوه شتیکی كران بوو؛ منیش پێم وتن: من چاره‌ی 
نه‌وه‌تان بۆ دەکەم به شوینی کەو تا کاتی برینیکی خه‌ستی ل‌کرا پەلەی له 
مردنی خوی کرد و خؤى نه‌گرت هات مشتووی شمشیره‌که‌ی نایه سەر زه‌وی و 


به‌شی حه‌رامکردنی خوێن ریژی( 37 ) 
دەمی شمشیره‌که‌یشی خسته نثوان ھەر دوو مه‌مکیه‌وه و پاشان خویدا 
به‌سه‌ریدا و خؤى کوشت. پێغەمبەریش (28) له‌وکاته‌دا فه‌رمووی: (رپیاو جاری 
واهديه کرداری ثه‌هلی به‌هه‌شت ده‌کات» وەك لەبەر چاوی خه‌لکی وایه که‌چی له 
ئەھلى ئاگریشە› پیاو جاری وا هه‌یه کرداری نه‌هلی ئاگر ده‌کات وهك له پیش 
خه‌لکی وایه که‌چی به هه‌شتیشه)). 
( 6 ) كدسيّك که‌سیّك به بەردێك بكوزيت به به‌ردیکی هه‌مان شیوه 
ده‌کوژریته وه 

۹۸۰ 2ھ انس 5 مالك اھ 7 جارية وجد راشا قد رض بين حجرین: 
فاخذ اليَهُودي فاأقن قامزی سول رق أن برض راش اشا 1 9 
الخصومات/ ۲۲۸۳] 

له(انس)ی کوری (مالك) موه دەگێڕنەوە که كهنيزهكيّك بینرا سه‌ری له‌نیوان 
دوو به‌ردا تیکشکننرابوو. لنیان پرسی کی وای پی‌کردووی؟ فلان کەس: فلان 
که‌س, تاوه‌کو ناوی جووله‌که‌یه‌کیان برد که‌ویش به‌سه‌ری ناماژه‌ی كرد 
جووله‌که‌که كيرا و دانی به تاوانه‌که‌ی خؤيدا نا؛ پێغەمبەریش (8#) فه‌رمانی 
پیکرد كه سه‌ری تيك بشکی له نيوان دووبه‌ردا. 

(۷) توله‌سه‌ندنه‌وه‌ی برین 

7 عَنْ آلس (45): أن أخت القع م حارئة جرحت إِنُسائاء فَاخْتَصمُوا 
إنی النَمٍي مین ققال رَسُول لق : ((تقصاص القصّاص)). فقانٹ ام الرّبيع: یا 
رسول الله یقت یفص من فَُائةً؟ والله ا يُقتَص مِنَْا› فقال التب يٍ سی ((سُبْحَان 
اللّه! 5 7 الربيع» القصاص کثاب اللم). قالت: نىا واه نَا يُقَتصُ منها بدا 
قال: فما ژالت حتّی قبلوا الدیت فقال رَسُول رقق: رن من عباد الله من لو 
آقسم على الله لَأَبَرَّهُ)). [بخاري/ الصلع/ ]۲٥٠٢‏ 

له(انس)هوه دەگێڕنەوە: که خوشکی (الربیع) دايكى (حارشة)که‌سیك 
بریندار ده‌کسات» شه‌وانیش دين بولای پیفه‌مبسهر (#&) شکات ده‌کسهن: 
پێغەمبەریش (8ة) ده‌فه‌رموویت: (تؤله سهندنهوه؛ تولّه سه‌ندنه‌وه)) دایکی 
(الربيع)يش دلی: ئەی پێغەمبەرى خواء نایا تؤله له فلانه ئافرەت دەكرێتەوە 
به خوا نابێت توله‌ی لبکریته‌وه؛ پیغه‌مبه‌ریش (8ٌ2) فه‌رمووی: ((سبحان الله! 


ىق * .غغغغ < 


بەشی حەرامکردنی خوین ریژی( ±غكغكغكغە 


ئەی دایکی ردبيع تؤله سه‌ندنه‌وه فەرمانی خوايه)). ئەویش دەڵێت: نابه‌خوا 
نابت هه‌رگیز توا زلەی بکریتهوه به‌رده‌وام ئەو ژنه هه‌روای دەوت تاوه‌کو بمه 
خوین رازی بوون› پێغەمبەریش (88) فه‌رمووی: ((لهناو به‌نده‌کانی خوادا 
که‌سی نه‌وتق ههيه ئەگەر سویند لەسەر خوا بخوات داواکه‌ی بق جی‌به‌جی 
ددكات)). 
(۸) که‌سی دان بنئبهوددا که‌سیکی ديكدى كوشتووه 
پاشان بدریته‌دست خاودن كوثراودكهو ئەویش لیٔی خوش بیت 

¥7 عن علقمة بْنَ وائل: أن آباه رت حدئّه قال: : اي لقاعد مع النَّبِي - 
0 جاء رَجُلَ یق آخر بنسعق فقال: يَا رسُول الله هذا قتل آخي فقال رَسُول 
رف : («اقتلتة)). فقال: إِنّهُ لو لم م يَعْتَرِف آقنت عَلَيْهِ البَيّئَة. قال: : نعم قتلته قتلته. 
قال: ‹‹عَيْفَ قتلتة)» . قال: كَنْتُ آنا ومو نختبط من شجرة. َسَبّني ضبني 
فضریثه بالفأس عَلَى قزنه فَقثلثه فقال ته لبي (#: «هل لَك من شَيء تُودًيهِ 
مَس ۳ قال: ما لي مال إلا كسائي وقأسي قال: ((فٹری قَوّمك 

پشترونك»). قال: آنا أهون علی قومي من ذاك. فَرَمَى إِلَيْهِ بنسنعته وقال: ((دوئك 

صاحيّد). فانطلق به الرّجْلَ فَنَمّا وی قال رَسُول الله (8): ((إِن قتله فهو 
مثل). فَرَجَعَ فقال: یا رَسُول الله إِنَهُ بنغني اك قنت: (رإن قتلهُ فَهُوَ مثله)) 
واخذثه بامراد؟ فقال رَسُول (#): ررم ثرید أن يَبُوءَ بإثمك وإثم صَاحبك)). 
قال: يا نبي الله -نَعَلَهُ قال- بلی. قال: ران ذاك کذاد)). قال: فرمی بنسعته 
وخْلی سبیله. 

له(علقمة)ی كورى (وائل)دوه: که باوکی قسه‌ی بو کردووه وتوویه‌تی: من له 
خزمەت پێغەمبەرا ( &) دانیشتبووم کاتیْکم زانی پیاویّك هات كه پیساویکی 
دیکه‌ی پەت کردبوو به‌دوای خویدا کیٔشی ده‌کرد وتی: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا» 
نه‌مه براکه‌می کوشتووه؛ پێغەمبەر (7) ف‌رمووی: ((تايا کوشتووته؟)) خاوەن 
کوزراوه‌که وتی ئەگەر دانی پێدانەنێت شایه‌تی لەسەر ده‌هینم کابرا وتی: به‌لی 
کوشتوومه. فه‌رمووی: ((چؤن کوشتووته)) ئەویش وتی: من و شهو پیکهوه 
گهلامان لەدرەختێك ئەوەراند جنیُویکی پێدام توره‌ی کردم؛ منیش ته‌وریکم 
دابه لاسه‌ریدا و کوشتم پێغەمبەریش (®#) فه‌رمووی: (رئایا هیچ شتیکی وات 
به‌ده‌سته‌وه ههيه ل‌توله‌ی خوتدا بیده‌یت)) شهويش وتی: مالم نی‌یه تەنھا 


بر( 


به‌شی حه‌رامکردنی خوێن رێژی‹ ۲۷) 


کراسه‌کهم و ته‌وره‌کهم نه‌بیّت)). فه‌رمووی: ((ئه‌ی وا ثه‌بینی خزم و كەس و 
كارەكسەت بتکرنه‌وه)) ه‌ویش وتی: من له‌وه سسوکارم لای خزم و که‌س و 
کاره‌کهم که‌شتی وام ده‌رهه‌ق بكهن. پیغه‌مبه‌ریش (8#) په‌ته‌که‌یی بو فرئ 
ددداتهوه و ده‌فه‌رمویت: ((ئه‌وه خۆت و برادەرەكەت)). کابرایش لەگەل خؤى 
کیٔشی کرد كاتئ پشتی هه‌لکرد پێغەمبەر (#&) فه‌رمووی: ((ئەگەر بیکوژیته‌وه 
ئەویش وه‌کو ئهو وایه)). کابرا گه‌رایه‌وه وتى: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا؛ پێم 
گه‌یشتوته‌وه که تؤ فه‌رمووته: ((ئه‌گه‌ر بیکوزیته‌وه ئەویش وه‌کو ئەو وه‌هایه)) 
و منيش به فه‌رمانی تۆ بردومه؟ پێغەمبەر (#) دەفەرمووێت: ((شه‌ی تسق 
ناتەوێت تاوانی خوت و تاوانی براکه‌یشت بکاته گه‌ردنی خؤى)) وتی: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا -واده‌زانم وتی: بەڵێ- فه‌رمووی: ((ده‌ی ئەوہ وه‌هایه)) [واته: 
لێبوردنت› دهبيّته هوی لیْخوشبونی گوناهی خؤت و براكەت| کابرایش 
په‌ته‌که‌ی فڕێدا و به‌رهلای کرد. 
)٩(‏ خوینی ژنیکی دووگیان و کؤرپەکەی 

- عن آبي هريرة رد قال: اقتتلت امرآتان من هذ یل فرمت اخداهما 
الْأْخْرًِى بحجر فقتلثها ومَا في بطتها › فَاختَصَمُوا إلى رُسُول (#» فقضی 
رول الله رف آن دِيَة جنینها غرة: : عبد د أو وليدة: وقضنی بدية الم ة علی 
عَاقلتها رورا وندها وَمَنْ مَعَهُم ققال حمل بْنْ اابفة الْهُذلي: یا رَسُولَ الله 
رفلق: عَيْفَ َعَم من نَا شرب ونا أكل؛ وا نطق ونا استتهل» › فمثل ذلك يُطّل. 
فقال رَسُول الله (##): ((إنّمَا هَذا من إِخُوَان ن الكَهّان)) من | أجل سَجْعه الذي سجع. 
[بخاري/ الطب/ 5436] 

رابو هريرة)(#0) ددلی: دووژن له هؤزى (هذيل) ده‌بی به‌شه‌ریان؛ یه‌کیکیان 
به‌ردنك ده‌گریته نه‌وی تریسان ده‌یکوژیت لەگەل منداله‌که‌ی سکیدا؛ لای 
پێغەمبەر (&) شکات دەکەن: پێغەمبەریش (*8) كيُشهكه دەبڕێتەوە به‌وه‌ی که 
خویٔنی کوریه‌که‌ی دا ئەنێت بەبەندەيەك يا که‌نیزه‌کيك كه نرخه‌که‌ی نرخی 
پێنج حوشتربیت واتا (نيودى دهیه‌کی خوینیکی تەواو]ء خويّنى ژنه‌که‌یش 
دائەنێت لەسەر خزم و كەس و کاری ژنه بكوزهكه. کوری زنه‌کوزراوه‌که و 
نه‌وانه‌ی له‌گه‌لیاندا کردنی به‌میراتگری ژنه‌کسه. (حمل)ی کوری (نابعة)ى 
(هذلى)دهلى: ئەی پێغەمبەری خواء چۆن خوینی که‌سيك ببژیرم كهنه ناوی 


> ا ینت 


به‌شی حەرامکردنی خوین ریڑی( ۲۷ )± سىس 


خواردؤتهوه و نه‌نانی خوارد وه نه‌قسه‌ی کردووه و نه‌هاواری کسردووه» 
نموونه‌ی که‌سیکی لهو شێوه خویٔنی به‌تاله‌ی؛ به ھەدەردەڕوات› پێغەمبەریش 
رك فه‌رمووی: ((ئهمه له براده‌رانی كولهنانى و فالچیه‌کانه) لەبەر ئەو بەیت و 
بالزره‌ی كه وتى. 
۰ ۰ نهو شتانه‌ی كه به هدددر ده‌رون 

۹۔ عن آبي هُرَيْرَةٌ رڈ عن رسُول (#) آنه قال: ((البئر جرحها جبان 
والبلر جبان والمَغدن جُبَانٌ وَالْعَجْمَامُجَرْحْهَا جُبَانْ وفي الزاز الْخْمْسُ)›). 
[بخاري/ الزكاة/ ۱۶۲۸] 

له(ابو هريرة)() ئەویش له پێغەمبەرى خوا (&&) که فه‌رموویه‌تی: ((بید 
هه‌لکه‌ندن ھەر زیانیکی لبکه‌ویته‌وه به فير دەڕوات› کانزا هه‌لکه‌ندنیش ھەر 

زيانيكى ێبکەوێتەوە به فيرق ددروات» كيان له‌به‌ری بی‌زمانیش ھەر زیانیکی 

وبكهويْتهوه بەھەدەر دەڕوات و كهتجينه شاراوه‌کانی (پێش ئیسلام) پیٔنج 
یه‌کی زه‌کاته. 


بدشى سوینخوریی بدكؤمهل لەسەر کوشتن ۲۸۱) 


(۲۸) بەشی سوینخوریی به كۆمەل لەسەر گونستن 
(۱) کی سویندی تیدا دەخوات 
۰ عن سهل بن آبي حثمَة آله عَنْ رجا من کبراء قومه: : اند الله بْنْ 
سل وَمُحيّصة خرجا إلى خَيْبْرَ من جَهْدٍ اصابهم قأتى مُمَيْصَةٌ فاخبر أن عَبْدَ 
الله بْنَ هل قد فتل وطرح في عَيْن اؤ فق فأتی يهود فقال: سح 
تلو قالوا : والله مَا قتلناه. 5 ثم آقبل حَنَّى قدم على قَوْمه فذکر لهم ذلىك› ثم 
اقبل هُو واخوة خوَيْصَةٌ -وَهُوَ أَكبْرُ مش وعبن الزخمن بُن سهل. ۰ فذهب 
مُمَيْصَةٌ لیتکلم. وهو الذي گان بخیب > فقال سول (ة) لمحیّصة: ‹(كَبْرْ کبن) 
پرید السّن. فتکلم خویّصة. ثم تکلم مُحَيصَةٌ, فقال رَسُول (@): ((إمًا أن يَدُوا 
صاحبکم وم أن يُؤْذنُوا بحرب)). . تب سول رکٹ إَِيْهمْ في ذلك. فکتبوا: ان 
الله ما قتلشاه فقال رَسُول الله رخ لوَيّصَة ومُخيصة وعد الرحمن: 
«اتخلفون وَتَسْتُحَتُونَ دم صاحبک)) . قالوا :ناء قال: «فتخلف لَكُمْ يَهُوذ)). 
قالوا: : لَيْسُوا بمستلمین. فواداه رسول (#) من عذدہ: فَبْمَت إَِيْهِمْ رَسُول رق 
مائة ناقة حَنَّى أذخلت علیهم الدان فقال سهل: قلقد رکضثني منها ناقَةٌ حَمْرَاء. 
ابخاري/ الاحکام/ 1۱۷۹ 
لهرسهل)ی کوری (ابي حثمة)وه نه‌ویش له جهند گه‌وره پیاوانیکی 
هوزه‌که‌یه‌وه دەگێڕێتەوە كه (عبدالله)ى كورى (سهل) و (مُخيصة) ده‌رئه‌چن بو 
خهيبهر لهبهر نه‌بوونی و برسيّتى که تووشیان بوو بوو؛ لهوكاتهدا هه‌وال درا به 
(محيّصة)كه (عبدالله)ی كورى (سهل) کوزراوه و فرئ دراوه‌ته ناو کاریُریك يا 
ی دەم بلاوی نزیکەدەستەوە› هات بولای جووله‌که‌کان و پێى وتن: به‌خوا 
ئذوه کوشتووتانه. نه‌وانیش وتیان: به‌خوا نیمه نه‌مان کوشتووه. دوای نه‌وه 
به‌ری ده‌که‌ویت تادێتەوە بولای هوزه‌که‌ی و رووداوه‌که‌یان یو باس ده‌کات. 
پاشان ئەوو (حویصه)ی براگه‌وره‌ی و (عبدالرحمن)ی کوری (سهل) دين [بق 
خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر (8#)) سهره‌تا (محیصه) -نهوه‌ی كەلە خەيبەر بوو- ویستی 
قسه بکات. پێغەمبەریش (&) فه‌رمووی: (رگه‌وره‌تر؛ گه‌وره‌تر)) مه‌به‌ستی 
تەمەن بوو [واتا با به‌ته‌مه‌نتر له تؤ قسه بکات| ئینجا (حويصة)ديّته گوو دوای 
ئەو (محیصه)یش, ئینجا پذغه‌مبه‌ر (88) فه‌رمووی: ((يا نه‌بی جووله‌که. خوبنی 


بتک یه( )ی مو سے 


به‌شی سوینخوریی بەكۈمەل لەسەر کوشتن (۲۸) 
هاوءله‌که‌تان بدەن› یادەبێت جه‌نگ راگه‌یه‌نن)). پێغەمبەر (#) لەوبارەوہ نامه‌ی 
بۆ نووسین. نه‌وانیش بویان نووسیه‌وه: كه به‌خوا يمه نه‌مان کوشتووه پاشان 
پێغەمبەر (#) به (حويصه)و (محیصه)و (عبدالرحمن)ی فه‌رموو: ((ئايا سوپند 
ده‌خون تا خوینی هاوه‌لکه‌تان مسۆگەر بکه‌ن)) وتیان: نه‌خیر» فه‌رمووی: (رئه‌ی 
جووله‌که‌کان سوینتان بۆ بخۆن؟)) وتیان: ئەوان موسلمان نین؛ ئینجا پیفه‌مبه‌ر 
(25) لەلایەن خویه‌وه خوینه‌که‌ی بودان و صەد حوشتری بو ناردن تا کرانه 
ژووره‌وه بویان. (سهل) ده‌لی: وشتریکی سووریان له‌قهیه‌کی ليدام. 
(۲) هیشتنه‌وه‌ی سویندی به کومهل ( القسامه ¦ ' لەسەر شیوه‌ی خوی 

۹۱ عَنْ رجُل من اصْحَاب رسُول (#) من الأنصار: أن سول (3۶) آقر 
القسامة على ما كانت عَلَيْهِ في الجامليّة. 

له پیاوێك له هاودلانى پێغەمبەر (25) كەلە یاریده‌ده‌رانه دەگێڕنەوە: که 
پێغەمبەر (#) سوێندى به كؤمهل (القسامة)ى هیشته‌وه لەسەر شیوه‌ی خی 
ودك سه‌رده‌می نه‌فامی. 


۳ القسامة: سویندی بهكؤمهل ئەوەیه که‌ستك له گەڕەكێك يان گوندێکدا بکوژریت كه 
دوثمنى بووبن. نهزائرئ کی کوشتویه‌تی» كەس و کاری کوزراوه‌که په‌نجا سویّن ده‌خون که 
نه‌وان کوشتوویانه و خوینه‌که‌ی وهرده‌گرن. نه‌گه‌ر ئەمان سویندیان نه‌خوارد گومانباره‌کان 


پەنجا سوێند ده‌خون ئەوان ئێن و نایشزانن کێیه› نيتر سه‌رفراز دهین 
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(۲۹) به‌شی سنووره‌کان رسزا شه‌رعیه‌کان) 
سزای داويّن پیسی الزتا؛ 
(۱) سزای كور و کج و ژن و پیاوی داوێن پیس 

۲۔ عن عُبَادَة بن الصنامت (نك) قال: كان نبي ¦ CD‏ إذا أئزل علیّه › کرب 
ری له وج قال: فأئزل عَلَيْهِ ذات َم فقي ذلك فَلَمًا سري عَنَهُ قال: 
(رخذوا عن فقذ جَعَلَ الله لَهُنَّ سبیل: الب بالئیب. والبكرٌ انبكر ایب 
جلد مائة ثُمرَجُمُ بِالْحجَارَة والبکر جلد ¦ مائة فم نفي سلئة)). 

(عباده)ی کوری (صامت ده‌لی: کاتی پێغەمبەری خسوا (88) (وحي) بؤ 
ده‌هات ناڕەحەت و سه‌غله‌ت دەبوو پەنگی تێك ده‌چوو روزیکیان روه‌حی) 
دابه‌زییه سەری به‌هه‌مان شپوه سەغڵەت بوو گۆڕا› کاتی لەسەری لاچوو 
فه‌رمووی: ((لیموه‌رگرن خوا ریگه چاره‌ی بو دانان› ژن و پیاوی داوین بيس 
وه‌کو يدك و كج و کوری داويّن پیسیش وه‌کو يهك پیاوی ژن هاوردووی داوین 
پیس و ژنسی مپرد کردووی داوێن پیس صد داریان ل‌بدرشت و پاشان 
به‌ردباران بکرێن› کوری ژن نه‌هاوردوو کچی شوونه‌کردویش صاد داریان 
ل‌بدریت و ساڵێکیش دوور بخرینه‌وه. 

(۲) بەرد باران کردنی ژن و پیاوی داوین يبس 

۳ عن عُبَيْدُ الله ِن عَبْد الله بن مُكيَة: آنه سمع عَبْدَ الله بُنَ عباس (&) 
يَقول: قال عُمَرُ بُ الخطاب (:#:» وهو جالس عَلَى مثبر رسول (58): إن الق 
بَعَث محمّدا رمق بالحق» 07 عليه الكتّاب» فکان مما أثزل عليه آي الرّجُمٍ, 
قرآناها ووعیناها وعقلناها. فرجم رَسُول (88) ورجمتّا بَعْدَفُ فأخشي إن طال 
بالّاس زمَان أن یقول قائل: ما تجد لرّجْم في كثاب الل تعالى› فیضلوا بترك 
فريضة ائزلها الله ون ارجم في کتاب الله ؛ حق ق على مَنْ زنی -إذا أخصن- من 
الرْجال وَالتْسَاع إِذا قَامًت لین 7 کان الْحَبَْلُ آو الاغتراف. ابخاري! المحاريين/ 
۱:۶۲ 

لسه(عبیسداللّهای كورى (عبدالله)ى کوری (عتبسه)وه دەگێڕنەوە: که له 
(عبدالله)ى کوری (عباس)ی بیستووه ده‌یووت: (عمر)ی کوری (خطاب) له 
کاتێکدا که له سەر دوانگه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا دانیشتووه وتویه‌تی: بیگومان 


تسه يي 
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خوا -محمد-ی به حدق ره‌وانه کردووه و قورئانى بو ناردووه؛ له‌وه‌ی که خوا 
ناردبوویه سەری ثایبه‌تی به‌رده باران کردنی [داویسن پیس] بوو خوێنسد 
بوومانهوه ولێى حالى بووبوينو تێی گه‌شتبووین؛ پیغه‌مبه‌ر (&) خوی [پیاو 
و ژنی| داوین پیسی به‌رد باران کردوه و ثیمه‌یش پاش ئەو کردومانه» ئه‌ترسم 
لەوەی كدر ڕۆژگار به خه‌لکی تێپەر بکات و درێژ بکیشیت که‌سی ئەو تیان 
ل‌راست بیته‌وه و بلی: له‌نامه‌ی خوای بالاده‌ستا به‌رده باران کردنی تيا نيه 
ئینجا سه‌ریان لبشیویت و گومرابین به‌وازهینان له حوکمیّك که خوا دای 
به‌زاندوه؛ بەراستى به‌رده‌باران كردن له قورئاندا حه‌قیکی‌نه‌گوره لەسەر که‌سيك 
كه زینای کردبێت› ئەگەر ژنی شووکردو يان پیاوی ژن هاوردو بيت بهو 
مەرجەی [چوار] شایه‌ت ههبيّت؛ يان سك پریوون؛ يان دان پیانان. 
(۳) سزای كدسيك دان بنی به زینادا 

٤۔‏ عن جابر بن سَمْرَة (د) قال: أتي رسول - برجل قصير أشعث دي 
عَضنات عَلَيْهِ زان وقد رَنَى؛ فرده رنه تم م مر به فرجم. فقال رَسُول (#): 
رکنم تفر غازین في سبیل الله تخلف احَدکمٌ ینب بيب لیس یمتح 
إِحدَامُنٌ الكثبّة إن الله نا يُنْكنّي من اح مهم إا جعلشه نکانا . أو : نَكَلَتْهُ)). 
قال: فحدثثه سعید ُن جبیر فقال: که رده اربع مُرّات. وفي روابة: فرده مرتین 
از ثنانًا . 

(جابر)ى كورى (سمرة)ه ده‌لی: پیاویکی كورته باڵاى سه‌روقز الؤسكاوى 
بههيّز و بازوويان هينايه خزمهت پێغەمبەر (غة) كه کراسیکی لەبےە‌ردابوو 
زینای کردیوو؛ تا دوو جاريش پێغەمبەر (285) ھەر گه‌رانیه‌وه |بهلام كابرا ھەر 
ده‌یویست پاك بێتەوە] ياشان پێغەمبەر (&) فه‌رمانی کرد و بهردباران كراء 
ئینجا پێغەمبەر (#) فهرمووى: ((وا دەبێت ھەر جاريك نیْسه دمرجووين 
بجه‌نگین له ریگه‌ی خوادا به‌كيك له ئێوه خؤى دەگرێتە دواوه. نه‌یرمینی ودك 


پرمه‌ی سابرین» شتیکی كەم به نه‌ندازه‌ی ژه‌ميك شير ده‌دات به يدكيك لهو 


ثافره‌تانه» نه‌گه‌ر خوا ده‌ستم بدات به‌سهر یه‌کنکیاندا ده‌بی بیکهم به‌یه‌ند بق 
خه‌لکی تر› يا پەندى دادەم)) 


سس س 


به‌شی سنووره‌کان ( سزا شه رعیه‌گان ۲۹(۷) = — 


)٤(‏ بەردبارانکردنى زيناكهر دواى چوار جار دان پیانانی خوی 

0 عن بردة (ك): أن ن ماعن بن مالك الأسنلمي اتی رَسول (@) فقال: : يا 
رسول الله ٳئي قذ لت تفسي وزئیت؛ واني نّي ريد أن تطهرني. فرده. فلما كان 
من الغد ثا فقال: يَا رسول الله إِنّي قد زیت فرده الثانية: فارزسل رسُول الله 
(&) إلى قوّمه فقال: : «اتفلشون بعقله بأسا؟ لکرون مه شينا)». فقالوا: ما 
نَعْلَمُهُ إا ا وفي ¦ الغقل من صالحینا فیما شری. . فأتاه الثالثة: فازسل ایهم أيْضا 
فسأل عنه عله فاخبروه ال ا بلس به ولا بعقله. . فلا کان الرابغة حفر له حفر ثم تم 
مر به فرچم. قال: فِجَاءَت الغامديّة. فقالت: ا رَسُول الله إِني قن زئیست 
فطهرني. وَإِنهُ رَدَهَا . فلمّا کان الغد؛ قالت: با سول الله لم تردني! لغلك أن 
تردني کما ردات ماعرّا. فوالله ني لحبلی. . قال: رم ا فاذهبي حثی تلدي)). 
قال: فَلَمًا ولدت أتثهُ بالصبي في خرقة قالت: : هذا قذ ولدثه. قال: رراذهبي 
فأزضعیه حَنَّى تفطميم). . لما فَطْمتَهُ آتثهُ بالصنبي في يده کسر ین فقالت: 
د ‡ اله قن فَطْمْتَهُ: وقذ اکل الطعام؛ فدفغ الصنبي إلى رجل من 
المُسلمین؛ ثم اف بها فحفر لها إلى صدرماء وَامَرْ الاس فرجموها. فیقبل خالد 

بْنْ الوليد بِحَجَرٍ فرمی رأسها ؛ فتنضح الم على وجه خالد. فسَبَها › فسمع نبي 
الله رڈ سب ها فقال: ((مَهْنَا یا الد قوالذي نفسي بيده لقذ تابت توبة لو 
تابها صناحب مُکس لغفر لهُ). ثم مر بها فصلی عَلَيْهَا وذفنت. 

لهربريده)دوه دەگیرنەوہ كه پیاوێك به ناوی (ماعز)ی كورى (مالك)ی 
(الاسلمى) هاته خزمەت پێغەمبەر (#) وتی: ئەی پێغەمبەری خواء من ستەمم 
له خوم کردوه و زينام کردوه؛ ئەمەویٔت پاکم که‌یته‌وه إلهى تاوانه]. 


ییغه‌مبه‌ریش (28) كهرانديهوه؛ له پژژی دوایدا سەر له‌به‌پانی هاته‌وهو وتی: 


هذا بان 


نه‌ی پێغەمبەرى خوا به‌راستی من زينام کردوه. ئه‌مجاره‌یشیان ھەر گه‌رانیه‌وه 
پێغەمبەر (28) ناردی بولای كەس و کار و هززه‌که‌ی فه‌رمووی: ((ثايا له 
عدقليدا هیچ عه‌يبێك نه‌بینن؛ شتیکی وای ژّبه‌دی دەکەن كه حەزی پێ 
نەکەن؟)) وتیان: نه‌خیر وای نازانین كه وابێت به‌لکو به‌پیاویُکی عاقل و ته‌واوی 
ده‌زانین له پیاو باشانی خومان دێته پێش چاومان. بز جاری سیههم هاته‌وه 
بولای و» پاشان ھەم دیسان ناردیه‌وه بۆلايسان پرسیاری لێكردن دەربارەی؛ 
ئەوانیش دیسان خهبه‌ریان پێدایەوە که هیچ شك ناب‌ین نه‌له خوی و نله 


0 , ت 


به‌شی سنووره‌کان (سزا شەرعیەگان )) ۲۹) ىسسىم 
عه‌قلیدا. که جاری چوارهم هاته‌وه چاڵێکی بۆ ھەل که‌نرای» پاشان فه‌رمانی‌دا 
بەرد بارانیان کرد. دەڵی: نینجا شافره‌تیکی هؤزى (غامیدی) وتسی: شه‌ی 
پێغەمبەری خوا من زينام كردوه ياكم كهردوه. ديسان ئەمیشی گەراندەوە› بق 
روژی دوایی هاته‌وه وتی: شه‌ی پێغەمبەرى خوا بۆ دەمگەڕێنیتەوە؟ رەنگه 
بته‌ویت ودك چۆن (ماعزات گەراندەوہ منیش بگەڕێنیتەوە ده‌به‌خوا من سکم 
یره فه‌رمووی: ((دەھەر نا که‌واته بڕۆتا مندالەکەت دەبێت)) دەڵى: کكاتيك 
منداله‌که‌ی بوو هاته‌وه بو ای مناله‌که‌ی مەلۆتكە کردیوو له پارچه یه‌رویه کدا. 
وتی: : همه منداله‌که‌یه وابوومه فه‌رمووی: ‹(دەبڕۆ شيرى پی‌بده تاله شير 
ده‌یبریته‌وه)) . کاتی له شیری بریه‌وه به منداله‌که‌وه هاتەوە بو خزمهتى 
منداله‌که پارچه نانیکی بەدەسقتعەوہ بوو› وتی: ئەی پێغەمبەرى خوائەمه 
منداله‌که‌یه وا له شير بریومه‌ته‌وه و نانه‌خوره‌یش بووه. . ئيتر منداله‌که ده‌داته 
دوست پیاویك له موسلمانه‌کان؛ پاشان فه‌رمان ئەکات چاڵێكی بۆ هه‌لده‌که‌نریت 
تا سەر سینگی ئینجا فه‌رمانی کرد به خه‌لکی ره‌جمیان کرد ئا لهو کاته‌دا 
خالدی کوری ولید به‌ردیکی تێدەگرێت دەيدا به‌سه‌ریدا و خؤێن فيشقه ده‌کات 
به‌سه‌روچاوی (خالد)دا› ئەویش جنیوی پێدەدات› پێغەمبەریش رق گونی 
له‌جنیوه‌که‌ی دەبێت که پیٔی ده‌دات و ده‌فه‌رموت: : هیور و لەسەر خۆ به نه‌ی 
(خالد) سوێندبێت بهو که‌سه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته ئەم ئافرەتە ته‌وبهیه‌کی 
کرد ئەگەر پیاوی باجگریش ئەو ته‌وبه‌ی بکردایه خوا ليَْى خۆش دەبوو› پاشان 
فه‌رمانی پێکرد نویژی لهسهركرد و شاردیانه‌وه. 
(۵) به‌ردباران کردنی جووله‌که‌ی زێر سایه‌ی ئيسلام ( آهل الذمة ) 

٦۔‏ عن عَبْدَ الله بُن عمر (4#): : أن سول (#) أتي بِيَهُودي ويَهُودِيّة قد 
رَا. اْطلق سول رفع حَتّى جاء يَهُود› فقان: ‹(مَا تَجِدُون في التَّوْرَاة على 
من زَنَى)). . قالوا: سود وُجُومَهُمَا وَنُحْمَلَهُمَا, › وثخالف بَيْنَ وجوههما. ویطاف 
بهما . قال: («فأثوا بالشُوراۃ 0 کنشم صادقین)). . فجاعوا بها فقرءوها. > حتّی إا 
مروا باية الرّجْم وضع الفتی الذي یقرا ید علی آية الرجم. وقر ما بين پدیها 
وما وَرَاعَهَاء فقال لَه عَبْدُ له بْنْ سلام وَهُو مع رسول (@): مره فیرقغ يَدَهُ. 
فُرَفَعَهَا فإذا تختها آيهُ ارجم فَأَمَرَ بهما سول () فَرْحِمَاء قال ء بْدٌ الله بْنْ 


به‌شی سنووره‌کان ( سزا شا رعیه کان )( ۲۹ سسسسسسسسسسسسسسه 
غنر رهم: کلت فیمن رجنهنا. فنفن ره یقیها من الحجارة بنفسه. ابخاری! 
المناقپ/ 3436] 

له(عبدالله)ى كورى (عمس):وه دەگێڕنەوە: کے پنغه‌مبسه‌ری خوا رد 
پیاووزنیکی جوله‌که‌یان هئنايه خزمهتى که زینایان کردیوو» پێغەمبەریش 
رق لیٔی دا رؤيشت تا هاته لای جووله‌که‌کان فه‌رمووی: (رچی له ته‌وراتدا 
نه‌بینن ده‌رباره‌ی که‌سيك زینا یکات)) . نه‌وانیش وتیسان: : ده‌موچاوی 
ههردووکیان ڕەش ده‌که‌ین و هه‌ردوکیان بەروپشت سواری حوشتریکیان 
ده‌که‌ین و ئەیان گه‌رینین. فه‌رمووی: : ((ده ته‌ورات بینن ئەگەر ڕاسىت دەكەن)). 
ئەوانیش هێنایان و خوينديانهوه» تا کاتیٰ رابوردن بەسەر ثایه‌تی به‌ردباران 
کردندا» ئەم سەر و نه‌وسه‌ری نایه‌ته‌که‌ی ده‌خویندهوه نهو کانه‌دا (عبداللهای 
كورى (سلام)که لەگەل پیٔغەمبےرابوو رذن وتسی :یی بڵێ با دەستى 
به‌رزیکاته‌وه. . شه‌ویش کاتی ده‌ستی به‌رز کردەوہ ده‌ییتن ئايەتى بهرد باران 
کردن لەژێر دەستیدايه ئینجا پێغەمبەر (&ڭ) فه‌رمانی به هه‌ردووکیان کرد؛ 
هه‌ردووکیان به‌ردباران کران. (عبدالله)ى کوری (عمر) دهلی: من خوم يهدكيّك 
بووم له‌وانه‌ی به‌رد بارانیان کردن بینیم پیاوه‌که خوّی نه‌دایه بەر به‌رده‌کان و 
زنه‌که‌ی یدەپاراست. 

(۸) ریگری له تکاکردن له سا شه رعیه‌کاندا 

۷ عن عائشة (‰±)› زوج النَبِي ¦ (#): أن قرَيْشنا آهْمّهُمْ شان المرأة التي 
سَرقت في عَهٌد اللي ¦ &› في عة لثم > فقالو: مَنْ یکلم فیها سول ر 
فقالوا: وَمَنْ يَجْتَریْ َنَيْه إا أسامة بن زیر حب رَسُول (#). فأتي بها رَسُول الله 
رقف فعلْمَهُ فيها انامه یب فون وج رسول () فقال: ((تَشْفَعُ في حد 
من حدودٍ اللّه)). فقال: |1 لَهُ] اسامة: اسْتَغْفِرلي یا رَسُوں الله فلا كان العشي 
قم رسو (88) فاختطب» فأثتى على الله [تعای] بما هو اهله کم قال: ((أمًا 
بغد نما آهلك الذينَ من قَبْلكُمْ: هم کائوا إذا سرق فيهم اريف تركوة. وَإِذَا 
سق يهم الضعیفٌ أقامُوا عليه لح اي والني نفسي بيده لو أن ن فاطمة بت 
محر رق لَقطخث يَدهَا)». كم مر بتلك العراة ة التي سرقت فقطفت یذها: . قالت 
عائشة (#): فحستت تویثها بَعْنُ وترْوجت. وکانت : ناتيني هد ذلك فأرفع 
حاجتها إلى رسول (خق. [بخاري/ المغازي/ 053 £] 


به‌شی سنووره‌کان (سزا شه رعیه‌کان × 39 ) 


لسه(عانشة)هوه: خیزانی پێغەمبەر (28) ده‌گیرن وه: که هؤزى 
(قوره‌یش)مه‌سهله‌ی نه‌و ينه (مخزومية)ى كه دزی كرد بسوو ئەسسەردەمى 
پێغەمبەردا (8) زور نیگه‌ران وبئتاقهتى کرد بوون› که ئەمەیش له‌کاتی گرتنی 
شاری مه‌که‌دا بوو له‌ناو خژیاندا وتیان: کی بێت بتوانێت قسه‌ی تیابکات له 
خزمه‌تی پێغەمبەر (&)؟ نینجا وتیان: جا کین بی بتوانێت بویری وا بکات له 
خزمه‌تیدا مەگەر (اسامةی کوری (زید) نه‌بیت» خوشه‌ویستی پیْغه‌مبه‌ری 
خوایه» نینجا نهو زنه‌یان هيّنايه خزمهت پێغەمبەر () نوسامه‌ش چووه 
خزمه‌تی و قسه‌ی له‌سهر کرد پێغەمبەر (8#) ردنك و پووی تيك چوو 
فه‌رمووی: ((ثايا بق لابردنی سزایه‌ك له سزاکانی خوا تکا ده‌که‌یت؟)). (لسامه) 
وتی: جا کاتی شه‌وداهات پێغەمبەر (&) مه‌ستا وتاریکی فه‌رموو: ((لهراستيدا 
میلله‌تانی پێش ئێوه ته‌نها به‌وه تیاچوون: ئەگەر پیاو ماقوڵێك لەناویاندا دزی 
بکردایه وازیان ده‌هینا. بهلام کاتیٗ که‌سیکی گه‌دا و بيُكدس دزی بکردایه 
سزایان به‌سه‌ردا جی‌به‌جی ده‌کرد. بەلام من سویند بهو که‌سه‌ی گیانی منی 
به‌ده‌سته ئەگەر (فاطمة)ی کچی (محمد) دزی بکات ده‌ستی دهدبرم)). (عائشة) 
ددلی: ئەو ثافره‌ته ئيتر لهودولا ته‌وبه‌یه‌کی جوانی کرد و شویشی کرد. له دوای 
ئەوەوە ثه‌هات بق لام سه‌ردانی ده‌کسردم ئەگەر پئویستیه‌کی بوايه به‌رزم 
ده‌کردهوه بۆ خزمەت پێغەمبەر (#). 

سزای مەی خواردنهوه 
(9) سزای مه يخؤر چه‌ند داره؟ 

۸ عن خضین - المثذر أو ساسان قال: شهدت عْثْمَانَ [بْنَ عفان| (ضيد 
وأتي بالوليدٍ قَدْ صلی البح رکفتین. شم قال: أزِيدكُم؛ فشهد عليه کا 
أحَذهما حمران- آنه شرب - ؛ وشهد آخر أله راه يَتقَيْا فقال عثمان: ِنَّهُ لم 
یف حثی شربها. فقال: يا علي قم اجه فقال علي : قم یا حَسَنُ فاجلده 
فقال الْحَسَن: ول حَارَهَا مَنْ تولی قارها . فک وجد عَلَيْه فقال: یا عَبْدَ الله بن 
جغفر قم فَاجْلدْهُ فجَنْدَهُ وعلي (&) یهد حتى بغ آزبعین. فقال: مسك تم 
قال جلد النّبِي (*8) آزبعین؛ وجلد آبو بکر (ذ) أربعين» وَعُمَرُ (&) كُمَانِينَ: وکل 
سكة وهذا أَحَبُ إلي. 


به‌شی سنووره‌گان (سزا 00 كا = 


(حضین)ی کوری (منذر ابو ساسان) ددلئ: لهلاى (عشمان)ی‌کوری (عفان) 
بووم كاتيّك (ولید)یان هینایه لای که دوورکات نوښڑی به‌یانی کردبوو پاشان 
وتبووی: بوتان زياد كهم؟ ئینجا دوو پیاو یەکیٔکیان (حمران) بوو شایه‌تیان 
له‌سهردا که عەرەقى خواردۆتەوە› شه‌وی دیکه‌یشیان شایه‌تی له‌سه‌ردا که 
بینیویٔتی ئەڕشایەوە› (عثمان) وتی: تا نه‌خواته‌وه نارشیته‌وه پاشان وتی: نه‌ی 
(علي) هه‌سته دارکاریی بکه. ئەویش وتی: : که‌ی (حسن) تۆ هه‌سته دارکاریی 
بکە؛ (حسن)يش وتی : : که‌رمییه‌که‌ی بده به‌وه‌ی فینکی‌که‌ی نوش ده‌کات وەك 
نه‌وه‌ی حه‌زی پی‌نه‌کات» نینجا وتی: نه‌ی (عبداللهای كورى (جعفر) تو هه‌سته 
دارکاریی بکه. نه‌ویش هه‌ستا دارکاریی کرد › (علی)یش دەیڑمارد؛ تا گه‌يشته 
چل› وتی: ده‌سبگره‌وه» پاشان وتی: پێغەمبەر (&) جل داری داوه آله عەرەق 
خورا و ابو بكر)يش جل و (عمر) ههشتاء ھەر هه‌موویشی سوونه‌ته؛ من خوم 
ئەمەیانم پێ خؤشتره أواتا جل داردكه] . 

۹۔ مَنْ علي (ذه) قال: : ما کت : أقيم علی أحدر ۹ فيَمُوتَ فيه فأجد مث 
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في تفسي إلا صاحب الخر لاه رن مات وَدَيْتُهُ لان سول رق نم یس 
[بخاري/ الحدود/ ۳۹3 

له(علي )يدوه (4) وتوویه‌تی من هیچ کاتێك نييه سزایه‌کی شەرعی بەسەر 
که‌سنکدا جی‌به‌جی بكام و له‌زیر ده‌ستمدا بمرێت و لەسەر دڵما بیێت به‌گری و 
تووشى دڵەڕاوکێم بكات جگه له عەرەق خور نه‌بیت؛ ئەگەر له‌ژیر ده‌ستمدا 
بمرت خوێنەکەی دەدەم چونکه پێغەمبەر (#) سزایه‌کی شەرعی دیاری بق 
دانه‌ناوه. 

(۱۰) دارکاریی بو ته‌میکردن (التعزير) 

۰ عن أبي بردة الْأنْصَارِيُ (ۋە): اه سى رسول الله (#) یقول: ((نا 
يُجْلَدُ احد فَوْقَ عشرة أسواط 1 إا في حَدَ من حُدُودٍ اللهِ)). 

له(ابو هريرة)ى (الانصارى)يهوه که له پیفه‌مبه‌ری (#) بيستووه 
ده‌یفه‌رموو: ((له ده‌قامچی بهردو ژوور تر له هيج كدس نادرێت مەگەر له 
سنوريك له سنوره‌کانی خوادا نەبێت. 


به‌شی سنووره‌کان ( سزا شه رعیه کان X۲۹‏ سس 


(۱۱) سزای شەرعی سرینه‌ودی تاوانه 

۱ عن غبادة بن الصامت (#) قال: اخذ علینا رَسُول (8ق كما اخْڈذ 
عَلَى النَّسَاء: آن ا شرك پالله شَيْنا. وا نسرق. وکا نزني ونا کش آولادفا؛ ولا 
يَعْضَه بَعْضْدَا بعضا. (فمَن وی منم فَأجِرُهُ علی الله وَمَنْ اتی منْكُمْ حَدًا 
فاقیم عَلَيْهِ فَهُوَ کفارثه. ومن سثره هُ الله عَلَيْه فَأَمْرُهُ إلى الله: إن شاء عَذْبَهُ. وان 
شاء غفر لَهُ)). [بخاري/ الإيمان/ ]١4‏ 

(عبادقی كورى (صامت) دهلئ: پێغەمبەر (8) په‌یمانی له ئێمەیش 
ودركرت ھەر ودك چۆن په‌یمانی له ثافره‌تان وەرگرت: كه هيج شتيّك نهكهين به 
هاوهل بؤ خواء دزی نەکەین؛ داویٔن پیسی نه‌که‌ین مذاله‌کانمان نەکوڑین؛ درق 
و بوختان بو یه‌کتری نه‌که‌ین؛ ((جا ھەر كەس له ئێوه ئەم بەڵێنانەی بردہ سەر 
نه‌وه پاداشتی له‌سهر خوايه؛ ھەر که‌سیش له ئێوه تاوانێك نه‌نجام بدات و سرا 
بدرت نه‌وه ه‌بنته مایه‌ی سرینه‌وه‌ی تاوانه‌که‌ی. و هه‌رکه‌سیش خوا بؤى 
بپۆشێت و ناشکرای نەكات ئەوہ حه‌واله‌ی خوا ئەکریٔت ئەگەر ویستی سرای 
دەدات و ئەگەر ویستیشی لێى خۆش دەبێت))0 


بسسهشی دادگسایی وشایەتی (۲۰) ىىى 


ر٣‏ به‌شی دادگایی و شایه‌تی 
(۱) داوەريى به‌روالهت ده‌کریت 

اسا عن ام سلمة (2#)› روج الْبي ˆ : أن سول (18) سمع جلبة خصدمٍ 
رەچى مس ى ا 0 بشن ز واه بأتيني الفصلم › فلل 
بق نمع فإنت مر فة ن الگا َليَحْمِنُهَا او يَذَرْهَا)). |بخاري/ العظالم! 
۱۳۳۳۹ 

له(ام سلمة)ەوە› خنزانی پێغەمبەر (&) که پێغەمبەر (5) گویی له قره‌فری 
چه‌ند كەسێكى ناكۆك بوو له بےردەرگای ژوورەکەیدا؛ ئەویش هاته دەرەوہ 
بؤلایان و فه‌رمووی: ((دلنيابن منيش ھەر مروقم که‌سانی ناكؤك و کیشهدار 
دين بۇلام› پەنگە ههنديكيان زمان ياراوترين له هه‌ندیکیان؛ منیش به‌راست 
گوّی بزانم و ماف بدەم بهو؛ جا هه‌رکه‌س بريارم بو داو مافی موسڵمانێکم دايئ 
هوه بادڵنیابێت که من پارچه‌یه‌ك له ئاگرى بو بریار دەدەم› ده‌با هه‌لی بكرت 
يا وازی ێبێنێت)). 

(۲) لاساری سەرسەخت 

٠١ ۳‏ عَنْ عائشة (&) قالت: : قال رَسُول الله (8): ((إِن أب ض‌ عض الرجال إلى 
الله ال الْخَصمُ)). [بخاري/ المظالم/ ۲۳۲۰] 

(عائشة) دهلی: پێغەمبەر (24) فهرموويهتى: ((بێگومانم لهو پیاوانه‌ی كه 
خوا له ههموو پیاویُکی ديكه زياتر رقى لێیانه› ئەو پیاوانەن كه له هه‌مووان 
زیاتر لاسار و سه‌رسه‌ختن. 

(۳) سویندانی داوا لهسدركراو (المدعى عليه ) 

۶ عن ان عَبّاسٍ (48) أنَّ النَّبِي (8#) قال: ررلق يُعْطَى النَّاس بِدَعُوَاهُمْ 
تادعی ناس دماء رجال وآموالهم ولكن یمین علی المُدّعَى عَلَيْهِ)). ابخاري/ 
التفسير/ 7 £37] 

له(ابن عباس)دوه: که پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: ((ثهكهر خه‌لکی به‌پیی 
داوای خویان بیاندرنتی شه‌وا که‌سانی ئەو تۆ ھەن لافی سامان و خوینی 
که‌سانیکی دیکه لىدەدەن به ناحەق] بهلام سویند له‌سه‌رداوا لەسەر کراوه)). 


باش دادگسایی و شایه‌تی (30) 


)٤(‏ دادگایی كردن به‌سویند و شایه‌ت 
۵ عن ابْنِ عباس (4): أن سول (88) قضی بیمین وشاهد. 
(ابن عباس)(#) دهلی: پێغەمبەر (88) به سوێنێك و شايهتيك دادگایی 
کردووه. 
(0) دادوه‌رنابیت دادوه‌ری بکات نه‌گه‌ر تووره بوو 
80 ص٤‏ ۶ر : تب ابي وکتبت له إلى عبَيٍْ لله 


بن أبي بَكْرَة ومُو قاض بسجستان: أنْ نا تخکم بَيْنَ این ن وآئت غُضبان. فَإِنًي 
سس رتیل ; (#) يَفول: را يَحْكُمْ احد بَيْنَ ائتین وَھُوْ غَضْبَان)). [بخاري/ 
الأحكام/ 1739] 


(عبدالرحمن)ی کوری (ابو بكرة)دەڵی: باوکم نامسەی نووسی که‌من بوم 
نووسی بو (عبيداله ی کوری ابو بکره) قازی سجستان: له‌کاتی توره‌پیدا 
دادگایی دوو كەس مه که چونکه من له پیغه‌مبه‌رم (7) بیستووه فه‌رموویه‌تی: 
((با كەس دادگایی دوو كەس نەكات ئەگەر تووره بوو))۔ 

( 6 ) ياداشتى یجتهادی دادوهر بیپیکی يان نه‌یپیکن 

٠٠‏ عن عَمْرِو بن الْعَاصِ (:#:): اه سمع رَسُول (45) يقول: (إذا حکم 
الْحاكمٌ فَاجِتَهَدَ ثُمٌ اصّاب فَلَهُ اجران» وإذا حکم فَاجْتَهَدَ ثم اخطاً فَلَهُ اجن). 

(عسرو)ی کوری (عاص)(ظك) دەڵى :له پێغەمبەرم رق بيستووه کسه 
دەیفە‌رموو: ((ئەگەر دادوەر دادكايى کرد وتێكۆشا [بۆ دؤزينهودى پاستی] 
ياشان پێکای ئەوہ دوو ياداشتى بۆهەیە› بەلام ئەگەر دادگایی کردو تێكۆشا 
و پاشان ههله‌ی كرد نه‌وه يەك ياداشتى بو هديه)). 

7 ) جياوازيى موجته‌هیده‌کان 

۸ عن ابي مُرَيْرَة (#) عن النّبِي (&) قال: ((بَيْنَمَا امرآتان مَعَهُمَا 
ابْنَاهُمَا جاء - قذهب بابن (حداهمّا. فقائت هذه لصاحبتها: انم - بابُنك 
أنت. وقالت الأخری: إِنّمَا ذهب بابنك› فتحاکمتا إلى دَاوْد فقضی به یی 
فخرجتا عَلَى سلیمان ابن داود عَلَيْهِمَا السام فأخبرتاه فقال: ائتوني بِالسٌكين 
اشقه بَيْتَكُمَ ٠‏ فقالت الصّْرًى: نَا برحمك الله هو نها . فَقضى به للصُعْرى)). 
قال: قال ابو هُريْرة: وله 3 سَمفت بالسکین قط 35 پومئن ما كنا تقول 3 


بەش دادگايى و شایهتی (۲۰) سىس 


رابو هريرة)(4) دەڵى: پێغەمبەر رشن فهرموويهتى: : ((لهكا تيكدا دوو ژن که 
هه‌ریه‌که‌یان کوریکی خؤيى لەگەل دەبێت گورگیك هات و کوری یه‌کیکیانی 
برد ئەمەیان [که کوپه‌که‌ی براوه| به‌وی تریانی وت: کوره‌که‌ی تؤى بردوه؛ 
ئەویش وتی: نه‌خیّر کوره‌که‌ی تؤى بردوه؛ ئەویش وتی: نه‌خیر کوره‌که‌ی تؤى 
بردوہ ئینجا هه‌ردووکیان کیْشه‌که‌یان برده لای داود نه‌ویش مناله‌که‌ی دابه 
ژنه گه‌وره‌که‌یان» ئینجا مه‌ردووکیان چوون بق خزمهت (سلیمان)ی كورى زداود) 
((‰2ا) و به‌سه‌رهاتی خویانیان بۆ گیرایه‌وه: نه‌ویش فه‌رمووی: ((جهقؤيهكم 
بوبینن تا [ئەم منداله‌ی که ماوہ] بيكهم به دوو كهرتهوه له نیوانتانا؛ ژنه 
بچکوله‌که وتی: نهء › خوا ره‌حمت پئ ن بكا› ئەوہ کوری نه‌وه. ئیتر بریاری دا که 
منداله‌که ہؤ ژنه بچوکه‌که بێت)). دهلی : : رایو هریره) وتی:به‌خوا ئەو پوژه نه‌ینت 
نه‌مبیستووه که بەچەقۇ 7 زمانی عەرەبى] بووترێت (سكين) نیمه هه‌رده‌مان 
ووت: (مدية). 

(۸) دادوەر ناكؤكى لا دەبات 

۹ عن آبي مُريرة (4) قال: قال رَسُول لله (@): رراشتری رَجُلَ من 
رَجْلٍ عَقَارًا له فوجد الرَجْل الذي اشتری العقار في عقاره جرة و فیها ذهب فقال 
له الذي اشثری العقان: خذ ذهيك مني نما اشْترَيْتُ منك الأزض ولم بتع مك 
اهب فُقَالٍِ الذي شزی الأَرْضِ: تما بعك الأَرْضِ وما فیها قال: فتحاکما إلى 
رجل» فقال الذي تحاکما الیه: الکما وَلَدُ؟ فقال آحذهما: لي غلا وقال الآخر: 
لي جارية قال: اكوا الغنام الجّارية وائفقوا على أنفسكمًا منه وتصدْقا)). 

لەز(ابو هريرة)وه(د) دەڵى: پێغەمبەرى خوا (5) فه‌رمووی: ((پیاوێك 
زه‌ویه‌کی له پیاویکی تر کری؛ له‌زه‌ویه‌که‌دا کویه‌یه‌ك کالتونی دزیه‌وه نهو 
پیاوه‌ی زه‌ویه‌که‌ی کری بوو به فروشیاره‌که‌ی وت: وەرہ ئاڵتوونەكەت بەرەوە 
چونکه من ته‌نها زه‌ویه‌کهم ‌کریوی نەك نالتوون فروشیاره که‌یش وتى: من 
زەوییەکە و نه‌وه‌ی که تیٔیدايه پێم فروشتووی؛ ئینجا دين بولای پیاوێك تا 
چاره‌یان بکات ئەویش پێیان دەڵى: مندالتان ههيه؟ يدكيكيان دەڵێت من 
کوریکم هه‌به نه‌وی تریشیان دەڵێت: : منيش کچیکم هەیە؛ ئەویش ددلی: ده 
کچه‌که بدەن به كوردكه و لهو مال خهرج كەن بو هه‌ردوولاتان و خپریشی 
لێبكەن)). 


باشى وادكقايى و شایاتی (۲۰) ىسسىم 
0 عن زد بن خالد الْجْھَنِيٌ (‹#): انالبي رك قال: آنا أَخْبِرْكُمْ 
بخَیْرِ الشهداء؟ الذي يَأتي بشهادته قَبْل آن يُسْألَهَا)). 
له(زید)ی کوری (خالدی (جهنی)یه‌وه: که پێغەمبەر (58) فه‌رموویه‌تی: 
((ثايا پێتان بلیٔم چاکترین شایه‌ت کی‌یه؟ چاک‌ترین شایه‌ت ئےەو که‌سه‌یه که 


شایه‌تیه‌که‌ی دددات پێش ئەوەی داواى لبکریت)). 


به‌شی هه لگرتنه‌وهی شتی ونبوو(٢٢)‏ سسسسسسسسسسسسسس 


(۳۱) به‌شی هه‌لگرتنهوه‌ی شتی ونبوو 
(۱) حوکمی هه لگرتنه‌و‌ی ونبوو 

۱ عن زی ید بن خالد الجُهني رضم صاحب رسُول (28) قال: سُئل رَسُول 
رق عن اللقطة: الذّهَبِ أو الورق؟ فقال: ارف وکاعها وعفاصنها. ثم عرفها 
سَنَةُُ فان لم تغرف فاستلفقها › ولتکن وديعة عشدك: فان جاء طالبها بوما مىن 
الدَّهْر فادها لْيْ). وَسَأنَه عن ضالة الإبل؟ فقال: ((ما نك ولها؟ دعها فان معها 
حذاعها وسقاعها؛ ترد الماء وتأکل الشجر حَنَّى يَجِدَمَا رها )). وسناله عن الشاة؟ 
فقال: (رخذها. فَإِنمَا هي ) لك أن لأخيك ۳ للذئب)). 

(زيد)ى کوپی (خالد الجهنی): هاوه‌لی پێغەمبەری خوا رکف دهلی: پرسیار 
له پێغەمبەر رخف كرا سەبارەت به هه‌لگرتنه‌وه‌ی شتی ون بوو: زیر یا زیو 
[مەبەست پارەیه]؟ ئەویش فهرمووى: : ((سهيركه بزانه ده‌می تووره‌که‌که‌ی‌به‌چی 
به‌ستراوه و توره‌که‌که‌یش جويه و چۆنە؟ پاشان تا ساڵێ جارى بۆ بىدە› ئەگەر 
نه‌ناسراو خاوه‌نی نەبوو خه‌رجی که و نه‌وه سپاردہ بێت لای خۆت› جا ئەگەر 
خاوه‌نه‌که‌ی ڕۆژێ له پوزان ن هاتهوه بزی بیدهره‌وه)) ئینجا پرسیاری ليُكرد 
سەبارەت به جوشتری ون بوو؟ ئەویش فه‌رمووی: ((تق چیته به‌سه‌ریه‌وه؟ وازی 
بین پیلاوی خوی و جهودنده ناوی خویی پییه خوی دێته سەر ئاو و 
درەخت ده‌خوا تا خاوه‌نه‌که‌ی دەیدۆزێتەوە)). . ئینجا پرسیاری ليُكرد ده‌رباره‌ی 
مەڕ ومالاتی ون بوو؟ فه‌رمووی: ((بیگره لای خۆت› چونکه يا بۆ تو دەبێت يا 
بو براکەت يا بق گورگ)). 

(۲) ده‌رباره‌ی هه لگرتنه‌وه‌ی شتی ونبووی حاجی (له‌حه‌جدا) 

۲ عَبْدِ الرّحْمَنِ بن عثمان النَيْميُّ ‹#): ان سول الله (8) هى عن 
لقطة : الحاج. 

له(عبدالرحمن)ی کوپی (عثمان)ى (التیمی )یه‌وه ده‌گیرنه‌وه که پیقه‌مبهر 
(88) پیگری کردووه لهووى كه شتی ون بسووی حاجى له حسه‌جدا] 
هەڵبگیرێتەوە. 


بدشى هه لگرتنه‌وه‌ی شتی ونبوو (۲۱) 


(۳) که‌سی ونبوویه ك هه لگریته‌وه نه‌وه سەر لیشیواوه 

۳ عن ريد بن خالد الجُهني (#) عَنْ سول (##) أَنَّهُ قال: «رمَن آوی 
ضَانَة فَهُوَ ضال. ما لَمْ يُمرَفهَا›). 

له(زيد)ى کوری (خالد)ی (جهنی)یه‌وه ئەویش له پێغەمیەرەوە (27) كه 
فه‌رموویه‌تی: ((ههر كه‌سێك شتیکی وون بوو هه‌لگریته‌وه بز خوی و جاری بو 
نه‌دات. نه‌وه سەر لنشنواوه)). 

)٤(‏ ریگرکردن له دؤشينى مدرو مالاتی خه لکی به‌بی ردزامهندى خویان 

6 عن این عمر (ك): أن سول رقف قال: (رنا يَخْلَبَنَ ¿ اَحَد مَاشيَةً أَحَدٍ 
: باذنه: ایحب أحَدکم آن توتی مشریئه قلکسر خرائثه فینتقل طَعَامُهُ نما 
تَحْرْ لَهُمْ ضْرُوعٌ مواشیهم أطْعمَتَهُمْ فلا يَحلْبَنَ احَدٌ مَاشيَة آخد الا بإڈنه). 

(ابن عمر) (4) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (88) فه‌رموویه‌تی: ((با هیچ كەس 
مەر ومالاتی هیچ كەس به‌بی ردزامهندى خوی نەدۆشێت› ایا كه‌سێك له نیوه 
پێى خؤشے بچنه ژووری گه‌نجینه‌که‌ی و گه‌نجینه‌کهی بش کینریت و 
خوراکه‌که‌ی ببرێت› ده ئەوانیش گوانی مهرو مالأتەکەیان؛ كهنجينهيه یانی 
خوراکه‌که‌یان بو هەڵدەگرێت: که‌وابوو با هیچ كەس بی ره‌زامه‌ندی خاوه‌نه‌که‌ی 
مەڕ و مالاتی هیچ كەس نه‌دژشیت)). 


بسه‌شی میوانداری (37) س 


(۲۲) بدشى میوانداریی 
(۱) حوکمی که‌سیك میوان راگبر نەكات 

۵ نب بن عامی رظ له ® اله اد تب 
فئئزل بقَوّم فنا یفژونتا. فَمَا تری؟ فقال نا سول الله (@#): ررین رم بقوم 
مرو لكر بم يَبْفي اضف ففلوه فون لم يفوا فشذوا مغ حق الضیٔفِ 
الذي يَنْبَغِي لَهُم)). 

(عقبه)ى كورى (ھامر دهلسی: وتمان: شه‌ی پێغەمبەرى خوا تسق 
[به‌ملاولاماندا] دەنێریت› دیسین بەسەر تیرەو مززی ئےر تسودا که‌چی 
میوانداریمان ناكەن› جا بهلاته‌وه چونه؟ پێغەمبەریش (&) پیی فه‌رمووین: 
((ئەگەر دابه‌زین له‌سهر تيره و هۆزێك و ميوانداريان كردن وەکو پنویست ئەوە 
ئێوەیش بچن به دهميانهوه» ئەگەر ميوانداريشيان نهكردن و خولكيان نه‌کردن 
نه‌وه ئەمەندهی كه پپویسته مافى ميواندارى خؤتانيان وه‌رگرن (ئەگەر 
بەزؤریش بێت))). 

)٢(‏ فه‌رمان به میوانداریی 

1 عن آبي شریح الحزّاعي رطم قال: قال رول الله (®): ((الضّيَافَةٌ 
تن ایا وجانفه يَوْمَ و ونا یبحل لرجُل مُسْلم أن يُقيم عند آخیه حتى 
شمه فَلُوا: يا رول اله وف یم قال: (يُقِيمُ علدة ولا شيء له 
ټقریه به)). 

له(ابو شریح)ی (خزاعى)ىيهوه دەڵى: پێغەمبەر (ة) فەرموويەتى: 
((ميواندارى سی ڕۆژە› شه‌وو بڕۆژی یەکەم بایه‌خی زیاتری پیبدری ردوانىيه 
بو هیچ موسڵمانێك نه‌مه‌نده لای برا موستمانه‌که‌ی بمینیت وه تساوه‌کو 
گوناهباری بکات. وتیان: ئەی پێغەمبەری خوا› چون گوناهباری ده‌کات؟ 
فه‌رمووی: ((لای بمێنێتەوە و هیچی وايش نەبیّت میوانداری پئ بکات): 

( 3 ) دورباره دى ددست گرویی به‌مالی زیاده 

۷ عن ابي سَعِي الْخْدْرِيُّ (#) قال: بَيْثْمَا تن في سفر مَع النَبِي رق 

إذ جَاءَ رَجُلَ عَلَى رَاحلَة له قال: فجَعل يَصْرِفُ بَصَرَهُ يمينا وشمالا؛ فقال 


بدشى میوانداری (37 ) 


رَسُول (8#): رن ڪان مَعَهُ فضنل ظَهْرٍ فلع به علی مَنْ نا ظهر له. ومن کان له 
فضنل من را فلع به على من تا زا له قال: فذکر من اصنتاف المال مَا ذکن 
حَتَّى راینا اه نا حق ق لأحدر متا مثا في فضئل. 

رابو سعید)‌ی (الخدري)(4) ده‌لی : لهكاتيكدا نیمه لەسەفەرێکدا له خزمه‌ت 
پیغه‌مبه‌ری خوادا بووین. نه‌مه‌نده‌مان زانی پیاوێك به‌سواری وولاغيْكهوه هات؛ 
دی : کابرا ھەر چاوه چاوی بوو به‌لای ڕاسىت و چه‌پی خویدا ئەيڕوانى› لهو 
کاتەدا پیغه‌مبه‌ریش (&) فه‌رمووی: ((ھەر كەس ولا خیکی سواری زیاده‌ی 
هه‌یه با بیدات به كهسيْك كه پیی نیه و ھەر که‌سیکیش تويُشووى زیاده‌ی 
ييه با بیدات به كه‌سێك پێی نىيه)) دهلی: له هه‌موو چه‌شنه مالیکی كهوتؤى 
باس كرد كه › تاوه‌کوو هاتينه سەر ئەو قهناعهتهى كه هيج كام له نیمه مافی 
ههبوونى هيج زیاده‌یه‌کی له خؤى نه‌بیت)). 

)٤(‏ فه‌رمان كردن به گرد كردنهودى تویشووه‌کان لدكاتى تەنگانەدا 

۸ 7 ایس بن ی ي 0 قال خرجنا مع رسول له - 
فَجَمَعْنَا مزاودتاه ¦ فُبَسَطِنَا لَه نطعا. فَاجْتَمَمَ اد الْقَوْم عَلَى اشنم قال: فتطاولت 
ا هكم موا فَُرْرثهُكََيْضَة اللن ونخن آزبع عشرة ماف ئة قال: فأکلنا حَنَّى 
شبِعْنًا جمیغا. ثم حشوتا جربناه فقال تبي الله (#): ((قهل من وضوء)). . قال: 
فَجَاءَ رَجُل بإداوة إن[ فیها نطفة فَأَفْرَفَهَا في کے فتوضنا کل دغفقه, 
دَغْفقَة اربع عَشْرَةٌ مائة قال: ثم جاء بغد ذلك ثمانیة فقالوا: هَل من طَهُور؟ 
فقال رَسُول الله (®#): (رفرغ الوَضُومُ)). 

له(ایاس)ی کوری (سلمه)دوه (#) ئەویش له باوكيهوه؛ دەڵی: له خزمەت 
پیفه‌مبه‌ردا (#ك) ده‌رچووین بۆ جەنگێك› تووشی برسیتی و فه‌لاکەتێك هاتين؛ 


تاوه‌کو خه‌ريك بوو هه‌ندی له وولاخى سواریه‌کانمان سەر برين؛ ييغهمبهريش 
(@&) فهرمانى دەرکرد: ئێمەیش هه‌گبهی تویشووه‌کانمان کوکرده‌وه و 
كهوليْكمان (له پێستی خۆشەكراو) بؤراخست تويّشووى خهلکه‌که لەسەر 
كەوڵەکە کوکرایه‌وه دهلی: منيش خوم درێژ کرد تا بزانم سازەندەی بکهم 
چەندێك دەبێت؟ سهيرهكام به‌نه‌ندازه‌ی بزنيكه که مؤلكى خواردبیت. ئیٔمەیش 
هه‌زار و چوار صەد كەس بووین دهلی: که‌چی ھەر هه‌موویشمان تێرمان خوارد 


بدشى میوانداری كغغغ 


و تویشه به‌ره‌کانیشمان لّیرکرد. ئینجا پێغەمبەر (38) فه‌رمووی: ((ئه‌ی ثاوی 
ددست نوێژ ههيه)) ده‌لی: پیاوێك له‌ولاوه به جه‌وه‌نده‌یه‌که‌وه هات كدميك ناوی 
تيا بوو ئەویش کردیه ناو دؤلكهيهكهوه؛ ئێمسهیش دەستنوێژمان كرت ھەر 
هه‌موو به خور لێمان داده‌کرد كه ژماره‌که‌مان هه‌زار و چوارسهد كەس بوو؛ 
ددلی: پاش شه‌وه هه‌شت كەس هاتن؛ ووتیان: ناوی ددست نویزم‌اوه؟ 


پیغه‌مبه‌ریش (8) فه‌رمووی: ((ئاوی ددست نوێژ ته‌واو بوو)). 


بے شسے جېھاد33) 


)۳٣(‏ بەشى جیهاد 
(۱) له‌باره‌ی فه‌رمووده‌ی خواوه (( واگومان مەبەن ئەوانەی له‌ریگه‌ی 
خوادا كوزراون مردوون )) 

۹ء عن مسنروق قال: سألثا عند الله E‏ عن هذه الاية: ولا تحسين 
الذین قتلوا في سبیل الله آمواتا بل احیاء عند ربهم قوذ € العمران :1 
قال: آما نا قد سألتا عن ذلك فقال: پھر ہدس خر + لها 
قناديل ملق بالغزش, تسج من الْجَنَةٍ حَيْث شَامت: - تأوي إلى تلك 
القتادیل؛ فاطلم هم ربهم اطْلَاعَة فقال: هل تشتهون شَيْنَا؟ قالوا : آي شيء 
به ® تیم وح السو اه 
آنهم لن یُٹْرکوا هن 7 ن مُسألواء قالوا: 5 ريد أن ترد أرُواحنا في أجسادئاء 
حٌى لفق في سبيلك مَرَة أخرى. فَلَمًا را ى ان لیس نهم حَاجَة تركوا)). 

(مسروق) دهلی: پرسیارمان له (عبدالله)ى کوری (مسعود)کرد دەربارەی 
نهم ثایه‌ته که ئەمە ماناکه‌یه‌تی #گومان وامەبەن ثه‌وانه‌ی که له‌رنگه‌ی خوادا 
کوژراون مردوون به‌لکو زیندوون و لای په‌روه‌ردگاریان پوزی ده‌درین؟ ئەویش 
وتی: ئیمه‌ش پرسیارمان له‌یذفه‌مبه‌ر (#) کرد ئەویش فه‌رمووی: ((گیانیان وا 
له‌ناو سکی بالنده‌یبه‌کی سےوزداء خاوه‌نی چه‌ند چرايەكى هه‌لواسراو به 
عه‌رشه‌وه له‌به‌هه‌شتا چه‌نده بيانهوئو بو هه‌رکوی بیانه‌وی ده‌گه‌رین پاشان 
دینه‌وه بولای ئەو جرایانه: به‌روه‌ردگاریان ته‌ماشایه‌کیان ده‌کات و دهفه‌رمویت: 
((ثايا حهز له هیچ ده‌کهن)) دەڵێن: حهز به‌چی بکەین له کساتیکدا یمه 
به‌ثاره‌زووی خومان بۆ کوی بمانه‌وی له‌به‌هه‌شتا ده‌گه‌رنین ببن؟ تا سێ جار نه‌مه‌یان 
پێ ده‌فه‌رمویت. كاتئ ده‌بینن وازیان ۋناھێنرێت تا داوای شتێك نەکەن؛ 
دەڵێىن: پەروەردگار: داوات لیْده‌که‌ین که‌جاریکی دیکه گیانمان بگەڕێتەوە بق 
لاشەمان تا جاریکی‌تر له پێناوى تودا بکوزریین كاتئ ده‌بینن هیچ داوایه‌کیان 
نىيه وازیان ل‌ده‌هیّنریت)). 


"1" اا < غ 
) دهرگاکانی به‌هه‌شت لەژیر سیبه‌ری شمشیره‌کاندان 

۰ - عَنْ ابي بُكْر ُن عَبْد الله بن قيس عَنْ آبیه قال: : سمغت آبي وهو 
بحضرة ة اْعَدُو يُقول: قال رَسُول (8ه): ران ¡ واب الْجَلَة تخت ظفال السيّوف)). 
فقام رَجُلَ رث الهَيْنَةَ, فقال: یا ابا ُوسنی ات سمغت رسُول الله (#) یِقول هذا؟ 
قال: نَعَمْ قال: فرجع إلى اصحابه فقال: اقرا کم سنا كُمَّ كَسَرَ جَفْنَ سَيْفه 
فاْقاه ثم مضی بسیفه إلى الْعَدُوً فضرب به حَتّى قتل. 

له (ابو بکری کوری (عبدالله)ى کوپی (قیس) نهويش له باوکیه‌وه دەڵى: 
گوێم له باوکم بوو له کاتیکدا ناماده‌ی جه‌نگ بوو رووبه دوژمن ده‌یوت: 
پێغەمبەر () فه‌رمووی: ((لهراستىدا ده‌رگاکانی به‌هه‌شت له ژێر سیبه‌ری 
شمشیره‌کاندان)) پیاوتکی شپۆل وتی: شهى (ابو موسی) تۆ خۆت گویّت له 
پێغەمبەر (25) بووه که وابفه‌رموویت؟ وتی: بەڵێ› دهلی: ئیتر گه‌رایه‌وه بق لای 
هاوه‌له‌کانی وتى: : سەلامتان یٴدەکەم آخوا حافيزى کرد و پاشان کیلانی 
شمشیپره‌که‌ی شکاند و فری‌ی داو بەرەو دوژمن رؤيشت ھەر بهرده‌وام به 
شمشیره‌که‌ی له دوژمنی ئەدا ههتا کوژرا. 

(۲) هاندان بو جیهاد 

16-عَن آبي مُرَيْرَةٌ رت قال: قال رَسُول الله (8): (رتضمٌّن الله لسن 
خرچ في سبيله» لا يخرجة إن جهاد! في سبيلي وایمانا بي وتصنديقا بسلي 
فهو علي ضامن أن آن الأْخَلَهُ الجَنّةَ | و آزجعه إلى مسکنه الذي خرچ مئه؛ اشا ما 
تال من آجْرٍ او غنيمة. والذي تفس مُحَمٍّ بيده ما من کلم لم في سُبیل الله 
نا جاء يوم القیامة کَهيْنته حین کلم › له نون دم وریحه مسنك» والذي نفس 
محر بيده توا ان شق علی الممنلمين ما قفات خلاف سَریَة به تفژو في سبیل 
الله ابد ولکن نا اج سّعة فَأَحْملَهُمُ, ونا یجدون سعة؛ ویشق علیهم أن يُتَخلفوا 
عَنّي. ` الذي تفس مُحَمَّدٍ بیده. لودات + آني أَغْرُو في سبیل الله نه فأقكل كم أغْرُو 
فافتن. ثُم اغژو فأفتل». 

(ابو هریره)(:#:) دهلی: پێغەمبەر (28) فه‌رموویه‌تی: ((خوای گه‌وره ده‌سته 
به‌ری ئەو که‌سه‌ی کردوه که له پیناوی نه‌ودا دەربچێت و فهرموويهتي: 
((ھەركەس دهرچوونه‌که‌ی ته‌نها لەڕێگەی مندا و باوهرٍ به‌من و به‌پاست زانینی 
پێغەمبەرەكانمدا بێت هوه من زامنی ئەوەی بو دەکەم بیخه‌مه به‌هه‌شت. يان 
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بیگیرمەوہ بو نه‌و ماله‌ی لێى ده‌رچووه لەگەل نه‌وه‌ی به‌ده‌ستی هیناوه 
له‌یاداشت و ده‌ستکه‌وتی جەنگ سوێند بهو که‌سه‌ی گیانمی به‌ده‌سته هیچ 
برینێك نىيه که‌ل‌رنگه‌ی خوادا کرابێت مەگەر كاتيّك [خاوهنه‌که‌ی| له پژژی 
قيامهت دێت و زیندوو دهبيّتهوه وه‌کو خی چون بریندار بووه لهو کاته‌دا 
بریندار بووه پەنگی برینه‌که‌ی په‌نگی خويّنه وبزنه‌که‌یشی بؤنى میسکه. 
سویند بهو که‌سه‌ی گیانی محمدی به‌ده‌سته. ئەگەر لەبەر نهوه نەبى ببيته 
زه‌حمهت لەسەر موسلمانان له‌پاش هیچ لهشكريّكهوه که دەرچێت و بجه‌نگیّت 
له ریگه‌ی خوادا همه‌رگیز دانه‌ئه‌نیشتم و نه‌که‌مامسه‌وه. بهلام مىن ئەمسەندەم 
له‌ده‌ستدا نىيه بتوانم هه‌لیان گرم و ثه‌وانیش ئەمەندەیان له ده‌ستدا نىيسە. 
لایشیان ناره‌حه‌ته لەمن دوا بکەون؛ سوێند به‌وه‌ی گیانی محه‌مه‌دی به‌ده‌سته 
من حه‌زده‌کهم له رنگه‌ی خوادا بجه‌نگم و بکوزریم هه‌مدیسان بجه‌نگم و 
بکوژرێم دیسان بجه‌نگم و بکوژریٔمەوہ)). 
)٤(‏ به‌رزکر دندودى يلدو يايدى بدنددبه جیهاد 

۲۔ عن آيي سعید , الخذري (نك): أن سول الف رخف قال: رریا آبا سعیب 
مَنْ رضي بالله ری وبالاسنلام دِيناء وَبِمُحَمّدٍ نبیا. و الجِنّق). فعجب نها 
و سعیئر فقال: آعذها علي یا رسول الله قفغل, شم قال: ((وأخرى یرفغ بها 
العَبْدُ مائة درجة في الْجَنَّهَ ما ین کل درجتین کم بَيْنَ الما ء وَاْأَرْضِ)). قال: 
وَمَا هي يا زسول الله؟ قال: «الجهاد في سنبیل اللہ الجهاد في سنبیل الله)). 

(ابو سعید)ی (الخدري)(0) دەڵی: پێغەمبەر (#) فەرموویەتی: ((ئەی (ابو 
سعید) ھەر كەس رازی بێت بەوەی خوا يهروهردكارى بت و محمديش 
پێغەمبەری بێت› به‌هه‌شتی بۆ مسۆگەر دەبێت (ابو سعید)یش سه‌ری سورما 
وتی: بۆم دووباره بكهردوه ئەی پێغەمبەری خوا› ئەویش بؤى دووباره كرددوه؛ 
پاشان فه‌رمووی: ((شتيْكى ديكهيش كەبەندە تیایدا صەد يله له بەھەشتا پیی 
به‌رز و بڵند دەبێتەوە› ھەر نيوان دوو پله‌ش به شه‌ندازه‌ی نيوان ئاسمان و 
زەوىيە)) وتی: ئەوہ چىيە نه‌ی پیٔغەمبەری خوا؟. فه‌رمووی: ((جیهاد کردنه له 
رنگه‌ی خوادا؛ جیهاد کردنه له یْگه‌ی خوادا)). 


ك 0` ` )سس تس سس 


)۵ ) موجاهيد چاکترینی خەلكىيە 

۳ عن آبي سعید , الضدري «2): أن رجالما اتی الثبي (#) فقال: اي 
الاس افضنل؟ فقال: «ررجُل یُجاهد في سبیل الله بماله ونفسه)). قال: شم من؟ 
قال: ((مُؤْمنْ في شغب من الشقاب يَعْبْدْ الله رَه يدع اناس من شره)). 

(ابو سعيد)ى (الخدری)(ك) دەڵی: پیاوێك هاته خزمه‌تی پیفه‌مبهر (7۶) 
وتی: چاکترین كەس كئيه؟ نه‌ویش فه‌رمووی: ((پیاویُکه جیهاد بکات لهريى 
خوادا به‌مال و گیانی خۆی)) وتی: پاشان كئيه؟ فه‌رمووی: ‹(بڕوادارێکیش له 
شيوێك له‌شیوه‌کان [خوی مەلاس بدات| و په‌روه‌ردگاری بیه‌رستیت و خه‌لکی 
له‌زیانی به دوورگرێت)). 

)٦(‏ كدسئ لمرێت و نەجەنگێت الدريكدى خوادا] و به خه‌یالیشیا نەيەت 

۶ عن آبي هُرَيْرة :4)) قال: قال رَسُول (): «دمن مات ولم يَغْر. ولم 
يُحَدَتٌ به نْفْسَهُ مات على شْعْبة من نفاق)). قال عبد ¦ الله ُن المبارك: فنری أن 
ذلك کان عَلَى عَهٌد رسول (). 

(ابو هريرة)(0) دهلئ: پێغەمبەر (ۂ5) فەرموویەتی: ‹(ھەركەس بمرێت و 
جەنگی لەڕێگەی خوادا نەکردبێت و بهدليشيدا نه‌هاتبیت كه بیکات؛ شوه 


لەسەر به‌شیك له دوروویی مردووه)) عبدالله)ى کوری (المبارك) ددلئ: نیمه 
وامان گومان ده‌برد که ئەوہ له‌سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا بووبێت. 
( 7 ) خیری جيهاد له‌ده‌ریادا 

0¬ عن نس ین مالك («): أن سول (* 4) كان يَدْخْلَ على ام حرام بت 
ملحَان فتطْعمُة؛ وَكَانَتَ أم حرام تخت عْبَادَة ُن الصنامت ‹7 @). فدخل عليها 
سول رق يَوْمًا فَأَطْعَمَتُهُ, ثم جلست تفلي راسه. فنام رسول (*2). م اسنتيقظ 
َهُوَ یضحد. قانت: فقلت: ما یُضنحکد یا رَسُول الله! قال: ررناس من أمتي 
عُرضوا علي غُرَاةُ في سبیل الله يركون تبج هذا البذر مُلوكا عَلی الأسرةه آو: 
مث المُلُوك عَلَى الأسرّق). يك أيهْمَا قال. قالت: فقلت: يا رسُول الله ادخ الله 
أن يجُعلني مشهم. فدعا لها ثم وضع رأسة؛ فنام. شم استیقظ وضو یضحدك. 
قالت: فقلت: ها يُضْحكك یا سول الله! قال: رئاس من متي غرضنوا علي غُرَاة 
في سنبیل الله)). كَمَا قال في الأولى. قالت: فقلت: يا رسول الله اذغ الله أن 
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يَجْعلَني مِنْهمْ. قال: «الت من الأوّينَ)). فرکبت ام حرام بث ملهَان البخر في 
من مُعَاويَة. فطرعت عَن دَابّتهًا حين خَرَجَتْ من البْحْر فهلکت. 

له(انس)ی كورى (مالك)دوه رح ده‌گیرنه‌وه: كه بیغه‌مبه‌ری خوا (@) 
هجوو بۆ سەردانی (أم حرام)ی كجى (ملحان) و ئەویش خوراکی يئدهدا (ام 
حرام) خيّزانى (عباده)ی كورى (الصامت) بوو. ڕۆژێك پێغەمبەر (#) چوو 
بؤلاى نهويش خوراکی پێداو پاشان دانيشت سهرى دەدۆزى› پیفه‌مبه‌ریش 
(5) خه‌وی ل‌که‌وت پاشان به ينكهنينهوه خه‌به‌ری بوويهوه؛ (أم حرام)يش 
دهلی: به‌چی پیده‌که‌نی ئەی پێغەمبەری خوا؟ ئەویش فه‌رمووی: ((كه‌شائێکم له 
ئومەتەکەم پی‌نیشاندرا كه ئەجەنگان له ریگه‌ی خوادا› سوارى ناوه‌پاستی نهم 
دەريا بووبوون يادشا بوون لەسەر تەخت› يا خوود ودك پادشا وابوون لەسەر 
تەخت)) دوودله كاميانى فەرموو: دەڵی: وثم: نه‌ی پێغەمبەری خوا بياريّرهوه 
كه بمكات به يهكئ له‌وانه. ئەویش بوی دەپاڕێتەوە› پاشان سه‌رده‌نیته‌وه و 
خه‌وی ۆدەکەوێتەوە. ياشتر دووباره به پیکه‌نینه‌وه خهبهرى دەبێتەوە› ده‌لی: 
ونم: بسه‌چی يِيّدهكهنى نه‌ی پێغەمبەری خوا؟ فهرمووى: ((که‌سانیکم له 
نومهتهكهم پی‌نیشان درا له ریگه‌ی خوادا دەجەنگان)) ودك له‌جاری پیشودا 
فه‌رمووی. ده‌لی: منیش ونع: نه‌ی پێغەمبەری خوا داوا له خوا بکه که‌بمکات به 
یه‌کی له‌وانه. فه‌رمووی: ((تؤ له پیُشوه‌کانیت)) (أم حرام) ئەمینیٔتەوہ تسا 
له‌سه‌رده‌می (معاویه)دا سواری که‌شتی ده‌یئت به‌ناو ده‌ریادا کاتی له‌ده‌رياکه 
ده‌رچوو لەسەر ولاخه‌که‌ی ده‌که‌ویته خواره‌وه و تيا ده‌چیت. 

‹ 8 ) خیری سه‌نگه‌رگیری له ريكدى خوادا 

٦۔‏ عن سلمان () قال: سمغت رَسُول - یقول: («رباط یوم ولیلة 
خیر من صيام شهر وقيامه. وان مات جری عَلَيْهِ عَمَلَهُ الذي کان يَعْمَلَهُ واجري 
عَليْه رزقه وآمن الفتان)). 

(‹سلمان)(4) دهلسی : له پێغەمبەرم (&) بيست كه دەیفسەرموو: 
«سه‌نکه‌رگیری شەوو ڕۆژێك [لەڕێگەی خوادا] چاکتره له پزژووی [سونهتى] 
مانگێك و شەونویٔڑی آشهوه‌کانی | ه‌گهر لهو ماوهیه‌شدا بمرێت کرده‌وه 
چاکه‌کانی دونیای ھەر به به‌رده‌وامی بۆ ده‌مینیتهوه وپزق و پززیه‌که‌ی 
به‌رده‌وام دەبێت و له‌سزای گوریش دلنیا دەبێت. 


بے نی جیهاد (۲۲) 
)٩(‏ سەر لهبديانى يا سەر له ئیواره دەرچوونێك له‌ریگه‌ی خوادا 

۷ عن أئس بن مالك ۽ رخ قال: قال رَسُول الله (48): ((نَعْدُوَةٌ في سَبيل 
الله أو رَوْحَة خَيْرُ من ایا وَمَا فيها)). 

(انس)(#) دهلئ: پێغەمبەری خوا (8) فه‌رموویه‌تی: ((سوڼند به خوا 
سەر لەبەیانی دهرجونيك له ریگه‌ی خوادا يا سەر له ئێٌواره دهرجونيك چاکتره 
له دونيا و ھەرچى وا له دنیادا)). 

(۱۰) لهباره‌ی فهرمووددى خوا (أجعلتم سقاية الحاج. .4 

۳۸ ۰ عن التُعْمَانُ بن بشي (#) قال: کت عل مر سول الله ()› فقال 
رَجُلَ: ما آبالي آن نا عمل عم بعد الرسنام 3 ان أسْقي الْحَاچ› وقال آخر: ما 
آبّالي أُنْ نا آغمل ما بَعْدَ نام 1 آن عدر المَسْجِدَ الحرام؛ وقال اخَر: انجهاد 
في سبيل الله أفضل مما لت فَرَجَرَهُمُ عمر (#ه) وقال: ا ترفغوا اصنواتکم عند 
مب رسول (#) موی لجع ولکن إذا صَلَيْتُ الُجْمْعَة دخلت فاستفتیثه 
فیما اختلفتم فیه. فأئزل له عر رجل: اجفلشم سِقَايَةالْحَاج وعمارةً الْمَسْجَدٍ 
الحرام كَمَنْ امن بالله › وَاليَوْم الآخر. .4 ية إلى آخرها. 

(نعمان)ی کوری (بشير)(#) دهلی: من لای دوانگه‌کهی پیٰغەمبەری خوا 
بووم (#) پیاوێك وتی: گوێم ل‌نی‌یه ئەگەر پاش نیسلامه‌تی هیچ کرده‌وه‌یه‌کی 
چاکهم هه‌بیّت جگه له ئاودان به حاجیان. پیاویکی دیکەیش وتی: گوێم لونىيه 
ئەگەر هیچ کرده‌وه‌یه‌کی چاکەم هابيّت پاش ئیسلامه‌تی جگه له شاوه‌دان 
کردنه‌وه‌ی مزكهوتى (حه‌رام) پیاویکی ديكه وتی: خهبات كردن له ریگه‌ی 
خوادا باشتره له‌وه‌ی که‌وتتان؛ (عمر)يش (#) ئێیان توره بوو وتی: لای 
دوانگه‌ی پێغەمبەری خوا ده‌نگتان به‌رزمه‌که‌نه‌وه. ئەو پوژه پژژی (جومعه) بوو 
که نوێژی (جومعه)م کرد ده‌چمه خزمه‌تی و پرسیاری لیْده‌کهم دەربارەی نه‌وه‌ی 
كه جیاواز بوون تیایدا. ئيتر خوای بالا ددست نام نایه‌ته‌ی نارد که نه‌مه 
ماناکه‌به‌تی: ((ئایا ناودان به حاجیان و ناوه‌دان کردنه‌وه‌ی مالی خوا (المسجد 
الحرام)تان ودك كهسيّك داناوه که باودرى به‌خوا و پژژی دوایی هەبیٔت و.٠))‏ 

(۱۱) هاندان له‌سه‌رداوا کردنی شههيديى 

٠6‏ عن سهل بن حنبف (#): ان الذبي رق قال: (رمسن سال الله 

الشّهادة بصدق َلَقْهُ الله منازل الشهداء وان مات علی فراشه)). 


= جھھاد غتغغغغغغىى 


له (سھل)ی كورى (حنیف)ەوە (4#) ددكيْرنهوه؛ كه پێغەمبەر رفا 
فه‌رموویه‌تی: ((ھەر كەس بەڕاستى داوای شه‌هید بوون لمه‌خوا بکات» خوا 
دەیگەێنێتە پله‌ی شههيدان باله‌سهر جنگه‌که‌ی خویشی بمرێت)). 

(۱۳) خیری شه‌هید بوون 

۳۰ 10 عن انس بن مال (4) عن | التّبي ¦ زگ قال: ((مَا من احَدٍ يذل 
اجک يُحب ¦ أن يرج إلى لدئیا وان لَهُ مَا عَلَى الْأَرْضِ من شَيْء› غیر الشهید. 
اه يَتَمَنَّى أن یَرْحِع فیقتل عشنر مَرَاتٍ› لِمَا يَرَى من الْكَرَامَة)).١آ‏ بضاری | 
الجهاذ/ ۲ 

(انىس)(&) دهلي: پێغەمبەر (خلة) فه‌رموویه‌تی: ((هيج كەس نىيه بجيته 
بهههشت و حدزكات بگه‌رنته‌وه بو دونيا با هه‌رچی له‌سهر زه‌ویشدا هه‌یه هی 
نه‌وینت جگه له شه‌هید که حهز ده‌کات بگه‌ریته‌وه و ده‌جار بمریت. لەبەر ئەو 
ریز و شکویه‌ی ده‌ستی ده‌که‌ویت و به‌چاوی خوی ده‌یبینیت)). 

(۱۳) نيدت له کردەوەکائدا, 

١‏ عَن عُمَر بن الخطاب (#) قال: قال رَسُول (®): ((إنّمًا تال 
باللیةَ وَإِنُمَا لامری ما نوی» فَمَنْ كانت هجرئه إلى الله ۰ وزسوله فهجرثه إلى الله 
وَرَسُوله› وَمَنْ کات هجْرَنهُ ْنَا يُصِيبُهاء او امْرَاة يَتَرَوَجْهَاء فیجرئه الی ما 
هاجر إِنَيْه)8 بخارى / بدءالوجى/ 4 

(عمر)ى كورى (الخطاب)(#) دهدلئ: پێغەمبەر () فه‌رموویسهتی: 
((كاروكردهودكان ھەر به‌پیی نيهتن و ھەر كەس به‌پیی نیه‌تی خؤى. ھەر كەس 
كؤجهكدى بولای خوا و پێغەمبەری خوا بێت. نه‌وه کوچه‌که‌ی بولای خوا و 
پذغه‌مبه‌ری خوايه؛ هه‌رکه‌سیش كؤجهكدى بۆ (ماڵێكى) دونیا بيت که 
به‌ده‌ستی بھێنێت› يا ژنێك بێت که ماره‌ی بکات. نه‌وا کوچه‌که‌ی بولای ئەوەیه 
که كؤجى بو کردووه)). 

(14 ) رهزامه‌ندی خوا له شه‌هیدان 

۲۔ عن ¦ انس بن مالك ; (#) قال: جاء ناس إلى النَّبِي - [فقانو] : آن 
اث معنا رجا يُعَلْمُونَا رن اس قبعث هم سَبْعِينَ رجا من الأنصار 
يقال نَهُم الْقرّاهُ, فیهم خالي حرام يَقَرَعُونَ الشرآن ویْتذارسون بِالليْلِ يَتَعَلَمُون. 
وکائوا بالنَّهَارٍ يَجِيئُونَ بِالمَاء ± فَيَضَعُونَهُ في الْمَسْجد. ویختطبون فیبیعونه 


بےشسے جیهاد (۳۳) 


ویشترون به الطَعَامٌ أل الصفة وللفقراء. فبعثهم التي (##) إِلَيْهمُ فعرضوا 
لهم. فقتلومم قبْل آن یَبْنقُوا المکان» فقالوا: : هبلغ نَا ينا ئا قد لقیناد 
فرضینا عَثك وزضیت عَنًا. |قال]: واتی رجل حَراما خال انس من خلفه فطعنه 
برهح حثی | له فقال حرام: : فزت ورب | الكَعْبَّة فقال رَسُول فنع لأصحابه: 
(«رِن اخوانکم قد قتلوا؛ وانهم قالوا : اللهُم بلغ عَنَا نبینا آنا قن لقينَاك فرضینا 
عَنْكَ وزضیت عَنَا)).8 بخاری / الجهادم 4۲۹۶۷ 

(انس)ی کوری (مالك) (&) ددلی: چه‌ند كەسێك هاتنه خزمهت پێغەمبەر 
(‰) وتیان: چه‌ند پیاویکمان لەگەل بنێره تا قورئان و سوننه‌تمان فير بكەن. 
پێغەمبەریىش (28) حه‌فتا كەس له یاریده‌ده‌ران (الانصار)ی بۆ ناردن که‌پییان 
دەوترا (قورئان خويّنهكان) (حرام)ی خالمیانی تێدا بوو. قورثانیان ده‌خویند و 
به‌شه‌و ددوريان ده‌کرده‌وه و فیری ده‌بوون: به ڕۆژیش ئاویان بو مزگه‌وت 
ده‌هینا و دایان ددناء داریان ده‌کرد و ده‌یان فرژشت و خواردنیان پی‌ده‌کری بو 
نه‌هلی (صفه) پنغه‌مبه‌ریش (#) نساردنی و نه‌وانیش ریگه‌یان پیگرتن و 
هه‌موویان کوشتن پێش ئەوەی بگه‌نه ئهو شوینه؛ وتیسان: خوايه به 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌مان ڕاگەێنە كه ئێمه به خزمهت تۆ شاد بووین و لێمان پازی 
بوويت نیمه‌یش له تو رازی بووين. [دەڵێت]: پیاوێك دێت بو (حرام) خالى 
(انس) له پشته‌وه لیْیده‌دا تاوه‌کو دیوهده‌ری ده‌کات. کینجا (حرام)دهلئ: 
سویند به په‌روه‌ردگاری (که‌عبه) بەختەوەر بووم. پێغەمبەریش (#) به 
هاوهلانی ڕادەگەێنێت و ده‌فه‌رموویّت ((براكانتان کوژرانو و تیان: خوایه به 
پێغەمبەرەکە‌مان راكهيهنه که نیمه به خزمهت تو شاد بووین و لیمان پازی 
بوویت و ئیٔمەیش له‌تو پازی بووین)). 

(۱۵ ) شه‌هیدان پینجن 

13 عَن آبي مُرَيْرَةٌ (ەڭ): أن سول (قة) قال: ((بِيْتَمَا رَجُلَ يَمْشي 
بطریق وجد - شوك علی الطريق فاخرف فشکر الله له فففر نه». وقال: 
((الشهدَاءً خَمْسَة: الْمَطْعُونُ؛ وَالْمَبْطُونُ والفرق» وصاحب انهدم: والشهید في 
سبيل الله مه [عَنَّ وَجَل])). #بخاری/الجماعة و الامامة/ 4755 

(أبو هريرة)(4) دەڵى: : پێغەمبەرى خوا (#) فەرموویےتی : (لدكاتيكدا 
پیاوێك به رێگەیەكدا دەڕۆیشت و جله دڕكێك ده‌بینی و لای ده‌دات؛ ئینجا 


بسه‌ی چھھاد (۳۳) 


سویاسی‌خواده‌کات و › خوایش لیّی قوبول ده‌کات و لێى خۆش دەبێت))و 
فه‌رمووی: ((شه‌هیده‌کان پینجن. نه‌وانه‌ی به دهرده‌کول یره و نه خؤشينه 
درمه‌کان ده‌مرن؛ ثه‌وانه‌ی به‌ده‌ردی سك ده‌مرن؛ که‌وه‌ی ده‌ختکیت. ئەوەی شتی 
به‌سه‌ردا ده‌روخینریت و؛ ئەوەیش شه‌هید ده‌بیت له ریگه‌ی خوادا)). 
(۱۲) تاعون شەھادەتە بو هدموو موسلمانيك 

۶ عَنْ حَفْصة بت سیرین قالت: قال لي انس بن مالل: بم مات يَحْيَى 
بن آبي عَمْرَةٌ (&)؟ قالت: قلت: بالطاغُون. |قانت|: فقال: قال سول رعق: 
((الطاعُونٌ شَهَادَةٌ لکل مُسْلمٍ)). #بخارى/الجهاد/0 ۲۹۷ 

(حفصة)ى کچی (سيرين) دهلی: (انس) ی کوری (مالك) پیٔی ونم: (يحيى)ى 
کوری (ابو عمره) به‌چی مرد؟ ده‌لیٌ: منيش ولم: به (تاعون) مرد. ئەویش وتی: 
پێغەمبەر (&) فه‌رموویه‌تی: ((تاعون شه‌هیدی‌یه بو هه‌موو موسلمانيك)). 

( 17) خوا له هەموو گوناهیکی شه هید خوش ددبيت جگه له قهرز 

٥۔‏ عن عَبْد الله بن عفرو بن الاص :)۵٥(‏ ان زسول (# قال: ((يُغْفْرُ 
للشهید 7 - 3 الدیْن)). 

(عبدالله)ی کوری (عمرو)ی کوری (العاص) ده‌لسی: پیْغه‌مبه‌ری خوا (&) 
فه‌رموویه‌تی : (رخوا له هه‌موو گوناهیکی شه‌هید ده‌بوریت جگه له قه‌رزاری)). 

٦۔‏ عن آبير قتادة (#ە) عن رسئول الله (28): امه قام فیهم فذکر لهم ن 
الجهاد في سبيلٍ الله › والایمان بالله أفضل الأَعْمَالِ. فقام رجل فقال: یا رَسُول 
اللہ إأرائت] يت إن قتلْت في سبي الله تُكَذْرُ عَنّي خطاياي؟ فقال لَه رَسُول الله 
را : ((نَعَم 3 قتلت في سبیل الله وات Ee‏ مقبل عَيْرُ مُدیی)). کت 
قال رَسُول الله رف : ((كَيْفٍ قلت)). قال: ارات إن فتلت في سّبیل الله کف 
عني خطاياي؟ فقال رَسُول الله (&): («نعم وات صابز مُحتسبٌ» مُقبل غَيْرْ 
مذبر الا الدَيْنَ فان جبُريل عَلَيْهِ السام قال لي ذلك)). 

(ابو قتادة)(#) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8#) له‌ناوماندا هه‌ستا و باسی 
ئەوەی بۆ کردین كه جیهاد لەڕێگەی خوادا و باوه‌ری [ته‌واو| به‌خوا چاکترین 
کرده‌وهن؛ پیاوێك هه‌ستا وتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا [پنم بلئ] ایا ئەگەر 
له‌رنگه‌ی خوادا كوژرام تاوانه‌کانم دەسڕێتەوە؟ پیفه‌مبه‌ریش (88) فه‌رمووی: 
(زیەلیٰ, ئەگەر بکوژرنیت له ڕێگەی خوادا وبه ثارام بيت و چاوه‌ریی پاداشتی 


بہےشے جيھاد37) 
خوا بيت و رووبكهيته دوژمنو پشتی تئنهكهيت)) ياشان پێغەمبەر (3#) 
فه‌رمووی: ((جؤنت وت)) وتی: پیٔم بڵێ نایا ئەگەر له ڕێگه‌ی خوادا بکوژریٔم 
تاوانه‌کانم دەسڕێتەوە؟ پیٔغەمبەریش (#) فه‌رمووی: ‹(بەڵێ› ئەگەر به ئارام و 
دڵسۆز بيت و به تەماىپاداشت بيت و رووبكهيته دوژمن و پشتی تی‌نه‌که‌یت 
جكه له قەرزارى› چونکه (جبریل) سەلامی خوای لەسەر بێت ئەوەی پی ونع)). 
(۱۸) هه‌رکه‌س له پیناوی ماله‌که‌یدا بکوژریت شه‌هیده 

۷۔ عن أبي مُرَيْرَةَ رظ ق ال: جَاءَ رَجُلَ إلى رَسُول الله (&) فقال: مَا 
رَسُول الله: ريت إن چاء رَجُل يُرِيدُ 2-7 قال: ((فلا تغطه مالك)). قال: 
9 إن قاتلني؛ قال: «رقاتله). قال: ارات إن قتلني؟ قال: ((فأئت شهید)). 
قال: رات ان قتلثه؟ قال: ((هُو في النَّانٍِ). 

(ابو هریرة)(:#) ده‌لی: پیاوێك هاته خزمه‌تی پێغەمبەر (#) وتی: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا پیٔم بڵێ ئەگەر يياويّك هات و ویستی ماله‌که‌مم لى زه‌وت بکات؟ 
فه‌رمووی: («ماله‌که‌تی مه‌ده‌ری)) وتی: پیٔم بلی نه‌ی ئەگەر ویستی شهرم لەگەل 
بکات؟ فه‌رمووی: ((تؤيش شه‌ری لەگەل بكه)) وتی: پیٔم بڵێ نه‌ی ئەگەر 
کوشتمی؟ فه‌رمووی: ((نهوه تۆ شه‌هیدی)) وتی: پیٔم بڵێ ئەی ئەگەر من نه‌وم 
کوشت؟ فه‌رمووی: (رئەو له ئاگردايە)). 

(۱۹) له‌باره‌ی فه‌رمووه‌ی خوا #رجال صدقوا ما عاهدوا الله عليه 4 

٠ ۳۸‏ عن ثابت قال: قال انس (د): عَمًي الذي سْمَيتُ به لم یشهد مع 
رسول رڈ - قال: فشق عَلَيْه. قال: اول مشهد شهدهُ سول الله () غیت 
عَنْهُ وان آراني الله مَشهُدا فیمّا بعد مَعَ رسول الله (#@)› لَيَرَاني الله إتعالى] ما 
آصنع. قال: فهاب آن يَقُول عَيْرَهَاء قال: فشهد مع رسول الله (8#) یوم آخب قال: 
فاستقبل سعد بُنْ معان فقال لَهُ ! ئىس: ¿: یا آبا عمرو أ ین؟ فقال: وَاهًا لريح الجَنّة 
أَجِدُهُ دون آحد . قال: فقاتلهم حَتّى قتل› قال: فوجد في جَسدہ بضع وَثمَانُون 
من بين ضریة وطعتة وَرَمْمَةٍ, قال: فقالت أخثه عَمِّي ریم بت النّْر: قما 
عرفت + آخي : پیتانه. وئزلت هذه الَآيَةٌ: #رجال صدقوا مَا عَاهَدُوا الله عليه 
فمئهم من ¦ قضی نَحْبَهُ وَمثْهُمْ من يَنْتَظرُ وَمَا بَدَلُوا تَبْدِينا» [الاحزاب: 3؟] قال: 
فکائوا رون نها رت فيه وفي آصحابه. بخار ی/الجهاد/4۲۹۵۱ 


بسه‌شسی جیهاد (۳۳) 


(شابت)(4) ده‌لی: (انس) وتی: ئەو مامەیەم که‌من به ناويهوه ناونراوم 
ئامادەی چه‌نگی به‌در نه‌بوو له خزمه‌ت پیْغه‌مبه‌ری خوادا (#&) ده‌لی: ئەویش 
ئەمەی لا زؤر زەحمەت بوو. وتی: یەکەم جەنگێك پێغەمبەر (&) ناماده‌ی بوو 
منى ل‌بیبه‌ش بووم و ناماده‌ی نه‌بووم ئەگەر لهمهولا خواى گەورہ دیمه‌نی 
جەنگیکی دیکه‌ی نیشان دام له خزمهت پێغەمبەردا (&) نه‌وه خوا ده‌زانیشت 
چی ددكدم دهلی: ترسا که شتیکی تر بلی. له خزمهت پێغەمبەردا (®) له 
جەنگى (أحد)دا ناماده بوو. لهو ڕۆژەدا (سعد)ی کوری (معاذ) بەرەو پووی 
دێت‌و (انس) پێی دەڵێت: ئەی ابا عمر) بەرەو کوی؟ شه‌ویش ده‌لی: شاه 
تامه‌زروی بؤنى به‌هه‌شتم له رووى کیٍٔوی (أحد) دا هه‌ستی پیده‌کهم» یتر 
لەگەلیان جه‌نگا تا کوژرا له له‌شیدا هه‌شتا و نه‌مه‌نده برینی تیدابوو له لیدانی 
رم و شير و تیر. خوشکه‌که‌ی کسه(ربییع)ی کچی (النضرده‌لسی: براكهمم 
نه‌ناسیه‌وه به‌سهر به‌نجه‌کانیدا نه‌بیت. ندم ئايەتە هاته خواره‌وه که نه‌مه 
ماناکه‌یه‌تی: له نو برواداراندا پیاوانێك ھەن لەسەر بەڵێنی خویان مردوون 
به اكامى خویان گه‌یشتن و هه‌شیانه چاوه‌روان دەکات و بەڵێنی خویانیان 
ندكؤريووه ده‌نی: خه‌لکی وای بۆ ده‌چوون که ئەم نایه‌ته له‌شانی شه‌وو 
هاوهله‌کانیاند! هاتبیته خواره‌وه. 

(۲۰) نه‌ودی بجه‌نگی بو بلند كردنهودى فه رمووددى خوا 

۹- عن آبي مُوسى الأشعري («): أن رجا أعرابيًا أن کی الثبي مق 
فقال: یا رَسُول اللہ الرّجلَ يُقاتل للمشتم وَالرَجُلَ يُقاتل لذکن والرَجُل يُقاتل 
لیری مَكَانُهُ فَمَنْ في سبيل الله؟ فقال سول الله (#): ررمَنْ قاش لتکون كَلمَة 
الله على فهو في سبیل اللهِ)) بخاری/الجهاد 4516 

(ابو موسى)ى (الاشعري) ده‌لی: پیاویُکی ده‌شته‌کی هاته خزمەت پێغەمبەر 
(#) وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء پیاو ههيه ده‌جه‌نگیت بۆ ده‌ستکه‌وت: 
پیاویش ههيه ده‌جه‌نگیت بۆ ناوو شۆرەت و پیاویش هه‌یه ده‌جه‌نگیّت بق 
نه‌وه‌ی شوین و پله‌وپایه‌ی له نیو خه‌لکیدا بناسری و ببینرێت› له‌وانه کامیان 
له‌ریگه‌ی خوادایه؟ ئەویش فه‌رمووی: ((ھەر كەس بجەنگێت بو شه‌وه‌ی وشه‌ی 
خوا به‌رز و بلند بێت ثهوه لەڕێگەى خوادايه)). 


بەشسى جیهاد ( 37 ) 


(١؟‏ )كدسئ بۆرووپامايى و ناووشؤردت بحه‌نگن 

3 ۰ عن سَلَيْمَانَ بن يسار قال: تَفرّق الناس عَنْ أبي هُرَيْرَةَ (&)› فقال له 
اتل آهل سم - الشيخ. حَدَثْنَا حَديثًا سمعته من رسول الله (). قال: 
عم سمعت ¦ رَسُول ( 8 يقول: ‹‹إِن اول الاس يُقَضَى یوم القيامة عَلَيْهِ رجُل 
اسشتنهد؛ فأتي به فَمَرفَهُ مه فعرفها. قال: فَمَا عملت فیها؟ قال: قاتلت فيك 
حتّی استشهدات. قال: كَدَبْت» ولکثك قاتلت لأن يقال جريء فقد قیل. ِ م آمر به 
فسحب عَلَى وجهه حتّی آلقي في التّار. ورجل تعلم العلم وَعَلَّمَهُ, وقراً القرآن: 
فأتي به رف نعمه فعرفها. قال: فا عملت فیها؟ قال لت العلم وعلنشه. 
وقرات فيك القَرآن» قال: كذبت» ولكنّك تعلشت العلم لیقال عَالم› وقرأت القرآن 
لیقال هو قارى» فقد قیل. ثم آمر به فسحب عَلی وَجْهِهِ حَتّى آلقي في الثّار. 
ورجل وَسَعَ الله عليه وَأعْطَاهُ من اصنثاف الْمَالِ كله فأتي به فرفه نع 
فعرفها ۰ قال: فَمَا عملت فیها قال ما ترکت من سبیل مب ان یلفق فیها: إلا 
فقث فیها نك. قال: َذبْت. ولکّك فعلت لیْقال: هو جواد فقد قیل. رب 
فسحب نی وجهه ثم ألقي في الا ). 

(سلیمان)ی کوری (یسار) دهلی: خه‌لکی ده‌وری (ابو هريرة)يان چول کرد 
(ناتل) ناویکی خه‌لکی (شام) پێى وت: نه‌ی مامه‌ی پیره‌میرد: شتیکمان بۆ 
باس بکه كەلە پیغه‌مبه‌رت بیستبیّت. نه‌ویش وتی به‌لی له پێغەمبەرم بیستووه 
که ده‌یفه‌رموو: (ریه‌که‌مين که‌سی دادگایی ده‌کرشت له رژژی دواییدا پیاویکه 
شه‌هید بووه. دەهێنرێت و خوای گه‌وره‌ش ناز و نیعمه‌ته‌کانی خؤى پێ 
ده‌ناسینی و ئەویش دانی پێدا ده‌نی. ده‌فه‌رموویّت: ده‌ی باشه حيست 
تیداکردووه؟ ئەویش ده‌لی: جه‌نگم کردووه له پێناو تۆدا تاوه‌کو شه‌هید بووم. 
دەفەرمووێت: درق دەکەیت: به‌لکو تق بو نه‌وه جه‌نگت کردووه پیت بلیّن نازایه 
ئەوەیشت پئ وترا. ئینجا فه‌رمانی پی ده‌دری ده‌مه‌وپوو کیش ده‌کری وفری 
ده‌دریته ناو ئاگرەوە› ههرودها پیاوێکیش فیری جسوره زانستيّك بووه و 
خه‌لکیشی فیرکردووه و قورئانی خوێندووە› ئەویش دەھێنرێت و باسی نازو 
نیعمه‌تی خویی بو ده‌کات و پیی ده‌ناسینی نهويش دانسی پیدا دەنێت› 
دەفەرموێت: ده‌ی باشه چیت تیٔداکردووہ؟ ئەویش دهلی: فێرى زانست بووم و 
خه‌لکیشم فیرکردووه و لەبەر خاتری تؤيش قورئانم خوێندوه› ده‌فه‌رمویت: 


بدشفه جيهاد(؟؟) 
درۆت كرد به‌لکو بۆ نه‌وه فێرى بويت تا پیت بِلَيْن زانایه؛ قورئانیشت خويّندوه 
تا پێت بڵێن قورئان خوێنه ئەوەیشت [لەدونیادا] پئ وتراوه. ياشان فهرمان 
ده‌دات کێش ده‌کریت ددمهو ړوو فڕێ دەدرێتە ناو ئاگرەوە. پیاویکیش خوا 
ده‌رووی خيّرى ل‌کردوته‌وه و له‌هه‌موو جزره ماڵێكى پی‌به‌خشیوه. دەهێنرێت و 
ناز و نیعمه‌تی خوی پی ده‌ناسیّنی و نهويش دانی پیداده‌نی دەفەرموێت: 
((باشه چیت کردووه؟ هویش دهلی: هیچ ڕێگەيەكم نه‌هیشتوته‌وه که تو پێت 
خۆش بێت مالى تێدا به‌خت بكريّت و نەم گرتبیته‌بهر له پیناوی تؤداء نه‌ویش 
دەفەرموێت: درو ده‌که‌یت. به‌لکو تۆ بؤيه وات کردووه تا پێت بڵێن: که‌سیکی 
به‌خشنده‌و نان بدەیە› ئەوەیشت پێ وتراوه؛ پاشان فه‌رمان ده‌کریت ده‌مه‌و پوو 
کیش ده‌کریت و فڕێ سی ناوی ناگره‌وه. 
(۲۲) زوریی پاداشت لهسهر کوژران له ریی خوادا 

۱ ع عن البراء (4#) قال: جاء رجُل من بني 4 , -قبیل من الصا - 
فقال: ١‏ نا إِنَه إلا الله وآئك عَسْدْهُ ورسُوله. كُمْ تقدم فقائل حثی فتل. 
فقال ”7 (28): «رعمل هذا يَسِيرًا› وأجر كثيرًا)). 

رالبراع) رش دەڵی: پیاوێك له ربنی النبیت) که به‌ره‌یه‌کن له یاریده‌ده‌ران. 
هات و وتی: شایه‌تی دەدەم که هیچ كەس شایه‌نی په‌رستن نىيه جكه له‌خوا 


نەبیٔت و تیش (ئەی محمد) به‌نده و پێغەمبەری خوایت؛ پاشان پیش که‌وت 
و چه‌نگا تا کوژرا؛ پێغەمبەریش (*6) فه‌رمووی: ((ثهمه كەم ئیشی کرد و 
پاداشتی زور درايهوه)). 
(۲۳) كهسێك نجه‌نگیت و بپێكرێت يان دستکه‌وتی ببیت 

٠١7‏ عَنْ عَبْد الله بُن عَمْرِى رم قال: قال سول الله ره ور من غازية 
أ سريّة تفزو. عم وتسئلم» 7 كَانُوا قد تَعَجُلُوا ثلثي أجُورهم. وما من غازية 
و سريّة تُخفق وَتْصاب الا تم أَجُورُهُمْ)). 

(عبدالله)ى كورى (عمرو) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا (25) فەرموویەتی: 
(رههر كؤمهله جەنگاوەرێگك يان لەشكرێك بجهنكن و سه‌ربکه‌ون و 
ده‌ستکه‌وتیان ببئ ئەوہ دوو سنيهكى پاداشتی خؤيان دەستكەوتووە› ھەر 
كؤمهله جەنگاوەرێگك يان له‌شكريك نييه بجه‌نگن و تيك بشكيّن و بییکریین 
مه‌گه‌ر ھەر ثه‌وانه هه‌موو یاداشتی خویان به ته‌واوه‌تی بەدەست دینن)). 


بەشس جیهاد (۳۳) 
٢‏ پاداشتى که‌سيك تفاق بو جه‌نگاوه‌ریك دابين بكات 

۲ عن ید بن خالد الجُهني (ە4) عَنْ رَسُول الله (2) ائه قال: ((مَنْ جَهُرَ 
غازِیٔا في سبیل الله فقد غَسزا؛ وَمَن خَلَف في اه بضیر فقد 
غُرّ)).(بخاریالجهاد/۱۰۹۲ 

((زيد)ى کوری (خالد الجهنی) (4) ده‌لسی: پێغەمبەر (#) فه‌رموویه‌تی: 
((ههر كەس تفاقی جەنگاوەرێك ساز بکات و بيخاته سەر ری شه‌ویش ھەر 
غه‌زای کردوه؛ ھەر کەسیش به جوانی خزمه‌تی مال و مندالى جه‌نگاوه‌ريك 
بکات ئەویش ھەر غه‌زای کردوه. ھەر که‌سیش به جوانی خزمه‌تی مال و 
مندالی جه‌نگاوه‌ريك بکات نه‌ویش ھەر غه‌رای کردوه)). 

(۲۵) كەسېك خوی ساز بکات و نه‌خوش که‌ویت با تفافه‌که‌ی بداته 


۰ 


که‌سيك جه‌نگی پیوه بکات 

غ١١‏ عن انُس بن مالك (#ە): آن فی من أستلم قال: يا رسُول الله إنّي رید 
الغزی ویس معي ما أتَجَهُرُ [به]. قال: (رائت فنائا. فان قَدْ کان تَجَهُرًفًمَرض)). 
فأتاه فقال: ِن سول الله (#) يُقَرِكُكَ المَّلَام وَيَقٌول: أغطني الذي تجهزّت به. 
قال: يا فلانة اغطیه الذي تَجَهّرْتَ به› وا تخبسي عَنْهُ شَيْنا فوالله نا تخبسي 
مثه شَيْنًا فیبارد لك فیه. 

(انس) كورى (مالك) (4) دەڵى: گه‌نجیك له هوزی (اسلم) وتی: ئی 
پیغه‌مبه‌ری خوا من نیازی جه‌نگم هه‌یه که‌ره‌سه و تفاقی وايشم نييه كه پیی 
بجه‌نگم. فه‌رمووی: ((برؤ بۆ لای فلان كەس |که‌ره‌سه‌کانی ئەو بێنه] چونکه ئەر 
خؤى ساز کردو نه‌خزش که‌وت)) ئەویش هات بو لایو پیی وت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا (ة) سهلامت لده‌کات و ده‌فه‌رموویت: ئهو که‌ره‌سهو تفاقه‌ی خوتت 
پی‌ساز کردبوو بمدهری. ئەویش به خیزانه‌که‌ی وت: ئەو تفاقه‌ی که خستبووم 
بڕۆ بیده‌ری و ھیچی ىكل مه‌ده‌ره‌وه به‌خوا هیچی لى گلناده‌یته‌وه بو ئەوەی خوا 
بهردكهتى تێبخات بۆت. ۱ 

۰۱ ڕێزگرتن له خیزانی جه‌نگاوهرانی ریی خوا 

06 عن سُلِیْمان بن برَيٌدة عن ابی (#) قال: قال رَسُول الله (): 

((حُرْمَةٌ نسّاء الْمُجَامِدِينَ عَلَى القاعدين ¦ كَحُرْمَة ماهم وما من رجل من 


بسه‌شسی جیهاد (37) 


الشاعدين یخلف رَجُنَا من المُجَاهِدِينَ في أَهُىهِ فَِيَخُونُهُ فیهم إنا وقف له یوم 
القيّامّة فَيَأْخُدْ من عمله ما شَاءَ فما ظَكُكُم). 

له‌رسلیمان)ی كورى (بريده)دوه ئەویش له باوكيهوه دهلی: پێغەمبەری خوا 
رقف فهرمووى: ((ڕێز و حورمهت كرتن له خيّزانى جه‌نگاوه‌ران لەسسەر 
ل‌که‌وته‌کان آنه‌وانه‌ی له غهزا دواكهوتون بههؤى بەهانەیەکەوە| ودك ڕێز و 
حورمه‌تی دايكيان وه‌هایه»ههر پیاوێك له‌ل‌که‌وته‌کان له‌پاش ھەر يياويّك له 
موجاهيدهكان بهجئ بمێنێ لهناو مال و منداليدا وه خیانەتیان وبكات له بۆژی 
قيامهتدا بؤى دەوەستێنرێت و چه‌ندی بوئ له چاکه‌کانی دەیبات بو خؤى ئيتر 
گومانتان چۆنە)). 

( 37 ) له‌باره‌ی فه‌رمووده‌ی ( ‹ تاقميك له ئوممەتەكەم 
تا قیامەت لەسەر حدق دهبن )) 

٦۔‏ عَنْ تُوْبَانَ (#) قال: قال رَسُول الله (#8): ((نا تال طائفة من متي 
ظاهرین عَنى الق نا يَضُرْمُمْ من خانهم: حَتّى يأتي اسر الله وم 
کذلك)). #بخاری/المناقب/۰۳۶6۱ 4۳:6۲ 

(ثوبان)() دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا (88) فه‌رموویه‌تی: ((به‌رده‌وام تاقمێك 
له نوممه‌ته‌کهم لەسەر حدق ده‌میتن و نابه‌زن و كهسيّك بیه‌ویت سه‌رشوریان 
بکات ناتوانێت زیانیان لوبدات تاوه‌کو فه‌رمانی خوا به مردنیان ديت و ئه‌وان 
هه‌روا دهین)). 

۷۔ عَبْدُ الرَحْمَنِ بن شمَاسَة الْمَهْرِيُ قال: کشت عه مَسْلَمَة بن مُخلد, 
وَعنْدَهُ عَبْد الله ِن عرو ابْن الْمَاص فقال عَبْدُ الله: 3 تقوم السّاعة إلا علی 
شرار الخلق .هم شر من آهل الْجَاهليّة نا يَدْهُونَ الله بشيء 5 رده عَليْهِمْ. 
فبینما هم علی ذلك بل عُقبَة بن عَامرٍ رن فقال له مسئلمة: با عُقْمَةٌ سمغ ما 
قول عَبْدُ له فقال عقبة: هو أغلى وا آنا فَسَمعْت رَسُول (25) يَقول: را 
تال عصابَة من أمّتي يُقَاتلُونَ على أمْر الله قاهرین لعدوهم نا یضرهم مَنْ 
خالفهم حقی تأتیهم الساعة وَھُم علی ذلك)). فقال عَبْد الله: آچل. رم يَبِعَثْ 
الله ریا کریج السند. مسا مَس الْحَرِير فا زد فسا في قلبه مثقال حبَّةٍ 
من الإِيمَان نا قنضثه. ثم يَبْقَى شراز النّاس. علیهم تقوم السناعة)). 


بدشس جيهاد = 


(عبدالرحمن)ی كورى رشماسه‌المهری) دهلی: لای (مسلمه)ی کوری (مخلد) 
بووم» (عبداللهای کوپی (عمر)یشی لاد انیشتبوو؛ ۰ (عبدالله)وتى: : قيامسەت 
هه‌لناسیت مه‌گهر له‌سهر خرایانی خه‌لکی. كەلە خه‌لکی سهردهمى نه‌فامی 
خرايترن. ھەر نزا و پارانەوەیەکیش بكهن خوا لبان وەرناگرێت و دەیداتەوہ 
به‌سه‌ریاندا. له کاتێکدا نه‌وان لهم قسه و باسانه‌دا دەبن (عقبهی کوری 
(عامر)يش بهرهولایان دێت (مسلمه)دەڵى: شه‌ی (عقبه) گوی‌بگره؛ لهودى که 
(عبداله) دەیڵێت. (عقبه)يش دەڵی: ئەو له من زاناتره؛ بەلام من له پێغەمبەرم 
() بیستووه که دیفه‌رموو: ((به‌رده‌وام تاقمێك له ئوممەتەکەم لەسەر فه‌رمانی 
خوا ده‌جه‌نگن دوژمنیان ده‌به‌زینن و نه‌یارانیان ناتوانێت زیانیان لٴبدەن تاوه‌کو 
قیامەت دێت و ثه‌وان ھەر له‌سهر ثه‌و باره دهبن)). (عبدالله) ده‌نی: به‌لی وایه. 
(رياشان خوا بؤنێكى ودك بونی ميسك ده‌نیریت به‌رکه‌وتنی له‌سه‌ر لەش ودك 
به‌رکه‌وتنی ئاوریشم وه‌هایه هیچ به‌نده‌یه‌ك ناهێڵێتەوە كەلە دليدا به نه‌ندازه‌ی 
کیشی دانەوێڵیەك باوهپ هەبێت ئەوا گیانی دەکێشێت› پاشان خراپانی خه‌لکی 
ده‌منننته‌وه قیامەت لەسەر ئەوان هه‌لده‌سیت)). 

۸ عن سعد بن أبي وقاص رهم قال: قال سول الله رثے: ((نا یال 
أهل الْغَرْب ظاهرين على الحَقّ حثی تقوم السّاعَة)). 

(سعد)ی كورى (ابى وقاص) (&) ددلسی: پێغەمبەری خوا (5#) 
فه‌رموویه‌تی : ((به‌رده‌وام خاوەن دزلچه گەورەکان (مەبەست پێى خدلكى 
عه‌ره‌یستانه يا شامه) به‌رده‌وام دەبن لەسەر حدق و پشتیوانی لیٔدەکەن تا 
قیامەت هەڵدەسێت)). 

( 8 ) دووكدس يدكيكيان ثدوى تريان دەكوژێت 

٠ 1۹‏ عن أبي هُرَيْرَة رخ قال: : قال رَسُون الله (8#): (ريُضاحك اللَهُ 
لرَجَلَيْنِ. › يقثل حَدُمْمَا لاخ کلاهما يَدْخْلَ الجئة. قالوا : کف یا رسول الله! 
قال: ریقتل هذا فیلج الجِنَّة ثم يَتُوبُ الله على الاخ فیهدیه إلى الاسنام: ثم 
يجاهد في سبیل الله له فنستشهن) بخاری/الجهاد/۱ ۲۷ 

(ابو هریره) (#) ددلئ: پێغەمبەر (&8) فەرموویەتی: ((خوا پیکه‌نینی بو 
دوو پیاو دێت |مهبهست له پیکه‌نین نواندنی ره‌زامه‌ندیه| په‌کیکیان نهوى 


تریان ده‌کوژیت و کەچی هه‌ردووکیان ده‌چنه بەھەشت)) وتیان: چون نه‌ی 


بسه‌شسی جیهاد ( 37 ) 


ییغه‌مبه‌ری خو!؟ فه‌رمووی: ((نه‌مه‌یان ده‌کوزریت و ده‌چیته به‌هه‌شت» پاشان 
خوا توبه له‌وه‌ی تریشیان وەردەگرێت و رینمایی ده‌کات به‌ره‌و تیسلامه‌تی و 
پاشان جيهاد ده‌کات له ریگه‌ی خواداو شه‌هید دەبێت)). 

٠۔‏ عن آبي هُرَيْرة (ە4) قال: قال رَسُول الله (&): 7 يَجْتَمِعَانِ في النّار 
اجْتَمَاعًا يَضْْرُاَحَدُھُمَا الآخر). قیل: مَنْ هم يَا سول الله؟ قال: ررمُؤمِنْ قثل 
كافرًا ثم سنداد)). 

(ابو هريره)(#د) دەڵی: پێغەمبەر (58ك) فهرموويهتى: ((كؤنابنهوه له ئاگردا 
به جوره كۆبوونەوەيەك كهيهكيّكيان زيان بهوى تريان بگەیەنێت)) وتيان: 
ئهوانه کین ئەی پێغەمبەرى خوا؟ فه‌رمووی: ((باوهرداريّك بێباوەڕێك بیکوژێت 
و پاشان بێباوەڕەکە بچیته‌وه به‌خویدا باش ببێت [باوەڕ بێنێت]. 

(۹۱) خيرى که‌سيك حوشتری له‌ریگه‌ی خوادا ببه خشیت 

٠١‏ عن أو ي مسْعود, الألصاري (ڑے) قال: جاء رجُل بناقة توت 
فقال: هذه في سبیل الله فقال رَسُول (28): ((لك بها یوم الْقيَامَة سَيْعُ مائة 
ناقة کلها مَخطومّة). 

(ابو مسعود)ی (الانصاری) ده‌لی: پیاوێك حوشترنکی لفاوکراوی هێنا و 
وتی: نه‌مه له رِیٰگەی خوادا پیغه‌مبه‌ریش () فه‌رمووی: ((له رؤزى قیامه‌تدا 
(۷۰۰)حوشتری دەدرێتێ ھەر هه‌مووی لغاو كراون)). 

۲ عن آبي مسْعود الأنْصَارِيُ (4#) قال: جَاء رجُل إلى اي 0 
فقال: اي بع بي فاحملني: فقال: ‹(مَا عندي)). فقال رجْل: يَا رَسُول الله [ 
اه على من یخمله. فقال رَسُول الله (#): ررمَن دل عَلَى خَيْرٍ ْلَه مثل اجر 
فاعله)). 

(ابو مسعودی (الانصاری) دهلی: پیاوێك هاته خزمهت پێغەمبسەر (8#) 
وتی: من ولاغه‌کهم پەکی که‌وتووه يا (تیاچووه) و ولأغیکی سواریم پئ بده و 
هەلم گره. ئەویش فه‌رمووی: ((لام نيه)) پیاوێك لهويْدا وتی: شه‌ی پێغەمبەری 
خوا من پنبه‌ری ده‌کهم بؤ لای كهسيّك كه هه‌لی بگرێت. پیغه‌مبه‌ریش (22) 
فه‌رمووی: ((هەر كەس ریبه‌ری خه‌لکی بکات نه‌وه به نه‌ندازه‌ی پاداشتی چاکه 
كاردكه خیری هديه)). 


بہےشے جههادا ±= ىسى 


(30 ) له‌باره‌ی شەرموودەی خوا #وأعدوا لهم مااستطعتم من قوة4 

٠١65‏ عن عَقَبَةَ بْنَ عَامِرٍ (#) قال: سمغت رَسُول الله رف 2# وضو علی 
لْمنْبَرِ يُقُول: 7 «واعدوا تهم ما استطفتم من ¦ قو [الأنفال: 10] انا إِنّ القُوّة 
الرَّمًي. آلا إن القَوَّة الرَّمًي. آلا إن القَوّة الرمي)) [قالھا خلاثا]. 

(عقبه)ی كورى (عامر)(&) ددلئ: له‌کاتیکدا پێغەمبەر (8) لەسەر مینیەر 
بوو گویم بو دەیفەرموو: ((ظچەند ده‌توانن هێزیان بۆ ئاماده بكەن) بزانن 
هێز بريتيهله تير هندازى؛ بزانن هێز بریتییه له تير ئەندازى› بزانن هێز بریتییه 
له تير ئەندازى)) سئ جار دووباره‌ی کرده‌وه. 

٤۔‏ عن عُقبَةَ بْن عام رڈ قال: سُمعْتٌ رَسُول الله رق يَقَونَ: «ستفتح 
َلَيْكُمْ ارضنون وَيَكْفِيكُمُ الل فنا يعجر احدکم آن يلهُوَ بأمنهمه). 

(عقبه)ى كورى (عامر) دهلئ: گوێم له پێغەمبەر (#&) بوو که دەیفەرموو: 
(رله‌مه‌ولا چه‌ند ولاتنك به روتاندا ده‌کرنته‌وه؛ تهنها خواشتان بەس ده‌بی بق 
له‌کوّل خستنی زیانی نه‌یاران؛ كهوابوو با لهوكاتهدا هیچ كام له نبوه سستی و 
ته‌مه‌لی نەكات لهوه‌ی که به‌تیره‌کانی خویه‌وه خؤى خدريك بکات أواته مه‌شقی 


لەسەر بكات])). 
۵ عن عَبْد الرحُمن بن شماسة: : أن فقيْمَا المي قال یهن ء ام 
رەك ) : تختلف بَيْنَ هَن لْعْرَضَيْنِ, والت كبير يشق شق علَيّك؟ قال عقبة : لوا کلام 


سَمعْته من رَسُول الله رق لم آعانیه . قال الحارث: فلت لان شمَاسَة: وَمَا ذاك؟ 
قال: اه قال: یس منا. أو: قد عصی)). 

له(عبدالرحمن)ی کوری (شماس)هوه: كه (فقیمی اللخمی)به (عقبه)ی کوری 
(عامر)ی وت: بوچ هات و چوته له نێوان نهم دوو نیشانەدا ئەمبەر و ئەوبەر 
ددكديت ئەمه زه‌حمه‌ته بۆت؟ (عقبه )یش وتي: ئەگەر فهژمايشتيك نه‌بوایه که له 
پێغەمبەر (5)م بیستوه ئاوا خۆمم زەحمەت نەئەدا› (الحارث دهلی: به (ابن 
شماس)هم وت: ئەو فه‌رمايشته چی‌یه؟ وتی: ئەوەیه که پێغەمبەرى خوا رقة) 
فه‌رموویه‌نی: ((ههر كەس فیّری تير نه‌ندازی بێت و پاشان وازی لێبێْنێت نه‌وه 
له یمه نييە› 3 سهرینجی کردووه)). 


>¬ 


بەشس جیهاد (۳۳) 


(۲۱) خیرو بێر به ناوچاوی نه‌سیه‌ودیه هه‌تا پوژک قيامدت 

٦۔‏ عن جریر بن عبد الله تی قال: رایت رسول الله رق يلوي ناصية 
فرس باصیعه وَمُوَ يَقُول: «الْخَيْل مَعْقُودٌ بِنَوَاصيهَا الْخَيْرُ إلى یوم الْقيامَة: 
الاجر وَالْعْتيمَة)) ۰ بخاری/الجهاد/ 4۲۹۹۷ 

(جریر)ی کوری (عبدالله) (#») دەڵی: پێغەمبەری خوام (275) بینی ده‌ستی 
بەنێو چاوانی ئەسپێکدا ده‌هینا و دەيفەرموو: ((ئەسپ خير و بير 
بهناوجاوانيهوديه هه‌تا بؤذى قيامەت. هدم ياداشت و هەم دەستكەوت)).0 

٠7‏ عن انس بن مالك (# قال: قان رَسُولَ الله «#: (الْبَرَكَةٌ في 
تواصي نی بخاری/الجهاد/ ۲۹۹۷ 

(انس)(#) دهلئ: پێغەمبەر (#&) فه‌رموویسه‌تی: ((فەر و بەرەكەت 
له‌ناوچاوانی ئەسپ دایه)). 

(۲۲) حهز نه‌کردن به نه‌سبی ددست و قاچ بازگ 

٠4‏ عن آبي هُريرة رك قال: كَانَ سول الله ات يَكَرَهُ الشکال من 
الخيْل. . وف رواية: والشَکال ا ن - ارس في رجله -- بیاض وفي يده 
الیْسْری؛ أو في يده اليُمْنْى ورجله اليْسْری۔ 

(ابو هريره) (#) ددلئ: پێغەمبەری خوا () حه‌زی به ئەسپى (الشكال) 
نەکردووہ: له ریوایه‌تیکدا (الشكال) بريتىيه له ئەسپێك ده‌ستی چەپ و قاچی 
راستی سپی بێت ياخود ده‌ستی راست و قاچی چه‌پی سپی بیت. 

(3) پیش بركئ كردن له نيوان نه سپ دا 

۹ عن ابْن عُمَر (ھ): آن رسول الله رق سایق بالخيل التي قد آضمرت 
من الْحَيَاء وَكَانَ انذها ثنيّة الداع وسابق بَيْنَ الْخَيْلِ التي لَمْ تُضْمَرْ من 
التّنيّة إلى مسج بني رُرَيْقٍء وکسان ابن عر فیمن سابق 
بهاظپبخاری االمساجد/4£10. ۱ 

(ابن عمر)(:#م) دەڵی: پێغەمبەر (28) پیٔشبرکیٔی ده‌کرد بهو ئەسپانەی که 
دابه‌سته کرابوون له شوێنێك که ناوی (حفياء) بوو› کوتاییه‌ک‌ی له (ثنية 
الوداع) بوو. هه‌روه‌ها ييشبركنى ده‌کرد له نێوان ئەو ه‌سیانه‌ی که دابه‌سته 


لفك 


دسح جیهاد ا 


نه‌کرابوون له (ثنية)وه بو مزگه‌وتی به‌نی زورەيق› (ابن عمر)یش یه‌كێك بوو 
له‌وانه‌ی له پیشبرکیکه‌دا بوون. 
(34 ) كدسانيّك برویه‌هانه يان هه‌بیت و لەجەنگ دوابکه‌ون 

تن ابي اسف آنه سم الْبَرَاءَ رم یو في هذه الاية لا 
يَسْتوي الْفَاعدُون من الْمُؤْمِين... وَالمُجَاهَدُونَ في سبیل الله فَمْرَ سول الله 
رقم ردا فجاء بکتف يَكبا. فشک إِلَيه ان ام موم ضرارثة؛ فنزلٹ: ظا 
يَسْتوي القاعدون من المُوّمنسین غيزاوسي الضرر) |النساء: 
6 (بخاری/الجهاد/ 4717/7 0 ۳٦‏ ۱ 

له (ابو اسحاق)وه كەدەڵى: گوێى له (البراء)بوو دەربارەی ئەم ئايەتە 
دەیووت: للا یستوی القاعدون. .4 ئینجا پێغەمبەری خوا (*8) فەرمانی به 
زەید کرد دەفه شانیکی هێنا تا بینووسێت. لهو کاته‌دا كورى (ابن ام مكتوم) 
سکالای نابینایانی خی لاکرد کینجا نهم ثایه‌ته دابه‌ری که نه‌مه ماناکه‌یه‌تی: 
#إئهو که‌سانه‌ی كه ليْكهوتوون له برواداران جكه له زيان ليُكهوتووان نهبيت 
ودوك يەك نين لەگەڵ نهو که‌سانه‌ی جیهاد دەکەن له ڕێگەی خوادا)). 

(0؟) كەسێك نهخؤشى گلی‌بداته‌وه له غەزا 

۱ عن جابر رضم قال: كنا مَعْ التّبِي (25) في غزاقِ فقان: ررإِنٌ بالمديئة 
نرجاناء ما سرع مسیزا ونا غم وادیا إا كَانُوامَعَكْ حَبَسَهمُ المرض 

(جابں رٹ دهلئ: نیمه له خزمهت پێغەمبەری خوادا بووین (#*) له 
جه‌نگیکدا فه‌رمووی: (له‌راستید! له مه‌دینه‌دا پیاوانێك ھەن ئێوه ھەر قۆناغێك 
رؤیشتین ھەر شیوو دۆڵێکیشتان بريبى ئەوانے لەگےلتان دەبىوون› بهلأم 


نەخۆشى گلی داونەتەو۵)): 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (34) 


(۳6) به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نکه‌کان 
(۱) بو سه‌رکرده‌کانی سویا و هیزه‌کان و 
امؤزكارى کردنیان بەوەی که پیویسته 

7 ۰ عن بُرَيْدَةَ (#) قال: کان سول الله (28) إذا مر أميرًا علی ج جیش أو 
سريّة وصاه في خاصته بتقوی الله رق وَمَنْمَعَهُ من المُمسْلمِينَ خی .کم 
قال: ((اغرُوا باسىم الله في سنبیل الله قاتلوا مَنْ کفر بالله: اغژوا ولا تفلوا. ولا 
تغدرواء ولا و ونا تقئلوا وليداء واذا لقيت عدوك من المُشركين فادعهم إلى 
ثلاث خصال ¬ و: خلال - یه ما أجَابُوك فاب مه ا وکف عَنَهُمُ. شم اذعهم 
إلى شام فان ¦ أَجَابُوكَ فاقبل مشهم وک عَنْهُم شم ادعهم إلى حول من 
دارهم إلى دار المهاجرین؛ واخبرهم هم إن فعلوا ذلك فلهم ما للشهاچرین 
وَعَليْهمَ ما عَلَى الْمُهَاجِرِينَ: ۰ فان أبوا أن ولوا منها: : فاخبرهم نهُمْ یکونون 
کأغرابِ الشستلمین؛ يجري علیهم حکم الله الذي يَجْرِي على الْمُوْمنينَ. ولا یکون 
هم في الغديمة والفيء شَيْء الا ن یجاهدوا مع المشلمین. فان هم آبوا فَسَلْهُمُ 
الجزية. فان هم أجَابُوكَ فاقبل منهم وكفّ عَنَهُم. . فان هم آبوا فاستعن بالش»: 
وقاتلهم. وإذا حاصرت آهل حصن؛ فَأَرَادُوكَ آن تَجعَل لهم ذمّة الله › وَذمَة نْبِيّهِ 
رف فلا تجْعل ات اه وتا تم نی (@›› ولکن اجْعَل لَه مك وَذمّة 
آصحابك فَإِنُكُمْ آن د تُخفرُوا ذمَمَكُمْ وَدمَمَ اصْحَابِكُمْ افون من أن تُخفروا ذمّة الله 
وَذمَة رَسُوله (28). 7 حاصرّت اش حصن؛ فأرادوك آ ن ثثزلهم على خکم اللہ 
فنا له علَى کم الله ولکن ْزلهْمْ على خکمك. فَإِنّتَ تا تدري ي اثصیبٰ کم 

اللہ فیهم ¦ امْ ا)). قال عَيْدْ الرَّحْمَن. يعني ابن مهدي: هذا أو تخوه. 
(بريدة) را دهلی: ھەر کاتی پێغەمبەرى خوا (*) سه‌رکرده‌یه‌کی دابنایه 
لەسەر سوپایەك› يان هیزیکه‌وه. تامؤذكارى تایبه‌تی ده‌کرد که له خوار(ڭڭ) 
بترسی و› چاك بێت لەگەل نهو موسوڵمانانەش كه لەگەڵيدان› پاشان 
ده‌یفه‌رموو: ((به‌ناوی خواوه و له پیٔناوی خوادا بجەنگن› بجه‌نگن لەگەل 
که‌سیکدا که باوه‌پی به خوانیه» بجه‌نگن و خیانه‌ت له ده‌ستکه‌وتی شەر مه‌که‌ن 
تا دابەش نه‌کرئت. غه‌در مەكەن› لاشه‌ی کوژراوان مه‌شئوینن» مندال مه‌کوژن؛ 
ئەگەر رووبه‌پووی دوژمنه بێ باوه‌په‌کان بوونه‌وه بانگهیشتیان بکه بو سین شت 


به‌شی به‌سه‌رهانی جه‌نگه‌کان $$ ° تكععىتغكغعغ 


-يان سی سیفەت- له ههركا ميكياندا ماتن به دەمتەوەلێیان وه‌ربگره و وازیان 
ل‌بهینه» پاشان بانگهیشتیان بكه بۆ سەر ثاینی تیسلام؛ ئەگەر وهلامیان به 
بەڵێ بوو لێیان وەریگرەو؛ وازیان ل بهێنە› پاشان بانگهٌشتیان بکه که له 
شوینی خویانه‌وه بگوێزنەوە بو شوینی كۆچكەران"› ناگاداریان بکه که ه‌گه‌ر 
كهوديان ئەنجام دا ئەوا ھەر مافی بز کڑچکەران ههیه بو نه‌وانیش ههيه؛ وہ 
هه‌رنه‌رکی ده‌که‌ویته سەر شانی‌کوچکه‌ران ده‌که‌ونته سەر شانی ثه‌وانیش؛ جا 
ئەگەر نه‌وه‌یان ڕەت کرده‌وه و شوینی خویانیان به‌جی‌نه‌هیشت ناگاداریان بکه 
كه ئەوانیش ودك عەرەبە موسولمانه ده‌شته‌کیه‌کان وان› ئەو حوکمه‌ی خوايان 
له سەر پیاده ده‌کری که لەسەر باومرداران پیاده ده‌کری. بهلام له دەستكەوتى 
جەنگ و دەستكەوتەکانی تريش (الغنيمة و الفيء) هیچیان نادرێتێ› مەگەر 
شه‌وه‌ی شان به‌شانی موسلمانان جيهاد بکەن ئەگەر ئەمەشیان ڕەت کردەوہ 
كهوا داوایان ل بکه سهرانه بدەن› ئەگەر پازی بوون لێیان وه‌ربگره و وازیان 
ل‌بهینه: ئەگەر پازی نه‌بوون داوای یارمه‌تی و پشتگیری خوا بکه و؛ لەگالیاندا 
بجه‌نگه و؛ ئەگەر گه‌مارژی جگیربوانی قهلايهكت دا داوایان لیکردی په‌یمانی 
خوا و پێغەمبەرەکەی (‰) لەگەلیاندا مورکه‌ی ئەوا لەگەلیاندا مۆرمەکە. به‌لکو 
خۆت و هاودلهكانت په‌یمانی پارێزراوی خؤتانيان بدەنیٰ؛ چونکه ئەگەر تیوه 
په‌یمانی خوتان و هاودله‌کانتان بشکێنن› هوا اسانتره لهوه که په‌یمانی خوا و 
پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی رف بشکینن؛ خؤ ئەگەر جنگیربووانی قهلايهكت گەمارؤداء 
داوایان ليُكردى که حوکمی خوایان به‌سه‌ردا جیبه‌جی‌بکه‌یت؛ نه‌وه‌یان له‌گه‌لدا 
مه‌که. به‌لکو حوکمی خوتیان بەسەردا جنبه‌جی بکه. چونکه تق نازانی؛ که ایا 
ودك پپویست ئەتوانی بریار و حوکمی راستی خوایان لەسەر جیبه‌جی بکه‌یت 
يان نا)). 
(۲) فه‌رماندان به نوینه‌ران بو تاسانکاریی 

۳ عن ابي موسى (ذه): أنّ الب رق بعشه وَمعاذا إلى اليمَن فقال: 
رریَسُرا ونا عسرا؛ شرا ونا ثنفزه وَتَطَاوَعَا ونا تخثلفا)). |البخاري/ الجهاد/ 
۱۳۷۳ 


و بت سیم 


ا ی ہیں و 
واته بو ولاتی نیسلام 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (34) 


(ابو موسی) (#) ده‌لی: پێغەمبەر (8#) ئەو و (معاذ)ى نارد بۆ يەمەن و 
فه‌رمووی: ((ئاسانکاریی بکه‌ن و شت قورس مەكەن› موژدہ ده‌رین و خه‌لکی 
دوور مه‌خه‌نه‌وه؛ گویرایه‌لی یه‌کتربن و لەنێوخۆتاندا ناكؤك مه‌بن)). 

(3 ) ناردنی نوینه‌ران و پاداشتی که‌سی که ده‌هیلریته‌وه 

۶ . عن أبي سعید , الدري ہو E‏ رول الله › (@) بعث إلى بني 
نخیان: «یخرج من کل رجلین رَجُل)). . ثم قال للقاعد: (رأیْكُمْ خنف الخارج في 
أهله وماله یر ڪان لَهُ مش نصنف أجْر الخارج)). 

(ابو سعید الخدري) (4) دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (8) کردیه سەر (بني 
لحیان) که: ((با ھەر له دوو که‌ستان؛ پیاوێك بروات)). پاشان بهو یه‌که‌یانی 
فه‌رموو که دەمێنێتەوە: ((ھەر كەس له يوه چاودیری مال و مندالى یه‌کیك له 
رژیشتوان بکات به‌چاکه ئەوا به ثه‌ندازه‌ی نیوه‌ی یاداشتی ئەوی ههیه). 

)٤(‏ سنووری ته‌مه‌نی نيوان بچووك و گەورہ له چوون بو جه‌نگ 
۵ عن ابْن عم قال: عرضنني رسول الله (#) يَوْم أحُدٍ في القتال, 
وآنا ابن ¦ اربع عَشْرَة سنة فلم يُجزني وعرضني یوم الخندق وآنا ابْنْ خَمْس 
عشرة سَنَة فأجازني. قال نافغ: : فقدفت علی عُمَر بن عَبْد الزیز (ظا وضو 
یومنن خليفة فحدئته هذا الحَدیث فقال: 1 هذا لحد بين الصّغيرٍ والکبیب 
فکتّب إلى عُمَّالهِ أن یفرضوا لمَنْ کان ابْنَ حمس عَشْرَةٌ سِنَةٌ وَمَنْ کان دون ذلك 
فَاجُعَلُوهُ في العيّال. [البخاري/ الشهادات/۲۰۲۱] 

(إبن عمر) (#:) دهنی: له رؤڑی جەنگى (أحد)دا چوارده سال بووم 
پێغەمبەری خوا (28) که چاوی پیٔم که‌وت مؤلهتى نەدام له رؤثى (خندق) دا 
كه چاوی پێْم كدوت ته‌مه‌نم پانزه سال بوو› موله‌تی‌دام بجهنكم؛ (نافع) دەڵى: 
هاتمه لای (عمر)ی کوری (عبدالعزین (#) كه ئەو کاته جێنشين بوو› ئهم 
فه‌رمووده‌یهم بۆ گێڕایەوە› وتی: نه‌وه سنوری نيوان بجووك و گه‌وره‌یسه: 
نووسراوی نارد بۆ کاربه‌ده‌ستانی که مووچه بیرنه‌وه بو نه‌و که‌سه‌ی ته‌مه‌نی 


پانزه ساله» هەرکەسیش له‌وه خوارتربیت بیخه‌نه ريزى نهو خیزانانه‌وه که 


یارمه‌تی ده‌درین. 


به‌شی به‌سه‌رهانتی جانگه گان ( ۲6 ) ىسى 


)0 اریگریی له هه لگرتنی قورئان بو خاکی دوژمن 

51 عن ابن عُمَرَ (&4) عن رَسُول الله (#): انه كان يَنْهَى أن پسافر 
بالقرآن إلى آزض الق مخافة آن يَنَالَهُ العدو. [البخاري/ الجهاد/ ۲۸۲۸] 

(إبن عمر) (4#) دەڵی: پێغەمبەری خوا (#5) رنگری ده‌کرد له هه‌لگرتنی 
قورئان له کاتی سه‌فه‌رکردندا بۆ خاکی دوزمن. له‌ترسی نه‌وه‌ی نه‌بادا دورمن 
ددست درئژی بکاته سهر. 

)۹( ریکردن به‌ناو له‌وورگا و رووته‌مه‌نی دا 

۷۔ عن آبي هُریرة و رم قال: قال رَسُول الله (‰): ((إذا سنافرتم في 
الخصنب فأغطوا الإيل حظها من ¿ الأَرْض واذا سافرتم في السّئة فَأسْرعُوا غلیها 
اسّیْن وَإِذا عَستم باللیّل فاجتنبوا الطریق» فَإِنُهَا مَأْوَى الهوام باللیّل)). 

(ابو هريرة) (&) ده‌لسی: پێغەمبەری خوا (‰) فه‌رمووی: ((ئەگەر به 
رِيُبوارى چوون به‌ناو لەوەرگادا مافی حوشتره‌کان بدەن با به‌شی خؤيان لهو 
زه‌ویه‌دا بلەوەڕێن و ئەگەر به ریبواری چوون به‌ناو ڕووتەمەنىدا بەپەلە 
به‌سه‌ریدا بڕۆن› ئەگەر بەشەو کاروانتان خست (بۆ حه‌وانه‌وه) لەسەرە ڕێگه 
دوور بکه‌ونه‌وه؛ چونکه سەرہ ریگه بے شےودا شوینگه‌ی ميرووى زیان 
به خشه)). 

‹ 7 › سه‌فه‌رکردن به‌شیکه له سزا و ثازار 

۸ عن آبي هریرة رتم : أنَّ سول الله (#) قال: ((السّفرٌ قطعة من 
الْعَذَاب يَمْتَعُ احدکم نَوْمَهُ وطعامهُ وشرابك فإذا قضّى احَدکم نَهْمْتَهُ من وجهه 
فَلَيُعَجل إلى أهله)). [البخاري/ العمرة/ 0 171] 

(أبو هريرة) (&) ددلئ: كه پذفه‌مبه‌ری خوا (8) فەرموویەتی: ((سەفەر 
به‌شیکه له سرا و ئازار› چونکه خەو وخواردن و خواردنه‌وه لهو كەسە قەدەغە 
ددكات» ئەگەر به‌کنلکتان له‌سه‌فه‌ره‌که‌یدا ئیشه‌که‌ی ته‌واو بوىء با يهله بکات له 
گەرانەوہ بۆ ناومال و خێزانی)). 

)۸( به‌شهو گه‌رانه‌وه بو ناو مال و مندال باش نی‌به 

٠ 315‏ عن جاہر بن عبد الله رم قال: شه رول الله رقف أن یطرق 

رن له ی يَتَخَونهُمْ او یطلب غثراتهم. 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان ( 34 ) 


(جابر) كورى (عبدالله) (&) دەڵی: ییغه‌مبه‌ری خوا () ریگری کردوه که 
بەشەو پیاو بكهريتهوه ناو مال و خێزانى› به‌نیازی خانه گومانى› یا به‌دوای 
ههله و تاوانیاندا بگەڕێ. 

۰ عن أنس ابن مالك (&4): أن رَسُول الله #2 ) كان لا یطرق اهله لێْلا. 
وکان یأتیهم عُدُوَةٌ ة أو عشيّة. االبخاري/ العمرة/ 06 17] 

(انس)ی کوری (مالك) (#) دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا (&) به‌شه‌ودا 
نه‌ده‌گه‌ایه‌وه ناو مال و خیرانی به‌لکو له کاتی به‌یانیاندا يان ده‌مه‌و ئێواره 
دەگەڕایەوە. 

9( ) نزا و پارانه‌وه له ي پیش ده‌ستپیکردنی جه‌نگ 

6 1 عن ابْن عون قال: كتنت إلى افع أسناله عن الدُعَاء قَيْل القكال؟ قال: 
فكتب إلي: : کم كان ذلك في أول الإسْلام. قد آغار رَسُول الله (#) على بني 
المُصضطدق وَهُمْ غارون» والعامهم قى علی المَاء› فقتل مقاتلنهم وسبی 
سبیهم وأصاب يَوْمَئَذْ -قال یحیی: أحسبهُ قال -جویریة- أو قال البَثّة- ابنة 
الحارث. وَحَدّئني هذا الحديث عَبْدُ الله بْنْ عُمَنَ (&)› وَكَانَ في ذلك الْجَيْش. 
| البخاري/ العتق/ ۲:۰۳] 

(ابن عون) (#) دهلی: نامهم نارد بق (نافع) و پرسیاری پارانەوەی پیش 
جەنگم لیکرد؟ وتسی: بؤى نووسيمهوه: ئەمە له‌سهره‌تای بسلاو بوضه‌وه‌ی 
ئیسلامەوە بوو؛ که پیغه‌مبه‌ری خوا (38) بەرەو (بني المصطلح) رؤيشت» 
له‌کاتیکا بی ئاگا بوون› مه‌پومالاتیان له ناو خواردنه‌وه‌دا بوون جه‌نگا لەگەل 
جه‌نگاوه‌رانیاند! و ژن و متدالی به‌دیل كرتن (یحیی) دهلی: رابن عون) وتی: 
ھەر لهو رؤژەدا وا گومان دەبەم که (جويرية) يان به دلنیاییه‌وه کچه‌که‌ی 
(حارث)ی به ديل گرت. ئەم فه‌رمووده‌یه (عبدالله)ى کوری (عمر) (ذك) سؤى 
گیرامه‌وه كه لەناو سوپاکەدا بوو. 

(۱۰) نامه‌کانی پیفه‌مبه‌ر 2:۱ ) بۇ پادشاکان که‌بانگهیشتی 
ده‌کردن بو خوا په‌رستی 
۲ عن نس (ك): أن نبي الله (# کتب إلى کسنری وإلى قیصر وٍلی 


النّجَاشي › والی 45 جیار بدعوهم إلى اللہ تعالی ولیس بالتٌجاشي الذي صلی 
عَلَيْه › التبي رش . [البخاري/ الجنائز/ 1188] 


رانسس) رم دەڵی: پیغه‌مبسهری خوا (‰) نامه‌ی نووسی بو لای 
(کیسرا) و (قيصر) و (نجاشی) و بۆ هه‌موو خاودن ده‌سهلتیکی نا موسلمانی 
به زەبر› بانگهتشتی ده‌کردن باوەر بهینن به خوای گه‌وره ئەم رنجاشی )یه نهو 
(نجاشى)يه نييه كه موسڵمان بوو و؛ پێغەمبەر (8ة) نوێژی جه‌نازه‌ی غائبى 


لەسەر كرد. 
(11) نامه‌ی پێغەمبەری خوا :)بو هه‌رقل و بانگ کردنی 
بو موسلمان بوون 
۳ عن ابن عَبٌاس: : ان ابا تسىق 


لعفت في الْمدة التي کات بي وين ول اه( قال: فْبَيْنَا آنا بالشام 
إن جيء بكتابٍ من رسُول الله (#) إلى هرقل› يغني عظیم الوم قال: وکان 
دخية الكلبي جاء به. . قرف لی عظیم بُصرَىء فدفق فظیم بصری إلى هرَقل› 
فقال مرقل: هَل هَاهُنًا أَحَدٌ من قوم هذا الرجُل الذي یذغم اله نبي؟ قالوا: : نعم 
قال: فدعیت في فر من قرش خن علی رقل؛ فأجلستا بین يديه فقال: 
آیکم آقرب تسب ا من هذا الرّجُل الذي يَْعُمْ اه بي؟ فقال ایو سفیان: فقلت فقلت ناء 
فأَجَلُسُوني بين يديه وَاجْنَسُوا آصحابي خلفي: ء ثم دعا بترجمانه فقان إلەٌ|: قل 
لهم: ني سائل هذا من الرجُلِالَذي یرهم ال بي فان کذبني فَذبُوهُ قال 
فقال ابو سفیان: : ويم الله لوا مخافة | ا يؤثرَ مني الکذب لته شم قال 
لترجما جمانه: : سَلَهُ کف حَسَبُهُ فیکم؟ قال: قلت: هُوَ فينا ذو حَسَّبِء قال: : فهل كان 
من آبانهملت؟قلت: :: اه قال هل لثم تگهمونة بالكذب قبل أن قول ما قال 
قلث: نك قال: وَمَن یباراف النّاس ام م ضعفاوهم؟ قال: : قلست: بل 
ضُعَفَاؤُهُمٌ قال: ایزیدون آم يَنْقصُونَ؟ قال: قلت: لا ؛ بل پزیدون؛ قال: هل رتد 
أَحَدٌ منْهُمْ عن دينه بعد | أن يَدْخْلَ فيه سخطة له؟ قال: قلت: ناء قال: فهل 
قاتلشُوه؟ قلث: : عم قال: : فَعَيْفَ كَانَ قتَالكم إِيَّاهُ؟ قال: : قلت: قکون الحرب يننا 
وششته سجَالا: : ُصیب ما وُصيب ثصیب مثه قال: فهل یغدر؟ قلت: : اء وحن مله في 
مُا تذری ما هو صَانع فيهًا؛ قال: :واه ما امكئني من كدمة أذخل فيها شي 
غَيْنَ هذه قال: : قهل قال هذا القول | حَدٌ قبْلَهُ؟ قال: قلت: لا . قال لتْرْجْمَاذ : قل 
لَه: ني سالك عَنْ حسبه فزعمت اله فيكم ذو حسبر > وکلك الرس تبعث في 
آخساب قومھا. . وَسَانْككَ هل ڪان في آبائه ملك فَرْعَمْتَ 5 نا فقلت: لو کان من 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان ( 34 ) 


آباشه ملك : قلت رَجُل یطلب مُلْكَ آبّانه. وَسَألتك عَنْ أثباعه أَضْعَفَاوْهُمْ ام 
اشرافهم! فقلت: پل ضعفاومم وَهُمْ با الزسْل. وسألند: هل كنم تثهمونه 
بالکذب قَبْلَ قبل آن قول ما قال؟ فَرْعَسْت: أن ن. فد عرفت أنه َمْ یکن لیدح الكذب 
على النّاس. م يب فیخذب على الله وسانشد: هل یزتد احذ منهم عن دینه 
-بغد نت جج سخطة نه؟ فزعفت: أن ن ناء وکذلك الإِيمَان إذا خالط بشاشة 
القلوب. سالك هل یزینون و يَنْقَصُونَ؟ ؟ فُرْعَمْتَ : الهم یزیدون؛ وکذلد الإيمَان 
حثی یتم. . وسألثد هل قَاتلتمُوة؟ فزعمت: اكم قذ فاتلتموف. فتکون انرب 


و ور 


نکم ون سجاا: : يال مشک وتالون من ذلك الزسل تبْتَى؛ كم تکون له 
العاقبَة. وسالند: هل یشدر؟ فرَعمت أنه نا يد وکادث الرسل نا تضدر. 
وَسَأَلنكَ: هل قال هذا القول آحد قَبْلَهُ؟ فرَعمت: أن اء فقلت: لو قال هذا القؤل 
حَدٌ قبل قلت قلت: رجُل الم بقل قيل قبله [قال) : شم قال: بم یمرک قدت: 
يَأْمُرْنَا بالصّلاة والرَْاةوالصلة والعفاف. قال: ان یکن ما تقول فيه حَقا فا 
نبي وقذ كنت عتم له خارج ولم اکن مه کم ولو آني َعْلَم أذ ني اخلص 
یه لَأَحْبَيْتُ لقاءة ولو کت علده َفسَلت عَنْ قدمیه ولیلفن ملک ما تخت 
قدمي. . قال: ثم دعا بکتاب سول الله ۵ #) فقراه. فَإِذا فیه: : (ریسم الله الرَّحْمَنِ 
الرحیم: من مُحَمّدٍ رُسُول الله › إلى هرقن عظیم الروم. سام عَلَى من اتبع الهدی. 
آما بغد: فاني آذموك بدعايّة الإسلام, استلم تستلم واسلم يتك الله آجرك مَرَتَيْن. 
مر 0 ڈیا هل الکتاب تَعَانَوًا إلى كَلمَة سواء 
نا نکم | ن تا نفد لاله ونا نضرد به شيا ونا يَتَخذ بفضنا بفضً رباب 
من دون الله قن تلا فقولوا اشهدوا با مُسنلُون 4 [آل‌عمران: 1 . فلمّا فرغ 
من قراعة الكتاب» ارُنَفَعَتِ الأصْوات عنده وَكَثُرَ الفط وأمر بنا فأخرجنا . قال: 


فقلت لصحي حین خَرَجْنَا : لقد آمر أمْرْ این أبي کَبْشة ؛ له لیخافه ملك بي 
الأصنفر. قال: قما نت موقئا بأمر زسول اللہ (@) ائه سَيَظهرٌ خفن آَل الله 
علي الاسنلام. 


(إبن عباس) ده‌لسی: لەدەمی (ابو سفیان) ده‌صاو دەم بیستم: وتی: 
له‌ماوه‌ی په‌یمانی (حوده‌یبیه) ی نێوان من و پێغەمبەری خوا (2) چووم بو 
سەفەر › له‌کاتیکدا که له‌شام بووم نامه‌یه‌ك له ییفه‌مبه‌ری خواوه (2) هینرا بو 
(هرقل)› واته گه‌وره‌ی روم که (دحية الكلبي) هیْنابووی: دایه ددست گه‌وره‌ی 


به‌شی به‌سه‌رهاتی و نگه كان تغ£اصكسشغغغغغغغغغغغغقغەە 


(بُصرى)» گه‌وره‌ی (بُصرى)يش دايه ده‌ستی (مرقل): (هرقل) وتی: ایا ليره 
که‌سی هه‌یه له که‌سوکاری نه‌و پیاوه‌ی واداده‌نی که‌ینفه‌مبه‌ره" ؟ وتبان به‌لی. 

رابو سفیان دەڵێ: له‌ناو چه‌ند قورەيشىيەكدا بانگکرام و چووینه لای (مرقل) 
له‌به‌رده‌میدا داینیشاندین و وتی: کامتان به خزمایه‌تی نزیکتره لهو پیاوه‌ی وا 
گومان ده‌با که پێغەمبەرە ؟ (ابو سفیان) وتی: ونم: : من و باشان له یه رده‌میدا 
دایان نیشاندم و هاودله‌کانیشم له دواوه. ثینجا ته‌رجومانه‌که‌ی داواکرد و پیی 
وت: : پێیان بلی من پرسیار له‌مه ده‌کهم له‌باره‌ی نه‌و پیاوهوه که واداده‌نی 
پێغەمبەرە› ئەگەر درژی لەگەل کردم به درژی بخەنەوە› (إبن عباس) دەڵى: 

آبوسفیان وتی: سوێند به خوا ئەگەر ترسی ئەوەم نهبوايه كه به دروم 
ده‌خه‌نه‌وه دروم دەکرد: پاشان به ته‌رجومانه‌که‌ی وت: لى بيرسه كه 
بنه‌ماله‌که‌ی چونه له‌ناوتاندا؟ وتم: نهو له نیوانماندا وه‌جاغ زاده‌یسه. (هرقل) 
وتی: تايا له باووباییرانیدا پادشا ههبووه؟ وتم: نەخێر› وتی: ئايا تومه‌تبارتان 
کردووه به درق پیش شهوه‌ی ثه‌مه بڵێت؟ ونم: نه‌خیر. وتی: کین شوینی 
ده‌که‌وی» پیاوماقول و بنه‌ماله‌دار يان لاواز و بیده‌سهلاته‌کان؟ ونم: : خه‌لکانی 
لاواز و بیده‌سه‌لاته‌کان. وتی: ئايا زژرده‌ین يان كەم ده‌که‌ن؟ ونم: : نه‌خیر به‌لکو 
زور دهبن» وتی: نایا که‌سیان رقى لهو دینه‌ده‌ینته‌وه و پاشگەز ده‌بیته‌وه له 
دوای چوونه ناوی؟ ؟ ونم: نه‌خیر. وتی ثایا جه‌نگتان له‌گه‌لدا کرد؟ ونم: : به‌لی. 

وتی ئەو شه‌ره‌تان لهكهليدا چؤن شه‌ری بوو! ونم: شەڕ له نئوانماندا ھەر جاره 
جوری بوو› جاری ثه‌و سهرده‌که‌وت و جاری نیمه وتی: نایا غه‌در ددكا؟ (واته 
پەیمانی ده‌شکاند) وئم: نەخێر› ننسته نیمه و نهو په‌یمانیکمان له نتواندایه 
نازانین نهو خه‌ریکی جيه تیایداء ابو سفیان وتی: : سوێند به خوا نەمتوانی 
ته‌نها يەك وشه‌ی ززامدارکهر) بخه‌مه سەر قسه‌کانم له (به‌رانبه‌ریدا) جكه لەم 
قسه‌یه‌ی که کردم له دەرحەقى› وتی: كايا که‌سیکی تر له پێش ئەمەوہ شەم 
قسهیه‌ی کردوہ: واته لافی پێغەمبەری لێداوه؟ وتم: نه‌خیر. به ته‌رجومانه‌که‌ی 
وت: پیی بلی من پرسیارم ليُكردى دهرباره‌ی وەجاغ زاده‌ییه‌که‌ی؛ وتت که نهو 
له نێوانتاندا وه‌جاغ زاده‌به. ھەر ودهایه ییفه‌مبه‌ران ن له وه‌جاغ زاده و بنه‌ماله‌ی 
قه‌ومه‌که‌ی خؤياندا نیردراون؛ پرسیارم ليُكردى ایا که‌سی له باوباپیرانیدا 
پادشابووه؛ وتست: مدركيز نه‌خیر دەلیٔے: ئەگەر که‌سی له‌باوبا پیرانی 


بەشى بەسەرھاتى جانگه‌کان (14) لىسىت 


پادشابوایه. دەمووت پیاونکه داوای سامان و دەسەلاتى باپیرانی ده‌کات 
پرسیارم لیکردی ده‌رباره‌ی شوینکهوتوانی» که ئايا لاواز و بیده‌سهلاته‌کانن؛ 
يان پیاوساقول و بنهمالهكانن؟ وتست: بهلكو لاواز و بیده‌سهلأته‌کانن. ھەر 
ئەوانەیش شوینکه‌وته‌ی پیغه‌مبه‌رانن.. پرسیارم لنکردی؛ ایا له پێش لاف 
لیٔدانی ينغهميهرايهتيدا نیوه تاوانبارتان ده‌کرد به درؤكردن! وات دانا: که 
ههركيز نهخير › من لهودوه زانيم كه ناگونجی كه‌سێك درز لەگەڵ خه‌لکیدا 
نه‌کات و بچێت درۆ بەدەم خواوه بکات. يرسيارم ليُكردى: ایا كەس له 
ناینه‌که‌ی پاشگەز ده‌بوویه‌وه -لەپاش نه‌وه‌ی که ده‌چووه ناوی" بمه‌هوی 
رقلنبونیه‌وه! وتت: ههركيز نه‌خیّر ئەویش سروشتی باوەڕە› كاتئ تیکهلاو به 
سوزه‌کانی دل بوو› پرسیارم لێکردى ایا شوینکه‌وتوانی زور ده‌بن يان كەم 
دەكەن؟ وات دانا زور دەبن› ئەوہ سروشتی باوەپە: تا ده‌گاته ثه‌نجامی نمه‌واوی 
خؤى و جێگیر دەبێ. پرسیارم لێکردی: ایا جهنكتان کردووه لەگەڵيدا› وتت: 
که ئێوه جەنگتان لدكهلدا كردوه؛ شەڕ له نێوانتاندا ھەر جاره جۆرێك بووه؛ 
زیانی لێداون و زيانتان لى داوه › پێغەمبەران ھەر وابوون كه تاقی ده‌کرینه‌وه؛ 
بەلام دەرئەنجام سەرکەوتن ھەر بۆ ئەوانه › وه پرسیارم ليُكردى: ایا غه‌در 
ده‌کات؟ وات دانا كەغەدر ناكات: ئەوە په‌وشتی ییغه‌مبه‌رانه که غەدر ناكەن؛ 
پرسیارم ليُكردى: ایا كەس له پێش ئەمەوە نهم قسه‌یه‌ی کردووه. واته 
دهرباره‌ی پیٔغەمبەرایەتی؟ وتت: هەرگیز نه‌خیر؛ وتم: ئەگەر که‌سی له پیش 
نه‌مه‌وه ئەم قسه‌یه‌ی کردیی: ده‌مووت : پیاویکه وته‌یه‌ك دووباره ده‌کاته‌وه که 
بیش خوی وترابی. ئینجا (هرقل) وتى: فه‌رمانتان به چی پێدەدا؟ ونم: 
فه‌رمانمان پی‌ده‌کات نویزبکه‌ین و زه‌کات بده‌ین و سیله‌ی روحم به‌چی بهینین و 
داوین پاك بین وتی: ئەگەر پاست بى ئەو سیفه‌تانه‌ی تێدابێ که دەیانڵێیت 
نه‌وا به راستى پیخه‌مبه‌ره. من ئەوەم ده‌زانی که پیفه‌مبه‌ریکی وا پەيدا ده‌بشت. 
بەلام گومانم وانه‌بوو که له ئێوەیە ئەگەر بمزانیایه که ده‌توانم بگه‌مه لای» حه‌زم 
ده‌کرد به خزمه‌تی بگەم ئەگەر له‌لاید! بوومایه قاچه‌کانيم ده‌شورد.. به‌دلنیایی 

سنووری ده‌سهلاتی ده‌گاته نهم شوینه‌ی که له ژێر پیٔی مندایه.. پاشان داوای 
نامه‌که‌ی پێغەمبەری خوای (۶) کرد و خونندیه‌وه؛ نه‌مه‌ی تێدابوو: ((بسم الله 
الرحمن الرحيم؛ له (محمد) پیفه‌مبه‌ری خواوه (#) بق (هرقل)ی گه‌وره‌ی ؤم 


به‌شی بەسەرھاتى جەنگەكان (۲6) ەت ىىى 


سلاو لهو كهسهبيّت كه شوین رنگه‌ی پاستی دهكهوئ؛ پاشان:من بانكهيشتت 
دەکەم بۆ سەر ثاینی ئيسلام؛ موسولمان ببه سەلامەت ده‌بی (له‌هه‌ردوو دنیا)؛ 
موسلمان بيه خوای گه‌وره دوو قات پاداشتت ت دەداتەوە› ئەگەر ئەوەت ڕەت 
کرده‌وه ئەوہ تاوانی رەغيەتەكەتت دەکەوێتە سەر› ئەم ئایەتەی خوێندەوە كەلە 
نامەکەدا هه‌بوو: یا آهل الکتاب تعالوا إلى كلمّة سواء بیْننا بتکم أن نا نعند 
35 له ولا شرك به شَيْنًا وا یِتخذ تعضنا بَعْضًا آریابا منْ دون الله. .© ئەمە 
ماناکەیەتی: ثه‌ی ئەوانەی كتيّبتان بۆ ردوانه کراوه: وەرن بەدەم بانگه‌واز و 
به‌رنامه‌یه‌که‌وه كه هاوبه‌ش و هاوسه‌نگه له نێوان ئێمەش و ئێوەشدا (ئەویش 
ئەمەیے): جكه له (الله) که‌سی تسر نه‌یه‌رستین؛ هیچ جوره هاودليكى بو 
بریارنه‌ده‌ین هیچ لایه‌کمان لاکه‌ی ترمان (به‌پیرژز و فه‌رمان پهوا دانه‌نیین ) و له 
جیاتی بهو زاته که‌سی‌تر نهيهرستين (خۆ ئەگەر لەم بانگه‌وازه‌دا) سه‌رپیچیان 
كرد و گوێیان پی‌نه‌دا هوه پێیان بڵێ: که ئێوه به‌شایهت بن نيمه موسولمانین 
و ملکه‌چی فه‌رمانی په‌روه‌ردگارین)). کاتی لوبويهوه له خوێندنەوەی نامەکە؛ 
غه‌لبه غەلب و (ده‌نگه ده‌نگ) به‌رزیوویه‌وه له ده‌وروبه‌ری كه نه‌ده‌زانرا چی 
دەوترێ› (هرقل) فه‌رمانی‌دا و ئێمه براینه ده‌ره‌وه. وتی: کاتی جووينه ددردوه 
به هاوه‌له‌کانم وت: به پاستی پله‌وپایه‌ی کوری (آبي کبشتة)"" گه‌وره بوو؛ 
ئەوەتا پادشای (بني الأصفر'' لێى ده‌ترسی .. لهوكاتهوه ئيتر من لەوہ 
دلنیابووم كه ثاینی پێغەمبەر (&) ئاشكرا دهدبئ › مهتا خوا ثیسلامی خسته 
دلی خؤشمهوه. 
(۱۲) پارانه‌وه‌ی پێغەمبەر ( ± ) و نارامكرتنى له‌سهر ثازاری 
دوو رووه‌کان 

16 عَن أسامة بن زید (4): أن النَّبِيُ (##) رکب حَمَارًا عليه اکساف؛ 
تَحْتَهُ قطيفة فدكيّةٌ وازدف وَرَاءهُ أسَامَة ومو یود سغد بُن عُبادة في بني 
الخارث بن الخزرج؛ وَڈاك قبْل وفعة باره خی مَر بنجیس فيه أخناط من 


E: 3‏ 7 3 
۲ (ابي كبشة) يهكيّكه له باپیرہ ناودارەکانی پێغەمبەر (#) يان مەبەست به بساوکی 
شیریەتی: تا له پله‌وپایه‌ی كەم بکەنەوە. 


۳ 


ربني الااصفر) مه‌به‌ست رومه‌کانه. 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (۳6) 


المُمنلمين وَالمُشْركِينَ عبدة ة الأؤثان والیهود: فیهم عبد ¦ الله بْنْ آبي وفي المَجُلس 
عَبْدْ الله بْنْ رواحق فلما غشیت المجلس عَجَاجَةٌ الذابّة حمر عَبْدُ الله بُ آبي 
أنْفهُ بردانه. ثم قال: ا تغبروا عليْنا. فَسَلمَ عَلَيْهِمُ التي (#» شم وقف فُنرْل: 
قدعَاهم إلى الله وقرا یه القران فقال عَبد ¦ الله بْنْ آبي: آیها المرء: لا اخسن 
من هذا ان كان ما تقول حقا فنا تؤذنا في مجالستا. وازجع إلى رَخلك» فمَن 
جَاءك مثا فاقتصص عَلَيْه. فقال عبد الله ین رواحة (): اشنا في مجالستا. 
فنا حب ذلك. قال: فاستب الْمُسْلمُونَ والمشرکون والیهود حَتَّى هموا ان 
َتََاثبُوا› فلم یل المبي (# يُخَفْضْهم. ثم رکب دابّتَهُ حتّی دخل على سعد بُن 
عبادق. فقال: «(آي سعد آلم تَسْمَعٌ إلى ما قال أبو خباب َيُرِيدٌ عبد الله بن آبي- 
قال: كَذا وکڈا)). قال: اغف عَنْهُ يا رَسُول الله ' واصفح . فوالله نقن أعْطَاكَ الله 
الذي اعطاك. ولقد , اصْطلح 0 هذه البُحَيْرة أن يُتَوَحُوهُ فِيْعَصبُوۃُ بالعصابَة» 
فلمّا رد الله ذلك بالق الذي أغطاكة شرق بذلك. فذلك فعل به ما رایّت. فعفا 
عَنْهُ الثبي (5). |البخاري/ التفسیر/ 0 839] 

(اسامة)ی کوری (زيد) (&4) دەڵێ: پێغەمبەر (8#) سواری گوێدرێێێك بوو 
بوو: کورتانیکی پیوه‌بوو. له ژێر خؤيشيدا قه‌یفه‌یه‌کی (فدك) "ی راخستبوو» 
(اسامة)ی له پشتیه‌وه سوار کردبوو سه‌ردانی (سعد) کوری (عباده)ی ده‌کرد 
كه نه‌خوش بوو› له‌ناو (بنى الحارث)ی سەر به (خزرج). ئەوەش له پیش 
پووداوی به‌دردا بوو؛ دای به‌لای کوریُکدا که هه‌مه جوره بوو له موسئمانان و 
بت په‌رستان و جوله‌که؛ (عبدالله) كورى (آبي) له‌ناویاندا بوو› (عبدالله) کوری 
(رهواحه)ش له کوّره‌که‌دا بوو. ھەر که تەپ و تۆزى گویدریژهکه که‌وته سەر 
مه‌جلیسه‌که. (عبدالله)ی کوری (آبي) به پؤشاکەکەی لوتی خوی دایزشی. 
پاشان وتی: تۆز مەكە به‌سه‌رماندا: پێغەمبەر (@#) سلاوی لیکردن. پاشان 
وه‌ستا و دابه‌زی» بانگهنشتی كردن بو په‌رستنی خوای گه‌وره و› قورشانی 
خوێند به‌سه‌ریاندا: ئینجا (عبدالله) کوری (آبي) وتی: نه‌ی کابرا؛ قسه‌ی له‌مه 
باشترت نیه. ئەگەر ئەوەش راسته كه دديلتيت: ثازاری مه‌جلیسه‌که‌مان مه‌ده و 
بگه‌ریره‌وه بو مالى خۆت› ھەر كەس له نیمه هاتهلات ئەوا له‌وی قسه‌ی بو بک 


(۲۱ 


فدك: شارۆچكەیەکە دوو قؤناغ له مه‌دینه‌وه دووره. 


به‌شی به‌سه‌رهانی چا نگه کان 14 يىس 


(عبدالله) كورى (رواحه) #›)وتى: به‌لکو سه‌رمان بده له کوره‌کانماندا؛ یمه 
ئەوەمان پێخۆشە› پاشان موسلمانه‌کان و بت پەرستەکان و جولهكه لەيەك توره 
بوون و به مه‌به‌ستی شهركردن هەستانه سەر پێ بویسه‌کان: پێغەمبەر 
(#)بەردەوام دایده‌مرکاندنه‌وه؛ پاشان سواری ولاغه‌که‌ی بوویه‌وه تا چووه لای 
(سعد)کوری (عبادة)» فه‌رمووی: : ((ئەی (سعد) ئايا نه‌تبیست که (ابو حباب) ` 
مه‌به‌ستی (عبدالله) كورى (أبي)- ناوا و ناوای وت؟)). (سعد) وتی: نه‌ی 
پیفه‌مبه‌ری خوا (28) لیٔی خوش ببه و جاويؤشى لیبکه». سویند به خوا نه‌و 
پله‌وپایه‌ی خوا به تؤى به‌خشی له کاتیکدا بوو که خه‌لکی ئەم شاره بریاریان 
دابوو که تاجی لەسەركەن و بیکه‌نه گه‌وره‌ی خویان کاتی خوای گه‌وره نه‌وه‌ی 
‌سه‌نده‌وه بهو راستیه‌ی که به توی داوه زؤر نارەحەت و ته‌نگه‌تاو بوو› نه‌وه 
بوو وای ليُكرد که ئەو هه‌لویسته‌ی هه‌بن كه بینیت: ئیتر پێغەمبەر (#) لیی 
خؤش بوو. 
(۱۳) ریگریی له غه‌در و ناپاکی 

0 عَنْ أبي سعید, (:#) قال: :قال شون الله رع 1 : ((لكل غادر لوا يوم 
القیامة : يُرْفَعُ له بقدر غدره: آنا ولا غادر َعَعَمُ غَدْرًا من | أمير عَامّة)). 

(ابو سعيد) رٹ دهلسی: پیغه‌مبه‌ری خوا (2۶) فسه‌رمووی: (( هس موو 
سته‌مکارنك له روژی قیامه‌تدا ثالایه‌کی هه‌یه. به‌راده‌ی غه‌دره‌که‌ی بسوی 
به‌رزده‌کریته‌وه؛ ناگادارین که هيج سته‌مکاری نيه سته‌مه‌که‌ی گه‌وره‌تریی له 
سته‌می (فه‌رمانره‌وایه‌کی) كشتى)) (واته سته‌می فه‌رمانره‌وایان گەورہ و 
گرانتره و زؤرتر حسابی بۆ كهكرئ له خه‌لکی تر). 

(۱6) ومشاكردن به په یمان 


قال: ما منعني أن ) هد بُمْر إلا آني 
خَرَجْت أنا وأبي حُسَيْل› قال: فاخذنا کفاز ریش قالوا: نکم تریدون محمد 
فقلنا: : ما رید ما رید 1 المديشة فأخذوا من عهد الله وميثاقه لتلصرفن 
فَأَتَيْنَا رسول الله ر( فأخنزناه الخبّن. فقال: 
((ائصرفاء نفي لهم بعهدهم ونستعین الله علیهم)). 

(حذيفة) ی کوری (الیمان) ری دهلئ: هیچ شتیکی تر نه‌بوو که‌من دابهی 
له به‌شسداری‌کردن لله جەنگى (بدر) ئەوە نهبئ که من و (خسیل)ی باوكم 


٠ ۵‏ عن حذیفة ىن اليمَان 


إلى المديئة ولا نقاتل معه 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان ( 34 ) 


دەرچووین› کافره‌کانی قورەیش ئیمه‌یان گرت› وتیان: ئێوه ده‌تانه‌وی بچن 
بولای محمد› وتمان: نهخيّر نامانه‌وی بچین بو لای› ده‌مانه‌وی بچین بۆ مەدینە› 
ئەوانیش يهيمان و بەڵێنی خوايان لوه‌رگرتین که بچین بەرەو (مدینه) و شان 
به‌شانی ئەو نه‌جه‌نگین» هاتینه خزمه‌تی پێغەمبەری خوا (&) و هەواڵەکە‌مان 
پێدا› نه‌ویش فەرمووی: ((بڕۆن› ئێْمه وه‌فاده‌که‌ین به و په‌یمانه‌ی پێمان داون 
داوای یارمه‌تی له خوای گه‌وره ده‌که‌ین که سهرمان بخات به‌سه‌ریان دا)). 


(۱۵) خؤزكه نه خواستن به رووبه‌روو بونه‌ومی دوژمن و. خوراگری له‌کاتی 
رووبه رووبوونه وددا 
٠ ۰۷۷‏ عن أبي الل عن" کاب رَجُلٍ من نم من آصنخاب اللبي (&) 


يقال لَه: کت وفی: فَكَتب إلى عُمَرَبْن عُبَيْد الله حي سار إلى 
الحرورّة یخبره: ا ول الله (2) کان في بَعْض ایام التي لقي فیها العَدوٌ 
ینتظن حثّی إِذا مالت الشّمُس» قام فیهم فقال: (ریا َنُا الئاس نا تَتَمَنُوَا لقاء 
لْعَدُو وَاسْلُوا الله العَافيَة فَإذا لقیتموهم فاصبرواء وَاعَلَمُوا أن الجَنَةَ تخت 
ظلال السپوف)). : نم قام الب ی رق وقال: رراشهم منرن الکتاب. ومخري 
الستحاب. وهازم لاحاب افزمهم وَانْصرنا عَلیهمٍ)). [البخاري/ الجهاد/ ۲۸۲۱ 

(ابو النض) ددلی: له‌نامه‌ی يياويكهوه له تبره‌ی (اسلم) و له هاوه‌لانی 
پێغەمبەر (#) که پێى ده‌وترا: (عبدالله) کوری (اوفی) که نووسیبوی بق (عمر) 
كورى (عبيدالله) كاتى رؤشتبوو بےەرەو 2( ۳ ناگاداری ده‌کات: که 
پێغەمبەری خوا (ڈ) لهيهكئ له جه‌نگه‌کانیدا كه رووبهرووى دورمن بوویەوە؛ 
جاوهروانى کرد؛ هه‌تا خۆر بهرهو ئاوابوون چوو› ئینجا هه‌ستاو فه‌رمووی: 
(رئەی خه‌لکینه خوزگه مه‌خوازن بو رووبهرووبونهودى دوژمن: له‌خوا بخوازن 
سەلامەت و پارێزراوین› ئەگەر رووبه‌پووشیان بوونه‌وه شارامبگرن؛ شه‌وه‌ش 
بزانن كه به‌هه‌شت له ژێر سپبه‌ری شمشیره‌کاندایه)). دووباره پێغەمبەر (&) 
هه‌ستاو فه‌رمووی: ((ئەی خوایه. دابه‌زیُنه‌ری قورئان و هينهرى هه‌وره‌کان؛ نه‌ی 
روخینه‌ری حيزب و تاقمه بیباوه‌په‌کان. تێکیان بشكيّنه و سه‌رمان بضه 


بەسەرياندا)). 


(۲) الحرورية: ناوجهيهكه (خه‌واریج)ی تێدابوو؟ 


` بەشى به‌سه‌رهاتی جەنگەكان (۲6) س 


(16) دوعا كردن له دوژمن 

فيه حديث عبدالله بن ابي اوفى (&:)› وقد تقدم في الباب قبله. 

فهرموددى ييّشووى لەسەرہ (عبدالله) كورى (ابو آوفی) (#د) دەیگێڕێتەوە. 

٠4‏ عن انس م ان رَسُول الله (# کان یقول یوم أحد: ((اللهُم إنْك 
ان كشأ لا تُعْبَدْ في الْأَرْضِ)). 

(انس) (#ە) دەڵى: پێغەمبەری خوا(#) له روژی (أحد)دا ده‌یفه‌رموو: 
((ئەی خوايه؛ ئەگەر ھؤکارەکانی سهرکه‌وتن برهخسيّنى بو دوژمن نه‌وا تۆ لەم 
سەرزەویەدا ناپەرسترێیت 54 

۱۷) جه‌نگ فروفیله 

٠‏ جابر بن عبدالله يهم قال: رسئول الله (#): ‹(الْحَرْبُ خُدْعَة)). 

(جابررکوری (عبدالله) (#) ددلى: پێغەمبەری خوا (@#) فه‌رمووی: ((جەنگ 
فرو فیله)) [واته: لەجەنگدا ددكرئ به‌مه‌به‌ستی زیان گه‌یاندن به دومن فيل 
بکه‌یت. فیل (خدع) له قورئاندا به مانای ئەوەدێت که‌کاریك ده‌رخه‌یت که سەر 
له‌دوژمن تنك بده‌یت]. 

(18) به‌شدار نه‌کردنی بت جج جەنگدا 

٠‏ عن عائشة (4) نوج النّبِي (25 - نها قالت: خرج رسول الله 
رك قبل بدر» ۳۹ کان بِحَرّة الوبَرَةَ 2ئ قد كان پذکر مه 4 جرا ونجدف 
فرح آمنحاب رسول الله ê)‏ حين راود فلا آدرکه قال لرشول الله (@8): 
جلت لأَتبعكَ واصیب مَعَكَ قال لَه سول الله (28): ‹(تُؤْمن بالله ورسوله)). 
قال: لاء قال: ررفارجغ؛ فلن ۳ فلن استعین بمشرل). قالت: : شم مضی؛ حتى إذا كنا 
بالشجرة أدركة الرَّجُل؛ فقال له كما قال أوَل مَرّق فقال له النَّبِي رخف کما قال 
أوَل مرّق قال: (فارجع؛ فلن آستعین بمشرك). قال: ثم رجع فأذرکه بِالبًيداء 
فقال له کما قال اوّل مَرَّةٍ: «وّمن بالله ورسوله)). قال: نم فقال ; لە سول 
الله رقق: «قاتطلق)). 

(عائشة)ى خێزانی پێغەمبەر () دەڵى: پیفه‌مبه‌ری خوا رڈ رووەو 
(بدر) رؤيشت» كاتئ گه‌يشته (حرة الوبرة)"" پیاوێك گەیشت پێى» وا باسی 


۲ 5 8 0 
5 حرة الوبرة: شوینیکه له دەرەوەی مه‌دینه. 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان ( 34 ) 
نه‌و پیاوه دەكرا که به غیره‌ته و به هانای هەرکەسێکكەوە دی که هانای یی 
ببات. هه‌رکه هاوه‌لانی پیفه‌مبه‌ری خوا (#&) بینیسان دلضوش بوون؛ کاتێ 
گه‌يشته لایان › به‌ییفه‌مبه‌ری خوا (‰)ی وت هاتووم لەگەڵتدا بم و بجەنگیٔم و 
شتیکم ده‌ستکه‌وی. پیغه‌مبه‌ری خوا (*) فه‌رمووی: ((باوهرت به خوا و 
به‌پنغه‌مبه‌ره‌که‌ی هه‌یه؟)) وتی: نه‌خر. فه‌رمووی: ((بگەڕێرەوە. من بت په‌رست 
به‌شدار ناکهم بق یارمه‌تی)) عائيشه وتی: دوای ئەوہ رژیشت: کاتی ننمه له 
(الشجرق) ۳ 
يهكهمجارى ل‌دووباره کرده‌وه؛ پیٔغەمبەریش (#&) همه‌مان فه‌رمووده‌ی جاری 


بووین پیاوه‌که گەیشتەوہ به پیغه‌مبهر (^ و هسه‌مان قسه‌ی 


یه‌که‌می يئوتهوه؛ پاشان فه‌رمووی: ((بگه‌پیره‌وه من داوای یارمه‌تی له بێباوەر 
ناکەم)) عائشه وتی: پاشان گه‌رایه‌وه و دواتر له (البیسداء)"* گه‌یشته‌وه به 
پێغەمبەر (&) و پێغەمبەریش (‰) هه‌مان فه‌رمووده‌ی يهكدمين جارى لى 
دووباره کردهوه: ((باوهرت به خوا و بەپێغەمبەرەکەی هەیە؟)) وتی: بسەڵێ. 
پێغەمبەری خوا (#) پێى فه‌رموو: (رده بکه‌وه‌پی)). 

(19) دهرچوونی نافره‌تان لەگەل جه‌نگاوه‌راندا 


٠١‏ عَنْ انس (: أن ام سُلَیْمٍ ± ) اَخذت یوم خنیّن خنجرا. فان 
معها › فرآها ابو طلحة. فقال: يا رسول الله هذه ام سليْم معها ختجن فقال لها 
رسُول الله (ة): ((ما هذا الخلجر» . قالت: اتخاثة إن دنا مني أحد من 
المُششركين بقرت به بطثه فجعل رسول الله (#) یضحد. قالت: يا رسول الله 
اقثل من بَعَدَنَا من الطلقاء اهرْمُوا بك فقال رَسُول الله (#: (ريَا ام سُليْم ان 
الله إ(ػڭ)] قد كفى واحسن)). 

(انس) (ن) دهلسی: (ام سليم) (& ) له رؤثى (حنين)دا خه‌نجه‌ریکی 
به‌ده‌سته‌وه گرتبوو كه لەگەل خؤى ههلى گرتبوو؛ (ابو طلحة) چاوی پیُکه‌وت: 
وتى: شه‌ی پیغه‌مببه‌ری خوا (**) هوه (أم سليم)ه خەنجصەریکی پیٔیے؛ 
پێغەمبەری خوا (2) به (أم سليم)ى وت: ((ئەو خەنجەرە چىيە؟)) وتی: ههلم 
كرتووه تا ئەگەر يهكئ له بیباوه‌ران ليْم نزيك بوويهوه سكى هه‌لبدرم پێى. 


زفق 


الشجرة: شویننکه له دهردودى مه‌دینه. 


''' البيداء: بيابان. 


۷ھ 


به‌شی به‌سه‌رهاتی وو زنك كان ( ۲۸ ) سس سس سس 


وايكرد كه پێغەمبەری خوا (#) پیبکه‌نی. (آم سلیم) وتی: ئەی پێغەمبەری 
خوا نه‌و ئازاد کراوانه‌ی (مەككە)ش بكوزه كەلە شەڕەکە هه‌لهاتن و بوونه 
مايهى شکست هێنانت. پیغه‌مبه‌ری خوا (‰&) فه‌رمووی: ((شه‌ی (أم سليم)؛ 
خوای گه‌وره پیٔویستی نه‌خستینه ئەوان و چاکه‌یشی لەگەل کردوون)). 
AY‏ عَنْ آنس بن مالك ریم قال: لمَا كان برا انْهَرْمَ اس من لاس 
عن اللبي ره وآبو طلحة بَيْنَ يَدَي النبي رخاخ مجوّب عَلَيْه بحجفة. قال: وكان 
بُو طلحة رجا رامی. شدید ازع وکسر پومتن سین أو شاا . قال: فکان 
الرَجُلِ َمُرُمعَهالْجَعْبَةٌ من بل فیقول: (رائشرهًا لأبي طلحة)). قال: شرف 
بي الله (8) يَنْظرٌ إنى القوم؛ فقو ابو طلحة: پا بي الله بأبي آنت وَأمًي لا 
شرف لا يُصبْك سهم من سهام الْقَوْم. نخري دون نخرك. قال: وقد رايت 
عائشة بت آبي کر وم سیم سرخ وانهما لمُشمرتان آزی حدم سوقهما: 
قلقلان القرب علی مًتونهما. »ثم ثفرغانه في أفواههم. . ثم تزجعان فتملانها. شم 
تجیئان ثفرغانه في آفواه القوم. ولقد وقع السَيّْف من يدي أبي طلحة 5 مَرْتیُن 
واه ثلاثاء من المْعَاسِ. ابخاري/ فضائل الصحابة/ 0 0 36] 
(انس) كورى (مالك) (&) دهلی: کاتی كەلە پوژی (أحد) دا که‌سانی له 
جه‌نگاوه‌ران لله شەڕ هدلهاتن و پێغەمبەریان بەجێھهێشىت. . (ابو طلحة)يش 
لەبەردەمی پێغەمبەردا بوو (5) به پارچه‌یه‌د پێست به‌ری گرتبوو له پێغەمبەر 
و شیوه قه‌لغانیکی بۆ دروست كردبووء (انس)وتی: (اہو طلحة) پیاویکی 
ددست راست و تير به‌هێز بوو. لهو ڕۆژەدا دوو باسی که‌وانی شکاند؛ ھەر که 
يياوئ تیده‌یسه‌ری بەلايدا و تیرخانی پی‌بووایسه: پێغەمبەر دەیفےرموو: 
((تيردكانت دانئ بق (ابو طلحة))). پێغەمبەری خوا (خڭ له گۆشەيەكەرە 
ده‌یروانیه خەڵکەکە› (أبو طلحة) ده‌یووت: نه‌ی ییفه‌مبه‌ری خواء باوك و دايكم 
به فیدات بن؛ ددرمه‌که‌وه نهبادا تبری له تیره‌کانی نهو بیباوه‌رانه به‌رت بکه‌وی؛ 
گیانم به فیدای گیانت بئ. (آنس)وتی: بینیم به‌چاوی خۆم وا عائیشه‌ی کچی 
ابو بكر و (ام سلیم) خؤيان مه‌لکردوه به جوری كه خه‌لخالی پیٔیائم دەبينى؛ 
کونده ناو لەسسەر پشتیان بوو ده‌یانگواسته‌وه. یاشان کونده‌که‌یان خالی 


ده‌کرددوه له‌ده‌می چه‌نگاوهراندا: باشان ده‌گه‌رانه‌وه پریان دەکردەوہ: دیسان 


بدشى به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان ( 34 ) 


ده‌هاتنه‌وه خاليان دەکردەوہ له‌ده‌می جه‌نگاوه‌راندا؛ دوو جار سی جار شمشێر 
لەدەستی (ابو طلحة) که‌وته خواره‌وه لهتاو ئەوہ كه خەو ززری بو هێنابوو. 
1A‏ عن ام غطيّة الأنصاريّة رہش قالت: : غرْوْتُ مع رسول الله رخ ) سنج 
غزوات َخلْفهُم في رحالهم؛ فاص نَهُمُ الطعام وأداوي الجَرْحى» وأقوم على 
المَرْضی. |البخاري --۳۹۱۰۰-مناقب ابي طلحة (عّ] 
(ام عطية الانصاریة) (2‰) ده‌لی : له خزمه‌تی ييغهمبهرى خوادا (25) حه‌وت 
جار جووم بو غەزا له شوینی هه‌لدانیان و سه‌ربازگه‌ی دواوه ده‌مامه‌وه خواردنم 
بو دروست دەکردن زامداره‌کانم تیمار ده‌کرد؛ چاودیٔری نه‌خوشه‌کانم ده‌کرد . 
(0 ) ریگریی كردن له کوشتنی نی نان و مندالان له جدنكدا 
5£( عن ان عمر رنك) قال: : وجدت امرآة مَقْثُولَةَ في بَمْض تلك المَغازي؛ 
فَنْهَى سول الله (8#) عَنْ قثل النَّسَاء وَالصَّبْيَان. البخاري/ الجهاد/ ۲۸۰۲] 
(عبدالله) کوری (عمر) (#) دهلی: له غەزايەك له غه‌زاکاندا ئافرەتێكى 
کوزراو بینرا› ئینجا پیغه‌مبه‌ری خوا (#) ریگریی كرد له کوشتنی ژنان و 
مندالآن. 
(۲۱) برينى دارخورماكانى دوژمن و سوتاندنیان 
۰ عن ابْن عُمَرَ (#»: أن رَسُول الله (2۶) قطع تخل بني النُضيرٍ وَحَرّق. 
ولها یقول سا (#): 
وهان عَلَى سَرَاة بني لوي حريق بِالْبُوَيْرَةٍ مُمنتطير 
وفي ذلك نزنت: ما قَطَعْتُمْ من ليئة أن ترکثئوها قائمة عَنَى آصودها 4 
الآية. |البخاري/ المغازي/ ۲۹۸6] 
(عبدالله) کوری (ابن عمر) ین دەڵێ: : پێغەمبەری خوا (22) دارخورماكانى 
(بنو النضير) برى و سوتاندنیشی. لەم باره‌یه‌وه حسان (شاعيرى ئيسلام) () 
دەلێ: 
وهان على سراة بني لۇي حریق بالبویرۃ''' مستطیز 
به‌لای گه‌وره‌کانی (بني لؤى) وه اسان بوو ئاگرێ له (بویرة) 
بكهوثتهوه ته‌شه‌نه‌یکات. ھەر لەم باره‌یه‌وه ندم خایه‌ته‌ی سەرەوہ هاته خواره‌وه 


”' البويرة: ناوی شوێنێکه له گەڕەك وبانی بنو النضیر 
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که ئەمە ماناکه‌یه‌تی: لإههر درەختێکی تهرتان بڕیبێت يان وازتان لێهێنابێت و 
لەسەر بنجی خؤى مابیت (لەخەيبەردا) به فه‌رمانی خوابووه و ویستی نه‌وی 
لەسەرە› تا تاوانباران و له‌سنوور ده‌رچووه‌کانی سه‌رشور و خه‌جالهت بكات4. 
3( بردنی خواردن له خاکی دوزمندا 

6¬ عَنْ عَبْد الله بُن مُغفلِ (: نم قال: اصیّْت جرابًا من شحم يوم خیبر 
شال: 0 فقلت: دا أطي الیوم احدا من هذا شَيْنَا. قال: فالتفتٌ فإذا 
رول الله (#) متبستما . ابخاري/ الخمس/ ۱۲۹۸6 

(عبدالله) کوری (مغفل) (&) دهلئ: پزڑی (خەيبەر) هیزەیەك به‌زم دؤزيهوه؛ 
ههلمگرت و ونم: نه‌مرژ له‌مه هیچ به‌شی كەس نادهم. وتی: که‌لام کرده‌وه 
پێغەمبەری خوام (#£) به‌زه‌رده‌خه‌نه‌وه بینی. 

۲۳ ) حه لا لکردنی ده‌ستکه‌وته‌کانی جه‌نگ تایبه‌ته بدم ئوممەتەوە 

۷ عن أبي هُرَيْرَة رن قال: قال رَسُول الله (8[): (رفزا نبي من 
الأْبياء فقال لقوّمه: لا يَثْبَعْني رجل قد مَك بضنع امراق وَهُو رید أن يَبْني بها 
ولمّا ممن. ولا آخر قد بنی د يَانًا ولمّا يَرْقعْ سقفها. . ولا آخر قد اشتری غنما أ 
خلفات , وَهُو مثتظر ولادها . قال: فغزا فأدنی للقزية حين صلاة العصنر او قریبًا 
من ذلك› فقال للشْمًس: آثت مَأَمُورَةٌ وأا مامون له اخبینها علي شیفا. 
فخبست عَلیْه حَتّى فتح الله عليه قال: : فجمعوا ما غَنمُواء فأقبلت اشاز لتأكلة 
فأبت أن تطعمه فقال: فيكم غلول: فليبّايفني من كل قبينة زجل. فنایعوه 
فلصقت یذ رجل بیده؛ فقال: فِيكُمٌ الول فنثبايئني قبیلشك. فبایعثه. قال: 
فلصقت بید رجلین أو ثلاثة؛ فقال: فيكم الثلول: لثم غتلثم ۰ قال: فاخرجوا له 
مثل راس بقرة من ذهب قال: : فوضعوه في المال وهو بالصعید. فأقبلت النَارُ 
فأكلثه. فلمٌ تحل القتائم لاحر من قَبْلنَاء ذلك بان الله ثبارك وتعالی رای ضعفتا 
وعجزنا؛ فطيّبَهًا لَنَا)). [البخاري/ الخمس/ ۱۲۹۰۲ 

(ابو هريرة) (&) دەڵێ: پێغەمبەری خوا (#) فهرمووى: ((پێغەمبەرێ لله 
پیغه‌مبه‌ران غه‌زایه‌کی کرد و› به ئوممەتەکەیی وت: با پیاوی شوێنم نه‌که‌وی 
کسه ئىسافرەتێكى ماره‌کردیی و؛ ويس تبیتی بیگویزیتک وه و هیشستا 
نهيكواستبيّتهوه؛ هه‌روه‌ها که‌سیکی تريش که خانوویه‌کی كردبيّتهوه وهێشتا 
سهری نه‌گرتبی. یه‌کیکی تريش كه مەر يا حوشتری ناوسی کری بێ و 
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چاوه‌پنی بی به‌چکه‌ی هه‌بی؛ فه‌رمووی: غه‌زاکه‌ی کرد و کات نویژی عه‌سر يان 
ده‌ورویه‌ری عه‌سر نزیکی گونده‌کسه بوبويهوه؛ بے خؤرى فسه‌رموو: تق 
فه‌رمانبه‌رداری و منیش فه‌رمانبه‌ردارم» خوایه ماوديهك ئەم خوره راگره بۆم. 
خوره‌که‌ی بو راگرا تاخوا سهرى خست. فه‌رمووی: ده‌سستکه‌وته 
جه‌نگیه‌که‌یانیان کؤکردەوہ ئاگر هات بو ئەوەی بیسوتینی که‌چی نه‌یسوتاند. 
پیغه‌مبه‌ره‌که فه‌رمووی: گزی‌کارتان تێدایە› با له ھەر هۆزێك که‌سی بی په‌یمانم 
بداتێ› به‌یمانیان دایه ده‌ستی يياويك لكا بے ده‌ستیه‌وه. فه‌رمووی: كزى 
کارتان تێدایە› با ھۆزەكەت هه‌مووی په‌یمانم بداتێ. ئینجا هۆزەکە په‌یمانی 
دایه: ده‌ستی لکابه ده‌ستی دووسی پیاوی ھۆزەكەوە› فه‌رمووی: گزییه‌که له 
ئێوەدایە› ئێوه گزیتان کردوه. فه‌رمووی: به‌قه‌باره‌ی سره مانگایه‌ك التونیان 
بو ده‌رهتنا و خستیانه ناو ئەو ده‌ستکه‌ونه‌وه كەلە ده‌شته‌که دانرایوو. ناگره‌که 
هات و سوتاندی ده‌ستکه‌وته‌کانی شهر بو كەس حهلال نه‌کراوه له‌پیش 
نیمه‌وه. بەڵام چونکه خوای گه‌وره لاوازی و بیده‌ستهلاتی ئیّمه‌ی بینیوه؛ بؤيه 
حهلالی کردوه بۆ ئیْمه)). 
(4) ده‌ستکه‌وته‌کانی جه‌نگ 

٠ ۸۸‏ عن مصعب بن سعد عن ابيه قال: ئت في ) اربع ايات : اصبّتٌ 
سیف فائی به النبي (88) فقال: یا رَسُول الله تفلنیه ‏ فاقال «ضَْه) من حَيْثٌ 
اخدته))آنم قام فقال: ثفلنیه با رسول اله › فقال: (رضفه)) .فقام فقال: يَا 
رَسُول الله فذيه» ااجُعَل کمن لا غتاء ل۲4 فقال له الذبي(#: ((ضغه من حیّث 
اخذنه». قال: فنزلت هذه الایةلابت‌آلونك عن الأتفال فل الال بے 
وَالوْسُول)[(الانفال: ۱ 

(مصعب) کوری (سعد) له‌باوکییه‌وه دەڵێ: چوار ئايسەت له‌باره‌مسه‌وه 
دابه‌زیون شمشێرێكم دوزیه‌وه. هیٔنام بؤ لای پێغەمبەر (78) عه‌رزم کرد: شه‌ی 
پغه‌مبه‌ری خوا بیکه‌ره زیاده‌به‌شم له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ؛ پێغەمبەر (#) پیی 
فه‌رموو: ((لهكوئ هدلت گرتوه ھەر له‌وی دایبنیره‌وه)). پاشان هه‌ستام عه‌رزم 
کرد: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا بیکه‌ره زیاده‌به‌شم له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ. فه‌مووی: 
((داينئ)) دیسانه‌وه هه‌ستام وتم: شه‌ی پیفه‌مب‌ری خسوا (&) بیکهره 
(زیاده‌به‌شم) له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی. ئايا ھەروەك که‌سی سەیرم ده‌کری‌که هیچ 
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سودیکی نهبووه له جەنگەكەدا؟ پێغەمبەر (28) پیٔی فەرموو: ((له کوی ههلت 
گرتووه ھەر له‌وی دایبنێرەوە)). (مصعب) دهلی: ندم ثايهتهدى سهره‌وه هاته 
خواره‌وه: که ثه‌مه ماناکه‌یه‌تی: «انه‌ی محمد (2۶) پرسیارت لیّده‌که‌ن ده‌رباره‌ی 
نهو ده‌ستکه‌وتانه‌ی به‌بی شەڕ ده‌ست به‌که‌ون. تو بلی هه‌موو ده‌ستکه‌وته‌کان 
هی خوا و پێغەمبەرن)). (الانفال: ۱) 
( ۲۵ ) هیزه‌کان ده‌ستکه‌وتی جه‌نگیان ين دەر 

۹ عن ابن عمر (&4) قال: بٿ رَسُول الله زفق سْريّة إلى جد 
ففرجت فيهاء فأصتنا إبنا وغتما؛ فیلفت سُهَمَاثتا اثْني عَشَر بَعيرًاء ونفلنا 
رَسُول الله (8#) بَعيرًا بعیرا. |البخاري/ الخمس/ 3965] 

زاین عمر) ریت دەڵێ : پێغەمبەرى خوا ری هیزنکی نارد بو (نەجد)› 
منیش له گه‌لیاندا رؤيشتم؛ حوشتر و مەرِیٔکی زر بووه ده‌ستکه‌وتمان؛ به 
جوری که پشکی ههریه‌کهمان دوانزه حوشتر بوو› لەسەرووی ئەوەشەوە 
ییغه‌مبه‌ری خوا (ھ) يهكى حوشتریکی تری پیداین. 

٢٢(‏ ادس کی جەنگ ده‌کرین به بينج پشك 

ان عم : ان رَسُول الله (2۶) قد كان یل خض من یْعث 
من ایا لأَلفْسهمْ خاصنة. سوی قسنم عَامّة الجَيْش» والخشسن في ذلك واجب 
کله. االبخاري/ الخمس/ ۲۹۰۲ 

(إبن عمر) (&) دهلی:پیفه‌مبه‌ری خوا (#&) ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی ده‌دا به 
هه‌ندی لهو هیزانه که ده‌یناردن بۆ جه‌نگ نه‌مه تایبه‌ت بهو هیزانه بوو. جگه 
لهو به‌شه‌ی كەلە كؤى گشتی ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی سوپاکه به‌ریان ده‌که‌وت. 
واجبه پینج يەك له هه‌موو نهو ده‌ستکه‌وته ده‌ربکریت له پیش دابه‌شکردنی 
ئەو به‌خششه تايبهتهى پێغەمبەر (5) لەم پێنج به‌که‌نه‌یووه. 

( ۲۷ ) چەك وشمدكى کوژ راو ده‌دری به بکوژەکہ 

۱۔ عن آبي ققادة رش قال: خرختا مع رُسُول الله ٩‏ ۶ عام حفین: فلمًا 
التَقَيْنَا کات للمسلمین جولة. قال: فرایْت رجلا من المُشركين قد غذا رجا من 
الْمْسْلمینَ فاستدرت له حثی اي من وران فضرینه على حَبْل عاتقه. واقبل 
علي“ فَضَّمَنِي ضْمّة وَجَدْتُ مثها ريح الْمَوْت, 3 أدركة المَّت فارسلني: ٠‏ فلحقت 
عُمَرَبْنَ الخطاب (#م» فقال: مَا للئّاس؟ فقلت: أَمْر الله رك مم إن الاس 
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رجغوا؛ وجلس سول الله (28) فقال: ((من قال قتیلا له عليه بَيْتَة فله سَلَبْهُ)). 
قال: فْقَمت فقلت: : من يَشهَدُ لي؟ کم جلست. شم قال مثل ذلك» فقال: - 
فقلت: مَنْ پشهد لي؟ ثم جلسنت. شم قال ذلك القثالشة فُقَسْتُ. فقال رَسُول الله 
(#: ((مَا لك با آبا قتادق). فقصصت عليه القصّف فقال رجل من لقوم: : صدق 
با رسول الله سلب ذلك القتيل عندي. فأَرْضهِ من حَقه. وقال أبو کر الصّدّيق 
(نه): لا ها الاه إذاء نا يعمد 5 آسندر من أَسُدٍ اللہ اتل عَن الله وَعَنْ رَسُوله 
)0 فيعطيك سلیه. فقال زول الله (@): ((صدق› فأغْطه ِيّاةُ)). فأغطاني؛ 
قال: فبغت الدرع فَابْتَعْتَ به مَخْرفا في بني سنلمة فإِنّهُ اول مال تأْلثهُ في 
الاسنلام. [بخاري/ الخمس/ ۲۹۷۳] 

(ابو قتادة) (نك) دەڵێ: سالی (حنین) له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا (5ة) 
چووین بۆ جەنگ: کاتی رووبهرووى (دوژمنان) بووینه‌وه موسئمانان توشی 
شله‌زانی بوون› بینیم وا پیاوێك له بیٔباوەران زال بووه به‌سه‌ر موسلمانیکدا: 
منیش سورامه‌وه به‌لایدا تا چوومه يشتيهوه و شمشیریکم داله ره‌گی لاملی» 
ووی تيُكردم و گوشیمی به خویه‌وه. بونی مردنم ى به‌دی کرد. دوایی به‌ری‌دام 
و مرد. گه‌یشتمه‌وه به (عمر)ى کوری (خطاب) و (#ټ) وتی: شهم خه‌لکه بووای 
لێھات؟ ونم: فه‌رمانی خوای گه‌وره‌یبه: پاشان خالكى گه‌رانه‌وه؛ پێغەمبەری 
خوايش (##) دانیشت و فه‌رمووی: ((هه‌رکه‌سی کوزراویکسی کوشستبی و 
به‌لگه‌یه‌کی ههبئ له‌سه‌ری ثه‌وا چەك و شمه‌که‌که‌ی بو نه‌و که‌سه‌یه)) (ابو قتادة) 
دەڵێ: هه‌ستام ومّ: کین شایه‌تیم بو ده‌دا؟ پاشان دانیشتم دیسان پێغەمبەر 
(2) فه‌رمووده‌که‌ی دووباره کرده‌وه. منیسش هه‌ستام و وتم: کی شایه‌تيم 
بۆدەدا؟ دیسان دانیشتمەوە› بۆ جاری سی‌یهم پێغەمبەر (#&) فه‌رمووده‌که‌ی 
دووباره کرده‌وه. هه‌ستامه‌وه. پیْغه‌مبه‌ری خوا (2) فه‌رمووی: ((ثهوه چیته 
(أبى قتادة)؟ داستانه‌کهم بۆ گێڕایەوە› یه‌کی له‌ناو خه‌لکه‌کهد! وتی: ڕاست 
ده‌کات نه‌ی پێغەمبەری خوا (28) چەك و شمه‌کی ئەو کوژراوه لای منه؛ پازی 
بکه با بۆ من بێت. بو بكر الصدیق) (#) وتی: هه‌رگیز نابی شه‌وه ببئ» 
پێغەمبەر ئەوہ ناکات که شیری له شیرانی خوا بجه‌نگی له پێناو خواو 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یدا و ئێسته چەك و شمه‌که‌که‌ی بدات به تق. پیغه‌مبه‌ری خوا (@) 


فهرمووى: (رراست ده‌کات بیدەرەوہ)). ئەویش پیی دامه‌وه. رآبو قتادة) ده‌لی: 
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زریکهم فرزشت و به پاره‌که‌ی باغێكم له زبنی سلمة) کری. شەوەیش يهكهم 
سامانی بوو که له ئيسلامدا ده‌ستم بکه‌وی و كردبيّتم به مولکی خۆم. 
( ۲۸ ) چەك و شمه‌کی کوژراو به نیجتهاد ده‌دری به به‌کی له بکوژان 

٠5‏ عن عَبْدِ الرحمن بن عَوْف ر رضم أنه قال: بینا أنا واقفٌ في الصف 
يوم بش نظرت عن يميني اوشمالي| فإذا آنا بِيْنَ غُذَامِيْن من الأئص ار حديثة 
آسنانهما › میت لو كت بَيْنَ اضنلع مثهماء فغمزني أحدهما فقال: ياعم هل 
تغرف آبا جهل؟ قال: قلت: نعم وما حاجتّد إِليْهِ یا ابن أخي؟ قال: أخيزت ائه 
یسب رِسُول الله رت والذي نفسي بيده لئ رآیثه لا يُفارقٌ سوادي سوادة 
حتی يموت الأَعْجَل مثا . قال: فتعجّت لذلك» ففمزني الآخن فقال مثلهاء قال: 
فلم آنشب نشب أن نظرّت إلى ابي جهل يرول في الئاس فقلت: آنا ثزیان! " هدا 
صاحیکما الذي تستآلان عنه قال: فانتدراه فضربام بسیفیهما حتّی قتلاه. ئم 
انصرفا إلى رَسُول الله رہ فأخیرافه فقال: ((أيُكُمًا قتله). فقال کل واحد 
مثهما : انا ققلته ٠‏ فقال: ‹(هل مسحئما سَيْفْيْكَمَا)). قالا : لاء فنظر في استنفین. 
فقال: رركناكُمًا قتلة)). . وقضی بسلبه لمعاذ بن عَمْرو بن الجَمُوح. والرّجلان: 
معاد ِن عمرو بن الجَمُوح. ومعاد بْنْ عفراء. |البخاري/الخمس! ۲۹۷۲] 

(عبدالرحمن) کوری (عوف) (ټ) دەڵێ: له کاتێکدا که من له رژژی به‌درد! 
له‌ناو ریزی (جه‌نگاوه‌ران)دا وەستابووم› به‌لای رالست و چه‌یی خؤمدا سه‌یرم 
کرد خوم بینیه‌وه له نيوان دوو مێرد مندالسی ئەنصارى مه‌دینه‌یی‌تازه لاودا 
وه‌ستاوم ئاواتم خواست که له نيوان دووانی له‌وانه بسه‌هیزتردا بومایه. 
یه‌کیکیان چاوی لیداگرتم و وتی: مامه ئايا تۆ (ابو جهل) دەناسى؟ وت: به‌لی 
کوری برام کارت چییه پیٔی؟ وتی: ههوالم پی‌گه‌یشتوه که جنيو به پذغه‌مبه‌ری 
خوا () ده‌دات سویند به‌وکه‌سه‌ی گیانی منى به‌ده‌سته. ئەگەر بیبینم لاشهم 
له‌لاشه‌ی ناترازی تا نه‌و که‌سه‌مان که زووتر ئەجەل هاتووه بسری. (عبد 
الرحمن) دەڵێ: لهو هه‌لویْسته سه‌رم سورما . ئەوی تریشیان چاوی لیداگرنم و 
هه‌مان قسه‌ی هاوهله‌که‌ی دووباره کرده‌وه. زؤرى نه‌خایاند تا سه‌یرم کرد وا 
(ابوچهل) له نێو خه‌لکه‌کهدا ديت و ده‌چی و ونم: ایا نایبیتن؟ نه‌وه نهو 
كهسهيه که هه‌والتان پرسی. (عبدالرحمن) دەڵێ: هه‌لیانکوتایه سه‌ری و 
(دەست ييشخهريان کرد) به شمشیره‌کانیان که‌وتنه لیٔدانی تاکوشتیان؛ پاشان 
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گەڕانەوە بۆ لای پێغەمبەری خوا (#) و هه‌واله‌که‌یان پیگه‌یاند۰ پێغەمبەر (@‰) 
فه‌رمووی: ((کامتان کوشتی؟)) هه‌ریه‌که‌یان وتی: من کوشتم› ئینجا فه‌رمووی: 
(رئایا شمشیره‌کانتان سریوه؟)) وتیان: نەخیٔں سه‌یری هه‌ردوو شمشیره‌که‌ی 
کرد فه‌رمووی: : رربه‌لی. هه‌ردووکتان کوشتوتانه)). قه‌رمانی دا چەك و 
شمه‌که‌که‌ی ابو جهل بدری به (معاذ) کوری (الجموح). دوو پیاوه‌که‌ش (معاذ) 
کوری (عمرو)ی کوری (الجموح) و (معاذ) کوری (عفراء) بوون. 
(19) پیبه ش کردنی جه‌نگاوهر له چەك و شمه‌کی کوژراوی ده‌ستی خوی 
یہ نيجتهادى سارکرده 

۳ عَنْ عوف بُن مالك (:8) قال: قثل رَجُلَ من حمْیْرَ رجلا من اعد 
فاراد سلبه. فمنعه خالد ان الولید (: وکان والیا عَلَيْهِمْ فأتى رسول الله 
رح عوف بْنْ مالك ب فأخبره. فقال لخالد: «ما متعك أن تقطیه سَلبّة)). قال: 
استكثزثة يا سول اللہ قال: رادفقه إلیك)) . فمر حَالدٌ بغوف فجر پردانه؛ شم 
قال: هَل أَنْجِرْتَ لك ما ذکرت لك من رسول الله (ة)؟ فسمعه رَسُول الله (&) 
فاستخضب فقال: «ردا تُغطه یا الد ئا شقطه یا خالد؛ هل ام تاركون لي 
آمرائي؟ | ام وط کمثل رجل سے 7 ٦ھ‏ ق 2 تحین 
علیهم)). 

(عوف) كورى (مالك) (ڭ) دهلی: که‌سيك له هؤزى (حیمیر) پیاویکی له 
دومن کوشت. ویستی چەك و شمه‌کهکه‌ی ببات› (خالد)ی کوری (ولید) (&4) 
که سه‌ریه‌رشتیان بوو نه‌یدایسه؛ (عسوف)ی کوری (مالك) هاتسه خزمسه‌تی 
ییغه‌مبه‌ری خوا و (*3) هه‌واله‌که‌ی پێدا› پێغەمبەر (#) به (خالد)ی فه‌رموو: 
((جى وای لنکردی شهو چەك و شمه‌که‌ی نه‌ده‌یتی؟))۰ (خالد) وتی: نه‌ی 
پێغەمبەری خوا (28) به زورم زانی؛ فه‌رمووی: ((بیده‌ری)): (خالد) دای به‌لای 
(عوفدا و (عوف) عه‌باکه‌ی ڕاکێشا› پاشان وتی: نايا بەڵێنەکەی خۆمم 
بردەسەر که‌وتم لای پێغەمبەر (#) سکالات له ددست ده‌کهم؟ پێغەمبەری خوا 
() گویّی لی بوو؛ رقى هه‌لساو فه‌رمووی: ((ئه‌ی خالید مه‌یده‌ری؛ ثه‌ی خالید 
مه‌یده‌ری» ئايا بۆ وازناهینن له سه‌رده‌سته‌ی هیْزه‌کانم؟ نموونه‌ی ئێوه و ثه‌وان 
وەك يياوئ وایے؛ کراوه به شسوانی بركهديهك حوشتر و مە شه‌ویش 
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دەیانلەوەڕێنى تا کاتی اودانیان؛ ئینجا ده‌یانباته سەر گۆماوێك ناوه پوون و 
پاکه‌که ده‌خونه‌وه و لیلاوه‌که‌ی جێ دێڵن؛ پوون و پاکه‌که‌ی بۆ نیوه‌یه و 
لتلدكهيشى بو سهرکرده‌کانه)). 
(۲۰) هه‌موو چەك و شمه‌کی کوژراو دەدرێ بهو جهنكاودردى کوشتویه‌تی 

۶ عَنْ سلْمة بْنْ الأكوع (#) قال: غزونا مع رَسُول الله (28) هوازن» 
فبینا تُحْنْ نتضکی مع رسول الله ری إن جاء رجل على جمل آخمر فأناخه. 

م ائتزح طلقا من حقبه فقيّد به الْجَمْلَ» ثم تدم يتَغدّى مع القوم وجعل ۰ 
وفینا ضففة ورقة في الظهر وَبَعْضْنَا مشاه إذ خرج یشتد؛ فأتى جمله فاطلق 
قیدف لە وہ روس الْجَمَل؛ › الب رَجُل على ئاقة ورقاء 


قال سََمَة: وخرجت آشتد ¦: فکلت عند ورد ااقة. شم تدم حى کت علد 
ورك الْجَمَلِ. › کم نقدمت حثی اخذث بخطام الجمل فأنخثه. فلمّا وضع رکبته في 
اْأَرْضِ اخترطت سيفي فضربت رس س الرجل فندر؛ ثم جت بالجمل اقوده عَلَيْه 
رَحَْهُ وسلاحه؛ فاستقبلني رَسُول الله (&) وَالنَّاسْ مَعَه فقال: ‹((مَن` قثل 
الرزجل)). قالوا: لین الأكوي قال: ((له سلبه آجمع)». االبخاري/ الجهاد/ 38^86] 
(سَلًمة) كورى (الاکوع) (ټ) دەڵێ: له خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوادا (25) 
جه‌نگی هه‌وازینمان کرد کاتی a‏ له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا (#) نانی 
چیشتنگاومان ده‌خوارد؛ پیاونك" " به‌سه‌ر حوشتريكى سورهوه هات و چوکی به 
حوشتره‌که‌ی دادا؛ پاشان سیرمه‌یه‌کی چه‌رمی له يشتى خوی دەرهێنا و 
حوشتره‌که‌ی پێبەستەوە› ئینجا هاته پیٔشەوہ و دەستی کرد به نان خواردن 
له‌گهل مەجليسەكەدا. که‌وتسه تەماشساکردن؛ کلت ٹن خلؤره لاوازی و 
شه‌که‌تیه‌کمان پێوه دیاربوو لەسواری ولاغ و لەبەپیٰ پزیشتنی هەندێکیشمان› 
کابرا به راكردن رؤیشت و حوشتره‌که‌ی كرددوه؛ پاشان یەخی حوشتره‌که‌ی داو 
سواری بوو› به توندى که‌وته لیخورینی و حوشتره‌که‌ش که‌وته غاردان› یه‌کی 
له پیاوه‌کان لەسەر پشتی حوشتریکی بوّری مئ دوای که‌وت. (سلمة) دەڵێ: 
ئینجا منیش به راکردن شوینی كهوتم؛ گه‌يشتمه که‌فه‌لی حوشتره بوره میّیه‌که. 
پاشان گه‌يشتمه که‌فه‌لی حوشتری (کابراک») لێى چوومه پیش و لفاوی 


۳ له بخاری‌دا مه‌به‌ست به پیاو. جهنكا ودريّكه به‌بی په‌یمانی پاراستن بێته ولاتی ئیسلام. 
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حوشتره‌کهم كرت و یەخم دا کاتی نهزنوؤى خسنه سەر زه‌وی» شمشنره‌که‌مم له 
کیلان دەرهێنا و دام لەسەری پیاوه‌که و سه‌ری قرتا و که‌وته خوارێ› پاشان 
حوشتره‌کهم به شوینم دا راكيشاء هه‌موو كەل و يهلى سەفەر و چه‌که‌که‌ی لەسەر 
بوو› پیغه‌مبه‌ری خوا (#) پیٔشوازی لێکردم خەڵكانێکیش له خزمهتيدا بوون؛ 
فه‌رمووی: ((كئ نهو پیاوه‌ی کوشت)). وتیان: (إبن الأكوع)› فه‌رمووی: ((هه‌موو 
چەك و شمه‌که‌که‌ی بو نه‌وه)). 
(۲۱ ) زياده به خشیی له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگدا و دیل به‌دیل كردن 

65 عن یاس بْنْ سلمة؛ عن أبيه (ب) قال: غرونا فزارة وعلیْنا بُو بکر 
رت مره سول الله () علینا. فلمًا كان بیتنا وبین المَاء ساعة آمرتا ابو 
بكر فَعَرّسْنَاء تم شن لفارة فورد لماع فقتل من قتل عليْه وسبی › ور إلى 
عنق من الاس فیهم الذراري فخشیت : أن يَسْبِقَوني إلى لْجِبْل. فرمیّت بسهم 
بَيْنهُم وبَيْنَ الْجَبْلٍ› فلَمًا رآوّا اسهم وقفود فجثت بهم أسُوقهُم وفيهم م امرأةٌ من 
بني فزارة عَليَْا قشع من آدم -قال: : القشع: لطعم مَعها ابْنْةْ نها من اخسن 
العرب فسقتهم حثی ات بهم ابا بكر (#» فنفلني لو بكر ُنشهاه فَقدمْنًا 
المديئة وَمَا کشفت نها ثوبا ٠‏ فلقيني رَسُول الله رفم في اسنوق. فقال: ریا 
سِلمَةٌ هب لي المراق). فقلت: یا رسول اللہ اواف] نقد لقد اعجبئني وَمَا کشفت 
نقيني رسول الله (# من الغد في السُوق فقال لي: : «یا سلمة؛ هب ۱ 
لي الْمَرٰاة لله أبُوك)). فقلت: هي لك يا زسول الله فوالله ما كشفت نها توبا. 
فبعٹ ھا سول الله (&) إلى هل مک فقدی بها ناسا من المستلمین؛ کانوا 
أسرُوا بمكة. 

(إياس) كورى (سلمة) له باوکیه‌وه (ذك) دەڵێ: جەنگی (فزارة) مان كرد به 
فه‌رمانده‌یی (ابو بكر) (:5) كه پێغەمبەری خوا (#) کردبوویه فهرمانددمان» 
کاتزمیریکمان مابوو بگه‌ینه ئاو› (ابوبكر) فه‌رمانی ييداين دابه‌زین بسق 
حه‌وانه‌وه» پاشان ابوبکر شالاوی برد و گه‌يشته سهرناوه‌که. ئەوەی کوشتی 
کوشتی و هی تريش به ديل گیران. سه‌یری کومه‌لی خه‌لکم ده‌کرد که ژمارەيەك 
ژن و مندالیان تێدابوو. ترسی ئەوەم بوو نه‌وان پێشم بکه‌ون له گه‌یشتن به 
که‌ژه‌که. تیریکم خست بو نيوان نه‌وان و که‌ژه‌که. کاتی تیره‌که‌یان بینی وه‌ستان 
و هانم و پیٔشی خومم دان: [نیکیان تێدابوو له (بىني فزارة)› پوشاکیکی چه‌رمی 
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لەبەردابوو› کچیکی خویشی لەگەلدا بوو که له جوانترین کچانی عهردب بوو. 
پێشى خۆمم دان تا گه‌یاندنمه لای (أبو بكر) (:۶-): (أبو بكر) کچەکەی پئ 
به‌خشیم و هاتینه‌وه مه‌دینه به‌بی نهوه‌ی يؤشاكى لابده‌مه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 
(&) له بازاردا پێم گەیشت و فه‌رمووی: («ثه‌ی (سلمة) ئەو ئافرەتتە ته‌سلیمی 
من که)) وتم: شه‌ی ییفه‌مبه‌ری خوا (#) حه‌زم لیُکردوه و يؤشاكم لەسەر 
لانه‌داوه» پاشان بو پوژی دوایی له بازاردا پیغه‌مبه‌ری خوا (**) گەیشت ینم 
فه‌رمووی: ((ئەی سلمه تو گیانی باوکت ئەو ئافرەتەم ته‌سلیم که)) ونم: بو تۆ 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء به‌خوای گه‌وره پؤشاکیم لانه‌داوه‌ته‌وه. ییغه‌مبه‌ری خوا 
رك نه‌و کچه‌ی نارد بو خه‌لکی مه‌ککه. چه‌ند که سیکی له موسلمانان یی ازاد 
کرد که پد بێشتر له مه‌ککه به‌دیل گیرابوون. 
(۲۲) به‌شه‌کان و پینج یه‌کی دهستکه‌وتی جه‌نگ 

٦۔‏ عن آبي مُرَیْرَة (&) قال: قال رَسُول الله (&): : «(آیما قرية آتنتموها 
وَآقَمْكُمْ فیها فَسَهْمُكُمْ فيهاء وَأَيْمًا قرية عصت الله وَرَسُولَهُ فان خَمُسَها لله 
ولزسوله؛ ثم هي لَكُمْ)). 

(ابو هريرة) (#) دەڵێ:پێغەمبەرى خوا (2) فه‌رموویه‌تی: (رهه‌ر گوندی 
(يان شاری) که (به‌بی جه‌نگ بچنه ناوی و تیایدا نیشته‌جی بین: نه‌وا به‌شتان 
تيايدا وه‌کو به‌شی موسئمانانی تر(" وایه. هەرگوندێکیش سەرپێچى 
فه‌رمانی خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی بکات (هه‌رکات رزگارتان كرد) نه‌وا پیٔنج به‌کی 
ده‌ستکه‌وته‌کانی بؤ خوا و پیغه‌مبه‌ری خوا ده‌بی. پاشان نه‌وه‌ی که مایه‌وه 
(چوار به‌شه‌که‌ی تری) هی نیوه‌یه)). 

(۲۲) چونیتی دابه‌شکردنی ئەو ده‌ستکه‌وته‌ی 
كدبئ جه‌نگ ددست كدوتووه 

۷۔ عن مالك بن آوس قال: آزسل إلي عمن بن الخطاب (#» جنه حين 
تعالی النَّهَانُ قال: فوجدثه في بَيْتَه جالسَا علی سرِير مُفضيًا إلى رماله. مُتّكثًا 
علی وسادة من آدم فقال لي: : با مال َه قد دف ١‏ اهل نات هن قومك. ولا 


۳ في: ئەو ده‌ستکه‌وته‌یه که ددست موسئمانان ده‌که‌وی به کشانه‌وه‌ی دوژمن که‌به‌بی شەر 


به‌جیی ده‌مین. 
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آمرت فیهم برخ فخذه فاقسمهُ بِيْنهُمُ. قال: قلت: لو مرت بهذا غيْري. قال: 
خُذْهُ یا مال. قال: فجاء برفا فقال: هل لك يا امير المُؤْمنِينَ في عُثمانَ وعَبْد 
الرحمن بن عوف والزْبِيْرِ وسغد؟ فقال عُسز: نعم فأذن لهم فدخلواء ثم جاء 
فقال: هل لك في عباس وعلي (&) قال: نم فأذن لهما › فقال عباس: یا أمیر 
المُؤمنين اقض بِيْني وبِيْن هذا سوذکر كلاما- [قال:| فقال القوم: أجل يا امبر 
الْمُؤْمنين. فاقض بینهم وارحهم. فقال مالك بن آوس: یخی إلي أَنْهُمْ قد کائوا 
قدموهم لذلك. فقال عُمر: ادا آنشدکم بالله الذي بإذنه تقوم السَمَاءُ والأرْض: 
أتغلمون أن رسول الله رض قال: (رنا ُورٹ ما ترکنا صدقة))؟ قالوا: : نعم ثم 
أقبل على العبّاس وعلي (.±) فقال: آنشدکما بالله الذي بإذنه تقوم السمَاء 
#) قال: (رتا دُورث» .ما ترکناه صدقة؟ قالا: 


والأرْض: اتغلمان أن رسُول الله 
نعم. فقال عمر: إن الله جل وعز كان خص رسوله (#) بخاصة لم تخصص بها 
أحدا غَيْرهُ قال: #ما آفاء الله على رسوله من آمل القرى فلله وللرْسُول» ۔ما 
اذري هل قرا الآيّة التي قبلها ام ل ¬ قال: فقسَم رَسُول الله رخ نکم أموال 

بني النضي فوالله ما اسنتأثر عَليْكُمْ ولا آخذها دونك حثی بقي هذا المال: 
فان رسول له ج يأخذ مله نفقة سنة. شم یجمل ما بقي أسوة المال شم 
قال: فْشدکم بالله الذي باذنه تقوم الستماء والأزض : أَتَعْلَمُونَ ذلك؟ قالوا: نعي 
ثم نشد عباس وعليًا بمثل ما نشد به لقوم: آتعلمان ذلك؟ قالا: نعم قال: فلمًا 
توفي رسول الله (#) قال و بكر (خہ: آنا ولي رَسُول الله (##)› فجذثما 
تطلب ميراثك من ابْن أخيك. ٠‏ يطلب هذا میراث امرأته من آبیها . فقال او بکر: 
قال تشون الله (5): ررما ثورث. ما ترکناة صدقة)) فرایتماه کاذیا آكْمَا غادرا 
خائنا. ٠‏ وال یلم إِنه لصادق بار راشذ تابغ للحق. دم توفي ابو بكر وأنا ولي 
رِسُول الله (2) وولي آبي بكر فرآيتماني كاذيًا آثمًا غادرا خائنا› واللهُ یلم 
اي صادق بار ` اراشذ] تابغ للحق» فوليثها ثم جتني أنت وق وأثثما جمیع 
واترکم واحذ فقتثنا : الأْفَعْها إِلَيْنَا › فقلت: إن شنثم دففشها | لیکما؛ على أن 
عَلَيْکَمَا عَهْد الله أن تملا فیها بالذي كان يَعْمَلَ رسُول اله #)› فاخاثماھا 
بذلك؛ قال: أكذلك؟ قانا : نع قال: شم جلتماني لأقضي بَینکت! ونا والله لا 
آقضي بَيْنْكُمَا بغْيْر ذلك حَتّى تقوم السناعة. فان عجزْئما عَنَهَا فرذاضا إلي. 
[البخاري/ الخمس/ ۲۹۲۷| 


به‌شی بەسەرھاتى جهنگه كان (۲6) سس 


(مالك) کوپی (اوس) ده‌لسی: (عمر) کوری (الخطاب) ناردبووی به دوامدا؛ 
خور به‌رزبویه‌وه هانم بولای: بینیم وا له ماله‌که‌یدا لەسەر حەسیریٔکی دارخورما 
دانیشتوه و شانی داداوه لەسەر سه‌رینتکی پیست؛ پیی وم: که‌ی مال و (واته 
نه‌ی مالك): چه‌ند مالی له قەومەكەت هاتبوون بو لام فه‌رمانم دا شتیکی 
که‌میان بده‌نی؛ بیبه بویان به‌شی بکه بەسەرياندا› (مالك) دەڵێ ونم: خورگه نهو 
فەرمانەت به‌سهر که‌سیکی تردا بدایه. وتی: : که‌ی (مال) هه‌لیگره بیبه. (مالك) 
دەڵێ: له‌وکاته‌دا ده‌رگاوانه‌که‌ی هات و وتی: نه‌ی پیشه‌وای باوەڕداران› ايا 

کاریکت هه‌یه به (عثمان) و (عبدالرحمن) كورى (عوف) و (زبیر) و (مسعد)؟ 
(عمر) وتی: : به‌لی؛ موله‌تی دان و هاتنه ژوورەوە› پاشان هاتەوە و وتى: نایا 
نيشت هەیه به (عباس) و (علي)؟ عمر: وتی به‌لی؛ مله‌تی دان› (عباس) وتی: 
نه‌ی پیشه‌وای باوه‌رداران دادوه‌ری بکه له نیوان من و ئەمەدا -قسەيەكى کرد ¬ 
خه‌لکه‌که وتیان به‌لی نه‌ی پیشه‌وای باوەڕداران› دادوهریان بكه و رزگاریان 
بکه. (مالك) كورى (اوس) وتی: هات به خه‌یالمدا که نه‌وانه بو ئەو مه‌به‌سته 
هیتابوونیان. (عمر) وتی: لەسەر خۆ بن» سویندتان دەدەم. بهو خوایه‌ی كه 
ناسمان و زه‌وی به خواستی ئەو وه‌ستاون؛ ئايا ده‌زانن که پیغه‌مبه‌ری خوا 
(#) فهرموویه‌تی: ((ئێمه میراتیمان لی نابری؛ ئەوەی له پاش خومان به جيى 
دیلین ده‌کرنته خیُر))؟ ههموو وتیان: بەڵێ› پاشان پوویکرده (عباس) و (علي) 
و وتی:سویندتان ده‌دهم بهو خوایه‌ی كه ئاسمان و زه‌وی به خواستی ئهو 
وەستاون؛ تايا ده‌زانن که پێغە‌مبه‌رىخوا(#) فه‌رموویه‌تی :(ئیٔمه میراتیمان 
ى‌نابرێ› نه‌وه‌ی له پاش خومان به‌جنی دیلین ده‌کرنته خێر)). وتیان: بەڵێ› 
(عمر) وتى: خوای گه‌وره و بالاده‌ست پیفه‌مبه‌ری خوای(23) تایبه‌تمه‌ند کردوه 
به تایبه‌تمه‌ندیهکه‌وه که به‌که‌سی تری نه‌داوه؛ وتی: ندم ثایه‌تانه‌ی خوینده‌وه 
که ئەمه واتاکه‌یانه: أنهو ده‌ستکه‌وتانه‌ی. خوا به‌خشی به پیغه‌مبهره‌که‌ی له 
خه‌لکی دیهات. ئەوہ خوا بریاری له‌سه‌رداوه که بو خوا و بق پێغەمبەرە..0))0 

نازانم نايا ئایەتەکەی پیش ئەم نایه‌ته‌ی خوینده‌وه يان نات وتی: 
پێغەمبەری خوا رخف مال و سامانی (بنو النضیر) ی دابه‌شکرد له نیوانتاندا: 
به‌خوا زولمی لیْنه‌کردوون و فه‌زلی که‌سی نه‌داوه بەسەرتاندا و بئ نیوه‌ش 
ودرى نه‌گرتوه بۆ خۆی› به جۆرێ که ئەو سامانه لێى مایه‌وه پذغه‌مبه‌ری خوا 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان (34) 


(&) بژێوی سالیکی ل‌هه‌نده‌گرت. پاشان ئەوەی که‌مایه‌وه حیسابی هه‌موو 
سامان و مالهكدى تری بق کرد پاشان وتی: سویندتان دەدەم بهو خوایه که 
ئاسمان و زه‌وی به خواستی نه‌و وه‌ستاون ئايا نه‌مه ده‌زانن؟ هه‌موو وتیان: 
به‌لی. پاشان هه‌مان سویندی (عباس) و (علي) دا که به خه‌لکه‌که‌ی وت: ایا 
نه‌مه ده‌زانن؟ هه‌ردووکیان وتیان: به‌لی. رعمر) وتی: کاتی که بیخه‌مبه‌ری خوا 
(5#) وه‌فاتی کرد› (ابو بکر) (5) وتی: من جیگه‌داری ییغه‌مبه‌ری خوام رم 
تيوه به جووته هاتن تو داوای میراتی برازاکه‌تت ده‌کرد: نه‌ویش هات و داوای 
میراتی ژنه‌که‌یی ده‌کرد له بساوکی: (ابوبکر) وتسی: پێغەمبەری خوا (28) 
فه‌رموویه‌تی: ((ئێمه میراتیمان لێنابرئ› نه‌وه‌ی له پاش خومان به‌جیی دیْلین 
ده‌کریته خێر))› نیوه‌ش واتان زانی كه (ابو بکر) درؤزنه و تاوانبساره و 
سته‌مکاریکی گزی کاره. خوا ده‌زانی که ئەو (ابوبکر)؛ راستكؤ و به‌وه‌فا و ژیر 
و دانا و شوینکه‌وته‌ی راستى بوو؛ پاشان (ابو بکر) كؤجى دوایی کرد و منیش 
جیگری پیْغه‌مبه‌ری خوا () و ابوبکر بووم› منیشتان به درۆزن و تاوانبار و 
ستهمكاريكى گزی کار هاته پیش چاو. خوا ده‌زانی من راستكؤ و به‌وه‌فام و 
شوینکه‌وته‌ی حەقم› بوومه جنگه‌دار پاشان تو و ثه‌مه هاتنه لام تنوه يەك بوون 
و يەك ئیشتان هه‌بوو وتتان: نه‌و ميراته بده به نیمه ونع: ئەگەر بتانه‌وی 
دەيدەم به ئێوه› بەلام به مەرجێ په‌یمانی خوا به‌سه‌رتانه‌وه‌بی که پیغه‌مبه‌ری 
خوا (&) چی لێكردووه› نیوه‌ش هه‌روای لێْبكەن› لەسەر ئەو بەڵێنه وەرتان 
گرت› (عمر) وتی : ایا وايه؟ به جووته وتیان: به‌لی. وتی: ئيْسته هاتوون بؤ 
لام دادودرى بکهم له نێوانتاندا› نهبه خوای گه‌وره هه‌رگیز به‌بی ئەو پەیمان و 
بریاره دادوه‌ریتان ناکهم تا ڕۆژی قيامهدت دی. ئەگەر ناتوانن نهو بەڵێن و 
بریاره ببه‌نه‌سهر ئەو سامانه بگیرنه‌وه بۆم. 
۸ عن عائشة (): أن فاطمة (‰ 


بت سول الله (#) ازسلت إلى 
ابي جک الصندیق :8 سنا ميرائهًا من رَسُول الله ر مما آفاء الله عليه 
بالمدينة وفدك وَمَا قي من خُمْس خی فقال و بكر (#): إن رسول الله رق 
قال: (رتا ٹوزٹ: ما ترکتا صدقة إنًما يأكل آل مُحْمّدٍ رع ) في هذا الْمَال)). . واني 
والله نا أغیْرْ شَيَْا من صدقة رَسُول الله (#) عن حالها التي كانت عَليْھَا في 
عَهٌد رسول الله رخ 7ء ولأعُملن فیها بما عمل به رسئول الله رئق۔ فأبى ابو بکر 


به‌شی به سه‌رهانتی جەنگەکان (۲۶) = = سسس 


أن يدفع إلى فاطمة 6 شیا. فوجدت فَاطمَةٌ علی آبي کر في ذلك» قال: 
فهجرئه فلم تُكَلمْهُ حَثّى توفیت؛ وعاشت بعد رسول الله رخ سنّة ة أشهرء فلمًا 
ثوفیت دفتها رَوْجْها علي بن أبي طالب («4) لَيْناء ون يُؤْذْنْ يها 5 بكر وصلی 
علیها علي» وکان لعلي من الاس وجهة حَيَاةَ فاطمةً (&)› فلمًا وفیت استذکر 
علي رم وجوه النّاسء فالتمس مصالحة آبي بر (ەيك) و وم يكن 
بای تلك الأشهن فازسل ای آبي بکر: أن انتناء ونا یتنا معك | حَدٌ -كراهية 
مَحْضر عْمَرَ ِن الخطاب (4)- فقال عْمَرْ لأبي بکر: وال نا تدخل عَلَيْهمْ 
وحدك. فقال و بکر: وما عَسَاهُمْ آن يَفعَلُوا بي 2 والله لاتینهم. فدخل 
علیهم ابو بكر فتشهد علي بْنْ آبي طالب ثم قال: : با قن عرفذا یا ابا بر 
فضیلتك وما أَعْطَاكَ الله ونم تفس عَلَيْك خَيْرا سَاقة الله یه ولكنّك 
ستبدات عَلَيَْا پانأث وک نَحْنُ نری نا حقا لقرابتا من سول الله (8ة)» فلم 
يرل یکلم با بكر حَنَّى فاضت عَيْنا ا جر : والذي 
نفسي بيده لقرابة رَسُول الله رق أحب إني | ن أصل من قرابتي» وأمًا 7 
شجر بيني ویک من هذه الأول فَإِني لم آل فیها عَن الحق» ولم أشرّك مرا 
رات رَسُولَ الله () یصننفه فیها الا له . فقال علي لأبي بکر: موعدك 
اي لعف" صللی و بر صناة لظهر رقي على الملیر » فتشهد. وذکر 
شأن علي (ە4) وَتَخْلْفَهُ عن البَيعة, وغذره بالذي اعتذر الیه ثم استغفر. وتشهد 
علي بْنْ ابي طالب رنج فعظم حق آبي بک واه لم يَحْملَهُ على الذي صنع 
نقاسّة على أبي بک وتا كارا لذي فَضلة ال( به ولكنًا كنا ذری لا في 
مر نصيبًا فاسثبد مد سید نا به فوجذنا في الفسنا . فر بلك المُسلمُون؛ 
وقالوا: اصنبّت. فکان المُسْلمُونَ إلى علي رك قریبا حين راجع الْأَمْرَ بِالمَغْرُوف. 
[البخاري/ المغازي/ ۱۳۹۹۸ 

(عائشة) رظ دەڵێ: (فاطمة)ى (&) کچی پیْغه‌مبه‌ری خوا (5#) ناردیه لای 
(ابو بكر الصدیق) (&4) داوای به‌شه میراتی خؤى ده‌کرد لهوه که پیخه‌مبه‌ری 
خوا () به‌حنی هیْشتووه؛ لەوہ كه خوا کردبوویه ده‌ستکه‌وتی له مه‌دینه و 
(فدك) و نه‌وه‌ی لے پێنج یه‌کی (خيبر) مابوویهوه. . (ابویکر) (#) وتسی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا فهرموويهتى: ((ئیسه میراتیمان ل‌ناگیری؛ نه‌وه‌ی له پاش 
خومان به‌جیی‌دیلین ده‌کرشت به‌خیر)). بنه‌ماله‌ی محمد (28) لهو سامانه 


به‌شی به‌سه‌رهاتی جه‌نگه‌کان ( 34 ) 


دەخۆن (واته بيت المال))) به خوا منيش هیچ شتی ناكؤرم له خێر و خيراتى 
پێغەمبەری خوا (@)› لەسەردەمی پێغەمبەری خوا (#) مەرچؤن بووه دەبێ 
هه‌روا بمێنێ› پێغەمبەری خوا (88) چۆنى بهش کردوه منيش هەروا بەشى 
دەکەم بؤيه (ابو بكر) (#) هیچ شتیکی نهدا به (فاطمة) › لەسەر ئەوہ (فاطمة) 
له (ابو بکر) زوير بوو› قسه‌ی لێدابڕی و هاتوو چۆی نه‌کرد تا كؤجى دوایی 
کرد. دوای پیفه‌مبه‌ری خوايش (28) شەش مانگ زياء كاتئ که کزچی دوایی 
کرد (علي) کوری (ابو طالب)ی (4#) میّردی بەشەو نه‌سیه‌رده‌ی کرد (أبو 
بکر)یشی ناگادار نه‌کرد. (علي) خؤى نويّزى لەسەر كرد (علي) جیا له خه‌لکی 
تر هوکار و بیانوی خوّی هه‌بوو له بەيعەت نەدان به (آبو بكر) (<ن) که (فاطمة) 
بوو (&)› کاتی كه (فاطمة) (#) كؤجى دوایسی کرد (علسي) (:ك) بینی كه 
روخساری خه‌لکی له استيدا گۆڕاوە› له دوای نه‌وه‌وه (علی) داوای ئاشته‌وایی 
کرد له (ابو بکر) ()به بەیعەت پیدانی که ئەو چه‌ند مانگه‌ی ژیانی (فاطمة) 


(&) (علي) يهيمانى جیٔنشینی نه‌دابوو به (آبو بکر) (:4)› ناردی بق لای رآبو 
بکر) که: بی بو لامان بهلام که‌سی ترت له‌گه‌ل نه‌بی؛ حه‌زی نه‌ده‌کرد (عمر) 
کوری (خطاب) (#) ناماده‌یی نه‌بادا ده‌رگای گله‌یی بكرێتەوە› (عمر) به (ابو 
بکر)ی وت: سویند به خوا به ته‌نها ناجيت بو لایان (ابو بکر) وتی: گوایا دەبێ 
جيم لەگەلا بکه‌ن به خوا ددجم بو لایان» ابو بکر) چوو بق لایان (علي) کوری 
(ابو طالب) به دروشمی شایه‌توومان ده‌ستی کرد به گفتوگو و ئینجا وتی: نه‌ی 
(ابو بکر) یمه نه‌جیبی و رِيْزى تؤمان زانیوه ئهو بەھرەيمەش كه خوا پنی 
به خشیویت هه‌رگیز حه‌سودیمان پی‌نه‌بردویت له‌سهر نه‌وه که خوا پیی 
داویت. بهلام تۆ به‌سه‌ربه‌خق ئەم کاردت کرد ثيّمه له‌به‌ر نزیکیمان له (محمد) 
پیغه‌مبه‌ری خواوه (28) وامان ده‌بینی که مافیکمان هه‌یه. به‌رده‌وام بوو له 
قسه‌کردن لەگەل (ابو بکر) تاچاوانی (آبو بکر) ير بوو له فرمیٔسك: کاتی (أبو 
بکر) که‌وته قسه كردن › وتی: سوێند به‌وه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته: دلنه‌وایی 
کردنی خزمه‌کانی ييغهمبهرى خوام (3۶) لامه‌به‌ست تره تا خزمه‌کانی خوم؛ 
بهلام نهو ناکوکیه‌ی که له نێوان من و ئێوەدا دروست بووه له‌سهر مال و سامانه 
له راستیدا من لەحەق لام نەداوە› هیچ فه‌رمانیکم يشت گوی نه‌خستووه که 
پنغه‌مبه‌ری خوا (#£) لهو سامانه‌دا کردییتی به‌لکو منيش هدر شه‌وهم داوه؛ 


oof 


بەشى بەسەرھاتى جەنگەكان ۲ ى 


(علي) به (ابو بكر)ى وت: کاتمان دوانيوەڕۆبێت بۆ پەيمان به‌ستن. کاتی (أبو 
بکر) نوێژی نیوه‌روی کرد چووه سەر دوانگه و شایه‌توومانی هيْنا و وتی(لااله 
الا الله محمد رسول الله). ئينجا باسی (علي) (ەك) کرد که هی چی بوو. وا له 
پەيمان دان دواکهوتووه: نه‌و عوزره‌ی قوبول کرد که هینایه‌وه و داوای 
لیخوشبوونی گوناهی بۆ کرد. (علي) کوری (ابوطالب)یش (:4) شایه‌تومانی 
هێنا و هاته گۆ و ڕێزی ته‌واوی دانا بۆمافى (ابو بکس) (:4) › وتی نه‌وه‌ی 
که‌وای لیٔکردین ئەوہ هه‌لویستمان بى حه‌سودی بردن نه‌یوو به (ابو بکر) وه‌یان 
نكولى كردن نه‌بوو بەرانبەر بهويله و پایەیە که خوای گه‌وره به (ايو بکر)ی (*) 
داوف بەلام یمه وامان ده‌بینی كه بەشێكمان هه‌یه و شه‌و بەسەربەخۇيى و 
بی‌برسینه‌وه ئەم کاره‌ی کرد شتێك لے دلم‌اندا دروست بسوو. 
موسولمانه‌کانیش دڵخۆش بوون به هه‌لونسته‌که‌ی و وتیان: پیکاوته. ھەر که 
(علي) (نظٍ) به خؤیدا جوويهوه موسلمانانیشِ روویان تیکرده‌وه. 

6 عن ابي هريرة (ە4): أن رسُول الله رق قال: رن یقتسم ورئتي 
دیتارا؛ ما ترکتٌ بعد ئفقة ة نسائي وَمَؤونة عاملي فهو صدقة)). . |البخاري/ الوصايا ' 
[Yrs‏ 

راپو هريرة)(#) دهلی: پێغەمبەری خوا (#) فەرموویەتی: (( میرات گرانم 
تاكه دينارئ بەش ناکەن له نئوانیاندا ثه‌وه‌ی به جيم هنشتووه له پاش بزبوی 
خیزانه‌کانم و ثهو که‌سه‌یش که ئیشوکاری بو کردووم ده‌کریته خير بو 
موسلمانان ))0 

(4؟) پشکی سوار و پیاده 

٠٠‏ عن عبد الله بن عُمَر (ەە): ان رسول الله (#) قسم في الّفْل للفرس 
سَهْمَيْن ولارجُل سهُمًا. 

(عبدالله) کوری (عمر) (&) دەڵێ: پێغەمبسەری خوا (*5) ده‌ستکه‌وتی 
جهنكى دابەش كرد» دوو پشك بۆ هسب و يدك پشك بؤ پیادہ. ۱ 

(۲۵) پشکی ژنان ؛ له ده‌ستکه‌وتی جەنگدا بێبەش نابن 

6¬ عن يزيد بُن هُرْمُرّ: ز: آن مجدة کتب إلى ابن عباس يسال عن خمس 

خنال؟ فقال ابْنْ عَبٌاس: لوا أن أكثم علمًا ما كَتَبْت إل کب الیه نجدة: مُا 


بَعْد. فَأَخْبِرّني: : هل کان رَسُول الله ( #) یرو باللسناء! ' وهل كان يضرب لهنْ 
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بسهم؟ ؟ وهل كان یل الصَّبْيَانَ! ' وَمَتَى يَنقضي یم الیتیم! ومن الخنس لمن 
هو؛ فکتب إلَيْهِ ان عباس: کتبت تسألني: هل كان رَسُول ال ® يَغْرُو 
بالنّسَاء؟ وقد كان یغرو بهن» فیداوین الجرحی ویحذین من الفنیمة» وَآَمًا بسنهم 
فلم یضرب هن . وان رسول الله( لم یکن یِقثل الصبيان؛ فلا تقثل الصّبْيان. 
وَكثبْت قسنالني: متی ينقضي يم لیتیم! ؟ فلَعَمْري ان الرْجْل بت دحیثه وائه 
تضعیف الأخذ لنفْسه. ضعیف العطاء مثهاء فإذا اخذ لنفسه من صالح ما یأحذ 
الاس فقد ذهب عَنْهُ اليثم وَعَتَبْتَ تسنألني عن الْحْمٰس لمَن هُو؟ نا كنا تقول: 
هو لتا فَأَبَى عَلَيْنَا قوْمنًا ذاك. 

(يزيد) كورى (هرمز) دەڵێ: (نجدة) ناوئ نامه‌ی نووسیبوو بو (ابن عباس) 
و پرسیاری پێنج شتی ل کردبوو؟› (ابىن عباس) دهلی: ئەگەر لەبەر شه‌وه 
نهبوايه که زانستی ده‌شارمه‌وه وهلامم بو نەدەنووسی. (نجدة) بؤى نووسیبوی: 
له پاشان: ئاگادارم بکه: ایا پێغەمبەری خوا (28) ذنى به‌شداری جه‌نگ 
ده‌کرد؟ وه ئايا له‌ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی پشکی مشكى ده‌دانی؟ وه ئايا له جەنگدا 
مندالانی ده‌کوشت شت؟ وه کەی هه‌تیو له هه‌تیوی ده‌که‌ویت؟ وه یینج يدك بق 
کییه؟. (أبن عباس) بوی نووسیه‌وه: نووسیوته و ده‌پرسیت: که ئایا 
ییغه‌مبه‌ری خوا جه‌نگی ده‌کرد به ژنان؟ به‌لی جه‌نگی پیده‌کردن؛ زامداریان 
تیمارده‌کرد و شتیکی که‌میشیان ده‌درایه له ده‌ستکه‌وتی جەنگى› بهلام به 
يشك بوی دانه‌نابوون؛ پیفه‌مبه‌ری خوا هه‌رگیز مندالأنی نه‌ده‌کوشت؛ تزیش 
مندالان مه‌کوژه؛ ده‌پرسیت: كدى هه‌تیو له هه‌تیوی ده‌که‌وی؟ به گیانی خوم 
هه‌ندی کات پیاو ریشیشی دهردی و هیشتا ھەر لاوازه ناتوانی مافی خوی 
بستێنێ و ناشتوانی هیچ به‌خشنده‌ییه‌کی هه‌بی؛ جا ھەركە توانی به‌شی خوی 
له چاکه ددست بخات وهك نهو خه‌لکهی تر نه‌وا هه‌تیویه‌که‌ی نامێنێ› 
ده‌پرسیت. پێنج يەك بو کی‌یه! جا ئەگەرچى ئیمه‌ی (خزمانی پیغه‌مبهر) 
ده‌مانووت که بۆ ئێمەیە› بهلام قه‌ومه‌که‌مان نه‌وه‌ی پی‌نه‌داین و (وتیان بق 
به‌رژه‌وه‌ندی گشتی‌یه). 
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( 36 ) نازاد کردنی دیل 

۲ عن أبي هُرَيْرَةَ رش قال: : بقث رشول الله &) خيلا قبل نج 
فجاغت بِرَجُلٍ من بني حنيفة يقال له: : تمَامَةُ ُن ثال سید ال الیمامة: فَرَبَطُوهُ 
بسَاريّة من سواري المَسْجد. . فخرج اه رَسُول الله > فقال لَهُ: ((مَاذا عندك 
يا تُمامق». فقال: : علدي يا مُحمَدُ خي إن تفثل تفثل ذا دم وإن عم شلعم على 
شاک ون كت ريد المَال فل تغط مه ما شت . فترکه سول الله رك 
حثی کان بعد القد: فقال: رم عندك پا ثُمَامَة)). قال: ما قلت لك إن نعم تلهم 
علی شاکں وان تقل تفثل ذا دم اوین نت ثرید الال فسل ثغط مشه ما 
شئت| . فترکه رَسُولْ الله (4) حنَّى كان من الد فقال: ((ماذا عندك يا 
مُمَامَةٌ)). فقال: عدي ما قلت لك: إن تنعم ذم علی شاڪ ون تفثل تقثل ذا 
دم وین شتا ری الال فسل تخط مش ما شفت. . فقال رَسُول له( 
` . فاطق إلى ئش قريب من الْمَسْجد فاغتسل: ثم دخل المسنجد 
فقال: آشهد أن ۷ص مخ دة وله ي مح دس 
کان عَلَى الْأَرْضِ ۽ اوجه] أب فض الي من وجهد. ققد اصنبح وجهك أحب الوجوه 

كلها لي والله ما وہ بض الي من دینك فأصبح م ديك أحب الدین 
عله إلى یس اھ نفض إني من بنك فأصنبح يلك حب البلاد كلها 
إِلي› وان خيلك خیلت آخذئني وأنا رید العْمْرَق فماذا تری؟ ؛ فیشره سول الله (8#) 
وامرة أن یختمن فلا قدم مَك قال لَهُ قائل: اصبوت؟ فقال: :ل ونکثي المت 
مع رسول الله رت ونا والله لا یأتیکم من الیمامة حَبَةٌ حلطة جتّی يان فیها 
رسول الله (##). البخاري/ المغازي/ 4114 

(ابو هريرة) ریخ دەڵێ: ییفه‌مبه‌ری خوا (&ڭ› چه‌ند سوارهیه‌کی نارد 
رووبه نه‌جد: : پیاوێکیان له تیره‌ی (بنی حنيفة) به‌دیل هێنا پىی دەوترا: : (ثمامة) 
کوری (اٹال) گه‌وره‌ی خه‌لکی (یمامه) بوو به‌ستیانه‌وه به كۆلەكەيەك له 
کوله که‌کانی مزگه‌وته که‌وه. پێغەمبەرە خوا ےك چوو بولای؛ پێى فه‌رموو: 
ررئه‌ی ثمامة چیت لاهديه)). وتى: نه‌ی محمد (خێرم) لایه ئەگەر بمکوژی به 
حەق دەمكوژى: وه ئەگەر لیٔم خۆش ببی ئەوا له كهسيْكى سوپاسگوزار خۆش 
دەبى› ` ئەگەر مال و سامانیشت دەوێ هوا داوابکه چه‌ندت دەوێ پیّت ده‌دری؛ 


ییغه‌مبه‌ری خوا (28) به‌جیی هێشت تا زژی دوایی دووباره فه‌رمووی: ((شەی 
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ثمامة چیت لا هەيه)) وتی: ھەر ئەوەیه که عەرزم کردوویت. ئەگەر لیٔم خۆش 
ببى نه‌وا له که‌سیکی سوپاسگوزار خۆش دەبى› وه ئەگەر بمکوژی به حەق 
ده‌مکوژی. (ئەگەر مال و سامانیشت ده‌وی ئەوا داوا بکه چه‌ندت ده‌وی پیت 
دەدرئ)› پیفه‌مبه‌ری خوا (2) (ئەو ڕۆژیش) به‌جیی هێٌشضت تا پؤڑی سێيەم› 
(دووباره) فه‌رمووی: (رئه‌ی ثمامة چیت لا ههيه)) وتی: ھەر ئەوەم ههيه که 
عه‌رزم کردویت. ئەگەر لیٔم خۆش ہبی له که‌سیکی سوپاسگوزار خۆش ده‌بی؛ 
وه ئەگەر بمکوڑی به حدق ده‌مکوزی. وه ئەگەر مال و سامانیشت ده‌وی ئەوا 
داوابکه چەندت ده‌وی پێت دەدرێ› پێغەمبەری خوا (8#) فه‌رمووی: ((ثمامة 
بەردەن)) به پرتاو چوو بو ناو باخه خورمایه‌کی نزيك به مزگه‌وته‌که و خؤى 
شورد. پاشان هاته ناو مزگه‌وته‌که‌وه. وتی: (أشهد ان لا اله الا الله و اشهد أن 
محمداً عیده و رسوله). ئەی (محمد) سویند به خوا لەم سەر زەویەدا روخساري 
نهبوو لهلام به راده‌ی روخسارى تو رقم ليّى بئ. وا ئێسته روخسارى تو 
خؤشهويسترينى ههموو روخسارهكانه لهلام؛ سوێند به خوا هیچ ناينيك نهبووه 
لەلام كه بهراددى نایینه‌که‌ی تو رقم لبیّت. وا ئێسته ناینه‌که‌ی تۆ له هه‌موو 
ثاینیکی تر خوشه‌ویستره لهلام. سویند به خوا هیچ شاری نه‌بوه لەلام كه به 
پاده‌ی شاره‌که‌ی تو رقم لیٔی بێ› وا ئێسته شاره‌که‌ی تو بووه‌ته خوشه‌ویسترین 
شار للام سواره‌کانی تۆ منیان كرت له كاتيكدا که من ده‌مویست بچم بو 
عه‌مره؛ فه‌رمانت به‌چییه؟ پێغەمبەری خوا (2#) موزده‌ی پێدا و فه‌رمانیشی 
پیکرد که عه‌مره بکات. کاتی که گه‌یشته‌وه مه‌ککه یه‌کی یشی وت. ایا 
لهدينهكهت هەڵگەڕایتەوە؟ وتی: نه‌خیر؛ به‌لام له خزمه‌تی ییغه‌مبه‌ری خوادا 
(28) موسلمان بووم › سویند به خوا جاریُکی تر له یه‌مامه‌وه ده‌نکه گه‌نمیکتان 
بو نايەت تا پێغەمبەری خوا (#) موله‌تی پینه‌دات. 
( 37 ) دهرگردنی جووله‌که له مه‌دینه 


۳۔ عن آبي هریرة رنڈ انه قال: بَيْنَا نحن في المسنجد إذ خرج إِلَيْنَا 
رَسُول الله (8#) فقال: ((انُطلقوا إلى بهود). فخرجذا معه حَتَّى جلْناهم 2 
رَسُول الله (#) فَنَادَاهُم فقال: (ریا مغشر بهود اَسْلمُوا تسلموا)). فقالوا: قد 
بلفت یا بَا القاسم. فقال هم رَسُول الله (8): ((ذلك أريدء اسْلموا تَسْلمُوا)). 
فقالوا: قد بلغت یا أبَا القاسم. فقال نَهُمْ زسول الله (8#): ((ذلك آرین»). فقال لهم 
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الثّالثة. فقال: ((اعَنَمُوا انما الْأَرْضُ لله ورسوله. واني أريد ن أجِْيْكُمْ من هذه 
الازض. فمن وجد منم بماله شَيْنًا لیبق وان فَاعلَمُوا 9 ن الأَرْضَ لله 
ورسوله). ابخاري/ الإكراه: 1545] 

(ابو هریره) (4#) دهلی : له‌کاتیکا ئێْمه له‌مرگه‌وت دانیشتبووین پێغەمبەر 
رك هاته ناومان‌و فه‌رمووی: ((ده‌رچن بۆ جوله‌که)) ئێْمه له‌خزمه‌تیان 
دەرچووین تاگه‌يشتینه لایان › پیْغه‌مبه‌ر(38) بانگی کردن؛ فه‌رمووی: ((شه‌ی 
جه‌ماوه‌ری جوله‌که! خوتان بدهن به‌ده‌سته‌وه سهلامه‌ت دەبن)) جوله‌که‌کان 
وتیان: راتگەیاند ه‌ی باوکی قاسم › پێغەمبەر(8) پیٔی فه‌رمووی: ((منیش 
ئەوەم دەوێت)) بق سییهم جار فه‌رمووی: (رباش بزانن زه‌وی هی خواو 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یه‌تی (88) من ده‌مه‌ویت لەم ز‌ویه دوورتان بخه‌مه‌وه › هه‌رکه‌س 
شتیکی ههيه با بیفرۆشێت ؛ نه‌گهر نا؛ باش بزانسن زه‌وی هی خواو 
پێغەمبەرەكەيەتى (8#). 

( 38 ) حوکمی که‌سن که دەجەنگێ و په‌یمان ده‌شکینی 

3 * 1 معن عائشة (&) قالت: أصيب سعد (&) یوم الخلدق: رَمَاه رجل من 
قرش یال | این القرقة. رَمَاهُ في الأکحل. فضرب عَلَيْهِ سول الله تق 
خَيْمَةَ في الْمَسّجِد يَعُودُهُ من قريب فنمّا فلمّا رَجَعَ رسُول الله (45) من الخدق وضع 
السلاح فَاغْتَسَل» . فتاه هُ جبریل ومُو یَلفض راسه من الفبار: فقال: وضفت 
الستلاح؟ والله ما وَضْعْنَاهُ. اخرج يهم فقال رَسُول الله (8): «فأین)». فأشار 
إلى بني قریطت فقاتلهم رَسُول اللہ رك فنلوا عَلَى خکم رَسُول الله غق: فرد 
رَسُول الله ‹ 2# الخکم فیهم اي سفد. › قال: ني آحکم فيهم أن تقتل الْمُقاتلة 
وان تُسْبَى الدُريّة وَالنّسَاءُ؛ وثقسنم آموالهم. قال هشام: قال ابي: فاخبرت: أن 
رسول الله تق قال: تقد حَكَمْتُ فیهم بخکم الله عَرَوَجَل)) وفي رواية: 
((حكمت بخکم الله)) . وقال مرة: ((لقد حکمت بخکم الملىك)). [البخاري/ المغازي/ 
۱۳۸۹۹ 

(عائشة) (&#) ده‌لسی : (سعد) له رژژی خندق دا زامسدار بوو؛ پیاویکی 
قوره‌یشی تیری تكرت كه پێیان ده‌وت (ابن العرقة) › تیره‌که شاره‌گی بالی 
گرت. پیٰغەمبەری خوا () چادرنکی بؤ ههلدا له‌مزگه‌وت‌و زوو زوو سه‌ردانی 
ده‌کرد. کاتی پێغەمبەر(58) خوی شورد جوبره‌ئیل هات سهرى خوی ده‌ته‌کان 
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له‌توز وتی: چەکت دانا؟ سوێند به‌خوا نیمه دامان نه‌نانه‌وه › دەرچؤ بؤيان» 
پێغەمبەری خوا (&) فه‌رمووی: ((بز کوی)) جبریل ناماژه‌ی کرد بق (بنو 
قریظة». پیغه‌مبه‌ری خوا (&) له‌گه‌لیاندا جهنكاء هاتنه سەر نهوه که رازی بین 
به حوکمی پیْغه‌مبه‌ری خوا (8) پیغه‌مبه‌ری خوا (#)یش حوکمه‌که‌ی دایسه 
ده‌ستی (سعد)» (سعد) وتی: حوکسی من فه‌وه‌یه جه‌نگاوهره‌کانیان بکوژرێن› 
ژن و مندالیان به ديل ببرێ› وه مال و سامانیان دابه‌ش بکری؛ هشام ده‌لسی: 
باوکم وتی: ئاگادارکرام؛ که پێغەمبسەری خوا (#) فه‌رموویه‌تی: ((به‌راستی 
حوکمیکت له‌سه‌ریان دا كه حوکمی خوای گه‌وره و بالاده‌سته)). 


ه 


بابەت 


پیشه‌کی لیزنه‌ی وەرگیْر لا ار رق وٹ ا فا ور ك 
بۆچى (صحيح مسلم)مان ههلبزارد ا ا و و ی ا و 
لیزنه‌ی وەرگێڕان ES SE RAS‏ ںہ 
ئەوکارانەی لهپرزژه‌ی وەرگێڕاندا کراون "* !"¬ هی 
باشترین رێگا بۆ تیگه‌یشتن لهفهرمووددى پێغەمبەر(#ك) "` 


يلانهكهم لەم كارەد! بهم شێوەیەیە عشوي مرا اباو حو يا و و 
پەروەردگارم: ئاسانكاریم بؤ بکه‌یت و و RRS‏ 


(۱) به‌شی ئيمانو باودر 


اہ سهره‌تای ئیمان ۔ باوەر - ° لسع اام قوع ك کت 
(۲)فه‌رمانم پیٔکراوہ بجه‌نگم لەگەل ا ا ںہ 
(۳)که‌سیك پیاوێك له‌کافره‌کانی کوشت aS‏ 
)٤(‏ ھەركەس بەئیمانەوہ گەڕایەوە بولای خوا "` کی ` :5 
(5) ئیمان چییه؟ روونکردنه‌وه‌ی نیشانه‌کانی EEA Ea es‏ 


تچ 


()فه‌رمانکردن به‌ئیمان؛ پەناگرتن بەخوا ك ك ی و 


(۷)له‌باره‌ی نیمان به‌خواو به‌رده‌وامی 


(۸) به‌لگه‌کانی پێغەمبەرو (#) باوەرِهیٔنان پیٔی سس 
(۹) سی‌شت ھەن لەھەركەسدا ھەبن شيرينى ئیمان دەچەژى.. 


(۱۰) ئەوکەسەی قایل بێت به‌په‌روه‌ردگاریتی خوا e‏ 


(۱۱) چوار شت ھەن لەھەركەسدا هەین مونافيقه اا لف تارود نیو 
(۱۲) نموونه‌ی ئیماندار وه‌کو کشتوکال "` ` ` ``` .` 
(۱۳) نموونه‌ی موسلمان وه‌کو دارخورمایه و ° رو ہہ 
(۱۶) شه‌رمکردن بهشيّكه له‌ئیمان ك ``" × ® هه 
)۱١(‏ دراوسیتی چاكو رێزی ميوان به‌شیکه لەباوەر ا 
(1) ھەركەس دراوسیکه‌ی لەشەری ئەمین بێت ا 
(۱۷)گذرینی خرایه بەدەستو بەزمانو بەدل ET‏ 
(۱۸)عەل خوشناوی ئیماندارنه‌بی RETR‏ اھ 
)۱٩(‏ خوشه‌ویستی (انصار) نيشانه‌ي ئيمانه ' `" `* غغ 


(۲۰) ئيمان يهنا دەباتەوە بو مه‌دیثه ا ^ ا 0 


RES tk‏ ك کیا 


(۲۱) ثیمان‌و حيكمهت یه‌مه‌نین 


(3) تهودى ئیمان نههيْنئ كردارى باشى بى سووده ا YARSAN‏ 
(۲۳) ناچنه به‌هه‌شت تائيمان نه‌هینن 07٥‏ سم موی ˆ ت = ق 
(۲6)زیناکهر له‌کاتی زینادا ثیمانی نييه &"*" غ ` ` <` ` ”ˆ ` 0‰ 

(35)ئيماندار دووجار لەيەك کونه‌وه ناگه‌زریت <" و a‏ 

(6؟)وەسوەسە له‌ئیماندا ٥‏ 1 1 ` ` = `` ` ¬ [ 


(۲۷)گه‌وره‌ترین گوناھ هاوهل بۆ خوا بریاردانه 
(۲۸) له‌دوای من مه‌بنه‌وه به‌کافر 


(۲۹) لادان له‌رشته‌ی باوك کوفره 7 رها و ی 

(30) ئەوەی بەبراکەی بل کافر 

(۳۱) كسيّك بمری‌و شه‌ریکی بۆ خوادانه‌نابی ما ی 

(FY)‏ ناچیته به‌هه‌شت ئەوەی به‌قه‌د گەردێك خوبه‌زلزانینی تیابی 26 تنا 
(۳۳)ته‌شه‌ردان لەرەچەڵەك و شین و شهيؤر له‌کوفره Festa ASAE‏ 
)€( نەوەی دی بههؤى که‌شوهه‌واوه بارانمان بۆ باری ا رس "< "× تخ 
(35)پشتیوانم خواو باوەڕدارە چاکه‌کانن 33 
(TY)‏ پاداشتی چاکه‌ی ئیماندار له‌دنیاو له‌قیامه‌تیشدا امنا A‏ اسمس ںو 
(۲۷) ئیسلام چییه ؟ رونکردنه‌وه‌ی نیشانه‌کانی EO e‏ 
(۳۸) ئیسلام لەسەر پێنج شت بنیاتنراوه 7و :بب من زج ± 
(39) له‌ئیسلامدا چی خیره... Ê‏ 


(۶۲)ههرکه‌س له‌ئیسلامدا چاکه بکات ^" ``` * ` ۈت ب ``` `* ` 
)٣٤(‏ ئەگەر كهسيّكتان موسلمانیکی باش بێت <„"" ` ``` `` ``` *` ` #2 
)٤٤(‏ موسڵمان ئەوەیه موسلمانان پاریزراوبی له‌زیانی 2 ہش 

(45) ھەركەس لەنەفامیدا چاکه بكات و دوایی 
)٦٤(‏ وریاکردنەوہ لهتاقيكردنهوه "1 "` ۱6ص ص صق8ؤ, ‏ ,+ + 
(۷:) ئیسلام به‌ه‌ریبی سه‌ری ههلداو غه‌ریبیش ^" ` بب "` 
(48) وهحی بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا(#) چۆن ده‌ستی پیکرد 
(49) زوری وه‌حی و یه‌کله‌دوای به‌کیوونی بی E‏ هر هی ەە 
50) شه‌وره‌وی بەيێغەمبەر(&) $$ ا ¬ 
(51)پێغەمبەر(8) يادى ييْغهمبهران(88) ده‌کات دی "` 


(oY)‏ پێغەمبەر(8#) باسی مه‌سیح (علیه السلام) و جەجال ده‌کات ^ "*"" 1 س 
(r)‏ پێغەمبەر( ‰) نویژی بو پیغه‌میه‌ران (#)كرد NR Sa SOR‏ 


(54) له‌باره‌ی ئەم نایه‌ته‌وه( فَكَانَ قاب قَوْسَيْنٍ أو أذئى 4 ك ``` کس ا 
(55) له‌باره‌ی بینینی خوای گه‌وره‌وه RSS‏ ` 5 0 
(56) دەرچوونى يەكتاپەرستان لەناگر 77“ ك ``` `` ` `` `` ` "¬ 13۷ 
(57) شه‌فاعه‌ت یما ساسا سو ``` `` ``` ` اغا 
(۵۸) من یەکەم كەسم له‌به‌هه‌شتا شەفاعەت دەكەم "` ``` ``` ` ¬ ۲ 
(59) پیفه‌مه‌ر(*) داوای كردنهودى دەرگای به‌هه‌شت ددكات کسی ا ف 
‹ * 6) ھەر پێغەمبەرێك نزایه‌کی گیرای ههيه "` ` و الم فاه در ۱۷ 
)1١(‏ پارانه‌وه‌ی پێغەمبەر() بۆ نوممه‌ته‌که‌ی "`" ° °°° `` ` ` © ¬` ±± 
(6) له‌باره‌ی نایه‌تی وَآئذرٌ عشيرتك الأقرَيين4 في ب سرک اسمس ```" 
(163) پێغەمبەر(8&) فریای (ابوطالب)ناكهويّت ˆ ˆ ` ` ˆ ` ``` "1 ۹ ۱۷ 
(18) حه‌فتا هه‌زار لەئوممەتم به‌بی لییرسینه‌وه `" ` وا فد بے وا `` ` ` ى 
(65) من خوازیارم که‌نیوه‌ی خه‌لکی به‌هه‌شت بن کس سی ``` `` ¬ 30 ` ى 
(66) فه‌رمانی كوا بۆ ئادەم له‌هه‌زار كەس نؤسەدوو 4 ۹۹21ھ 
(۲) به‌شی دەستنوێژ 
(۱) خوا نويّذى بیدە‌ستنوێژی ناوێت أ“"'¦7-ڕ' E‏ ۸۳ 
(۲) ددست شوردن له‌کاتی له‌خه‌وهه‌ستاندا ' ``` ` ` `` ` ``` قل 
(؟) ریٔگریی له‌پیسی كردن لەسەرہ رێگادا 1 ``` `` ` ± ماد ن 
E‏ يهناكاى کاتی سەرئاو ا او ` ` ¬ ش4 
که‌چویته سەرئاو چی دەڵێیت "`` 21> NEES‏ 


(6) له‌کاتی سه‌رناودا روومه‌که‌ره قیبله 


(۷) له‌ناوخانودا مۆڵەت دراوه '''" ` ``` ` `` ``` 0 
(۸) رێگری له‌میزکردنه اوێك خوتی پى بشویت "` ` `` ` ``` `` ¬ `` × ت 


(۹) خۆپاراستن له‌میز $'"'" ` ` !"`" و رو `" × 
(۱۰) ریگریی له‌خوپاککردنه‌وه بەدەستى راست . A.‏ 
(۱۱) خؤياككردنهوه به‌ناو كڭ¢4ڭ°¢¢4""ْ 0 ES‏ ` ` هه ° وی تىت 
(۱۲) خویاککردنه‌وه بەبەرد به‌تاك دەبى aS‏ كى 
(۱۲) خویاککردنه‌وه به‌به‌ردو قه‌ده‌غه‌کردنی بەتەرس مو SSSR‏ نس 
)١4(‏ سوودوەرگرتن لەپێستى مرداره‌وه‌یوو AV 1 ARS‏ 
() ئەگەر پێسته خۆشەكرا پاك دەبێتەوە 1414141 1[ AVERSA‏ 
(16) ئەگەر سەگێك ده‌می خسته ده‌فری 3ھ و © ل ` ``` ` ت 
(۷) که‌وره‌یی دەستنوێژ ' € ا ` ¬" `` ` `" 
(۱۸) رویشتنی كوناه لەگەل ناوی دەستنوێژ 7' ` `` ` =` ` ```" ھ2 

۸۹ 


(۱۹) له‌باره‌ی سيواك له‌کاتی دەستنوێۋا نو ا ±±° ±` ` E‏ 


(۲۰) دەستپێکردن‌و دەستنوێژو شتی‌تر ا كا ك 
(۲۱) شیوه‌ی دەستنوێژى پێغەمبەر(8#). 
(۲۲) لووت پاککردنه‌وه مدنف دعوو لاوا لله نمس اجس سام موه ا 
(YT)‏ ناوچاو جوان‌و دست‌و پى سيى A Ne AES eR‏ 
)٢٢(‏ نه‌وه‌ی به‌باشی دەستنویْژ دەگرێت EERE‏ × 0 
)۲٢(‏ دەستنوێژى ته‌واو كرتن لەگەل ناره‌حه‌تیش ' < ` NE ORDER‏ 
(36) جوانی ده‌گاته نه‌و شوینه‌ی ناوی ده‌ستنویژی دس `` ``` `` 0 
(۲۷) ئەوەی له‌ده‌ستنویزدا شوینیی شؤردن ¡!'" "` `` ``` ` ```" × 
(۲۸) بری ئاو بۆ خۆشۆردن‌و ده‌ستنویز کی جو ``` ``` ``` ¬ × 0 
(۲۹) مه‌سحی کاله‌و پێتاو مه و ``` ` ` ```" `` ` ` ``` ``` ٩۵‏ 
(۲۰) ماوه‌دانان بۆ مه‌سحی کاله‌و پیتاو `" و ``` ``` و دک و ق 
(۲۱) مه‌سح لەسەر ته‌ویل‌و مێزەر اجا و اد أدج اط و ی ىە 
(۳۲) مه‌سح لەسەر مێزەر سی ایا را ه*#* "€* ``` "`` ` ``` ¬ ا 
(۲۲) چه‌ند نوێژێك بەيەك دەستنویْڑ EE‏ چس درو ت 
(۳۶) وته‌ی دوای نوێژ ¡'"` ``" `` ``` ` ` ` ‰ ` وهی ما نا 
(35) شوردنی لینجاو Aaa‏ 
)۳٣(‏ خه‌وی دانیشتوو ده‌ستنویژ ناشکیتی و ا ¬¬ [ ا 0 0 ت 
(37) دەستنوێژلەدوای خواردنی گؤشتی وشتر 1 ]× 
(38) ده‌ستنویژ له‌شتی ناگری بهركهوتبى a‏ 1 1 1 1 1 80†* "` 
(39) هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی دمستنويّز له‌وشته‌ی ئاگرى ٦‏ ``` ``` ”ˆ 
(3) بەشی خؤشؤردن 
(۱) ئاو له‌ناوه‌وه پێویست دهبيّت بق پیاوێك :]:_„چۅ'!ب'` ی مه ا ى 
)٢(‏ هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی پێشوو Eee‏ 
(۲) ئافرەت له‌خه‌ویا شتێك ببینی که‌پیاو دیویه‌تی .. کے ۳ 
)٤(‏ چزنیتی خۆشۆردن لەلەشگرانیی "`" ` ` `` ``` ` ` * ` ` ا 
(5) بری نه‌و ناوه‌ی لەشگران خؤى پى ده‌شوات . اا غ 
)٦(‏ پەردەگێران بو خؤشؤردن .... NRO ENE EE‏ 
(۷) به‌ته‌نها خؤشؤردنى پیاوو خۆ پەنادانی .. یا ا ا اس ن 
(۸) ریگریی کراوه له‌سه‌یرکردنی عه‌یبی پیاوو ئافرەت ˆ`" ` `` ``` 
(9) خویه‌نادانو نابئ مرۆف به‌رووتی ببینێرێت ` ` `°" - ` `` ``` ` ت 
(°) خؤشؤردنى ژن‌و پیاو لەیەك ده‌فردا جا ``` ``` ``` `` غغغ 
(۱۱) ده‌ستنویژی له‌شگران ئەگەر بیه‌وی بخه‌وی کا ا ` ``` ``` 
¥ 


(۱۲) خه‌وتنی له‌شگران پێش خؤشؤردن nhs `` rS  !‏ 


°° غغقغغكغغكغكغ©@ 


(۱۳) ھەركەس چووه لای خیزانی‌و ویستی دووباره‌ی 7« ` ¬` ` `0 می كى 
(4) ته‌یه‌موم !'" ` ` `` ` ``` ها دوجو مج سوه ` ` ` ` ` ` ``` .0 
(۱۵) ته‌یه‌مومی له‌شگران فو ` ``ڭغ ‏ `` ```" دهم وا مر اا ` ى 
(16) ته‌یه‌موم بۆ وهلأمی سهلام `` ``` ` ` `` ` `` ``` ``` ` ا 
(۱۷) ثیماندار پیس نابێت ae‏ 0‰ ۱۱ 
(۱۸) یادی خوا له‌هه‌موو کاتێکدا `" `` `` ` ``` `` ` د 
(۱۹) خواردن به‌بی دمستنويز 
)٤(‏ بەشى حديز 

(1) ئایەتی إويسألونك عن المَحیض4 مح تسم می ل اتا 
(۲) چونیتی خؤشؤردنى ئافرەت له‌حه‌یزو له‌شگرانیی  '‏ `` ``` ` ` ° كن 
(3) پوشاك ودركرتن لەحەيزدار اوھ وس وم ``` `` ``` `` ثثث 
(4) ئافرەتى حه‌یزدارو شوردنی سەری پیاو ` ` ”¬` `` ات ” کے کے 
(5) پالدانه‌وه له‌کزشی حه‌یزدارو خویندنه‌وه ای ` ` ``` ` 
(6) خه‌وتن لەيەك ليّفهدا لەگەل حەیزدار `" :£ خ © ` & ` ` فو کہ ×0 


(۷) گه‌مه‌کردن لەگەل ئافرەت له‌حهیزا 5 ```:$‰©‰  ‌"‰‏ ``` `` ``` ˆ` ًا 


(۸) خواردنهوه لەگەل حەیزدار کسی ہب فی اہ مھولش ہي روس ` `` ``` غ 
(۹) خؤشتنو نویژی کاتی خویٔنی نەخؤشی .. ` و ام س۹9 
(۱۰) حەیزدار نوژ ناگیریته‌وه ` .ه⁄ ` ]`` ¬` `` غ 
(۱۱) پێنج شت له‌سروشتی پاکن ‹/چ€''` ` © ` `` ``` ` `` ¬` ` ۲۱۲ 
(۱۲) ددشت له‌سروشتی پاکن جو ساس ره هو `` مر ` و كىت 
(۱۳) سیواك دان به‌که‌سی گه‌وره '" ` ` دی موه SERA‏ مه با قد 
(۱6) سمیْل کورت بکه‌نه‌وه اى°°كىچك2ك2كىهك°2'ڭك؟£ت€ ` ` ` ``` `` ``` ×" و ۱۲۱۷ 
(۱۵) شوردنی میزی ناو مزگه‌وت e‏ ` ` حص `0 ۹٦۷۷‏ 
(176) ناوپرژداندن له‌میزی مندال 

(۱۷) شوردنی (مه‌نی) به‌جله‌وه سس 

(۱۸) شوردنی خویٔنی حەیز به‌جله‌وه RS‏ اس سم `` < ` ` ا دا 


(۶) دانانی دوو بانگیپّڑ وه وه اوه وهی وجي اسن مره وہ75 
)٥(‏ دانانی بانگینژی نابینا .. 
(1) خیری بانگدان sone SNES‏ هه هو ` ``` ` ` "° 


0 


(۷) خیری بانگبیژان ۱۳۳۰ 
(۸) ودلأمدانه‌وه‌ی بانگبێژ ای ا NNT‏ 
(۹) خیری وهلأمدانه‌وه‌ی بانگ اش انس 
(۱۰) فهرزبوونى نوێژ e a Se‏ ا اا اا ا NWE‏ 
(۱۱) فه‌رزبوونی نوێژ دووركات دوو کات سی ا ` ``` ىى 
(۱۲) پێنج نویژه‌که که‌فاره‌تن بۆ گوناهی نێوانیان لع د ا * ` ` `" 
(۱۳) نوێژنەکردن کوفرہ  ¬*”''¡‹<"'*''**'‏ ©` ا شش سم 
(۱۶) کؤکەرەوەی کاته‌کان 7 ` اس ساےہ وا ل ا 15 
(۱۵) به‌تاریکی نوێژی به‌یانی كردن ساس ایی و ``` ت 
(16) ياريزكاريى لەنوێژی به‌یانی و عەسر ... وا NYAS‏ 
(۷) رێگریى لەنوێژکردن له‌کاتی هەلھاتنو ئاوابوونى خوردا سم `` ``` ۱۳۸ 
(۱۸) نوێژى نیوه‌یق له‌سهره‌تای کاتدا . `"`''"$®‰0 "`" اه "` غ 
(۱۹) بەفیٔنکی نوێێکردن له‌کاتی گەرمادا * . ص@7ن'”° ` ``` ```" ت 
(۲۰) سهره‌تای کاتی نوێژی عه‌سر 89990 ا د 
(۲۱) ياريزكاريى لەعەسرو ریگری له‌نویِز لەدوایەوہ و وہ ت 
(YY)‏ هەڕەشە لەوکەسەی نوپٔڑی عه‌سری ده‌چنت ار 0 0 سی او تن 
(۲۳) له‌باره‌ی نویّڑی ناوه‌نده‌وه ese SS‏ ` `` ` ` :` ۱۱۰ 
)٢٢(‏ ریگریی ئەنوێژ دوای عه‌سرو دوای به‌یانی $`" "0 و غر 
(35) سی‌کات هديه نەنوێژى تیاده‌کریت  ``°ˆ^^^'‏ `` ` `` ”ˆ غ 
ركم دوورکات دوای عه‌سر 0ص 9 ِ۹ اف 
(YY)‏ گیرانه‌وه‌ی نويذى عه‌سر دواى شێوان 11 
(۲۸) دوورکات پێش شێوان ا ا AREAS‏ غ 
(۲۹) کاتی شێو نهو کاته‌یه خۆرئاوا ده‌بی د" "` '`'‰ ` تى 
(۳۰) کاتی نوێژی خه‌وتنانو دواخستنی EET‏ 
(۳۱) ناوی نوێژی خه‌وتنان ل ب ` ی مهم موه ` ىن 


(۳۲) رنگری له‌دواخستنی نویْزژ 
(۳۳) چاکترین کار نويّزه لەکاتی خؤيدا 
)٤(‏ نه‌وه‌ی گه‌یشت بەركاتێك گه‌یشتووه 


(35) ھەركەس خه‌وتبوو له‌کاتی نويّزدا ق" "غ± ± `` ` 
(36) نوێژلەيەك يؤشاكدا 
(۳۷) نوێژ له‌پوشاکی خه‌نخه‌تدا ا که 
(38) نويّز له‌سهر حدسير ا و و ``` ` ° 

(39) نَوِێژ به‌نه‌عله‌وه "` ` ``` ` °° 


( 4) یەکەم مزگه‌وتی لەسەر زه‌ویدا وچوس `` ``` ` ` `` ``` ` ا 5 ۸ 
)4١(‏ دروستکردنی مگه‌وتی پێغەمبەر(89) `" " ور بد ا 1 NEES‏ 
(4۲) له‌باره‌ی ئەو مزگه‌وته‌وه كەلەسەر ته‌قوا دامه‌زراوه `“ ا °`" كا 
(۶۳) خیری نونز له‌مرگه‌وتی مه‌دینه‌و مه‌ککه و 
)٤٤(‏ هاتن بو مزكهوتى (قباء)و نوێژکردن تێیدا "`" گی سب الم ` `` ` "د : 
(40) خیری نه‌وه‌ی مزكهوتيك ہؤ خوا دروست دەکات یلوہ ررش سی "` 
(46) خنری مزگه‌وته‌کان "` `" بر ° EER‏ 

(47) خیری ززری هه‌نگاوه‌کان بۆ مزگه‌وته‌کان . 

(۸:) رؤيشتن بق نویژه‌کان گوناه ده‌سریته‌وه ئۇ هه جاح ف اج هه ا سوام من 
)٥٤(‏ بهئارامى هاتن بو نوێژو پەلەنەکردن RE EES‏ 
(۵۰) دهرچوونی ثافره‌تان بو مزگەوتەکان +۷۹7٦‏ 5و ںی 
(۰۱) ریگری له‌ده‌رچوونی ثافره‌تان ^" * 1 1 1 اا ہہ ماس 
(۵۲) له‌کاتی چوونه مزگه‌وتا چی دەوترێت 11 `` 
(07) هه‌رکات چووه مزگه‌وت بادوو رکات نويژ بکات 0 `" ` ` ``` ` ` ۱۶ 
(54) نه‌هی‌کراوه له‌ده‌رچوون له‌مزگه‌وت له‌دوای بانگدان 8 0 VEO‏ 
(55) که‌فاره‌تی تف رؤكردن له‌مزگه‌وت 0 `` ` ``` ` × هى 
(56) که‌راهه‌تی خواردنی سیرو هاتن بو مزگه‌وت .. "$" "¬¬¬" 
(۷) مه‌چنه مزكهوت له‌کاتی خواردنی سیرو که‌ره‌رو پیاز "` "``` 200 
(58) ده‌رکردنی ئەوەی بؤنى پیازو سیری بت 9وب ` ``` 2 ;0 
)۵٩(‏ ریگری کراوه له‌بانگه‌وازکردن بۆ ونبوو له‌مزکه‌وتا VEREN‏ 
(7۰) ریگکردن له‌کردنی گۆڕ به‌مزگه‌وت سس ماس ` | 
)٦٦(‏ ریگری له‌دروستکردنی مزگه‌وت لەسەر گور ماما مر ``` `` ` ‹ 
(6) هه‌موو زەویم بؤكراوه به‌مزگه‌وت و كە 
(6) نزيكى لەبەربەستەوہ ۹ 
(64) فه‌رمانکردن به‌رووکردنه قیبله .. لعي ``` ىا 
تە گورینی قيبله له‌شامه‌وه بۆ مەككە '`¬'' 1 1 1 1 1 ت 
(66) ئەگەر قامەت كرا هیچ نوێژێك ناکریٔت جگه له‌فه‌رز "`" ``` "× 1۵2 
(67) ئەگەر قامەتكرا کەی خه‌لکی ههلده‌ستن بو نوين !"`` ``` ``` "ت 
(68) قامەت كردن له‌کاتیکا نیمام دێتەدەرەوە '77'""'''*"' ` ``` ` ى 
(69) رژیشتنی نیمام بۆ خزشوردن له‌دوای قامەت 0!' ` ` ` ` ` ``` ` “ى 


(۷۰) رنککردنی ریره‌کان 
(۷۱) خیری ریزی پیشه‌وه 
(۷۲) سيواك كردن لەگەل هه‌موو نوێژێکدا °` `` ` ` `` ` ى 


(۷۳) خیری (ذکر)له‌گه‌ل چوونه ناو نویّڑ ق" ` `` ``` ى 
)۷٤(‏ ددست به‌رزکردنه‌وه لەنویڑا 15 


(75) به‌چی نوێژ ددست پیده‌کات 
)۷٦(‏ تهكبير لەنوێژدا ص¶" ‰"""`'**<±ح `غغغ © ` <¬ 5 
(۷۷)ریگریی كردن لهودى پێش ثيمام بکه‌وی ک٠‏ ` 

(۷۸) ددیی مەئموم شوێن ئیمام بکەوێت و ہر 

(۷۹) لەنویّڑا دەستێك دەخرێتەسەر ده‌سته‌که‌ی‌تر. 
8) لهنئوان تەکبیرو فاتیحه خوێندندا 7 ` ``` ``` ` = ` 
^2 خاشکرانه‌کردنی (بسم الله الرحمن الرحیم) 0 ص©*""` "=` << ت 


(۸۳) رام القران) واته(فاتيحه) 57.ںں+ہ+ہْ ت :ىۋت وت 
)۸٤(‏ چی ده‌توانی ئەوہ بخويّنى 
(۸۵) خوێندن له‌دوای نیمامه‌وه 
)۸٦(‏ (الحمد لله)و ثامين كردن  $†‏ * ¬ ° 
(۸۷) خوێندن لهنويزى به‌یانیدا 
(۸۸) خویندنی قورئان لەنوێژى نیوه‌پژو عه‌سر 8۸٦‏ 
(۸۹) خوێندن ئەنوێژی شێواندا .. 
(۹۰) خوێندن له نوێژی خه‌وتناندا ای `` ` ` ` ` ` ``` :± ا 


(۹۱) ریٔگریی کراوہ له‌پنشکه‌وتن لەئیمام 01.027 یڈ 

۲۱۲ و عا اما‎ e رێگرى له‌سه‌ربه‌رزکردنه‌وه ئەپێش ئیمامەوہ‎ )٩۲( 
دەست خستنه سەر ئەژنؤ و ور ا‎ )۹۳( 
¥ نه‌وه‌ی له‌رکوعو سجودا دەوترێت لم لجسا ا‎ )۹۶( 
رنگریی له‌قورنان خوێندن له‌رکوعو سجودا. . الح ا ماب مه غ‎ )95( 
کاتی هه‌ستانه‌وه له‌رکوع چی دەوترێت ق" `"""*'**"¬ ¬ .ذه‎ )۹٦( 
VASE ``` 5۶٣ خیری سوجدهو هاندان بۆ زؤر سوجده‌بردن‎ )97( 
¥¥¥ × ` پارانەوہ لەسوجدەدا "ˆ ` رس‎ (A) 
1 ¬< E لەسەر چه‌ند نه‌ندام سوجده دەبرێت‎ )۹۹( 


(0 0 ؟) رێكى لەسجووداو بهرزكردنهودى ئەنیشك 
1) دوورخستنه‌وه‌ی قۆل لەلەش 
(۱۰۲)دانیشتن لەسەر ھەردووپى 
(۱۰۳) ته‌حیات له‌نویزدا و ت 
(104) له‌نویزا يهنا له‌چی دەگبرێت . 
(۱۰) نزا لهنويزا کا ی 


6 1) نه‌فرین كردن له‌شه‌یتان له‌نویزا لامو "© بت ` ` ` ` ` a‏ ۹۷۰ 
(۱۰۷) سلاوات لەسەر پێغەمبەر (@#) 00 0 000000 × 1 ۸ 
(۱۰۸) سهلامدانه‌وه له‌نویزا DET ONE‏ بب0001012 0 هه پا ا کا ا ° ۱۲۱۷ 
(۱۰۹) كەراھەتى ئاماژەکردن بەدەست `` ` ` ` ± ` ` ` `` 10" لتق 
(۱۱۰) چی دەوترێت دوای سەلامدانەوہ موس 0 "9 سط ا نا 
(۱۱۱) تدكبير له‌دوای نوی 111102 ```“ 2" و زی 
(۱۱۲) ویردی دوای نوێژ مسق سک اھکس سج دی ` `` ``` 1 ۱۱۱۷۰۲۰ 
(۱۱۳) رؤيشتن دوای نونز ز'ˆ'' ``` ``` ` `` ` ``` ` ` `` ثد 
)۱١١(‏ کی شیاوترہ بو ئیمامەت ` ` ` ``` ایی ``` ` ` ``` ب ` ` ۹۷٢۴‏ 
(15) شوینکه‌وتن و هه‌لسوکه‌وت له‌دوای ئیمام ° ` ` ` ``` ` `` ` غ 
(16) فه‌رمان به‌کورتکدرنه‌وه‌ی نوێژ ‰؟!" ك ⁄ك§غكتكغ°%غم `  ‰©‏ ` صت < 00 ۷6 
(۱۱۷) جێگردانان بو تیمام و ع ` ``` ``` ”11 ا 
(۱۱۸) ئەگەر ئیمام دواکه‌وت که‌سیکی‌تر 0 080 
(۱۱۹) نه‌وه‌ی گویی لەبانگەبێت بۆ مزگەوت ` ` ` شزو ` ` و رت ۹۷۷ 
(۱۲۰) خيّرى جەماعەت ` ` `` سی تمس ``` ``` ` ` ` قن 
(۱۲۱) نوێژى جەماعەت ریگای هیدایەتە  '`‏ ` ` `` `` ؤۇۅ ‏ ` ^تچ¬'ˆ'' ` ` غ 
(۱۲۲) چاوەریٔکردن بو نويژو خنری جه‌ماعه‌ت ` ``` ` 10510000 ۸ ۱۱۷ 
(۱۲۳) خنری نويزى خدوتنانو بەیانیان سی سر سی VASES eR‏ 
(۱۲6) هەڕەشە لەدواکەوتن لەنوێڑى جەماعەت یلوا دنو سرت روسان ` ``` غغ 
(15) مۆڵەت به‌دواکه‌وتن لەجەماعەت ASSESSES‏ 
(136) به‌جوانی نوێژکردن ESER‏ .". `` ` ` ` ``` °±± ا 
(۱۲۷) چونیتی نویڑی پێغەمبەر‹‰) ¶'"'"""› OT‏ ای ا فی 0® 0 ەك کاو 


(۱۲۸) باشترین نوی زؤر وه‌ستانه تیدا 
(۱۲۹) نه‌جولان لەنوێزا 
(۱۳۰) ناماژه بەوەلآمى سەلام لەنوێۋا 
(۱۳۱) قه‌ده‌غه‌کردنی قسه‌کردن لەنوێۋا ... تا 


(۱۳۲) (سبحان الله) كردن له‌نویذا بزکاری پیویست ۔ و VA‏ 
(۱۳۲) ریگریی له‌چاو به‌رزکردنه‌وه بق ئاسمان ............ AEE‏ 
(۱۳۶) هاتووچۆ بەبەردەم نوێْژگەردا . ``` او تاه ° 
() قه‌ده‌غه‌کردنی هاتووچۆ بەبەردەمی نوێژدا 7" © ¦ * "% "¬ ی ك كى 
(136) بەربەستى نویٔژگەر میس مت ``` ` `` ` د `` `` ` ` و ق 
(۱۳۷) نوين بەرامبەر بەنێزە "`" ` ` `` ` `` القع ANE‏ :ب غ 


(۱۳۸) نوێژ بەرامبەر بهولاخ 6 1¦ ` ` ` ` ` ` ` ``` ``` بق 


(۱۳۹) رؤيشتن بەبەردەم نوێژگەردا ھ['''"*" ‏ `` مم .`« 
)١٤١(‏ رینگریی لەدەست خستنه سەركەلەکە ع ب ` مه ` ف 
(۱۶۱) رتگریی له‌تف کردنه بەردەم له‌نویزا 
)۱٤١(‏ باوێشك نەدان لەنویڑا غغ "ش'*' ` ``` `= ± د 
(۱۶۳) هه‌نگرتتی مندال له‌نوێژا '""*"""` ` =× وش سي 
(144) تەخت کردنی چەو ئەنوێژدا کل سک نی گر ہی سیر ` ± ت 
(15) ندعل خشاندن به‌به‌لخه‌مدا رباویمی `` ` ± 1 


(186) قژیەستن له‌نویزا "` ` ``` دمم ا معا ت 
(147) نوێژلەکاتێكا خواردن ئامادەبێت 
(148) فه‌رمان به‌سوجده‌ی سه‌هو Rea TRS‏ 
(149) سوجده‌ی قورئان خویندن و ` ` غغ ° ملام ا ` `0 
1500 قنوت لهنويزى به‌یانیدا اخ می لياف ` ` ` سس ت 
)۱٥١(‏ قنوت له‌نیوه‌روو نویژه‌کانی تردا 77 ہے 
(۱۵۲) قنوت لمشتواندا 
)۱٥١(‏ دوورکاتی به‌یانی 0007 و ما شش 
(154) خیری سوننه‌تی به‌یانی "` ` `" 
(155) خوێندن له‌سوننه‌تی به‌یانید! موس °°° 
(156) راكشان دوای سوننه‌تی به‌یانی "° 

(۱۵۷) دانیشتن له‌سه‌رجتنوین EARL‏ 

(158) نوی چێشته‌نگاو 
159 نویژی چێشتەنگاو دووركات "5 
(۱۲۹۰) نویٔژی چیشته‌نگاو چوار ركات ای 
6) هه‌شت ركات نویژی جنشتهنكاو 7 
077 راسياردن بق نوێژی چذشته‌نگاو 


(169) نوێژى سوننەت له‌مزگه‌وتا 
۰ ۱۷) نوێژى سوننەت له‌ماله‌وه 
(۱۷۱) هه‌ریه‌ك لەئێوە بابه‌چالاکی نوی بكات 


(۱۷۲) خوشه‌ویسترین کار لای خوا به‌رده‌وامترینیانه ك ` ` <` ۱۹۹۰ 
(۱۷۳) چەند ده‌توانن ئەوەندہ كاربكەن ® لئ رھ مت کر ازریم ہر ا اتن 
(۱۷۶) شه‌ونویزژی پێغەمبەر (#&)و پارانه‌وه‌کانی ``` ``` ` ˆ` ` ` `` تىغد 
(175) پارانه‌وه‌کانی پێغەمبەر (#&) له‌کاتی شەونویْژدا 7` رم "ت 
(176) چونیه‌تی شە‌ونوێێو ژماره‌ی رکاته‌کانی :0000 ‰©اكغ إ ‏ ` ** وی ۳۲ 
(۱۷۷) شه‌ونوټڑ دوو دووه وه‌تریش يەك رکاته ER‏ سو کی ۷ 
(YA)‏ شه‌ونویز به‌پیوه‌وه‌و به‌د انیشتنه‌وه ¦ ى ت ` 7®‹† ` 300 0***0 رت 
(۱۷۹) که‌راهه‌تی خه‌وتنی هه‌موو شه‌و خت غ ناد ` سید RE‏ ¬" توق 
(۱۸۰) ئەگەر که‌سیك له‌نویزدا وه‌نه‌وزی‌دا "ك° دوه اوج ى ` ` رای سات موه ۳ ۳2۸ 
(۱۸۱) نه‌وه‌ی گریکانی شه‌یتان ده‌کاته‌وه غ اا ا غ ہا و یر ا یی و | 
(۱۸۲) له‌شه‌ودا ساتێك هديه كەدۆعا تێیدا وەردەگیریٔت TAs‏ 
(18) هاندان بۆ پارانەوەو يادى خوا له‌کزتایی شەودا SAS‏ ا 
)۱۸٤(‏ پوخته‌ی باسی شهونويّز که‌سی نه‌یکرد له‌به‌رخه‌و "ا غ غغغ ® مج مره هد اق 
(185)نوێژی ومتر ... U OE‏ 
(186) له‌وه‌ترو دوورکاتی بەرەبەياندا . OSE‏ ` ` ` ` ` ¬` ``` ``“ تىت 
(۱۸۷) نه‌وه‌ی دەترسى له‌کوتایی شەودا بەئاگانايەتەوە .. `" 


(۱۸۸) وه‌تر بکەن پیش تهودى رۆژ بیْته‌وه . 
(۱۸۹) خیری قورئان خویندن لهنويْزدا ... 


(۱۹۰) سوره‌ته‌کانی (الفصل) كە وا ل ود فا eA‏ 
(۱۹۱) ئەوەی لەبارەی نوێژی ره‌مه‌زاندا هاتووه 
(۱۹۲) هاندان بو شهونويّزى رهمه‌زان وذ ها مك ت A‏ رگاس سو © ° 

‹ 6 ) به‌شه‌کانی جومعه 
(1) رێنمایی ئەم نوممه‌ته بۆ دؤزينهودى رؤثوى جومعه 08 ` ` =` `" ىقا 
(۲) گه‌وره‌یی جومعه "` `` ``` زاوها وه سیک اب او ` رس ۱۳۱۱۲ 
(۲) ساتێك له‌رژژی جومعه‌دا `` 100 10 1 ° تىقا 
)٤(‏ نه‌وه‌ی ئەنوێژی به‌یانی جومعەدا دەخوێنرێت ' `` 9° * E e‏ 
(٥)خؤشؤردن‏ له‌جومعه‌دا `" هه غك ° ` ``` ``` تد 
)٦(‏ بۆنى خوّش و سیواك له‌جومعه‌دا و ° 0° مه الق 
(۷)خنری زووهاتن بو مرگه‌وت SARS‏ سس مسا سی و ۱۳۹۵ 
(4)نويزى جومعه له‌کاتی نیوەرؤدا غڭ' ` <` ``` ` ` ``` ` `° غغ 
)٩(‏ دانانی دوانگه بۆ پیّغەمبەری خوا(#®) گرمیپ ور ` ¬` [ ىغ 
(۱۰)سهره‌تای وتار موس و وك لحب فخ ہر ئا واه یں ول سی pese‏ 


(۱۱)ده‌نگ به‌رزکردنه‌وه له‌وتاردا 


(]۱)ثاماژه به به‌نجه له‌وتاردا `" `` ` ``````ˆ ° ± 


(۱۵) خویندنی قورئان له‌وتاردا ی ` ` `` ` ` `` ` ` `` ``` 0 کنو 
)٦٦١(‏ ئايەتى (وَڈا رآوا تَجَارَةٌ 4 "*" مخ *‰ ``` `1 ہہ ± 
(۱۷) چی لەنوێژى جومعەدا دەخوێنرێت RA ereke‏ ا 
(۱۸) فێرکردن له‌کاتی وتاردا کی ابه م اشع "`= خت تز ی 

(۱۹) دانیشتنی نێوان دوو وتاری جومعه E‏ 1 ¬ زت ت 

(۲۰) کورتکردنەوەی نويْژو وتار E‏ ص+1ۃ+بں +؛ںف ‏ 1 

)١‏ ھەركە لەکاتی وتار خوێندنەوەدا هاته زوورهوه 
(۲۱) ھەركەس له‌کانی وتار جویندنەو“ زوو 
)۲٢(‏ گوێگرتن بۆ وتار ۳۷٢۳٢٣٢٦٢٢٣90‏ 
(۲۳) خیری ئەوەی بنده‌نگ گوێدەگرێت له‌جومعه‌دا ® و ری ںہ 
(۲6) نوێژ له‌دوای نوێژی جومعه له‌مزگه‌وتا $$$" >" ° 
(۲۵) نوی دوای جومعه له‌ماله‌وه 
(36) راسته‌وخو نوێژ ناكريّت دوای جومعه ` * "` 
(YY)‏ هه‌ره‌شه‌کردن له‌وازهینان لەجومعه و وو "£ > 

(۷) جەژنەكان 
(1) وازهینان له‌بانگ وقامه‌ت لەجەژنەکاندا ` 


(۲) نوێژی جه‌ژنه‌کان لەپێش وتاردا 
(3) نه‌وه‌ی لەنوێژی جەژنەکاندا دەخوێنرێت .. 


(4)پێش نویژی جه‌زن‌و دوای نویژی جه‌ژن سوننه‌ت ناکرت ا ا ا ا ` "ج 
)٥(‏ چوونی ئافرەتان بو نوێژی جه‌ژن ا ''*'` "¦" *"* ` ب لين 


ر٦‏ که‌نیزه‌که‌کان چی دەڵێن لەجەژندا.. بہت ` ``` ` ±غ 
‹ 8 ) نویژی رێبوار 


.... کورتکردنهوه‌ی نوێژ له‌مینا‎ )٤( 


(0) کوکردنه‌وه‌ی دوو نویر ئەسەفەردا '`* `` ` `` ``` ``` د 
(6) کوکردنه‌وه‌ی دوونوێژ لەنیشتنگادا 'ك`' ‏ ''" ¬ ` ` ` `` به 
(۷) نوی له‌هه‌وارگه‌دا له‌کاتی باراندا ۳۳۹۰۰ 


(۸) سوننەت نه‌کردن لەسەفەردا ASS SA‏ 


)٩(‏ نویژی سوننەت بەسەر ولأغهوه 


(۱۰) دوو کات نویژی دوای گەرانەوہ له‌کاروان 1 1 ``` ``` غغ 
(۱۱) له‌باره‌ی نویژی دوای گەرانەوہ له‌کاروان الاجم ` جوا مک ری ای واگ 00 ۳۲ 
(۱۲) له‌پاره‌ی نوێژى رؤذكيرانهوه و شم ``` `` ` ىق 
)۱١(‏ له‌باره‌ی نویّژہ بارانه‌وه ` ``` °` ` ` `" ``` ا ادحو من لب ۶۲ ۱۲ 
(۱6) له‌باره‌ی فه‌روخیری بارانه‌وه  °'‏ ` ` ``` `` <¬ ` <` 00 
(۱۵) په‌ناگرتن به‌خوا له‌کاتی باوبۆراندا 77 ` ` ° `` :1 "0 ۲۲ 
(176) بای رۆژهەلات‌و بای رۆژئاوا یہ الا ا ``` ` ` ` `` وس ۲۳۸ 
)٩(‏ به‌شی مردن‌و جه‌نازه 
(۱) سهردانى نەخۆش ˆ ` ` ®1 1 1 1 1 00 رۇ 
(۲) چی دەوترێت لای نه‌خوش و لای مردوو ` ``` `` ° !`° ˆ `` ` ` ˆ ` اۋ 
(۲) (لا اله الا الله) بدرێت به‌گویی که‌سی لەسەرەمەرگدا بیّت `` ` ا و 
(4) ھەركەس حەز به‌دیداری خوا بکات خواش حهز به‌دیداری ده‌کات "` ` ``` ت رن 
(5) گوماتباشی به‌خوای گه‌وره له‌سهه‌مه‌رگدا ' ت مارو °` `` ``` ` ۱۳۳۱۷ 
)٦(‏ جاوليّنانى مردوو .......نزاکردن بوی له‌کاتی سەرەمەرگدا كذ `` ۵ ۷ ۱۲۲ 


(۷) داپؤشینی مردوو 
(۸) گیانی باوەڕداران‌و كيانى بی‌باوهپان 
(۹)دان به‌خوّداگرتن له‌سه‌ره‌تای بەلأوہ . 


(۱۰) پاداشتی ئەوکەسەی که‌مندالی دەمرێت. ۲۹ 
(۱۱) له‌کاتی لیْقه‌وماندا چی دەوترێت. Yé.‏ 
)۱١(‏ گریان لەسەر مردوو.... ٤‏ 
(۱۲) هەڕەشە لەسەر شین و شەپؤر . 2+ وو 
(14) لەئیٔمه نييه نه‌وه‌ی یه‌خه‌ی خؤى دەدڕى جل وه قوم ايۇگ ھا ىى ی اک 
)۱١(‏ مردوو ئازار دەدرێت سو ` ``` ` ``` ` ` <` ` ` ` ۲۶ ۱6 
)١١(‏ مردوو› يان خۆی ناسووده دەبێت "` ` ` <` ` ` ` < می ص °± ` ‹± ±±± 
(۱۷) شوردنی مردوو ا ``` `` .جص ` Shap‏ یکا جو وروی ا کے 
(۱۸) کفنی مردوو ``" ` ` ``` ` `7€22_^' ` ` ` ` `` ۲۹ ۱۳۶ 
(۱۹) كفن ده‌بی به‌ته‌واوی بکریت ۳ رر ``` 100 ۱۳۵ 
(۲۰) پەلەکردن له‌به‌ریکردن تەرمدا ترافس ی `` ``` "¬" تا 
(۲۱) قه‌ده‌غه‌کردنی ثافره‌تان لمشوينكهوتنى جه‌نازه دو ا لا ہیں ىنىغ ¥ 
(۲۲) هه‌ستان لەبەر جەنازہ ھا اسنا `` ` ` م ` ` ° :¬ ¬¬ `` ۷8589 
(۲۳) سرینه‌وه‌ی هه‌لسان بو جه‌نازه '' ` ``` ```" سی ”` FEO‏ 
(Té)‏ ۳ وه‌ستانی یمام لەنویْڑی مردوودا ' ``` `1 ` <` ۵ ۱۲6 


(۲۵) تەکبیر له‌سهر جەنازہ ل دود و دهع `` ` او مدای ت 


(36) (الله اكبر) پێنج جار هاتووه `" غ7 1 ۲۵ 
(۲۷) نزا بو مردوو ری ای ` `" ‰ ب ` ``` ب ` ` جک 
(۲۸) نویژی جەنازہ له‌مزگه‌وندا ..  `‰`‏ "`" ` ``` ` `« 
(۲۹) نویژی مردوو له‌سهر گۆڕ.... '"' ` ‹*±* ``` ``` موی ۲ ۱۲۵ 
(۳۰) خوکوزیی ... '$ أن و اس طم ا ا تىت 
(۲۱) خێری نوێژى جه‌نازه‌و شوینکه‌وتوانی وت `" `ۆ2''^ˆ` عم "` “8 
(۳۲) نه‌وه‌ی سەد كەس نويزى لەسەر بکات دك 0 ° كت 
(3) نه‌وه‌ی جل كەس نویژی لەسەر بکات ك‡`ذد'` ` ` ``` ` ¬ ق 
(۲۶) باسى چاکه‌و خرایه‌ی مردوو **كیێح° “ەه الغ ` ` ``` `` = < ¥ 
(35) به‌سواری رژیشتن لەگەل جەنازەدا TOES‏ 
(36) قەیفه له‌ناو قەبر دانان SNES‏ ا ے9 
(۳۷) که‌ندرو خشت هه‌لچنین لەسەر مردوو ثثعغ ‏ ہہ ` <` ` 
(38) فه‌رمانکردن بەتەخت کردنی گۆڕ 4 ود كت 
(39) ناپەسەنديى بینا لەسەر گۆڕو گه‌چکاری کردنی که `` ارھتس ˆ اف 
)٤٤(‏ حالى مردوو ئەئێواران‌و به‌یانیاندا ك" ``` `` `` 
(۶۱) پرسیاری دوو فریشته‌که له‌کاتی خستنه گۆڕدا وف اا الس یج ی ت 
(4) ئايەتى يُتْيْتُ الله الذین آمَنُوا) E‏ 0" ي 
)٣٤(‏ يهناكرتن له‌سزای گور `" ` ` 3 6تتاغ:' `` ° ® ل 
(۶6) سزادانی جووله‌که لەگؤرەکانیاندا 0 ن 
(50) سه‌ردانی كؤرستان دؤعاكردن بؤيان م الو Se‏ ;0 
(£6) سەلام كردن له‌خه‌لکی گورستان 7 ` ` × 
(۶۷) دانیشتن له‌سهر گۆڕ ۳ ما تس کسر ھت اک ` ``` ± 
(۶۸) باسی چاکه‌ی چاکه‌کار ' "* `` ` ` `` ` ``` ` اہ 
(۱۰) به‌شی زه‌کات 
)١(‏ باسى فه‌رزبوونى زەکات ای ومن TOVREA‏ 
(۲) زه‌کات له‌چی دهرده‌کریت ‹'7ء0*'ژژش `` مغ © ``` ``` غغ 
(۳) دەیەك‌و بيست يەك 7 
(4) پنشخستنی زدكات يان ده‌رنه‌کردنی e E‏ <* ± تى 
(5) زدكات نەدەر ا ''ۋ§گد' ¬ ` :”€$ ` ``` 0 ىسا 
)٦(‏ ھەڕەشە له‌وانه‌ی مال‌و سامان قایم دەکەن . وو ` ``` `` تاق 
(7) رازی کردنی فه‌رمانبه‌رانی زه‌کات ...... اب 0@†* ."¬" ىش 


... زه‌کاتدان به‌باوه‌ردانه‌مه‌زرای‎ )٩( 


(۱۰) زه‌کاتدان بەنؤ موسڵمان 
(۱۱) زه‌کاتدان حەلال نييه بق پێغەمبەرو بنه‌ماله‌ی 


(۱۲) نابی بنه‌ماله‌ی پێغەمبەر فه‌رمانبه‌ری زه‌کات بن `" ` ` ` ° ° ەق 
(۱۳) دیاری بو بنه‌ماله‌ی پێغەمبەر (&) )!كك ` `` ` × اق 
(۱۶) پێغەمبەر (&) زه‌کاتی ومرنه‌گرتووه 0 "` “ىس 
(۱۵) سه‌رفتره له‌خورماو جۆ 7ك ` ا5س مم ورد ° توق 
(16) سەرفترہ لهخؤراكو كهشكو مێوژ ومسا ارو ` `` ``` ` دغ 
(۱۷) دهرکردنی سهرفتره پێش نوێژی جەژن وف ری ` ` ``` ``` ``` ىق 
(۱۸) هاندان بو خێرکردن ا ا EAL E 1 DAGER‏ ”© ا غ ۋد 
(۱۹) هاندان بو بەخشین `` كى 1 ` يشوكو مھا کے 
(۲۰) رۆژێك ديت كەس خێرو زه‌کات ودرناكريت `` `` ج جص  ''‏ ` ` ` `` تغغ 
(۲۱) خیربه‌خشین به‌مێردو مندال ` `` `` <1 00 ا ۱۲۰ ۱۲۷ 
(۲۲) خێر بو خوێش ق `" `` ``` `` ©` ره 
(۲۲) خێر بۆ خویش ` ` ``` ``` اوور !ك77ك ` ``` `` `` ` ۲ ۲۷ 
(۲6) چاکه لەگەل دایکیکی موشریکدا امسا ``` `` ` ` `` ` ` ۳ ۲۷ 
)۲٢(‏ خیرکردن بو دایکی کوچکردوو ون اق لح ت © غغ ˆ ` ` ˆ ` ` ` ``` ``` ` ۱۳۷۱۳۵ 
(6؟) خێرکردن به‌هه‌ژاران جام سوق جو EE‏ ال لج حا الا اطع یحو و ا 
(۲۷) خێر به‌هه‌ژارو رێبوار ك كغ ® :` ``` ا ا تىۋا 
(۲۸) خؤياراستن لەئاگرى دۆزەخ "`" "¢` :"°` ْ ` ل ا "` ەف 
(۲۹) ھاندان بو خێر له‌شتی به‌خشراودا ور اھ جار ك ` ` ` ` :` قف 
(۳۰) شاردنه‌وه‌ی خێر مات شش مه فش موش ۳ 
(۳۱) خیری گه‌وره ` ` `` ``` ` غ ااا ` ` ` ` ` ` ` ` ` ` لف 
(۲۲) خێر له‌مالی حدلآل 11 11 1 1 1 1 1 1 ``` و "ان 
(3) بەكەم زانبنینی خترى كدم عه واس امام یکی وه عجرم واي افا و وج ئن 
(34) ئەوانەی ره‌خنه لەبەخشش ده‌گرن `` اللا وا ˆ ` ` `` ` ` ` ا ۷ ۱۳ 
(35) خێرو کرده‌وه‌ی چاك ` ` ` "` و نالف اماف م أده و `` ` ¬¬ `` ٦۷۹۵9‏ 


(36) هه‌موو چاکه‌یه‌ك خیره ۳۸۰ 
(37) ته‌سبیحات ێ` ` ` ت ` © شہد ”` 0 ا غىت 


(38) خێرکردن بو جومگه‌کانی 
(۳۹) خێر به‌ناشایسته 


(۶۰) خێرخوازو دەست نوقاو ` `" ` ` دوه ` ` `` `` ` ` هک قا 
(۱) به‌خشین و دەست گرتنه‌وه کممہمو * ` |]¥خ)خ©&غغغ1)22<7غغغ>** ` TAT‏ 


TAF ae ``` ``` ` ` ` `` ``" خه‌زنه‌داری دەستپاك‎ )٢( 


(۶۳) ببه‌خشه‌و دوست مەگرەوە "تا 

`¬ ` ` `` ¬ ئەگەر ژن لەمالى میردی ببەخشێت ق"‎ )٤٤( 

(£5) مال به‌خشینی بەندہ ۲۸٤‏ 

``` ` ` e A پاکیٔتیو خؤگریی‎ )86( 

(47) به‌شی کەمو قەناعەت مک ل کس اھ ا 

(۸) داوانەکردن "فل 

٢۸۹تا ناپەسەندیی سوال "` ˆ بس‎ )۶٩( 

)٠٥(‏ ده‌ستی سهردوه جاكتره لەدەستی خوارەوہ .. و می تى 

(۵۱) نهو هه‌ژاره‌ی نیه‌تی‌و داواش ناكات .. "7 ˆ* ``` قان 

(5) ده‌وله‌مه‌ندیی به‌شتی زور نييه... AAs‏ 

(۵۲) ره‌وشی ناده‌میزاد `" "` ± ` ` 

(54) نه‌گه‌ر ناده‌میزاد دوو دول سامانی هه‌بیت 

(55) گولزاری دنيا "5 

. وه‌رگرتن دروسته بی‌داوا‎ )٥٥( 

(57) سوال بو کی دروسته ی 

(58) به‌شی نه‌وه‌ش بدرێت که‌به‌ه‌قی داوا ده‌کات 97 ` "ىغ 
(۱۱) به‌شی رژژوو 

(۱)گرنگیی رژژوو $7" `°"س”‰ش3شۇسسۅ.ص°‰*ك9*" ا 

(۲) ریّزی مانگی ره‌مه‌زان 01011 وت رو اه ۳ ۱ 

(۳) چه‌ند رۆژێك پێش ره‌مه‌زان رؤثوو دروست نبیه فق ''' `" `" `" غ 

U E |; › 1" رۆژو كرتن به‌بینینی مانگ‎ )٤( 

۳۹ ` `` ``` ` '' ˆ “'“'“7 مانگ جاری وا هه‌یه ۲۹ رژژه‎ )٥( 

رخ دره‌نگ ئاوابوونی مانگ $" شا ‰0 هه ¬ غ 


(۱۰) دواخستنی پارشێو 
(۱۱) ده‌ستگرتنه‌وه له‌خواردن 
۱۲ نایه‌تی (حَمَّى ین نکم الخَيْط اْأَبَيْضُ 
۱۳ بانگی بیلال 813890۱ ] ہ!ہ ہ-ب-؛ٔ ` < ره تەل س 
(۱8) رؤثووى له‌شگران aR aR‏ 
سوق 7۶7  '‏ °` 

(16) رؤژوەوانو ده‌عودت ك°" و =` ك 


(۱۷) کەفارەتی سه‌رجیی لەرەمەزاندا موہ ابم جس رر شض ۱۲۹۹ 
(۱۸) ماچکردن بو رژژوه‌وان 1000 0 اا 
(۱۹) که‌خورناوابوو روزوو ده‌شکینرنت تنا غ ا دود وک وه هش RASS‏ 00 0 9۵ ۱۳ 
(۲۰) روژوو شکاندن E et‏ ت غ ⁄ّ `° ه' 1 E‏ 
(۲۱) قه‌ده‌غه‌کردنی شه‌وو رۆژ پیکه‌وه كرتن ` ای `` ` ` `` ` ¬` اق 
(۲۲) رۆژو كرتن يان شكاندنى ئەسەفەردا # لف نه 31 لدم هم مخ وان فكاو ا PET‏ 
(۲۲) چاك نييه رۆژوگرتن لەسەفە‌ردا `€ 1 ”`` `° ىق 
)٢٢(‏ ره‌خنه‌گرتن له‌وه‌ی به‌رۆژوو ده‌بی يان ده‌یشکینی عجان ل .: ``` ` `` ` ا ا هه ۱۳۶۰۳ 
(۲۵) پاداشتی رۆژو نه‌گر لەسەفەردا فاق ` `` ``` ` ` ` میا تی امیر ۳۶۷۶۳۴ 
(6؟) رۆژو شکاندن بو به‌ره‌نگاریی دوژمن ` وه `` `` `` ` `` <` 
(۲۷) سهريشك بوون لەرؤڑو كرتن لهسهفهردا "¬` `` ` `` ``` ` ێت 
(۲۸) گیرانەوەی ره‌مه‌زان لەشەعباندا `< هوشر و هدک ENON‏ 
(؟) رۆژو گرتنه‌وه بو مردوو ہو ت `` 1 © 1 ہرس وی سور جو كق 
(۳۰) روژو نه‌گر فیدیه ده‌دات 2000 ¬ ای ور مه رکه وهای 2 2 ز 1 ی یا ق 
(۳۱) رؤزوكرتنو نه‌گرتن له‌مانگه‌کاندا  '"‏ فق التو `` ` ``` ``` 
(3) روژو لەریٔی خوادا یضر کا اک سی تدش و يە 
(۳۳) گه‌وره‌یی رژژی محەرەم ها سر SRR‏ طعي ماد لسع من ساره ماب ری PEY‏ 
(۳۶) رۆژووى عاشورا ك 

(35) كام رۆژ له‌عاشورا به‌رزژوبین . ۳۰۷ 
(36) گه‌وره‌یی روزووی عاشورا ئ سی موی `` `` ¬` غل اف 
(۲۷) نه‌وه‌ی له‌عاشورادا شتی خوارد . ۳.۸ 
(۲۸) رۆژوو لەشەعباندا ... ۳۹ 
(۹) رژژووی ناوەڕاستى شه‌عبان ۳۹ 
)٤٤(‏ رژژانی (ایام التشریق) ق ره ا 
(۶۱) نه‌گرتنی نومینه‌ی حاجیان ^'" ` ` `` ` ` ` ` © ` ا 
(۶۲) رژژووی عارفه 7 ّ'‰" "``` ``` Fem E‏ 
(۳؛) نه‌گرتنی رؤڑووی عارفه بۆ حاجیان كك ±غ °` ° غ 5 ``` ``` ذا 
)٤٤(‏ رۆژوو نه‌گرتن لهجهزنهكاندا 7 ` ``` ` ` ` ` ` `` اغ 
(45) روژانی (ايام التشریق) `" ` `` ` امس یواسم 0 0 0 ڭا 
(46) رؤثووى دووشه‌ممان 77“ ل `` ` ``` `` ۳۱۲۰ 
(£) رۆژى ھەينى بەتەنيا رژژووی پەسەند نییه `` ° ` ` وكسوم ` `` ``` ` ی) ×۴ 
(۸) روژووی سىرؤز ئەمانگێكدا `" ` ` ` `° = `` ` ``` ۹ 


(59) رقژووی به‌رده‌وام پەسەند نییه و هاش ` ` ` ` `` `` ``` ` ”$` ی ۱۳۱۳ 


(0 5) چاکترین رژژووی رۆژووی داوده ° ` ` !`" ``` ` ق 
(01) گرتنی رؤزووى سوننهتو شکاندنی ``` 1 1 1 1 ± تاق 
(۱۲) بدشى مانه‌وه له‌مزگه‌وت 
(۱) ئەوەی دەیەوێت له‌مزگه‌وت بمیننته‌وه 77720 ` ` ` ` و قت 
(۲) مانه‌وه‌ی ده‌شه‌وی یه‌کهمو ناوەڕاست سر ``` ˆ“ ` ¬ يق 
(؟) مانه‌وه‌ی ده‌شه‌وی کوتایی "''''`` ``` ل لط ا ار م۱ ۱۳۱۱ 
(۶) خوماندوکردن لەدەشەوی كۆتايى ES‏ 
42 گه‌پان به‌دوای شه‌وی قەدردا SSE NEESER‏ 00000 
() شه‌وی قه‌در بيست‌و به‌که تھی یب `  ^_/.‏ `` ° ` © ىش 
(۷) شه‌وی قه‌در شهوى بيستو سی‌یه عد للح االو الل ا مه غ( ` ەق 
(۸) لەنۆو حهوتو پێنجدا هه‌ولی بق بده `" ˆ © ` `` ` ``` ` لغ 
)٩(‏ شه‌وی قه‌در بیست‌و حه‌وته "*"*,]چ&=⁄‰ # © ُ ُ © © ` ``` غ 
(۱۳) بەشى حدج 
(۱) حەج له‌ته‌مه‌ندا یەکجار فه‌رزه كتد'' ا ای ا |[ تە 
(۲) پاداشتی حهج‌و عه‌مره ك'“'*' ` ` ` ` ` ` ` ` `` ` `` قا 
(؟) گه‌وره حهج می سی سس شب ا ` يه 
(۶) گه‌وره‌یی رؤڑی عهردفه سیا لو اوه اه موه اه ` ` ` رخو م ىغ 
)٥(‏ دوعای سواربوونى (هوکاری سەفەر) DRA‏ 1± دقاح ` :`" ا 
(7) سه‌فه‌ری ئافرەت بۆ حەج ال لون نم ` ` `` ``` ``` ``` ` `` ``` طق 
(۷) حه‌جی مندال‌و پاداشتی ئەوەی حه‌جی بۆ ده‌کات ك ``` ˆ ` 


(A)‏ حدج بۆ نه‌وکه‌سه‌ی ناتوانێت بجنت كىەەنۈ¢' ` `` °` زا 


1334. ثیحرامی حه‌یزدارو زه‌یستان‎ )٩( 


(۱۰) شوینی ئيحرام به‌ستن وم انا و فوج ا اواو سوا O‏ 1 
(۱۱) بؤنى خؤش بو ئیحرامپؤش لين 
(۱۲) بؤنى ميسك خؤشتره ' ۳۲۵ 
(۱۳) دارعودو كافور ا 
(۱6) ره‌یحانه 16ھ‹""'' ``` EEE E‏ 0 
)١١(‏ ئیحرام لەمزگەوتی (ذو الحليفه) مق وی سم هه قە 
(16) کاتی ئیحرام يؤشين '“'37د نا ما 1 تی ` و و ا "¬" ”` و ى« 
(۱۷) نیحرام يؤشين له‌مه‌ککه‌وه "` `" "¡ن€ ` ` ` ُ ```" ¬ “ەھ 
(۱۸) لبيك اللهم لبيك ASANO‏ `` `` ` ` ± لك 
(۱۹) گریدانی حەج و عه‌مره پیکه‌وه ك7ك سی ` `` ` ` ` `` ``` تق 

۳۳۹ 


(؟) حەج بەتەنھا حك `` ` ` ` ``  *`‏ ``" ` ¬ ایا دک اهب قرو 


(۲۱) حەچو عەمرہ ة‰ °ك كەك تت ` ادي لوده یا 00 ب 
(؟)گۆڕينى حەج بۆ عەمرە ¬` `` ` `` `` ` `` مارک 1 ۱۳۲ 
(۲۳) ئەوەی ئیحرام بۆ حەج ببه‌ستی 05 `` ` ` ` ‰ © یا `" ى 
(34) سرینه‌وه‌ی نيحرام شکاندنی حەج كا و غ غ غ ® غغ ور ® اا اشاش 
(۲۵) گریٔدانی حەجو عه‌مره ® ”` ولد برقو الحو 2 ]£ `` ``` `` اغ 
(6؟) قوربانی `` ` `` هم ``` ``` ` `` <¬ `< < <1 0 اتوش 
(۲۷) تێهەڵکێش کردنی حەج به‌دوای عەمرەدا `" ` ` ``` ``` `` ` ±غ 
(۲۸) مەرج دانان بۆ حەجو عه‌مره ئن غ AEE SRR‏ ® ا تى 
(۲۹) بۆنى خۆش به‌پوشاکی نیحرامه‌وه لك یں 1 غا ك ك نہپ 
(۳۰) ئیحرام پۆش چی له‌به‌رده‌کات “ˆ و و کي ی هید هی وم هداج هو ۰1 ۲۲ 
(۲۱) نیچیر بو ئیحرامپۆش RAS‏ چۈ نک يچ بۇ وتا ی[ 


(3) كؤشتى نیچیر بۆ ئیحرامپؤش 
(۲۲) ئیحرامپۆش پێویسته چی بکوژیت 
(34) که‌له‌شاخ بۆ نیحرامپش.. 
(۳۰) تیماری چاوی نيحراميؤش. 
(36) سه‌رشوردنی ثیحرامپزش 
(۳۷) فیدیه‌ی ئیحرامپؤزش 


(38) مردنی ئیحرامپۆش '`|'*" ؛»@*ص غ 2 ` ° ال 

(39) مانه‌وه‌ی له (ذي طوی) ` ` ˆ ˆ` ``` `` ا ”¬1 تتا 
(۶۰) چوونه ناو مەککەو مه‌دینه ك ەە-7>¦=€" `` ` ` وچ ±± 
)8١(‏ دابەزین لەمەككە ` `` ``` ` ای وک وا و كغت°.  ..‏ ریس لو و چو عو ا ا 
(۶۲) راکردن له‌ته‌واف‌و هاتووچزی صەفاو مەروہ PESAR‏ 
(۶۳) ماچکردنی به‌رده ره‌شه‌که °` خی ` ``` ``` و و ارا ينلا واد واي دەت 
)٤٤(‏ ده‌ستدان له‌سووچه‌کانی که‌عبه مها وھ .0000000000000060 ب 
(40) تەواف به‌سواریی یک۳۳ 
(۶7) ته‌واف به‌سواری بۆ خه‌لکی‌تر ر'" ` ` ``` ` ` `` OREO‏ "ەە 
(47) ته‌وافی سه‌فاو مه‌روه مس سی ` ` ` تم مه ره مر 1 1 بك ت 
(۸:) نه‌وه‌ی ثیحرام بؤ حدج ده‌به‌ستی جم ماع وه حي درو مح ` `` ` `" "ىى 
)٤٤(‏ چوونه ناو که‌عبه ند شر ` ``` امش ``` ` `` ` ` `` ` م © ` ت ` و ساس ` E‏ 
(50) چونیه‌تی حەجەکەی پێغەمبەر انتا "`" "` وی هه جا ا ا °9 و ۱۳ 
)9١(‏ (لبيك)و (الله اکبر) وتن له‌به‌ره‌به‌باندا مرش ` تغ غ ` غ ` ``` `` كت 
)٥٥(‏ ثم آفیضوا من حَيْث آفاض النّاس4 ` ``` ` ` ` ``` "...ى 
(or)‏ بەجى هێشتنى عەرەفە مور ` `* غغ ` ` `` ``` ``` سپ 


پت س ) 


(۵6) گەرانەوہ لهعهردقه 89 ` NOV‏ 
(55) نوڼژی شنوان‌و خه‌وتنان له (مزدلقه) یر ا داش ا ¬ ± 
(56) نوێژی شێوانو خه‌وتنان بەقامەتێك OVA‏ 


(07) نویژی به‌یانی له (مزدلفه) 
(58) دابه‌زین له (مزدلفه) انان سی موس وو ¬¬ ت د مرو 


)0۹( پنشخستنی ئاقرەت له (مزدلفه) "`" یر سر هه ` ``` `` سک6 و نک ا 
(6) رلبیك)وتنی حاجی مه ` =` ` 

255 بەردبارانى (حجرة)‎ )٦٦( 

(6) به‌ردباران به‌سواریی ۰.۰ 


(66) بهردباران تاکه ''"*`` `` =× 
(67) سهرتاشیتی پێغەمبەر (8#) 
(68) تاشین‌و کورتکردنه‌وه 
(69) ره‌جمو قوربانی و سهرتاشین ...۰ 


(۷۲) قوربانى دياريكردن ا ا الما لوو © اموب واو ا 
(۷۲) سورابوونی وشتری قوربانی 
(۷6) په‌ککه‌وتنی مالأتی قوربانی 
ره ۷) به‌شداریی له‌قوربانیدا 
(77) قوربانی ره‌شه ولأغ ‰*" "¬> 
(YY)‏ جونیتی سه‌ربرینی وشتر مر 

(۷۸) به‌خشینی كؤشتى قوربانی . 
(۷۹) ته‌وافی (افاضه)... 


(۸۰) نه‌وه‌ی ته‌واف ہکات دز 03 ` ` ` ا ا 
(۸۱) نه‌وه‌ی نیه‌تی عه‌مره‌ی پیکه‌وه هێنا 11 لاس سات اودقف وس وميه العف ومو 


(۸۲) ئەوەی ئیحرام به‌حهج و عه‌مره ببه‌ستی 
(AY)‏ گەڕانەوە له‌مه‌ککه 

"9 ٣ء.‎ 7027 مانهوه بو ئاوگێران ئەمەككە‎ (Af) 
0... مانه‌وه‌ی حاجی لەمەككە دوای حەج‎ )85( 
ته‌وافی خواحافیزیی „"`"$ج ‰ ن ` "` <= وه‎ )۸٦( 


(۸۷) ئه‌و افره‌ته‌ی دە‌كه‌وێته بی‌نویژیی 


(۸۸) عه‌مره دروسته له‌مانگه‌کانی حەجدا و * * ` °" غ° ‰ اک ا اغ 
(۸۹) خیری عه‌مره له‌ره‌مه‌زاندا كك )كح ڵ |`/ ` ` 1 1 1 ."``" فت 
)٩۰(‏ پێغەمبەر (#&) چه‌ند حه‌جی کردووه '' ` ' ` ` ¬` 1 هه “ىة 
)٩۱(‏ پێغەمبەر (&) چه‌ند عه‌مره‌ی کردووه الحا ` ` ` ``` ` ` تفن 
(۹۲) سه‌رکورتکردنهوه لەعەمرەدا ممع كت رامع کیو نجرس سر مہ ما ۰ ۱۳۱۷۰۲ 
)٩۳(‏ افرەتی بى نوێژ عه‌مره دەگێڕێتەوە ` ` ` `` `1 10-1 ® 10 NTRS‏ 
(۹6) نزاى گەرانەوہ لەسەفەر ˆ` ` 7° € ¬ ¬ =< = < 1 سسا ای سس لاا 
)۹۵٥(‏ دایه‌زین و نویّژکردن له (ذو الحلیفه) ملقو ت شاو 1 2 1 كك ت ۇغ 
(11) راووداربرین حه‌رامه لەمەككە ˆ `= ° :© ل ` ` ` `` `` ` 6 ۱۳۷ 
(۹۷) چوونه ناوشاری مەككە بی ئیحرام ` `` ``` ` ` `` ` ``` ¬ ا كق 
(۹۸)(حجری اسماعیل) و ده‌رگای که‌عبه `` ` `` غ ® ا ا شا 
(۹۹) دهرباره‌ی دروستکردنه‌وه‌ی كدعبه 00 ز 1 وه ی ذا ۰ ۲۶۷ 
( * 1) ریْزداریی مه‌دینه 8 ا ویو او ا کے 
1) ھاندان بؤ نیشته‌جی‌بوونی مه‌دینه ¦`" `` ` ° نر وام ``` ``` ت 
(۱۰۲) تاعون‌و جدجال ناچنه مه‌دینه او هر غ وه تىا 
(°F)‏ مەدینه ناپوخته‌کانی دەردەکات 0001010077 رو یر ا 40 
(۱۰6) ئەوەی پیلان دزی مه‌دینه بگێڕێت ح كك ` ` ``` ` `` ` ``` ` `^ د 
(۱۰۵) هاندان ہو مانه‌وه له‌مه‌دینه‌د! ا ا مخ و EE‏ ۱۳۸۲ 
(6* 1) کاتی مه‌دینه چول ده‌بیّت ` 0 1000 ی ۱۲ 
(۱۰۷) نێوان ارامگاو مینبه‌ر `` ` ``` ا مش ` ` ` ` ¬` ` 0 ت كتا 


(۱۰۸) (احد) که‌زنکه خؤشی ده‌ویین 


(۱۰۹) بنه‌وبارگه مەپیٔچنەوہ بؤ سى مزگەوت نه‌بی . ,۲۸۶ 
(۱۱۰) گه‌وره‌یی نوێژلەدوو مزگەوته پیروره‌که‌دا .. TALE.‏ 
(۱۱۱) نه‌و مزگەوتەی لەسەر ته‌قوا دروست کراوہ . ۴۸۶ 


(۱۱۲) ریزی مزگه‌وتی (قباء) 


(۱) هاندان بو هاوسه‌رگیریی 


(۲۰۳) خواستنی ئافرەتى دیندار * `` ` و هه ` ° `" جو A‏ 
(٥۔‏ ۳) كەس خوازبیٔنی بەسەر خوازبیٔنی براکه‌یدا نەكات 1 `` ` ``` 
(1- ۶) سەیرکردنی نه‌و ثافره‌تانه‌ی ماره دەکرێت هه سھ ` ``` ``` تن 
)٥  7‹‏ مۆڵەت خواستن لەبێوەژن‌و کچ ` ` `` ` ` ` !` 1[ “ت 


(8. 6) ئەو مەرجانەی سەرجێى پى حەلال دەكرێت PO‏ 0 رر یی 


(9. ۷) سرینه‌وه‌ی کاتیی و حه‌رامکردنی ژنهێنانی کاتی  '*`‏ ``` ”° ى 
5 . ۸) كؤكردنهودى هاوسهر لەگەل پوه‌که‌یدا حه‌رامه 


. 9) ماره‌یی هاوسهره‌کانی پێغەمبەر (&) 0¡ ''" ` `""""* "``" ` دى 
(1. 0 1) مارەیرین لەسەر گویه‌کی تالتون ^" چۅچ'```¬¬ ` 1" ` ج 


(۱۱۰۱۳) ماره‌برین لەسەر فیرکردنی قورئان +٤‏ 41 
(۱۳) ماره‌برین لەسەر فیکردنی قورئان "غ 
05 متمیاه ات به‌نایتی #تُرْجي من تشاء مٺهن) م الاو مت 1 
(۱۵) ژن گواستنه‌وه له‌مانگی شهوالدا ATES‏ 
(11) نانی شایی غ" `` ` ` ¦* و ` حص `ص .`` ر۴۹۴ 
(۱۷) به‌ده‌مه‌وه چوونی ده‌عوه‌تی زه‌ماوه‌ند .. ???"`" 


(۱۸) نه‌وه‌ی له‌کاتی تیکه‌لی ژن‌و مێردا ده‌وتری. ®“ ERTS‏ تاق 
(۱۹) سەبارەت به‌نایه‌تی إنسَاؤْكُمْ حَرْت لَكُمْ 4 ک ال ا 
(۲۰) نه‌و ژنەی له‌جیگادا خۆی نادا بەدەستەوہ ری `` ``` ˆ ۹ 
(۲۱) درکاندنی نهيّنى ثن .. 

(۲۲) ده‌رباره‌ی پوشینی گوناهی به‌نده‌و ثاشکراکردنی لەلایەن خوّیه‌وه باه و نىغ 
(۲۳) کاری [عزل] له‌سه‌رجیدا " * "¬  '¬*'1¶‰‏ ` ؟ ° `" انىتا 
(۲۶) دەربارەی نزیکی لەگەل ئافرەتى شيردهر یا شیردەری دووكيان و و ۱۲۹۹ 
(35) سه‌رجییی لەگەل ئافرەتی دووگیانی دیلدا 77+ ``` 0 ىغ 
(36) شه‌ومانه‌وه لای کچ و بیوه‌ژن شا ان می ا ا ب ` ``` غق 
(۲۷) وازهێنان له‌سهره‌ی هه‌ندی هاوسار لع امام ` ا ` د 
(38) لەگەل ژندا هه‌لکردن‌و راسيارده لەبارەیانەوہ SR‏ ``` “ًك 
(۲۹) با هیچ پیاونکی ئیماندار هاوسدره نیمانداره‌که‌ی نەبوغزێنى ESTES‏ 
(۳۰) ھەر پیاویك لەسەفەر هاتهء‌وه باخێرا خی نه‌کاته‌وه به‌مالدا تا هاوسه‌ره‌که‌ی خوی بق 
رێك بخات ل لجو سي ل /7غ±حجەه×¬* © ` ``` 80 

(۱۵) به‌شی تەلاق 
(۱) ئەو پیاوه‌ی له‌کاتی بێنوێژیدا ژنه‌که‌ی تەلاق ده‌دات £ 
(۲) تەلاقى سی‌به‌سی له‌سهرده‌می پێغەمبەردا(8#) `""` ``` ` ` ¬ ”د 
(۲) ژنى تەلاقدراو گەر شووی کرده‌وه 0 
)٤(‏ لهباردى نایه‌تی یا ايها لذبي لم تنُحَرَمُ ما احا 1 
)٥(‏ سەرپشك کردنی پیاو بو ژنەکەی می 
(6) سەبارەت به‌نایه‌تی $ وان تظاهرا عَلَيْه4 وا وف ره ا ته ٩‏ 9 
(16)بەشى عیدده 


)١(‏ ئەو ژنه‌ی دوای مردنی میرده‌که‌ی مندال دەبێت ب اماك لما وی 0 غىت 


(۲) ئەگەر ژنى تهلأقدارو خورماچنی بكات 00و ا و ا مر و ا 
(3) ده‌رنه‌چوونی زنی تەلاقدراو له‌ماله‌که‌ی خوّی ئەگەر ترسا 7“ "× 
(4) به‌شوودانی تهلأقدراو پاش ته‌واوبوونی (عیدده) ` ``` `` `` `" "ن 
)٥(‏ تهعزيهبارىو جاونهرشتن له (پرسه‌دا) وا 11111111 


(1) وازهینان لەبۆنى خۆشو جلى ره‌نگاو ره‌نگ 


17 ) به‌شی نه‌فرین كردن (اللعان ) 


(۱) ئەوەی لەگەل خێزانەكەيدا پیاریکی دی 0 ت ® ` ` ت 1۱۸۲۰ 
(۲) مندال و رەچەڵەك ET‏ ` سک ` ` ` `` "اذ 
(۳) مندال هی ناو جێییه ' ' ⁄ ` `` "01 0 ا 
(4) وەرگرتنی قسه‌ی رەچەڵەك ناس بۆ ناسینی مندال ˆ“ اا ا وا 3۲۳ 
18) به‌شی شیردان 

CEES نه‌وه‌ی له‌ریی لەدایکیوونەرہ حەرامه مر اھ انتک هه ور‎ )١( 
کاریگەریی شیردان‎ )۲( 

(۲) جه‌رامبوونی برازای شيرى ك° ` ` ` ` `` `` <1 0 ىت 
)٤(‏ حه‌رامبوونی زر کچ‌و ژن خوشك 54 1 شوم در 1 OE AOE‏ ہر و 
(5) شیر‌خواردن ۰ جارو دووجار تما وروی ` ` ` ` ` ` ``` ی وا ` قن 
)٦(‏ پێنج جار شيرخواردن می ه ‏ ¬ ``` `` ”?0 1 كەت 

(۱۹) به‌شی خه‌رجییه‌کان ( النفقات ) 

(1) له‌خووه ده‌ستییکردن و پاشان خێزان‌و خزمان لمن همع ` ` ``` ”¬` ` اله 
(۲) خه‌رجیه رەعيەت گوناهی ئەوکەسەی خه‌رجییان ناداتی :"` `` :` 0 5۷۷5 


(۲) چاکه‌ی خه‌رجیی کێشانی ژن‌و متدال كك 
(4) ژن بؤى هه‌یه له‌سامانی میرده‌که‌ی له‌رنگه‌ی چاکەدا خه‌رجی منداله‌که‌ی بکیشی..۶۳۸۰۰ 


(5) ژنی سی به‌سی تەلاقدراو › خه‌رجی لەسەر ناكريّت "` ` ``` ` "` ۹2 6۷ 
(۲۰) به‌شی کرین و فروشان 
)١(‏ فرژشتنی خۆراك بەخۆراك › دبی وه‌کو يدك بى @. غ ` ``*`***** ۱ 
(۲) ریگریی له‌فرزشتنی خۆراك پێش وه‌رگرتنی ,` ``` ``` می × 2۲ 
(۲) گواستنه‌وه‌ی خوراك ئەگەر به‌گوتره فرژشرا تیر که وه مڭ وسار £6 
(4) فرؤشتنى خوراکی پیوانه‌کراو بەگۆترە 7 ` ` ` ` ۲ 1۳ 
(5) فرژشتنی خورما بەخورما وه‌کویه‌ك چش لاو ` `` ``` "=" تت 
(6) فرزشتنی خهرمانيّك ئەخورما . ید 
(۷) به‌روبووم نافرۆشرێت هەتا پێدەگات ك `` `` ` `` ` ` ``` ` ` ك 
(۸) ریگریی له‌فرژشتنی بهروبووم هه‌تا ته‌واو پێدەگات `` ` ` ``` ` `" لمجو ا 


(٩)سه‌وداگه‌ریی‏ (مزابنه) 6ق غ ك و سد رع جد مر ما موم ماه ET ESSE PEASE‏ 


پست سح 


(0 1) فرژشتنی بهروبووم بەخورما بەپێی کێشانەی خی ''' ``" 
(۱۱) دەربارەی ثه‌ندازه‌ی دورستیی مامهله لەجۆرى (العرایا) !"" "د 
(۱۳۲) دەرد لەبەروبوومدا 0۸7+ ۰ئ رر ہے 
(۱۳) خاوەن قەرز نه‌وه‌ی ههيه دديبات وھد "7ب 
(۱۶) ثه‌وکه‌سه‌ی باخه خورمای به‌ردار بفرۆشێت . ' ` ``` 2۳۵۰ 
(16) مامه‌له‌ی (مخابرە)و (محافله)۔ كلع 
(16) مامهله‌ی (معاومه) لا لس "‰ ` ?¬¬ “ت 
(۱۷) قه‌ده‌غه‌کردنی کرین‌و فرؤشتنى ناژه‌لی گوان به‌ستراو ۰ء و ثد 
(۱۸) شتێك كؤشتى حەرام بێت فرزشتنیشی حارامه EY.‏ 
(۱4) حه‌رامکردنی فرژشتنی مه‌ی ۵ ` `` ت =" 

(۲۰) حەرامکردنی مردارەودو بوو بتو يران ٠٠٠...‏ و نک 2 21 
(YY‏ قه‌ده‌غه‌کردنی نرخی سه‌گ‌و کریی ئافرەتی داوێن پیس و فالچی 


(۲۲) قه‌ده‌غه‌کردنی وەرگرتنی نرخی پشیله .. 
(۲۳) ده‌ستکه‌وتی کهله‌شاخ پیسه .. 


(34) حەلألکردنی کرێى کەلەشاخگر 9990 یں 
(۲۵) قه‌ده‌غه‌کردنی فروشتنی سکی سه‌گ 28260+ `= ± ت 
(36) قه‌ده‌غه‌کردنی کرین و فرؤشتنى (ملامسە)و (منابذه) ``` 
(۷) كرينى فرزشتنی كؤترهكاريى e‏ 70092256 افا ا 0 
(۲۸) قه‌ده‌غه‌کردنی زه‌مکاریی به‌نیازی فیّل : ` 
(۲۹) مامه‌له بەسەر مامەلّەی برادا ea‏ اگ 
(۲۰) قه‌ده‌غه‌کردنی به‌پیره‌وه‌چوونی شمەك ]` ` ` ` ``` `` روا ا 
(۳۱) پێویسته شارنشین شت به‌لادی نشین نه‌فروشیت الس ``` ` ` - 
(3) قه‌ده‌غه‌کردنی پاوانکردن( احتکار) hS‏ `` تت س 
(3) فروشتن به‌خواسته ھ ˆ` < ` و یاوه تما و سوم هت مره ± 
(۳۶۵) راستگویی له‌کرین و فزؤشتددا ۱ 57 ۷۷۷۷8۷۷۷۷۷۷۷2۸۶ ا 0 
(35) كه‌سێك له‌مامه‌له‌دا فێڵى ى بکریٔت 5ك" "7 "` ` ` `` `` 0 
(36) ھەركەس گزی بکات لەمن نییه RA‏ `` اله 
(FY)‏ پاره گؤرینەوەو فروشتنی پاره‌ی زێڕ به‌زیو "` ` ` ``` ``` ``` 
(38) گورینه‌وه‌ی تالتونو زیوو خؤراك سو کو تھسا 
(۳۹) ریگریی لەفرؤشتنی زيّرو زیو بەقەرز 00 رس ادا 

22" 1 دیناری بهدوو دینارو درهه‌مێك به‌دوو درهەم مەفرؤشن‎ )٤٤( 
فرزشتنی ملوانکه‌ی تيّكهل به‌زیرو موورو به‌زیر را ¬¬¬ ھت‎ )٦٤( 


خستد لح امس 1 £ 
(۶۲) سووو لهدواخستندايه بای یی وو ویر تار ظا ود 


(۶۳) نه‌فرین كردن له‌سووخورو سوودەر كخ © 0 000000000 150 
(46) وه‌رگرتنی حەلألی روونو وازهننان له‌شتی گوماناوی و "® ما عم ۷ 26 
(15) قه‌رزدانه‌وه به‌چاکتر لەخۆى ° ` © ' هه موی ماع 6۸2 6 
)٦٤(‏ ریگریی لەسوێندخواردن له‌مامه‌له‌دا 1 كات 
(۶۷) فروشتنی حوشتر بەدەر له‌سواربوون و بارپنهه‌لگرتنی E‏ تی 6گ 
(۸) دمرباره‌ی قه‌رزداشکاندن می جا کو ولو ا ا غ غ ی متو ل بو اھت 
(6۹) قەرزكوێريى ده‌وله‌مه‌ند سته‌مه OV‏ 
(۵۰) يدلهنهكردن لەقەرزاری هه‌زارو لێبوردنى .... fo\.‏ 
(01) كه‌سێك مالْیکی خؤى لای که‌سیکی نه‌دار ببینیته‌وه O‏ اساسا م ل تتت 
(5) فرؤشتنو بارمته ماه غ لط اھر ممق غ ەغ نو `< لعل وكاو 14 60 
(۲۱) بدشى کشتوکال 
(۱) رێگریی له‌به‌کریدانی زه‌وی EOS eee Sa RRS‏ 
(۲) به‌کریدانی زه‌وی به‌خوراك كەت کر و او ت 2 مرس ®0 1 حر سی ین 8 ۶۵ 
(۲)به‌کریدانی زه‌وی بەزێڕو زیو وخ ى ن ەت ` `` `` تشه 268144 
(۶) به‌رکندانی زەوی .... اممف `` ` ` `" قىن 
(5) به‌خشینی زه‌وی f07.‏ 
(6) ناودیری زه‌ویوزار به‌رامبه‌ر به‌نیوه‌ی به‌رهه‌مه‌که‌ی ]` دوم و وگ وه OV‏ 
(۷) كه‌سێك دره‌ختيك برویٔنیت 00000 ۇ£1اَح£† †][]ك ‏ ¡ّ<]ّ=ێ]`]ێ=``````ˆ ˆ 2 ۶0۷ 
(۸) فرزشتنی اوی زیاده ` و ی ` ¬ ` `` خ1 لاس OAS‏ 
)٩(‏ قه‌ده‌غه‌کردنی ناوی زیادهو لەوەر كغغ موم تى 
۰۱ به‌شی وسیت‌و خیرو خيراتو به خشین 
(۱) ھاندان بۆ وەسێت كردن می ویو `` ``` ` ``` `` ى 
(۲) وه‌سیت ئەسێيەك تێناپەڕێت -:"`  :‏ ` ``` `` ``` ¬` ``` ` < `` 68585 
(۲) وه‌سیّتی پێغەمبەر («ْ) به‌پابه‌ندبوون بەقورئانەوہ . 1۰ 
(۶) ثامؤزكارى پێغەمبەر (#&) بەدەرکردنی موشریکه‌کان ... جھ 
)٥(‏ يهشيمان بوونه‌وه لەخیٔرو به‌خشین ˆ ` ` `` ` °< < می اغ 
)٦(‏ که‌سی هه‌ندی له‌منداله‌کانی خەلات بکات بەدەر له‌وانی‌تر اج ` ` `` ` كە 
(۷) كهسيّك ماڵێك بدات بەكەسێك تالەژياندا بێت ¬ `` ``` `` ` ی ”تات 
() به‌شی مبرات 
(۱) موسڵمان ميرات له‌کافر نابات‌و کافریش له‌موسلمان `` ``` `` ىىد 
(۲) میرات بدەن به‌شایسته‌و خاوه‌نه‌کانی ` ` `` وا `` ``` ` ``` ”` لو امور ۶۰6 
(۲) میراتی (الکلاله) عع ع حو حي رھ ایکون اا اغ غغغغ ت ت ° موم "×" 8161 
(۶) دواهه‌مين ئایەتێك دابه‌زیوه نایه‌تی (الكلاله)يه .$$ 


بت سس جح( 


3+ ھەركەس مالو داراييهكى جیٗھیٔشت بۆ میراتگرەکانیٔتی "" ص۶‎ )٥( 
بەشى وهقف‎ )14( 
وه‌قف بۆ بنه‌په‌تی شته‌که‌یه‌و به‌روبوومه‌که‌ی خیّرہ 7:00 رر غات‎ )۱( 
± ` ` "****© "`" `" مرۆف پاش مردنی چی پیده‌گات‎ )۲( 
خێرکردن بؤ كه‌سێك بمرێت‌و و«سيّتى نەکردبێت پا وا الاي اا ۈت‎ ¥ 
به‌شی نه‌زرکردن‎ )۲۵( 


(۲) قه‌زاکردنه‌وه‌ی نه‌زر 


(۳) که‌ستك نه‌زر بكات كەبەپى بچێت بو که‌عبه "" صق ` °` 
)٤(‏ ریگریی كردن له‌نه‌زر 900۲ رو =< تنا 
)٥(‏ وەفا ناکریت بەنەزرێك که‌سه‌رپیّچی خوای تێدابێت 
(6) ده‌ریاره‌ی که‌فاره‌تی نەزر 5 ``` `` ` 
( 6 ) بدشى سویندخواردن 
(1) ریگریی له‌سویند خواردن به‌باوو باپیران 
)٢(‏ ریگریی لەسویندخواردن به‌بته‌کان "`" `` × ` 
(3) که‌سی سویندی بە(لات)و (عزى) خوارد با بلی ( لا اله الا الله) کیا `" تت 


)٤(‏ سوێند لەسەر نیه‌تی سوێندەرە 
(5) کەسی بەسوێند مافی كهسيّكى موسلمان زەوت بكات شایسته‌ی سزای 

دۆزەخ دەبێت قك $" م ' ` ` ``' ` ‰ ` ``` 0 
٦٦‏ کەسی سویندی لەسەر شتی خواردو باشتر لەوی بینی باسوێندەکەی بخاتو 
که‌فاره‌ته‌که‌ی بدات ئەوہ باشتره VE‏ 


(۷) که‌فاره‌تی سوێند 2+02 


(1) حەرامکردنی خوێن‌و مالو نامووس 1 ` یا مس E‏ یٹ 
(۲) یەکەم شت دادودريى لەسەر ده‌کریت E‏ ‰`* ”`©*"`<= < ت ± تع 


(۲) ئەو هویه‌ی خويّنى كهسيّكى موسڵمان حهلآل ددكات 


(۷) توله‌سه‌ندنه‌وه‌ی برين قق `` ` `` ``` 
(۸) که‌سیك دان بنیّت به‌کوشتنی که‌سیکدا !"`" ``` ` ` × × 


(۹) خوینی ڑنیٔکی دووكيانو کؤرپەلەکەی و وی و یلرک `` د 
( 1 نه‌وشتانه‌ی كەبەھەدەر ددرؤن '“'`” ˆ ` مط ` ` ` ` << رہ 


(۲۸) به‌شی سوێنخۇريى بەكۆمەل 


(۱) کی سوێندى تیدا ده‌خوات :رق مو asena‏ .` `` * وی 5 ا 
(۲) هێشتنەوەی سوێندى بەكۆمەل (القسامه) غ لسر ` ` ` `` `° ری اڭ 
(۲۹) به‌شی سنووره‌کان (سزا شه رعيدكان ) 
سزای دداوێن پیسی ( الزنا ) 


(۱) سزای کورو کچ و زن‌وپیاوی داويّن پیس 
(۲) به‌ردبارانکردنی ژن‌و پیاوی داوێن پیس 


(۲) سرای که‌ستك دان ہنیّت به‌زینادا [- `` ` ` ` ` ` ` ور لل 

)6( به‌ردبارانکردنی زیناکه‌ر دواى چوارجار دان پیانان EAVES ETERS ATE‏ 
(5) به‌ردبارانکردنی جووله‌که‌ی زیر سایه‌ی ئیسلام (اهل الذمه) دج `` ` "` ` ` "دک 
(۸) ریگریی له‌تکاکردن له‌سزا شه‌رعیه‌کان "©` ` ` ` ` `` ` ` ` `` ` `° تد 
(5) سزای مه‌یخور چه‌ند داره؟ EVs encanta‏ 
(۱۰) دارکاریی بو ته‌میکردن .... EVs‏ 
(۱۱) سزای شەرعى سرينهودى تاوانه "` ` 3 

(۲۰) به‌شی دادگایی و شايەتى 

(۱) دادوەریی بەڕواڵەت ده‌کریت 6 `` `0 `0 EAE‏ 
(؟) لاساری سەرسەخت نمی سا بو وق حو ع وو موی سوا زەوەر يە 6 £ 
(۲) سوێندانى داوا له‌سه‌رکراو ك ` ``` ›› دسر سر رو 1¦ 
(4) دادگایی‌کردن به‌سویندو شايەت ` ` ` ``` ` ``` ``` `` ˆ قا 
)٥(‏ دادودر نابێت دادوه‌ریی بکات ئەگەر تووڕەبوو `` ¬ ` ` ` `` `` ۹۵ ۶ 


(6) پاداشتی ئیجتھادی دادوەر 
(۷) جیاوازیی موجته‌هیده‌کان ... 


(۸) دادوهر ناكۆكى لا دەبات لي و OT‏ وا کرد ها 
(31) به‌شی هه لگرتنه‌وه‌ی ونبوو 
(۱) حوکمی هه‌لگرتنه‌وه‌ی ونبوو =` ` ` ` ``` ` `` ERS‏ ىڭ 
(۲) ده‌رباره‌ی هه‌لگرتنه‌وه‌ی شتی ونبووی حاجی كخ <ا&&ڭغغڭ وم و ` ".± 
(۲) که‌سی ونبوویه‌ك ھەڵگرێتەوە '"` `" © !د `` `` `` ¬<" 
)٤(‏ رێگرکردن له‌دوشینی مەڕومالاتى خه‌لکی ۅ€77' |[ ۹ 
( 3 ) به‌شی میوانداریی 
(۱) حوکمی كه‌سێك میوان راگر نه‌کات .. ری ` ىى 


(۲) فه‌رمان به‌میوانداریی كرت 
(۲) دهرباره‌ی ده‌ستگیرژیی به‌مانی زیاده ` `` ``` ` `` < ت 


)٤(‏ فه‌رمانکردن بەکؤکردنەوەی تویشووه‌کان له‌کاتی ته‌نگانه‌د وو ` "®" "®" "اھ 


¥ مد 
سک 


(۲۳) به‌شی جیهاد 
(۱) فه‌رمووده‌ی خوا (واگومان مەبەن نموانه‌ی له‌ریگه‌ی خوادا کوژراون مردوون) زو 
(۲) دەرگاکانی بهههشت لەڑیٔرسایەی شمشیردایه 7“ Eres Aa‏ 
(۲) هاندان بو جیهاد ا 1300 × 0 
)٤(‏ به‌رزکردنه‌وه‌ی پله‌ویایه‌ی بەندە به‌جیهاد °' "`" 0 ×<" ¬ ره تت 
)٥(‏ موجاهید چاکترینی خه‌لکیه "` ۰ ۵ 
(6) که‌سی بمریت‌و نەجەنگێت RMR‏ 2 
(۷) خیری جيهاد لەدەريادا "0`" ›' ی ری رر ك0 
(۸) خیری سه‌نگه‌رگیریی لەرێگەی خوادا "]!'" رس متسس سا سک نس 
)٩(‏ سەرلەبەیانی يا سەر لەئێوارە ده‌رچوونيك له‌ریگای خوادا " ` `` `` ` 
(0 1) له‌باره‌ی فه‌رمووده‌ی <اجعلتم سقاية الحاج 4 س¦ەككك©ھ¥'''` ``` "¬ 6۳ 
(۱۱) ھاندان له‌سه‌رداواکردنی شه‌هیدیی ص" ‏ ` ` ` ` `` ``` `` ` ت 


(۱۲) خیری شه‌هیدیوون ¡']!77'"" ` ¬" و `` ` ``` ` ` ` ` ` ۹ 93 
(۱۳) نيدت له‌کرده‌وهدا EADS Ee‏ پگ ری کج 
(۱۶) ره‌زامه‌ندی خوا له‌شه‌هیدان . ص†""`*` "¬" غت 


(15) شه‌هیدان پێنجن وا 0000007 ا رت 
(6 1) تاعون شەھادەتە بۆ موسولمان ۷۷ ` `1 ا 
(۱۷) لێخۆشبوون له‌هه‌موو گوناهیکی شه‌هید 9 ` ``` `` `` ¬" نت 
(۱۸) هه‌رکه‌س له‌پیناوی ماله‌که‌یدت بکوژریٔت شه‌هیده ASE‏ واه OPV‏ 
(۱۹) فه‌رمووده‌ی خوا رجال صدقوا ماعاهدوا الله عليه» ` ` ` `` ىت 
(۲۰) جه‌نگان بؤ بلندکردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی خوا e pe RS‏ ` ` `= ` 
(۲۱) که‌سی بۆ رووپامایی ناووشۆرەت بجه‌نگی ا خہ یھ "° 

(۲۲) زؤريى پاداشت له‌سهر کوژران ل‌ریی خوادا . 
(۲۳) كهسيّك بجهنكيّتو بپێكرێت ESAS RRS‏ وا 


(۲۶) پاداشتی دابینکردنی تفاق بو جهنكاودر ؟ەھغ6" "`" ``` `` ` ° 
(۲۰) كەسێك خؤى ساز بکات‌و نه‌خوش بکه‌ویت نك 00 


(36) رێزگرتن لهخيّزانى جه‌نگاوهر سی "``` ` ``` ` ` < تو ا جا 
(37) فه‌رمووده‌ی (تاقمێك له‌نوممه‌ته‌کهم تا قيامەت لەسەر ھەقن) 1 ` ن 
(۲۸) دووکەس يدكيّكيان ئەوی تریان دەکوڑیٔت ی حناوس اس اجار ەق 
(۲۹) خێرى كه‌سێك حوشتری لهرنگه‌ی خوادا ببەخشێت 
(3) فه‌رمووده‌ی خوا واعدوا لهم ما استطعتم من قو45 "¬ 
(۳۱) خێرو بێر بەناوچاوی ئەسپەوەیه O‏ ور ا × ° ىد 


بيرعت 
۳۳ حه‌زنه‌کردن بەئەسپی دەستو قاچ بازگ أتتكتكتتتجقتتقڭت؟ڭ ‏ ث ف ك ۵٢٢‏ 

۲۲ پیشیرکی لهنئوان ئەسپدا ` 
(34) که‌سانبك بروبه‌هانه‌یان هه‌بیت و له‌جه‌نگ دوا بکه‌ون 
(35) كدسيّك نه‌خوشی گلی بداته‌وه لەغەزا 2000 

)٤(‏ بدشى به‌سه‌رهاتی جدنكدكان 

(۱) امؤژگاری بۆ سه‌رکرده‌کانی سوپاو هێزە‌کكان ەب و 4 ي 
(۲) فه‌رماندان به‌نوینه‌ران بق ئاسانكاريى 
(؟) ناردنی نویٔنەرانو پاداشتی که‌سی که‌ده‌هیلریته‌وه ا 
)٤(‏ سنوورى تەمەنی نيوان بجوودو گەورہ بۆ چوون بۆ جەنگ 
(5) ریگریی لهههلكرتنى قورنان بؤ خاكى دوژمن 
)٦(‏ رێکردن به‌ناو لەوەڕگاو رووته‌مه‌نیدا 
(۷) سه‌فه‌رکردن بەشێكە له‌سراو ئازار غق سە غ وم هو 700000060 


(۸) به‌شهو گەڕانەوە بۆ ناومال‌و مندال پومتھھ ` ` ``` ری ]2 
8 نزاويارانهوه لەپٔیش ده‌ستییکردنی جەنگ نهت © 01000000210 
)°( نامه‌کانی پێغەمبەر (#&8) بۆ پادشاکان TS‏ وت ی یی 
(۱۱) نامه‌ی پێغەمبەر (8#) بۆ هدرقل RS‏ 0 0000" ‡* 
(۱۲) پارانەوەی پێغەمبەر (#) ¬ 3050" 


(۱۲) رێگریی لەغەدرو ناپاكيى تغ‹_ ەھ ا غ رد ا ¬ 00*10" "¦¦¦ 
(۱۶) وه‌فاکردن بەپەيمان 


(۲۰) ریگریی كردن له‌کوشتنی ژنان‌و مندالآن له‌جه‌نگد! كك ا ات بو ا 
۳۱( برینی دارخورماکانی دوژمن‌و سوتاندنیان © ``` °°° ° غ 
(YY)‏ بردنی خواردن له‌خاکی دوژمندا يت © ىڭ ° كمه + "300 
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